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OrD-JAVAANsCHE AAEDRIJKSKUNDIGE 
XAMEX YERKLAARD? 


DO' iR 


Dr. Pb. S, VAX EOXKEL. 


Het feit dat namen van volken en landen . en dikwijls ook 
namen van plaatsen , uiterst moeilijk te verklaren zijn , geeft 
aanleiding tot het met vreugde begroeten van elke vondst op het 
gebied van nainenverklaring , ja van elke ernstige poging tot 
et\'mologiseeren , ook a! nioclit de uitkomst daarvan gering en 
de methode onjuist zijn. W'anneer eene gissing is geopperd door 
een goed gedocumenteercl schrijver, loont het de moeite de 
zaak in quaestie opnieinv aan de orde te .stellen ; als de gi.ssing 
eene vergissing blijkt te zijn, wordt wederlegging plicht , daar 
het niet tegenspreken eener tlwaling deze kan bestendigen , en 
gering.schatting van tie zaak en den auctor intellectualis zoude 
kunnen aanduiden. 

De zaak nu i.s eene onlang.s voorge.stelde verklaring van enkele 
eilandennainen in den Indi.schen Archipel ; de auteur i-s de heer 
G. 1’. Rouffaer, een schrijver van reputatie, naar wien geliiisterd 
mag Worden ; een reden te meer oin hem tegen te spreken 
wanneer hij meer z.egt tlan te verantwoorden is. 

In deze Bijdragen , deel 74, bi. loS en volg. geeft de heer 
Rouffaer enkele afleidingen > van aardrijkskundige namen , die 
niet onweerlegd mogen blijven. 

Vooreerst de duiding van het eiland Bangka aLs »schip-eiland». 
Tegen deze gelijkstelling i.s bezwaarlijk iets in te brengen. Een 
eiland dat zich voordoet als een .schip is een even natuurlijke 
naam als Batoe Kapal, klip die op een schip gelijkt , die als 
een versteend schip is, Batoe Gadjah, klip die op een olifant 
gelijkt, en dergelijke als Batoe Rakit-Rakit, Batoe Balai, 
Batoe Batok, Batoe Dan dang, Batoe Din ding, Batoe 
Tebo, Batoe Lajar en Batoe Ben joe, die resp. beteeke- 
nen ; rots of klip gelijkende op een vlot, een dorpshuis, een 
Dl. 7.5. 1 
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kokosnoot, een rijstpot , een muur , een karboinv , een zeil en 
een schildpad. 

Dr. X. Adrian! wijst mij op Bare’e Batoe Xontjoe, steen 
die tevens rijstblok is, en Xapoesch W’a’toe Takoe, steen die 
een menschenvorm heeft. Hierbij kan men nog enkele Javaansche 
eilandnamen voegen als Watoe Lajar en Watoe Koeroeng, 
en plaatsnamen als Watoe Kelir, Watoe La wan g, als 
ook bergnamen , bv. Watoe Mesigit en Watoe Gemblong, 
die resp. beduiden: klip of rots of steen in den vorm van 
een zeil , een kooi , een scherm , een poort , een moskee en een 
vierkant gebak. 

De verklaring van Bangka (Wangkang) is dus aannemelijk , 
maar ten eenenmale onaannemclijk is de ontwikkeling dier be- 
teekenis gelijk de beer Rouffaer die op bl. 139 geeft; volgens 
zijne beschouwing toch zoude het schipeiland zijnen naam ont- 
leenen aan het feit dat het zoo gunstig ligt voor de scheepvaart, 
wat even ongeoorloofd is als het gelijkstellen van Schip-eiland met 
Schippers-eiland of Schipvaert-eiland. lets dat op een schip gelijkt 
is niet hetzelfde als iets dat voor schepen gemakkelijk ligt, noch 
et\ mologisch , noch geographisch. 

In de Inleiding tot de naamsverklaring gist de auteur dat 
Boni identisch kan zijn met Maleisch beroenai. Deze gissing 
is onhoudbaar. Immers de naam is Bone, niet Boni, welk 
woord in het Boegineesch en in de Toradja-taal 'zand» beduidt, 
dezelfde naam dus als Pasir. De beroenai-boom heet in het 
Boegineesch en Bare’e boere, Oud-Jav. hfini, Sangir bne, 
Atj. an be, Gaj. Alaori Samoa one, Lampongsch heni, Tjamoro 
o e n a i. ' 

In de tweede plaats de duiding van den alouden naam Parawis 
als hooge vorm van prahoe, dus als schip(eiland), d.i. Bangka 
(bl. 140 en 141). De heer Rouffaer stelt als 'aannemelijke con- 
jectuur> dat parawis een krama-vorm van prahoe zoude zijn, 
en beroept zich daarbij op het feit, dat er ^tegenwoordig* nog 
krama-vormen op w i s bestaan (waarvan hij er drie noemt) , en 
wijst tevens op het voorkomen van Sumatraansche landsnamen 
op i s , als Lais en Bengkalis. 

Dit laatste nu bewijst niets , en de vermelding der drie krama- 
vormen op wis even weinig. A1 noemt men alle krama-vormen 


Mededeelingen van Dr. X". Adrian!. 
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met den uitgang wis op, bv. al de termen in W'albeehm’s Taal- 
soorten in het Javaansch, sub III, 11 (wis naast ra, rak, rang, 
djang en njang), dan ontleent men toch aan het aantal geen 
zweem van bewijs, zelfs al kwam er eene krdma-vorming met 
wis van een op hoe eindigend woord voor, wat trouwens niet 
het geval is. Voor parahoe-parawis is noch analogon noch 
bewijsplaats ; die parawis naast parahoe construeert smeedt 
eene afleiding die, door niets gestaafd, niet tot opheldering 
eener hoogst twijfelachtige gelijkstelling strekken kan. 

Wat parawis dan wel bednidt, is niet te zeggen. Dr. Adriani 
durft daarmede alleen vergelijken : Sangireesch paroewe, het 
sasahara-woord (op zee gebriiikte wisseltaal) voor tahanoesa, 
= eiland; dat in dit woord a voor w tot oe en de eind-i tote 
wordt — de slot-s moet in het Sangiree.sch afvallen — behoeft 
niemand te verwonderen . maar ook nieniand te overtuigen dat 
paroewe hetzelfde woord als parawis moet zijn. 

Het is, we zeiden ’t reeds, af te keuren eene onjuiste ver- 
klaring van een welbekenden auteur onwcersproken te laten ; 
dies zij het ons vergund eene andere dwaling van den heer 
Rouffaer, eigenlijk eene verbijsterendc verdwaling, te ver- 
melden. In de Nieuwe Rotterdam^che Courant, van f) Juni 1.1. 
Avondblad C. maakt de geleerde sclirijver opmerkzaam op de 
ontdekking van ijzer- en nikkel-ertslagen in het Verbeek-gebergte, 
in het merengebied van het IMalilisclie (Z. (). Celebes), en zegt aan 
het slot: ■ de plaatsnaam is zoo te zeggen profetisch , de zin van 
m a 1 i 1 i moet toch wez.en ■■ staal v , immers Oud-Javaansch m a 1 e 1 a 
beteekende fijn staaD, speciaal nikkelstaal (alias pamor-ijzer) . 

Dit nu is geen et}'mologie , zelfs geen conjectuur, hoogstens 
eene op klankenspel berustende fantasie. Halili beteekent : 
■'kronkelend , en is de naam van de rivier die uit het Towoeti- 
meer in de golf van Bone stroomt. Dr. Adriani wijst mij er op 
dat ook de plaats aan de monding (Ck-kust der Bone-golf) IMalili 
beet , doch dat dit .slechts het geval is omdat zij aan de IMalili 
ligt. De meerfjord waaruit de rivier komt heet Larono (niet La 
Rono maar Laro-no = d a 1 am n j a); wegens den sterk kronke- 
lenden loop heet zij Malili , wat met ijzer en staal hoegenaamd 
niets te maken heeft. Trouwens de ijzerbeddingen liggen niet 
aan de Malili, en malela, ‘ heeft absoluut geen verwantschap 


* Ook bekeiid iu liet Boegineesi-h en m de Toradja- eu IMoiitaleii, als be- 
naming van het vuurtstaal, zeker een overireuomen woord 
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met malili, -iat 'v .i:l’ , ' ( •'. IteeA a'.' ht_t Maleische 

k e 1 i 1 i r. = I’l I'ti 1 1 ■: . 1 >i' Ailr.uii. 

klc!! kaa pax^i AI.l.'-' _ ■ ■pl-jp, \,lp. \ erwanten wortel 

n< 'Cmeri , a.'" h l-I; ; ~ kt .c' , i. .t ■ • a ^ ara .'raaiep , maar dat i' 
nict niiiil'L; tar \ i.r.. xi i ‘ai’aiLiilprintj van den 
|irMfcti5c’'ie:i : aatxi',.Lam , '.ve'’;- b.A.vacpl verbam! met m a I e! a 
reed' unmavack,': bleeA. 

De bijvenvcrmekie be-. A"-.-.vnia t^i aa.m'en van het niet 
weersprckcit va.i ■ ■n-.'ctd-.-k.^bare be .'’etnip'en naapt nil' enkele 
andere min "V ineer t' a.. n.iam'V-.rk'arin^^en , indertijd denr 
den Iteer Rr.u fiber np .iine pcv.a.r.e \\p e met tal van bijzean- 
der’nedcn aar. ;'.-jr.e ’.e,Ai' a.ir.::j^b' ■ .m , re '.vc' lerle^Jgen. 

W'ij be fe.'e’.tn dpie na.mn'ad .Imncir i‘; 'net artikel () ii d- 
Javaanec'nc e . ; a nei r, ant e 't in >',■ (b.ixt, Tiiibchritt 

van hetlk'iP. N. k Aar ir , _ Seine, dli XXXII, I'd,'), .\fl. 5, 
bl, tid'd — I'd" In 'i:e ii',,ai.d’ le n '.v i'd,t cen>.' ,aileid,inL; verkniidiird van 
de namen .''ei’pi'e, > nan 'i e.mm; en en we!: de beide 

eerste n.in'en ai'i;. van 'len wei'te! 'Cr, en het laatste 
zou beiiiiid.un ia-litenand ‘ 

Ser^■)lL“, de !;et niaehtie'-' N""i'dwe^ter-se'hiereiland 

van Nil ‘n'.v-< inn.i e .■'■nlc dien l’"Uit,^ee'ehen ^e'hrijfvi >rm 

vertcpA'nwi >‘ >''i!ip'ei. , 'Ic 'nvl-e' aS i wmalt uitee^piMken , 

en diix naar oit.'e 'ebniiV, iyi. den t.irm S, i-.pip niueteii hebben, 

Dit nu , ii' 'ewe! n,e-t > .nmi , i, (.p /i, h /.elf reeds eene 
klneke p'i'xine; , en ;’d' '.iii_;,ir.e;'pin;t v,an e’lmc nieime veronder- 
xtedini.^ met ' M.bi da nk' jnl; , 'w.inal d^.i ,i Pes! le-ide 'Lippiixitie mi- 
lii iiidbaar i'. ( le'e'll t' n ".laklc ;.i a,d'nir’ tma' i en dcnkbecldin 
pn.lunr.v rede-n t"t vcrti i aiw i il - He n lain wmali ontlecfl in; 
s e r di aadne; , '.la a ik' line; , e-n t; i 1 i =v 'ne-ii^ , en dientent^evolge 
verklaard met: berpkn .nla. ' iiil; "t berttketL'n, ,\1 is .s e r =e; krnn- 
kelinpi en — beie;, 'Ian /Mude in Iiet < )ud-Javannsch, waaraan 
de beer RMiiir.icr /ijne naam'\ erkku inpa n mi eenmaal wil imt- 
leeiK n , die x.ame nvi i(;MinLf tia'i idi t /dm luidcn , aanpc/ien in die 
ttial liet pi nitii t vcrband d.imr een ilie i (innectie aaiiduidend 
element tus'clten beidle wiuinldeelen /mi Wiirden iianpediiid, 
Eiiitendien zeaide bet ea illeetieve beprip herpketen niet dnnr de 
verbindinp kn mkelinpr-berp aanpepewn wmden, dnch door eene 
Incatieve w m mlformatie met eni.r i.f aelitei tuepseb nf beide 
Worden kenba.ar pem.aakt, 1 )e \ e'rlel.innp v.in pehcrptc door berps- 
kronkelinp, van prammaiisrh 'tand[)unt reeds onhoudbaar, is ook 
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uit logisch en historiscli oogpunt ten eenemale onbestaanbaar. 
Tegenover den juichkrest de naam van den \''ogelkop (was) 
gevonden - stellen wij de verzekcring : de naam Sergile evenals 
7,00 talloos vele aardriikskuraiig.j namen nog niet verklaard. Teen 
Sergile gevonden was .... lag de nooit verklaarde naam van het 
eiland Ceran .... in eens odkblnr.t . Deze blootligging (bl. 644) 
is voor ons geen feit , niet alleen omdat wij de praeniisse niet 
aanvaarden , maar ook ismdat in de ontwikkeling der conclusie 
taalkundige regels wm'den verkracht. 

De naam zou nl. ziin : scr, (6)ud,-Javaansch x'lr) an. tins 
= de ‘golving , het golfland. ! 

Inderdaad heeft het locatief aclitervocg.^e' a n vaalt collectieve 
kracht, maar om met behu'-p van da: suffix van een wuord, dat 
kronkeling beteekent een term, die gulfiand. betliiidt te widen 
scheppen , meet men eeiAt alle bamlen met woi.'rdx orming en 
semasiologie slaken. 

De blootlegging beschoiiwen wij dus als C'nwezenlijk. 

De derde ctymohagie is Boeme. 

Zou dan ook deze eiland-naam niet ( )ud-Ja\ aansch wezen, 
evenals Sbran ? N'atuurlijk wel 1 I let is ecn\a nidig en in J.ivaan.sch cn 
in IMalei.sch het Jacht -eiland. !',n wa.u-..m iui^t * Jacht eilancB. . . . 
vanwege de talloo/c kaii)Cpoctih-bi>--s(. hen . . . . liet geliefde verblijf 
van nog veel talloo/er herten . AKhis de verblijde verzekering 
op bl. o4b. 

Ls er echter reden tot wr/ekeulheul met rjlijd'chap' 

Eigenlijk niet voor het (.tr^lt, du- ook niet voor het Iweede, 
want bocroe beteekent nooit : i.ieht W't-h'-wa.u heduidt cljoc- 
roetoeli.s; -^chriiver, m.itir da.ironi i^ i. eli-', de in samenstel- 
lingen gebezigde sfam. niet — liet scliriixen. evenmin als masak: 
het koken, omd.it dijoeroe mas.rk kuk bediuidt. Jacht is in het 
Javaansch en -Maleisch uit tc drukl;en door substantivische 
derivaten van ilen .stum bocroe. I ’>ie hew cert dat boeroe jacht 
beduidt omdat to eh a boeroe jacliimee'.ter is, moet ook aan- 
nemen dat -schrljt'' hct/.chVe' is als hot schrijven of het 
schritt , wljl schrijfpcn en s c h r ij f-tift werktuigen voor het 
schrijven aanduiden en , con.scgnent bhivende , uitvlruiskingen als 
szijn schrijf is fraai , ■ ziin spreek is good, voor juist verklaren. 

Buitendien staat nergens verim Id d,it er op Boeroe veel gejaagd 
is, noch flat daar veel wild voorkomt, evenmin dat dc Javanen 
dat eiland naar zijn wildrijkdom dien naam gegeven hebben , 
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alleenliik wrirdt bekencl i^cstcM <!at .rp hct eiland ka-oe-iKictih- 
bosschen /ijR, cn bet tkiardoi^r m.k ee:; typi-ch r.ertenciiand 
is», en uit i-lat ;^e^cven word: cer.e d' n a' dc hi'Rjric niet yu'taatde 
en d'jur de ,'praakkun-^t ^ewraakte ctxnvi'oyie opgeb.iuwdl 
Bovendien kan !iet feit dat ccii J ivaat'.-ch v. oonl v.u.r hert 
gebruikt vrordt er op wijzen da: bed: .c’.d dier er i' iagevoerd , 
en geenszins een inheem:>'_h iaciitd.ier i'. Ti-luavliI', na:ir Dr. 
Adrian! mij mededcelde, weet men in Midd.cn-CdelLbe-' iRig wel 
dat herten als niei'.we dieren werden ingevuerd. (I)c Bare'e naam 
voor hert lago is eene raiizetting van g <i 1 o = vlee'c'a). 

De voorgc-.ttdde aileiding van den naara Boeroe '.'inver te tverpen 
is gemakkclijker dan hct aangeven van ecnc betere et^anolugie. 
De heer Adrian! \ roeg den lieer .Sc’niit om inlichting, doch 
deze deskundige kon geene vcrklaring van den naain geven, 
maar wees slechts op dc uittlrukking boeroet eblal' lalat, 
doodenrijit, waarin boerrict land bednidt, eblal: hct binneiiste, 
en lalat = vlak strand, dus: het lainl waarbinnen vlak strand 
is. Boeroe zoude dus weliicht land kunnen beteekenen. Ook 
van Seran is den heer Schut de betcckenis niet bekend: de 
Cerammer.s zelf spreken steeds van Noesa Ina, fl.i. Mnederland. 

De kajoe-i)netih-boi>ni , de veroorzaker der jacht-etvmologie , 
heeft in Boeroe een eigen n.aam. 1 let is ongeloonijk, maarwaar! 
Xnch Rumphius, noch Valentijn, noch . , . . cle samensteller van 
een Boeroe’sehe woordenlijst .... hebben den inlandschen naam 
genoteerd van dezen boom , /<»■> verzucht de heer Rouffaer 
op bl. t>4/. Doch fie heer .Schnt geett als Boeroeschen naam op 
k a g i 1 a n. ' 

De kajoe-p'ietih-bonm , flic * hoogopgaande blanke> boom, 
'die wegens de kostbare genecskrachtige olie in de bladen sinds 
eeuwen geexploiteerd word en wordt...... die 'met zijn witten 

hoogopgaanden .stam in ver wmidverband dc verbeelding 

treft , deze ‘woiulreus', die verheven - oebi-boom > , wordt door 
de inlieemsche bevolking. die hierin ook gehonrrl mag warden, 
als onkruid beschouwd, en uit dien hoot'fle genocmd : ka bohot, 
dat wil zeggen : sleclite boom! Dit is teekenend , trots alle h-riek. 

In de be.spioken naamsatleiflmgcn was gecnerlei vast gegeven 
te ontdekken. In een enkel geval zoude flaar van mogelijklieid 

* tr ! 1 .s 11 bt'tc'.l.. I'll! Ivltsiii . Iln'isluijr mshsIi \s*i niid'M sO'lI v;iii odu 

naar hat Ziuii-Ci.-iMin,i-Ii vcrvorinJ MultM,.-}, woniJ f.iutastisclir'i' d.aii zij 
reod.s IS. (Bl Ills oiidiaaaii) 
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wellicht sprake kunnen zijn ; wij zullen noch den conditionalis 
noch het hulpwerkwoord onderstreepen, daar het cursiveeren en 
spatieeren de lezers vermoeit , en ten slotte even weinig kracht 
verleent aan het geschrevene als het gebruik van zoogenaamde 
krachttermen aan het mondeling betoog. 

Wij eindigen met te herhalen dat elk stuk van den historicus 
RoufFaer aandacht verdient, ook waar hij als etymoloog optreedt, 
omdat de entourage der taalkundige excursen dikwijls rijk is aan 
opmerkingen , die aan zijne bijdragen zekere bekoring verleenen, 
en daardoor eene bespreking van drieste naamsverklaringen 
wettigen. 

Hiermede verklaart en verontschuldigt zich deze uitvoerige 
beoordeeling van feitelijk niet disputabele gissingen. 



EPIGRAFISCHE BIJDRAGEX 


DOOR 

Dr. X. J. KKOM 


I. 

Een koperplaat van 848 Qaka? 

In het laatstverschenen kwartaalver.slag van den (Eidheidkun- 
digen Dienst in Xederl. Indie • be.spreekt Dr. F. D. K. Bosch 
een in bovenstaand jaar gedateerde oorkonde , behelzende een 
schenking door den mapatih i hino pn Dak^ottama Bahubajra 
Pratipaksaksa^’a . een inderdaad zeer verras.sende inscriptie, niet 
zoozeer om den verderen inhoud als wel juist door de vermelding 
van Daksa als mapatih i hino in het jaar 84S. Zij moet ons 
nopen, oi’ze inzichten in den loop der Javaansche geichiedenis 
van de eerste helft der negende (jfika-eeuw te herzien en stelt 
opnieuw het vraagpunt van de identiteit der koningen Daksa en 
Sindok aan de orde. Tot du.sver sdienen de gegevens er op te 
v'ijzen, dat dit verschillende pcr.sonen waren : Dak^a koint in 
hooge waardigheden (o.a. al.s mapatih i hino) van S'J,-) — s.hL* voor, 
treedt in 837 zelf al.s koning op, en is in s41 floor een ander 
vervangen. Xa rlien tijd rvordt hij niet meer vermeld. Daarentcgen 
vinden wij juist van H41 — 84'* Sinclok als hfiogwaarrligheidsbe- 
kleeder, en sinds 8.71 als koning. Dat leek dus alles vrij ecnvoudig: 
Daksa was in 841 dood, en Sindok begon tocn pas zijn carriere. 

Wanneer nu echter jrlotseling Daksa in 84s weer te voorschijn 
komt , en dan in een mindere dan de koninkliikc waardigheid, 
dan gaat boven gegeven vof)rstelling van den gang van zaken 
niet op, en Dr. Bosch heeft zich dus de vraag ge.steld, tot welke 
Cf)nsequenties dit nieuwe feit aanleiding inoet geven. Wij zullen 
hem in zijn redeneering niet in bijzonderheden volgen , doch 

' Ondheidk. \ ersl.ig tni7, 3, [> Ss — Us. M. Keu koperon piaat v;ni 

848 (f'aka. 
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volstaan met de verklarinp;, dat o.i. overtuigend wordt aangetoond 
dat , gegeven eenmaal Dakfa als mapatih in S4S, de hx pothese 
van Sindok en Dak^a als atV.onderlijke personen ad absurdam zou 
voeren. Derhalve zon de voorkeur gegeven moeten worden aan 
de aanvaarding der identiteit van beide vorsten. 

Doch daarmede zijn vij allerminst van de nioeielijkheden ver- 
iest ; dat blijkt ten duidelijkstc uit den avontuurlijken levensloop, 
welke Dr. Bosch moet veronderstellen cm - de rroteus-hguur van 
Daksa-Sindok in het kader der epigrafische feiten te passen ■. 
Een heerschzLichtig minister, die zelf rechten op den troon kan 
laten gelden , client eerst onder een minderjarig vorst, matigt 
zich in S37 den koningstitel aan , moet wijken voor den recht- 
matigen troonopvolger, wordt minister van dien eveneens minder- 
jarigen koning en van diens ook al weer minderjarigen opvolger 
en bestijgt na 34*^ opnieuw zelf den troon, Dat een Indisch 
maharaja, na het koninklijk gezag uitgeoefend te hebben , zich 
met een tweede of dercle plaats vergenoegt , lijkt ons al even 
vveinig waar.schijnlijk , als dat de nieuwe machthebbers hem tot 
zoo iets gelegenheid zoiiden hebben gegeven; bovendien blijft de 
liefhebberij , om zich nu eens TJak-^a, dan weer Sinclok te noemen 
voor ons eveneens een hinderpaal , om deze ht'pothese anders 
dan door den nood gedrungen te aanvaarden. W’ij widen nagaan, 
of die nood werkelijk aanwe/ig is 

De kwestie , waarom het g.tat , is mizes inziens deze: kan de 
oorkonde, zooal.s zij daar vcor ons ligt , inderdaad uit 84.d (,,'aka 
zijn? L'itgaande van de uuk doer cm.-' niet betA'ijfelde echtheid 
der koper[)taat als zoodanig, neemt Dr. Bosch dat jaartal als 
vaststaande aan, en bi>uwt or zijn h\'pothe--e op. W'at hij verder 
aan argumenten bijbrengt voor de mogelijke of waarschijnlijke 
identiteit van Daksa en .Sinclok geeft wel een zekere mate van 
circumstantial evidence, m.i.ir is op zich/.elf niet beslissend. 
Wij zullen die argumenten in het kort besj.)reken , en ons dan 
vooral met den inhoud van de plaat zelve bezighouden. Deze 
alleen kan ons de verlangde c'plossing aan dc hand doen. 

\'ooreerst worilt ons gewezen node z.eer buitenissige gebeur- 
tenissen bij de troonsopvolging in dezen tijd, tlaaruit blijkende, 
dat Daksa na vele rangen doorloopen te hebben en den hoogsten 
sport van den ambtelijken ladder als eerste minister bereikt te 
hebben, ten leste den troon bestijgt, hetgeen dusdamg in strijd 
met dc erfopvolgingswetten wcardt geacht. dat het bc.'strijden ztjner 
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rechten er waarschijnlijk door wordt. Hier plaatseii wij al dadelijk 
eeii vraagteeken ; van het doorli>open van en opklimmen in vele 
rangen is, meenen wij, geen sprake ; Dak<a kiniit iiitsluitL ml vuor 
in de allerhoogste ambten , rakryan ri hino , mapatih ri hino , 
mahamantri ri hino, waarvan het gewicht dade'ijk in het dog 
springt als men bedenkt, dat het hino-schap zelf' in de koninklijke 
titiilatuur opgenomen wordt. \’an Sindok (mahamantri, mapatih, 
ri hino , ri halu) geldt hetzelfde. Lieden met zulke hooge titels 
zoeken wij in de eerste plaats onder de prinsen van flen bloede, 
en daar wijst ook op, dat beiden reeds vtn ir him koningschap tot 
het praedicaat cri gerechtigd blijken. Wij spreken nu wel van 
ministers, maar men stelle zich vooral geen met administratief 
werk belaste bureaii-ambtenaren voor; het was eerder als in den 
IMataramschen tijd, prinsen met hooge titels en macht^bevoegdheid, 
voor wie anderen het werk deden. \’an een opklimmen van 
lagen rang af vinden wij geen spi-,or; Dalo^a is dadelijk een zeer 
voornaam titularis en niets pleit er tegen , dat hij den troon 
zeer na stond en die op regelmatige wijze beklommen heeft 

Een tweede anomalie geeft de in b.OJ uitgevaardigde ourkonde 
van Tcngaran , waarop Sindrik zich, te midden zijner andere 
koningsinscripties, opeen.s niet mahriruja , maar slechts rakryan 
(jrl mahamantri ■ noemt, hetgeen zijn verklaring zou vinden in het 
bij het npsteken van een storm tegen zijn gezag wegschuilen 
achter den hem feitelijk toekomenden titel. Afgescheiden daarvan, 
dat in dat geval de kuning alle reden zou hebben gehad om na 
het terugwinncn der macht alle .sporen van zijn tijdclijke degradatie 
te vernietigen , zien wij. dat hij het vorstelijkc d e w a in zijn 
naam behouden heeft en dat het edict nict dour Sindok alleen 
is uitgegeven , maar tevens door de Faramegwarl , hetgeen de 
titel van de voornaam'^te gemalin eens regeerenrlen konings is. 
De wijze, waarop Siinjok en de koningin aan het hoofd der 
inscriptie gesleld zijn aK ge/.amenlijkc machthebbers, verbiedt 
nns in die vorstin de gemalin van den lu'pothetischen concur- 
rent te zien, en is het Sindok’s eigen vrouw, dan bewijst alleen 
reeds haar titel, dat hij zichz.elt als knning beschouwt. W'aar 
blijtt dan het ver.'^cliuilen voor den ^torm^ Kunnen wij dus die 
verklaring niet aanvaarden, daar willen wij gaarne toegeven, dat 

' Ain oi'i’stp liPtcokpiiis \ ail li 1 u II u.M'ft Van 'lor Tuuk'- Kawi Woiirilenlioolr 
iT p 2-1 'I'ln ook r*p. 
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het ontbreken van den maharaja-titel zeer zonderling blijft. Kan 
het ook zijn, dat deze ^teen, slordig van uiterlijk en met fouten 
in den tekst, een latere copie Men weet, in hoe ongeloofelijke 
mate er met zulke cupieen is geknoeid. 

Vervolgens is er de omstandigheid, dat in datzelfde jaar S48 
zoowel een mapatih Daksa als (op een inscriptie van Djedoeng) 
een mapatih Sinclok voorkomt. Dit argument staat of valt met 
de dateering vati de koperplaat. Is deze werkelijk van 848, dan 
is er weinig tegen te zeggen, ook al zoeken we met verwonde- 
ring naar de reden voor de naarnsverwisseling. Doch is de dateering 
een andere, dan komt het eo ipso te vervallen. 

De lacune in den koningsnaam op den steen van Gata, waar 
Daksa zich gri . . . . nggawija_\'a noemt. volgens de lezing van 
Brandes, is door Dr. Bosch aangevuld tot grlganotunggawija^'a, 
dus met een bestanddeel dat wij kennen als behoorend tot Sindok's 
titulatuur. Wij bezitten natuurlijk geen enkel gegeven om de 
juistheid dezer aanviilling te controleeren, maar zou zij, aange- 
nomen dat zij goed is, alien twijfel aan de identiteit der beide 
vorsten opheffen? Is het ondenkbaar, dat wanneer de troons- 
opvolging langs regelmatigen weg heeft plants gehad, ook Daksa 
tot de dtmastie der Igana’s behoorde? 

Ten slotte wordt, meenen wij, te veel nadruk gelegd op de 
omstandigheid, dat al die minclerjarige koningen Sindok-Daksa 
gelegenheid gaven om zijn verraderlijke rol te spelen, die hem 
zelfs een vergclijking met Richard III bezorgt. Die minderjarig- 
heid toch wordt uitsluitend afgelcid nit liet dyah, dat zij vddr 
him naam hebben. In de inscripties komen herhaaldelijk personen 
met d\'ah onder de grootwaardigheidsbekleeders voor, en hoewel 
men aan eeretitels zou kunnen denken, desnoods aan zuigelingen 
toegekend, zijn er aan den anderen kant toch te veel, om in alien 
onmondigen te veronderstellen : het zou bedenkelijk veel van een 
kindergouvernement krijgen. Er zijn voorbeelden van zulke dyah’s, 
die getrouwd waren en kinderen hadden ; en zoo mogen wij ook 
in de koningen met dat praedicaat wel jonge mannen zien, maar 
minclerjarigen behoeven het zeker niet te wezen. 

Alles bij elkaar genomen, gelouvcn wij dat tegen elk der aan- 
gevoerde bijkomstige argumenten een of ander aan te voeren is 
en dat zij geen van alien klemmend zijn ; trouwens dat beweert 
Dr. Bosch zelf ook volstrekt niet. Widen wij pogen eenig nieuw 
licht te krijgen, dan hebben wij ons te wenden tot de oorkonde zelvc. 
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Bij voorkomencle gelegenheclen /.ijn wij in kwe-^ties \'an dateering 
wel eens op A'eg geholpen doi ir de opgegevcii In 'oge ambtenaren, 
die elders teruggevonden werdcn. ] )it mifldel laat ons in dit 
geval in den steek. De getuigen zijn Ob'-dire locale aiitoriteiten, 
en de eenige ' hooge beer is Dak-^a zelf. Aan de namen hebben 
wij niets ; alleen de inhoud van het stuk staac (ins ten dienste, 
de opboLuv der oork'.mde en de taal. 

Xu is het ongetwiifeld uiterst moeielijk, van gegeven-' van taal- 
kundigen aard profijt te treklren, niet slechts omdat wij nog zoo 
bitter weinig van de geschiedenis van het Kawi afweten en de 
tijd verre lijkt, dat er sprake kan zijn van zooiets als de historische 
grammatica dezer taal, maar voora! omdat in de officieele oor- 
konden — op het oude Java i.-- het al niet ander-- dan elders — 
een groote neiging tot taalkundiig en stili'-tisch conservatisme 
valt waar te nemen. Toch is het wel miigelijk na te gaan, flat 
bepaalde woorden en uitoriikkingen in een of andere periode bij 
voorkeur gebruikt wiirrlen, en in een andere niet. l\Ieer houvast 
geeft flan t’ooral de techniek- (.ler c.nirki.inde : aan zelteren op/et, 
zekere volgordc der be^tandflcelen. /ekcrc formules hmidt men zich 
korter of hanger, om ze dan te verlaten en er niet gaarnc toe terug 
tekeeren. Waar men bij fie ta;d nog een- eerder voor verr.issingen 
komt te -taan en een louderwetsche uitdrukking in een nieinvere 
inscriptie kan aantreifen, valt in den bi mw en de formuleering fler 
technische gcdeelten een zekere di lorloopende lijn, zoiider terug- 
sprongen fbehouden-- enkele bijzon'lere gevallen) wa<ar te nemen, 

De dateering. waarmede fie oorlconde aanvangt, i- al dadelijk 
van de zeer fjLKicrwet-ehe .-oort. uit-luitend jaar, mriand, datum, 
maandhellt en benaming van den dag in (le ze---, \ijf- en zeven- 
daag'-che week, dc gewonc wijzc van dateering voor de laatste 
helft fler acht-tc en cer-te jaren der negende emiw, maar reeds 
vroeg afwi-selcnd met de opgavc van uitgebreider .istronomischc 
gegevens en het laatst aangetroffen op cen in-criptie van S.k.'l 
en cen nngeveer gelijktijdig , niet met zckci'hcid dateerbaar, 
konings-edict van Dak-a -. De d.m volgcndc formuleering van 
het gun-tbewij- v.alt op do.ir (le p.i-sief-constriictie, waarbij, in 

I -nriL; rii’nliiii.i vnn (.‘c.'l j., nsa !.ik''i:ui i huu> n, UJ'. in:ivr 

sli’clit., wiolw.'i 1,'ikiyuii 1 liini), ilc \;ui dual Imogen funetio- 

naris. d w z \'.ui tl.d -i 

- ttninde-., Ond noioi.* (lojkotiden Fi it. fteii UO, IIU.J n'‘. XX[-\ 

cu XXXVI 
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tegenstelling tot de gewoonte, eerst de begiftigde wordt genoemd 
en dan met een de de .'ichenker vulgt; voor deze constructie 
bez.itten wij slechts cen rechtstreek'>che parallel, en dat is een 
oorkonde van 82*^ k Juist als in dat laatste stuk komt dan onmid- 
dellijk, zonder de elders gebruikelijke tiisschenvoegsels, de sam- 
bandha, waarin het matang }-an panamwah, wederom in 
tegenstelling tot andere oorkonden, juist zoo is geformuleerd als 
in een inscriptie van S32 In het verdere verloop van het edict 
zijn er dan allerlei uitdrukkingen en woorden, die in liet bijzonder 
in stukken van dienzelfden tijd, het reeds genoemde van S2‘'> of 
een van 823 terugkeeren (dpa sihwa, opsomming met lamwit- 
tampah en dergeliiken) , en van een enkele eigenaardigheid, als 
de in r. 13 vermelde tiru ranu, geldt, dat zij uitsluitend op 
die Illitarsche oorkonde van 82’> haar parallel vinclt. Xu spreekt 
het vanzelf, dat zulke overeenkomsten op zichzelf geen bewijs 
bevatten, maar gecombineerd vestigen zij toch wel de zeer be- 
paalde overtuiging, dat de nieuwe inscriptie in de omgeving der 
opgesomde oorkonden thuis hoort. Haar ouderwetsch karakter 
wordt dan ten sh.itte vooral bevestigd door de getuigenlijst aan 
het slot: daar staan de functionarissen nit de ruide reeks, reeds in 
7'-1b aangegeven als p a t i h . kalang, gusti, wariga, winkas, 
parujar, tuha wanua, na S23 voor zoover ons bekend niet 
meer aangetruffen ; de aan het slot er bijgevoegde huler is ook 
een titularis van vroegen datum, zclden voorkomcml na 8U8. Dit alles 
tezamen genomen wettigt onze^ in/iens de conclusie: deze inscriptie 
is naar taal en formulecring te <iudcr\vetsch voor 84S , doch zij 
sluit zich aan bij cen vroegere jK’riode, met name die van koning 
llalitung. Het jaartal , daarop komt het ten slotte neer, is niet 
848 , maar 828, 

.Moot tl.iar nil uit worden afgeleid, dat wij het jaartal verkeerd 
gelezcn achten^ Dat belioeft nog geenszins het geval te zijn. 
Het is bekend, dat in deze periodic de rijiers voor 2 en 4 
eenigermate door elkaar lisopen, en zelfs een autoriteit als llrandes 
er dour aan het weifelen is gebraclrt. ' De bovenhelfl van de 4 

> Hiaii.to n" X.WI. 

2 X". XXVUT. 

a X" XXIII 

♦ X '. XI 

* Zif! ini’f name ile steeneii van Din.aja, Ond Jav Om k. ii". Lilian LTV, 

waar \ oi D \ e iii ilo ti an-<*ri|itio boven elk«‘ 1 oimi 2 gezft 
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gelijkt sprekend op een en gaat men nu, zcioa’i-; gebeurd is, 
onderaan den naar links buigenden p'lot van de 2 een teriighaal 
naar rechts maken , dan ligt de verwarring vnor de hand; men 
behoeft dien haal maar wat meer naar bene>J.e!i te draaien en u'at 
verder door te trekken en er ^rdat een 4. Kr i.' geen grens aan 
te geven , waar die oinbuigcnJe krul r^phcindt ile teriighaal van 
de 2 te zijn , en begint met beneJenhcld van de 4 te wezen. 
Xu nemen wij gaarne aan, dat het cijter der in-criptie, op zich 
zelf beschouwd, meer op een 4 dan een 2 lijkt, de < im'tandigheid, 
dat Dr. Bosch geen ongenblik aan z.ijn 4 '.chijnt te hebben getwijfeld, 
maakt het waarschijnlijk, dat de gelijkenis inderdaad bedriegelijk 
is, Wij vilien alleen dit zeggen : de bedoeling van rlen man , 
die het cijfer er ingrifte, moet een 2 geweest zijn, 

Indien nu werkelijk , in overeenstemming met taal en inhoud, 
de oorkonde geaclit moet worden in o2S te zijn uitgevaardigd , 
dan levert zij on," verder niet de minute hi,-5torische nioeielijkheid. 
Dak^a, in ''o23 rakri’an i hin<> van koning Balitung, in sd''* nog 
mahrimantri van dienzelfdcn \oi%t, staat jui^t np de plaats, waar 
hij hoort, .-Van een F’rrjteiR-natuur, aan de fantasti>che tiguur van 
een koning, die later minister en eindelijk under een anderen 
naam opnieuw koning wordt , beiioeven wij niet te denken; een 
bewijs voor de identiteit van ,Sindok en Dak-^a is er dan in de 
inscriptie immers niet gelegen, Wij kunnen ons houden aan onze 
oude opvatting van een natuurlijken gang van zaken in dez.e 
jaren der javaansche ge^chiedenis : Dak^a, de nuebte der beide 
vor-^ten , is voor of in S4l uvericdeii en Sindok beklimt eerst 
in + 341 den tromi. 

II, 

De inscriptie van Pereng. 

Xu Dr, Bosch in een vi )ortrLffeIijk iirtikel de aandacht heeft 
gevestigd op het belang der .\gastya-\ereering op lava ', zal het 
zaak zijn ook aan fie fiorkfiiide van I’ereng bij I’rambanan , 
waaraan een aantal gegevens voor die vereering ontleend zijn , 
een nieuw onderzoek te wijrlen. Met -^tnk is, zixjals men weet, 

’ Dc Saii-5krit'in=J*-i i 2 >l!i- op .Irii \.iri TijfKchr. Bat. Gou. d7 

flOlf)) p. UO— 4il' o\fr I’l-nMii: p llil 421. Al-. paial](_*l kaii 
woidoa up het bb-eld van d‘"n T'-’ii'\\ara B h a ra d li \v n j a, dat in 110'' to 
TrailukyapufT .stond. blijkvns Bruiidvs n" XGIH r. en XCIV i. II, op 

weike laatsto jilaat-^ -.Irjdliu'aja natuurlijk oon iteonhouwersfuiit i.-. 
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in tekst uitgegeven door Cohen Stuart terwijl Prof. Kern er 
de Sanskrit-gedeelten uit behandelde en tevens gelegenheid vond 
een en ander mede te deelen aangaande hetgeen in den Kawi- 
tekbt staat. - 

De beteekenis van dien tekst in zijn geheel is echter nooit 
vastgesteld , en dat is begrijpelijk, want hij bevat niet weinig 
moeielijkheden. In afwachting van den tijd , dat genoeg nieuwe 
gegevens beschikbaar zullen zijn om die moeielijkheden tot 
oplossing te brengen, kunnen wij alvast beginnen met een poging 
om althans enkele daarvan onder de oogen te zien. 

Wij denken daarbij in de eerste plaats aan de aanvangswoorden 
der Kawi-oorkonde, onmiddellijk na de inleidende Sanskrit-strofen 
en de dateering in (,'aka 785, op den derden dag der lichte 
helft van de maand Magha. Er volgen dan deze woorden : 
tatkala rake walaing pu kumbhax'oni pu\'ut enz. 

Prof Kern vertaalt : <het tijdstip dat Walaing (eig. Hij, 
Walaing), Meester (Skr. Bhagavfin) Kumbhav'oni heliacisch onder- 
gegaan is". Uitgaande van die vertaling trekt hij dan vooreerst 
de conclusie , dat het ook elders in deze inscriptie voorkomende 
Walaing de Polynesische naam is van den Ziener Agastya, 
van wien immers Kumbhayoni een der gewone benamingen is. 
Aangaande pin'ut teekent hij aan, dat dit woord volgens 
Balineesche en Javaansche overlevering beteekent lingsir of 
ram_\'ang en ook in Arjuna-Wiwaha bl. 13 vs. 2 oyut voor- 
komt in den zin van ■ verdwijnende, met schijnen ophoudende, 
donker wordende-’. Z. H. G. eindigt dan: Te Batavia kan men 
zonder moeite te weten konien en met volmaakte gewisheid 
bepalen, of mijne verklaring uitkomt of niet.» 

Inderdaad heeft men dat te Batavia nagegaan en in een aan 
Prof. Kern’s artikel toegevoegde noot deelt Cohen Stuart mede 
dat het ongelukkigerwijze volstrekt n i e t uitkomt. De datum van 
de oorkonde is 28 December .Sti2 n. Chr. — Stuart las namelijk 
het jaartal als 784 f)aka, terwijl Braudes er later 785 in herkende, 
wat een verschil van eenige dagen kan geven in de data, maar 
voor de redeneering zonder belang is — en de heliacische op- 
en ondergang van Agast\ a-Canopus viel in dat jaar respectievelijk 

^ Kawi Oorkonden n®, XXIII. Eon goode on duidolijke foto is die van 

Van Kinsbergen, n°. 

- Hot Sanskrit o]' eenoii stoeu, afkom^tig uit Piambanan, Tyd-^elir. Bat. 
Gen. 20 |187H1 p. 210- 227; lierdrukt in Yerspr, Gosckr VI ( PJ17) p. 277 — 2^G. 
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(jp iim^ti'cck' ”i cii i!" fur.i (jrimter vcr->i:!iil i- lii;-- bijiia niet 
clenkbaar, ( 'ihcn Stuart iIclii tkui ■■■■k llh iukIli'u tcrklarm^ aan 
cle hantk r.amelijk >_'ni :jl!\ ut "p tc Vcittuu a;- vait fie midilas^lijn 
atwiiken , u;it dan L'..k ;^e/e^ii ,a'i; i^i.ruten 'rilen van den 
-Stand tier ster, k' ’rt vi n ir lU ita 'Icn tU'k .lat .uj met niiddentacht 
door den meiidiaai; pnuit Taa'k.uuii'p bjk: i!e/e verklarinp 

een noijckschoc; wat '!e ieiten aan^ouat, kun.nennij i .U' niet voor- 
stellen, hi-ie ter wereid het mi-inent. fiat tie ster te micitlernacht 
den meridiaan pa-^eert, neen. dat nn^^ niet eons, haar .--tand kort 
vfii'ir of na dat tii'Ktip, v.ui /jiowe; i,)e atio oeticlit kon w fjnlen. 
dat jui-ft de/.e gebei!rt';ni' aaniei: iinp’ k"n y;cven tf.'t dc in on/,e 
oorkonde vermelile ^ticbtute;. 

De moeielijklteifl i.s er 'In'- df'r i '"b.'.n Stuart'^ vooistel niet 
(jp verminder'l, en wij padofVen tn'et, fiat /ij voor ip!u"ing 
vatbaar is lan^' de/en ''.-op-, ] )at behoc't ethter oeen reilen te 
zijn om te \vanh''>pen aan liet bereiken v.in het imste in/.iclu in 
wat er nii ten slotte "p liien il.'ituin i' pe'viiici! I let r.'Ui mis 
nameiijk allermiii't verv.onilf,Ti_-n, a- '!e mociehjicheid op een 
misverstaml b'icek te berU'Cen f.-n Wf'he^.-h, ,ii\vd eipenlijk in liet 
geheel geen moc-ieiiikhei'l a a'. 

In piiyiit toch /ifn wij nif-t het met liry-'ir synom'cme wcrk- 
woord. Met de boven t^f.ritef.-rfk.' woordi.-n i^ de eer^te /in van 
de inscriptie nff," niet nit, al /'fii men d.it ik vermoeden, wan- 
neer men in tie tran^' riptie in Ikawi-H, .rkf itiden aiditer piiyiit 
een sclieid-teckcn ziet -taan . that 'f-heifl-t'a-kf.-n vfrtepeinvoordiyt 
echtor gcen interpuni' tie, niaar is "-ifo lu-, do in Cohen Stuart's 
sx steem ^ebriiikeiijke aan'hfiiliny van eon wirania (paten). J )e 
/.in loopt dan ook floor, en hetpt.en er f.p tlon .'uinoeyevon datum 
in 7^.') s^ebeurd is, wortlt pas po/eafl in hot iots veri leroji voloende 
maweli (deed een sl lienkinap I )oi h [uiyut vormt een dcel van, 
belif-fort bij, de aanduiilnio v,in flmipfenc, die de/e sohenking 

deofl, rake W'alain" nu Kiimbhaxo ini. Ifr bestaat immers nop een 
iinder woord puvut, d.it meer pebrnikelijk is in den vorm but'ut, 
en ook wel eeiis als \' u y u t voorkomt. Dit piuait vindt men 

in \'an iler I'uuk's Kawi W'oordenboek ‘ vertaalrl met -over- 

pt'f lotva.der , terwijl verder blijkt, dat het in het ( liukjavaansche 

Alahabliarata pebo/ipol wonlt in een ptiss.ape, t'. aar h(;t Saiiskrit- 
oripineel [)ituh pil;un;dia heeft. 


1 rv 'i'ii-2. 2si 
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Dit laatste woord is in de oudste Javaansche inscripties niet 
onbekend. Pitaniaha rajarsi beet koning Purnawarman op den 
Steen van Tugu ‘ ; op andere oorkonden worden als getuigen 
pitamaha's vermeld en, wat voor ons thans van bijzonder belang 
is, de persoon welke in 783 ^"aka (dus in denzelfden tijd als 
waaruit de steen van Pereng dateert) bet vrijgebied sticbt, waarvan 
wij de opricbtingsoorkonde over bebbeii in de praijasti van 
Kalibeber noemt zicb eveneens pitainaba. Het behoeft ons dns 
volstrekt niet te verwonderen , als de rake Walaing pu Kum- 
bba}'oni onzer inscriptie met bet ongeveer aequivalente piu'ut 
wordt aangeduid. 

Is dit inderdaad zoo, en moet die datum van het jaar 785 
beschouwd worden als bet tijdstip niet dat Kumbba\'oni heliacisch 
is ondergegaan of iets dergelijks, maar dat genoemde puyut een 
schenking heeft verricht, dan verandert daardoor het karakter 
der oorkonde aanmerkelijk. Kon men tot dusver meenen, dat 
de datum betrekking had op een astronomiscbe gebeurtenis in 
verband met Canopus-Agast>'a en dat er dan verder in de inscriptie 
sprake was van een aan dezen ziener toegeschreven stichting, 
tlians lijkt veeleer op dat moment een bepaalde schenking te 
liebben plaats gehad. Dit nu is van belang voor de persoon van 
den scbenker, want wij dienen ons toch wel even de vraag te 
stellen, of het lieel waarschijnlijk te achten is, dat de mythische 
ziener uit het grijs verleden, de tijdgenoot van Rama, huizende 
in het Tamil-land, geacht kan worden in den jare 785 op Java 
een schenking te hebben gedaan. 

Maar staat het dan wel vast , dat met dat ‘ rake Walaing pu 
Kumbha\-oni > de rsi Agast\ a is bedoeld ? Onzes inziens allerminst. 
'•Ilij, Walaing, Mecster (bhagavan) Kiimbha_\ oni« luidde de straks 
aangehaalde vertaling. Zij lijkt ons niet zeer gelukkig , doch in 
dit opzicht hebben wij makkelijk spreken, want zij werd gegeven 
in 1873, tuen nog slechts zeer weinige Kawi-inscripties bekend 
waren , terwijl wij thans over een uitgebreid epigrafisch materiaal 
kunnen beschikken. Wij hebben vooreerst geleerd, dat ‘rake-* 
in deze oorkonden niet «hij^ beteekent, maar het zelfde woord is, 
hetwelk beter bekend is in den vorm rakryan, een gewonen 
titel, waarvan uit denzelfden tijd als onze inscriptie, de v'oorbeelden 

' Kfi'ii. Veispr. Gex'lir. VII il917i p. 132 

- Kawi-Oorkoiidoii iV. XX: Bramles, I.l. n°. XCIX 

^ Braudes, 1.1 u°. VII. 

Dl. 7.5. 


2 
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voor het grijpen liggeii ; rake pikatan , rake weka, rake -^isair, rake 
hino , rake watu-tihang , rake sirikan , eii /.cm \ ercler. up 

dezelfde wijze moet ook rake walaing eeii titel /ijn. 

De persoon nu, welke dezen titel voert, heet pu Kiimbhaenni. 
Zeer zeker is Kumbhat'oni een naani van den ziener Agast_\ a , 
maar daaruit voIgt nog volstrekt niet, dat deze zelf hier gemeend 
is. Integendeel, er is een dtiidelijke aanwijzing , dat hij het niet 
is, en die aanwijzing is gelegen in het voorafgaande pu. Ouk 
dienaangaande hebben de inscripties de voorbeclden aan de hand 
gedaan , dat het allerminst gelijkgcsteld mag worden met het 
in de bewuste vertaling als verklaring erbij gevijegde bhagawan. 
Dit laatste zou inderdaad op eene rsi of dergelijk wezen wijzen , 
doch pu is het zeer gewone praedicaat. waarop allerlei ambtenaren 
in die dagen recht hadden : in een in.scriptie van 77,') vindt men 
er niet minder danzeventicn unmiddellijk na elkander opgesomd ' . 
Het feit, dat de Kumbhavoni miz.er oorkonde .slechts pu genoemd 
wordt, bewijst dat liet een functionaris als zouveel anJeren was; 
de groote ziener zou heel anders aangeduid zijn, hetzij met 
bhagawan, hetzij, gelijk o[) een koperplaat voor zijn ci.)llega 
Haricandana geschied is, met bliaplra -. Onze Kumbhat’oiii is 
een naamgenoot van Agastwi, en daar is op zichz.elf niets 
bevreemdends in, want namen van g(')den en hoogere wezens 
gebruikte men zonder eenig bezwaar en zoo warden dan ook in 
de ambtenarenlijsten der inscripties een Rudra, een (.jangkara, 
een Buddha, en zoo voort.s, aangetroffen. ( )p die/.elfde wijze is ook 
de schenker van /.S,f) cjiizes in/iens niet-, anders dan een up tlat 
moment als rake walaing in functic z.ijnde titularis, 

Dat dc naamovereenkonist daarom gelieel toevallig zou zijn, 
willen wij overigens niet beweren. Wei verxall natuurlijk het 
volgens de oude opvatting in de woorden rake walaing pu 
Kumbhar'onis gelegen bewijs, flat Walaing de Poh ncsische naam 
van Aga.stt'a zou zijn. Maar uit de .Sanskrit aanvangsstrofen der 
oorkonde blijkt in elk geval , dat Walaing de naam van een 
vereerenswaardig wezen is, en ongetwijfeld staat liet walaing in 
den titel daarmede in verband en zal dus de rake in kwestie op 
een of andere wijze een Walaing-fiinctionaris zijn geweest, priester, 
die zijn dienst, ambtenaar, die zijn in.stellingen verzorgde, of wat 

1 Ibidem ii’. VI 

* Cohen Stmart, K.Twi-Oorkoiidi-u u'. X.\ 
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dan ook. Lezen wij nu in de slotstrofen, dat het daar genoemde 
godshuis door «den Kalagaja genaanide* is gesticht, dan geeft 
dat nog geen afdoende aanwijzing, want deze uitdrukking kan 
evengoed den bekenden ziener bedoelen als een elegante om- 
schrijving van den pu Kumbhayoni uit 78;') zijn. De allerlaatste 
regel echter brengt in een lielaas nog niet voldoende verklaard 
Kawi-vcrs de namen W’alaing en Kumbhayoni opnieuw in nauwe 
betrekking tot elkander; wellicht zal het te zijnertijd de oplossing 
blijken te bevatten van de vraag, of zij inderdaad gelijk te stellen 
zijn, dan wel zich op andere wijze verhouden. 

Het is ons thans nog niet mogelijk daar verder op in te gaan. 
In het bovenstaande hebben wij slechts gepoogd om aannemelijk 
te maken , dat in de inscriptie van Pereng niet gesproken wordt 
van een astronomische gebeurtenis in verband met Canopus- 
Agasb’a, doch van een schenking door een op dat tijdstip levenden 
functionaris Kumbha)-oni. 


III. 

De Singasari-inscriptie van 1273. 

De merkwaardige oorkonde, in liet begin van 1904 uit den 
vijver van Kjahi Xapii te Singasari voor den dag gehaald , 
heeft niet lang op piiblicatie behoeven te wachten. Xog in het 
verslag der Oudheidkundige Commissie over het eerste kwartaal 
van genoemd jaar gaf llrandes de lezing en vertaling doch daar 
dit ver.slag pas in lOGo in driik i.s verscheneii, was het Prof. Kern, 
die het eer.st deze inscriptie in ruimer kring bekend heeft 
gemaakt door zijn uitgave en bespreking in de Bijdragen van 
19(_),') In datzelfde jaar werd een derde transcriptie en vertaling 
opgesteld , wederoni door Braude.-., ten behoeve zijner Singasari- 
monogratie k en deze laatste piiblicatie is ook door Prof. Kern 
als de definitieve erkend , aangezien laatstgenoemde de opname 
van het desbetreffend artikel in zijn \'er.spreide Geschriften 
onnoodig achtte op grond dat Dr. Braudes een betere vertaling 
gegeven had > 

I p. 4—5. 

- Een ouil-Javannsolie insfnptu' van den jare 1272 Taka Hater verbeierd in 
1273], Bijdr Kou. Tnst. 7 : IV p. (>55 — GB2. 

^ Beschrij ving van Tjandi iSingasari, enz. ^190y) p. 3'^— 39. 

* Zie de noot in Vers]H’. Gesclir. VlII (191"^) p. 22. 
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Het ligt voor de hand, dat waar deze autoriteiten zich met de 
oorkonde hebben bezig gehoudeiij de inhoud ervan in hoofdzaak 
kon worden vastgesteld, en nog slechts eenige punten van oiider- 
geschikt belang te bespreken zijn. De inscriptie vermeldt voor- 
eerst den dood van den koning <sang lumah ri Qi\va-Buddha>, 
Krtanagara dus, in Caka 1214, en heeft dan verder betrekking 
op de stichting in ('aka 1273, door den Rijksbestierder Mada, 
als tusschenpersoon voor Hunne Majesteiten de Zeven Vorsten, 
van een grafteinpel voor de geestelijken, die koning Krtanagara 
in den dood waren gevolgd en voor den blj dezelfde gelegenheid 
gesneuvelden oud-rijksbestierder. 

Het zal niet noodig zijn, hier de geheele oorkonde nogmaals 
in tekst en vertaling te geven. Duidelijkheidshalve brengen wij 
slechts dat gedeelte in de herinnering, waaromtrent wij enkele 
opmerkingen wilden maken. Het luidt, na de dateering in Wai- 
gakha 1273, als volgt: 

irika diwaga sang mahamantrimuk\'a, rakryan mapatih mpii 
Mada, saksat pranala kta rasika de bhatara sapta prabhu, makadi 
^rt Tribhuwanotunggadewi Maharajasa Jayawisiunvarddhani, potra- 
potrika de paduka bhatara gri Krtanagara Jiiane^warabajranama- 
bhiseka, samangkana t\v6k rakryan mapatih jirnnodhara, makirtti 
caitya ring mahabrahmana, gewasogata, samanjala ri kamoktan 
paduka bhatara, muwah sang mahawrddhamantri lina ri dagan 
bhatara, enz. 

Onze transcriptie wijkt slechts in onbeduidende kleinigheden 
van die onzer voorgangers af ; in de aanvangswoorden geven wij 
de voorkeur, op grond van de foto ', aan Brandes' eerste lezing 
mukya, boven zijn latere, met die van Kern overeenkomende, 
m u 1 )■ a. De steen is klaarblijkelijk voor de opname ' verduidelijkt 
en bij dit betreurenswaardig precede kunnen enkele details ver- 
waarloosd zijn; met name schijnt dat hier en daar te zijn geschied 
met de punten, die het teeken voor i tot dat voor I maken. 
Voor de beteekenis der woorden is dat van geen belang. We 
merken nog slechts op, dat klaarblijkelijk de steenhouwer, door 
slordigheid of onkunde, een aantal fouten tegen de (juantiteit 
der vocalen heeft gemaakt. 

De vertaling is, volgens de laatste opvatting van Brandes, deze; 

toen heeft de eerste der hoofdambtenaren, de H.E.G. rijks- 


' Afgedrukt bij Kern’s artikel en als plant 06 in Tjaudi Singasari, 
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bestierder Mada, optredende als tusschenpersoon van H.M. de 
zeven vorsten, met aan ’t hoofd H. M. Tribhuwanottunggadewi 
Maharajasa Jayawisnuwarddhani, maar [in het algemeen ook voor 
alle] kleinzoons (?) en kleindochters van Z. M. Krtanagara, die 
ook heette ' Jiianegwarabajra, alsmede op den vermelden tijd 
ZHEG. de oudeerwaardige (?) rijksbestierder Jirnnodhara, een 
kerkhoftempel gesticht zoowel voor de opper-Brahmanen van de 
Ciwaitische als van de Buddhistische leer, die den vorst in den 
dood zijn gevolgd, alsmede voor den oud-rijksbestierder, die aan 
zijne voeten ter zelfder ure sneuvelde. Enz. 

Wie deze Zeven Vorsten zijn, hebben wij bij een andere ge- 
legenheid reeds trachten te verklaren ; wij veronderstelden, dat 
ermee worden aangediiid, behalve de met name genoemde koningin- 
moeder Tribhuwana, nog haar zuster, haar beider echtgenooten, 
en de drie kinderen uit die beide huwelijken, koning Hayam 
Wuruk en de vorstinnen van Lasgm en Pajang. Is dit juist, dan 
kunnen in Brandes’ vertaling zoowel het vraagteeken achter 
<' kleinzoons • als de voorafgaande ter verduidelijking tusschen 
vierkante haken toegevoegde woorden achterwege blijven ; Gaja 
Mada is niet mandataris van de Zeven Vorsten en in het algemeen 
van de kleinzoons en kleindochters van wijlen Krtanagara, maar 
als bijstelling bij de Zeven Vorsten en ter motiveering van hun 
deelnemen aan deze hulde, wordt vermeld, dat deze zeven de 
kleinzoons en kleindochters van den overleden vorst waren. Dit 
is inderdaad juist, mits men het begrip wat ruim neemt en er 
behalve de aangetrouwde kleinkinderen ook de achterkleinkinderen 
in betrekt. ^ In overeenstemming met deze opvatting is het, 
wanneer als voornaamste opdrachtgever niet koning Ha}-am 
Wuruk wordt genoemd, hoewel die toch in dit jaar reeds zelf- 
standig regeerde, maar zijn moeder; in dit verband kwam zij, 
die als oudste kleinkind koning Krtanagara het naast stond, 
eerder in aanmerking dan haar zoon, die slechts het achterkleinkind 
van dien vorst was. Laat men het tusschen haakjes geplaatste 
weg, dan loopt de vertaling uitstekend. Evenzoo kan aan het 
slot de term m a h a w r d d h a m an t r i zeer wel door ' oud-rijks- 

V • Beter: ,met den wijdingsnaam J” 

= Tijdschr. Bat. Gen. (1910) p. 161 en 56 ( 1914 ) p. lO-l. 

® Duidelijker is de Magarakrtagama, waar deze van de Rajapatui, Hayam 
Wuriik’s grootmoeder, verli.aalt (49 : 2) dat haar pSUtii mantu len potrakan 
vprsteu en vorstinnen waren. 



El’K JRAFISCHE RI I ( 'KA( '.EX. 


'22 

bestierder wnrden weergegeven, mit-; men m;iar g^ed m het 
oog houde, dat hier geen sprake i-' van een atgctreden rijk^bc- 
stierder, doch dat wrddhamantri de titcl van een bepaald amb- 
tenaar is ' . 

Van meer belang is de vraag, wat wij ons te denken hebben 
onder dien geheim^'innigen oudeerwaardigen rijk'-bestierder 
Jirnnodhara . Zooals zij daar staat, moct de \'ertaling np een 
vergissing berusten ; de woorden m a p a t i h J i r ii ii o d h a r a 
kunnen nf - cle patih (rijksbestierder) Jirnnodhara of -deoudeer- 
waardige patih ■ beteekenen^ maar nict bciden tegelijk Het schijnt. 
dat Brandes geweifeld heeft tiisschen die twee npvattingen. de 
laatste door hemzelf bij zijn vroegere lezing, de eerste doisr Kern 
geopperd, en begonnen is ze naast elkander te zetten, doch geen 
gelegenheid meer heeft gehad nm zijn kens te doen. Dat er 
geen eigennaam i-' bedoeld met Jlrnnoddhara (aldiis de betere 
schrijfwijze) is waarschijnlijk door het ontbreken van een vnnr 
eigennamen te ver\^•achten *1)11 rif rlyah*. doch wordt tot 
zekerheid, als men een soortgelijke uitiirnkking in andcre inscripties 
terugvindt. \'olgens de .Mahakyi )bh ya-inscriptie van Simpang was 
koning Krtanagara zelf j i r n n o d d ti a r ak r i \' o d y u k t a h, ' ijverig 
in het herstellen van iiet vervallene • cn een snortgelijke be- 
teekenis heeft het jirnair iiddliarita, i. p!. iirnam uddhrtam, 
‘het OLide werd hersteld, gerestaureerd op de wij-inscriptie van 
Padang-Tjandi ■P Zoo ligt het voor fie hand, flat 00k te Singasari 
een hersteller van het vervallene is gemeend. 

De patih nu , wien.s \-erdienste i?i dit opzicht geroemfl wordt, 
is o. i. geen andere dan de reeds genoemde (daja Marla. Do /in, 
die met irika diwaga aanvangt, loopt steeds door, en heeft 
zijn werkwoord in makirtti; uithooffle van rlen langen tusschen- 
zin echter aangaande de opdrachtgevers wordt na dien tusschenzin 
het irika fliwaea nog eens herhaald, maar dan welluirlemlheidshalve 
met andere woordeir van dezelfde beteekenis: samangkana 
tCwOk. Het ‘alsmede -, waardoor Brandes zijn vertaling van die 
laatste woorden floet voorafgaan, lijkt ons dan 00k misplaatst. 
De bedoeling van het gehed is, meenen wij, niet antlers dan 
deze; ‘op flat tijflstip heeft i)atili fiaja Matla, als tusschenpersoon 

1 Zie Brandps, Oiid-Jav Ourk. n- LXXXIV’ |>. 206. X.i i^.irakrtsgam.i 

63:2; 72 : 1 ; 80.2. 

’ Ktjrn, Yer.spr. Ges<‘hj. VII il'JlTj p. r.)l ra I'j'j. 

^ Ibidem, p. 170^171 , 
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van , enz. enz. enz. , op gennemd oogenblik heeft de patih , als 
hersteller van het vervallene, een graftempel gesticht-. Dat men 
hier jirnnoddhara een toepasselijk epitheton heeft gevonden, maakt 
het waarschljnlijk j dat de stichting gedeeltelijk in een restauratie 
bestond, en het is op zichzelf ook zeer aannemelijk , dat men 
niet zoo !ang gewacht heeft om de slachtoffers van het bloedbad 
van 1214 door een gedenkkapel te eeren, maar reeds v66r 1273 
een of ander monument hun herinnering levendig hield. 

Die slachtoffers worden genoemd mahabrahmana gewa 
sogata. Zouden dit waarlijk opper-brahmanen van de ^iwaitische 
en Buddhistische gezindte kunnenzijn? Wat kan men zich wel den- 
ken als Buddhistische brahmanen ; toch een zeer zonderlinge con- 
tradictie ! Het komt ons voor, dat Kern den goeden weg heeft aan- 
geduid, toen hij vertaalde de groote Brahmanen (en) de (J'iwaietische 
en Buddhistische geestelijken . Die maliabrahmana vormen een af- 
zonderlijke categoric , en liet scheid-teeken . dat achter dit woord 
staat, wijst daar ook op. Drie gezindten waren immers ook in 
het Glide Java de offlcieel erkende, de zoogenaamde tripaksa ; 
dat was reeds lang bekend en blijkt ten overvloede duidelijk 
uit den Xagarakrtagama ' . (Jiwaieten en Buddhisten treden het 
meest op den voorgrond en worden ook dikwijls met voorbijgang 
van de Icden rler derde groep vermeld ; laat.stgenoemden leefden 
in kluizenarijen en dus was er ook veel minder aanleiding hen 
te betrekken in de oftlcieelc pleclitiglicden, van welke de oorkonden 
het proces-verbaal gcven en waar de vertegenwoordigers van 
(Jiwaisme en Buddhisme, eerediensten die beide , slechts zelden 
ontbreken. De gewonc naam voor de aanhangers dezer derde 
gezindte is die van rsi’s, en zoo vindt men dan ook op een 
oorkonde de drie soorten geestelijken opgesomd als mpungku 
gaiwa sogata rsi 2 . p'en andere inscriptie echter drukt juist 
datzelfde uit met de woorden ; sogata mahegwara malia- 
brahmana ’’. Het is duidelijk, dat daar mahabrahmana dient 
om rsi’s aan te duiden. Datzelfde mi is onzes inziens het geval op 
den Steen van Singasari ; de graftempel worrit opgericht voor de 
geestelijken der drie gezindten . welke hun vorst in den dood 
volgden. Dat hier nu juist de rsi’s het eerst genoemd worden 

* Zio met name 74:2, ^L.I eu 51.5. boiievoiis Kern'd aanteekenmg op 

laatstgenoemde plaat-^ (Vorspr. iTC.sclir VIIF, p. 4d). 

- Branded, Oml-Jav Oerk. p. r2:» 

* Ibidem, p. lo^; Korn. Vcr^pr Gesi-hr. YII p. 101 en lOS. 
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is eenigszins ongewoon , maar kan zeer goed tot grond hebben, 
dat toevallig deze gezindte onder de gevallenen de meeste 
aanhangers heeft geteld. 

De fameuse Buddhistische brahmaneii hebben niet slechts als 
curiosum gegolden , maar zijn laatstelijk ook aangehaald ten 
bewijze . dat een heiligdom , waar brahmanen offeren , heel best 
Buddhistisch kan zijn ' . Voor ze erger kwaad gaan aanrichten , 
is het zaak eens ernstig na te gaan, of ze wel wezenlijk bestaan 
hebben. Wij voor ons gelooven, dat zij evenzeer uit een misverstand 
geboren zijn als Jirnnoddhara , de patih. 

Augustus 1 d I S. 


Zie liet Oudheidk. Versing 1916. vienle kw.ntaal, [>. I"i6 
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Dr. X. J KROM. 


De Pararaton , welke ons van zoovele Javaansche vorsten en 
vorstinnen mededeelt, waar zij een laatste rustplaats vonden , 
verzuimt dit ongelukkigenvijze ten opzichte van den machtigsten 
en bekendsten der koningen van Majapahit. Wij lezen slechts , 
dat Bhra H\'ang wekas ing suka (naar wij een paar bladzijden 
vroeger vernamen, een der namen van Hayam Wuruk ‘ alskoningx) 
overleed in 1311 Caka maar verder niets. 

Toch behoeven wij niet zoo geheel en al in het duister te 
blijven rondtasten , als men oppervlakkig zou meenen. Want 
letten wij eens goed op dien naam, waarmede de koning hier 
genoemd wordt, dan valt ons dadelijk dat H\'ang op. Het woord 
beteekent god ; Hayam Wuruk als h\’ang is dus Playam Wuruk 
in vergoddelijkten toestand, eerst bij zijn leven maar dan toch 
vooral na zijn bijzetting. Indien inderdaad H\-ang wSkas ing 
suka een naam van dezen V(.>rst is, — en wij hebben geen reden 
dat te betwijfelen, — dan moet het de naam zijn , waaronder hij 
na zijn dood vereering genoot. 

Bekijken wij nu die uitdrukking wekas ing suka eens nader, 
dan merken wij op, dat zij vertaald zou moeten worden met 
■'het puik der zaligheid of iets dergelijks ’, een zonderlinge 
aanduiding voor een persoon, en veel beter begrijpelijk als plaats- 
naam. Dit doet het vermoeden rijzen, dat wij in die woorden 
wel eens de plaats voor ons zouden kunnen hebben, waar de 
hyang vertoefde ; en dat vermoeden wordt op onmiskenbare wijze 
bevestigd, wanneer wij zien, dat koning Wikramawardhana, die 

^ Editie Braudes, Verii. Bat. Gen. 41i (lS9K'i p. 80 24. 

“ Zie bijv. Arjunawijaya, Zang 1:4 (Parar. p. loSi. 

^ V.g 1. Van der Tuuk’s Kawi-Balinee'?ch-NcderIandsoh Woordeuboek III 
11901) p. 506. 

* Of vertoeven zou; het is bekend, dat nniftempels reeds bij het leven der 
betrokken personen gebouwd werden (Siuipiug, Tigawaugii 
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in den Pararaton Bhra H\-ang Wice^a "etii iemd wnrdt, inderdaad 
is bijo-ezet te Paramawiijesapnra ' , hetzelfde heiligdom , dat in 
den Xagarakrtagama als Wi^efapura vnorkomt Hyang \\’ice?a 
is dus de god van Wiyesapura, en H\-ang W'ekas ing suka de 
god van W’ekas ing suka. 

Xu zouden wij aan die conclusie nog niet veel hebben, indien 
de Pararaton niet de herinnering bewaard had aan een tweeden 
vorst Hyang Wekas ing suka, Hayam W'uriik's in 1321 over- 
leden kleinzonn. \’an dezen wordt nu de bijzetting wel vermeld, 
en de naam van den graftempel blijkt te zijn Paramasuk(h)apura, 
juist de Sanskrit-vorm, die als aequivalent van het Javaansche 
Wekas ing suka te verwachten was. De jonge vorst heeft dus 
een laatste ru.stplaats gevonden in zijns grootvaders graftempel, 
gelijk het Wigesapura van Wikramawardhana rced.s de asch van 
diens overgrootmoeder bevatte. 

Gelukkig is de Pararaton-«chrijver in zake de bijzetting van den 
jongen Hyang Wekas ing suka nu eens bijzonder namvkeurig 
geweest. en rlaaraan danken wij het bericht, dat de graftempel 
van ParamasLikapLira gelegen was te Tajung. Is onze redeneering 
juist geweest, dan is het dus ouk te Tajung, dat wij de bijzet- 
plaats van Hayam Wuruk hebben te zoeken. 

Tadjoeng is een itiet ongewone plaatsnaam en wij z.ullen dus 
hebben na te gaan , niet waar tegenwoordig nog een Tadjoeng 
voorkomt, maar waar er in den Oud-Javaansclien tijd een gelegen 
kan hebben. De Xagarakrtagama vermeldt Tajung als gewijde 
plaats der Buddhisti.schc bajradhara’s en ook als vrijsticht der 
riwaieten iMisschien waren beide heiligdommen nabij elkander 
gelegen; zoo niet, dan is er mecr kans, rlat Hayam Wuruk’s 
Tajung het rivvaitische was, want dc koning had bepaaldelijk 
(j'iwai'tische neigingen hoezccr hij ook, naar zijn vorstenplicht 
medebrarht , beide gez.indten beschermde. 

Daar de Xagarakrtagama geen de minste plaatsaanduiding ter 
zake geeft , zijn wij genooflzaakt elders te zoeken , en in een 

> I’ai;. .n : r’t), 

^ Zang GU 2. 

* Zaag 7G 1 en 77 . 1 

* Zolf-S do I’uddlii-shM'lie liofdiolitoi \aa dfii Xai'arakrtaiiama eiudigt, na 
zijn held eorst zoowol met Buddlia als met (jiwa liolijkgesteld te hebben, tocli 
met den vorst als inearnatie spee.inal van trirmritha, dar is (jiwa, te verheer- 
lijken (91 : 1). Zio ook de raededeidiiig in Parar. 27 : 22 over eon bijzoaderon 
naam des konings ring kaeewau. 
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inscriptie , waarvan in dit verband slechts te betreuren valt, dat 
zij zooveel ouder is (857 ^’aka), treffen wij dan ook werkelijk 
een ((iwaitisch heiligdom te Tajung aan ’ . Deze inscriptie is 
herkomstig van de Tjandi Lor, in de afd. Berbfek der residentie 
Kediri ; dat zij inderdaad daar thuis hoort, wordt bewezen door 
de vermelding van den plaatsnaam Afijuk, die zich in het tegen- 
woordige Xgandjoek gehandhaafd heeft. Zij zelve heeft betrekking 
op een stichting te Jayamrta, hetwelk dus wel te Tjandi Lor 
gelocaliseerd zal moeten worden ; Tajung komt er voor als de 
woonplaats van een iNIaliaguru, onder wiens auspicien de stichting 
plaats vindt. Het lag dus niet te Tjandi Lor zelf, maar zeker niet 
ver daar vandaan. 

Voorzoover de ons ten dienste staande kaarten uitwijzen, heeft 
noch Tadjoeng noch Soekapoera zich in deze streek als heden- 
daagsche benaming gehandhaafd Navraag ter plaatste kan 
mogelijk nog doen blijken, of die namen op eenigerlei vijze onder 
de inlandsche bevolking zijn blijven leven. Voorloopig moeten 
wij de juiste plaats van Hayam Wuruk’s graftempel dan ook in 
het midden laten, slechts constateerende, dat de omgeving van 
het Tajung der negende eeuwsche oorkonde ook in later tijden 
belangrijk is gebleven en bijv. een steen met 1338 (Q.) bij een 
badplaats te Berbfik is aangetroffen. ’ Wij hopen intusschen aan- 
nemelijk gemaakt te hebben, dat men bij het onderzoek naar de 
koninklijke graftempcls die van Ha\'am Wuruk niet als ten eenen- 
male onbekend ter zijde behoeft te stellen, doch dat de groote 
koning moet zijn bijgezet in het Iieiligdom Paramasukapura te 
Tajung. 

' Brando^, Oud-Javaaiistdio Ooikondon iVorh. Bat fJeii Ko. p. KS 

bovenaan. 

^ \Vel vindt men een Taiidjueng. Soekauiara en Selapoera. Doze laatste 
naain is die van dv plekj wiiarbij Tj. Xgero'. ligt, vii doei een Tilapuia als 
ouden wijdingr,aaam van dat heiligdom veronderstelK'n 

® Het is deze oudlieid, wclke be-^pmkon wordt in een recent opstel van 
Mej. Dr. M. E. Lulius van (tooi- in Oudh. Vorsl. Ibl7, 3. p, b9 — 105, een 
artikel, dat zieh ten doel steit de tnijuistheid aan to toonoii van een door mij 
in een vijfiegohge noot iTijdschr. But Gen. o7, 1010, p. 52'') neergelegde 
opraerking. Dat doel wordt volkomeii bereikt, en ik erkou bij dezen gaarne, 
mij door vluehtig lozen op een dwaalspoor to hebben laten leidou. Van deze 
gelegenlieid zou ik ttebruik willen inaken om nog een andere noot te ver- 
loochenen en liet in Versl. Meded. Kon. Acad. v. Wetensch. Afd. Lett. 5'^® 
Reeks 2 GdlO) p 31)9 noot 4 aangaande de lierkoiiist der kopeiplaten van 
Penampihan veronderstelde tcriig te uemen. 



DE MEMORIE EX IXSTRUCTIE VOOR 
JACOBUS COUPER 

ALS HOOFD DER EXPEDITIE TEGEX .S('»EROPATI 
UITGEZOXDEX IX HET JAAR 16S4. ‘ 


I OOP, 

E. H. B. BRASC AMP 

Bij Resolutie van Gouverneur-Generaal en Raden van India 
van 16 Auguitus lf.iS4 werd Jacobus Couper aangewezen als hoofd 
der expeditie en krijgsmacht, die besloten was tegen Soeropati 
af te zenden. 

Dr. I', de Haan - merkt naar aanleiding hiervan op: 

'Xergens echter in de Resoluties krijgt Couper eene instructie 
daaromtrent. Alleen wordt 3l October, nadat zijne expeditie 
"reeds was afgeloopen en hij te Cheribon was teruggekeerd, aan 
"hem de last gegeven , om voor sijn vertreck van Goulongan 
" aldaar en alomme in die bovenlanden soodanige ordres aan de 
Javaanse Hoofden (A- sUllcn). als nodigh sal sijn om het weder 
t’ samenrotten deser rebellen voor tekomenen haartedestrueren*; 
hij moet terugkeeren naar Batavia ‘nadat hy de nodige ordres 
ook op Chirrebon gestelt sal hcbben*. Dit is het eenige wat 
'<zou kunnen wordcn uitgelcgd als eene officieele lastgeving om 
de Preangerzaken eens voor al te regelen. Men .schijnt die zaak 
niet als van veel gewicht te hebben beschouwd, zondat ook 
over zijne verordeningen heel niet naar Xederland werd ge- 
schreven. Alleen leest men in de Afgaande Patriase IMissive 
- 3U Xovember 1084, dat Couper vertrokken is naar de boven- 
■landen "met ordre ook om de landsaaken alomme na vermogen 
ten goeden te bestellen , zoodanigh het in der besten voegen 
‘Soude konnen geschieden , volgens seecker concept notitie over 

' Uit Iiet Koloniaal Arcliiel' XXX. De Xr.s I — XXIX zijii of zullen wordcn 
opgenomen in hot Bosclibouwkundig Tijd-,chiift Tectona, jaargang 1917, v.v. 
' Priangan, dccl III, t 10.5. bU. dOl vv. 
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«die dingen en Comps, belangen derwaertsover , t’ onser ordre 
■door den Extraord'. Raad Joan van Hoorn en geciteerde E. 
Couper van het geheele territoir tesamengestelt en hem ter 
speculatie en narigt medegegeven , als oock aan den E. Cops 
op Japara gecommuniceert , om na hun bekome speculatien 

- daerop nader bij ons op beraden en ijets positive vastgestelt te 
' werden » » . 

De bovenstaande mededeeling van Dr. de Haan berust echter 
op eene vergissing. In de in het Koloniaal Archief te ’s Gravenhage 
aanwezige copie der Resoliities van de Hooge Regeering te Batavia, 
leest men nl. ; * 

♦ MAANDAGH DEN 28'^" AUGUSTA 168-1. 

■Tn Rade gelesen ende geresumeert 7,_\’nde de Instructie door 
«.den Heer Gouverneur-Generaal geconcipieert om den E. Jacob 
■■< Couper als hooft der expeditie en aff te gane kr_\-gsmagt tegens 
■ Sourapatty medegegeven te werden, ende denselven tot narigt 

- te dienen, is deselve met de meeningen der vergadering over- 
•'eenkomende bevonden, Zulx die in het nette ge.schreeven s\-nde 
«voorts met onse ondertekening staat becragtigt te werden''. 

Couper werd dus wel degelijk van eene Instructie en eene 
Commissie voorzien , zooals o. a. ook nog kan blijken uit het 
door hem den 2'^” December 1684 ingediende schriftelijk rapport”, 
waarvan de aanhef luidt ; 

"Hoogh Gebiedende Edle. Heeren. 

sAangesien wy nu Edle. Hoogh Agtbaarhedens b\' onse gantsch 
< vorige advN'sen ( : staande ons afwe.sen soo van Chirrebon als 
' u)'t de bovenlanden ; ) gedepescheert , successief verthoont 


' Koloniaal Aivhief 

- „SCHRIETELI,TK RAPPORT door don Comm.andeur ende Veltoverste 
Jacobus Couper opgestelt on godaan aan d'Edle Hoor Joannes Camplni\s, 
Gouverneur Generaal on d'Edle Heeien Riiden van Xedetlts India, nopendo 
Syn Eds. Commissie in liet rervolgen van den Rebelligen Sourapatty en 
verdero Balyse .aenhangh in de bovenlanden van Prayangan en Gain, iiiit.s- 
gaders hot bestellen van de vereyschte orili'os aen de lespeotive Gouverneurs 
van do Landen en voornamentl in het wyder nytvoereu van hoogh gedagte 
Haar Edns. verdere bevelens raackende de Eraancipatie der Cbirbonse prmeen", 
voorkomende in het vijfde deel der Bataviase Inkomende Brieven, overge- 
komcn in 16s5: Koloniaal Archief 1296. 

In extr.act is dit rapport zonder den hier vermeldon aanhef weergegeven 
bij De Jonge, De Opkomst enz., deel VIII (Vi, als Bijlage XKVIl op biz. 
166 vv ; eveneens gedeeltelijk bij De Ilaaii zelve i ruangan, deel III, biz 3U6 vv). 
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< hebben , wat van uns wesen , doen en laten t,re\veest zij , soo 
•■'hebben wij het egter van ons gehoudens gedaght om L'w Edle. 
'■’tselve wat ampelder in deser vuegen underdanigl_\'ck voor ongen 
te stellen. 

tZeggende aanvanckel_\'ck, dat \v_\- naar 't bekomen van onse 
‘commissie, Instructie en verdere papieren daartue gehorende, 
«verselt met de mondelinge gehoncy;eerde bevelens wan zijn Edht. 
<den Hr. Goiiverneur-Generael den 7' September met tv/j. tn:. 

Uit dit rapport blijkt reeds, dat Couper eene Instructie mede- 
gekregen heeft en eene Commissic. lieide trof ik bovendien aan 
in het Koloniaal Archief in het Bataviaasch L'itgaand Briefboek 
van 16S4 De Instructie liiidt al,•^ vcslgt; 

ME-MOKIE en IxsTRUCTIE voor den Commandeur Jacobu.'^ 
Couper aks opperbevelhebber mitsgaders crygs- ende veltoversten 
over dese uytgesette magt te water na Cheribon ende van daar te 
lande nae Goelongon tot demping en verdelging van den verrader 
en moordadigen Ral}’er Soerapatt\' met s) nen aanhang, om dan 
wyders met het meerendeel van deselve cr_\-g,smagt oostwaart op 
voort te trecken na 't Hotf van den Sousouhounang ende aldaar 
sulx te verrigten als hem bv nader af te senden memorie ofte 
instructie zal werden aanbevolen ende gerecommandeert. 

E\'t onsen brief den l'> Me>- jongstleden aan den coopman 
Marten Sampson en den Raadt na Cheribon geschreeven zal C 
Ede connen blycken , dat te dier tijt omtrent den bovengen. 
moordadigen verrader Sourepatty ende s\ nen aanhang van onse 
meninge ende intentie /.y geweest en u\ t een nader nae derwts. 
gesonden briefren under dato 2^^ der^elve maant, dat wy o[) 
becomene tydingc van rle aankomste eeniger Engelsz. schepen 
in de mont van de Straat Sunda ika. genootsaackt en te rade 
geworden z_\'n alle onse militie (uytgesondert (>!• Eurupeen en 
60 inlanders tot bewaring en begetting van onse vesting) van 
daar ten spoedigsten na herwaarts op te roepen ende gevolgeh'ck 
den optogt na gem. Soiirapatt}’ (waartoe wy ook al de nodige 
provisien, oorlogsgereetscliappen &a. met het fiuitschip Goster- 
blocker na Cheribon hadden affgeveerdigt) tot nader gelegenther t 
op te schorten en u\-t te stellen en nadien de donckere wolek 
van swaarighe\ t ten opsigte van de gem. Engelsz. nu weder 


^ Koloniaal Ai’chicf 
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eenigermaten sch}'nt verdwenen en overgewayt te zyn en het de 
tydt comt te vereysschen , dat deselve gestaackte optogt hoe eer 
liever voortganck neme, eens deels, omdat meergem. Sourapatty 
en syne trouweloosen hoop door van hier weglopende slaven en 
parthye andere vlugtelingen met den Pangiran Pourbaya en den 
moorsen priester Cheeg Joseph, die hun aldaar in de velden en 
bosschen hebben weten te verschiix len , hoe langer hoe stercker 
en magtiger wert, en ten andere om aan soodanige booswigten, 
mitsgaders andere hier omtrent gelegene en swervende volckeren, 
een exempel te statueren, vaardoorse mogten worden affgeschrickt 
in toecomende diergeh’cke schelmstucken omtrent d’E. Comp. 

en hare onderdanen te plegen , zoo is op deser in de 

name des Heeren in rade van India goet gevonden en gearresteert 
daartoe u\’t te setten en te gebruycken een getal van 475 Europese 
en 301 Inlandse soldaten, de eerste in S en de andere in 4 
comp, verdeelt, alle gesont volck, waar mede wy gantschelyck 
willen verhoopen , dat , tot roem en ontsagh van ’s Comps, 
wapenen , wat goets zal werden uytgerigt , en dewyl om sul.x 
onder Codes zegen en b\'stant te effectueren , niet nodiger zy , 
als dat over deselve troupen worde gestelt een manhaft, cloeck 
en voorsigtigh crx'gsoverste en die deselve expeditie en 't gene 
hem na ’t voltrecken van deselve zal werden aenbevolen ende 
gerecommandeert , mag werden betrouwt , zoo is na deliberatie 
en examinatie van saacken verstaan daartoe te gebruycken den 
E. Commandeur Jacobus Couper bovengenoemt, bh'ckende by de 
commissie daar van op z\-n persoon verleent. En om zyn E. met 
raadt en daadt te ad.sisteren en by te wonen , is mede goetge- 
vonden hem b}’ te voegen de capitex ns Herman Dircksz. Wan- 
derpoel, Willem de Ru\ ter en Joannis Maurits van Happel, alle 
mannen, die voor desen hebben doen blycken, en zoo wij ver- 
trouwen nu weder betonen zullen, dat het haar aan geen beleyt, 
voorsigtighe\’t en couragie en comt te gebreecken, waar benevens 
dan zoo veel en soodanige andere als Uu tenants, vaandragers &a. 
in rade sullen mogen en moeten werden gebrin'ckt, als na ge- 
legenthe) t van t\ t en saacken sal g’oordeelt worden nodig en 
dienstig te syn , sullende den resident tot Sirrebon den coopman 
Marten Sampson, die wy verstaan hebben, dat aldaar in Comps, 
vesting de Bescherminge verblyven en niet mede optrecken zal, 
rang in gem. raadt hebben tusschen de twee laastgem. capitains 
De Ruyter en Van Happel , 'twelck te verstaen s\' van den raad, 
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die op Sirrebon bele}'t en geliuuden zal worden, /a)o voor den 
optogt, als nadat de magt weder alT en tut Sirribon aangekomen 
zal zyn. Op wat wyse ofte in hoe veci troepen \ erdeelt L M. zult 
dienen op te trecken om den veandt met voordee! aan te tasten, 
te besetten en het vlngten na ontoeganckelycke bergen te beletten 
&a. , connen w}' UE. in desen nict voijrschr\'ven. maar zullen het 
een en het ander aan het belet't en oordeel van UE, en den 
gem. raad moeten bevolen laten, nadat het de tijd en gelegenthe_\'t 
comt mede te brengen, mitsgaders den gemelten vt'andt zig sal 
vertoonen en aanstellen , zynde onse evgentlycke intentie om tot 
affschrick van andere te stralTen de buvengem, horibile en ver- 
raderlycke moort, die den gem. Sourapatt)' en de zynen aan 
's Comps, volck en dienaren op Tsicalong hebben begaan en 
gepleegt , en dat dien volgende getragt moet werden , deselve 
vyanden alle bedenckel\'cke affbreuck te doen, jae deselve tenemaal 
te verdelgen en u\'t te roe_\'en sender ymandt te verschoonen, 
die tegenweer bieden ofte in de wapenen gevonden worden, en haar 
niet begeren gevangen te geven, tot welck laatste 7X ook al moesten 
resolveren , eer het op een treffen aankomt, alsoo wy met dat 
volck alse in ’t leven worden gespaart, telckens verlegen zxm , 
want zoo haast alse gepardonneert zyn, en maar kans sien om 
te vlugten, lopense weder na den vyandt, gelyck de ondervinding 
nog dagelyx comt te leeren, sclnmende het roi‘)ven en steelen en 
op den Javaansen boer te loopen al geheel gewent te syn, en daar 
b_\' meer gemack te vinden, als selve met den landbouw en den 
arbeyt hunner handen de cost te winnen, hoedanigen slag w\' 
vast stellcn, dat desen Jare met het schi]) 'tUuvs te Merwede 
van Sirrebon na Macassar vervoert z\'n, deweicke voor ’t meerent- 
deel al weder sullen tragten op Java te geraacken , om aldaar 
him oude leven te leyden, behahen dat 'er eenige, wiens vr(juwen 
door den Capn. Joan Ruys na herwaarts gesmiden en overgebragt 
zyn, hier mede tersliiyck sullen soecken in de .stadt te comen , 
om met deselve haar w\ ven weder door te gaan, niet alleen tot 
nadeel van dengenc, aan wien dese voor slaven zijn vercogt , 
maar ook van d’Ki^nnp en de goede ingesetenen in ’t gemeen, 
nadien se onse maniere van <rnrlogen kennende, veel looser als 
andere en daarom zoo ligt niet te agterhalen zyn, sulx dat 
barmhertighe\ t omtrcnt soodanige wolven, guvten en booswigten 
niet onei’gentl. gesegt kan worden te wesen een wreetht. tegen 
de schapen en sof) veel onnosele menschen, als floor haar sue- 
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cessive worden om 't leven gebragt en daerom zeggen \vy nogmaal, 
dat men haar in de furie niet al te mededogende moet zyn , 
maar met de vroinven en kinderen sal wel wat sagter mogen 
warden gehandelt , om de Christen name onder dese moorse en 
he}’den.se natien niet gehaat te maken. Wij willen hoopen, dat 
UE. den gem. schelmsen hoop soodanig sullen connen besetten , 
datter geen off weynig comen te ontsnappen , dog ingevalle s\' 
bet op een vlugten mogte stellen door bosschen en over bergen, 
daar UE. geen kans zagen (sender reel tijdt en parth\' van ons 
volck spillen) haar te vervolgen , dan zal sulx moeten nagelaten 
en tot beter gelegentheyt uytgestelt worden , alsoo het tegen- 
woordig niet geraden zy eenige dangereuse exploicten aan te 
vangen en b}' de hant te nemen , en sullen UE. dan 't 7.\, dat 
den v}'andt off verdelgt off verjaagt wort , met alle de militie 
weder na Sirrebon moeten aft'trecken, ons van UE. verrigten 
met een expres snedig vaartu}'gh ten spoedigsten advr's gevende, 
en dan voorts afwagtende onse nadre ordre en last, wat w)'ders 
van UE. cominissie en verrigten omtrent den Sousouhounang 
zal zijn ; onderwvlen zal alles tot dien optogt gereet gemaackt , 
en door aff te sendene boden aan de Javaanse bevelhebbers ofte 
regenten van den gem. Sousouhounang daar van kennis gegeven 
worden , ten eynde z\ ter plaatsen van haar gebiet soo veel 
volck tot dragers en andere behoeften besorgen ende in gereetheyt 
houden, als UE. u\-t ervarenthex t weet, dat daar toe van noden 
z\ en menen wij best te wesen , dat UE. bun niet en belemmert 
met veel van nu affgaande Inlandse ‘inilitairen. maar dat deselve 
off immer het meerendeel daarvan, nadat de zaken met Sourepattx’ 
sullen affgedaan zyn, mette eerste gelegentheyt weder herwaarts 
keeren, om soodanige redenen van hare baldadight. &a. omtrent 
de Javanen, als UE. mede niet onbekent cunnen zyn, geh ek UE. 
dan oock om andere dog goede redenen weder tot ons sullen 
laten overcomen de gem. E, Captn. Wanderpoel, om alhier zyn 
post aan de nieuwe poort waar te nemen, alsoo w_\- menen dat het 
met de twee andere captns. wel sal connen werden affgesien. Wat 
ammunitie van oorlog en andere nootwendigheden voor desen met 
het bovengem. fluytschip Oosterblocker ten behoeve van de alsdoen 
voorgenomene expeditie na Sirrebon affgesonden, en aldaar nog 
ten principalen in wezen /.\ n, ende wat UE. dog daar en boven 
volgens e\gen gedanen ewsch en opstellinge ten zelven ex'nde 
medegegeven wort, sal by de nevensgaande facturen respectv. 

Dl. 75. B 
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connen blycken, ende vuor welcke goederen, npdat sc niet ver- 
waarloost maar in behoorlycke agtinge gencincn wcrcicn , L'E. 
ordre zullen moeten stellen, dat de nodige surge wert gcrlragen, 
z}'nde de gene die als nu aff gaan off immer ten principalen 
gescheept in de gem. fluyt Oosterblocker , omdat deselve tot 
Sirrebon off daar omtrent een lading bout ingeiiumen hebbende, 
van daar weder herwaarts zal moeten keeren , maar de andere 
dry bodems , daar de militie op verdeelt is, sullen na de oost 
moeten voortgesonden worden, namenth'ck Hellevoctsltivs na 
Lassem ofte daaromtrent, om van daar aff te halen een ladingh 
zout, en hetzelve dan voorts na Sumatras W’estcust tevoeren; de 
fluyt Swanenburg na Caliwongen off Samarang, om de aldaar 
in voorraat leggende du_\-gen en andere ligte houtwercken in te 
nemen, als zynde tot het laden van sware baicken dta. te .swack 
en onbequaam; sullende het jagt Rouwerswaal mede na Damack 
moeten voortgesonden worden, indien het tot ofte omtrent Seribon 
geen dienstige lading bekomen kan, zynde insgel_\-x een swack 
scheepie, dat niet te veel gevergt, nog met te swaren last beladen 
dient te worden, 

Hoedanig de saken staan tusschen de Sousouhnunan om de 3 
princen gebroeders van Sirrebon, is UE, mede ten vollen bekent, 
sulx UE. haar op een vrundelvxke en niet min ernstige w\-se 
sullen moeten inscherpen, hoe nodig het zy, dat'er een u\-t haar 
personelyck na boven oprerrst om Z\'n Mayesteyt tot haar eygen 
beste en gerustheyt zoo veel genoegen tegeven, als w\’ menen, 
dat betamelyck is, en y.y oock scluildig z\ n , 't we!k onses 
eragtens als nu met ende beiievens L h.. seer bequamehxk en 
ten opsigte van hare voorgewenrle vreesc met de minste becom- 
mering zoiide connen geschieden, gel_\xk zy selve wel zullen 
connen begrypen, en sonde w_\- geerne ten spoedigsten berigt 
wesen, wat dienaangaande van hare intentie mogte wesen , om 
onse aff te zenden brief aan den gem. Sousnuhounang daar na 
wat te reguleren; gaande het briefien, dat wy alsnu aan de 
voorm. dry princen schryven, hicr bygevoegt, gel\xk medede copie 
om UE. daer van tot narigt en speculatie van te connen dienen. 

Ende zoo mede seker berigt dat door den E. Joan \^an Hoorn 
met UE. en den Commandeur Hartsinck is opgestelt, ten reguarde 
van de landtstreecke tusschen J5atavia en Sirrebon en op on.se 
ordre te samen gebragt in opsigt van diverse versoeckschriften, 
die ons van dees en gene Javaanse hoofden waren voorgekomen, 
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'twelck in onse vergaderinge y.y geresumeert en gemeent voort 
meerendeel soodanig gereguleert zoude dienen te werden, als 
lict daar toe te brengen zal wesen, daar na UE. dan b}- provisie 
bet zoo wat moeten tragten te schicken, insonderheyt in opsigt 
van de landen van Carwang tot Pamanoekan toe, en ook venders 
z,oo als daar by wert aangehaalt, en weswegen inmiddens als 
UE. in de bovenlanden van Chirrebon en daar in loco zijt , 
UE. nader speciilatien en consideratien zuilen aft'wagten, om dan 
vender het noodige in ,te connen disponeren en te ordonneren. 
Hier mede &a. 

Onderstont. UE. goede vrunden. Was geteeckent. J. Camphu\-s , 
A. Hurt, W. van Outhoorn, IMtn. Pit en J. van Hoorn. Terzvden. 
Batavia int Casteel den 5 September 16S4. 
lager stont. Xa het sUu'ten deses ons onverwagt de U'dinge toe- 
gecomen wesende, dat het jagt 't Hiu's te Cleve op 31 Aug° na 

Palembang aftgese\-lt den deser op eene der Duysent 

Eylanden , Godt betert het, is verongeluckt, zoo hebben ons tot 
affhaal van den gereeden peper van daar eenigermaten verlegen 
bevonden, en oversulx moeten resolveren de fluyt Oosterblocker 
(met UE. gedestineert) hier weder aan te houden, om ten spoe- 
digsten mettet benodigde naar voors. Palembang voort te gaan 
en oversulcx de inlandse militie en ammonitien als anders uyt 
deselve ftiu't aanstonts op het schip Den Hollandsen Thuyn te 
doen uvergeven , waar met wij hoopen UFl. het selve morgen 
avont te laten volgen. 

Pin vermits 'er boven Oosterblocker nog al meer scheepsriu mte 
tot affhaal des pepcrs C(.)mt te reijuireeren, zoo zal UE. ’t jagt 
Rouwerswaal na syn verschraiinge op Chirrebon ten eersten als 
het maar gemist con werden , direct weder na herwaarts laten 
retoLirneren, om hier nader gevi.-^iteert te werden, off het tottet 
overhalen van nog een pepcrlast , 't/.y van Palembang off van 
Bantam bequaam zal z\'n , dewyle clatter mits desselfs sobere 
gestalte ligtel. geen hout off eenige andere ladinge meer in te 
vertrouwen .schynt te wesen , zoo als ons daar b\' nader onder- 
rigtinge nu even z\ te vouren gecomen. 

Onderstond. Ter ordunnantie van haar ho. Eds. den Gouverneur 
Generael en de raden van India. Was getekent. .Abraham van 
Riebeecq , Sects. Ter z\ clen. Batavia int Casteel den O'" Sep- 
tember loS4. ■ 

Din Haag, Juni 1^18. 
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Dr. Alb C. KEUYT. 


II. 

De magische invloed van het menschelijk Hcha&m. 

In het eerste gecleelte van dit opstel heb ik met opzet een en 
ander medegedeeld van hetgeen de bewoners van Midden-Celebes 
van den aarden kookpot denken, omdat hierbij zoo duidelijk aan 
het licht komt, dat het de in den pot opgesloten warmte is, 
welke naar de voorstelling der Primitieven magisch op de omgeving 
werkt, wanneer deze warmte door breken wordt losgelaten. 

Ook het menschelijk lichaam is voor den primitieve een vat 
vol magische kracht, die zich uit in de warmte van dat lichaam. 
Te veel warmte, zooals bij koorts, doodt den mensch, maar ook 
wanneer de normale warmte van zijn lichaam geweken is, is hij 
dood. Dit heeft de mensch zeker van de eerste tijden af reeds 
opgemerkt , en hij moest hieruit wel de gevolgtrekking maken , 
dat warmte de levenskracht van alle wezens is. Van die warmte 
laat de mensch nu en dan wat los, door middel van de openingen 
van zijn lichaam , en telkens als dit gebeurt_ komt er kracht vrij, 
die na- of voordeelig op de omgeving inwerkt. 

De overtuiging die de primitieve uit zijne voorstellingsassociaties 
heeft gekregen : - warmte doet warmte ontstaan», heeft geleid tot 
de toekenning van magische kracht aan adem, wind, faeces en 
urine ter veroorzaking van zonne- en z.omerwarmte. Hiertoe is 

' Wat de gegevens omtrent Beneden Mori betieft lieb ik, beiialve van inijn 
eigen onderzoek en dat van den onderwijzer M. Wowor te Tinompo. ook 
gebruik mogen maken van de aanteekeningcn van den Heer J. Ritsema, 
waarvoor ik hem hierbij openlijk dank. 
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die kracht echter niet beperkt gebleven ; want alles wat met 
zonne- en zomerwarmte in verband staat, wordt eveneens door 
menschelijke afscheidingen beinvloed, in de eerste plaats de regen 
en het goed gedijen van den oogst, de plantengroei en in het 
algemeen de vruchtbaarheids. (Van Ossenbruggen, Het primitieve 
Denken , bl. 42). 

Wanneer de mensch in zijn dagelijksch doen is, geeft hij weinig 
acht op dit loslaten van magische kracht uit zijn lichaam. Maar 
zoodra komt hij niet in bizondere omstandigheden, waarin hij op 
zijn hoede moet zijn, of hij moet er voor waken geen warmte- 
kracht uit zijn lichaam los te laten. Die bizondere omstandigheden 
toch maken hem of datgene waarom het gaat vatbaarder voor 
verhoogden magischen invloed. In het gewone leven mag men 
dus praten, lachen , weenen, urineeren , zijn gevoeg doen, zonder 
er verder bij te denken. Maar gaat men iets bizonders verrichten, 
iets waarop het aankomt, dan moet men zooveel mogelijk warmte 
in zijn lichaam terughouden. 

Dit geloof widen wij nu in de eerste plaats nagaan ten opzichte 
van den adem. 

Praten en lachen. 

Een moeder zal met alle kracht in het oor blazen van haar 
stervend kind om het nog wat levenskracht toe te voeren. Zieken 
worden met hetzelfde doel beblazen. 

De wijzen , waarop de adem in bizondere mate wordt losgelaten, 
zijn het spreken en het lachen , welke twee uitingen wij hier te 
zamen zullen nemen. 

Waneer een zuigeling in den slaap lacht, is dit 
measa, o nheilbren gend. 

Algemeen zegt men , dat het kind dan een geest ziet, en het 
zien van een geest is synoniem met ziek worden of sterven. 
De Possoer gelooft , dat die geest aan het kind komt zeggen , 
op welke wijze het zal sterven. De moeder maakt dan een paar 
maal met de vingers over den mond van het kind de beweging 
van grijpen, op dezelfde wijze als zij bij het eten de rijst tusschen 
de vingers neemt. Dan werpt zij het denkbeeldige, dat zij tusschen 
de vingers heeft, weg, en zegt daarbij : «Dit is voor u, geest*. 

In Boven Mori (Tomata) maakt de moeder haar lachend kind 
dadelijk wakker , m. a w. laat het ophouden met lachen , brengt 
het tot bewustziin. '-Anders, ■ zegt ze, «neemt de geest mijn kind 
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mee (zal het sterven) . Het lachcn in i inbtwii^ten itLiat bren^^t 
het kind dus in een gevaarliiken ti ic-’tand , u'aarin hct bi/Mmlcr 
vatbaar is voor nadeelige invloedcn. 

In het eerste gedeelte van dit upstcl hebbcn wij reeds gezien, 
dat bij het halen van potaarde niet luid mag gespreken nt ge- 
lachen worden , evenmin aK gcniesd I)e daarbij ontwikkelde 
lichaamswarmte zou de kleiaarde zuudanig beinvleeden . dat /ij 
ongeschikt voor het gebruik rverd. 

Om dezelfde reden mag men niet luid praten nt lachen . aK 
men bamboe gaat halen. want de-ze /.lUi dan spotdig vergaan , 
verteerd worden door de huutmijt ( Poe’oe m IIi ito). iNIen mag niet 
praten en lachen gedurende de eer^^te \ ier dagen van den oogst, 
want dan zou de rijst becler\'en , animi'ti'ch uitgedrukt. dan gaat 
de tanoana (levenskracht) van de rijst weg , de aren worden 
loo.s (algemeen in .Midden-C'elcbes). 

In de landschappen Xapoe en Ilcsoa worilen nu en dan groote 
van aarde gebakken potten in den groiid gevonden , die aK 
lijkurnen hebben dienst gedaan I )e tegenwodrdige be\-oIking kent 
deze wijze van teraarde bcstellen niet, en zij bcweert dat fie urnen 
aan een ander geslacht van meuschen hebben toebehuord. 
(Met een enkel woord heb ik van dit begraven in potten reeds 
in het eerste gedeelte van dit stuk gcsproken). Men is zeer begeerig 
zulk een pot te vinden , want behalve resten van beenderen vindl 
men er 0 (.ik gewoonlijk goiirl en kostbare kralen (de bekencle 
moetisalah) in. Xu zeggen de bewoners van die streken , dat 
men dadelijk het praten moet staken , wanneer men zulk een 
pot vindt , want aiulers zal men bij het uitgraven er van under 
insturtende aarde bedolven worden, of het zal ontzettend gaan 
regenen. 

Praten en kichen bederven door lum werking ook het sucres 
van andere magischc handelingen : 'I'erwijl iemand bezig is de 
geesten aan te roepcn of eenige magisolngodsdienstige handeling 
te verrichten , mag niemand praten of lachen. \'an flit algemeen 
in Midflen-C 'elebes geldende verbod zegt men in boven-Mori, dat 
fie prater of lacher ziek zou worflcn. ( lor.spronkelijker is z.eker 
hetgeen men in het Fossijsche en in Besoa z.egt , dat de zieke 
voor wien fie handeling vcrricht wordt, niet beter zal worden. 
Men zegt: de terugkeerende levenskracht van den zieke wordt 
door dit praten en lachen boos, en gaat weer weg. .\nderen 
zeggen: de geest die aangeroepen wordt, voelt zich door dit 
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praten en lachen beleedigd. De zaak is, dat door de magische 
working van de losgelaten warmte en door het geluid (deze twee 
zaken sliiiten elkaar in) de tot genezing van den zieke opgewekte 
macrische kracht wordt te niet gedaan. 

De lieden van Tawaelia zeggen dat zij bij het oversteken van 
de groote gelijknamige rivier, die door him land stroomt , niet 
hard mogen praten en lachen. De rivier zal hen dan meenemen, 
of zij zLillen daardoor ziek worden. Hier heeft dus een op elkaar 
inwerken van de koude van de rivier en de warme uitstraling 
van den mensch plaats . ten nadeele van den laatste. Beneden 
krijgen wij nog meer voorbeelden van de magische working van 
stroomend water, waarvan wij ook reeds een geval in het eerste 
gedeelte hebben ontmoet (een kookpot in stroomend water ge- 
dompeld veroorzaakt storm). 

Dezelfde gedachte vinden wij bij de Beneden Tomori (Tinompo), 
wanneer zij zeggen . dat iemand die zonder het te widen lacht 
(een onbewuste uitlating van magische warmte), door een krokodil 
zal worden gepakt, den eersten den besten keer als hij naar de 
rivier gaat. 

Een ander ongecontroleerd lachen is dat van een moeder bij 
den dood van haar kind. Dan zeggen de lieden van Beneden 
Mori, dat die vrouw krankzinnig zal worden. 

\\’anneer iemand zwaar ziek is, of de pokken of de longziekte 
heerscht in het dorji, of de veepest neemt vele buffels weg, dan 
is het streng verboden om laid te praten of te lachen , want 
daardoor zou de ziekte erger worden. In een dorp der To Pebato 
gaf een oude man daarvoor de volgende reden op; '<de goden 
zeggen dan: wij hebben de menschen nog niet genoeg getuchtigd, 
want zij hebben er nog plezier in ook; laten we de tuchtiging 
dus wat zwaarder maken . 

In Beneden Mori (Tinompo) gelooft men dat er storm zal komen, 
als men lacht, wanneer een poppetje flat tot zondebok voor een 
zieke moet dienen, aangekleetl wordt. Maar vooral zal men storm 
verwekken door te lachen gedurende het wegbrengen van het lijk 
van een voonaam persoon naar zijn laatste rustplaats in de spelonk. 
De kracht van het lachen komt dan in aanraking met den ge- 
vaarlijken toover die van elk lijk, vooral van dat van een hoofd 
uitgaat. 

Ik herinner hier ook aan hetgeen reeds in ons boek over de 
Bare’e-sprekende Toradja’s van IVIidden-Celebes (I, 189) is mede- 
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gedeeld, hoe meermaleii door zich sterk u'anende honUlen aan 
andere lieden boeteii werden opgelegd op be~chalfliging van; 
“door Luv lachen laatst bij mij is mijn kind ziek geworden en 
daarom beboet ik uo (\hjcjr het gemak zal ik pa^genoemd werk 
van Dr. X. Adriani en mij over de Toradia'.s in het vervolg 
aanduiden met Toradjaboek, afgekort Tor.). 

Lachen om Dieren. 

Op een bizonder magische working van praten en lachen bij 
de bewoner.s van Midden-Celebe.s moet ik hier iiog de aandacht 
vestigen : Men mag namelijk niet tot dieren praten alsof ze men.schen 
waren ; men mag ook niet om hen lachen , want dan zou er 
storm ontstaan, of een watervloed, die hiiizen en dorpen verzwelgt. 
Van dez.e verhalen bestaan er vele in Midden-Celebe.s (Tor. I, 
14 — 16). \’oor pJotseling opkomende stormen wist men altijd 
een inisdrijf van dezen aard op tc sporen; dan eens was het een 
knaap , die met een visschekr.p hetzelfde had gedaan wat men 
gewend was te doen met een gesneld menschenhoofd , waarom 
zijn makkertjes gegierd hadden van den lach ; dan weer waren 
het twee schooljongens . die ieder een boomhagedis aan een 
touwtje hadden gebonden , en de diertjes daarna om het hardst 
hadden laten loopen , ze telkens met een stokje tikjes gevende, 
waarover de jetigd zich braaf vroolijk liad gemaakt. Een andermaal 
hadden kinderen een millii.>eni>out oji een stukje hout laten 
kruipen, en het diertje daarop de rivier laten afdrijven. Het 
laten rijden van een kat bovenop ceti bond moet ook eens storm 
hebben verwekt. Kvenzoo het ojjhangen van alikruiken aan een 
boom. Dit laatste wordt algemeen in tijden van droogte gedaan 
om regen te provoceeren. Men weet ook flat het bespotten van 
een schildpad slechte gevolgen heeft gehad. (Over de middelen 
waardoor men een magischen tegenstroom meent te knnnen 
geven om dien welke den storm ontketend heeft te parah’seeren, 
spreken wij beneden.) 

Wanneer wij onderzoek deden naar Imt verband dat men zich 
tusschen beide dacht, heette het ^teefls : De goden tonrnen (jver 
zoo iets. , zc5odat men geneigd zou zijn dit verbod toe te schrijven 
aan betere gevoelens dezer menschen, waardoor z.ij hetongcoorloofd 
achten om hulpelooze dieren te bespotten en te belachen. Mr. 
Van Ossenbruggen heeft er echter reeds opmerkzaam op gemaakt, 
dat wanneer een natuurverschijnsel het gevolg van de eene of 
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andere handeling is , er steeds sprake is van magische werking. 
Welke kan deze zijn in het pas medegedeelde ? 

We! zegt men in het algemeen dat geen dier nitgelachen mag 
worden , maar ik heb toch menigmaal tot een hond , een hoen, 
een buffel hooren spreken, en om deze dieren zien lachen , 
zonder dat iemand er iets van zeide. In de oude verhalen zijn 
het steeds niet anders dan katten , kikvorschen , visschen en 
palingen , die hevige natuurverschijnselen , vooral watervloed en 
slagregen te voorschijn roepen , als men tot hen praat of ze uit- 
lacht. Nu zullen wij beneden gelegenheid hebben aan te toonen, 
dat genoemde beesten in nauw verband met regen en droogte 
worden gedacht. Gewoon praten zal geen bizondere werking te 
weeg brengen, maar wanneer de stem (de adem) speciaal op hen 
gericht wordt, dan ontstaat zulk een krachtig magische werking, 
dat een buitengewone uiting van bun regenwekkend vermogen 
daarvan het gevolg is. Toen langzamerhand de genoemde dieren 
niet meer speciaal als regenroepers of regenmakers werden erkend, 
strekte het verbod zich over alie dieren uit. 

Het noemen van namen. 

Een stellig uitgesproken woord, voora! wanneer het in toorn 
met harde stem is gezegd , heeft niet alleen nadeeligen invloed 
op het gemoed van den persoon wien het geldt , maar ook op 
diens gestel, en op het ge.stel van iiem die het heeft uitgesproken. 
Daarom kan de magische werking van een eed niet anders te 
niet gedaan worden , dan door de magi,sche tegenwerking van 
eene nadrukkelijke nietigverkiaring (Tor. I, 173, 174). Door de 
tadea of schukligvcrklaring van rlen vijand moet de laatste op 
magische wijz.e krachteloos worden gemaakt (Tor. 1 , 22*^). Een 
vervloeking kan magisch zoo sterk werken, dat de vervloekte sterft 
(Tor. II , S4). W'anneer de leden eener familie het oneens zijn of het 
huwelijk van een barer jongere leden zal doorgaan of niet, en 
zij daarover dus veel en hard spreken en twisten , dan zegt de 
Possoer, dat op dit huwelijk. als het doorgaat , geen zegen kan 
rusten (Tor. II, 1,3). 

Algemeen is het verbod om van een begrafenis terugkeerende 
te twisten, luid te spreken. De leden van het gezin bevinden zich 
door het sterfgeval in meer of minder sterken taboe-toestand, en 
een verhoogde werking van de magisclie kraclit der stem zou dus 
nadeelig voor hen kunnen zijn. Gedurende den zwaren rouw 
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(df clrie eerste dagen !ia het overlijden) mag men zelfs geen 
(iprisping, dus een bizondere wijze van adem iiitlaten , ti>elaten 
(Onda'e). 

(Terlnops zij opgemerkt, dat de bewi nier' van Midden-t'elebe-^ 
geen bizondere beteekenis aan hoorbare izprispingen schijnen te 
hechten. In ons Toradjaboek is reeds medegedeekl (11, 172), dat 
leinand boven op een biiffel rijdende geen boeren mag laten, 
omdat het dier daardoor ziek zou worden), 

W’anneer kinderen begrat'eni.-^ie willen spelen, wordt him dit 
niet door de vohvassenen verboden, maar zoodra een hunner over 
de vertooning lacht, (jf een der kinderen begint te huilen, dan 
wordt het him verboden, want doc.ir 't lachen of huilen zou storm 
ontstaan. 

In deze magi'^che kracht van de stem meet het vrij algemeen 
in Midden-Celele^ geldemle adatvoorschrift zijn or.-irsprong hebben: 
dat indien iemand over een scluildvordering ,spreekt in een huis, 
waar de rouw nog niet t'oorbij is, hij zijn recht op het innen 
der schiild verliest, Dat kan wel op niet^ anders zicn dan op de 
luide woorden, die gewoonlijk het gevolg zijn van het bespreken 
van een schuldzaak, en door rieze luide wo(>rden zouden de in 
taboe-toestand verkeerende rouwdragenden worden benadeeld, 
De schuld behoeft dus niet betaalfl te worrlen , als vergoeding 
voor het nadeel aan fie rouwdragenden gedaan door de magische 
werking der harde woorden, 

W’anneer men meent door een soort geest, /> c r n f i a n ti , die uit 
een in het kraambed ge^torven vnuiw zou ontstaan, vervolgd tc 
worden, kan men haar alleen door toover van fie stem onschadelijk 
maken. Men moet flan zeggen : Ibsen tiana mate ana, mate 
barani, mate ngkasiala, welkc woorden eene vervloeking 
moeten weergeven. waarbij de poentiana wordt tesegewenscht 
op ver.schillenrle wijzcn te ,sterven (I.age), 

Algemeen ook is de gewofuite om fie dootlen die men naar 
bun laatste riistplaats heeft gebracht, toe te spreken ('rf)r II. ‘^S). 
De bedoeling is zeker om fie sthadelijke werking van de krachten, 
welkc het lichaam bij den flo(_)d hebben vcrlaten, onschadelijk 
te maken. 

In Onda e vertclde men niij eens het volgende; Als men 
’s nachts een papegaai over het dorp vliegeiule hoort schreeuwen, 
zegt men er iets ovcrhiifl van, als: Daar gaat een papegaai-. 
Men beweert fiat <]e mannctjc.s-papegaaien 's nachts naar het 
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zeestrand vliegen om daar de wijfjes te bezoeken. Tegen den 
morgen zouden zij dan schreeuwende weer terugkeeren. Hoort 
men nu een papegaai op den terugweg, dan moet men hem weer 
toespreken. Liet men dit na, dan zou er in de woning boven 
welke men hem heeft gehoord spoedig iemand sterven. In dit 
geval moet dus de toover der stem het kwalijk werkende vogel- 
geluid te niet doen. 

W'anneer de honden van een jager het wild achtervolgen, mag 
de man niet ophouden ze aan te moedigen met de daarvoor ge- 
bruikelijke interjectie: oesi. oesi. Hierbij kan niet de bedoeling 
zijn om de honden door het geluid op zichzelf aan te moedigen, 
want de jager zegt het gewuonlijk zacht voor zich heen. En 
wanneer het varken in de richting waarin de man staat wordt 
gedreven , en hij het dus opwacht , moet hij zich stil houden. 
Hoort hij aan het geblaf, dat de hmiden het wild tot staan 
hebben gebracht, dan snelt hij toe, voortdiirend prevelende : 
houdt het \ast, houdt het vast! Ilet is evenwel mogelijk, dat 
wij hierin niet den tioover van de stem hebben te zien, maar 
alleen een analogisehe handeling, waarbij het wen.schen en het 
gebeuren vereenzelvigd wonlen. 

Een zaak waarvan veel afhangt, /on door het noemen er van 
bij den waren naam, mishikken. TV- stem, dien naam uitsprekende, 
kan dit niet onverschillig doen, legt veel nadruk op de zaak en be- 
derft haar er mee. I'aarom is het algemeen gebruik, dat als men gaat 
jngen, men dit niet ronduit zegt. Men gebriiikt dan rotan zoeken 
of pinang pliil-clccn , en dergelijke uitdrukkingen. Een jager toch 
bevindt zich door zijn voornemen in getaboecerden toestand. Hij 
mag niet vooruit zeggen, dat hij een varken zal krijgen, want 
dan vangt hij juist niets. 

Een andere opvatting heeft men van den regen bij zijn gewonen 
naam te noemen, Ih't zou juist ten gevc>lge liebben, dat het gaat 
regenen. IMen voelt hierin dus meer een mepen van den regen. 
In streken, waar door den ijzerhoiulenden bodem veel onweders 
voorkomen, zrioals in I’akambia, moet men den eigenlijken naam 
V(jor regen geheel en al vermijden. Men noemt hem daar ' bnom- 
bloesem- of ■ asch . Wanneer wij sprekeii over de magische 
kracht die men zich denkt uit te gaan van boomen en planten, 
zullen wij zien, dat boombloesem in verband wordt gebracht 
met regen. 

In Oncla’e is men vooral bang voor regen die van den kant 
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van W'awo nTolo komt, de pick waar een der oud-te dori^en van 
dezen stam heeft gestaan. \'an een regenbui, die van dien kant komt 
mag men niets zeggen, anders zal zij in een storm ontaarden. 

Elen Possoer zal nimmer zeggen hoe een kind moet heeten, 
voordat het geboren is, want door het uitspreken van z.ijn naam 
zou het foetus nadeel ondervinden, in den moederschoot sterven. 
Men zou er waarschijnlijk niet op tegen hebben dien naam op te 
schrijven als men die kunst verstond. Aan de vrees voor het uit- 
spreken van een naam moeten wij het toeschrijven, dat de Toradja 
zoo lang wacht met een riaam aan zijn kind te geven. Zoolang 
het kind nog klein en zwak is, zal het de magie van het uitspreken 
van een bepaalden naam niet kunnen verdragen. Het wordt diis 
vooreerst met algemeene namen genoemd, die ^ventje en ‘meisje* 
beteekenen. 

Een jong echtpaar verkeert in taboc-loestand, vooral tegenover 
de schoonoudersj en daarom is Iiet gevaarlijk de namen dier 
schoonoLiders uit te spreken. De gehuwden zouden zich daardoor 
eenig onheil op den lials halen. Evenwel zijn de gedachten 
hieromtrent verschillend, want bij de Moriers ziet men in het 
pasgenoemde niets gevaarlijks. Daartegenover houden vooral de 
bewoners van Xapoe er zich bizonder streng aan, Daar heeft 
op den dag van de huwelijkssluiting Iiet volgende plaats ; W’anneer 
het huwelijk formeel is gesloten doordat bruid en bruidegom ge- 
zamenlijk uit tXn mandje rijst eten, noemt een oud familielid 
der vrouw den naam van de grootmoeder der jonge vrouw, opdat 
haar man dien hoore ten einde liem in het dagelijksch leven te 
kunnen vermijden. Dadelijk daarop nrienit een i >ud familielid van 
den man den naam van diens grootmoeder, opdat de jonge vrouw 
zich daarvoor in acht kunne nemen. Dan noemt de eerste weer 
den naam van flen grootvader der jonge vrouw, en de ander 
repliceert met het uitspreken van dien van den grootvader van 
den pas gehuwden man. Zoo worden verder om beurten de namen 
van isoms en tantes der beide partijen genoemd. Het is daarbij 
of de toover, verwekt door het uitspreken van den naam van 
een familielid der vrouw. geparalyseerd mriet worden door het 
noemen van den naam van een familielid van den man. 

W'anneer iemand op reis is, of up jacht, of hij was ten oorlog 
uitgetrokken, moesten fie thuisgeblevenen, inzonderheid de vrouw 
van den afwezigc, verschillende dingen in acht nemen. Dit 
inachtnemen van een en ander gedurende de afwezigheid van 



MEASA, EENE BIJDRAGE TOT UET DVXAMISME. 


45 


een persoon noemt men moraine. Wij zullen op dit gebruik 
meermalen moeten terugkomen. Hier noem ik alleen het verbod 
om den naam van den afwezige uit te spreken. Hiervan toch 
zou zulk een toover uitgaan , dat de drager van den naam er 
krachteloos door zou vorden. 

X i e z e n . 

Een andere vrijlating van lichaamswarmte heeft plaats bij het 
niezen. Het verwondert ons daarom niet, dat de bewoners van 
Midden-Celebes daaraan groote beteekenis hechten. 

A Is iemand in den slaap niest, is dit measa, on- 
heilbrengend. 

Men gelooft dat zoo iemand spoedig zal sterven. Waarschijnlijk 
stelt men zich voor, dat hij in zijn bewusteloozen toestand 
van zijn kracht heeft losgelaten , zonder in staat te zijn het 
magisch evenwicht te herstellen. In sommige streken van 
Midden-Celebes is het eenige middel om aan het noodlot te 
ontkomen ; in een hakmes te bijten. Het zou mij te ver van het 
niezen afleiden , wanneer ik hier de magische beteekenis van het 
ijzer voor den Toradja wilde aantoonen. Ik moet dit tot later 
uitstellen , maar we mogen nii reeds aannemen . dat door het 
bijten in het ijzer het magisch evenwicht hersteld, d.i. de schadelijke 
werking van het niezen te niet gedaan wordt. 

Tegenover het geloof, dat niezen in den slaap den niezer 
kwaad doet, staat de algemeen in Midden-Celebes heerschende 
overtuiging, dat een zieke die niest, beter zal worden. In Besoa 
zou men zelfs een zieke aan Spaansche peper laten ruiken: wanneer 
de kranke ten gevolge daarvan niest, zal hij beter worden; reageert 
hij er niet op , dan zal hij sterven. Met dit niezen doet de zieke 
de magische werking, die hem ziek heeft gemaakt , te niet. 
Animistisch gedacht zegt de Possoer: door het niezen bewijst de 
zieke dat zijn levenskracht, t a no an a, is teruggekeerd. Sommigen 
gaan verder en zeggen : niest hij nog eens dan komt zij terug, 
en dan blijft hij leven. (In de Minahassa — Tomohon — vond ik het 
geloof, dat een- of driemaal niezen beterschap voorspelt ; twee- 
of viermaal niezen den dood aankondigt, magische invloed van 
het even en oneven du.s). Wanneer echter een zieke tegen het 
vallen van den avond herhaaldelijk niest , zal hij zeker sterven : 
het niezen op dezen tijd van den dag doet hem kwaad. Wij 
komen beneden hierop terug. 
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]Menschen , die /.ieken L>ppd>5'en . mugeii niet nie/.en of luiilen, 
anders zal de toe-'tand v.in den zieke verei'; 4 cren. De maj^d'^ch 
slecht werkende invloed van nie/en blijkt nit tal van voorschriften. 
Een er van hebben wij reed-; aanp^etrulien in het eerste gedeelte 
van dit opstel, waar gezegd is dat men bij het halen van potaarde 
niet mag niezen om de goede eigenscliappen dezer aarde niet te 
bederven door den toover die van het lichaain uicgaat. 

Een groot moment bij de <luiting van een Imwelijk onder de 
Bare’e-Toradja’s is het uittellen van de stukken , waaruit de 
bruidschat bestaat. Een mat wordt daarvoor eerst netjes op den 
vloer gespreid, daarop \veer legt men een inlandsch regenscherm. 
Xu maken de brengers van den bruidschap hun pakken los. en 
tellen plechtig de koopsom uit. Onder deze handeling mag niemand 
niezen, want dit zou het jonge paar veel schade doen. Geschiedt 
het toch , dan zuu men een poos met het uittellen moeten 
ophouden, en sirih-pinang pruinien , om op deze wijze de kwade 
werking van het niezen te vernietigen. 

In X'apoe mag men gedurende den tijd eener huwelijksvoltrekking 
niet niezen, daar het bruidspaar daarvan nadeel zou ondervinden. 
Gebeurt dit iemand toch, dan moet hij metinoewoei, zooals 
het heet, dit is ; hij moet aan het bruidspaar een hakmes en een lap 
katoen geven , welke voorwerpen clc kwade gevolgen moeten 
ontzenuwen. X’icst een van het brinVEpaar zelf, dan geeft hij of 
zij hetzelfde aan dengeen, die, naar de heerschende ge.voonte, 
de kleeren van den jongen man in den morgen van den huwelijks- 
dag naar de woning cler bruid heeft gebracht. 

Ook wanneer men in alles gerecfl maakt voor het vieren 

van een feest in den doi'ii'.tempel , montjojir, mag men niet 
niezen. Dour hunnen arbeifl verkeeren dc gereedmakers in een 
taboe-toestand ; met nie/en werkt de mensch schadelijk up dien 
toestand in, en de niezer zou zichzelf daaialcHir dooden. 

Tijdens het opdreiincn van de litanieen door dc priesteres om 
hierdoor, zooal.s het heet, de weggeraakte levenskracht, tanoana, 
terug te brengen , mag niet wonlen geniesd. (\^(_ie!t men het 
aankomen dat men moet niezen, dan slant men zich tegen het 
voorhoofd.) Door dit niezen zou het leven van de priesteres, die 
door hare werkzaamheden in een bizonderen taboe-toestand is 
gebracht, verkort worden. 

In bizondere omstandigheflen , zooals bij het wegbrengen van 
een lijk , mag men niet niezen. Boven is opgemerkt, dat men 
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van niezen de voorstelling heeft, alsof daardoor de levenskracht, 
tanoana, van den mensch naar biiiten treedt. Deze levenskracht 
zou dan door den doode in den Hades worclen meegenomen, en 
de persoon in kwestie zou ten gevolge daarvan sterven. Alet 
andere woorden weergegeven : de uitstraling van het lijk heeft 
door het niezen gelegenheid op den zich daardoor blootgevenden 
persoon schadelijk te werken. 

In het dorp W’ajoera (Poe’oe niBoto) vertelde men mij, dat 
wanneer twee lieden over den koop van een partij rijst, een buffel, 
een prauw of iets anders van belang onderhandelen, men de zaak 
voorloopig moet laten rusten, als een van beiden bij den aan- 
vang der onderhandelingen niest, want anders moet een van 
beiden nadeel ondervinden, hetzij de niezer, door zich bloot te 
geven aan magische invloeden van buiten, hetzij de andere persoon, 
die de nadeelige inwerking van het niezen op zijn lichaam zal 
ondervinden. 

Een algemeen in Alidden-Celebes geldend verbod is, dat van 
te niezen, wanneer een of meer der huisgenooten op het punt 
staan een reis te ondernemen, op de jacht te gaan, of ten strijde 
te trekken. Hierdoor zullen de reizigers ziek worden, of hun zal 
eenig onheil overkomen : een hunner zal b.v. door een omvallenden 
boom verpletterd worden, men zal vallen, of zich verwonden. 
Na het bovenstaande behoeft dit geen uitlegging. Gebeurt het 
toch, dat iemand bij zulk een gelegenheid, waarbij men niet in 
zijn gewone doen is, niest, dan gaan alien eerst kalm zitten, en 
nemen een sirih-pinang-pruim. De pruimingredienten en het doen 
alsof er niets is gebeurd of zal gebeuren, verlammen de magische 
werking van het niezen. 

Op bovenstaanden regel is een uitzondering : De To Lampoe 
in het Loewoesche beweren, dat wanneer men zal vertrekken en 
eene vrouw niest, dit juist een gunstige beteekenis heeft. Men 
zal dan maken, dat men zoo spoedig mogelijk wegkomt, want 
men zal voorspoed hebben op reis. Een dergelijk geloof hebben 
de To Xapoe, die beweren, dat als iemand op het punt staat 
van op de jacht te gaan, en eene vrouw niest in huis, hij zeker 
geluk zal hebben ; ■ want, zegt hij, de vrouw stuurt mij er op uit 

Een duidelijke verklaring van dit afwijkend geloof te geven 
is mij niet mogelijk, maar ik vermoed dat zij moet worden ge- 
zocht in de meening, welke reeds in ons Toradja-boek is mede- 
gedeekl (I, 24P), dat het een gtinstig teeken is, als men bij den 
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haard zittende niest, want dan z.al men (wannecr men up reis 
meet gaan) behouden terugkeeren . Ik vermued dat hierbij het 
haardvLiur als kwaadwerende kracht wi 'I'dt be^L'linuu d. De va^te 
plaats nu van de vruuw i-> aan tlen kant van den haard, zoodat 
zij meermalen wordt aangeduid met to wiwi ndapoe, -die 
aan den rand van den haard i-, . Uit deze umstandigheid kan 
het geloof zijn (zntstaan, dat het nie/en vaii eene \’roiuv geluk 
voor.spelt. 

Er is nog eene gelegenheid, waarbij niezen niet als iets ge- 
vaarlijks wordt aangemerkt, raaar integendeel wordt beschouwd 
als een bewijs dat men lang zal leven. Onder vele stammen in 
INIidden-Celebes namelijk bestaat het geloof, dat als iemand niest 
warmeer men zal gaan eten , of bezig is te eten, dit een teeken 
van een lang leven is. Het is nn.igelijk dat van de rijst ondersteld 
wordt, dat zij de schadelijke werking van het niezen te niet duet. 

Xaast dit geloof moet ik vermelden , dat men in Poe'oe 
mBoto aanneemt dat iemand die gedurende een maaltijd niest, 
juist spoedig zal sterven. Hij moet dan laphouden met eten, en 
eerst sirih-pinang kauwen, waarna hij zijn maaltijd kan voorzetten. 
Uit dergelijke gevallen ziet men , dat uit verschillende gebeur- 
teni.ssen verschillende gevolgtrekkingen worden gemaakt. Zulke 
tegenstrijdige conclusics zullen wij telken-. tegenkomen. In elk 
geval bewijzen zij, dat aan niezen magische kracht ten goede 
of ten kwade wordt toegeschreven. 

In Falande wist men mij te vertellen, dat wanneer een lid 
van een reis- of jagersgezelschap op weg zijnde niest, dit eene 
aanwijzing is. dat men spoedig geluk op den tocht zal hebben. 
Hiermede is weer in strijd wat de Beneden-Tomorier (Tinompo) 
gelooft , dat als men op weg is om sagoe te kloppen, of om 
iets anders te halen, en men niest op dezen tocht, men eerst 
naar huis terug moet gaan , want dat men toch niet datgene 
zou krijgen , waarvoor men is nitgegaan. Xa een poosje thuis 
gezeten te hebben, en sirih-pinang gepruimd te hebben, kan 
men zijn geluk opnieuw gaan beproeven. 

Een bizonderheid omtrent niezen vond ik in Boven Mori (Tomata). 
Daar vertelde men : Wanneer iemand niest, terwijl hij een slaap- 
mat uitrolt, moet hij deze eerst dadelijk weer oprollen, daar hij 
anders buikpijn zou krijgen. Het verband tusschen beide is niet 
duidelijk. 

Ten slotte nog een voorbeeld van de sleclite werking van 
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niezen bij de To Xapoe. Deze menschen fleden vooral vroeger 
reel aan goud\va^sclien in de riviertjc'; van him land. Bij dit 
werk nu was het ook streng verboden te niezen. Het gevolg 
daarvan zou zijn, dat het goud in het zand zoii blijven .steken, 
niet te voorschijn zou kumen. 

Het X i e z e n van k i n d e r e n . 

Uit a] het bovenstaande blijkt duidelijk, dat niezen een gevaar- 
lijke zaak i.s. Du.s mogen wij van te voren aannemen, dat het 
voor kleine kinderen in liooge mate gevaarlijk is, daar hun 
zwakke constitutie nog niet genoeg weerstand kan bieden aan 
allerlei magische invloeden. Inderdaad zien wij dat als een klein 
kind niest, de moeder of een familiclid, dat er bij is, dadelijk 
een wensch gereed heeft, die wel geen andere bedoeling kan 
hebben dan door den niagisclien invltied der .stem kwade invloeden 
kracliteloos te maken. 

Dadelijk valt ons daarbij op, dat de wenschen die worden uit- 
gesproken, verschillen naar gelang de zon aan het rijzen of aan 
het dalen i,s, \’an de Bare’e-Toradja’s hebben wij in ons boek 
reeds eenige mededeelingen daarovcr gedaan (I. 240), Ik moet 
deze voor het verband der zaken even licrhalen : W'anneer een 
kind gediirende den morgen niest, dus tijdens liet rijzen der 
zon, is dit een goed tecken , en de moeder roept uit: Toe woe 
ntoe’a, «word <iud -. In Xapoe roept zij : Xies, dat het (kind) 
hoe langer hoe gro<iter worde . Hoe meer een kind tijdens het 
rijzen der /.on niest, hoe langer het zal leven, Xiest het kind 
echter op het midden van den dag, d,in zal het niet oud worden, 

Gevaarlijk wordt het niezen voor een kind , wanneer de zon 
aan het dalen is. IMen onderstelt dat de levenskracht , tanoana, 
van het kind naar buiten treedt . cn dat deze door de dalende 
zon naar den Hades wordt mecgcnoinen De iiitroepen , die de 
moeder dan bij het niezen van haar kind doet, hebben alle ten 
doel om de leven.skracht terug te roepen. l\Ien hoort uitroe]ien 
als: Jawati jo jo, snijd haar (de tanoana) den pas af . 
Of: .\ m o wajo, '»kom hier scliaduw (a mo is het lokwoord 
Voor kippen). (^f : Jawati oelc ri ngojo, houd de slang 
tegen in het ravijn (met dit ravijn is mi.sschien het gat bcdoeld, 
waarin de zon ondergaat). .Men biedt de tanoana eieren, rijst 
en moedermelk aan. In Falande roept men: ‘Houd de slang 
tegen, hier is moedermelk*. Al de genoemde zaken werken 
Dl. 7."j. i 
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paraU'seerend op hct kwaad, dat door jiiezen oiit.-.taat, opdat het 
evenwicht hersteld rvorde. In Keneden Mori ('I'inompo) -.pawt 
degeen die het kind draagt of oppast , terwijl het niest, op den 
grond. Speeksel rverkt ot'k verlammend, zooals wij beneden 
zullen zien. 

Uit deze voorbeelden blijkt, dat het niezen gevaarlijk is voor 
kleine kinderen of niet, al naardat de zon aan het dalen of rijzen 
is. Boven zagen wij reeds dat dit ook het geval is met zieken: 
wanneer zij in den morgen niezen, zullen zij beter worden. 
Xiezen in den iniddag, vooral tegen het vallen van den avond , 
brengt den dnod. Ook bij gezonden is het niezen kort na het 
ontwaken een teeken van gezondheid en kracht. De levenskracht, 
tan 0 ana, die gedurende den slaap er op uit is geweest, keert 
dan in het lichaam terug, zegt men. De Toradja ziet in het 
rijzen van de zon een meerder worden van kracht. in het dalen 
een minder worden: *de zonnewarmte \66r den middag is krachtig 
en desinfecteerend : die van den middag is niet krachtig genoeg 
meer om magische invloeden te vernietigen. 

W e e n e n. 

\\' a n n e e r een k 1 e i n kind v e e 1 li u i 1 1 , is dit m e a s a , 
o n h e i 1 b r e n g e nd. 

De moeder van het kind of de kleine zelf zal spoedig sterven. 
Wanneer een zuigeting dan ook na veel huilen sterft, zegt men: 
Natoesa ngkalionja p o t o em an g i n j a ■ zijn eigen huilen 
heeft het gedood». Gewoonlijk weet men hiertegen nicts te docn. 
In Palande rolt men zulk een schreiend kitid been en weer, en 
waait het in het gezicht met den waaier, waarmee hetvuurwordt 
aangewakkerd. Maar dit schijnt alleen een mitldel te zijn om 
het kind te kahneeren, opdat het ophoude met huilen. 

\\' a n n e e r i e m a n d z o n d e r e e n i g e a a n 1 e i d i n g t r a n e n 
in de oogen k r ij gt , o t h ij ga at w e e n c n , o f h ij d o e t 
dit in den slaap, dan is dit me as a, o n h e i 1 b re n gen d. 
Hij zelf of een bloedverwant zal dan spoedig sterven (I’oe’oe 
mBoto, Boven Mori). 

Wij merken hier weer hetzelfde op als hetgeen van niezen is 
gezegd : Het onbewust loslaten van de magische kracht van het 
lichaam, zooals bij kleine kinderen en in den slaap plaats heeft 
is nadeelig voor de gezondheid. In de gevallen, waarin niezen 
verkeerd werkt , hebben ook tranen een slechten invloed. Zoo 
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mag men bij een zieke wakende niet weenen, daar dit de ziekte 
zou verergeren. De Besoaer driikt dit aldus uit ; Door bij een 
kranke te weenen vraagt men om zijn dood - . In Besoa bestaat 
een verhaal, waarin het ontstaan van den dood aan weenen wordt 
toegeschreven. Men vertelt daar, evenals in andere deelen van 
Midden-Celebes , dat de menschen vroeger niet stierven , maar 
dat zij oud geworden, vervelden , en dan weer jung waren. Xu 
was er eens eene vrouw, die eenige kinderen had. Toen zij weer 
een kleine had gekregen, en zwak ter neer lag, waren de grootere 
kinderen zoo verontrust over dit ongewone verschijnsel , dat zij 
begonnen te schreien , en riepen : ‘Moeder, wat is er met u 
gebeurd?* Toen zeide de moeder: «\Vaarom huilt gij over mij ? 
X'u zal ik moeten sterven . en gij, mijne nakomelingen , moet 
sterven. Door mijn dood ziillen vele ziekten c.mtstaan Toen 
stierf de vrouw , en dadelijk kwamen er allerlei ziekten die de 
menschen doodden. 

Terwijl men aan het oogsten van de rijst is, mag niemand 
weenen, zegt de Poe’oe niBotocr, ■■ want dan komt de d j ek o el i 
niet*. Deze djekoeli is een vogeltje, waarmce men den korrel 
van de rijst vereenzelvigt. i\Iet andere W(_)orden dus ; door weenen 
belet men dat de rijst veel en voedzaam wordt. 

Aan een klein kind wordt verboden zijn tranen op te likken, 
want dan zal het ziek worden (I’oe’oe mBoto). 

Weenen is verboden terwijl men den bruidegom naar zijne 
bruid geleidt. En evenzoo wanneer men een aanvang maakt met 
het akkerwerk. Beide zijn gewichtige gebeiirtenissen, waarbij men 
alles moet vermijden, wat een verkeerde uitwerking zou kunnen 
uitoefenen op de in taboe-toestand verkeerende lieden. 

Het verbod om te niezen, w.anneer men op reis zal gaan , 
vinden ook wij met betrekking tot weenen. In heel Fossoland 
z(.)rgt men, clat niemand bij een afscheid weene, want daardoor 
zou een der vertrekkenden onder weg overlijden, of men zou 
geenerlei geluk op den tocht hebben. Xiets zou den reizigers 
gelukken, hoe zij ook liun best deden. \’an de magische werking, 
welke van tranen uitgaat, die aan de reizigers schade doet en 
hen r)p weg vergezelt, weten de Fossoers niet meer. Wanneer 
men naar de reilen van dit verbod vraagt. is het steed> :« Schreien 
vuors['elt, dat men over de vertrekkenden zal weenen-. In de 
Berglandschappen en in Mori is het met tlit geloof juist zoo 
gesteld. In I'awaelia moet men in het bizonder o[')passen, dat niet 
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een der kinflereii wct-n: I'p k.iA •L^enh'.";. diat dc vad.er hcen- 
E^aat run verw i’.-.lerdL br.r:c;' I'l' tc var^eii, 'a.uu Aan br-wcent 
het zrjn vadcr, d.ic d.n'ir c<_n Ijaaa. .d 'i 'ten ■ Het 

vat'igen \'an verwislcnic hn m>_’' I- ee'' ;Aeva:ir;ijl< nerk, waarbij 
men al zijn kra'tht cn teAen-.V' T' ke;l'i'/i' i !_;L-e-'t n. urdiL; heelt. 

De tranen vtm bet kind, /..n'k:.,-. kra, r.t van den vader /'on- 
danig beinvlricdicn. dat d.c te \ar.gen burtel gelegenheid /jai liebbeii 
hem te .'.trnjtcn. 

In i\Iori m''Ct \i>riral een vr"nw /"rgeii bij h'jt at'-cheid niet 
te weenen. als ten hater kiitdeter, met ileti vader meegaat, want 
dan zal het kmd. (..p rei' /ijnd.-. acker -terven. 

U het Weenen bii een /ieke verbeden, ;.''>i<lr:i de laat^te adem 
is uitgeblazen, m'..et me't in 'c’nre.en cn wecklagen uitbarsten. 
Tot op het iaatste o'lgeubhk /.ijn de \'er/a!ncidc familieleden van 
den kranke "on in hiir, d; .en . inei', ipraat 'A'er al'.erlei dage- 
lijk'che dmgen.. De veoier o', itterid.eii vragen nu en dan aan 
de bij den zieke v aker.tien , a' de ra'.em a! np is , en zoi 'dra 
is dit niet het geval, lie-t riim.'cr begint Kmiden tranen tlen 
zdeke schaden, nu rar>eten ; e iui~: dienen '.an de k'valijk werkenrle 
kracht van het lijk te niet te d"en, "ii'tat dc/e de i-'Vcrlevenden 
niet zal benadeelcn. 

In Onda’e mag /jioclra het lijlt in d,e kist gclegrl is, geen kind 
meet huilen. Men /cgt. dat hierrlo'ir een nf meet van degenen 
die op het lijk hebben geiiast. z.Muden sterven. Huilc iemaml toch, 
dan moet dadelijk een ki]) win-flen gcslacht Het bkied van dit 
hoen zal de magische uitstraling van de tranen, die de kwade 
working van het lijk k"men versterken, par;il\'--eeren. In Henerlen 
Mori (Tinnmpii) zcgt men. Over een docile mag pas worden 
geweend, wanneitr het kk Mie dm 'ilenfeest (metewoesoe) is 
afgeloopen. 

llij sommige lijken mag niet uordttn gehuild, b v, bij het lijk 
van het eerste kind dat in ten ge/in '■terlt, en bij lien die aan 
pokken zijn oeerleden 1 )e verkkiring, die tie meiisi hen zelven 
er van geven is deze. dat door wtenen mieidei'e kinderen uit 
dat gezin, en meerdere lietkn aan |iokki n /iillen sti iiAen. Mis- 
schien stelt men /ii h de si liadeliikc wt rking die van gennemde 
lijken uitgaat, bi/onder grnot vooi, zondat men zieh daaraan 
allermin.st bluet mag gc\en, of die werldng mag versterken deer 


tranen. 
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T r a n e n a 1 s 1 i e f d e s m i d d e 1. 

De inac;ischc wcrkiny van tranen openbaart zich ni ig al^ middel 
om liefde te wekken. In Bovcn Mori hcb ik liet vi.loende voor- 
schrift oevonden: iMen kiikt zoolan^ in het 7,<Tnliclit, tot de oogen 
beginnen te tranen. Deze tranen vangt men op, be^trijkt daar- 
mede een sirihvrucht, en biedt deze het mei^je aan, welk.s liefde 
men wil winnen. Wanneer het mei-^'e deze .sirihvrucht gepruimd 
heeft, zal zij op den jongeling. wiens tranen zij in den mond 
gekregen heeft . verliefd wm'den. 

In Beneden i\Iori vond ik hetzelfde. met dit kleine oitderscheid, 
dat het niet meer dan negen dnippel.< mogen zijn, die worden 
gebruikt, welke tranen op de eene of andere wijze op het lichaam 
van het meisje moeten worden ge.'meerd. 

Een algemeen in i\Iidden-(.'e!ebes bekend middel om liefde op 
te wekken zijn de tranen van de zeekoe. d o e i ci e n g i, d j o e d j o e, 
Halicore diijong. Deze dieren w. wden gevangen door de van 
vi.schvangst levende Radio's, die him tranen opvangen en aan de 
binnenlanders verkoopen. In Poe'oe mRoto smeert menwatvan 
deze tranen aan het gras, dat de buftels eten. Men verwacht 
daarvan, dat deze dieren dan niet ver zullen afdwalen, maar dat 
zij telken.s naar hun weideplaats ziillen tcriigkeeren. 

Ik herinnei hier ook aan het voorbceld van de magische kracht 
van tranen, dat ik in de inleiding tot het eerste deel van dit 
opstel heb medegedeeld : d;it de Rossoers zich namelijk voor- 
stellen, dat het mannetje v,in den buidelbecr, koeskoe.s, Phalan- 
gi>ta ur.sina, liet wijfje zwanger maakt door het zoolang aan te 
staren, totilat de oogen van het wijfie beginnen te tranen, de tranen 
in haar bnidel terccht konien en op deze wii/.e z.wangerschap 
doen nnt.staan. 

T r a n c n z ij n 1 e v c n w e k k e n d. 

Plier moet ik ook vermelden, d.it men aan tranen levenwekkende 
kracht toeschrijft, W'ij vimlen nainehji'; hier en ilaar verhalcn, 
waarin verteUl wordt, dat ilo.iden lierleven, nadat de tranen der 
levenden op him lijk waren gevallen. Zoo bestaat er een ver- 
haal van een kiml, dat stierf, en door /ijne ouders beweend werd. 
De ziel van dat kind werd getroften door motregen, en daardoor 
herleefde het, waarna het naar huis tc'rugkeerde. Die motregen 
waren de tranen der ouders. 
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T r a n e n e ii r e " e n. 

W'ij vinden hier de verbiiiding van tranen en regen. Regen 
in den mergen be.-^taat uit de tranen iler etver'iedenen . een 
algemeen gezegde in Midden-Celebes. I )e ziclen der atge-ti )r\'cnen 
weenen dan over een luinner verwanten, flic zal 'tervcn. Men 
zegc in Pue'oe inBoto, dat wanneer het duudcnfee^t niet vin>r 
de overledenen nairdt gevierd, dezen van ellende niet ophniulen 
te w eenen. Het regent dan voortdurend, zmjdat men geen dm, , gte 
krijgt, en de rii.st mislukken meet. Hier zien wij reed.s in een 
niooi VDorbeekl, Ime hetgeen aan de dcx.iden wordt gedaan. ot>r- 
.'^pronkelijk ten duel moet liebben gehad om de uit.straling van 
hun lij'k te wntzenuwcn. lieneclen k,:>men wij np deze zaak terng. 

Regen werkt magisch even .■’Cluidelijk als tranen. W’anneer men 
den bruidege'm naar zijn bruid bcgeleirit, en men krijgt regen, 
dan moet men eer.st naar luii-^ terng, al ware het slechts vijor 
een uur, want ancier.^ zou liet niet king dnren of een van het 
jonge paar zou ^terven, «z.i,odat de tranen (= regen) \'an de 
(overleden) gnu ,tnuders niet zouden (i[)hi,uden te vloeien . De 
regen wordt hier rliw o[jgcvat als een voorteeken \'an rlroefheid, 
Als een tmep ^trijrlers zicli in de nabijheid van het vijandelijk 
land bevond, en het regende op rlen flag, waamp men den vijand 
z.oii overvallen, flan .stelfle men den 'itrijd nog een dag uit, want 
anders zou men veel scharie lijflen, inplaats van voordecl l-'rijgen. 
‘XatuLirlijk stekien wij dan een overval uit, z.ei een i.nid man te 
.Singkona (Palanfle), want fkior den regen wa^ de grond nat ge- 
worden, wij zouden dan licht uitglijden en vnllen, en dan zou 
de vijand uns gemakkelijk kunnen dooden . 

Hecft men zijn rij.stvelfl aangelegfl in een streek, wa.arbuffels 
hun verz.amelplaats hebben, dan moet men daar niet gaan werken, 
aks het zwaar regent of f>nweert. Het gevolg daaiwan /."u zijn, 
dat de buttels telkens door de oniheining van het veld heen- 
braken, en den aan|5lant vernieklen (( )nda’e). De regen maakt 
lang-i magi-nchen weg het hout xain de omheining krachtek )os, 
zoodat (lit geen weer-^tand kan bieden aan het geweld der buffels, 
I'.en van de dingen , waarover de Po'i-.oers zich steeds ver- 
baasden , toen ik mijne wtjning bouwde, was dat wij met (lit 
werk gercgekl voortgingen , ook al regende het. \’oorbijgangers 
bicven dan .st,ran , cn vroegen verwonderd : Houdt gc niet op 
met bouweiH Want de menschen in Mifklen-( 'elebe.s gelooven 
algemeen, dat de bewoners van ecu huis, waaraan gebouwd is 
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terwijl het regende , voortdurend met ziekte te kampen zullen 
hebben. De kwade invloed van den regen blijft dan aan het 
huis hangen. Om dezelfde reden roept de jager bij het ver- 
nemen van een gunstig vogelgeluid uit: < Hecht u (n.l. de gunstig 
werkende toover van de vogelstem) aan de knieholten van mijn 
honden, aan mijn speer» (opdat de honden hard zullen loopen, 
en de speer steeds zal treffen). En als hij een slecht vogelgeluid 
hoort, roept hij: <Hecht u aan de knieholten der honden en 
aan de speer van X. een wensch aan het adres van een 

anderen hem bekenden jager, die daardoor geenerlei geluk zal 
hebben. 

Door het \verk te staken, onderstelt men, dat de kwade invloed 
van den regen zal afdrijven. In het algemeen houdt men korter 
of langer tijd met een werk op, als men voor magische invloeden 
vreest. Heeft men om de eene of andere reden toch even aan 
het huis doorgewerkt, dan kan men den schadelijk werkenden 
invloed van den regen te niet doen door het uiteinde van een 
rotan, waarmede men iets aan dat huis gebonden heeft, af te 
snijden en te verbranden. De reinigende invloed van het vuur 
heeft dan het kwaad uitgewischt. 

Vooral tegen regen gepaard met zonneschijn meet men op zijn 
hoede zijn. Wij hebben in ons Toradja-boek reeds medegedeeld 
(I, 273), dat de Possoers zulken regen oedja mbamba eo noemen, 
regen, die een grap, een streek van de zon is , d. w. z. het 
zonlicht verdwijnt of vermindert er niet door, zoo als bij echten 
zwaren regen. Daar ter plaatse hebben wij opgemerkt, dat zulke 
regen levenskrachtig is. Zoo wordt de held uit de Possosche 
lireratuur, Sese nTaola, herliaalde malen gedood, maar telkenmale 
weer opgewekt, wanneer regen gepaard met zonneschijn op hem 
neerdaalt. Ik vend sedert in Pebato nog een verhaal van twee 
kinderen , die zich op weg begaven naar het zielenland onder de 
aarde om hun overleden moeder te zoeken. Toen zij aan de 
spelonk kwamen , die de toegang tot den Hades is, lieten zij 
zich daarin naar beneden vallen. Zij vielen dood op den bodem, 
maar niet king daarna kwam er regen gepaard met zonneschijn, 
en toen die de lijken der kinderen bevochtigde, hcrleefden zij. 

Overigens wordt regen . die met zonneschijn gepaard gaat als 
magisch zecr gevaarlijk beschouwd. Kinderen worden dan dadelijk 
in huis geroepen , want zij zouden er koorts van krijgen. Op 
weg zijnde en geen gelegenheid hebbende om voor zulken regen 
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te ^chiiilcn . 'teckt men cen b'ninib'.ul c.r.ilcr ili."! In 'i iiiMi 'ck, 
lietkt het bki'l van ecu to n ;^kvi-bi i. an I kit men bii-t iht/.cii bman 
er vr.or neeint, y:i' \vc! in x'crbiri'! ^la.m met ilcn n.i.mi , die 
beloonincj, verLJcldin;^ beteekent loni^k" v.a-- o,,k de tite’. dicn 
de landsheeren win Loe-.'-, ic en a'i eerriid-^ aaii hiinne I’erteoen- 
woiirdiger-- onder hnn Ti irtiditi-va'ti'd.eii ga\cn. nji de beteekeiii-' 
van booinen aki opvangcr-' van t". A erk-rac’nt . u aarop Mr, Van 
C'lsienbruggeii reed' in /ijn Het priraitieve I >enken heeft ge\ve/.en. 
knnien wij later tcrug. Hier is het vn'.di.ende er even aan te 
herinneren , dat het bvomblad de door den regen io'gekiten 
magische kracht moet ojivangen Kan men ziilk een boombkid 
niet machtig worden , dan '!aat men /.h h met tie vlakke hand 
boven op het hoot'd, waarbij men /.Ijn ttinoana toen.iept: Ga 
niet weg . ?\Ien maakt zieh hierdoor innerlijk krachtig, gefa^t , 
om kwatle inth’.eden te weer^taan. 

Wjortil wanneer bij deze .'oi.irt regen nog een regenb'sog zichtbaar 
is, is de onttvikkelfle invloed heel gevaarliik. De vrrniw van cen 
hoofd zal dan in het kraambed sferven , of er z;il iem.ind rlood- 
gehakt worden (Pebatr.). Kegen op den niiddag wonlt oijk als 
gevaarlijk aangemerkt (P)oven Mori). 

Xk'anneer regen en zoiinc'chijn elka.ar telkeii' afwisselcn. komt 
er ziekte . zegt men. Dit geloof do(,>r de ervaring z.eker be- 
vestigd . want zulke lo".; bnien afgewi'.seltl met zonne'chijn 
komen het incest voor in de kentering, wanneer de ntitte moeson 
in de drogc z;il overgaan en ander'om. een tijd die als oiige/ond 
bekentl statit. 

.b p e e k ^ e I . 

Het kan ons niet verwonderen . dat ook s[)eek'el als mtigisth 
krachtig wordt bc'i houwd. Wij zuHeu hiervan slerhts enkele 
voorbeelden noemen. en voor het overige , om herhalingen te 
voorkoinen . naar de mcdedeelingen omtrent speekscl verwijzen, 
die men vers[)reid in dit ojistel zal vinden. 

T)at de kracht van s|)eeksel wordt aangeweml om de losgL-komen 
invloed van niezen te [laralvseeren . hebben wij rcwls gc/icn. 1 )c 
schatlelijk w'erkende kracht, tlie t'.an ^’ogelgf‘.,ellr(’eLl^v uitgaat 
wordt gewoonlijk ook met speekse' oiitzeniiwd. fn het Possosi he 
spuwt de reiziger, die onderweg onguti'tig werkende vogclgeluitlen 
hoort, achter zich o[) den weg, opd it hot door deze geluiden 
ontstane boei of magisch kw.iad liem niet volge, .Suns ook 
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spiiwt hij eerst up een boomblad eii werpt dit daarna achter 
zich. Het boomblatl doet ons natuuriijk '.veer denken aan de 
kwaadopvangende eigen.schap van boomen. 

In Onda’e spreekt men niet alleen het lijk. dat men naar ziin 
laat-Ste riistplaats heeft gebracht. toe, maar men ■'puwt er onk 
bij en zegt ; ' Spreek on.s niet aan . Hier client het .spcek.^el dub 
om de van het lijk uitgaande niagibdie kracht te niet te drien. 
Het .spreken » van een lijk (de ziel er van) heeft het vernii 'gen 
om duizeligheid bij den aange.snrokene te veroorzaken Wanneer 
men nu maar weet, wie de overledene is, die aange.sproken 
heeft, dan kan men door het noemen van ziin naam de duize- 
ligheid cureeren, De wijze waarop men dien naam te weten 
tracht te komen is in ons Toradjaboek meegedeeld (II, llfi). 

In pas genoemd tverk is ook verteld, hoe de weerwolf zijn 
slachtoffer dat hij gedood en in stukken gehouwcn heeft, door 
middel van likken (speekbcl) wecr heel en levend maakt (Tor, 
I, 25ci). Een slapend been maakt men weer normaal d(.)or het 
met speeksel in te wrijven (Tor, I, 4t>4). Wanneer de moeder 
voor de eerste maal met haar Icind nil huis naar het water gaat, 
■spuwt zij links en reehts om alle magische invloeden, die het 
kind zouden kunnen deren, krachteloos te maken (Tor. II, hd). 
In het voedsel van een pas gekc'chten hcind sjiuwt men, opdat 
deze niet aan zijn vorigen meester zal denken. maar zijn 
nieinven hcer zal volgen (Tm-. II, ISfi) bi Pebato trapt de voor- 
gangster bij den rijst'Xigst. wanneer zij zich naar den akker be- 
geeft, op een gat in den weg, waarin een ander gespuwd heeft, 
zeker niet anders dan met de bedoeling om alle magi.-’che invloeden 
(boei) ’, die de vroiiw zouden kunnen volgen, en die haar of 
de te oogsten rijst schade zouden kunnen doen, te ontzenuwen 
(Tor. II, ‘J/n). W'ij herinneren hier ook aan de algemeen in 
Midden-t'elebes gebruikelijke lieehvijze van het mosoepa of 
bespiiwen van een ziek lichaamsdeel, met de bedoeling om door 

’ Hot woord bofi ]'>, z<)o\r»^] ik won. ih*‘T in andtM’on 7.111 iiol-riilkeliik iii 
dp Baie'p-tanl, daii hipr optiPUPVPn lift h dialppi tlp 70 i laa! hppit 

ngaiiga bopi n. met IJai soele, of 11^^1111^.1 nt|Opie ..liail". lii liet 
Moiigondtiw sell is buei ..iPi iigkffieii." du w'oi'ilt ni li<*i li door 

s»M*le uirgeilrnkr Het dm moiielijk. dat iu bet deiikbfeld .,\\eder 

keer, torngw orking, nood Dik'diik gevidij*' Iii;t ten/i] men het woerd 

wil gelijk .stelleii met Bar. wot'i „bla/eu van deii wind" en er dm de ge- 
daelite aan een luehtstiODin in wil viiideu 


X. Adeiam. 
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dit speeksel (nog versterkt duor sirih-pinang, curcLima, gember- 
wortel en andere kruiden) de magische iinverking van eenig 
kwaad. waardoor de pijn is ontstaan, te paral_\'seeren (Tor. I, 
4(i3_40o). 

De Kailier in het Faloedal zal zijn geweer, voordat hij dit 
afschiet. even met wat speeksel besmeeren, ten einde het doel 
te kunnen treffen. Met het speeksel verlamt hij alien magischen 
invloed, die zijn geweer zou beletten raak te schieten. Met zwaard 
en hakmes doet hij vaak evenzoo. 

Onder deze categoric van verschijnselen behoort het volgende : 
W’anneer een Bare’e-Toradja, een Bergbewoner of Morier mede- 
deelt, dat iemand gewond is of ergens pijn heeft, dan bevochtigt 
hij den top van den vinger eerst met speeksel, voordat hij op 
zijn eigen lichaani de becloelde plek aanwijst. De bedoeling kan 
wel niet anders zijn, dan om mogelijke .schade bij het aanwijzen 
te paralyseeren. 

Onk het speeksel van dieren is geneeskrachtig. In Pebato latcn 
menschen met een opgezettcn buik zidi door een buffel likken, 
en smeren op het lichaarns':leel kwijl van het dier. .Speeksel van 
een kip acht men algemeen heilzaam werkend tegen den beet 
van een duizend[)oot. Zeker ook met het oog op het speeksel 
is het, wanneer de To Lampoe den snavel van een kip een weinig 
afschrapt, en dit schrapsel op den steek van een giftige spin, 
mboteba genaamd appliceert. 

Het sjnuvcn op den haard is in de heele I'ossostreek verbodcn. 
Het gevolg daarvan zoii zijn, dat de tanden en kiezen van den 
spuwer door de worm worden aangetast, wdk euvel in verband 
wurdt gebracht met de wiirmen, die in de asch van den haard 
leven. Het kwaad moet naar de voorstelling ontstaan nit rle 
gevaarlijke invloeden verwekkende combinatie van speeksel en 
asch (vLiiir). 

Dat zweet als magisch krachtig wordt beschouwd , blijkt ook 
hieruit, dat men voorzichtig is met gedragcn kicedingstukken , 
\oorwerpen dus waarin zweet is getrokken. In geen geval mogen 
ze wf>rden verbrancl. 

Faeces, w i n d e n en ii r i n e. 

Heb ik tot nu toe het geloof der bewoners van Midden-Celebes 
besproken met betrekking tot magische uitstraling wclke nit de 
openingen van het hoofd te voorschijn treedt, thans zal ik minder 
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oorbare, maar daarom voor de kennis van het denken van den 
primitieven mensch niet minder belangrijke dingen moeten mede- 
deelen. Het zal ons namelijk duidelijk worden, dat de primitieve 
mensch zich vonrstelt, dat bij het defaeceeren en urineeren 
magische kracht nit het menschelijk lichaam vrij wordt , die of 
nadeelig voor den verrichter der handeling zelf is , of verkeerd 
op de omgeving werkt door krachten te ontzenuwen. Ik zal de 
verschillende uitingen van dit geloof achtereenvolgens mededeelen, 
en er slechts hier en daar een enkele opmerking aan toevoegen. 
Faeces, winden en urine zullen wij hier te zamen nemen , daar 
zij in magische beteekenis onderling niet verschillen , zoodat 
meermalen in dezelfde omstandigheden zoowel zijn gevoeg duen, 
als winden laten en urineeren verboden zijn. 

W’ a nn e e r een k 1 e i n kind z ij n eigen faeces e e t , is 
dit m e a s a , o n h e i 1 b r e n g e n d. 

Het kind zal hiermede zijn eigen leven verkorten , het zal 
spoedig sterven. Even algemeen als dit geloof in Midden-Celebes 
is , even universeel is het middel dat wordt aangewend om het 
dreigende onheil af te wcnden : De moeder brengt haar kind naar 
een buurvrouw, en verkoopt het aan deze voor een sirihblad , 
een duit, een mai'sklos, of een stuk brandhout. Dit laatste komt 
verreweg het meeste voor , en wij zullen daarin wel niet anders 
hebben te zien, dan den boom, die de schadelijke magie, welke 
het faeces eten heeft doen ontstaan, opvangt. De andere genoemde 
voorwerpen kennen wij reeds om haar desinfekteerende kracht 
op magische invloeden. 

De bedoeling der handeling is duidelijk: een ander dan de 
eigen moeder, die te nauw met het kind verbonden is, moet 
het kwaad te niet doen. \a verloop van enkele uren gaat de 
moeder haar kind weer terughalen. 

Kenigszins anders gaat het toe in het kleine landschapje 
Tawaelia. waar het kind niet verkocht ■ wordt, maar waar de 
eigen moeder aan de buurvrouw, aan wie zij het kind v(Tor 
enkele uren heeft gebracht, een hakmes, een ei en een kip geeft, 
wanneer z.ij haar kind komt teruglialen. Het zijn ook hier weer 
zaken , waaraan groote magische kracht wordt toegeschreven. 

Faeces als genees middel. 

Het eten van faeces is dus magisch nadeelig voor het kind : 
de eigen kracht wordt door den met de faeces losgelaten invloed 
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ver/.'vakt. W'annccr liiK'i in een inenscii ucn verkecnle kradit 
wiiiint, waarvan het heel wen'^chelijk i>, ilat zij vernietis^d 

wiiiak, (Ian muet men /a m > iemand faeces ti icdienen. I)it be^inael 
zien wii dan nek algemeen in ti leiia'^incj ^ebracht bij weerwa ib’en : 
Kinderen \'an ali weerwialf ^edcinde menschen , m ik personen 
die zelven van dit kwaad werden verdacht. liet ( laat ’) men zi aider 
dat z.ij het wi^ten , met het een nf ander vnedsel vermen;^de 
faece^ van z.ichzelven eten. oin lien van him weerwi ih erij te L;e- 
ne/en, dit is: de kwade nei^ing van hun innerlijk (um him 
medemenschen kings magischen weg te duoden) te niet te dnen. 

Dit begiiisel vindt men nek toegepast in Besoa, Daar wurdt 
een kind dat van zijn faeces eet. met die uitwerp'elen in het 
aangezicht gesmeerd. 

Z("' is een algemeen in Micklen-relebes teegepast middel tegen 
asthma, dat men den patient zmider dat hij het merkt, wat 
kattendrek laat eten. In het sni'.rren van de kat hi’nrt men het 
hijgen en nichclen van een asthma-lijdcr, en mi z.ullen de faeces 
van rlit diet het kwaad in den [latient, dat dozen n.iar adorn 
doet snakken. vernietigen In het Vuerbiigaan z,ij opgemerkt, dat 
asthma-lijders in Midden-Celebcs iiogal eens vnfirkomen. 

\’an Beneden Mori (Tmom[)<)) vertelde men mij, dat als men 
zich met een bijl venvondt, men wat kippendrek meet eten, en 
ook een weinig hiervan oji de woiul mciet smeren. ander.s zal 
zij niet .spoedig genezen, en loopt men gevtiar, dat zij zal nnt- 
aarden in een viiile, zwaar ettcrende piek. 

In liovon Mori wrijft men den steek van een wesj) met drek 
v;m een ha.an in , als die haan zal hebben gekraaid, zal de pijn 
o\ er zijn kromata). I )e T(.) Lamime genezen kieine verzweringen 
aan het ooglid met kipjiedrek. Men hond, die van alles steelt, 
geeft men kippedrek diaor zijn vnedsel gemengi'l te eten nm 
hem zijne kwade gewoonte af te leeren. In Xapoe wordt kippedrek 
ools aangewend tegen tand- en kiespijn. J )e magische kracht van 
kipiiedrek blijkt vnoral nit het verbod om een mand waarin 
'sawinds kii>pen wnrden opgeborgen . of een waarin de kip 
eieren Icgt, in stroomend water te wasschen , want dan zal er 
storm en onweder komen. 

( )()k biiffels, die zich verwond hebben, behandelt men algemeen 
in Midden-i elehes door op de wond wat van him eigen uit- 
wer[>selen te sineren, iMen verbrandt liuffeldrek en bestrnnit met 
de asch er van leelijkc wonden bij den mensch. Met geitedrek 
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behandelt men een veel v<_iorkomencle (niiTont.^tekint:; (granulatie 
vati de ooCTleden) Als men hiervonr vier keutel-; yebri’.ikt, zegt 
men , zai deze ziekte in vier jaar niet meer terugkomen (Boven 
iMori , Tomata). Met geitedrek wordt ook bet rijstgewas be- 
handeld , opdat de knrrel bij het stampen niet zal breken. 

Van een zeer onMnakelijke wijze om een meisje op zich ver- 
liefd te doen worden , hoorde ik in Onda'e. Om de Toradja’s 
in him gedachtengang te leeren kennen , meet zij bier toch 
worden medegedeeld. Om het gewenschte doel te bereiken schrapt 
de iongeling z.ich wat vinl van de huid, en werkt dit in een 
vrucht van de lakaosoe. (Dit is een in het wild groeiende plant 
met harde vruchtjes , die veel overeenkomst hebben met die van 
Coix lacryma). Dan slikt hij deze vrucht door, en zoekt haar later 
weer terug in zijne faece.s. Vervolgens haalt hij het in die vrucht 
besloten lichaamsvuil er uit, en tracht dit het mei-sje zijner keuze 
te doen eten , b.v. te zamen met sirih. die hij haar aanbiedt. 
Gelukt hern dit, dan zal het mei.sje verlief'd op hem raken, 
(\"erg. Primitief Denken , biz, POo), 

Urine als ge n e e s m i d d e 1. 

Ook urine wordt meermalen als genee,smiddel aangewend. In 
Pebato, Beneden Mori en Onda'e drinken kiiortslijders wel urine, 
waarbij wij misschien verband hebben te zoeken tiusschen de 
warmte van de urine, en de koortshitte van den lijder. Ook 
acht men urine heilzaam voor menschen , die veel lijden aan 
-spleten in tie handpalmen en aan ile voetzolen, in het Maleisch 
belah genoemd , een gevolg van Framboe.^ia Inilica, Ook wordt 
het drinken van urine aangeraden voor lijders aan longtering, 
Aan zwaar zieken geet't men in Pebato ook wel de afscheidsels , 
door den Possocr urine genoemd, van den millioenpoot. 

In Boven Mori (Tomata) geeft men aan iemand, die met ziine 
gezondheid sukkelt, den raad om in een riviertje te iirineeren , 
en dan benedenstrooms van dat water te drinken. In Xapoe 
wascht iemand een wmid, die hij op het lichaam heeft gekregen, 
met eigen urine, Fdders sjioelt men zich den mond met urine 
om te voorkomen, dat ile tanden spoedig zullen uitvallen (Beneden 
Mori, Tinompo), 

Ken algemeen in Midden-Uelebes bestaand geloot'is, dat wanneer 
een man de vagina van een vrouw te zien krijgt, hij daarvan 
een puistje op het ooglid zal krijgen. Hetzelf'de gebeurt bij eene 
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vroluv, als zij toevallig het geslachtsdeel van een man ziet, Het 
penio-e middel tegen dit eiivel , dat de man wat urine aan 
een vrouw , een vroiiw wat urine aan een man vraagt, en rich 
daarmede het noglid wascht. 

Wanneer deface eeren. win den la ten en urineeren 
gevaarlijk is. 

A 1 -S een v o 1 w a s s e n e in den s 1 a a p z ij n mat n a t m a ak t , 
is dit m e a 3 a ,, o n h e i 1 b r e n g e n d. 

Dit wordt in geheel Midden-Celebes geloofd. Het behoeft 
iemand niet eens in werkelijkheid te overkomen ; als hij droomt 
dat hij urineert, is dit reeds mea.sa. Er zal dan spoedig een 
doode in de familie komen. Als het een gehuwde i.s , wien dit 
overkomt, zal zijne vrouw komen te overlijden (ingeval de vrouw 
dit nngeval overkomt, zal haar man sterven). Hiervoor is het 
tegenmiddel spoedig geleverd: de vrouw (ot de man) heeft een- 
voudig ook op haar mat te wateren , en het onheil is afgewend. 
De verklaring van dit geloof ligt voor de hand : door het onbewust 
urineeren in den slaap wordt er meer magische kracht losgelaten 
dan ingeval men met bewustheid watert , omdat men zichzelf 
dan in bedwang heeft. De kracht van de in onbewustheid losge- 
laten urine is sterk genoeg om anderen , in casu de wederhelft 
van den urineerende, schadelijk te beinvloeden. Door hetzelfde 
te doen geeft de andere partij om het zoo een.s uit te drukken : 
tegenstroom, en het kwaad is te niet gedaan. 

Dit tegenmiddel is natuurlijk niet in toepassing te brengen, 
waar zulk een geval een ongehuwde is overkomen. Het i.s dan niet 
uit te maken op wien van de familie de magische urine .schadelijk 
zal inwerken , en er is dus geen magische tegenstroom tegeven. 
Het eenige is dan om de middelen aan te wenden , die ook 
gebruikt worden om droomen krachteloos te maken: Zonder 
iemand iets te zeggen staat men 's morgens vroeg op, gaat naar 
den haard , en werpt wat asch door den vloer, »opdat de asch 
den doode wegbrenge ; beter uitgedrukt : opdat de asch den 
schadelijk werkenden invloed der geloosde urine krachteloos 
make. (Op de magische kracht van asch komen wij in dit opstel 
nog meermalen terug.) (2f men spoelt zich den mond eenvoudig 
met water om de boei, het kwade , van zich af te doen. (.)f 
men laat die boei afdrijven. Daartoe maakt de droomer een 
klein vaartuigje, legt daarin een lap van een gedragen kleeding- 
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stuk, en spuwt er op; verder trekt men zich een haar uit het 
hoofd , windt dit om een stukje hout, en legt het bij den lap 
katoen (of foeja). Zoo brengt men het prauwtje naar de rivier, 
en laat het daar afdrijven. 

Wanneer een kind voortdurend zijn slaapmat nat 
maakt, is dit measa, onheilbrengend. 

Het kind zal daardoor gauw sterven , of anders zijne moeder. 
Om dit gevaar van het kind af te nemen, (de Bare’e-Toradja 
noemt het kepanasa), wordt algemeen in IMidden-Celebes het 
volgende middel gebruikt; Men laat den kleine in een boompje 
klimmen. Men neemt daarvoor een we 1 on t i - boom (in het 
Xapoesch belante). Waarom juist deze boom gekozen wordt , 
is mij niet duidelijk geworden; waars’chijnlijk hebben wij de 
oplossing weer in den naam er van te zoeken. Is het kind er 
in geklommen, dan hakt men het boompje onder hem door, 
zoodat de kleine met den afgekapten stam naar beneden valt. 
Rij de To Lampoe hoorde ik de volgende toelichting: "Even 
vlug als het doorgehakte boompje ter aarde valt, even snel zal 
het kind zijn verkeerde gewoonte nalaten?. 

Den oorsprong van dit gebruik zullen wij wel hebben te zoeken 
in het magische opvangend vermogen van boomen. Het kwaad , 
de boei zooals de Possoers het uitdrukken, wordt met den boom 
weggeworpen. De lieden van Tawaelia richten een boomtak in 
de rivier op , waarin zij het kind laten klimmen. Xadat deze tak 
onder den kleine is doorgehakt, laat men hem met den slroom 
afdrijven. 

Xaast dit nniverseele middel worden nog andere aangewend 
om het kind van zijn kwaad te ontdoen : In het dorp Tindoli 
wascht men het met water, dat zich in bamboe en sommige 
lianen bevindt. Dit water is «stilstaand •, het tegenovergestekle 
van «stroomend». W'e hebben hierin dus alleen een analogie- 
handeling te zien: de stroomende urine moet veranderd worden 
in stilstaande. 

Te Tentena nam men met dezelfde bedoeling de eieren van 
de bombeoe, groot soort sprinkhaan. Op deze eieren spoog 
men zesmaal, en vervolgens wreef men er zesmaal mede over 
de schaamdeelen van het kind. Het is mij niet mogen gelukken 
om een verklaring te vinden, waarom men juist de eieren van 
dezen sprinkhaan neemt. (Zie Primitief Denken S 3,') enz. s. v. 
sprinkhaan). 
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Tc ALi'.itiic !;i 1V1).U" WLi'il Ikwaci'i! , iLit nicii ccn kind <l;it 
\ Lidi in lit;', '-’nuni urin.cLrt. ’ik: '.'..-ii.r ini'n-i kit^n ilrinkcn, w anrin 
^aAtnn /.iLli x.m i t n :’a ilt;n mi.iiAad. i'.l :-a;'.d,i_”, a'-chcn. 

W'cikc Ljcda'^ 'nttn-'a’iL; bii iiep.i'.i:',; \.n'i ilit iniddid; hnctt 

\'i M ir^e.-ctnn kan ik ialC .Mi"..hiLn <kit 'Ir nia^i'^he kraLiit 

van navA’cl^ (\vaa;‘. 'Vcr kvi\C' liAi ) di. '..witLi' in iict kind wnrdt 

I A-er-A-brachr, I kir iui't i.c: '.v.i'i 'uvatvr van pAWtcn wnnlt nenumen, 
nKA't nii'-^i iiicn ta’i '.v.irik'i :■ 'CL,^v'ik!UA'VL'n , dat aan ^a-'tcn 
(vrtxTnileki'i'acn) l;i- .'■■■■ ' ikiik cvn -^liiadlelijk u’crkcude invited up 
de iiui-c^tTi' >' it', n wni-'ir tiavan'LhixA'ijn. 1 »e7'an -cliad.ciijk wcrkenden 
inv'r.c! kaat men, na i;r.vcrkcn n;' ice-, dat men vcrwijderd, iip; 4 e!"--t, 
\-ernict:L;'i wii Ivcnhc-n. 

Te Sanii’i. '.venccn.- in Pebat.i, laat men he: kind in het A'eeke, 
van den ba-t .■'nt.iane inerL; van rutan 'iapen W-rmoetlclijk 
mriet dir mer;7 .^cii .-'pfir.-.^ende uitwerl^iii;:; hebben. In Beneden 
Mori (Tinomp.’i) kiat men. cen klcin -.m'lrt kreeft met zijn schaar 
in flc v.'i.'irhuid van bet kind knijpen. Ik kan hierin niet anders 
zien dan cen priL^inc; "iti de uretra ma^i'ch at' tc -luiten. 

W'cer een anrlcr miikle! W' .rdt in Napne t. iegcj.ia-.t, Daar neemt 
de moedcr van ilc wnrmen, die in dc asch van rlen haard leven, 
en be-itrijkt het kind daarmede van dc vi.iet/.olcn opwaart-i tot 
aan den na\cl. Zij tloet dit dikuijk rccri^ bij haar kind, a!s het 
no_tj cen zuigelinx i- i>in te vnorkomen, dat het L;riiot f^eworden 
in den -.laap zal urinceren 

llct --preekt van /elf, dat winden latcn evenzeer beschouwd 
wordt aK het vrijlatcn van mas^i'-i.'ie kracht uit Iict lichaam, als 
zijn ecV'ifx dcien cn urinceren. In vclc ^exallcn , waarin niezen 
cn weenen xerbudcn zijn, wcrkcii imk dc pa-^ ^enoemde drie 
zaken -.chadclijk 

Over den pot --iirckcndc iicbbcn w ij reed-; ^ nien 

t^cen w inden ma ;4 latcn bij lict halen van klci, d;i;ir dcz.e hierdoor 
( Jiibruikbaar zou worden. I )e liaard in dc huizen in iMidden-Cclcbe-. 
bextaat uit ecu in den vhicr aan^cbrai. htcii bal< , die met aarde 
wnrdt o'A uld , waarop dan het viiur wordt aanocmaakt. TerwijI 
men mi dc aarde \oor den lia.ard aandraa^t, mai^ men ejeen 
winden latcn Dit z.ou die aarde zoodanig bciii vloeden , dat zij 
Later niet mccr in --taat z.ou zijn om het daaro[) aangemaakte 
viiur te-oen tc hoiiden cn het hiiis zou vcrbranflen. 

Bij het oeleidcn van den bruideooin naar zijnc bruid mag 
men geen winden latcn. I )e magisclie invlned daardoor ontstaan 
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/.al bewerken , dat dc bruidc^om, of de kiiidercn die hij zal 
krijgen, spoedig zullen -^terven, ('lebeurt het in Xapoe dat iemand 
gediirendc de luiwclijks'.luiting ecn wind laat, dan hceft hetzelfde 
ni e t i n n c w LI e i plaat'^ , dat ik bij het niezen heb beschreven. 

W'anneer men up rei' gaat, of eenige onderneming begint , 
is winden laten verbuden, en mag men niet iirineeren, Men mnet 
als het gebeurt, rustig bij elkaar gaan zitten , en Nirih-pinang 
pruimen , of zoo het kan . een nacht er overeen laten gaan. 
Ging men op jacht , als iemand een wind liad gelaten, men zoii 
geen geluk hebben; een der jagers zou door een gemsbuffel 
gestooten wrirden , of een zwijn zou een hunner verwonden. 
Ging men palmwijn halen , de tapper z.ou alie kan^ loopen om 
uit den boom te vallen. Ging men goucl wasschen (in de Berg- 
landschappen), men zou geen goud vinden. of een der wasschers 
zou zich in het been hakken. 

\’ooral bij de verschillende werkzaamheden op den akker kan 
de op genoemde wijze lo.sgelaten kracht .schadelijk werken. Als 
men zijn akker zal beplanten heeft er bij de Bare'e-Toradja's 
aan den vooravond van den dag waarop dit zal gebeuren , een 
feestje plaats (molanggo), waarbij sagoe een voorgeschreven 
gerecht is, althans bij verscheidene stammen. Degeen nu , die 
de bamboekokers met sagoe vult om ze daarin bij het vuur te 
zetten , mag bij dit werk niet praten of winden laten , anders 
zullen de kokers nooit vol worden. 

De To Lampoe in het Loewoesche zeggen , dat men den 
eer.'.ten dag van tlen oogst geen winden mag laten. want dat 
dan het aantal bosscn rij.st , dat men dagelijk.^ gewend is te 
snijden . nimmer zal worrlen verkregen , hoe men ouk zijn best 
daartoe duet. Ook hier zien wij dus, dat het wintlen laten de 
kracht van den mensch beinvloedt. In ]5eneden INIori zegt men, 
dat bij het begin van den oogst niemand mag urineeren , voor 
dat er tien kleine bossen rijst zijn ge.sneden. 

Zijn gevoeg docn op den akker, of daar urineeren, terwijl 
men aan het oogsten is, is verboden. Dit zou de rijst kwaad 
doen. Alleen in het chirp Saniir (Bebato) vond ik de meening, 
dat de persoon die op de stoppels van een rijstveld, waar men 
aan het oogsten is, urincert, daarvan ziek wordt. Alleen de 
voorgangster bij den oogst kan den ^,chuldige genezcn. Zij die 
oogsten , mogen zich gechirende dit werk wel verwijderen om 
hunne behoeften te doen , maar daarna mogen zij c>p dien dag 
Dl. 7,'). 5 
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(zie Tor. 11, 27' • — 272), ma;^ men .din ;4e'veieL; met d.^e-n, want 
daaialoiir ze'U de incd.iclin kraehtcli \\"r(icn 

Dc ,'ichacle!ijke inv'.eied van t'aeec-- "n iit_t >,mi''.antL biijkt e,_,k 
nog nit het volgenele verhaa'. , In de',i eaiden tijd 'aadden. de 
inwoner-' van Wawa, n'Id.’aa, een de-r ■ aui-te d,. a-j len van < Ipida'c, 
volop man, leder iaar ge'.ukte de man'iog^t praehtig. d'ocm 
werden die tnen-e'hen r.verme.edig , en m p'aat' van zich de 
billen af te vegen nie't een tna’nvrra ht , waarvan de pitten al 
waren tifgehaa'.d (gegeten), reinigde men /ieli met een toke 
maisvrucht, d'eien werden d.e geden buns, t-n , ij lieten geen man 
meer in dat land grceien U't np den hiiidigen dag I )e magiselie 
werking van de face'e? np de mai' was /(..n I'ataal . dat zij allc 
groeikracht van de \ruc'.u dieH^daie, 

Wanneer in liesna de riistnngst /al beginncn , /.ijn de voor- 
gang.ster van dit werk en liare lielpster.s in de tuinhut ver/.ameld, 
k'an bier uit gaat de eei'stc alle<.n .lan den arbeid, en gedurende 
dien tijd mag geen der heipsters haar belioeftc doen nt urineeren, 
totekit de /on eiver liaar beiogtepnnt been is, Hier zal dus dc dalende 
zon den sLhadehjk werkendeii iiwlned meenemen , /imals men 
zegt. Mii.schien iiii'ter, de afneinende waimte van de /nn kan 
niet genireg kracht meer > nitw ikke'.en oin de nit het liLhaam \rii 
gekomen magische kraebt werk/aam te makeii 

In Napoe wil men in elk geval niet, (hit op den akker wnuh 
gedet'acceerd, klen zegt dat daardoor, wanneer de rijst rii[) is, veel 
rijstdiefies rip het veld de vruelit zullen komen opeten, (he 
Bare’e-Toradja /iet in het dctaereeren op den alrker geen kwaad, 
Alleen wanneer dc vrueht van de rijst begint nit te lo nnen , ni.ag 
iemand , die al van dc nieuwe rijst v.in een ander \ eld heelt 
gegetcn , /.ijn gevocg (hiar niet meer docn of niineeren), hoet 
nn iemand in Xapoe toch zijn behoetti; op den alrker , dan is 
het voldoende dat die persoon /ijn d;iad aan den eigen.aar v;in 
het veld bekent, hoet hij clit niet, en viinlt de landman men- 
schelijke nitwerpselen tiis-Lhen zijn rijst, dan heeft hij het rccht 
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(im met een k a -- i m p 1 1 - sten^c'i in f!ie uitwerpselen te -^teken. 
lift pevij]^ ilaarvan /a! /ijn , dat de cndcalann van den dader 
hem nit lie aar-a ipeilin^' /akt. 

d'erwijl de prie-'ter in Xapnc een /ieke cureert met /din litanieen, 
ntap- tie patient peen w inden laten . want dan paan de helpende 
^ee.~.ten weg (lees . dan wordt de ^ene/ende kracht van den 
prie-^ter maeltteloo^ gemaakt). Wanneer liet gebeurt, dat een kind 
op een tali>man, dien men gewoon was in den oorlog te dragen, 
iirineerde , zou daaraan alle kracht worden ontnomen, en het 
gevolg hiervan zou zdjn, dat de drager door den vijand werd 
gedood (Boven Mori , Xapoe). In Foe'oe mBoto zal men ziilk 
een talisman dragende , dezen ecr.-'t afleggen, wanneer men zijn 
gevoeg gaat doeii nf urineeren . mede omdat anders de kracht 
er van z'lU \erd\\ ijnen. (Wij hebben iets dergelijks reeds ontmoet 
in het eerste gedeelte van dit lepstel , waar gezegd is dat men ’ 
ook niet zijn behoefte mag doen, Lerwijl men een aarden kook- 
pot draagt.) 

Een wijziging van dit gelnof vinden wij in andere streken 
(W'ingke mPo-'O . Pebato) , waar het lieden met een talisman 
alleen verboden is in stroomend water te urineeren. Wij liebben 
vrneger al gewezen u|> tie "chadelijke combinatie van warme 
urine en kntul water. W’aar^chijnlijk ook uit vrees voor deze 
eombiiKitie ztillen mannen en vrouwen in Hesoa niet in stroomend 
water urineeren (iet.-^ wat in andere deelen van .Midden-Celebes 
niet aX gevaarlijk wurtlt bc'.chouwtl). Bii vrouwen zou in dat 
geval de p o c n t i a n a- gee-'t de vagina binnentlringcn , en bij 
mannen zou de/e geest de teste-- vasthoiiden. Te Tom.tta (Boven 
Mori) hoorde ik nog vertellen, dat men niet in stroomend water 
/ijn gevoeg ni.ig iloen . w ant dat anders de rijst in de sehuur 
spiiodig opgcbruiltt /.al /ijn. llier wordt diis verband ge/.ocht 
lU'-SLlicn dc rij'-t in de scliuur en ile laeces uit die rijst ontstaan. 

Xog mecrdcre \oiirbcelden uit het \ olk'-geloof in Miilden-Cclebe-i 
bewij/.en de magisch --cliadelijke working, welke aan urineeren 
w'orilt toegeschreven . Ilet vangen van visch met het bedwelmeiule 
sap t ail k a m a n d e - zaden kennen e'ok dc bewoners t an Alidden- 
Celebes. Als men dit gaat doen, mag men niet in het vischwater 
urineeren, want daardoor zou de bedwelinentle kracht van het 
--ap vernietigd worden. 

In Boven Alori woialt gezegd, <Iat men niet tegen een arenboom 
moct urineeren , want dat liij tian zal ophouden met palmwijn 
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‘feven. Maar hier te^eiii_>vt.-r >taat , dat men in dic/eltile ■'treek 
een bamboekoker met urine in den areiibo. an i 'plian'^t, wanneer 
hij niet veel ^ap nicer preel't. Dit 'aat-te /cpt men te duen, updat 
de buom op dezclfde wij/.e /.al ^aan ik'eien aN een per-'oon die 
urineert. Het i' echter duidelijk, ilat de ku ade werkin;^ van het 
eerstprenoemde ^eval moet pe/ueht w. .relen in tie warnie urine, 
die het vocht in den boom /on /al beinvloeden, dat dit opdrtiogt ; 
terwijl in het tweede geval de urine moet dienen om van buiten 
werkendc magische invloeden , <lie het aren--ap doen verminderen, 
te parah'seeren (J)c mcn-'Chen in Midden-l/eiebe' zijn bang om 
eenige warmte op den arenboi.m te laten imverken < hn deze 
reden konden de Europeanen in Midden-Eelebe' -lechts met veel 
moeite het bezink-el uit de palmwijnkoker-t krijgen , om dit bij 
het brood maken als gi't it gebruiken Dora- de warmte bij het 
bakken zou ook de biHim geen ^ap meer geven). 

In datzelfde Boven Mori vertelde men oiik . dat a!’^ een kind 
op ontbol^tertle rij>t urineert (wat lieht kan gebeuren . al^ men 
met rijst the pa-, ge^tampt i-;, onder do woning rloorloopt), een 
vtiUva^sene dadelijk wat van die rij-^t moet oten , anders z(ju dat 
kind niet lang leven. Hier i- het (kw de combinatie van de 
magisch krachtige rijst en urine, die schadelijk voor het kind zal 
zijn. Hier tegenover ^taat hetgecn ik van bewoners van Xapoe 
vernam , dat men in dat land er >teeds voiir zorgt , dat tie 
weggeworpen halmen en het ^tof van de rij-.t, die men uitgetrajU 
heeft om ze aK zaad voor liet volgend seizoen te gebruiken, niet 
in aanraking komen met urine, want het gevnlg tlaarvan zou 
zijn, chit de [ilanten . die uit deze rij'.t zouden opgrueien , geen 
korrel in de aar zouden krijgen. 

Het i-i bekend dat de stammen die Midden-Celebes bewonen, 
de stof voor him kleeding uit de schoiw van sommige buumen 
berciden door deze met steenen en houten hamertje-^ te bewerken. 
Xu zegt men in sommige streken (e).m. in de Berglandschappen), 
dat deze bast en ook het overigeiii waardeloo/.e hout, dat van 
zijn schors i-, ontdaan , niet in aanraking mag komen met urine, 
want daard'ior zou de uit dien ba^^t vervaardigde kleedingstof 
ondiiurzaam worden , als verlegen katoen. Eerst wanneer de 
vervaardigde kleedingstof een dag of vier oud is, zou urine geen 
kwaad meer doen, l)c kleedingstof heeft dan zelf voldoende kracht 
gekregen om de magische werking der urine te weerstaan. 

W'anneer ik benetlen een en ander zal mededeelen over de 
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magische beteekenis van tanden , zullen wij zien , dat ook bij de 
bewoners van Alidden-Celebes het. naar ik meen , algemeen in 
den Indischen Archipel voorkomende geloof gevonden wordt, 
dat het een slecht teeken is , als bij een klein kind de tanden 
aan de bovenkaak het eerst uitkomen. Ik loop op dit onderwerp 
vooruit om een voorbeeld te kunnen geven van de magisch 
werkende kracht van urine , een voorbeeld , dat ik tot nu toe 
alleen onder den stam der To Xapoe heb gevonden. Daar wordt 
zulk een kind onder het huis gebracht, en iemand in de woning 
urineert op hem , ten einde daardoor den gevaarlijken invloed , 
die te voorschijn is geroepen door het ongewone verschijnsel 
(dat de boventanden het eerst uitkomen) te vernietigen. 

Deze zelfde To Xapoe, die vroeger veel aan goudwasschen 
deden , zullen, als zij een korrel goud hebben gevonden. dezen 
dadelijk in den mond steken (met speeksel in aanraking brengen), 
of met neusvuil besmeren . of als het een grootere korrel is, er 
op urineeren. Zoo men dit niet deed, zou het goud op onver- 
klaarbare wijze verdwijnen. Men watert er op, opdat de geestcn 
een afkeer van het goud zullen krijgen , en het niet meer zullen 
wegnemen » . 

Wanneer iemand onder de Bare'e-Toradja’s gestorven i.s, wordt 
de weduw(naar) van de(n) overledcne gedurendc drie dagen in een 
klein kamertje in huis afgezonderd, waar.schijnlijk met de bedoeling 
om haar of hem voor den magischen invloed van het lijk te 
behoeden , tegelijk om de omgeving te beschermen voor de 
magische uitstraling van deze in taboe-toestand verkcerende 
personcn. Zij (hij) mag alleen inaTs en Coix lacryma eten. (')f 
het de ware en eenige reden is , weet ik niet, maar men beweert, 
dat dit gedaan wordt, opdat de getaboeeerde geen aandrang krijgc 
om zijn gevoeg te doen , daar ilit gevaarlijk voor haar (hem) is. 

Ook bij ecne andere gelegcnheid zou het docn van behoefte 
gevaar opleveren. Onder de Bare’e-Toradja’s had (cn heett nog) 
een plechtigheid plaats, waarbij de kleinc meisjes uit de omgeving 
in den tcmpcl of in een daarviror opgerichte loods worden samen- 
gcbracht. In die loods i.s een kamertje geinaakt van katoen , 
waarin al die meisje.s worden opgcborgen, 1 toor de plechtigheid. 
welkc aan haar vcrricht wordt, worden die mei.sjes als het ware 
tot priesteressen gewijd (]i ak aw o e r ak e , p o m p a r i 1 a n g k a) 
(Tor. 1, d()4 — ?)74). Terwijl zij in pas genoemd kamertje ver- 
blijven (en dit duurt drie dagen) mogen zij h.un behoette niet 
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het toch dat ecn zich niiaet verwiiilcrcn , dan v.'iardt zij dznjr cl-ii 
der priestere-^aen bL‘"clcid, amlcl■'^ /um cen dcr fjeliumi/iniiipc 
vogels t o 1 e 1 en e;k i d j i en toleIcnLjkaa komen tm haar in de 
lucht rondzAvervende tanoana (levenskracht) oppikken, ^ aarduijr 
zij ongetwijfeid zou aterven •. Hct behoeft gccn nadere ve'rkkirine, 
waarom het defaeceeren voor het in zwaren taboc-te^e-'tand ver- 
keerende meisje gevaarlijk is. 

W’anneer men iirineert in cen --plect, die ten pe\ailpe van 
droogte in den grond is ontstaan, zegt de To Lampne. zal er ecn 
zware regen kumen. De magi.-'Che kracht die uit het innerlijk der 
aarde door de spleet vrij komt , doet in verccniging met den invloed 
der urine, dezen regen ontstaan. 

Op een eenigszins andere wijze openbaart de urine liaar kracht. 
vanneer men in het I’o^sosthe en Bu\-en iMori^clie op de houten 
priem, waarmce het neios,;liot van ecn ver'.vi'.derden biift'el wrirdt 
doorge.stoken om hem een ring van rotan door den ncus aan 
te leggen . urineert, voordat men hem gebruikt. Ool< watcrt men 
tvel op den neusring zelE Het doc! van een en ander is om den 
nog wilden en weerstrevcnden buffe! --poedig tarn en volgzaam 
te maken. De urine moet du- de magi-^ehe kracht in den buffel, 
die dezen wild maakt, ont/.emiwen. 

J )e Toradja's zljn zcer bevrec-'d voor storm. .Allerlei mirldclen 
worden aangewcnd om een .storm te doen o[)liouden. In den loi.ip 
van dit op^tel \vr)rden vele riier gcbruiken opgenoemd. In liet 
huidige verbanfl pa-.t liet middcl, dat naar men zegt, meeriTialen 
in Onda’e wordt toegepa^t. W'anncer het stormt, laat men het 
jong-ite kind van hit ge/in f!e billen nntl)!ooten. Ilct moet dan 
np knieen en ellebogcn op den vloer gaan liggen met rle billen 
gckcerd in de richting vanwaar de storm komt. Do bedoeling 
kan wcl niet anders zijn , dan dat de magische ki'acht, welke 
uit rle aarsopcning komt, den invloed rlie den storm heeft 
ontketend , moet vernietigen. W’aarom (kiartoe het jongste kind 
uit het gezin worrit gebruikt^ iMissdiien omdat men ilit, rds zijiirle 
het laatstgeborene. als het meest kr.achtigc beschouwt, Zooheetoolr 
het laalst gebrjren jong uit ceti nest hondeii het moedigste te zijn. 
(Zic Primitief Denken S 44 — anak bontot — ?! ()!’>), 

Tr,en ik over de beteekenis van het speeksel sprak , hehben 
w ij gezien , dat rlit niet in ,ianraking m;ig komen met vuur. 
Hctz.elfrle geldt van uitwerpseleii en urine. In Poven Mori (4'omata) 
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zegt men; wanneer een kind op vuur (b. v. op den haard) zijn 
behoefte doet , zal de endeldarm naar buiten komen. Algemeen 
is het verbod om op vuur te urineeren. Sommigen zeggen, dat 
dan de penis pijn gaat doen , zal opzwellen en gaan zweren. 
De Bare'e-Toradja’s zeggen dit in het bizonder van het urineeren 
op den haard. ' Dan zullen de wnrmen , die in de asch van den 
haard leven , den penis (de vagina) aantasten. ■ Anderen zeggen 
dat het urineeren op den haard een ziekte veroorzaakt . die de 
Bare'e-Toradja’s aanduiden met nasoko langi of bogati, 
door den geest bogati gegrepen . Daar ik zulk een gcval 
nog niet heb bijgewoond , kan ik niet zeggen, wat men hieronder 
verstaat. Ik vermoed dat er koliek mee wordt bedoeld. 

Eens heb ik een man op leeftijd in Onda'e ontmoet, die om 
dit voorschrift lachte. Hij was oj) reis en had overnacht in dc 
hut , die bij iedcr dorp voor doortrekkende reizigers is gebouwd. 
De vreemdelingen zijn dan verplicht om voor dat zij vertrekken 
het vuur te blusschen , opdat daardoor geen brand ontsta. 
Wanneer er niet veel vuur mcer is , vergenoegt men zicli met 
de stukken hout een eind van elkaar te leggen , z<.iodal het vuur 
vanzelf uitgaat. Anders st'ul men er water over nit. De door 
mij bedoelde man echtcr riep twee jongens van zijn gezeDchap 
en gelastte hen up het vuur te urineeren. X'ermocdclijk is deze 
vrijdenker zijn vrees vuur de a.uiraking van vuur en urine door 
den omgang met vreemdelingen kwijtgcraakt. 

Er zijn plaat.sen waar liet gevaarlijk is zijn gevoeg te doen of 
tc urineeren. Zoo is er op den weg tussohen Oee Koeli (Toinini- 
bocht) en Wata niBajoli (Mori golf) een pick, die Eiwoeto «eiland, 
of anders Lipoe nil’oee het dorp van den heer - beet. Men 
moet niet urineeren met iiet gekiat naar die plek gckeerd , of 
in het ge/icht van di(; plants defaeceeren. In Loewoe is ook een 
plek, waar deze dingen gevaarlijk zijn. De bewoners van het 
Xoordelijk deel van het I’o'.snnieer zullen nooil urineeren met het 
gelaat naar den berg Tangkamboelontji gericlit. Dc d'o Xapoe 
zullen zich wachten in de nabijheid van een waringin te urineeren. 
in geen gcval dit doen met het aangezicht naar den boom gckeerd. 

De geest van dien boom zou den SL'huldige in den navel prikken . 
E)ok met het aangezicht naar de zon gekeerd urineeren is niet 
goed, vooral niet voor ben, die talismans dragen. Men noemt 
dit in het algemeen: /ich tegenover ile goilcn (geest.cn) verheften, 
en het gevolg zal zijn, dat die geesten of goden zich over den 
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uriiieereiiden en deiaeceerenflcn men-c'i in'.vcrkL-nd'j nAai^i-Llie 
invloed der rimc^tvin" i-; gcwcc-^t, die naar die ^reflachteii dc/.er 
lieden die ziekten en die pijn veri'iorzaken. 

Dok midden up den weg meiet men /ijn geveieg niet d' 'en "f 
urineeren. L mg-, dien weg toch gaan \'ele men>c!ien ; ilaar gaat 
ook veel magi'ch kwaaid lang.^, dat iemand die zich bl'j'jt gegeven 
heeft, kan benadee’en. Want hier komt weer duide'.ijk uit, dat 
er een magi^eh verband bliift bestaan tu><chen de lu’twernMjlen 
en den per'.'M.n, van wien ze at'k'-im'tig zijn Algemcen het 
geio'jf, dat a!' een vo.arbij ganger met de ijzeren punt van zijn 
>peer in de faece.^ of de urine -teckt. de eigenaar dier uitwerp- 
selen buil<pijn zal krijgen, of client cndeidarm zal tc \'i'ior-;chijn 
komen (Tawaelia). Wanneer het iemaml du-' overkomen i.^ , dat 
hij ^■an den gru'jten weg gebruik heeft moeten maken , i-. het 
eenige midi.lel "m zieii tegen willekeur van anderen tc bcveih'gen , 
op de faeces of de urine tc ^[uiwen. In Re^oa spuwt men er 
drie- of zevenmaa! op. Met magisch ]<rachtige speek^el zal de 
tooverij, die anderen met het onze willen verrichtcn , krachteloo.s 
maken. 

In Roven Alori (Tomata) beweerde men. dat van dien men^ch 
de aar^ pijn zal doen . op wicn^ uitweigi^elen men Spaansche 
peper legt. In Na[)oe wordt bewcerd , dat iemantl wieiis faece-^ 
men heeft verbrand. aan chroni-.che buikpijn zal hiden. Rij de 
To I’ebatc; van Sanio, ecu dorp waar .Muhammcflaaimche invlocflen 
zich sterk laten voelen , bestaat ook liet gcloof, dat men niet 
in -.troomend water mag defaeceeren of urineeren , niet uit vree-. 
voor fie combinatie van de warme uitwerp-.clen en het koude 
leven-.krachtige ('stror.mende) water, maar omdat het wel zoii 
kunnen gebeuren , flat menschen die bcneflenstro' mis van fie 
rivier woncn . met hot water ook de uitwerpsclen zullen cten. 
Het gevolg daar\an znu zijn, flat de huik wan den eigenaar dier 
uitweigiselen zou npzetten. 

Ik moet hier ook een analoog geloot ten opzichtc van de 
uitwerpsdcn v.in buffe's medeflcclen, flat algemcen in fie I’osso- 
streek voorkomt; Wanneer iemand op een karbouwenimop .spuwt 
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of daariii met zijn speer steekt. zal de buffel van wien deze 
uitwerpselen zijn , dien persoon achtervolgen en hem met de 
horens stooten. i\Ien stelt zich waarschijnlljk voor, dat de ver- 
binding van het magische ijzer en de uitwerpselen eene woeste 
gezindheid bij het dier veroorzaakt, welke het gewoonlijk niet heeft. 

Ten slotte nog eenige losse aanteekeningen met betrekking 
tut dit onderwerp: Ik herinner hier aan het verhaal bij de Pos- 
soers van den geest Kombengi (zie Tim. I, 24.r — 247, II^ S2), 
die de door de goden uit steen gehouwen menschenbeelden 
doet ademen door de magische uitwerking van een wind. 

In Poe’oe mBoto gelooft men dat als iemand droomt. dat een 
ander zijn gevoeg op hem doet. liij groot voordeel zal hebben : 
op de jacht zijnde b.v. houdt hij zich dan verzekerd veel wild 
te zullen krijgen. 

W’anneer men in Resna pijn heeft bij het urineeren , legt men 
een knoop in den band, waarmede de bi'oek wordt dichtgehaald. 
In Boven Mori (Tomata) binclt men zich met hetzelfde doel een 
band , waaraan manden op den rug worden gedragen , om het 
middel, of men kauwt de wortels van tetari, Scleria scrobi- 
culata , een kruid , dat magiscli zeer sterk wordt geaclit, en 
daarom veel aanwending vindt) met pinang te zamen, en .smeert 
zich dit kauwsel op den buik. 

C o 1 1 u s. 

Wan nee r gedurendc den slaap uitstorting v.an 
zaad plaat.s heeft, i .s dit mea-ia, onheilbrengend. 

Xa al hetgeen reeds is medegcdeekl, kan het ons niet venvon- 
deren , dat naar de gedachten der bewoners van Midden-C'elebes 
huwelijk.sgemeen.schap een magisch gevaarlijke working kan hebben. 
De uitstorting van zaad in bewustelooz.en toestand moet schadelijk 
wcrken op dengene die het verliest. Het hoofd van Pendolo 
vertelde mij hoe hij eens met een groot gezelschap naar het 
vijandelijk land der To Kinadoe was getrokken. Op den morgen 
van den dag , waarop men zich aan den vijand zou vertoonen 
om dezen aan tc vallen , vertelde een der deelnemers aan den 
tocht, dat hij gedurende den slaap eene uitstorting van zaad 
had gehad. De aanvoerdcr van den troep verklaarde toen dadelijk, 
dat deze man niet mee mocht uittrekken , maar in het kamp 
moest achterblijven , daar hij anders ongetwijfeld door den vijand 
gedood zou worden : ■ zijn kracht zou niet voldoende zijn om te 
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veL'hten . L)e doi.r de iiic-'ti 'rtinLj vcr'.vekte tna;^i'-L'hL' iiu 7 icd /■ iii 
/.ijn kracht eii behoiidigheid zi iodaniLj beiiiVLi ’cdien . dat hij niL-!: 
tegen den \ijand op^ewa-’-'Cn zoa zijn. 

In het tlapreliiksch leven tracht d,e dten d-i'ir con r.ir- 

>trirting van zaad in den ''aap fait^tanen kwaden inv'e.ed (beei) 
van zich af te doen , door dien te latcn afdrijven , of hem met 
asch te vernietigen, methoden welke reed-' zijn medegedeeld 

\'oorai ongeoorli .ofde coitus werkt magisch zeer >!echt Zoria'-' 
alle volken van den Indi'-chen Arcliipe! gelooven t’ok de 
bewoners van klidden-Cekbes dat lui\velljk--gemecn'chap tussc'neii 
twee per.-'onen . die in te nauwe familiebetrekking tot elkaar staan, 
een zoodanigen magi'chen invloed ontwikkelt, dat zware regen- 
buien of aanheaidende droogte er het gevolg van /ijn. 

W'anneer het gc'.dt gemeenschao tU'.'ehen ouder.s en kinderen. 
of brooder-; en zu'ter' onderling, 'temd daarop viior de kom>t 
van het Gouverncment in -Midden-Celebe-' de dood-traf . en \vel 
door verdrinken of doodknuppelen. Het bloed der schuldigen 
niocht niet op rle aan.le ge^tort wordeii. w;int dez.e zoii baartior'i' 
onvriichtbaar worden Straks zullen wij de magische kracht die 
aan bloerl wonlt toegekciKl migaan , Iiet bloed van sdnddigen 
aan bloofHclianrle i-^ niagis<.li /<.)o gevaarlijk , ilat het de voort- 
brengende kraclit rler aarde vcrlaint. Mr. \’an ( >ssenbriiggcn hceft 
in z.ijn mccr aangehaald work reeds met een enkel woorti aan- 
gegcvim , dat de dood van bloed^chcnders niet moet worden 
aangemerkt a!^ een straf. maar als een middel om de kwade 
govolgen van incest tot de rladers zelve te bep.ilen, Dezen moeten 
dlls -'terven als • zonrlebokken . 

Is rle gepleegdc; bloedscliande van minder gevaarlijken aard . 
zooals die van oom met nicht of tante met necf.dan aclit de Toradja 
zich nog in -.taat zoodanige maatregclen te nemen , dat de ge- 
vree-ide working door een magischen tegenstroom krachtcloos 
gemaakt wordt. Hit gebeurt rlan door eonc plechtighcid die 
m o r a m b o el a n gi heet. I.)it wofird beteekent den homel be- 
(lekken (iJe beteekeni.s in Tor. II, opgegeven is foiitief; cene 
juistere staat .ddaar op bl. 'J47) Tot nu toe hebben wij gemeend. 
dat dit moe-'t verklaard worden: flen hemel bedekken . ojidat dc 
goden het berlreven kwaarl niet zonden zien. In vcrbanrl met 
den magi-'Chen zin der gansche haiuleling zal de berlneling cehter 
■'ll /ijii ■ oin den heinel mot wolken te bedekken, en daardoor 
do dreigomlo droogte, aU govolg van rle berlreven bloedsrhandc, 
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af te wenden. Ik merk hier nog op. dat in Poe'oe inBoto aan 
den Zuidkant van het Possomeer, een huweliik tusschen een 
vrijen man en een .flavin evenz.eer als incest \vordt beschoiuvd , 
waarvoor dan het m o r a m b o e 1 a n g i moet plaats hebben. 

In ons Toradja-boek hebben wij eene beschrijving van dit 
m o r a m b o e 1 a n g i gegeven (Tor. II , e. v.) , maar later is ons 
gebleken , dat enkele punten. vooral van belang voor het magisch 
karakter dezer plechtigheid, onopgemerkt z.ijn gebleven, Bovendien 
hebben vij na de verschijning van het bock andere stammen 
nader kunnen bestudeeren . cn daardoor hebben wij eenige nieuwe 
trekken leeren kennen. Een en ander moge hier een plaats 
vinden. 

Er is in ons boek reeds verhaald. dat het moramboelangi 
bij de Possocrs plaats heeft aan den never eener rivier. waar de 
voornaamsten van het dorp met de beide schuldigen sirih-pinang 
pruimen , en een der oudsten de schuld van beiden afdoet door 
een grasstengel vaneen te scheuren. W'anneer de plechtigheid in 
optima forma plaats heeft. gebeurt er nog iets anders: aan den 
voet van het ofiertafeltje , dat ook bij deze gelegenheid niet mag 
ontbreken , zijn twee gootjes gegraven in kruisvorm, het eene 
van Xoord naar Ziiid, liet andere van West naar Oost. Xu 
hurken de beide schuldigen ieder aan het einde van de goot 
(Eist-West. Zij Worden met ceit stuk wit katoen overdekt, en 
de leider der plechtigheid voegt zich bij hen. Een varken (dit 
moet bruin wczcn . misschien nog eene terugwij/.ing naar den 
tijd toen daarv(>or nog wikie varkens. die bruin of bruin gestreept 
zijn . werden gcbruikl) is metlc bij de gootjes gelcgd. De leider 
plaatst z.ijn voet op het varken. in de eene hand houdt hij een 
witte kip vast, en met de andere omklemt hij dc otterstellagc. 
Dan roept hij de godcn aan, zooals reeds in ons boek is mee- 
gcdeeld. Deze aanroepingen verscliillen wel tclkens, maar altijd 
komt er in vuisr, dat men vraagt otn dc schuld der twee 
incestueuzen niet aan te zien. Dat zij met wit katoen bedekt 
Worden kan ecndcels ten duel hebben otn den kwaden invloed, 
uit incest ontstaan , krachtcloos te maken , anderdeels lean het 
beteckenen , (lit men dc schuldigen heeft laten verdwijnen , dat 
de broil van het kwaad diis niet meer bestaat. Xa de aanrocjiing 
staan de schuldigen op, cn dan wordt de slagader onder den 
oksel van het varken doorgestoken. Het bloed laat men in dc 
beide gootjes vloeien. .\ls het v.arken is uitgeblocd cn de beide 
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iioti'e-i zijn rjeheel met bloed geviild , dan word: dit a!s ecn 
l ied teeken beschouwd , zoodat er geen kwaad uit de bedreven 
bloedschande zal voortkomen. Zijn de gooti’e.-' niec vol , dan 
heeft men nog voor kwade gevolgen van het incest te vreezen. 

Beneden z.tillen wij met nog meet voorbeelden de magi-^che 
kracht van bloed kunnen toelichten Het varkensbloed moet niet 
alleen dienen om de boei, den kwaden toover. krachteloo.s te 
maken , maar ook om dezen naar alle windstreken te verspreiden, 
zoodat hij niets meer kan uitwerken ; daarom word: het bloed 
in een kruis van gootjes geleid. Het kruis heeft hier dezeltde 
beteekeni-s als de vierspong, welken wij reeds in het eerste deel 
van dit opstel zijn tegengekomen. 

Opmerkelijk is. dat de beide gootjes Oo-'t-W'e.st en Xoi>rd-Zuid 
niet rechthoekig op elkaar staan , maar de goot Oost-W’est zi>d 
gegraven wordt , dat zij niet recht naar het Oosten. maar naar 
het O.Z.O. ten Oo.sten , of naar het O.X.O, ten Oosten wijst. 
De Fossoer^ , naar de reden hiervan gevraagd , z.eggen dat als 
de goot recht naar het Oosten Hep, de slecht werkende magi.sche 
invloed (de boei) van het incest wel door de zon bij haren 
ondergang zou worden meegenomen, maar dat zij dezen dan 
den volgenden morgen bij haren 'ipgang weer op aarde zou 
terugbrengen. Xaar de htiidige voorstelling der Possoers moet 
deze gebroken lijn diis een hinderpaal, een belemmering be- 
teekenen, opdat de door de zon meegenomen boei niet meer 
op aarde zal wederkeeren. 

Dczc verklaring is daarom niet aannemelijk , omdat de oorspron- 
kelijke gedachte bij bloed-ichande moet geweest zijn, dat de daar- 
door ontstane boei dc hitte van fie /.on vcrsterkt. en er dus groote 
dmogte moet onstaan. Misschien heeft men dus met de gebroken 
lijn bcdoeld ; de boei te verspreiden, en daardoor onschadelijk te 
maken. maar tevens de voorzorg te nemen die boei niet recht 
op de /.on (bij haar opkomst , wanneer zij het meest Icvenwekkend, 
du.s krachtig is) af te leiden . daar verdcelde boei dan toch nog 
genoeg kwaad zou kunnen doen. 

Deze verklaring is ook van toepassing op het gebruilc in Xapoe 
om het graf van iemand , die nf)g broers cn z.uster.-i in leven heeft, 
niet zuiver Oost-W’est te graven, maar dit een weinig in O.X.O.- 
of O.Z.O.-lijke richting tc flelven. In fie bizondere betrekking, 
waarin de overleflcne tot de/e broers en /.usters staat , zou dc 
uitstraling van het iijk en die van de zon samen schadclijk op 
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de laatsten inwerken. Men zegt dan ook in Xapoe , dat als men 
het graf van zoo iemand recht Oost-West maakte , een zijner 
broers en zusters spoedig zou overlijden. 

Toen wij over niezen spraken , hebben wij gelegenheid gehad 
op te merken , dat de rljzende zon als levenskrachtig wordt 
aangemerkt, als de bron van leven. Men moet steeds met het 
gelaat naar het Oosten gericht zijn. Daarom rvaren de huizen in 
hlidden-Celebes eertijds me,t het front naar het W. gebouwd ; 
de trap was das zoo aangebracht, dat men in huis komende 
naar het Oosten zou zien. Het gebouw dat in een der dorpen van 
de Bare'e-Toradja’s voor kerk diende , was toevallig ook in de 
richting Oost-W’est gebouwd , en mede zonder opzet stond de 
spreker aan het Oostelijk einde er van, zoodat de hoorders met 
het aangezicht naar den opgang der zon gekeerd zaten. Toen 
ik daar eens sprak , had zich eene vrouw met den rug naar mij 
toe (dus naar het Oosten) neergezet. Zij kreeg echter een booze 
vermaning van een ouden man, die haar toevoegde : Draai je 
gauw om, we zijn immers hier om gezondheid te zoeken». 

Aan de dorpstempels had men twee ingangen ; een naar het 
Oosten en een naar het Westen. Wanneer het groote doodenfeest 
(tengke) werd gevierd, waarbij de beenderen der overledenen in 
den tempel warden gebracht, moesten de feestgangers er steeds 
voor zorgen om langs de Westtrap in het gebouw te komen en 
er langs de Oosttrap uit te gaan (voortdurend dus met het 
gelaat naar het Oosten). Maar degenen , die de pakken met 
doodsbeenderen droegen moesten den tempel langs de Oosttrap 
betreden en hem door den Westuitgang verlaten. 

Dezelfde gedachte, die den Possoer er toe heeft gebracht om 
de eene goot niet recht naar het Oosten te graven , moet er 
hem ook toe hebben geleid om bij het oogsten van de rijst niet 
in rechte lijn naar het Oosten te gaan, maar uitgaande van een 
punt in het Westelijk deel van den akker (de karan j a, zie Tor. II, 
27b e.v.) eenigszins links aan te houden , zoodat zij de zon aan 
him rechterhand hebben, zooals men dit uitdrukt; men moet 
de zon (aan een band) over den rechterschouiler drageii' . Ue 
oogstenden , die zich waaiervormig over het Xoordelijk deel van 
den akker verspreiden , weten het zoo aan te leggen , dat zij de 
zon zoo goed als niet in den rug krijgen. 

Gevraagd naar de reden van dit afwijken naar het Xoorden , 
antwoordt men: «Als we recht naar het Oosten gaan, zal de 
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zun cle tanoana, de kracht, van de rij-'t meenemen . W'eer 
dus de gedachte om aan den li^op iler /on een belet-^el in den 
weg te leggen. Ilet nut van in krumme !ijn /ich naar hetOo^ten 
te begeven verklaarde eene oudc vruiuv aides: W'anneer w ij aan 
de Oostelijkc omheining van den akl/er zijn gekomen, en wij 
kijken om , en wij kunnen de karanja (het uitgangspunt) zien , 
dan volgt de tanoana, kraeht van de rijit, dien rechtenueg, 
en we krijgen weinig rijst . De logika van dit gezegde is ver te 
zoeken , alleen blijkt er weer uit, dat men in den krommen weg 
een belemmering, een tegenhouden zoekt. Dit is ook geheel in 
overeenstemming met de animistische voorstelling , welke de 
Toradja’s zich tegenwoordig van de rijst maken. Alle kruiden 
en bladeren , welke zij tusschen het gewas leggen , hebben geen 
andere bedoeling dan zijn tanoana tegen te houden. Hieruit 
blijkt duidelijk, dat de Possoer in den tijd, waarin de rijst rijp 
is, allerlei invlueden vreest , die dit kostbare voedsel per slot 
van rekening toch nog kunnen verderven (animistisch iiitgedrukt: 
die de tanoana van de rij.-it kunnen wegvoeren). En nu kan 
mis'.chien ook een gedachte als deze bij hen zijn opgekomen ; 
De zonnewarmte heeft mij die rijst gegeven , maar nu moet zij 
er zich verder ook niet meer rnee bemoeien, anders gaat het 
nog mis, en dan zal die kraclu op de nu ge.-^neden en dus 
magisch minrler krachtige rijst, juist verterend, oplossend , 
wegdrijvend werken. Tegen dezen te sterken invloed der zcm 
zou men dan de rij^t widen beschermc-n chjor niet op de leven.s- 
krachtige zonneschijf af te gaan 

Keeren wij na deze lange uitweiding nog even naar het 
m o r a m b o e 1 a n g i terug. In het vaartuig , waarmede het kwaad, 
de boei, zal worden afgedreven , worden behalve een [laar 
kleedingstukken van de schuldigen en de magisch krachtige 
ingrcdienten ei, rijst, sirih , pinang, tabak , kalk, lever en oor 
van de geslachte dieren , ook nog twee stokjes , kini, gelegd , 
die de schuldigen inoeten voorstellen (in Pebatoj. In Dnda'e, en 
ik meen ook bij een paar andere stammen , biiult men een 
Icventle witte kip in liet prauwtje vast, die dan de z.ondebok is 
en het kwaad met zich medeneemt. X’erdcr laadt men in het 
vaartuigje een pompoen (Lagenaria vulgaris) , een komkommer, 
een watermeloen (Citrullus edulis Planch), wat bounties en erten, 
eenige rijstaren en een maisklos , alteniaal dingen dus, die men 
gewoon is op den akker te planten. De kwarle gevolgen van 



MEASA , EENE BIJDRAGE TOT HET DVXAMISME. 


7Q 


incest openbaren zicli vooral hierin, clat al het geplante niet wil 
groeien. Een van de beden bij het laten wegdrijven der prauw 
luidt dan ook ; 'dat onze rijst en al wat u ij aanplanten moge 
gelukkens. De in de prauw geladen voortbrengselen van den 
akker hebben we dus als zondebok te beschouwen, die de boei, 
de kwade kracht , die het geplante verderft, met zich meevoert. 

In Falande doet men nog het volgende: \'oordat degeen, die 
de prauw vasthoudt, haar loslaat, grijpt hij een handvol kiezel 
van de rivierbedding onder het vaartuig. Deze kiezel strooit hij 
door de lucht in het water, opdat de rijst weer moge gelukken«. 
Is het groffe kiezel , die hij in den blinde gegrepen heeft , dan 
zal de rijst heel goed gelukken , is het fijne kiezel of zand.dan 
zal de oogst minder goed uitvallen. Hier is het dus de magische 
kracht van steen die de rijst moet beinvloeden. 

De magische kracht van steen , het hard , stevig makende , 
treedt bij de Bare’e-Toradja’s meermalen aan den dag. Een steen 
wordt in het prauwtje geladen bij het afilrijven van den gevaar- 
lijken invloed door incest ontstaan (Tor. II, 248); de voorgangster 
bij den oogst wordt met een slijpsteen gestreken om haar magisch 
krachtig te maken (Tor. II, 275); bij de oogstmedicijn , die alle 
booze invloeden van de rijpe rijst moet afhouden, wordt oolr 
een steen gelegd (Tor, I[,27t'); een kind, dat voor het eerst 
uit huis naar beneden wordt gebracht , wordt met den voet over 
ijzer en steen gewreven (Tor. II, o3) ; ik verwijs hier ook naar 
den magischen invloed op ile weensgesteklheid van de 'barende. 
steenen in het Todjosclic (Tor. U, 78), .-.teenen uit de rivier 
moet men op den never leggen om droogte te krijgen, zegt men 
in Onda'e ; men mag ze daarna niet meer aanraken , andeis 
komt er toch regen. 5Iet ditzellde doel draagt men (lok een 
stukie kwarts, watoe mpoeti genaamd , bij zich (Elnda'e). 

De overige ,bizonderhcden van het m or a m b o e 1 a n g i kan 
men in ons Toradjaboek ter aangehaalder plaatse lezen. 

In Xapoe heet deze plechtigheid menoeroe. Daarvan kan ik 
nog mededeelen dat bij die gelegenheid een buffel, een varken 
en een kip in de rivier worden gebracht, en in het water staanrle 
door een oud man worden geslacht. In het water, dat zich met 
het bloed der dieren heeft vermengd , baden zich niet alleen de 
schuldigen maar alle overige inwoners van hetz.eltde dorp um 
zich op deze wijze van de -^inet van incest te ontdoen. Ook 
schijnt het bij voorname lieden , die bloedschande hebben gc- 
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pleegd , wel vour te komen, dat men cen butte! natir de overzijcie 
van de rivier brengt , en hem daar !us laat Het ligt voor tie 
hand dat deze biiftel de /.tmdebnk i'. on wien alle gevolgen 
der bloedschande ziillen aankumen Wcl laten de Tti Xapoe ot)k 
de kleederen der schuldigen in de rivier ahirijven , maar ik heb 
er nimmer van gehuortl . dat zij hiervoor een vaartiiig zouden 
gebruiken. 

De lever der geslachte dieren wordt niet onder de deelnemer-t 
aan de plechtigheid verdeeld. /e wordt geki'okt en dan te zamen 
met een mandie, waarin rijst en een ei (welk mandje vooraf 
door alle aanuezigen i-^ aangeraakt) en -^irih-iknang aan den voet 
van een sti.iel gele ''ierbamb' le , wojo watoe mboelio|, gelegd. 
Aan deze bamboe worden ook nog reepjes gekleurde geklopte 
boomschor^ en een witte kip vastgebonden. De beicle .'Jchulcligen 
eten wat van het neergezette voed.sel, en verwijderen zich dan. de 
rest achterlater.de. Een en ander is duidelijk gemseg: de witte kip 
is de zotidebok: door de laipies foeja (geklc'pte briomschor.--) wordt 
alle magisch kwaad . dat aan de menschen kan kleven , op den 
bamboestoel irvergebraclit , die het verder wel zal vasthoiiden en 
onschadciijk maken 

Wat er verder bij het menoeroe der To Xapoe gebeurt, is 
iiit magisch oogpunt van weinig belang. 

Ook huwelijksgemeenschap van lieden die niet met elkaar 
getrouwd zijn , aan wier gemeenschap dus niet vooraf door allerlei 
magisch krachtige dingen tb.v. bruidschat) het gevaarlijke ont- 
nomen is, veroorzaakt een kwaden toover. Vrij algemeen in het 
Possosche leert men, dat als regenbuien telkens met zonneschijn 
worden afgewisseld, dit beteekent, dat er een onecht kind ge- 
boren, of dat er overspel gepleegd is. Men moet de ver- 
schijnselen echter omkeeren ; door de geboorte van een onecht 
kind, of door overspel is er een toover ontstaan, die het vreemde 
weer heeft te voorschijn geroepen. 

WAnneer een kind hard en veel schreewt, zegt men er van, 
dat het andere kinderen aanroept. Zulk een kind moet spoedig 
sterven. Dit schreeuwen en tieren is een bewijs dat er een kind 
buiten echt zal geboren worden (Meerstreek). ( )ok hier heeft 
men de zaak omgedraaid : de magische invloed door de buiten- 
echtelijke gemeenschap ont'.taan , heeft het kind van streek 
gebrachl, zoodat het zichzelf door z.ijn gcschreeuw (geluidmagie) 
vermoordt. Hetzelfde is het geval als men in Palande bewcert , 
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dat als pompoen (Lagenaria vulgaris) of komkommer een 
bizondere groeikracht openbaren , bijvoorbeekl di>ordat er twee 
vruchteii aan hetzelfde steeltje komen . dit een bewljs is, dat 
twee lieden , die tot twee generaties behooren (en die dus niet 
met elkaar mngen huwen) hiiwelijksgemeenschap hebben nitge- 
oefend. Juister gezegd heeft de magische invloed , door dit feit 
losgelaten. het nngewone bij genoenide planten te weeg gebracht. 

Wanneer varkens , herten nf buffels herhaaldelijk door de 
omheining van den akker been breken , on den aanplant be- 
schadigen, zegt men hetzelfde. In dit geval heeft dan de verwekte 
magische kracht het hout van de mnheining zoodanig beinvloed. 
dat ze haar kracht om dieren buiten te houden heeft verloren. 

I )e To Lampoe in Loewoe omheinen him akkers alleen met 
enkele kromgebogen bamboelatten. Zij zeggen dat het niet noudig 
is de velden te omheinen, want de krachtige kruiden die zij bij 
deze bamboelatten hebben neergelegd, en de woorden waarmede 
ze zijn besj-'roken, zijn krachtig genoeg om varkens. herten en 
buffels buiten te hoiKlen. Mn dringt er al eens een varken naar 
binnen , dan heeft men op rle zwakke plek alleen maar een 
heele pinangnoot neer te leggen , en de toover van de heining 
is hersteld. Wanneer de varkens toch in groi.ite scharen binnen- 
komen en den aanplant verwocsten, heeft een der leden van 
het gezin , aan hetwelk de akker toebehoort , lets kwaads> 
gedaan , d i. lets waardoor tooverkracht is ontwikkeld, die de 
kracht rler omheining heeft vernietigd. len dan denkt men bij 
dit ' kwaad in de eerste pk'iats aan buitenechtelijke huwelijk.s- 
gemeenschap. 

In Tentena (Wingke mPoso) geeft men den raad : \\’anneer 
ge u gereed maakt om naar het zeestrand te gaan om daar zout 
te stoken , onthoud u dan van uwe vrouw, want anders zullen al 
uwe potten op de stookplaats breken , en ge zoudt zeer onthand 
zijn». Dit voorbeeld van de magische werking van den coitus 
op kookpotten was mij nog niet bekend , toen ik het eerste 
gedeelte van dit opstel schreef. 

In ons Tnradja-boek is reeds medegedeeld (II, 78), dat wanneer 
een jongen of een meisje , bij wien de tanden gekort worden, vddr 
deze operatie reeds hinvelijksgemeenschap heeft uitgeoefenrl , de 
operateur een hooger loon voor zijn werk moet ontvangen. 
Is dit loon gewoonlijk een kip, in het laatste geval moet het 
een broek zijn. Het tandenvijlen op zichzelf is voor den operateur 
Dl. 75. 5 
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reeds ^evaarlijk, unulat de da.irdour ontstane uitstralinj^ in staat 
is zijn oogen slecht te inaken. Om de werking van deze kracht- 
emanatie te verlammen moet hij een magisch sterke kip orit- 
vangen. W’lirdt de toover der gekorte taiiden nog \'ersterkt door 
dien van den uitgeoefenden cninw , dan is een sterkere magische 
tegenstroom noodig, en dezen ziet men in het katoen van de 
broek. 

Zelfs het zien van liet iiitoefenen van den cmtus is nadeehg 
voor den aanschi >u\\ er ; zijn leven wordt daardoor verkort, 
napoboento, wat men gewoonlijk weergeeft met. 'zijn buik 
zwelt op>. De magische werking van het zien dezer handeling 
kan alleen krachteloos gemaakt wi.irden door ecu magi.sch krachtig 
voorwerp. In het eenige geval dat mij ter c.ore i'^ gekomen . 
bestond deze boete {dan kaboento geheeten) uit een biiff'el. 
.Maar in het beboeten waren de Toradja'.s zeer willekeurig, en 
de man die het copuleerende paar zag. stcind bekend om zijn 
onbarmhartigheid tegenover lieden over wie liij zich de baa.s 
voelde. Oor.spronkelijk zal de boete wel minder zijn gewee-^t, en 
waarschijnlijk uit een of ander koperen voorwerp hebben bestaan 
(koper is magisch .sterk). 

Het is ons nu duidelijk, waarom een weduwe en een wediiwnaar 
niet mogen hertroiiwen , zoolang het doodenfeest nog niet voor 
hun overleden echtgenoot is gevierd. Met dat doodenfeest toch 
acht men alle schadelijke werking die van het lijk uitgaat , als 
afgedaan Animistisch uitgedrukt; rle doode is in de dooden.starl 
opgeborgen, Tot zoolang verkeeren de weduwe en de wediiwnaar 
in taboe-toestand , en zou de coitus-toover vereenigd met den 
invloed van het lijk verderfelijk werken. V'andaar ook het voor- 
schrift , dat in geval een weduwe of een wediiwnaar zich niet 
aan den bovenstaanden regel houdt, zij (hij) een boete moet 
betalen van een buffel en zeven stukken katoen , beide sterk 
genoeg om den invloed van dien extra gevaarlijken coitus 
krachteloos te maken. Bovendien moet zij fhij) nog bij het 
doodenfeest voor haar (zijn) overleden echtgenoot zorgen voor 
een extra draagmand vol rijst en een varken , merle magi.sch 
sterke zaken (zie hierover orik Tor. II, 10')). 

In Beneden Mori is alle luiwelijksgemeenschap verboden , 
wanneer men rouw draagt , en gediirende het kleine en het 
groote doodenfeest (m e t e w o e.so e en mewoke). .Alsmenzirh 
niet aan dit verbijrl stoorde , zou men krankzinnig worden. 
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Hiertegenover staat , flat op doodenfeesten -.oms veel aan de 
vrije liefde wordt geolTerd. Wij zoiiden hieniit moeten besluiten, 
dat de magische invloed van den coi'tu.s van niet getaboeerde 
personen er toe meewerkt om de kracht die uit de lijken komt, 
te paral\'seeren. Zoo konden wij in ons Toradja-boek opteekenen 
van het doodenfeest in Xapoe : (lediirende het doodenfeest in Xapoe 
wordt volgens algemeen getuigenis veel onzedelijkheid gepleegd ; 
men zegt dat de zieien der overledenen dit gaarne zien (Tor II, 1 4b). 
Ook op de doodenfeesten der Tare'e-Toradja'-; gebeurde er 
veel ongerechtigs. 

De bewoner'^ van (Midden-Celebes kennen niet vele tijden , 
waarin het verboden is den coitus uit te oefenen. I'.cn algemeen 
voor Bare’e-sprekers , Moriers en Bergvolken geldend verbod 
bestaat er; Gedurende het oogsten mag geen huweliiksgemeen- 
schap worden uitgeoefend. Wij vermoeden dat dit verbod mede 
een van de redenen is, waarom de meeste mannen juist in den 
oogsttijd er op uit gaan om geld te zoeken. Onder de oogst- 
zangen in Poe’ne mBoto slaat het volgende coujilet op dit verbod: 
Mapari ombo mpenggae, Moeilijk is de verbodstijd van het 

[oogsten , 

nggodi naga’ati mate, het is bijna clotir den dood gescheiden 

[te zijn. 

Mapari ombo mpomota, Zwaar is de verbodstijd van het 

[oogsten , 

nggodi naga’a lainoa , het is bijna door de goden gescheiden 

[te zijn. 

Wat zou er gebeuren als men zich niet aan dit verbod stoorde’ 
De Palandeer zegt: da madoengka |repe, demand, die bij 
de karanja wordt geplaatst, zal omvallen. De karanja zijn de 
vier bij elkaar gebonden rijststoelen , die gedurende het oogsten 
alle magische invloeden , die de te snijden rijst schade zouden 
kunnen doen , moet ontzenuwen (z.ie hierover Tor. II , 277). Het 
omvallen van de pepe wil dus z.eggen, dat door den coitus de 
karanja haar magische kracht verh'ezen zal. en zij dus ook niet 
meer in staat zal wezen de rijst te beschermen. Geheel hiermede 
in overeenstemming is de raad om wanneer een der oogstenden 
zich vergeten heeft, sirih-pinang in de pepe te leggen. Door 
deze magisch sterke ingredicnten zal de karanja haar oudc 
kracht terug krijgen. 

In de meeste streken van het landschap Posso zegt men dat 
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coitii-' s^edurcnile net .mg^ten ten gevi.Fge/on hebben ngang*- 
be da meuune. Ngango ni>enit men het aanta! bu^'en, el, it 
dagelijks gesneden wordt. Dit tiantal /a', met toeiiemen (mepuue). 
hoe men oeik 7.iin be-'t doet l)e/c uit->praa'< bcdiie't even/.eer 
dat de coitii'^ de oog.-^teiiden krachtek ma.ikt , a!-- dat hij eok 
fle rijst beinvloedt, die daarduMr -p(jedig op zai /ijn al-^ men /e 
gaat gebruiken. 

In ()nda’e, laige en Peiene mlloto /egt men, dat ai^ eeii der 
oogstenden zich niet aan het verb.ad heet't gehiaiden, het eenige 
is dat men van voren af aan begint met den oe'^gst , d i. dat rle 
voorgangster nog eeii" alies vcrricht . wat de adat bij het be- 
ginnen van flen oogst voor--chriitt. I'.n dit i- geen gcringe /aak 
(z.ie Tor. II, 'doy e v ). Heeft echter de voorgangstcr reive zich 
vergeten , dan is er niets aan te dnen . en moeten de gcvolgen 
van deze daad worden afgewacht. 

Te Tentena (W'ingke mPoso) weet men in zoo'n geval er lets 
anders op; het echtpaar <Iat het nogstverbod heeft overtreden , 
moet zich dan af/underen. Men drukt tlit akius uit ; zondert 
uzelven af, verbergt u in uw bambijcwatervat en in luv kookpot» 
(N d i patan i mo n gkal iom i, pe woen t j a m o r i v o j i > t o mb i >em i 
pai ri ra ngkoeraini). Xa eenigen tijtl mogen beiden dan weer 
te vnorschijn komen en geven een lap katoen , een paar eiercn, 
een koperen armnng en wat heele ]iinangnoten. Het is dnidelijk 
wat de bedoeling tan de/e /aken i^ 

Heel eigenaarriig is. wat ik te Mahtoc (Pebato) vernam. Haar 
zou de cmtiis geen schadelijke gevolgen vowr rie rijst hebben, 
wanneer men vooraf twee poppetjcs van hunt 'iiijdt. een man 
en een vroiiw voorstellende , van groote genitalia en kleertjes 
voorzien. Deze poppen legt men te zamen met sirih-pinang aan 
den W’estelijken rand van den akker. Men spreekt ze aldustoe: 
•<Gij moet al het kwaad dragen ' dit zal ons met meer treffen ». 
Dan laat men verder de poppen aan him lot over, zonder er 
meer naar om te zien. De/.e poppen zijn dns zondebokken, Ik 
twijfel er echter aan, of dit wel een zuiver I'oradjasche getiac hten- 
iiiting is, want nergens anders trot ik deze gewomite aan Het 
gebruik van poppen als zondebokken bij /iekte komt overigens 
algeineen in Midden-Celebes voor (zie Tor. I, .kSl). 

Ook bij Renerlen-.Moriers (Tinompo) is de coitus gediirende 
het oogsten verboden. Wanneer men zic h aan dit verbod met 
stoort , zegt men, zal Dee' a Lemba, de geest, die de rijst 
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wasdom geeft , boos worden , en het huisgezin van den eigenaar 
van het rijstveld met ziekte straften , soms ook met den dood. 
Is het toch gebeurd , dan maakt men een mandje gereed met 
enkele miniatuur pakjes rijst . wat rijst-bier. een ei, sirih-pinang, 
kalk , tabak . en een zilveren of gouden snoer (g a magi). Dit 
alles plaatst men ''-morgens aan den voet van de pe'awoea 
(hetzelfde als de bovengenoemde karan ja bij de Rare'e-Toradja's). 
Dien dag oogst men niet. Des avonds wordt het mandje weer 
weggehaald. De bedoeling is ook hier duidelijk ; door de magisch 
krachtige zaken in het mandje wordt de door den coitus ver- 
zwakte pe’awoea weer sterk gemaakt. 

In Napoe zijn er meer gelegenheden waarbij coitus nadeelig 
\Nordt geacht. Zoo mueten man en vrouw zich daarvan onthouden 
in den nacht voorafgaande aan den dag waarup zij de rijst op 
him akker zullen planten. Het verbod gedurende het oogsten 
geldt alleen voor de voorgangster.s bij den oogst, die in Xapoe 
topengkanawo lieeten. Ook wanneer de man van plan is een 
springlans op te stellen (wat tegenwoordig door liet Bestuur streng 
verboden is), meet hij zich te voren onthouden, want anders zal 
zijn werktuig geenerlei wild dooden. 

In de meeste streken van Midden-t.'elebes is ook gedurende 
een pokkenepidemie de coitus verboden, want hierdoor zou de 
ziekte in kracht en kwaadaardigheid tuenemen. 

Dat de coitus ook kwaadafwerende kracht heeft. moeten wij 
opmaken uit hetgeen de Heer Ritsema mij mededeelde. Deze 
vond bij een offertafeltje buiten het dorp Soloe'a (Boven IMori) 
onder meer ziekte afwerende middelen stukken suikerriet van 
circa d dAI. lang Aan deze stukken riet was een gelaat ge- 
sneden, waarin met roet zwart gemaakte oogen, neus en mond. 
Deze poppen hadden een liaDketting om van t'oix; lacri ma, en 
een kleine draagsarong over ilen schouder gevuld met ma'isbladeren. 
Ken zwaard van bamboo hield het poppetje in tie eene hand , 
en een schild van pisangbast in de andere. Maar het opvallendste 
er aan was een naar verliouding veel te groote penis, met aan 
de punt er van vastgebomlen uitgeplozen katoen , wat zonder 
twijiel het Liitstroomende zaad moest voorstellen. 

Het m u t i I e e r e n van den penis. 

In ons Toradja-boek is medegedeeld (I, 23'^), dat het lijk van 
een verslagene door zijn stamgenooten geheel ontkieed op een 
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stellin^ wercl ^elet(<l met cle haKwond in cle richtini^ der wonn- 
plaats van den vijanfi. ■ De schaanideelen bedekte men met een 
reeds geel e^eworden boomblad . Dit bericlit mij indertijd 
merlecjedeeld door het Tnradja-hoofd Papa i Melempo, die bij de 
komst van het Gnuvernement in Midden-Celebes pTneite vermaard- 
heid had rmder de bewoner-' van dit land en die dan ook ;ds 
eerste landschap.shoofd van Possu is aangesteid. Later heb ik 
vernomen , dat men in andere streken zoo’n lijk wel toedekt. 
Het ontblooten van een verslagene kan dan hebben gediend om 
alle magische kracht er ongehinderd nit te laten stroomen. Het 
verdorde boomblad op de schaanideelen kan dan dienen om den 
uit die deelen tredenden magischen invloed in het boomblad op 
te vangen W’ij zu’ilen liet gebrnik van een verdord boomblarl 
tiog meer tegenkomen Waarom het juist verd(.>rd moet zijn kan 
ik niet verklaren, De menschen zelven schijnen het in het -afvallen 
van het blatl te zoeken. Meermalen wordt iet^, dat onheilspellend 
is, in een dtir, van zelf afgevallen b'.iomblad geu'ikkeld, vegge- 
worpen. In (Jnda’e gaf men de verklaring: een dor boomblad is 
dood. en zi.)o zal ook de bata, de magische besmetting, van 
het weggeworpen voorwerp rloodgaan. In Tentena zei men : Wij 
nemen een afgevallen dor boomblad, oindat op deze wijze ook 
de bata, de besmetting. zal afvallen van alles, waaraan zij zich 
wil hechten. Oiezelfde gedachte zit ook vo(,)r, wanneer men in 
Lage een wond bij een buffel, waarin matlen zijn gekomen, met 
zes verdorde boonibladeren werpt, waardoor men ineent, dat de 
maden nit de wonrl zuilen vallen. W’ij moeten hierbij echterook 
in aanmerking nemen de magische beteekenis van booinen , 
waarover ik in het laatste hoofdstuk een en anderzal mededeelen. 
Het kan ook zijn, dat wij hier te denken hebben aan de tegen- 
.stelling: long en oufl, kind en men.sch, en dus een geel geworden 
boomblarl ondersteld wordt magisch krachtiger te zijn dan een 
jnng, nog groen blad. 

Het miitileeren van <leii penis van den verslagen vijand is 
magisch /eer gevaarhjk. Daardoor wordt bewerkt, clat het gezel- 
schap tot hetwelk de man die dit doet behoort, nimmermeer 
eenig geluk in den strijcl zal hebben. Men mjemt dit r a p o .s a 1 a a, 
het (mutilecren \an den penis) wordt tot bizondere schiikl 
(zonde bij uitnemeiidheid) toegerekend » . De magische iiitstraling 
van <len genuitileerden penis zal de kracht van den schuldige en de 
/ijnen /oodanig verslappen, dat zij steeds \ oor den \ ijaiul moeten 
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onderdoen. De tegenstroom, die deze ontketende kracht weer 
verlammen moet, wordt gcleverd door het bloed van een buffel 
en een bond, die bij thuiskomst worden geslacht. rap or a a 
ndjaja, "om den weg met bloed te bestrijken . Was de schul- 
dige een hoofd, dan moet het wel zijn voorgekomen. tlat hij een 
s1aaf voor dit doel slachtte (zie ook I'or. 1, 'JoQ). 

Ik herinner mij dat een overigens zachtmoedig hoofd op een 
doodenfeest tegen een paar knapen uitvoer over het feit, dat 
zij een der geslachte buffels den penis hadden iiitge.sneden, en 
daarmede speelden. Ter verklaring zeide hij tot mij, dat hierdoor 
velen ziek zouden worden. Het uitvaren op zichzelf zon als het 
lo.slaten van tegenstroom kunnen worden opgevat. 

Van de besnijdenis (het kloven van het praeputium) bij de 
Bare’e-Toradja's kan ik niet veel meer zeggen dan reed.s in ons 
Toradja-boek is medegedeeld (II, 77),. De menschen met wie 
men er over spreekt, stellen de besnijdenis gewoonlijk op gelijke 
lijn met het doorboren der ooren. Dit laatste zal wel een middel 
zijn om tegen geluid cn toover te beschermen. Ook vergelijkt 
men de besnijdeni.s vaak met het .ifhakken of uitslaan der tanden. 
A1 deze handelingen, zegt men, zijn teekenen van moed, dapper- 
heid, ‘omdat er bloed uit het lichaam is gebomen-. Een onbe- 
snedene zal niet king leven, niet gezond zijn, en il a kende 
witi. waarmede men wil zeggen, dat hij weinig kindercn krijgen 
zal en dat die weinigen nog spoedig zullen sterven. Deze mede- 
deelingen wijzen er op, dat er een co'itusgevaar bestaat en dit 
gevaar moet opgelost worden door "bloedvloeiing juist uit het 
lichaamsdeel, dat het gevaar opleverde- (\’an Dssenbruggen, 
Het primitieve Denken, biz. 134). 

Ook in de Berglandschappen vertelt men omtrent de besnijdeni 
ongeveer hetzelfde als in het Posso.sche : De meeste jongens 
worden besneden op het oogstfecst, of ander^ op het feest dat 
gegeven wordt, wannecr men met een veroverden menschen.scalp 
(de Bergbewoners namen den schedel \an den vljand niet mee) 
in het land terugkwam. Andere jongen.s lieten het in het bosch 
doen , op een willekeurigen tijd. Wanneer bij bovengenoemde 
teestelijkheid een buffel werd geslacht, moesten de jongens ge- 
diirende de operatic oji den afgesneden ko]) van den buffel 
zitten. Mannen die niet besneden waren, kregen moeieliik eene 
vrouw, men zegt omdat onbesncdenen geen kinderen krijgen. 

De menschen van Saloe Maoge versterken de magische kracht 
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van hun penis, do'.r onder de luiid er \an eenige knikkertje.' 
van circa m^I. injiklellijn, lu't -.chelj) ge'ncden, aan te brens^en 
In ecu hiischi(‘ tu^Ni'hen ilc dorpen KaN'.aii^a en Mnengkoe 
Landc had de iijieratie plaats. Het vel sail den pcni- w ordt naar 
boven opgetrokkAn Bn tiu-i^chen een ge'.pleten ■^tuk hniit geklenid, 
/.oodanig dat hft cr buven nit puilt. Dan >teekt men het \el 
flijiir en brengt cr ile krigeltjes (rleze heeten k a !i d i:> e k m e) in. 
X’ervulgeiT^ wuivlt rje wond met paardenme-'t ingewreven. Hij 
iedere gelegenlipid \Vijrden t\vee nt’ drie knikkerties ingebracht, 
in een nj actue'' elkaar. tot er bij drie gelegenheden ze\’en in 
zijn. Deze kogeltl'e^ zijn /.oodanig aangebracht. dat ab de penis 
gekrompen is, dit kugeltjes /,ich aan den underkant er van be- 
vinden. Is hij upgc/c't. rlan kon^en de kogeltjes aan den boven- 
kant te liggen, Dt/e operatic gaat met geenerlei plechtigheid 
gepaard. W'annetr d'- wrinrien genezen zijn, mag rlc geopcreerde 
geen erwten, gft-ii \arens. bace'a, of eenigerlei groente die 
glad is eten, aiid(T\ /iilien de knikkcrtjes er iiit vallen, 

Ik moet bier oolt irt' zeggen van het zich afgeven met flieren, 
in casii met bntf'eK, Dit wordt in Xajtoe en in de Possostreek 
vnor magisch gi vCiarhik gehmiden. Het wcnlt gelijk gestelrl met 
bloedschande phgcn, zi.ixlat groote droogte ch' zware regen ei' 
het gevolg van /.d /iin. Men verri( lit dan liet niDramboelangi 
(Hare’e), m e n 1 1 1 i'.m- INapi.ip oin de gevulgen der daad te la'or- 
knmen, llij een g';v,il in I’el'ato tijdens hel begin \an mijn ver- 
blijt in het Pos-o-^i be, ut'rd < le biilTel waarmee ile jonge man 
zich had atgegi.ian, ge^lai lit, llet bleed van het dier liet men 
in de I'iiier at-'ti''’'iiiien, want /ei men, 'anders /al er groote 
rlroogtr ol irgiai koiiien, ol' de iijstxelden /ullen rloor 

muizen en \'arki'|is \i-r\voest worden 

Alleen in Oiirla’c' ^chijnt men oiuerschilliger legenover zoo 
iets le staan. 'bni iloet altliaiis njet liet ininste om mogelijke 
kwade gcvolgen v,i!i /ulk eon daad te voorkoinen. Nog niet lang 
geleden werd Ip t lakeiul, dal een man in het Onda'e-dorp 
I’enggoli zieh nuT c.-n \\ ijtjesbnftel laid afgegeven. Men I'ond 
dit niet -erg , Mam men vortelde toch, dat sedert dien al de 
buftels van dien iiian waren gesturven. 

Mel k. 

Met betrekkiiip tot inoederinelk heb ik geen verschijn.sel kininen 
vinden, dat d<,iii <le nieiKschen aK me as a, onheilbrengend, 
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wordt aangemerkt. Dat aan dit afscheidsel van het menschelijk 
lichaam magische kracht vordt toegekend, blijkt wel uit de vol- 
gende bizonderheden ; W'anneer men aan het Meer een nieuwen 
vischhaak heeft gemaakt, tracht men van een zongende vrouw 
wat melk in een pollepel te krijgen. Daarna maakt men den haak 
warm, en dompelt hem in het vocht: de haak zal dan veel visch 
beet krijgen. i\Ien verklaart dit geheel als een analogie-handeling: 
Even vaak als de lepel (van kokosdop vervaardigd) in den kook- 
pot wordt gestoken om te roeren of eten daaruit te scheppen, 
even vaak zal de visch aan den haak bijten. En op dezelfde 
wijze als het kind aan de moederborst zuigt. zal ook de visch 
zich aan den haak hechten. Om deze reden nam iemand in het 
Pebato-dorp IMara’ajo voor dit doel de melk van een geit, want 
in het herhaaldelijk naar boven stooten van den kop van het 
geitje bij het zuigen zag hij een nabootsing of beeld van het 
aanbijten van de visch. Het valt dadelijk op hoe gezocht deze 
verklaring is en het is duidelijk dat de oplos.sing alleen te vinden 
is in de magische kracht van de moedermelk en het voed.sel, 
waarmede de pollepel in aanraking komt. 

W’anneer de borsten van een moeder, die haar kind niet bij 
zich heeft, vot)rtdurend vloeien, is dit voor haar een teeken, dat 
haar kind bezig is zich dood te hnilen (Palande), 

Boven hcbben wij reeds medegedeeld. dat men tot een nie/end 
kind zegt 'Hier is melk-. Dat daarbij aan de magisclie kracht 
van de melk gedacht moet worden. blijkt wel uit de omstandig- 
heid. (.lat dit gezegde staat naast : Hier is een ei , waarvan de 
magische beteekenis vast staat. 

W’anneer in Tentena (en fleze gewoonte komt ook elders in 
iVIidden-f'elebes voor) een kind dood geboren wordt, worden de 
borsten der moeder iiitgew reven. en de melk in een bamboe- 
koker opgtvangen en gebracht naar ile plaats, waar het lijkje is 
bet graven. Men zegt (natuurlijk) dit te doen. opdat de ziel van 
het kind te drinken z.al hebben. In het eerste deel van dit i_>pstel 
hebben wij gezien, tlat de ouders absoluut geen notitie mogen 
nemen van hun doodgeboren of kort na de gebortrte overleden 
kind. Door dit negeeren meent men ook minder vatbaar te zijn 
voor de straling van het lijkje. En dat zulk een lijkje magisch 
bizonder gevaarlijk is, hebben wij ook opgemerkt. De pas mede- 
gedeelde z.org van de moeder voor haar overleden kleine is 
hiermede wel in tegenspraak, en ik meen dus, dat men bij dit 
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gebruik norsprunkelijk meer het oog heett gehad op rle magi^clie 
kracht van de inelk, die de iiit>traling van het kinderliik ninet 
verlammen. 

In Iloven M(jri (Tnmata) k\van> ik te wcteii . dat men het 
drinken van geiten- ot buftelmelk voor vohvassenen gevaarlijk 
acht. De buik zal ten gevolge daarvan u[)z\ve!len. In diezelfrle 
landstreek laat men ook gaarne van den palniwijn, dieti men vihu- 
het eer't van een pas bewerkten areiiboum gewonnen heeft , 
voor alien eene vroinv drinken. die overvioedig zog heeft, 
opdat ook het sap van den boom rijkelijk zal vhjeien. 

Om de borsten van een vrouw, wier kind is overleden, spoedig 
te doen opdrogen, venvarmt men deze met de gernosterde bla- 
deren van fie ndoee-ndoee (een Amaranthussniirt) , en dckt 
ze ze.smaal toe met den kokosdop, die aU deksel op den rijstpot 
wordt gelegd. Dit laatste heeft voc.ral ten dnel i.ini te vof)rkornen 
dat een verzwering zal ontstaati. Dit zc'-maal en het vonrwer]) 
dat gebriiikt wordt, doen weer aan magie denken (Tentena). 

In Pebato worden de borsten met '■irihspeeksel bespogen. De 
verklaring welke men daarbij gaf was al heel gezoclit: de sirih- 
\Tucht wordt (,>p den fhuir droog, en flit verwacht men f)ok \an 
de borsten. Daarom ook — vervolgt de verteller — mag een 
kraamvroLiw niet dadelijk na hare bevailing de vruchten van de 
sirih pniimen , opdat hare borsten niet spoedig droog zullen 
worden en moet zij zich in de eerste dagen met de bladeren 
dier plant tevreden stellen. W’anneer wij bedenken, dat aan de 
vruchten \'an de sirih meer magische kracht wordt toegekentl, 
dan aan de bladeren, dan verklaart zich vanzelf pas gcnoemd 
voorschrift; De taboe-tfaestand . waarin de kraamvrouw in de 
eerste dagen na hare bevailing verkeert, is nog te gevaarlijk, dan 
flat zij den sterken magisclien invioed van de sirihvruchten zou 
kunnen verdragen , zij moet het fin-' eerst doen met de magisth 
minder sterke bladeren van die plant. 

Allerlei middelen worden aangewend om fie borsten te doen 
opdrogen: de bladeren van den k a t <> p o e - boom worden als 
groente gegeten (dit is iets dat men nog ai spuedig voor zieke 
menschen gereed maakt) ; het stot van gestampte mais wordt 
gegeten en dergelijke dingen meer. 

Als medicijn zag ik moedermelk alleen aangewentl bij zeere 
oogen ; deze worden dan daannede gewasschen. 

Een universeel iniddel in Midden-Celebes om het zog aan te 
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zetten is het eten van roode mieren, of het drinken van een 
aftreksel van deze diertjes. Om te bewijzen , dat een magisch 
verband tusschen een en ander moet worden gezocht, zal ik mij 
hier eene uitweiding veroorloven, en inededeelen wat de Bare’e- 
Toradja's zooal van mieren vertellen. 

Behalve voor zogvermeerdering, worden roode boommieren ook 
gegeten als medicijn tegen pijn in de burst, en zwellingen van 
het lichaam. In de streek (Boven Mori), vanwaar ik dit bericht 
heb , gelooft men ook , dat als een enkele roode mier in een 
huis klimt en men dit beestje vangt en opeet , men niet meer 
dan een zweer zal krijgen, wanneer men besmet wordt met 
Framboesia Indica. In Midden-Celebes gelooft men namelijk alge- 
meen, dat elk mensch deze ziekte eenmaal in zijn leven moet 
hebben gehad, evenals in Nederland wordt aangenomen, dat een 
mensch minstens eenmaal moet hebben gemazeld. 

In Wingke mPoso en Palande zijn menschen die roode boom- 
mieren in een bamboekoker onderhouden. Men geeft deze diertjes 
gepofte mais te eten. Het doel van deze fokkerij is om de uit- 
werpselen der mieren machtig te worden. die op wonden ge- 
stronid, deze in korten tijcl heeten te genezen. Ook beveelt men 
deze uitwerpselen aan als een probaat middel bij diarrhee. Rij 
deze mierenteelt doet zich nog iets merkwaardigs voor. ‘Wanneer 
iemand in het huis van den mierenfokker sterft , vertelde het 
hoofd van Singkona, ■> moet daarvan aan de mieren kennis worden 
gegeven. Men doet daartoe den bamboekoker open en zegt : 
N. N. (de naam van den overledene) is gestorven. Wanneer men 
dit verzuimde, zouden alle mieren doodgaan . Allicht denken 
wij hierbij aan den Hollandschen imker, die aan de bijen kennis 
geeft van den dood van een familielid, ja zelfs de bijen laat 
rouwen (W'ilken 1\', 183, \"an Ossenbruggen, '_08). 

Wanneer men op een veld, dat men ontgint om daar rijst te 
planten, of een huis te bouwen. een mierennest vindt, moet men 
voor zijn doel een ander stuk grond zueken. De akker op zulk 
een stuk land aangelegd zou ■ vele vijanden ■ hebben ; varkens, 
muizen, rijstdiefjes, walang sangit zouden later op het daar geplante 
gewas afkomen ; of het zou gebeuren, dat een of meer leden van 
het gezin van den ontginner zouden sterven. Zoo ook zou het gaan 
met de bewoners van het huis, dat op zulk een pick was gebouwd. 
Men mag vandaar ook geen aarde halen om er den haard in huis 
mee te maken. Dit geloof is bij de Posso-Toradja's algemeen. 
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Zelt's wanneer iemand bii den eersteii aaiu’an^f v.in het nnt- 
^innen van een akker (het /o. iirena.unde in > > m ba k a c i , I'nr. 11, 
241) tloor een inier i^ebeten wurdt, doet liij wij-- !iet w erk te 
,'.takcn, on eider-, /ijn ^eluk te bepruexen, '.\ant aiuler^ /nlien 
er duLulen komen. Zl." i">k mLie>t icinaiu!. die in ^ " t'i iL(--'tijd in 
een liinderlaa^ "P den vijand lag te Ineren en diaar liiiareen mier 
gebeten werd, ^pnedig een antlere plek c,pz,ieken. want d,iar 
blijvendc zou hij /eker dnnr den vijand wctden gedmif! {niede 
algemecii umler de Fia^.soer'). 

Zoo legt men in Po,-;so en in lioven Mori (Tomata) gaarne de 
teste-, van een bond, dien men gecastreerd heeft, in een mieren- 
hoop. Het beest zal daardoor dapper worden en zijn beet zai 
even vtirig /ijn aK die van de roocic mier. Wanneer men iemand 
kwalijk ge/im.l is. legt men een kleedingstuk van dien per-i ion in een 
ne.st van ronde mieren. Het lichaam van den eigenaar zal dan met 
een brancienden uitslag worden nverdekt AN de nageboorte van 
een kind m den boi.im, waarin ze i' o])gehangen. doorroode mieren 
wordt bedekt, zal het kiml veei huilen. De [.iriesteressen beweren 
van z.Lilk een --chreiend kind, rlat /ijn tanoana. leveiiskracht. op 
haar rondzAvervingen in een mierenlinnp tr recht is gekomen, en 
flat zij het nu dnor hare litanieen daaruit moeten verh.issen. 

Mieren, die in optocht acliter elkaar loopen, mengt de Pebatosche 
lager in het voefi.se!, tlat Inj aan een pas gek'ichten bond geeft, 
in de hoop, flat dez.e hierdoor /ijn meiuven meestcr /al volgen. 
Kralen legt men op den weg. waarlangs mieren in een rij loopen. 
Men beweert, dat rle mieren o|) de Itralen iirineeren, en dat rle/.e 
daardoor 'iiiciiwj worden. waarmede men w aarschijnlijk bedoelt, 
dat de magische kracht, welke aan fleze \’i>orwerpen worth ge- 
hecht, zal toenemen, 

.Xlgtmieen is het geuoonte om bij sc herp gemaakte hamboe- 
latten, die in den grond worden ge[)lant om er varkeiis en hcrten 
in te laten loopen, pinang neer te leggen, om daardoor de ma- 
gi.sche kracht van deze voorwerpen te verlnrogen In Hoven Mori 
nu wac ht men, na dit gedaan te hebben, of een mode dan wel 
een zwarte mier het eerst over <le neergelegde pinang lotipt ; 
in het eerste geval z.al een varken in den scherpen bamboe 
Ifiopen, in het tweede geval een aap. 

Wanneer men opgez.ette beenen heeft, moet men oppassen niet 
door roode mieren gebeten te worden; anders /alien de beenen 
opengaan en /weren (Meersteek). 
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Een vrij algemeen geloof is het volgende: Wanneer een rij 
mieren van den grond af in eene woning klimt, zonder iets met 
zich mee te voeren en zlj verlaten dat hiiis weer met hunne larven 
in den bek, dan is dit een slecht teeken. Het voorspelt, dat dat 
huis *leeg zal worden, dat de bewoners er van zullen verhuizen, 
of sterven. Men haast zich in dit geval om de mieren met medicijn 
te bespinven, ten einde daardoor het ktvaad, dat van deze diertjes 
uitgaat, op te lossen, te niet te doen. Komen de mieren echter 
met de larven in huis, en verlaten zij het weder zonder deze, 
dan mag men er op rekenen, dat den bewoners eenig voordeel 
beschoren is. 

Ten slotte deel ik nog merle, dat mieren ook invloed oefenen 
op de weer.sgesleldheid, want wanneer deze diertjes in verwarring 
alle richtingen uitloopen, zonder dat iets hen heeft gestoord, 
zegt men dat er regen moet komen (Palande). Hit al het boven- 
staande blijkt genoegzaam het magische karakter van de mier. 

H a a r e n Nagels. 

rHaren behooren tot die nnderdeelen van het lichaam, waaraan 
de meeste wonderen worden toegekend door het volksgeloof> , 
zegt Mr. Van Ossenbruggen in zijne studie over het primitieve 
denken, biz. loO), naar aanleiding waarvan ik het onderzoek onder 
de 'I'oradja's heb ingestehl, waarvan hier de resultaten worden 
gegeven. En de Schrijver voegt er spoedig de reden van dit ver- 
schijnsel bij ; ‘Ue vcSdr-animistische beteekenis. die aan de haren, 
alsmede aasi tie nagels en tot zekere hoogte ook aan de tanden 
van mensch en dier was verbontlen, staat m. i. in het nauwste 
verband met de groeikracht, die zij ten toon spreiden». Ik geloof 
ook dat er wel geen andere grond voor is aan te geven. Want 
groeikracht ’ beteekent voor den primitieve; magische kracht; 
haren, nagels, tanden zijn diis magisch, houden magische energie 
in zich verborgen, verpersoonlijken derhalve kracht> (bl. 151), 
Wanneer wij dit in het oog houden, verklaren zich alle mede- 
deelingen betreffende haar en nagels bij deToradja’s van Midden- 
( elebes vanzelf, Nagels spelen een onbelangriike n d bij de Bare'e- 
d'oradja’s, en aangezien de weinige gegevens, die ik omtrent deze 
materie heb kunnen verzamelen, evengoed haar als nagels betreffen, 
heb ik deze twee onderdeelen van het lichaam bijeen genomen, 
Dat er kracht in het haar zit. blijkt reeds uit het algemeen 
voorkomende geloof. dat wanneer iemand van zichzelf of van 



'->4 \IF.AS\, FENF, RIIDRAI'.F TOT HFT I>V\ \\!1'\IF. 

een andcr dronmt, dat hij lang haar heeft. dat "p den groixl 
sleept, dit een waarborg voor een lang '.even i.-^. Dit geloof weial 
onlangs geillustreerd door een verhaal , dat eene priestere-^ rlie 
zich had laten doopen, aan y?endeling Ritsema deed. Een week 
of vier voor haar doop had zij Jeziis in den droom ge/ien, terwijl 
Jezus met liaar .sprak, vertelde zij, 'voelde ik mijn haren tegen 
mijn hielen slaan , wat voor haar het bewijs wa,-., dat zij nu gczond 
zou zijn (ze was tot op dien tijd lichamelijk ^ukkelend gewcest). 

Kracht dus deelt de moeder aan haar kind mede. wanneer zij 
dit, als het gevallen is, met het lioofdhaar slaat, of dit tegen de 
pijnlijke plek aandrukt (Pebato). Kracht wordt aan koko-iboomen 
medegedeeld , ten einde ze overvlnedig vrucht te doen rlragen . 
wanneer men stnkjes .>calp met haar er aan. van ver.^lagen vijanden 
afkomstig, op den stam spijkert. Eertijds zou geen Fossoer toestaan. 
dat al het hoofdhaar van zijn kind werd afge.schoren ; er nicest 
steeds een plukje haar blijven staan. hetzij boven het voorhoofd, 
op de kruin, of in den nek; zirh van alle kracht in een.s te 
ontdoen zou gevaarlijk zijn. 

Heeft men in de Meerstreek zijn haar afgeschoren, dan klemt 
men dit gaarne vast in een .snede in den stam van een kokosboom, 
Het heet dan dat de boom zooveel vruchten zal dragen, als er 
haren op liet hoofd zijn, en zoo groot als dit hoofd zelf Uit 
venstaan wij nu in dezen zin, dat het haar alle iiivloeden, die 
den boom in zijn groei zouden kunnen hinderen, neutraliseert , 
waardoor hij zich onbelemmerd kan ontwikkelen. flf onk kan 
men het verstaan . dat men den boom met zijn eigen levens- 
kracht versterkt. 

Eertijds ‘kochten^ mannen wel het hoofdhaar van vrouwen, 
ten einde dit te be\estigen aan iiet handvat van him z.waard 
In den platenatlas bij ons Toradja-boek vindt men de afbeelding 
van zLilk een handvat met lang hoofdhaar er aan. De vrouwen 
gaven hun haar natuurlijk alleen aan haar bevriende menschen, 
uit vrees dat men met dat haar ander.s tooverij zou bedrijven. 
De 'koopsom' voor het haar bestond uit een koperen bord, 
‘fim het haar in op te vangen < ; een hakmes, " om het haar af 
te snijden i- . een hoofddoek, *om er het hoofd mede te bedekken, 
opdat de \roiiw niet ziek zal \vorden>. Dez.e *koopsom , koper, 
ijzer en katoen, ziet er zeer magisch krachtig uit, en zi] zal oor- 
spronkelijk dan ook wel aan de vroiuv gegeven zijn om de mogelijke 
gevolgen van het afnemen van een deel barer kracht te voorkomen. 
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Haar e ii navels als deel van li e t ^eheel. 

Het ligt voor clc liand dat men een haar als een deel van 
zichzeir beschouut. .Met haar haar, dat de jonge man tot een 
-.noer gevlochten oin den hahs draagt. geeft het meisje aan 
haar geliefde een deel van zichzelve (dit is een gewoonte die 
algemeen bij de Bare’e-sprekers. de Bergvolken en de .Moriers 
voorkomt). 

W'anneer een Bare’e-Toradja een rivier oversteekt en hij her- 
iiinert zich eene onwaarlieid gezegd te hebben, snijdt hij een 
stukje van zijn nagel af en werpt dit in het water, of hij doet 
ditzelfde met een hoofdhaar, dat hij zich uittrekt. Bit heeft niet 
den zin van een orter, maar hij doet het onwaar gesproken 
woord met iets van zichzelf van zich af. zcjodat dit woord hem 
magisch niet meer kan schaden. Want ander.s zuu het\aartuig, 
waarin hij zit, wel een> kunnen omslaan, of hij zoii door een 
krokodil kunnen worden gegrepen. 

Met dezelfde bedoeling leggen de incestueuzen een hoofdhaar 
van zich in de prauw die de gevolgen van het door hen bedreven 
kwaad zal wegvoeren, gelijk wij reeds hebben medegedeeld. 
iivenzoo doet iemand, die een kwaden droom en de gevolgen 
daarvan van zich afwerpt. 

W’anneer de Bare'e-Toradja een poppetje gereed maakt (t o 1 o- 
kende, zie Tor I, dSl e. v.), dat moet dienen als zondebok 
voor een kranke. dan doet hij zijn kwaad op dit poppetje over 
door er een hoofdliaar of een draad nit een van zijn kleeding- 
stukken aan toe te voegen. 

Duidelijk is nns nu, waarom de Fossoers iets van den nagel 
van den grooten teen afschrappen, wanneer het been slaapt ; 
het kwaad, dat het gekriebel in het been veroorzaakt, doen zij 
daarmede van zich af. 

In dit verband begrijpen wij ook den schrik van den Possoer, 
als een muis gedurende den slaap aan zijn haar of aan zijne 
goederen knaagt, of er op nrineert, waaruit hij opmaakt, dat hij 
spoedig zal moeten sterven. Jale ntorate, -vliegen uit het 
zielenland , zijn een scrort van groote vliegen, die ’s avonds gon- 
zend een huis komen binnenvliegen. De Bare'e-Toradja’s beweren, 
dat deze vliegen worden afgezonden door de bewoners van het 
zielenland om een hoofdhaar van een levende te bemachtigen, 
ten einde daarmede hun tempel te wijden. (ielukt het zulk een 
vlieg een haar te bemachtigen, dan moet de eigenaar sterven. 
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Ddaroni beijvert men /ich -’teed' -'u'.k een in'e-ct t'aii .'uh at tc 
slaan, of te liMuden (Tor II, So}. 

Haar en nagel' van c > v e r i c d e n e n. 

Overal under tie Bare'e-Toradia'' heeft men de geuoiaUcum 
van elken overledene wat houfdhaar en de nageU at te 'iiijden. 
Dit haar en deze nagels legt men te /amen met het mes. waar- 
mede zij zijn afge'neden, in /ijn kleerenki';t I't in een mand. 
vvaarin men zijn roerende goederen bewaart Men i' heel vuur- 
zichtig met deze * hennneringen aan tlen overledene. In ( )ntla'e 
vertelde men, dat wanneer een i.nbevoegde deze haren aanraakte. 
dit reeds voldnende \va' om hem te beboeten. Had iemand het 
ongeluk ze weg te werpen, clan m'ce't hij daarvoc.ir een berete 
betalen van een of twee buffels. Maar wa' iemand de ocirzaak, 
dat deze relieken verbrandden. dan had hij 'oni' tot tien buttel' 
buete te betalen. Ken Onda’edionfd vertelde nnj , dat het ver- 
branden van znlk haar al eciis de aanleiding tot een oorlog wa' 
geworden. 

In ons Toradja-boek (II, 'M) en in mijn .\nimisme (biz. do) 
heb ik gemeend deze gewoc>nte te moeten verklaren als een 
middel um niet te 'terk naar den overledene te \erlangen. Xa 
de uiteenzetting van Mr. \'an O'senbruggen in zijne meermalen 
genoemde studie komt dit gebrnik in een ander licht te staan. 
Met dit haar en tlie nagels, versterkt door ijzer (het bijgevoegfle 
me.s) verschaft men /ich inacht, om daarmede de van het lijk 
uitstroomende kracht te paralvseeren. Bewaarde men genoemde 
zaken niet, zegt toch de I’ossoer. dan you de doode rlen rijst- 
aanplant verwoesten, d. i. fie van liet lijk iiitgaande invloed znn 
de rijst niet laten geltikken. Hierinede in overeen.',temming is 
ook het gebruik bij de Fo.ssoers om niets wat van ijzer is aan 
het lijk mee te geven in de kist. 'Die ijzeren voorwerpen, zegt 
men, zouden de dooden gebruiken om er de rijstvelden mede 
te bederven«. Of; • De mnizen zoufien in grooten getale het 
veld komen afkitagen^. .\nders uitgedrnkt : door het ijzer zon 
de uitstraling van het lijk zoorlanig versterkt wenden, dat zij de 
grfceikracht van het gewas vernietigde. Ik moet hier echter dadeliik 
bijv.jegen, dat fie Moners en de Bergvolken wel ij/er aan hiinne 
dooden meegeven in de kist. 

Door het haar en de nagels krijgen fie overlevenden diis marht 
over den doode. Vandaar de uitflrnkking : men moet deze dingen 



MF.A'^A, EF\F ]!lJl>kA('.E TOT MET DVNAMIbME. 


07 


goed opbergen, o{)dat de ziel van den overledene er zich niet 
van kunne mee:!tcr makcii . X’andaar de boeten, die er staan 
op hct aanraken er van door onbevoegden, waardr.or licht -.ets 
van de kracht er aan untnornen wurdt ; up het w egmaken, \\ aar- 
dour men de controle er over verlie-Jt; op her verbranden, \\aar- 
door men de macht over den doode niet alleen gebeel ver’ie-t, 
maar de nitstraling van den doode misschien iir'g w i irdt \ erstcrkt 
door die van het vuur. De/.e conclu-jie komt dus overeen met 
hetgeen H. A. van Hien in de Locomotief van lo September 
1902 (lets over Javaansche tijdrekenkiinde, den natuurdienst en 
geestenvereering) ten opzichte van nog levende persunen schreef: 
«Het bezit en het bewaren van afgeknipt hool'dhaar en ai'ge- 
kni[)te nagels verleent aan den bezitter macht over den persoon 
van wien het afkuinstig is. X^erbrandt men deze haren of nagels, 
of legt men ze neer op een warme plaat', dan bezcn'gt men den 
persoon, van wien ze afki.iinstig zijn, zickte en vourtdurend 
ungeluk, terwijl daarentegen het neerleggen van deze vr.orwerpen 
op een koele of vochtige plaats voor hem niet aileen voorspoetl 
en gezondheid ten gevolge heeft, maar ouk genegenlieid vuur 
en onderworpenheid aan dengene, die deze voorwerpen in zijn 
bezit heeft*. 

W'anneer men zijn haar zengt. vernietigt men een deel van 
zijn kracht '. Dit blijkt in de eerste plaats hieniit. dat men be- 
weert, dat hct haar in dit geval nooit nicer lang zal kunnen 
Worden. En oi.)k .-^preekt dez.e meening dnidelijk nit hetgeen men 
mij in Jloven XIori vertelde: W’anneer een jonge man iif {"iige 
vrouw zich het haar zengt, z.iillen de kitidercn, die liij (/.ij) later 
misschien krijgt. niet king in liet leven blijven. 

In Dlls Ti iradia-boek hebben wij van een rechtsinstituiit ver- 
teld (I, Ibnj, waarbij een slaaf, die door zijn meester slechtbe- 
handelrl was, naar een of ander vuornaam man ]<(>n vlnchten. 
In dimis huis gekomcn verm’elde liij dan een of ander stuk hui.-'i aad, 
waardoor bedoelde vocirname het recht kreeg om van den heer 

' Mr Von O.-ispiibi tesgr'n wijst in zijn work over liet primitievo denkon. 
biz FtT, 0)1 di‘ bet>>rkoins, dio liet liaar door zijn kracht heeft ah afweieud 
middel. en dat deze kraelit extra stork wordt door lerlnaiiden Van deze 
toe|in-,-ine van het haar heb ik m iliddeii-Celebes neon audere voorbeeldeu 
knniien vinden dan bet door den Seliri|\er daar aangehaalde, uauieliik dat 
de maaKche kr ieat van o'rbrand varkeu.'.liaar en vorbiaude kijipei eeren 
een voor pokziekeu luuleeligeu iniloed ontwikkelt. 

Dl. 75. 7 
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van den slaaf een boete van cen of mc-cr bnnci' ( al naar 
van de waarde van her verriie!':c) tv lL'. hcii, a'lVi.ren' hij ilvn 
vluchteling veer aan /.iin mte'tcr .V':' aui ■ Het /ekerste iniduid 
Vuur een slaaf um 7!ch bij eer. niea.wcn beer te \'e'tigen wai', 
dat hi] in diens hui' kr.men'lc, een der fainiiiclcden win den 
huishcer (geveijnlijk een van dicr.' kinderenj. vnurdat lic/e er 
op verdacht was, een !ok van het ka^'idhaar ai'iieed cn clit in 
bet vuur wierp. L)it g"ld vi.mr zu'k een /.ware beleediging, dat 
van vergelden geen sprake meet kiui zijiw. Zi '. ■ sc’nreven vij in 
ons Toradia-boek. W’ij begriineii nu veik een groot kwaad in 
de oogen der Po.'SCiers de slaaf met elit verbranden had gedaan. 

Op dezelfdc piaats in ors b-iek deelen vij een geval mede 
van eene slavin, die den gordel met voorbehoedmiddelen van 
den huisheer, in viens woning zij was gevlucht, had verbrand, 
De man beweerde, dat hiennede een unbetaalbare .'Chat was 
verloren gegaan, en deed ab Irisprijs zulk een Imogen eisch, dat 
de heer, van wien de s'.avm wu' weggelizopen, daarvour ticn 
andere slaven harl kunnen :<i'..pcn.. \\ ij hebben verzuimd er bij 
te vertellen, ^vat dien g'.rdel z(.«i ko'tbaar luid gemaakt , waar- 
schijnlijk omdat wij ons in'icrtijd nog niet genoeg bewust waren 
van de waarde \’an dit gegevei^ Er was namelijk een kies in 
gdweest van Is mans grootvader Wij begriipen nu waarom de 
hoofden, die bij elkaar waren geroepen oin over den eiscb van 
dezen man te beraad'iagen . hebben toegegeven, dat hij een zeer 
h(jOge boete kon ei'Cben. Ik decl dit geval mede, omdat het 
hier in zijn verband 'taat, en opdat ik er Liter niet op /a! 
behoeven terug te komen , als ik over de magische kracht der 
tanden spreek. 

Ken geval analoog aan het bewaren van baar en nagels 
van een uverledene vinden wij in het volgende. W'anneer men 
een butfel zal slachten , wonlen in een inandje sirib , pinaii"-, 
tabak en kalk gedaan. De oiidste van de faniilie, aan w ie de 
buffel tctebehoijrt, beweegt hot mandje zevenmaal naar rechts en 
zevenmaal naar links over den kop van liet dier. Hij zegt daarbij: 
*Ik slacht u, maar ik neem alleen nw lichaam; flat uw tan. .ana 
(levenskracht) niet wegga (soms n.ept men ook de goden aan, 
zie Tor. II, Dan zet hij het mandje op de kruin van den 

buffel, en licht dit met den wijsvinger zevenmaal even aan den 
voorkant op. Dit doet men altijfl bij magisrhe hanrlelingen, en 
het heett de bedoeling om iets h.s te maken, in casu de levens- 
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kracht van den buftel. \'ervoIgens neemt men het mandje \ve§, 
en zcgt : ■■ Uw tanuana i.s in het mandie verhui'd . Een oc^ghaar 
en een haar uit den '-taart van het diet worden in een iapie 
katoen gewikkeld en in liet mandje gelegd. Deze haren bewaart 
men /ajrgvuldig, en telkenmale als er een btift'el wordt ge-;'aclit, 
voegt men de nieiuve haren bij de vorige. De verklaring van 
dit gebruik werd reeds gegeven in ons Toradja-boek : \\ ij duen 

dit, opdat de andere buffels niet z.ullen sterven, maar veel i, eigen 
zullen werpen . De uitstraling van den gedooden burtci mag niet 
vernietigend op de overige dieren inwerken . en daanim meent 
men de leveiiskracht met de haren te kunnen bewaren. 

Een bizonder gebruik van haar in deze lijn vond ik in Onria'e. 
Of men het tegenwoordig nog doet, ben ik niet te weten kunnen 
komen , maar eertijds bewaarde de huisvader van elk ziiner 
kinderen een haar, en van een dier kinderen een stukic van 
den nagel. Hij nam deze dingen als het kind ongeveer twee 
maanden oud was. Het afsnijden geschiedde met een scherp 
reepje bamboe (Op de vraag, waarom dit niet met een mes 
mocht gebeuren, gaf een oud man ten antwoonl : Omtlat onze 
vuorouders nug geen messen hadden. en daarvoor stukies bamboe 
gebruikten). Hetz.elfde deed hij bij z.ijne kleinkindcren : van ieder 
kind een haar, en een stukje nagel van een kind uit elk gezin. 
Kwam de verzamelaar te overlijden. dan zette een zijner kinderen 
de collectie voort. Had men haar en nagels van drie geslachien 
ver/ameld, dan werden de haren geteld. Waren er honderd en 
meer. dan richtte men een offerfeest aan ■ om Poee mPakiboeroe 
(— de zon) te prijzen . Waren er geen honderd haren, dan deed 
men dit niet. In beide gevallen werden de bijeengebrachte haren 
en nagels na het derde geslacht weggegooid, en de een of ander 
begun op nieuw met verzamelen. 

P'ene moetler in I’oe’oe mBoto legt de stukjes nagel, die zij 
van de vingers van haar zuigeling heeft afge-'Ueden bij het hoofd 
van het kind in de wieg, ■ anders zoii het ziek worden, omdat 
een deel van zijn lichaam (de nagels) is weggenomen. » 

H a ar o f f e r. 

Ook van het gebruik van haar op tie wijze, die tot nu toe als 
'haaroffer* werd aangeduid, komen bij de bewoners van Middeti- 
Eelebes eenige voorbeelden voor: W anneer men in de Pos^O'^treek 
en Boven Mori een doode muis op den weg ziet, is dit een slecht 
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teeken; m. a. \v. van de doode muis gaat een nadedig werkcnde 
invloed Liit. Teiloups merk ik up, dat dc miii^ gecn groote rol 
speelt in de magi-^che gedachtenwereld der Toradja's. Muizen 
worden vaak aangcmerkt als zielen van overledenen. die in deze 
gedaante een deel van den oog.-.t voor zich komen halen. \\ an- 
neer men bij her ontginnen van een rijstveld een muis ziet, en 
het gelukt dit dier te dooden. mag men op een goeden oogst 
rekenen. 

Om nu den invloed van de doode muis op den weg krachteloos 
te maken, trekt men zich een haar uit het hoofd, en bindt dit 
aan een gra^spriet in de nabijheid van het doode diertje vast. 

Bij het dorp Wajoera (Poe'oe mBoto) zagen wij eens een muis 
op den weg aan iets knagen. klijn Toradja-medgezel zcide mij, 
dat dit iets kwaads was, en de eenige wijze om dit kwaad te 
ontgaan zou zijn om de ontmoeting dadelijk na aankomst in 
het dorp aan het hoofd mede te deelen. Stemtoover dus. 

In mijn Animisiiie, bl. 177, heb ik een verhaal medegedeeld 
uit Lage afkomstig , waarin w(,)rdt vermeld^dat de tanoana, 
levenskracht, van den mensch zicli vertoont in de gedaante van 
een muis. 

Wanneer men in Onda’e de gesneden rijst uit (.le velden naar 
de schuren in het dorp overbrengt, is droog weer zeer gewenscht. 
Ten einde nu alle magische invloeclen, die regen kiinnen duen 
ontstaan, krachteloos te maken, klemt de draagster (het zijn 
veelal vrouwen die dit werk doen) een stukje nagel van hnrc 
gruotmoeder boven in de mand, waarmee het vervoeren plaat^ 
heeft, vast. 

Als de Possosche moeder genoodzaakt is hare nog kleine kin- 
deren voor eenigen tijd te verlaten, bindt zlj wat van haar eigen 
hoofdhaar aan dat der kinderen vast; dan z.al het kind denken, 
dat zijne moeder bij hem is, en het za! niet om h.iarweenen . 
Dit kan in dezen zin gemeend zijn, dat het haar rier moeder 
alle magische invloeden, die het kind tot huilen zouden kunnen 
brengen, verlamt. 

W'il een kind bij de bevalling niet tc voorschijn komen, flan 
stopt de kraamvrouw den mond zoo vol met haar eigen haar, 
dat zij er braakbewegingen van g.aat maken. Ifan moet het kind 
spoedig geboren worden. 

Wanneer in de bossrhen om de vallei van Tawaelia iemand 
verdwaald is, maakt hij in een boom een inkerving, snijdt wat 
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van zijn hoofdliaar af en klemt flit in cle gemaakte insnijding. 
Hij zegt dat hij dit aan den bo^chgeest geeft. Dan klimt hij in 
den boom om van daar uit den omtrek te overzien. Is hij ge- 
orienteerd, dat legt hij, beneden gekomen, sirih-pinang aan den 
voet van den boom neer, -‘als eene vergoeding voor de goedheid 
der geesteii v. Het hoofdhaar moet echter de magische working 
van den boom op dengene, die er in klimt, neutraliseeren, want 
door den invloed van den boom zou hij zich slap kunnen gaan 
voelen en naar beneden vallen. 

In Besoa zijn de voorschriften omtrent de verhouding tusschen 
heer en slaaf zeer streng. Als een slaaf op de slaapmat van zijn 
heer treedt, of als hij uit het mandje van zijn meester eet, of 
wanneer de heer het overschot van het eten van zijn slaaf op- 
maakt, zal dit alles ten gevolge hebben, dat de slaaf een opge- 
zetten buik krljgt. M. a. w. de invloed die van den heer uitgaat 
benadeelt den slaaf. Als zoo iets gebeurd is, moet de heer dit 
kwaad krachteloos maken. Dit doet hij door zich het hoofdhaar 
te wasschen en dit water den slaaf te laten drinken. 

Dit zelfde geldt ook voor de verhouding van schoonzoon en 
schoonouders : De schoonzoon zal een opgezetten buik krijgen, 
wanneer de bovengenoemde dingen met zijn schoonvader of 
schoonmoeder gebeuren. De schoonzoon drinkt dan ook water, 
waarin schoonvader of schoonmoeder zich het hoofdhaar hebben 
gewasschen. 

Dat de verhouding tusschen schoonkinderen en schoonouders 
als magisch gcvaarlijk wordt beschouwd, blijkt ook nog uit het 
volgende : wanneer een gehuwd man ziekelijk wordt, wascht de 
vader (of de moeder) van zijne vrouw zich het hoofdhaar en 
dit water drinkt de lijdende dan. Is het de gehuwde vrouw die 
sukkelend van gezondheid wordt, dan drinkt zij het water, waarin 
de vader (of de moeder) van haar man zich het haar heeft ge- 
wasschen. 

Wanneer iemand geboren wordt met viokken aan elkaar ge- 
groeid haar (de Pnssoer noemt dit m o p i n i), moet men dit niet 
uit elkaar widen halen, want dit zou de levenskracht van zoo 
iemand docn afnemen. 

In Roven Alori (Tomata) zal een priesteres terwijl zij hare 
litanieen aan een meisje leert, het haar van hare leerlinge vlechten. 

■ De lamoa (geest) van het meisje blijft dan in het haar en 
dan kan zij priesteres worden als haar meesteres is overleden». 
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De beO.oelin^ van flit vlechten /-li wv! /ijn -.in 'net ini'i'in tv 
bevv 'Ani te^fen de mai^i'-che wcr. ni^ \,iii Ovt dvr win 

natur" magi-ch -.lerke htanievn. in, dn: g-n,,! , net x-'v- ■i:vn 

van iivr haar genjk ■^taanl met hrt bedivk ■.vn ei . .ni, w a.ir- - .'vr 
ik stra’n^ zal VTnrekren, tenzii dit v'.eckten ,t i- en liivi v'nig ’hwtt 
om de v.wmvien der leerare-^ "P bet itviini (m de / e'd san i-et 
meisle xast te leggen, opdat zij het ge'.eenic gveO, z,ii kiinnen 
onthutiden. 

Het s n ij fl e n van het haar. 

Het kan "n-, nict veiwonderen, dat de bcun.ncrN vetn Miil.den- 
Ceiebe? bepahngen hebben op het ■xnijden van 'net hvi n'dhaar. 
omdat daarin voor hen de groencracht v:in den mci'Ch /.ic!i 
manrc'teert. AH men in cab'-'e-tve-'-tan-l xetkeert. is !iet --niiden 
van het bo'-n'dhaar gexaariijk, zoo wanneer men z.iek i' Met 
name n.-emt men in Boven .Mori de iijders aan Framb-'ie'ia 
Indica. AH zulke lieden zich het haar iieten "nijdcn, zou de 
zieitte een kwaadaardig karakter aannemen 

Doinr het haar te Miijden ontloetent men magi'clte kracht, die 
nadeeng op de omgeving kan werken. Om deze reden hiekl men 
zich eertijk.H in IVie’oe mHoto ■xtreng aan tlen regel om zich tu^'chen 
het plancen en het oog-.ten van fie rijst niet het hatir te laten 
snijden f tegenwoorflig storen velen zich niet meer aan dit verbod J. 
Het kan ook zijn, dat men in het laten groeien van het haar 
een tmalogiedtandeling zag voor lict grocion win di; rijHt. 

ZelH in den tijfl, waarin men a;m lict /ocken na.ir een gneii 
-ittik grund om daar zijn rij^tvehl aan te leggen , zal men zich 
het h--ordliaar niet laten -xnijflen lin Boven Mon), omdat anders 
fie rij^t op het gekozen veld niet zou geluldccn. 

Ken kind, dns een magisch nog niet sterk xvcz.en , mag het 
haar van een [mie^tere-^ , een magi-^ch zeer sterk persnon , niet 
korten, ander.^ zou de biiik van dat kind opzu-ellen (Boven .Mori). 

Des nachts z.ijn nageH te snijden zou zeer nadeelig we/en. 
Wie flit doet, zou .spoedig sterx'cn , want de t i.j t o k c i , een 
omineuze vogel van groote beteekeiiis, zou die nagel-. nemen 
'om ze zelf als nageH te gebruiken . (Sanin, Pebato) 

Bij sommige Bare’e-stammen mag het haar van eene /wangere 
vroinv niet gesneden of geknipt worden Men beweert dat daar- 
floor de navelstreng tijileim de uit'Irijving van het kiiul zou hreken. 

Ken gehuwd paar, beweert men in Besoa, mag zich het lionfd- 



MEASA, EENE BIJDRAGE TOT HET DVNAMISME. 


103 


haar niet meer afsnijdeir. de man zou daarmede de vrouw, en 
de vrouw den man kwaad dnen. In Xapoe geldt dit voorschrift 
alleen voor de vrouw gedurende den tijd, dat haar man op reis 
is. Als zij het toch deed, zou haar man ziek worden, zich zwak 
voelen en geen voorspoed hebben op zijne onderneming. Bevond 
hij zich op een krijg.stocht, dan zou zoo'n daad zijner vrouw zijne 
kracht zoodanig beinvloeden, dat de vijand hem kon dooden. 
Dit verbod van haarsnijden is een der voorschriften van het 
morame, waarover ik beneden iiitvoeriger zal spreken. Mocht 
eene vrouw in deze omstandigheden toch het hoofdhaar hebben 
laten snijden, dan moet een bloedverwant van den afwezigen 
man, als hij het geval verneemt, er spoedig bij zijn om de vrouw 
te beboeten, ten einde hierdoor het dreigende gevaar af te wenden. 

In Xapoe is men gewend om het haar van kinderen , als zij 
wat grooter zijn geworden, te snijden. Men zegt dat alleen de 
moeder het haar van haar kind mag .snijden. Wanneer een ander 
dit deed, zou deze er nadeelige gevolgen van ondervinden, 
napoboeto, tenzij de moeder dien persoon daarvoor eenig 
«loon» gaf, Hetzelfde geldt ook voor het snijden der nagels. 

Loshangende haren. 

■Vooral lange, loshangende haren verspreiden magische energie, 
zegt Mr. Van Ossenbruggen (biz. l.ol). Daarom moeten de vrnuwen 
bij de Bare’e-Toradja’s, die op het rijstveld de plantsters telkens 
van zaairijst vnorzien, de haren los laten hangen. Dit dient om 
magische energie aan de zaairij.st mede te deelen, maar de menschen 
zelven zeggen, dat dit gedaan wordt, «opdat de rijst zoo lang 
zal worden als het hoofdhaar*. Zij mogen zich echter het haar 
niet wasschen (vooral niet met het geraspte vleesch van de 
kokosnoot) , dan nadat het zaad is ontkiemd. 

Ook bij het montompoe (bij de To Pebatn mooli oenja, 
in Poe’oe mBoto montiwolo genaamd, zie Tor. II 254 — 255), 
eene plechtigheid, die aan de rijst wordt volbracht tegen den 
tijd , dat de aar te voorschijn begint te komen , moet men het 
haar los laten hangen ; waarschijnlijk weer om magische kracht 
(groeikracht) aan de rijstkorrels mede te deelen. 

leder jaar heeft in de smederij van elk dorp der Bare’e-Toradja's 
een feest plaats, mopatawi geheeten, waarvan de bedoeling 
is om alien magischcn invloed, welke van het ijzer uitgaat, en 
die dc menschen ziek maakt, op de jacht de speren nietdoet treffen, 
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het r-ap van den arcnhoDm --paar/ inicr d'K^t '.■li.iiin eii "p n"" 
and.rrc vii/.en ^I'F.ade iik werkt , tv ii.ii a!\ a eii A’- lift !a"itd- 
mi'm, nt cr lA, dat de (k >r[>-"-mid, <le tnki'em i'!. die dic/e piei h- 
tipheid leidt, de pa I'Jen /a! aania )e')en , neeint nij alcn !ii >. .idd. 'ck 
at', en laau ziiit lanpc haren uver ziin ■'Ch- 'udei-- p'l'vfn. Opdnt be- 
lanprijke lh igenbiik m.zer / aovee' m- igelijk 'kra' ht t an hem uitptian 
\’ec-VLild,iger zijn ele gelegeitheden, waarbij bet li' i' a'dhaar iiii^t 
bedekt meiet warden, waar men dus het h'-iaten van nirigi'chc 
energie sc'nade’ijk ac'nt. In de eer^te plaat-^ ge'idt het vi m ir-^ch rift 
he: haar goed tne te dekken bij Alorier-,, P. en Perg\’n!ken 

vijt'r de V' "argang<ter-t bij den rij^tn.'g't In Tinduh (Meer'-treek) 
verte’de men er bij: Al^ de voorgting'ter Itum ba-'Sen "[.teen 
veld heeft geerig^c, maakt zij den Moek k.i'. en iaat Itet haar 
111-, ha-tgen*. W'anneer er zooveel rij-t binnen i-. . is het gevaar 
vi’M.ir dit ge'-va.s geweken , en dan kan de kra<'ht ait het liaar 
I'uist ten goeJe gaan werken. In Pebato scliijnt het gevaar ge- 
wcken als de voorgangster vier dagen heeft gesneden, want dan 
ii het gei'iorlocifd het haar los te inak'en. 

In beaoa, waar men evenaU in de andere Berglandschappen 
veel last heeft van rij.stdiefjes , mag men, tcrwijl men bezig is 
met het verjagen dezer vogels, het honfdhaar niet lo, laten hangen, 
want dan ztillen er nng veel mcer van deze diertjes komen. 

De priesteres mag in het Pos.so-che en de Berglandschappen 
het haar niet has laten hangen of los maken, terwijl zij met haar 
arbeii! (het opzeggen dcr litanieen) bezig is. 

Ook tijdens de afwezigheid van haar man, als deze met andcren 
op een tocht is uitgegaan, mag de vrotuv den hoofddoek niet 
afleggen, nog minder het haar los maken. 1 )e man zmi rlaarrloor 
van z.ijn kracht inbrieten en geen geluk hebben. Als men op de 
jacht gaat, moet men den hoofddock stevig om het hoofd binrien, 
(>pdat deze met door een tak of door ilen wind afgenomen worde, 
en het haar !os zal raken, want dan /on men geen geliik hebben. 

In tegenstelhng met hetgeen we daaromtrent van fie To Besoa 
hebben vernomen , mag de Xapocsche vroiiw bij eene eerste 
beva'hng in geen geval het haar losmaken, anders zal zij het 
zeer Z'.vaar hebben. Als reden hiervonr wordt opg,-p|.\ en , dat de 
giiflen haar stralfen voor hare onbciioorhjkheid om tegenover 
hen de haren niet te ordenen en op te In'iulcn. Hij eene \oI- 
geiwle bevaiiing heeft het losmaken van het haar geen kwade 
gevolgen meer, 
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In ons Toradja-boek hebben wi] een geval van wichelen met 
rijst medegecleeld (11, LdSL’). Doia- dit wichelen beikjelt men magi-^ch 
zoodanig np den vijaml in te werken, dat ciiens kracht verlamd 
wordt, en hij gemakkelijk ovenvonnen wordt. Vnor dit werk nu 
bindt de wichelaar /ich zorgvuldig den dock nm het hoot'd, 
zoodat al z.ijn haar door dit kleeding-^tuk bedekt wordt. 

Het k a m m e n d e r h a r e n . 

Doen loshangende haren up zichzelven reeds magisch ver- 
mogen emanteren, dan is het begrijpelijk, welke gevaren ver- 
bonden kunnen zijn aan het kammen der haren, zegt i\Ir. \'an 
0.s.senbruggen weer (B!z. 152 van zijn boek). 

In de eerste plaats zijn kammen en luizenzoeken (een zeer 
geliefkoo.sd tijdverdrijf bij de bewoners van ?iridden-C'elebe^) uit- 
gesloten in de gevallen, waarin liet lioot'dhaar niet lo.s gemaaltt 
mag w<')rden. Algemeen geldt het Vln■>l•^chrift, dat men zich na 
het vallen van den avond niet nioet kammen, De nacht, het 
duister, i.s magi.sch gevaarlijker dan de dag, wanneer de zon 
heilzaam op alle.s inwerkt. In scmimige streken zegt men, dat 
men door zich bij donker te kammen .spuedig zal sterven. In 
Poe'oe mBoto beweert men : dan wc.irdt ge spoedig weduwnaar 
(weduwe); hier werkt dus het kammen nadeelig op een ander. 
\'onral al.-' men in den ouden tijd met den eenen of anderc’.i 
stain in oorlog was, moest men zich na het undergaan der zon 
niet kammen. Want als de vijandi dan ecn.s bii liet dorp kwam, 
zou men hem zeker in handen vallen. Het kammen t'crmindert 
dus de kracht van den kanimer. 

Bij dit kammen in den avond of nacht i-- nog iets eigenaardigs. 
De Bare’e-Toradja’s kennen twee soorten van kammen; de sara 
en de soedioe. Beide ziin in on.s Toradia-hi>ek beschreven 
{II, 1S7). De s o e d i o e is gemaakt van een stuk bamboe van 
de lengte der hand. Dit stuk bamboe is tot o]i twee derde, 
waar zich eene geleding bevindt, gespleten in verscheidene tanden, 
die door middel van een rotanviechtsel een weinig uit elkaar 
gehoLiden worden. Het dient oni het li.uir van lui/.en en lui/en- 
nesten te zuiwren. Wen nmet gewoonlijk alle kracht aanwenden 
om een tied \an het hanr er doc.r te halen. Lie sara i.s ge- 
woonhjk van bamboe st.iafies gemaakt, die naast elkaar zijn ge- 
legd en door 'niddel van een piaar d.war.slaties in het midden en 
aan het boveneinde bij elkaar worden gehouden. Sums ook 
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incii ,'l‘ wiii ecu pl.it -tiik hiuiclhi 'i :i. '.'..lanii tut up lic 
’ic.ft tutilcii .'-ijn u(;^iieclen. 

X 11 .'L'ut nieri te Tentcna ( Xm irii'kant v.iu 'u t I’u'-'i ■mftf'r) an 
ir. i’u'j’uc mlkitu (Zuiilka’.it vaii i!.it Mfcr), 'ktc ii.i !ict \a'li;n 
v;in lie I'ui'terni- wei met fic -uei'.’uu, m.-.ar met met de ^ara 
mau ".-ui'ilcn uekamii. In eer'tuL'ii .enulc pkiat^ erkkianie men 
(lit aX vulpt: Met de 'oedkae niaq' men in Itet dn.nker kammem 
unidat i\r/j: ^een dwar^kit aan rle tandcu hect't , rle ■■ a r a heett 
We! ec'ii d'.varslat. en deze Zuu den adem teejeahnaden ; rlaarum 
inac; men zich met haar niet kamraen • luiXter werd d.e betee- 
keiiis wan het vcr-clti! in kammem weergejzeven door het dorps- 
Ituufd van Pendolo: De -ara. zei hij, beiijint bii den wrirtel 
van het haar, en wordt heelemaal tut het eind er van duor^e- 
'naald. Dit noemen wij maiali tinuew.iie (= het ’even wetj- 
iialen) dlaar een sncdjue voirdt allcen gebruikt iim ze duor 
bepaalde ’plekken in het haar (in iiet mitlden uf aan het iiiteinde) 
te halen, ten einde de liii/enne,>ten te verv.-iid,cren, Dit levert 
dll' geen gevaar r,p, dat de tan.iana (leven-kracht) zal worden 
weggekamd . 

Mugen de liaren van een zicite niet lo^gemaakt wurden, nug 
minder mugen ze wr.rden gtitamtl. ( )uk aK hij herstellende is 
en nog zwak, moet men met -pueilig hiertoe overgaan, want 
dan Iciopt hij kan> weer in te storten 

lemand die slaapt. mag men liet liaar niet kammen, want dan 
zuu men een Hjk kammen, zegt rle Rene<ien Morier, m, a. w. 
under !ict kammen zuu rle ^lapemle (ieniand die in zijn bewnstc- 
luu/.en triestand magiscli zwak is) sterven. 

In dezelt'de lanrKtrcek wordt uok ge/cgrl, dat men zich niet 
niuet kammen vodr het cten, want dat men dan --puedig z.al 
^terven (snmmigen zeggen zelf's nug vuc'.r het oten) De betee- 
kenis is weer diii'ielijk: Wanneer men duur het eten magisch 
^lerlver geworden is, Iran de einantine v,in kracht iiit het haar 
geen Itwaad meer. 

Its lie'b reeds medc gedeelrl, dat ile vruuwen, dir* ile zaainjst 
lutdeeleii, het haar :us!iangc;n''I dtaguii, inaar flat zij du nii't 
mugen wa^s'nen, tut de rij>t up het veld uinkiemd i^. I’ul up 
(lien tijd inijgeii zij het haar uuk niet kammen, nuch met dc 
^ara, nu' .h met de -.updiup. 

\,i.i !iet Aluer Ippi't men uuk, dat zij 'lie naar him rii->tvidd 
gaaii uia te zien h(.>e liet daarmede gpiteirl i^, of die een /leke 
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gaan bezneken, vimraf niet het haar mugen kammen, daar dit 
niL-t ^(led lip de te veld staande rijst f)f op tlen kranke zou 
werken. In I’oe'ue niBoto wacht men zicli cr voor zichzelf of 
een ander te kammen, zoolang men in de tuiiihut verblijt hi aidt, 
mede met het nog op den slechten invloed, welken dit op het 
gewas zou hebben. 

Bij de To Lampoe in Loewoe kamt mett zich het haar aan 
den vooraviznd van den dag, waarop men met den riog?t zal 
beginnen om dit dan gedurende den geheelen tijd van het rijst- 
?nijden niet meer te docn, ■ omdat ander.s de t a n o a n a, kracht, 
van de ni't zou weggaan . 

Mr. \’an Cl-^^enbriiggen wij^t er oiok op, dat het kammen van 
haar hier en daar regen vcroorzaakt Daarvan heb ik voor Midden- 
(.'e',ebe> twee vourbeelden gevonden. Te Malitoe (Pebato) vertelt 
men, dat de naa^te verwanten van iemand, die voor langen tijd 
op reis of op eenige onderneming i.s uitgegaan, gedurende dien.-^ 
afwezigheid het haar niet mogen kammen, daar de afwez.ige dan 
voortdurend met regen te kampen zou hebben. 

Het tweede vourbeeld is uit Beneden Mori (Tinomno). Terwijl 
het regent, 7.egt men daar, moet men zicli niet kammen, want 
dan z.al het bij den dm id van den kammer regenen, zoodat er 
niemand zal widen komen om voor zijn lijk te helpen zorgen, 

1 .) e k a m a 1 s a m u 1 e t. 

Hlet behoeft on.s niet to verwonderen, vervolgt Mr. \’an t).s^en- 
bruggen (biz. 1. *>(>), dat in verband met het boven^taande aan 
de kam op zichzelf een magische beteekeni.s wordt verleend en 
dit voorwerp tot amulet i-^ gcworden-. 

iliervan vinden wij bij de Bare’e-Toradja’s vcrscheidene voor- 
bcelden. M'anneer in Poe'oe mHoto de rij^t die het volgende 
jaar als /aairij',t moet iliencn, met de voeten wordt gedorscht, 
dan legt men under de groote, platte mand, waarin dit gedaan 
Wordt, beide bovengenoemde soorten van kammen en een inheem- 
sche naald, die veel van een els hceft, nakamainti pne'oenja, 
iipdat fie rijst.stengels stevig zullen /.ijn • . Genoemde voorwerpen 
moeten dus kr.icht geven aan ile rij-^t. 

In dez.eltde streek heeit men de gewoonte om een bond die 
iemand gebetcn heeft, te kammen, ‘opdat het gif zich niet aan 
de wond hcchte . Dit gif, de kwade invloed van den bond, moet 
dus door kammen worden verlamd. Mede in bedoelde streek 



Ills Ari'A'^A, F.l-^NK r.riDRAi'.r TI)T I!KT I A'N A^^Is\I^. 

w'.u'dt ecn pas gcboreii kind in water gebaarl, waririn ceii kam 
.p i^elet^d. '(jpJat het kind lang mi.'ge leven om te 'sininen 
wurden pekamd,. Dit belli wit geeii nadere verklanng 

Bnven zagen wij reeds, dat dc vrniiwen, 'lie de zaairij-'t aan 
de plantsters uirdeeien, het haar los heVjben hangen. Ikjeendien 
wiirclt nug op de mand, waaruit de zaairijst verdeeld wordt, een 
kam gelegd, waaraan itralen en een sirihvrucht zijn gebonden 
(aan den Xo'.rdkant van het Meer). Een oude legde dit aldus 
nit. Zoo dicht als de tanden van den kam op elkaar -^taan, zoo 
dicht zal ook de rijst groeien . Kam, kralen en sirih wijzen hier 
op de bcdoeling om alien magischen invl.ied krachtelrjos te 
maken, die aan de groeikracht van de rijst kwaad zou kiinnen doen. 

(In het voorbijgaan moet ik even opmerken, dat de kraal kracht 
vertcgen woordigt Als de Bare’e-Toradja naar het bosch gaat om 
een vaartuig, een rijstblok of iets dergelijks te hakken, bindt hij 
zich een kraal om den pols. Daardoor zullen alle invloeden, die 
de kracht van den pols kunnen verslappen, wortlen vernietigd. 
W’anneer cen troep Itrijger.s het gebied van den vijand betreedt, 
worrit een kraal en eon ckiit in de rivier van het vijandelijk land 
geworpen , als men voor de eeiste maal van het water op dit 
gebied gebruik maakt ('Tor. I, 2o(>). De Fossoer zegt: ’Wij moeten 
het water van den vijand ko'i-pen , maar het is duidelijk, dat de 
harde kraal en het koper moeten flienen om den magischen invloed 
van het water \-an den vijand te paral vseeren, (Dm clezelfcle reden 
\s-erpt fie nioeder nit T’oekic niBoto een kraal in ,het water, al.s 
zij haar ziiigeling voor de eerste maul naar de rivier brenot 
(Tor. II, h2), Kleine kinderen worden spooflig met kralen nmhangcn 
terwijl zovare strengen er van tot de intrusting van de priestercs 
b'-hooren. Ilet nicest geschat onder de kralen zijn de rmde 
moetisalah, in het Baie’e sogoti genaanif! (zie Tor. II, 22o), 

In Beiied.en Mori haalt men ecnigu malen een kam door de 
ZHdirijst been ' oprlat de rijst op dezelfde wijze zal groeien als 
rle dichtbeid der tfinden •. 

D.'it fie leuii o]) zichzdf als m;igisch \ooiavern ivordt besrliouwd, 
bhjkt \ooral iiit hetgeen ik in Boven Mori (Tumataj vond Wanneer 
men liaar een kam iieeft gemcnikt of gekocht, braudt men de 
iiiLemficn der tanden een weinig in het vuur, oprlat de kam veel 
liiizen zal vangen . A’s een l:am niet veel luizen vangt, nioet 
men een der tanden cr uitbreken en F.ii-n wegg' loien, 'oprlat rle 
kam niecr zal vangen.. Er zit du.s iels aan den kam, dat hem 
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belet veel te vangen , en dat gebrek doet men met het '.vegwerpeii 
van een der tanden van hem af, op dezelfde wijze ahs <le men.sch 
lets kwaads van zich afdoet door een haar, een stiikje nagel van 
zich weg te werpen, of door te spuwen. 

Als de kam onder het gebruiken valt, zal hij geen luizen meer 
vangen, zegt de Beneden Alorier (Tinompo); een nieuwe kam 
moet eerst een paar malen door het haar van een bond gehaald 
Worden, wil hij veel luizen vangen (Boven Mori, Tinompo). 

T an den. 

W' a n n e e r d e b o v e n t a n d e n b ij een k 1 e i n kind het 
eerst uitkomen, is dit measa, onheilbrengend. 

Ook dit punt geldt voor alle Bare’e-sprekers . Bergvolken en 
IMoriers. Deze ongewone uiting van de groeikracht van het kind 
werkt of nadeelig op hemzelf, of op zijn moeder, een van beiden 
zal dus spoedig .sterven. 

De To Xapoe zeggen van een kind dat de boventanden het 
eerst krijgt; mampetiro kaloloe. - in zijn eigen grafkuil neer- 
zien*, du.s; spoedig sterven. De wijze waarop bij dit volk het 
dreigende gevaar wordt afgewend, lieb ik boven medegeilecid , 
toen ik over de parah'seerende kraclit van urine heb gesproken; 
men urineert namelijk op zulk een kind. 

In sommige streken .snijdt men een stuk van den kam van een 
haan af, en smeert van het bloed op de boventanden om (.larirmce 
het kwaad, dat zich met die boventanden openbaart, tc ver- 
nietigen. In het dorp Tindoli zeide men van zulk een ge\ al : 
i-Het kind snelt zijn leeftijd vooruit*; als gevolg daarvan zou 
vader of moeder sterven. Het tegenmiddel, dat hier gebruikt 
wordt, schijnt het meest voorkomende te zijn, want ik voml het 
ook in andere .streken toegepast (I’oe’oe mBotu, Bebato). Men 
neemt namelijk een ei, kookt het. .schilt het en snijdt het dan 
in tweeen op den neus van het kind. Daarna wordt de eene helft 
aan het kind te eten gegeven, en de andere helft eet de moeder 
op. Dit noemt men mampariojuti dja’a, -het kwaad tusschen 
beiden (moeder en kind) stellen •. Dit drukt ook heel jui.st de 
bedoeling der handeling nit: het kwaad dat zich openbaart in 
het uitkomen der boventanden, wordt op het ei overgebracht en 
daarna over moeder en kind verdeeld. Dit gedeelde kwaad kan 
niet veel meer uitrichten. het wordt door moeder en kind 
samen verwerkt. 
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Ik meet mij hier weer eene uitweidinc; \ crui irk a cti "wr htt 
ei. Op cle magische kracht er van i< al mvcrma'c!! ;^A-Ac/cn 
Het i'^ de gmote kiemkracht , waaraan het zijnc waanic Mnt’ct-nt. 
W'ij zullen hec in den iLuap van ilit wp-^tel imp meernia.cn /ien 
pebruiken. In bovengetiuemd geval wurdt het kwaad. li-a 'net ei 
overpebracht , is het ei du.s zondebek. Dete rol -peelt het heel 
vaak. Als een pezelschap japer.s het bnsch inpaat, ver/amelen 
zich alien eerst om een aanvoerder, die sirihpiinanp pereed inaakt 
en een ei te voorschijn haalt, dat hij van hiiis heett medepe- 
nomen. Dit ei raken alien aan, waarna de aanvoerder het .samen 
met de pinanp op een in den prond geplant stuk bamboe Icpt. Het 
kwaad dat den iagens mocht aankleven, duordat zij iet,^ hebben pe- 
daan waardoor een magische invioed is upgewckt, die him peluk 
op de jacht zou kunnen bei'nvloeden, wordt >.p het ei overpebracht, 
en daarmee aan den rand van het bosch aclucrgelaten. Dit i- een 
gebruik dat algemeen onder de Bare’e-Torailja'? weirdt pew.ilpd. 

Xu verklaart zich ook de beteekeni." van het ei bij het mo- 
mpatirani, dat in on,' Toradja-boek ( 1, Hs 1 ) is beschrcien ' Een 
ei wordt voor een zieke naar een boom gebraeht, waarvan de 
geest hem heet krank gemaakt te hebben. ( >p dit ei wor.lt de 
ziekte (het magisch kwaad) overgebracln. Dat de menschen zelven 
van deze handeling niets meer begrijiren, blijkt iiit de onmtandig- 
heid, dat het ei gehouden wordt \-oor het surrogaat van een 
witten buffel. 'Zeer vaak wordt ook als oft'er gebruikt een kip- 
penei', schreven wij vroeger ('I'or. I, L’J.S). (lewi onlijk doet het 
dan dien.st als zondebok. 

Eieren worden tegen de kist met beenderen van een oiiden 
held stuk pegooid om file beenderen te doen leven, opdat zij 
door beweping eenig teeken zullen geven (Tor, 1, L’Nll), Een ei 
Wordt in de haml van een overledene gedrukt om het kwaad, 
dat van het lijk uitgaat te helpen \erlammen (Tor II, 114) 
Geen wonder ook dat men met het kiemkrachtipe ei v iehelt ('I'or I, 
231). Zooals gezegd i.s , zullen wij nog meer vooi beelden van 
de magische beteekenis van het ei tegenkomen. 

In Boven Mori (Tomata) schijnt men geen overwegende be- 
teekenis te hechten aan het eerst iiitkomen lan de boventanden. 
Men zegt alleen dat in zulk een geval het vulgemle kind, dat 
zal worden geboren, een meisje zal wezen, Alleen het te spoedig 
verschijnen rler tanden wordt daar als measa, onheilbrenpend 
aangemerkt. Het kind zal elan niet king leven. 
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In Pebato beweert men , dat indien de melktanden van de 
bovenkaak het eerst uitvallen , dit onheilbrengend is. 

Wanneer iemand droomt, dat hij zijn voortanden kwijt is, zal 
hij spoedig sterven. Verliest hij in den droom een kies, dan zal 
hij een bloedverwant door den dood verliezen (Poe’oe niBoto). 
Men doet het kwade van dezen droom af door op houtskool te 
spuwen. Houtskool en asch hebben groote magisch parah'seerende 
kracht, zooals wij meermalen gelegenheid ziillen hebben op te 
merken. Als een jongeling zijn tanden verliest, zal hij spoedig 
sterven. Gebeurt het echter, dat iemand op leeftijd er nog een 
tand of kies bij krijgt, dan kan hij van een lang leven verzekerd 
zijn (Boven IMori). 

W'anneer in Besoa een vohvassene een tand of kies verliest, 
zal hij dien bewaren, en deze tand wordt samen met het lijk in 
de doodkist gedaan. De uitgevallen melktanden gooit men hier 
weg met de woorden ; Mijn tand gooi ik weg; hier hebt gij 
u\v tand, boomhagedis (Bare’e; woeloa; Besoa = boeleli). 
De Besoaer onderstelt eenig verband tusschen de boomhagedis 
en tanden. Dit blijkt uit het voorschrift; -Verbrand niet de uit- 
gekauwde stukken van suikerriet, want anders zullen de tanden 
en kiezen van dengene, die het riet gekauwd heeft, door de 
boomhagedis worden opgegeten>, d. i. ze zullen uitvallen. 

Dat onk de Bare’e-sprekers eenig verband zoeken tusschen 
tanden en de bot)mhagedi,s blijkt uit het vi.dgende, dat ik in do 
streek ten \oorclen van het Possomeer vond. W'anneer de tanden 
waren gekort, kauwde de patient een kruid, dat in het Bare'e 
sakoti heet, waarna de stompies der tanden zwart werden ge- 
maakt. Zoolang dit laatste niet was gebeurd, mncht cU; patient 
niet lachen, ‘want als de boomhagedis dit lachen zag, zou hij 
denken dat hij were! uitgelachen, en dan zou het zwartsel niet 
op de tanden kleven. ■ 

Verliest een kind een melktand in huis, dan wordt deze op 
den haard begraven. Verliest het er een buiteiishuis, dan begraaft 
men dien ook buiten. W'egwerpen doet men zulk een tandje 
nimmer, want als een kip het oppikte, zou het heel lang duren, 
eer het kind een ander er voor in de plaats kreeg (geheel Posso). 

Het magisch karakter der tanden komt ook uit bij het tanden 
korten. W’ij hebben boven reeds gezien dat dit een gevaarlijk 
werk is voor den operateur, die hiervan zeere oogen kan krijgen. 
Daarom moet men hem iets geven, waardoor dit gevaar wordt 
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afgewencl. Gevi'oonlijk is dit !o(in een huen, de ma^rie-vi bij 
uitncmeiidheid, zr)nals wij later ziilien zien (Tfr. li. /X) 

\’oora! kcimt het maccisch kar-.ikcer der tan'leii iiit in dt L(e- 
wuonte ora tanden van varkens, slan^en, krokodiilen cn a|ien aan 
een siioer om den ha’s te dragen (al^emeen in Midden-l'e'ebe'.J. 
Gewuonlijk doet men zoo'n tandcn>niier alleen aan, ah men zich 
ver van huis verwijdert, in omstandigheden diis. waarin men den 
magischen in\lued van ailerlei dingen meer te vreezen hceft dan 
te huis zijnde. 

B 1 o e d. 

Zeker het mee-t ^terke bestanddeel van het lichaam van magisch 
standpunt is liet blued. Ilet blued kijmt, vo'ur z'jover tie men- 
schen aangaat, inaar zekien te vuur-'Chijn, en daarom .-peek het 
in liet dageiijk.seh leven een onderge>chikte rul, L’it a’lerlei 
gelriuf blijkt echter, dat het te vuur>chijn kemien van nienschclijk 
blcied magi.^che invlueden verwe-kt. In de I’u.'so'treek (Lage) 
vertedt men, dat het blued dat iiit verslage-nen vlueit, blik'cm 
'.vurdt (elders blik.sem te vuuiAchijn roept). De ziel \’an een ver- 
slagene noemt men daar bi.'eiinde, en deze zielen ver/.amelen 
z.ich in het dorp .Sawia Deli, waar het ^tced^ bhksemt. 

Hiermede is in uvereenstemming wat men in Beneden Mori 
zegt ; Indien het weerlicht, i> (lit een bewijs, dat een paar men- 
schen elkaar met het zwaard te lijf gaan, zuudat er blued vlueit. 
Ouk als een men'>ch flour een k-rokuclil gegrepen en er diis 
blued gevkieid is, zal er unweftr koinen. ]'.venz(;u zal er unweer 
kf.men. als men een buffel slacht. 

In Gnda’e heeft men de gewounte om als iemand bij liet buuwen 
van een liuis rlaarvan alValt, hem een -.nefle in het our te geven, 
updat er blued uit vlueie, Dit warme blued muet den invluefl unt- 
z.enuwen, die zuudanig uji den man heelt ingewerkt, dat zijn kraelit 
vermindeiale, ten gevulge waarvan hij naar bcnerlen is gesturt. 

Den menstrneerende vruiuv mag niet naar een tabaks- uf aard- 
vruclitenaaiiplant gaan. De van liaai uitgaamle magische kracht 
zuu deze gewassen douden. Ideii lajj waaraan ineiistriiaal bluefl kieeft 
legt men in ecu rijstveld, ii d a [ju wane, uin er stanlt aan te 
geven . .Men denkt dat er dan geen dieren up het veld zullen 
kuinen, die het gewas lieder\en. iJe kracht welke vati bet blued 
uitgaat, duuflt ahe invlueden, die de unwelkuine gasten up den 
akker kunneii brengen. 
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Van het bloed van incestneuzen, die door him daad in hooge 
mate taboe zijn, gaat een zeer nadeelig werkende invloed uit 
en daarom mag liet niet worden vergoteri. Ik heb al medegedeeld, 
dat ZLilke lieden doodgeknuppeld of verdronken worden (Tor. II, 8). 

Boven hebben wij gezien, dat warm bloed een magischen 
invloed uitoefent op de weersgesteldheid. Deze zelfde iiitwerking 
heeft ook het bloed van dieren ; W'anneer een kind .storm heeft 
verwekt door een dier uit te lachen, .snijdt men het wat haar 
van het hoofd en werpt dit in de richting van waar de wind 
komt. Helpt dit niet, dan hakt men een kip of een geit den 
kop af, opdat het uitstroomende bloed den magischen invloed 
krachteloos make, die den .storm ontketend heeft. 

IMet deze gegevens is het ook niet moeielijk de bedoeling na 
te gaan van het slachten van menschen bij gelegenheid van den 
duod van een vournaam, diis getaboeeerd persoon. Uit diens lijk 
is alle levenskracht. alle warmte, dus alle magische kracht ge- 
stroomd en deze oefent niet alleen grooten invloed uit op men- 
schen en gewassen, maar ook op de weersgesteldheid. W’anneer 
er droogte of regen komt na den dood van een voornaam persoon, 
heet het aanstonds, dat de ziel van dien doode dit bewerkt heeft. 
Oorspronkelijk was het natuurlijk alleen de invloed, die van zijn 
lijk iiitgaat. Langs dezen weg is men er toe gekomen aan de zielen 
der afgestorvenen macht t(.)e te kennen over regen en zonneschijn. 

Deze machtige zeer gevreesde uitstraling kon niet zoo maar 
geparali'seerd worden door bloed van dieren ; daarvoor was een 
magisch sterker wezen noodig, een mensch. En in dezen mensch 
moest dan nog zijne magische werkzaamheitl tot het hoogste 
opgevoerd worden. Dit kon men alleen verkrijgen door dien 
mensch te dooden en wel zoo ilat het bloed uit zijn lichaam vloeide. 

Herhaaldelijk zullen wij in het vervolg nog voorbeelden tegen- 
komen van de magische working van dierenbloeil. Hier widen wij 
alleen eenige algemeen geldendegewoonten in herinneringbrengen. 
Bij alle plechtigheden, met den godsdienst in verband staande , 
worden bij de Bare’e-Toradja’s, Bergvolken en Moriers de deel- 
nemers aan zulk eene feestelijkheid met het bloed van een der 
geslachte dieren op de wang gestreken. Terecht heeft l\Ir. Van ('Issen- 
bruggen opgemerkt, dat men zich de tooverkracht van het ge- 
slachte dier belichaamd ilacht in het bloed. Met dit bloed wordt 
(le tooverkracht van dier op den mensch overgebracht, die daar- 
door magisch versterkt wordt. 

EH. 75. 


s 
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Dezelfde beteekenis heeft nok de algcmeen voi .rkomcnde ge- 
woonte om bij huisinu'ijdincr de onderdeelen van het gebouw 
met bleed te bestrijken. De woning wordt daardnnr magisch 
versterkt, niet alleen in den zin, dat het hout op zichzelf duur- 
zaam wordt, maar ook dat het huis in staat zal wezen om alle 
magische invloeden van buiten te neutraliseeren , zondat de 
menschen, die er in wonen, daartegen beschermd zijn. 

W'asschingen met bloed verricht men ook om zich van kwaad 
te ontdoen, bv. in Xapoe, zooals wij boven hebben gezien, waar 
men zich bij het menoeroe in het met het bloed van oft'er- 
dieren vermengde rivierwater baadt. om zich van het kwaad rloor 
incest opgewekt te ontdoen. Een andermaal weer wa.scht men 
zich met bloed om zich magi.sch te versterken. Zoo bij het jaar- 
lijksche feest in de smederij bij de Bar’e-Toradja’s waar boven 
sprake van i.s geweest (zie Tor. I, 410). Behalve dat men de 
kracht van het ijzer, welke den men.sch kwaad zou kunnen doen, 
wil neutraliseeren, heeft dit feest ook de bedoeling om door de 
macht van het ijzer andere kwade invloeden van het dorp af te 
weren, en de inwoners magi.sch te ver.sterken. Bij dit feest wordt 
dan ook een bak gebruikt, waarin fijngehakte bladeren van allerlei 
' verkoelendc' planten zijn gedaan. Daarin stort men ook bloed 
van een varken, waarmee eerst alle deelnemers aan de plechtigheid 
zijn be.smeerd. Van dit mengsel wordt door den dorpssmid met 
een kwast op alle gewrichten van iederen persoon gestreken om 
te eindigen boven op de kruin, waar hij van 1 tot 7 telt en bij 
zeven uitroept; Pap i toe, n a p o p i t o e - pi t oe ntinoewoe, 
zeven, dat zijn leven niet anders dan zeven (king, gelukkig, gezond) 
moge zijn . Als deze wen.sch gerekt wordt, zegt men er nog bij: 
'■Dat (zijn leven) moge zijn aK de sagoeboom aan de bron 
Man dit badwater met bloed neemt de fee.stganger een bamboe 
vol merle naar huis, om een huisgenoot, die wegens zwakte niet 
naar het feest heeft kunnen gaan daarmerle te besprenkelen. 
Met een ander deel van dit water bevochtigt hij de rijst en de 
(foix lacryma. die hij in het nieuwe seizoen zal jilanten. 

Van 1 tot 7. 

Het is hier de plaats om even nit te weiden over het tellen 
van 1 tot 7, eene gewoonte die de I’ossner bij \ ele gelegenheden 
toepast. Wij weten dat zeven een heilig getal is. Van dit tellen 
gaat magische kracht nit. Het is een van de meest \oorkomende 
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en eenvoudigste rites de passage (zie Van Gennep's : Rites de 
Passage) in het dagelijksche leven. Het is een ritus om den 
mensch over de onzijdige zone, de marge, been te brengen, om 
hem uit een taboe-toestand in het gewone leven terug te voeren, 
om hem van het niet gewend zijn aan iets te voeren tot het 
er aan gewend zijn. Want geschiedde de overgang plotseling, 
onbewust, dan zou den mensch kwaad overkomen. 

Op het boven genoemde feest in de smederij worden jongens 
gewend aan het smeden, al worden ze later geen smid, opdat 
de magisch gevaarlijke voorwerpen bij het smeden gebruikt, hen 
niet zullen schaden. De smid legt den steel van den hamer in 
de hand van den jongen en klemt deze met de zijne er om 
been. Dan legt hij een oud hakmes op het aanbeeld en laat den 
hamer (door het kind en hem samen vastgehoiiden) naar beneden 
dalen, maar hij past op, dat de hamer het ijzer niet raakt. Hij 
telt : een. Dan gaat de hamer op, claalt weer zonder te raken, 
twee. Op zulk eene wijze hebben zes schijnslagen plaats, maar 
bij den zevenden slag laat hij den hamer op het ijzer neer- 
komen en daarmede wordt het kind voor ingewijd verklaard ten 
opzichte van ijzer. Het mag nu zijn vader de werktuigen nadragen, 
wat het te voren niet doen mocht (dikwijls heeft deze plechtigheid 
aan de jongens reeds plaats als zij nog gedragen worden). 

Wanneer de weduwe (of weduwnaar) uit haar taboe-toestand, 
den rouw over haar echtgenoot, weer in het gewone leven treedt, 
leidt de priesteres haar in luiis rond, neemt de viiurtang en be- 
weegt al tellende zesmaal de hantl van de rouwdragende tot dicht 
bij het voorwerp, om eerst bij de zevende maal die hand daarmede 
in aanraking te brengen. Zoo doet zij met den kookpot, met de trap, 
met het rijstblok , den .stam|)er, kortom met alle voorwerpen 
van het dagelijksch leven, die de weduwe nu weer als ge- 
wcionlijk mag hanteeren, zonder dat het haar of anderen kwaad 
zal doen. 

Zesmaal w<irdt de voet van den kleine, die voor het eerst uit 
huis naar beneden wordt gebracht, op en neer bewogen, om de 
zevende maal de aarde aan te raken (Tor. II, o3). Zesmaal be- 
weegt men al tellende het deksel van de doodkist op en neer 
om het bij zeven pas np de kist te plaatsen (Tor. II, “-^o). \og 
vele voorbeeUlen zijn hiervan in ons Toradja-br)ek te vinden ; 
wij zullen er nog enkele in dit opstel tegenkomen. 
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Poga’aka, Kasolora, Morame. (De inagi'clie invloed 
van den eenen mensch op den anderen). 

Hebben wij nagegaan hrie bij de Bare’e-Toratija’s en omwiinendc 
volken elk onderdeel van het Hchaam magi'che kracht uit-^traalt, 
ik mi>et nu nog de voorbeelden bijeenbrengen, tlie aanti >. .neii, 
dat ook de handelingen der menschen dp elkaar invlued hebben, 
vooral de handelingen van hen, die in een huis bii elkaar wonen, 
in het bizonder die van echtgenoocen. 

' Dans un grand nombre de socieces, le succes depend aussi 
de certaines interdiction.s qui doivent etre respectees, pendant 
I’absence des chasseurs, par ceux qui ne les ont pas accompagne^, 
en particulier par leurs femmes*, zegt Levv Bruhl (Les Ft.nc- 
tions mentales dans les socictes infcrieures, p. 271), F,n de vonr- 
beelden welke hij dan mededeelt van Indo-China met betrekking 
tot de olifantenjacht zouden zeker uok voor Midden-k'elebes 
gelden, als hier (difanten werden gevonden. 

\''an een dergelijk geloof der Bare'e-'l'oradja'.s zijn wij al menig 
voorbeeld in dit opstel tegengekomen. In het eerste gefleelte ^■an 
dit opstel heb ik gesproken over het pi.)ga'aka, -scheiding, 
wat tot het sclieiclen behoort . W'anneer men namelijk up eene 
onderneming uitgaat, mag een ander uit dat/elfde huis nietergens 
anders heengaan op dien dag. Niets mag uit die woning wi inlen 
uitgeleend of weggegeven. Is lemand naar zijn rijstveld gaan 
kijken, terwijl een andere inwnner van zijn huis np de jacht is 
gegaan, dan moeten de bladercn, waarvan die personn op zijn 
akker heeft gegeten, naar huis worden gebracht. In het gewone 
leven kan men met alles zijn gang gaan, maar als er iets bizonders 
moet gebeuren, dan raakt men in een toestaml van taboe en 
dan kunnen allerlei handelingen van hen met wie men flagelijks 
verkeert, kwaad doen. De kwade invloed, welke van /uo'n han- 
deling uitgaat, noemt de Bossoer priga’aka, en de/e \’olgt den 
mensch, die op een bizondere onderneming uit is, het/ij om klei 
te halen, of om te jagen, of om koppen te snellen, of om handel 
te drijven. 

Op het Possomeer vischt men veel des nachts met fakkeK; 
een man staat voor op de plecht met een fakkel in de h'nkerhand 
en een vi.schspeer in de rechter. Wanneer de visch op het licht 
afkomt, steekt de man toe en haalt hem aan zijn speer op. AL 
het nu gebeurt, dat men telkeus missteekt, dan is het wel zeker, 
dat men gevolgd wordt door poga’aka. ontstaan doordat een 
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huisgenodt lets heeft weggegeven, of elders is gaan slapen. De 
vis.scher gaat dan kalm zitten om sirih-pinang te kauwen. Daar- 
door meent hij den kwaden invloed te kunnen neutraliseeren. 
Daarna gaat hij weer met zijn werk voort. 

Allen mogelijken tegenspoed in zijn ondernemen schrijft men 
toe aan den magischen invloed van dit poga 'aka. In Tor. II, 275 
hebben wij eene handeling be.schreven, welke ten duel heeft om 
van de voorgangsters bij den oogst alien invloed van dit poga’ aka. 
af te wenden. 

Maar ook kan men zichzelf door zijn gedrag tegenspoed be- 
zorgen. Dit heet dan bij de Bare’e-Toradja’s ka.solora. Als men 
op reis zijnde spreekt over de voordeelen. die men hoopt te 
verkrijgen, zal men onderweg door ziekte of door eenig ongeluk 
getroffen vorden. Wanneer men zich bedenkt zoo iets gedaan te 
hebben, neemt men een siukje pidoea (een plant) .spuwt er op 
en werpt het van zich. De woorden , die solora zouden ver- 
wekken, zijn daarrloor ongedaan gemaakt (Boven Alori). 

De pidoea i.s een plant, die in het Oostelijk deel van Midden- 
Celebes veel gebruikt wordt tot het ongedaan maken van de 
eene of andere handeling of van eenig woord. Zoo wordt dit 
hout ook gekauwd bij een verzoeningsmaaltijd , waarmede een 
eind gemaakt W')rdt aan een twist of veete. Een andere naam i.s 
moroei woli met averechtsche dorens-, omdat de dorens van 
deze plant naar beneden groeien. Aan deze omstandigheid ont- 
leent de jilant waar.schijnlijk hare beteekenis: om een handeling 
ongedaan te maken, doet men inist het tegenovergestelde. 

Wanneer men met anderen zit te eten en men gaat onder 
het eten weg (zonder behoorlijk te wachten tot alien gereed zijn), 
zal de schuldige op zijn weg door een slang worden gebeteii, 
een krokodil zal hem grijpen , of hij zal zichzelf bij het hakken 
van bout (if iets flergelijks een wood toebrengen ; hij zal zich 
stooten, struikelen, of door een buffel vervolgd worden. Dit alles 
is een gevolg van kasolora. Is het noodzakelijk dat men te 
midden van een maaltijd vertrekt , dan moet men het blad, 
waaruit men gegeten heeft. met zich medenemen (gewoonlijk 
steekt men dit in den hoofddoek). Ook volgt kasolora wan- 
neer men eene vergadering verlaat, zonder van de in de nabijheid 
zittenden afscheid te nemeii. 

Met het medenemen van het boomblad wil men zeggen, dat 
men zich oiet van de dischgenooten scheidt, dat men in den 
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^eest een blijft, en dat dus geenerlei kwadc iiA’lned den \ertrek- 
kende kan achtervolgen , waardoor /.ijn kracht beinvlued wnrdt, 
zoodat hij struikelt, valt, zich veruaindt enz Deze gedachte kf'mt 
nog duidelijker uit bij een middel , dat men aanwendt I'nn zich 
voor den boven genoemden p ng a ' a k a-toover te vrijwaren : 
W'anneer men bang is door poga'aka te zullen worden ver- 
volgd en benadeeld, hakt men van haardrand, pollepel, deurpost, 
trap, rijstblok en stamper een kleinen spaander af. A1 die stnkies 
hout wikkelt men in een lapje geklopte boomschors en neemt 
ze in zijn sirih-pinangtasch mee op weg. i\Ien heeft het huis dus 
bij zich, men is thuis, en daardoor kan men van geenerlei invloed 
van daar uitgaande schade lijden. Hetzelfde effect trachten jagers 
in Bantjea soms te bereiken door den rijststamper een eindweegs 
mede te nemen. en Item dan in de richting van het huis terug 
te werpen , opdat geenerlei boei, kwade invloed, volge*. Het 
bovenstaande geldt voor alle in dit opstel bc'.proken volken. 

In het dorp Sanio (Febato) vond ik een ander middel toegepast 
nm aan de gevolgen van ka sol ora te ontkomen. W’anneer 
men daar gedurende den maaltijd plotseling weg moet, neemt 
men de schil van een maisvrucht, legt daarin een knoop en steekt 
de schil nnder het boomblad, waaruit een der dischgenooten 
zit te eten. 

De beteekenis, welke de Bare’e-Toradja aan een knoo[i hecht 
komt het best uit bij de wijze, waarop een meisje hare gevoelens 
tegenover een jonkman openbaart, die i)ogingen aanwendt hare 
genegenheid te winnen. Zij zendt hem een tnuwtje. Heeft zij 
daarin een aantal knoopen gelegd , dan beteekent dit dat ze 
niets van hem wil weten , dat ze alle gemecnschap tnssrlien hen 
beiden als verbroken beschouwt. I.egt zij echter lissen in een 
touw, die gemakkelijk z.ijn los te trekken, dan geeft zij daarmede 
hare genegenheid voor den jcmgeling te kennen. (Zie ook biz. “?>, 
regel l.h en verv.). 

Wanneer de voorgang.ster bij het oogsten de vier eerste halmen 
heeft gesneden , legt zij in het .stroo van de afgesnedem planten 
een knoop. Zoo doet men ook bij het inzamelen van de rijpe 
mawvruchten ; Voordat men hiertoe nvergaat, bindt men de blade, 
ren van een der maisplanten aan elkaar, en legt daarin een 
knoop. Ook wanneer de rijst in de schuur wordt opgeborgen , 
legt men onder den stapel rijst een toegeknoopt pakje waarin 
oogstmedieijn. A1 deze gebruiken hebben wij in on.s Toradja-boek 
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(II, 27^^. 294, 296) verklaard als dienende om de levenskracht, 
tan o an a, van de rij'^t te beletten weg te gaan. De menschen 
zelven geven onk als reden op: «opdat de tanoana van de rijst 
niet wegga . INIaar dit is, dynamistisch iiitgedrukt: opdat geenerlei 
invloed van buiten de rijst kunne benadeelen. De knoop moet 
dus dienen om schadelijke werkingen tegen te houden. Wanneer 
men vermoedt, dat men op reis zijnde door boei (toover van 
tranen, geluid, winden enz.) of door poga’aka gevolgd wordt, 
legt. men in een alang-alang-stoel aan den weg waarlangs men 
gaat , een knoop, spuwt er op, legt er pinang bij neer ; de boei 
en de poga'aka kunnen nu niet verder: de reizigers zijn den 
schadelijken invloed er van kwijt. De mai'sschi! met den knoop 
er in, die men onder bet etensblad van zijn buurman schuift, 
moet dus de kwade gevolgen van bet ontijdig heengaan tegen- 
houden. 

Solora kan ook ontstaan, wanneer men uitgenoodigd wordt 
te blijven eten en men weigert. In hetalgemeen: wanneer men 
iets ontkent wat een ander beweert, of als men een opdracht 
weigert te aanvaarden. Aan deze vrees voor kasolora moet 
worden toegeschreven de eigenaardige wijze van antwoorden die 
men er op na houdt, waarbij men begint met iets toe te stemmen 
waarmee men bet niet eens is. Xa zulk eene toestemming zegt 
men dan juist bet tegenovergestelde van wat men heeft beaamd. 
lets dat wordt aangeboden . zal men steeds aanraken. als men 
er geen gebruik van maakt, boi kasolora, -opdat er geen 
onheil (voor mij) uit voortkome-s. 

Wanneer men zegt bout, rotan of iets dergelijks te zullen gaan 
halen en men gaat niet, of men stelt bet uit, dan moet daarnp 
kasolora volgen , zich hierin openbarende, dat men zicb in bet 
been hakt, of op andere wijze verwondt. Vandaar ook weer de 
gewounte nm niet te zeer in de toekomst te spreken met bet 
'->og op hetgeen men doen zal. 

Ken noodlottig gevolg van bet gebruik van taboe-voorwerpen 
beet posara. Dit posara openbaart zicb in den plotselingen 
dood van een menscb. Wanneer men bi’ivoorbeeld in den cb'irps- 
temiiel eet op een tijd , waarop dit niet geoorloofd is, zal ten 
gevolge daarvan een der dorpelingen na een zeer korte ziekte 
overlijden, mate mposara, door posara gestorven. Heeft men 
de oorzaak van zulk een plotselingen dood in een vergrijp tegen 
de adat kunnen ontdekken, dan wordt de scbuldige met een 
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tot vier buffek beboet , al naar gelan;^ de getroffene een --laaf 
of een vrije is. Zulk een geval wordt geheel aK domUlag behandeld. 

Onder het tegenwoordige be.-itiiur zijn zulke \'eroMrdeelingen 
niet meer toegelaten. Aleii maakt deze gevallen under elkaar uit 
en ze komen den ambtenaar niet ter nore. Znulang de geldigheid 
van zulk eene beboeting nog d'jor alien erkend worth . zal de 
boete betaald worden; maar op den duur zal men weigeren dit 
te doen. Te Tolambo gebeurde het in dit jaar, dat een jongen 
een gedood hert midden in een rijstveld in stukken hakte. dm 
het hert op de andere zijde te keeren. maakte hij gebruik van 
een pootstok, Deze pootstokken worden, nadac men ze bij het 
planten van de rijst gebruikt heeft om er de gaten \’ijor de 
zaairijst mede in den grond te steken, bij elkaar gezet. Xiemand 
mag dan verder lets met die stokken doen; eer.st ah de rijst op 
dat veld is afgeoogst, mag men ze wegnemen en desnoods voor 
brandhout gebruikeii. Terwijl pa.s genoemde jongen met het hert 
bezig wa.s, had hij zoo’n puot.st(zk gebruikt. en hiermede had hij 
iets ongeoorloofd.s gedaan, want de rijst had nog niet een.s vrucht 
gezet. Dienzelfden nacht .stierf een kind van den eigenaar van 
den akker, waar dit was gebeurd. Het wa.s mi spoedig onder de 
menschen uitgemaakt, dat door de daad van den jongen posara 
was ontstaan, waardoor het kind was gedood. In den ouden tijd 
zoLi de schuldigC ' twee buftels hebben moeten geven ; maar 
nu maakte men na lang praten uit om een varken als boete 
op te leggen. 

Het doel waarmede men van huis gaat, verschilt natuurlijk 
in gewichtigheid. Hoe belangrijker dit rloel is en hoe meer ge- 
varen de reis met zich medebrengt, hoe krachtiger de middelen 
moeten zijn, waarmede de huisgenooten, inzonderheirl de echt- 
genooten van de vertrokkenen , de reizigers moeten .steunen. 
Zulk een bizonder doel had men, aks men eertijds ten oorlog 
uittruk om menschenhoofden te lialen. Dit onder.steunen van de 
leven.skracht der afwezigen door him echtgenouten heet in het 
llare'e morame. In het Moriscli schijnt men hiervoor geen 
afzonderlijken naam te hebben en duidt men deze gewoonte met 
den algemeenen naam van mo mall aan. Het is niet noodig 
om in dit gedeelte van mijne medcdeelingen telkeris aan te geven, 
waar eenig morame-voorschrift in gebruik is; de meeste vinden 
algemeene toepassing bij de bier bes|)rok-en stammcn. 

Bij de To Besoa was het gewoonte oip boven de deur van 



MEASA, EEXE BIJDRAOE TOT IIET DYXAMISME. 


121 


de waning, waarvan de bewoners aan het morame waren, het 
topgedeelte van een eki-plant (Heliconia Bihai) te hangen. De 
bezoeker dan dadelijk, waaraan hij zich had te hcniden. 

W'anneer jongelingen ten strijde trokken, zochten zij een meisje, 
dat te hunnen behoeve wilde morame. Het meisje gaf dan aan 
den jongeling haar baadje of haar hoofddoek of een streng kralen 
mee. Wij hebben daarvan reeds in ons Toradja-boek verteld 
(I, 23o): Een jongeling mocht niet van twee meisjes tegelijk 
iets aannemen; (dit zou hem ongeluk aanbrengen). Ziilk een 
voorwerp heette bajari, ■ betaling . W'anneer de jongeling met 
den vijard in aanraking zou komen, deed hij het medegegeven 
aandenken aan, opdat het hem krachtig zou maken. Had hij in 
den strijd geluk gehad, dan gaf hij bij zijne terugkomst in het 
dorp het aandenken aan de eigenares terug. Dit meegeven van 
eenig aandenken sloot niet in zicli, dat de jinigeling later met 
het mei.sje zou trouwen. Sums gaf het meisje den jongeling ook 
wat pruimtabak mee, genoeg vo<.ir twee pruimen. De eene pruiin 
genoot hij op den dag, waarop hij vi.mr den veroverden kop in 
den tempel zou gaan tnunmelen ■ (moganda, zie Tor. II, 341). 

In Xapoe was het gewoonte, dat indien de vrouw door onge- 
steldheid niet in staat was voor haar echtgenoot te iiK'rame, 
eene aiulere nog ongehuwde vrouw z.ich daarmede kon belasten. 

De m o r a m e-voorschriften bestaan voor een deel uit analogie- 
handelingen. In Bc-^oa moet de vrouw iederen dag het zwaarrl 
omgorden en tie speer in de hand nemen, daarmede een eind 
gaan loopen en .-ipiegelgevechten liouclen. Haar man zal dnardoor 
ook onvermoeid in den strijd zijn. De Xapoe-vrouw mag met 
dezelfde bedoeling nimmer het hakmes van haar heui> losmaken, 
zelfs niet als zij gaat baden of slapen. .-\ls zij op weg naar den 
akker een muis ziet, moet zij die achtervolgen en trachtcn te 
vangen. .\lle.s wat haar in den weg komt, als hagedissen, kikkers 
en dergelijke moet ze achtervolgen. Haar echtgenoot zal dan geluk 
hebben in den strijd. I )e vrouwen in de Possostreek lie|ien tijdens 
het morame met takjes van de waro-waro, een plant welker 
vruchtschillen zeer licht zijn en gemakkelijk dtior den wind worden 
meegevoerd De waro-waro is het zinnebeeld van vlugheid, en 
het r(jnddragen daarvan moest de krijgers vlug maken in hiinne 
bewegingen. Dc vrouwen mochten gedurende de afwezigheid van 
hare echtgnooten niet naaien of iets doen met materiaal, waaraan 
dorens zijn, zorjals het vlechten van matjes van pandanus-bladeren 
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welkcr I'diuk-n met dtlrcIl^ .-ijn be/,et. [■Iier(l"nr tech /,i>iKlen de 
strijders tip den dag. waarup /ij met den vija'.iil slaag'' raakten, 
pijn aan de vuetzolen krijgen, akuf zij in dorens hadden getrapt. 

ALs analogie-handeling be^chinuv ik '>nk het bij a!le stammen 
geldende voorschrift. dat men in de wnning \’an den afweztge 
vroeg mnet gaan slapen en vrii.r het upki imen van de zon gereed 
moet z.ijn en het hui'^ in orde hebben. ■ Opdat de afwe/.igen dit 
Diik zullen doen , zegt men. m. a. \v. dat ze altijd wakker . bij 
de hand zijn, geen .slachtuffers van (.ivervallen van den vyand 
zullen Worden. 

W’ij moeten niet uit het oog verliezen. dat alle magi.sche ver- 
richtingen der primitieven op analogie-handelingen beru.sten. 

(Jm deze analogie-handelingen beter te ver.staan. haal ik hier 
een korte toelichting van Preu.^- aan (Dr. K. Th. Preus^. Die 
gei-.tige Kultur der Xaturvoiker. bl-P*^ — .dn): - Solche nachahmende 
rnagische Hanrllungen, die bei alien Zerenionien in irgendeiner 
Form vi.irhanden zu ^ein pflegen. ^ind in den .Aiigen de,'^ Primi- 
tiven aber keinesweg'; eine bh'.-^se .\nalogie: der .Au.'^druck Ana- 
logiez.auber i-^t \'ielmehr wie tlas W’l.irt Zauber nur von un.serem 
Standpunkt gewahlt und daher fur die psvclnAche Seite der Sadie 
recht wenig z.utreffend. Wenn man ihren Ausgangspunkt in 
Betracht zieht. kann man '^ie mit reflektori-ichen nder .Ausdrucks- 
bewegingen vergleichen. wie e- .A. V'ierkandt tut. Jemand . der 
z.B einen Stein nach einem Ziel wirft. beugt unwillkurlich seinen 
Korper nach links, wenn der W’erf rechts vorbei zu gehen droht. 

( )der man vernichtet in der W'ut uber einen Feind einen ihm 
zugehnrigen Gegenstand, zuckt tlen Speer und schleudert ilm 
womoglich nach einem Object, das man sich als den I'eind 
vorstellt. Den Stein nuig man po.sitiv (lurch die Ausdrucksbewegung 
in seinem Laufe zu lenken glauben. zu der Frleichterimg aber, 
die man (lurch den Angtiff auf einen abwesenden l’'eind erfahrt, 
gesellt sich als llauptmoment das koliektive Dcnken, das alles 
.Ahnlichc orler als ahnlich .Angeschaute und alles Zugelnirige als 
integrierenden Teil des Alcnschen u.s.w, ausieht. Denn ieder 
.\nal()giez,auber stellt das Terreichenfhz dar, sei es (^lurch die bli isse 
llandlung, sei es unter Zuhilfenahme von darstellenden Objekten . 

De primitieven zijn er z.ich steeds min of meer van bewust, 
dat hunne rnagische verrichtingen van analogie-handelingen zijn 
iiitgegaan en de I'crklaringcn, die zij van die verrichtingen geven, 
zullen dj dus steeds in analogie-handelingen zoeken. Alaar bij die 
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verklaringen slaan zij de plank dikwijs mis, wat waarlijk geen 
u'onder is, wanneer wij ons indenken, hoe moeilijk het voor een 
mensch is om zijne gedachten onder woorden te brengen. Zoo 
zal men bij magische verrichtingen met betrekking tot het haar 
meermalen niet meer tot grondslag nemen de oorspronkelijke 
analogie-handeling, namelijk het snelle groeien van het haar 
overgebracht op de groeikracht, het weerstandsvermogen enz. van 
andere dingen, maar meti neemt zichtbare. meer tastbare ver- 
richtingen aan als de gezochte analogie-handeling. 

Zoo hebben wij boven reeds gezien, dat de vroinv het haar 
niet los mag laten hangen en dat zij gediirende den slaap om 
die reden den hoofddoek op moet houden. De eigenlijke grond 
van dit gebruik is gelegen in de magische kracht van het haar 
als analogie-hamleling op het gelukken, het gedijen, van lets 
anders overgebracht, maar wordt niet meer gevoeld, en daarom 
zoekt men den zin in een vrij onnoozele anologie-handeling : 
door het afleggen van den hoofddoek en het loshangen der haren 
zou de afwezige zijn hoofddoek verliezen. daardoor zouden zijne 
lange haren hem over het aangezicht vallen, ?;oodat dit hem in 
zijne bewegingen zou belemmeren. 

Xaast deze analogie-handelingen staan verscheidene zuiver 
magische verichtingen bij het moraine. Deze alle moeten dienen, 
zegt men. nakamoemoe ntaoe malai, 'Opdat zij die heen- 
geg.ian gedekt zijn , d. i. veilig voor allerlei gevaren. In deze 
uitdrukking komt dus dui<lelijk aan het liclit <le bcdoeling der 
morame-plichten : alle schatlelijk werkende invloeden machteloo.s 
tc maken. Daartue moet in de eerste plaats liet huis netjes ge- 
houden worden, gebruikte bladeren en anderen afval moet men 
bij elkaar vegen ; het slaajrmatje van den afwezige moet men niet 
(rprollen en op de daarvoor bestemde plaats leggen, maar men 
moet het geopend over een stok hangen (in Xapoe wordt het 
matje oiigcrold aan een dakspar va'.tgebonden ; het mag niet 
ontfold wiirdcn); de vrouw moet steeds voegzaam gekleed wezen, 
haar baadje niet atleggen en zoo vooiT--. In zijne stiidie over het 
primitieve denken hecft Mr. van Ossenbruggen aangetoond. hoe 
men in vuil rlen veroorzaker van ziekte ziet; daaialoor werd een 
der eerste voorzorgsinaatregelen, die men neemt: het rein houden 
van de wnning. De gunstige gevolgen van dit reinhouden komen 
ook den reizenden echtgenoot ten goede. (lok wanneer men ge- 
kleed is voelt men zich meer gereed, bedacht, daardoor geett men 
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kuaadwerkeiide invlneden nnk minder vat np z.icli. Dat de in 
den nacht gebruikte matjees voor het aanbreken van den dar; 
opgeruimd mueten zijn, kan gerekend wnrrlen tut het netje.-^ 
hnuelen der rviming; maar waarnm de mat van den atwezigen 
echtgenoot over een lat gehangen, of aan een dak-;par gebonrien 
moet u'nrden. is niet reclit duidelijk. W'anneer ik naar de reden 
hiervan vroeg, antwoordde men mij steeds: Dit is een teeken 
van genegenheid van de vrouw voor den man W'anneer diens 
levensgeest een bezoek aan zdjn huis kumt brengen en hij ziet 
zijn matje over den stok hangen, dan voelt hij zich gesterkt. 
Sommigen voegen er bij: het matje \V(.)rdt niet opgerokl, opdat 
de goden dat cchtpaar niet zullen scheiden. Dit is dus: opdat 
de man niet zal worden gedorid. 

Ik breng hier in herinnering de geschiedenis van den hekl 
('loema ngk'oana (Trir. I, 2^2 — 2s4). Toen Goema ngKoana tijdens 
liet bcleg van Laniba was overleden, weende men twee dagen 
Mver Item. .Alaar toen de vijand een nienwen aanval tegen zijn 
dor[) ondernam. wcrd tic gestorven held censklaps weer Icvend, 
nam zijne wapenen op cn Iierwitte den •'trijd, nadat hij tot zijne 
verwanten had gczegtl. I'lolt mijn skiapmatjc op , Toen Goema 
ngKoana den vijand verslagen had en weer in hiiis kwara, voiul 
hij zijn matje nog uitgcspreitl op den vloer liggen: men had 
verzuimd het op te I'ollen. Toen zei hij: Xu gij vergcten hebt 
mijn matje op te rollen, moet ik weer sterven*. Ik vcrnioctl hicrin 
dozen /in: W'anneer gij mijn matje zooals in gcwouc tijden hadt 
opgerold en op het rek gelegd, dan /on ik tils in gewoiie tijden 
leveiifl zijn gebleven ; maar nii ge het hebt gelaten /ooals het 
was bij mijn doud, moet ik mi ook wel weer dood zijn. 

Kene belangrijke bepaling bij het moraine is, dat het viiiir 
op flen haartl niet mag nitgaan. I )e Possoers the dicht bij het 
strand wonen en die this gemakkclijk aan kokosolie en petroleum 
kunnen komcn. branden des nachts wel een lampjc, dat zij niet 
uit laten gaan. IJe bedoeling van beide is dez.elffie. W’anneer men 
het vuur laat nitgaan, /on de reiziger veel slapen, weinig krai ht 
hebbeii en daardoor gemakkelijk een prooi van rien vijand worden. 
Jjuidehjker kan de Possoer de magische werking van het vuur 
o[.) flen vertrokkene niet uitflrukken , want door vuur, lirht worth 
warmte, tl. i. ievenskracht , groei verwekt, aithans bevordertl. 

De Ievenskracht bevorderende beteekenis \-an vuur komt nog 
in vcrschilleiule gewooiiten uit: Het maken van de doodcnmaskers, 
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die bij het groote cloodenfeest voor de pakken met beenderen 
Worden gebonden (pemia, zie Tor. II. 133). een gevaarlijk 
werk; het kan den vervaardiger blind maken en dit meet vonr- 
komen worden door het geven van een loon, dat door zijn kracht 
den magi.schen invloed van de masker.'^ opiost : katrien, boomba.st- 
kleedingstof, hakme.s, varkensvlee^ch , maar ook een har-^fakkel, 
f!ie den kunstenaar brandende wordt gegeven. 

Bij de aanrakingen van de levenden met de dooden vinden 
wij telkens brandende fakkels gebruikt: het vuur moet de levens- 
kracht der menschen onderhouden tegenover de magische kracht 
der dooden. Zoo wordt gediirende het optuigen der pakken met 
beenderen, het ronddansen met deze pakken, het plaat.'sen er van 
op de daarvoor bestemde katafalk, voortdurend een reusachtige 
fakkel gebrand om het leven der lieden te onderhouden. Ook bij 
het einde van het doodenfeest laten de deelnemers zich ■'aftellen 
up een bramlenden harsfakkel. Een priesteres drukt iederom beurten 
een hakme.s in de hand, en daarmede .slaat zij zesmaal naar den 
fakkel, zonder hem te raken, telkens tellende 1. 2, 3, 4, 5, o. 
De zevende maal eiiulelijk raakt zij met het mes den fakkel aan 
en peutert daarmede een weinig in de ziedende bars. \a deze 
handeling heeft men met de dooden afgedaan en het vuur geeft 
levenskracht. 

In Beneden Mori gaat men in den tijd, waarin het gevelde 
hout op de ontgonnen akkers moet worden verbraml, dcs morgens 
de zon met een brandenden fakkel te gemoet, waarschijnlijk met 
de bedoeling om haar warmte toe te \oegen , (.)pdat het hout 
spoeclig droog zal worden om het te kunnen verbranden. 

De gewoonte van het verwarmen der kraamvrouw bestaat bij 
sommige stammen in Midden-I’elebes wel. bij andere niet. De 
eersten beschouwen het vuur dus aks levenskracht mededeelend 
aan de verzwakte kraamvrouw, de anderen achten het levens- 
krachtige vuur juist gevaarlijk voor de getaboeerde kraamvrouw. 
Bij de To Poe'oe mBoto mag zij zelfs gedurende de eerste zeven 
dagen na hare bevalling niet bij het haardvuur komen, omdat 
dit haar ziek zou maken. De To Pebato zeggen, dat het lichaam 
van de vrnuw door het verwarmen zou opzetten. Dit opzetten 
van het lichaam wordt, zooals wij reeds meermalen hebbeu gezien, 
aan magische working toegeschreven. 

In Xapoe mag gedurende den rouwtijd voor een vorst geen 
vuur buiteushui.i worden aangemaakt. De invloed van het vuur 
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zou kwaad doen, als hij iii aanrakin^ kwam met de uit-itralin^r 
van den machti'CTen doode. 

Soms ziet men ook het leven van men-^cheit in de vlam van 
een fakkel belichaamd. Zo'i bij een hnwcliik. waar jjednrcnde 
het geleiden van den bruidegom naar de winiin^ zijner bruid, 
(if gediirende de plechtigheid van het overj^reven van deti briiid- 
schat, een fakkel moet branden, die met mai^ iiitgaan, aange/ien 
hiervan het leven van het jonge bruidspaar afhangt. 

Het is een kleine stap vender om in het vtuir ook ahverende 
kracht te zien. W’aar vuur de levenskracht bevori^lert, moet het 
ook in staat zijn die levenskracht schadende invloeden te ver- 
nietigen (\'an Ossenbruggen , bl. 47); zou zien wij vuur tijegepast 
als middel om den p u e n t i a na - geest van zich af te hoiidcn 
(Tor. II, 114): om de invloeden tegen te staan, die de rmt /.outlen 
kunnen verderven als ze geoi.igst is (Tor. II, 1*74): lang'' tie palen 
van een in aanbouw zijnd lun4 strijkt men een brandend stuk hi.iut 
om kwade invloeden uit die woning te weren (Tor. II, l.hn — 1.17) : 
en bij de iinvijding van een tempel liep men daarin n.md met 
brandende fakkel^ (.un al het jmagische kwaatl er uit te venlrijven. 

W’anneer men een mand vlecht, brandt men het uiteinde van 
de rotan een weinig. Men zegt dit te doen ten einde de vleehtkunsl 
niet te vergeten; ( want het vuur aanmaken vergeet men oolt niet*.) 
Deze reden is natuurlijk zeer gezoclit. Het branden zal moeten 
dienen om magischen invloed te weren. lloven heb ik reeiU een 
analoog geval mctlegerleeld, nl. liet vcrbranden van de punt van 
een nieuwe kam. 

Het vuur kan zijn magie-werende kracht verliezen. Dit blijkt, 
wanneer een huis verbrantlt. Dan moet alle vuur in het dorp 
gedoofd en nieuw vuur aangcmaakt worden. Dit gaat met eenige 
plechtigheid gepaard (zie Tor. II, lin). In Heneden .Mori ncemt 
men zelfs maatregelen, als men gehoord heeft van een brand 
in een ander dorp. Men doott dan zijn eigen vuur, en wikkelt 
wat van de a'.ch .samen met bladeren en gras in een stuk bast 
van den pisang. Ken en ander bes|)renkeit men met water. Xa 
eenigen tijd maakt men nieuw vuur aan. (I'o W’atoe), 

\\ eer een ander m o r a m e - voorschritt in het Possosche is. 
dat wanneer de vrouw uit het huis gaat, zij even met den voet 
ijp de a.sch van den haard moet trapiien. .Asch is, als proflukt 
van warmte, magistdi krachtig. In het gewone leven zal de vnuiw 
het huis in en uit loupen , inaar nu cr zuoveel op aankomt en 
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het welzijn van haar echtgenoot er van afhangt, meet zij maken, 
dat geen magi^che krachten, die er buitenshuis zooveel zijn , 
haar kunnen beinvloeden. Om deze reden ook mag zij geen stuk 
huisraad gedurende den m o r a m e-tijd buitenshuis te leen geven. 

De voetzool heeft zeker magische beteekenis bij de primitieven. 
In het eerste huofdstuk hebben wij gezien, hoe met den voet 
van een klein kind, dat de stuipen heett, in een aarden kookpot 
wordt geroerd. Om een aarden kookpot duurzaam te maken 
strijkt de Possoer driemaal met de voetzool den buitenkant van 
den bodem af (Tor. II, 337). Wij hebben ook gezien, hoe de 
voeten der deelnemers aan een doodenfeest bij het eind daarvan 
op den doodenhaard worden afgeteld (Tor. II, 135), op dezelfde 
wijze als het voetje van een klein kind, dat voor de eerste maal 
uit huis naar beneden wordt gebracht op den grond wordt afgeteld 
(Tor. II, b3). Met de huid van een kippepoot wrijft men de vitet- 
zolen van zichzelf en zijn kinderen in om vlug te kunnen loopen 
(algemeen in de Possostreek). Ken bond mag men niet met den 
voet schoppen, opdat hij zijne bekwaamheid tot het vangen van 
wild niet verlieze. Ook de voetzolen van honden bestrijkt men 
met het onderste gedeelte van het borstbeen van het wild, dat 
zij hebben gevangen. In Beneden Mori wordt de voet van den 
bruidegom, voordat hij het huis zijner briiid beklimt, eenige malen 
over een koperen ring gestreken, die in geklopte boomschors is 
gewikkeld, en waarop men een sirihblad heeft gelegd. Wanneer 
iemaml in Xapoe prie.ster(es), topeala, wil worden, wrijft hij 
(zij) zich de voeten in met de kam , die van een Witten haan is 
afgesneden. Als een kind op de speer van zijn vader trapt , 
ontneemt het daaraan de gesehiktlieid om te treffen (algemeen 
in Posse.)). A1 de/.e voorbeelden wij/.en er op, dat aan de voetzool 
magische kracht wordt toegekend, en dat zij nu en dan magi-'Ch 
versterkt of ontsmet moet worden. Waarschijnlijk heeft de voetzool 
deze beteekenis gekregen. omdat zij voortdurend in aanraking is 
met de magisch sterke aarde. 

Van fie magische kracht van asch zullen wij in het vervolg 
nog vele voorbeelden tegenkomen. Hier herinner ik alleen aan 
de gevallen, die reeds in ons Toradja-boek zijn genoemd: Wontlen, 
die door bijten zijn ontstaan, bestrooit men ter gene/ing met de 
asch van een inlandsch regenscherm ; deze asch is bizonder 
magisch, omdat het scherm gediend heeft om tlen magischen 
regen op te vangen (Tor. 1, 4Ii>); asch worth naar het W'esten 
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geworpen uit een huis, waar ecn lijk vAorbij <^t;rlragL*n WDrclt. 
Ken van de lieclen, die het lijk zijn ^aan wej^brengt^n, '■cliupt 
na terugkeer een kukn^dop met a-^ch , flic naart"c aan den \'iiet 
van de trap is geplaat't, naar het Westcn weg. (Tm'. Hdks) In beide 
gcvallen meet de ascii d.e iiit-'traling der dr,iiden neiitraliseeren. 
W'anneer bij het gn mte ck mdenfee-'t de priestere^-^en den lijkdienst 
zullen beginnen, wiirdt een gronte, p’atte maml, t a m i e , met 
asch in den tempel gebracht. Deze mancl met asch mnet den 
geestenhaard , rapue nee angga, voi irstellen, leder die zich 
niet wel voelt (m.a. \v. die de magische werking van de doi ulcn 
ondervindt), of dit om welke andere reden wenscheliik acht, 
laat door een der priesteressen zijn voet up dezen haanl tikken. 
De patient brengt dan met zich een opgevouwen lap fieja en 
een mandje, welke, nadat de priesteres zijn voet, w.iartegen de 
meegebrachte foeja is gelegrl, zevenmaal up de asch heeft gedrukt, 
het eigendum wurtlen der priesteres* (Tor. 11, 133). (Het magi-ch 
krachtige van foeja, geklupte buomschurs. blijkt heel duidelijk 
uit het verhaal van een zeer ^terken buffel, die alle banden , 
waarmee men hem bond, verbrak, totdat men daarvi mr reepjcs 
gekleurde foeja gebruikte, die bij allerlei gelegenheden aan takken 
van boumen worden geboiulen. Toen was het dier machteloos. 
Tor. II, 169). 

Als men de rijst gaat UDgsten, strooit de vourgangster op alle 
zijwegen, die zij langs komt. asch om do vandaar koinende 
magische invlocden te vernietigen (Tor. II. 374). W'anneer men 
in Onda’e een klein kind voor de eerste maal uit het huis naar 
beneden brengt, legt dc moeder op de tra[)treden om de andere 
asch en alang-alang gras. Met eerste neutraliseert de besinetting, 
die door fie vele menschen, die kings die trap zijn gegaan, kan 
zijn aangebracht, het laatste houdt het kwaad vast. ()]) beide 
manieren kan de mogelijk aanwezige magische kracht het kind 
geen kwaad doen. Geen wonder, flat als in Onda’e een ha.ard 
inzakt, dit een bewijs is, flat er zulk een sterke invloed in huis 
aanwezig is, flat zelfs de haard fkaaratm geen weerstand kon 
bieden, niettegenstaande de daar oiigehoojite asch. Zoo lets kan 
niet met een huismiddeltje in orcle woialen gebracht ; daarvoor is 
een magisch sterke priesteres noodig. Het kan ook zijn, dat men door 
het inzakken vrij komenden warmte-toover van flen haard \reest. 
In flit geval staat het feit gelijk met het barsten van een aardcn 
kookpot en het van zelf sphjten van een pollepel van koko-,(l,,p. 
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Asch bekleedt onk een voorname plaats oncler cle oogstmedicijn, 
die bij het begin van het i>ogbten in vier samengebonden rijst- 
stoelen wordt verzekerd om alle kwade invloeden, die nadee! 
zDuden kunnen toebrengen aan het gewas. te niet te doen. Dat 
I'ok de bewoners van Alidden-Celebes de asch als het vonrnaamste 
bestanddeel dier medicijn beschuiuven, blijkt uit den naam 
k a r a n i a , dien men aan deze saatngebonden stoelen geeft. 
Karan ja toch is de smidshaard. In Reneden Mori heeten deze 
rijststoelen pe’awoea, van awoe, -asch", de plaats van 
me’au'oe (aldus wordt het brengen van de eerst gesneden aren 
aan den voet van bedoelde rijststoelen genoemd). Awoe, asch 
is mede een wisselterm voor het magisch even krachtige o ed j a, 

« regen , wanneer men om verschillende redenen dit woord niet 
mag bezigen. 

In Xapoe mag de vrouw gedurende het moraine in de eerste 
vier dagen niet baden. Dat het baden een magisch gevaar op- 
levert, hebben wij gelegenheid gehad op te merken (dit blijkt 
o. m. uit het zoogenaamde "koopen* van het water). Misschien 
staan met deze vrees voor water nog een paar andere morame- 
vourschriften in verband. Zoo mag de Napoe-vrouw het bamboe 
watervat niet over den schoiuler dragen, zooals men gewoonlijk 
doet, maar zij mi jet dit in de neerhangende hand doen. In het 
possosche mag men zulk een watervat niet tegen de trap plaatsen. 
A1 deze dingen zouden den afwezige in zijne bewegingen 
belemmeren. 

De/.elfde bedoeling heeft ook liet vourschritt, dat een gevulde 
draagmand, die in een hiiis wordt gebracht waar men het 
m ora me verricht, niet gevuld daarin mag blijven staan, maar 
(kulelijk moet worden geledigil. Ditzellde voorschrift moet ook 
in acht genomen Worden, wanneer er eene zwangere vrouw in 
hiiis is, anders zou ze een zware bevalling hebben (het kind zou 
dan niet te voorschijn widen komen). Dit zou diis reeds tot de 
analogie-handelingen kunnen worden gerekend. Evenzoo het ver- 
bod om een hakmes te -.lijpen; de afwe/ige zou dan gewond 
raken. Tenzij men zich voorstelt, dat het magisch sterke ijzer 
krachten emaneert, die den afwezige kunnen benadeelen. Ilier- 
voor spreekt het volgende: Een zwaard. waaruit bij het hakken 
o]5 een mensch een stuk is gesprongen , mocht niet door een 
onvolwassene woialen bijgesle|)en en ook een volwassene mocht 
dit alleen doen tegen een belooning, anders gelooft men, dat 
Dl. 75. 9 
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hij (de slijper) slechte oogen zou krijgeti (Tor. II, In Poe’oe 

mEoto wordt geeii beteekeni^ aaii het blijpen gehecht, maar daar 
zegt men dat een .smiil, die een /waard of -Jpeer, waarmee een 
mensch is getroffen, omsmeedt, blind zal warden. ()m den invloed 
van het ijzer op de oogen te vernietigcn. giet de .-.mill op het 
izngesmede wapen water uit het kuelvat en met ilit w ater wascht 
hij zich de oogen. 

D e i n V I o e d van I ij k e n. 

Xu wij tot nu toe den magischen invioed van den levenden 
mensch hebben nagegaan , welke gelegen i.s in de warmte van 
zijn lichaam, en die .straalt uit de wanne afscheidselen er van, 
kan het ons niet venvonderen , dat de primitieve een groote vrees 
heeft voor het lichaam van iemand, van wien alle warmte, 
levenskracht, op eens i.-^ uitgestrooind, waardoor hij een koud 
Iljk i.s geworden. De groote hoeveelheid magische kracht, die 
daar op eens is losgelaten , kan niet anders dan schadelijk op 
de nog levenden werken. Die uitstraling kan ook de warme 
levenskracht der levenden vernietigen. Dan verbaa.st het on-, niet, 
dat de primitieve alle middelen, die naar zijne gedachte magisch 
werken, aanwendt om den magischen invioed der lijken krach- 
telous te maken. En zoij komen wij er van zelf toe oni Mr. \’an 
(Jssenbruggen gelijk te geven, die in zijne meergenoemde stiulie 
zegt, dat de oudste (en meeste) cereinonicn, welke voor een doode 
in acht genomen worden, oorspronkelijk niet de ziel \'an den 
overledene golden, maar alleen ten duel hadden om de magi^che 
kracht, die uit het lijk emaneert, te paraltseeren. 

Over dit onderwerp kan ik vrij kort zijn, want in den loop 
mijner mededeelingen heb ik reeds verteld hoe speeksel en asch 
moeten dienen um den invioed van het lijk te neutraliseeren : 
hoe zekere handelingen, zooals coitus, verboden zijn om dezen 
invioed niet te versterken ; hr)e het slachten van een mensch bij 
den dood van een voornaam, dus magisch krachtig persoon , 
noodig is om met diens uitstroomcnd bloeil de kwade werking 
van den doode tegen te gaan ; hoe vuur moet dienen oin de 
warme levenskracht der menschen. die door de uitstraling van 
lijken bedreigd worden, te onderliouden. In het eerste hoofdstuk 
zagen wij, hoe de kracht van potten, het verkoelende vermogen van 
water en de too\er absorbecreiulc cigenschappen van briomen 
moeten medewerken om de schadelijke werking van lijken op de 
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natuur (het veroorzaken van droogte en onmatige regens) en op 
de overlevenden (veroorzaken van ziekte en dood) te verlammen. 
W'ij hebben ook gezien, hoe men door haar en nagels der over- 
ledenen ook de controle krijgt over de van hunne lijken uitgaande 
magische kracht. 

Dat het de magische invloed der lijken is dien men vreest , 
blijkt uit de voorschriften , rvelke gelden voor hen, die in ilen 
ouden tijd bij gelegenheid van een doodenfeest onder de Bare'e- 
Toradja’s de beenderen der overledenen bijeen moesten halen. 
Deze lieden, tonggola genaamd, werden door de aanraking 
met de doodsbeenderen taboe: doorde hun aanklevende besmetting 
der lijken werden zij voor zich zelven en hun omgeving gevaarlijk. 
Daarom mochten zij gedurende den tijd hunner werkzaamheid 
geen bezoeken in de huizen, of tijdens het doodenfeest, in de 
hutten der deelnemers afleggen. Zij mochten alleen verblijven 
in de loods waarin de pakken met doodsbeenderen bijeengebracht 
waren en in hun eigen huis in het dorp, opdat de - besmetting'* 
op niemand anders zou overgaan. Demannen onderdeze tonggola 
mochten geen palmwijn van den boom halen, want door de hun 
aanklevende smetstof zou deze ophouden vocht af te scheiden. 
Om zelf tegen de uitstraling der lijken beschermd te zijn, 
droegen deze lieden een versiersel van repen geklopte boomschors 
op het hoofd, en op de nierstreek hadden zij zich een opgevoiiwen 
lap van deze magisch kraclitige stof gebonden, welker werking nog 
versterkt werd door - verkoelende ■ bladeren van levenskrachtige 
planten (zie Tor. II, 121 — 122). Ook door magisch werkende 
spiegelgevechten verlamden zij den invloed der duoden (Tor. II, 123). 
En wanneer alles afgeloopen was, ontdeden zij zich van de 
besmetting door een bad (Tor. II, 141). Zoo ontdoen alle vrouwen 
die nog in de termen vallen van kinderen krijgen, zich van de 
be.sinetting \an eene in het kraambe<l gestorven dorpsgenoote 
door een bad; anders zou die besmetting nadeelig werken op 
het foetus, wanneer zij later zelven eens zwanger zouden worden 
(Tor. II, 114). 

Hat het bij de doodenfeesten vooral te doen is om den magi.schen 
invloed van ile douden op de natuur te ontzenuwen, blijkt wel 
uit het einde van het doodenreciet bij de Bare’e-Toradja’s, dat 
alleen bestaat uit het inroepen van een zegen over alle aange- 
plante gewassen en huisdieren, opdat die alle wel inogen gedijen 
(Tor. II, 137). 
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De magische invloed van het lijk op cle natiiur komt onk aan 
het licht in Beneden Mori. Wanneer er gediirende het dooden- 
feest, metewoesoe, een .storm opsteekt, beweertmen, dat de 
ziel van den overledene, voor wien het feest gevierd wordt, 
boos i.s. De doode wil dan niet naar de spelonk gebracht worden, 
zegt men. Om nu de ziel wecr goed te stemmen, opdat zij den .storm 
zal doen ophonden, neemt men twee sirihbladeren van een bizonder 
suort, kotoeo rah a. Deze legt men naast elkaar en op elk 
daarvan zes parties pinangnoot , daarop weer een weinig kalk 
en tabak. Dit alles plaatst men op een koperen bord en daar- 
omheen schikt men een .streng gonden schakeltjes, kamagi, 
ofkralen.Dit is de animistische uitdrukkingswijze van: door den 
magischen invl(.)ed van het lijk is de storm ripgewekt en dezen 
laten we ophouden door de kracht-emanatie van even krachtige 
middelen, sirih enz. 

Den kwaden invloed, de besmetting van een lijk, noemt de 
Po.ssoer bata. »Die mensch heeft veel bata , zegt men van 
iemand, die er geel en zwak uitziet en dan tlenkt men in de 
eerste plaats aan den invloed van lijken. Als iemand gedroomd 
heeft, dat hij faeces eet, of dat een overleden persoon hem 
medegenomen en te eten gegeven heeft, is men er zeker van, 
dat een doode den droomer besmet heeft, dat zijn levenskracht 
zoodanig verlamd is, dat hij moet sterven. Dan moet de priesteres 
komen om door hare litanieen deze bata of besmetting te niet 
te doen , opdat de le\'enskracht van dien mensch zich tveer kan 
ontwikkelen, (jf zooals de Bare’e-Toradja het nitdrukt: om nieuwe 
levenskracht, tanoana, van den Hemelheer te halen. 

Soms wordt de door doodentoover besmette alleen met water, 
waarin verkijelende bladeren liggen, gewasschen. Meermalen ook 
tracht men op zichtbare wijze de besmetting te verwijderen. 
Dit geschiedt dan door wrijven , mopagere. De kundige vrouw 
wrijft den patient over den buik en haalt er de gematerialiseerde 
bata uit. Deze bestaat nit een spaander van de doodkist, een 
stukje rcjtan van het bindsel , waarmede het deksel van de kist 
is bevestigd , een stiikje sagneblad van de dakbedekking der 
grafhut, wat van den fakkel, die tijdens het waken bij het lijk 
is gebrand, wat aarde van het graf en meer dergelijke dingen 
met den doode in verband staande. De masseuse telt al deze 
uit het lichaam verwijderde voorwerpen : hoe meer zij er uit gehaald 
heeft, hoe minder leven.skans er voor den patient bestaat. Is er 
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van alles, dan is het zeker, dat hij moet sterven. Voordat de 
vrnuw tot het uitdrijven van dergelijke gematerialiseerde besmetting 
overgaat , bespuwt zij de plek, die zij zal wrijven, met gekaiuvde 
medicijn. Haalt zij pas genoemde doodenbesmetting uit iemand, 
dan kauwt zij het hout van de gelata mowajaa en de gelata 
mokadjoe, twee brandnetelsoorten (Laportea microstigma). 

Dit verwijderen van doodsbesmetting heet mooera bata, 
«het intrekken van de bata, besmetting-. Een andere naam er 
voor is moarosi. Dit wordt ook gedaan bij ziekten van anderen 
aard. Hierbij gaat het echter anders toe. Eene beschrijving daarvan 
kan men vinden in ons Toradja-boek, I, 390. Ook wordt dit 
gedaan, als een ziekte, die veel slachtoffers in het dorp heeft 
gemaakt, heeft uitgewoed. Daarmede wordt dan de bata, de be- 
smetting, weggejaagd. Een of twee lieden houden een bos planten 
(pasa, Miscanthus Japonicus Anderson; tetari, Scleria scrobi- 
culata Xees, en lokaja, Aralia ferox Miq.) in de hand, en 
daarmede gaan zij alle erven op en huizen binnen, overal met 
lum bezem van voor magische doeleinden veel gebruikte planten 
slaande, en roepende; ■ ga weg, alle bata*. .A1 slaande gaan zij 
voort tot bij het water aan het einde van het dorp. Daar richt 
men een offertafeltje op, waarop de gewone offergaven van sirih, 
pinang, tabak, kalk, rijst, ei , palmwijn. Men roept de besmetting 
toe, dat zij been moet gaan, en keert dan naar huis terug. 

In ons Toradja-boek hebben wij uitvoerig alle gebruiken en 
gewoonten in verband met het begraven van lijken medegedeeld. 
Het is mijne bedocling niet dit alles hier nog eens te herhalen 
en in dmiamistischen zin te verklaren. Het doel van dit opstel 
is alleen nieuw materiaal aan te dragen. 

Door den nu levenden Toradja worden alle bedoelde gebruiken 
animistisch verklaard. 



DE OXT^^LAOEX (lOrVEKXErH VAX MIDDEE- 
KOOP EX DE SCll( )ET-Pl.J-XArHT lil'l.IsKES 
OVER DEX OPSTAXD IX DE MCtLEKREX 
VAN 1817— ISIS. 


IIOOI! 

P. H. VAX DKK KEMP. 


Dank de <:>nveran(lerlijkheirl fler ver^rhijn'Oeti, in rlt- th^i ifcti^rhe 
weten^chappen uitiii" k"ninnd(; . W'lrden cr dt' daad/aken 
recht'treek' \vaarc;eni inien en k"nu haar \'(;rb,ind "['nen tfiriicmcnd 
zich (intwikkelend cjebiefl van kenni-. aan den da |4 in fi.rmiilc^, 
in wetten Het terrein ^trekt zich vcn.r den in deze wetcn-'cliappen 
waarheidznekende medc nit nver het ^dciak- levcn , zmivcr altlians 
onk daar die vastheid bc^taat, aK <> a. in du -^taathinkln aidkiindifjc 
wetenschap , waar de wet v.ni <7re>hani even stellip is als die van 
Xewton en fie reejel van vraac; eii aanbfui zich et'enze'er fliet 
gelden aD np natmirkiindi!:: ejebied die van ile wv.iartekra' lit , 
zij het dan nek. dat in <le/,e jaren, pfclijk Mej. 1 ',. ( van |)i)rp 
herinnerde, ..veel kwaarl ^osprukcn” is ^eWMi-flcn ,,\an de ecnnn 
misf'he thenrie” 

Anders verliDiidt het zich met fie bis lelV-ninrr \an het verband 
der i)[)viiDenfle verschijnselen , flie ons enkel uit het verleden 
geopenbaard kiinncn wonlen. Ximit j^wheel aan elkaiuler pelijk, 
■steefls afwissdend, vallen z,ij niet slc' hts bniten alle intfli iikkin" van 
vastheid, inaar niet meer /ijnde, wanneer ze under studie wurden 
genomen, en fiok niet ineer teruggeniejien kunni iide warden, is er 
slechts vniir inidfielhjke keiinisneming iilaats. Dmc nnzeaaide, h.>e 
de mensch is geworden, welke wegen wenleii geisilgd t)ij ,1,. 
vcrkrijging der resultaten up het gebied der theuretisi he weten- 
schappen ; hue het maatschappdij'k, het staatslei-en zich upen- 
baarde: wij kunnen het slechts weten liuurde getuigcnisseii under 

' Zie de vci-liaudi-liiig Geld -.u Wiuiide'’ lu Up fti./s van UUs X> d. 
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tal van vnrmen uit het verleden up te roepen. Dnch uf deze tot 
juiste opvatting leiden: of de te maken gevolpjtrekkingen niet 
tot dwaalbegrippen voeren; of van de geraadpleegde bronnen wel 
de waarheid uitgaat; of zij de laatsten zijn, die wij mogen hopen 
te verkrijgen; of de aandachtvollen ze juist hebben begrepen; zij 
z.ijn zoo vele vragen, die zich telkens opdoen en den waarheid- 
zoekende in zijn ernstigen arbeid voor de mogelijkheid stellen 
van verkeerd inzicht, van hinderlijke onvolledigheid. Hoezeer heb 
ik dit weder ondervonden bij de kennisneming der gebeurtenissen 
in de Molukken tijden-^ de hierboven vermelde iaren zich voor- 
doende. Zij zijn toch van zon'n buitengewoon overwegend belang 
geveest V(:)or de ge-^chiedenis van on-^ gezag, niet slecht.s in deze 
schoone eilandengroep zelve. maar ook middellijk daarbuiten 
in onzen Archipel. Wat daarvan als publicatie gegeven werd , 
bestond zonder samenhang en moclit in velerlei opzicht diep 
treurig heeten, ofschoon de stof voor gri.indiger behandeling in 
’s Rijks Algemeen Archief voorlianden wa-;. Cit dien hoofde gaf 
ik er mij geheel aan en dankte ik \vijder.s aan het Instituut, 
hetwelk deze Bijdragen uitgeeft. dat ik er mijn krachten vrucht- 
dragend aan kon wijden. Dientengevulge ver.-^chenen erin de 
na te n(.'emen verhandelingen; met aanwijzing der verkorting 
.l/(olukken), zal ik er in dit artikel naar verwijzen. 

.IZ /: Inleiding met Bronnenopgaaf en de overneining uit handen 
iler Engelschen in 1817; bl. 340--5.5T , dl. 65 (1911): 

.1/'//: De opstand under het bestuur der coinmis-jie Engelhaid- 
Van Middelkoop : bl. 561 — 726. dl. 65 (1011); 

.1////: De bedvvinging van den opstand door schout-bij-nacht 
Buijskes'. bl. 3 — 152, dl. 66 (1911). 

Het geheel woiolt voorafgegaan door een zeer geschikte kaart 
van het tonneel des opst.inds. Een aanvnlling van het gepubliceerde 
voiid plants in mijn ..Xadere mededeelingen over den op.stancT 
van Sap.iroea in IS17”. oiigenomen door de Bijdragen , deel bb 
(lbl,3). 

Da.irna werd ik door de eischen der geschiedkundige behan- 
fleling in mijn Xijhoffwerken verplicht hetzelfde onderwerp in 
stndie te nemen. Xiet als een gevolg van nader opzettelijk on- 
dcrzoek, dociimenten betreffcnde; doch bepaaldelijk door een 
bloot toeval. werdcn nieiuve gegevens mij aan de hand gedaan, 
flie bijdrocgen om minder volledig bekende zaken op te helderen. 
Daardoor verrijkt. behandclde ik de geschiedenis weder in ver- 
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me'de werken . 'Hnler de verkurtin;^ .V. 7,il ik er nicdc ecu 
beroep op doeii. 

.V /: De overneming \an de Muiukken. uitmakende lioikdiluk IV' 
van ,.Het Xederlandscli-Iiidisch Beitum in 1817, tut het vertrek der 
Engehchen ’ il913), b! 2Sd — .31 i: 

,V II De opstand in de Mulukken under het be'ituur dei I'.jmmis- 
barissen Engelhard en Van Middelkijriti . uitmakende huufd^tuk I van 
,,Het Nederlandsch-Inrlisch Bcbtuur in het midden van 1^17" ;1917))’' 
bl. 1 — 153: 

N III. Buijskes’ expeditie naar de Mulukken in 1817 -Iblb, uitma- 
kende hoofdstuk I van ,,Het Nederlandsch-Indibch Bestuur van 1817 
op 1818" (1917j, bl. 1 — 1C9. 

De tekst van X III was echtcr ter nauwernood afc;edrukt, of 
er verscheen een mededeelincj over de aanwezi"ht'id van nog 
anclere tot dubver niet gebruikte gegevens ten ttanzien van dit 
onderwerp. Ik vescigfle er wel de aandacht opj in .V III. bl. XXVI 
van het Voorwerk, onder X 5S .Schucithc rv<.rzaindin;.:, \ inaar allcb 
reedb gedrukt zijiKle, liad ik ,,zeer tot niijn leedwezen’k leest 
men er i.ip bl. XXX, de stukken ,,ongebruil<t moeten laten". 
Zij hoLiden deels verband met de verwijdering iiit de Moluk'ken 
van Engelhard en \'an .Middelkooj): ,,deze weinig sympathieke 
perbonen", herinnerde ik nog op bl. 40 .1’ III. Een ernstige 
kenm'.sneming der nader gevnnden bchriftiiren is alleszins van 
belang. Van Mirldelkoup wint er anders in geen enkel npzicht bij, 
I'lngelhard kotnt er in het geheel niet ter sprake. Ik vind hier 
erhter aanleirling om, gelijk ik dit i.iok vroeger deed, er op tc 
wijzen , dat slecht.b de ongeliikkige Moluksche geschiedenib de 
nagedtichtenib v;ui Ivngelhard bedorven heeft. Moezeer hij vroeger 
door velen werd gcacht, moge nog bewijzen ondervolgende brief 
van generatil Jtuibbens n;m hem, gedagteekend Batavia, Ih October 
1811, te vindcn in het .\lg. Rijksarchicf, blijken.s het jaarverblag 
over 1016, bl. 3.50, X” lo; 

.\lvurens het ongeluk te hebben in Indieri te komen , was ik dorir 
andere relaticn , eenigzint.b met UEdtd. bekend geuorden. Het was mij 
een genoegen , die kennib persuneel te inaken en te rultiveeien. 

Het zoude niet te passe komen ons underling euinpliinenten te 
maaken; maar, in mijn kort verbhjf alhier, heb ik inij nicer dan ecus 
verwonderd zoo weinige menschen aan te treffen die dit Land kenden 
ofschoon zij er het best gedeelte van hun leeven hadden doorgebragt. 
Onder het kleine getal, wiens conversatien vuoreen Hoofdgebieder ieer- 
zaani waren, bekleedde UEdG. een der eerste plaatsen. Van den beginne 



OVER DEX OPSTAXD IX DE MOLE’KKEX VAX 181/ — 1818, 137 


af, nierkte ik de heiische en verpligtende wijze op , waarop UEdG. met 
mij verkeerdde. Dan, ik had niet kunnen verwagten, in het moeijlijkste 
tijdvak van mijn leeven . zulke bijzondere blijken van genegenheid , en 
belangioze dienstvaardigheid aan te treffen. 

Zoo mijne eerlijke belangen hier zijn bevorderd. zoo ik van mijne 
gedelabreerde eigendommen voordelig ben afgekomen, zoo ik niet geheel 
van het nodige ontbloot . van hier behoef te vertrekken , heb ik dit 
voornamentlijk aan UEdG. te danken. Het geheugen er van, en mijne 
erkentenis , zullen nimmer worden uitgewischt. 

Mogt ik het voordeel kunnen hebben UEdG. van eenigen dienst in 
Europa te kunnen zijn , zoude ik daar in een wezenlijk genoegen 
vinden, schoon ik ander» voor niet veele genoegens meer vatbaar ben. 

Gelieft mijne oprechte dankbetuigingen te ontvangen , mij een plaats 
in U\v vriendschap te geeven . zoo als ik de mijne UEdG. aanbiede, 
terwijl ik met de meeste onderscheiding de eer heb te zijn 

UEdG. D\v. Dienaar, 

J. W. Janssexs. 

De .stukken, die wij in de volgende bladzijden hebben te be- 
-'Clminven, zijn de vtilgende duiir mij ge.spatieerd aangewez.en: 

a. Scli(.iut-bij -nacht Buij,''ke.s had bij be.sluiten van 2 October 
1817 X°' I en 2 de commissie ter overneming van de Alolukken 
Engelliard-\^an Middelk'x.ip c.mtbonden en gcjuverneiir \^an 
Midilelkoopi ont'ilagen, hetwelk bij een proclamatie van den vol- 
genden dag bekend were! gemaakt: .I////, bl. Uk .V/7A bl. i)7. 
De ontslagene wa.s echter tevens verzocht om ..eenige elucidation 
nopens den staat dor zaken alliier” aan hem te ver.strcl^ken ; 
htcraan voldccd V. hij ctn scludjvcn , i^cda^^tCi kcud Andh'n / 
Octobey IS/7: het is zeer lijvig. tellcnde 118 bladzijden! 

b. Hiiijskes droeg teven.s bij een besluit van 2 t'lctober 1817 
aan V. M. op om zich naar Java te begeven en zich bij Com- 
mis>arissen-Generaal over zijn bestimr te verantwoorden. V. 1\T. 
meende hieraan te voldoen dihir Iict tocziudcn van yen stuk, 
y;-, da^^tyykyml Syyrabaja . ‘Jd, Maart ISIS, tcllende 82 bladzijden. 

y. Na de terugkomst nit de IMolukken heeft ook Iluijskes een 
verslag zijner verrichtingen bij C.C.G.G. ingediend, gedagteekeiul 
Ruitenzorg, 2.7 September 1818 X'' 42(i. Het was door mij reeds 
vroeger in het .\rchief gevonden en dientengevolge gepnbliceerd, 
blijkens .1/ Iff, bl. 12‘U doch ik nicest er tevens de noot stellen: 
,,De vele in dit stuk genoemde bijlagen werden niet nevens de 
door mij geraadpleegde mi.ssive aangetroffen . hetgeen wel zeer 
jammer is.” Hi t rapport in do Schnyithyri'crzamylins; byvat daaryn- 
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/(■iv;/ ‘lu -lk\1: zij beve^ti^en mijii meeniiif; over him 

belang voor de iui.ste kenni.s iler zaken. 

W’at betreft de rapporten a en . zij z.ijn natmirlijk apolop;icn 
■ ip eigen beleid en derhalve aks zoodanig te beoordeelen. Maar 
wel verre oin daardoor waardehu is te wi.irden, openen zij hier en 
daar nieiiwe gezicht'^punten , verdiiidelijken zij wat minder helder 
scheen, bevestigen zij mededeelingen van anderen. De vraag is bij 
mij gerezen of het niet beter ware ze voor publiceering in extenso 
aan te biedcn , desnoods van aanteekeningen voorzien, Doch 
alfiiis zou veel overbodigs mrieten weergegevcn worden, veel wat 
dan weer commentaar verdiende, veel onsamenhangends ware 
dan door te worstelen. Met name i.s het Soerabaja-rapport vol 
nutteloo.s gezeur en onzakelijke uitweidingen : bladzijdcn vol' 
Rapporteur roept op — het schijnt haast i.mgelooflijk I — Apollo 
en Socrates: uit ook den wensch, dat ,,er spiegels bestonden , 
waarniede men in hetbinnenste van desmenschen hart kondezien"! 
F.n als hij zijn .schiildeloiisheid lieeft bepleit, erkent hij toch 
daarmede niet te widen /.eggen.dat liij onfeilbaar heeft gewerkt: 
,.\eenl” is zijn verzekering, ,.ik ben mensch!” 

Ik zal bij het gebruikmaken van V. M's beide rapporten niet 
elk afzonderlijk behandelen, waardoor ik in de gelegenheid ben 
de oiiflerwerpen tot zekere cenheifl te brengen. Hiernaar streef ik 
ook ten aanzien van Rnij.skes' stuk, al ontleen ik eraan om dezelhle 
eenheid^reden, waar het pas geeft, voor de aanvulling rler hof)fd- 
stiikken, die \^. M.R mededeelingen tot uitgang^punt hebben. 
Onder de beschrijving zal in den regel vanzelf het meer of minder 
belang aan den dagtreden; soms ook wordt cr nog uitdrnkkelijk 
doi.ir mij up gewezen. Xu echter reeds aanstonds eenige np- 
merk'ingen. 

\^, M. deelt medc — zie hierna op bl. t4h — dat een hoofdmuiter 
is geweest de radja ,,Xollot van Hatoeasa”, flat deze al onder het 
Brit-^ch bestiiur, toen Xeijs resident op Sa|'aroca wai, verzet 
pleegde en dat in het algeineen reciK fle.stijfls ontevrerienheid 
heer.schte, tot op-,tand nagenoeg toe. Het is echter een standpunt 
van cornmis'-arii.-^cn ter overneming om vooral op de/e ontevre- 
denhei<l under het Tus'.cheiibestiuir het licht te doen vallen , 
waardoor immer'. de last hunner eigen verantwoordelijkheid voor 
het nitbreken iler onlusteii werd verminderd ol weggenf)men, verg. 
evenzeer Engelliard's verzekering in .1/ //, bl. .“)n7 , noot 3. Dok 
under de bevolking zijn overleveringen betrekkelijk onlusten tijdens 
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het Tu.'^schenbestuur loopende gebleven : verg. X II, bl. Q, ad 
noot b4. Zie over Neijs in Brit.schen dienst ; M I. bl. 3b8 en 391 ; 
.V /, bl. 288; hij/.elf heeft verklaard, dat 1134611.“^ zijn aanwezen op 
Sajiaroea een id^dli.sche ru.st heerschte: 31 II, bl. obo — ,ib(i ; 

//, bl. 38. Xollot is een negorij : JI /, bl. 473; Hatoeasa is 
wellicht Hatawi.mo, in 4/ vermeld. De radja beetle feitelijk J. X. 
Hiini-, elan; .A” //, bl. 3.8, noot 2; hoe hij verraad pleegde tegen- 
(’iver den resident \"an den Rerg, zie aldaar. Vervolgens treedt 
hij nok als voorman op tegenover de expeditie van Groot naar 
Hatawono, 31 II, bl. 087 ; A" II, bl. 130. — Dan deelt V. M. 
mede, dat pakhuismeester De Keijzer vobr de overgaaf aan ons 
be.stnur gevaarsclnnvd had oni het volk niet te zeer te vertrouwen: 
zie hierna bl. 147. Dit verhaal komt reeds voor in Van Doren's 
3Iatnlt'sia (18.57), op wiens betrekkelijke onbetrouwbaarheid de 
aandacht d/mr mij gevestigd werd: zie 31 I, bl. 347, sub. 2“. 
Vandaar n. a. , dat ik op dit verhaal stelde; ,,Het is echter niet 
mogelijk de waarheid van dergelijke praatjes, die jarcn na lict 
,g;cbciirdi' 'Lcorden nicdcgidctld, te controleeren.” Zie 31 U, bl. 5('4, 
A" //, bl. 11, noot 4. Het lui ik.tor mij gc.spatieerde blijkt door 
A'. M.'s mcdedceling geenszins juist. Van Doren hoorde het niet 
van zijn tijdgenooten , gelijk ik uit het verhaal moest opmaken, 
doch heeft het. naar ik lui mag aannemen, uit V. M.’s rapport, 
(Ills onmiddellijk verkregen van iemaiul, die de gebeurteni.-^scn 
meema.ikte. (Ink in nndere opzichten is het mij duidelijk geworden, 
dat Van Doren uit de ra])]iorten des ex-gouverneurs geput moet 
hebben. Waaroin de schrijver de br(.)n niet noemde , is mij on- 
bekend. — V. M. verwijt mede resident Martin eensdeels diens 
weigering om de .Ambonsche militairen over te doen, anderdeels 
de in zekeren zin lui.sterrijke wijze, \vaar(.)p zij hun ontslag kregen ; 
verg. 31 /., bl. 453; A^ //, bl. 12 — 13. Tot die plechtigheid 
behoonle het uitreiken van vrijbrieven, dat geschiedde den 24"’’' 
Maart 1.S17, den dag vObr de overgave op den 2.5'" ; verg. 311, 
bl. 450; A' I , bl. 302. Wij zullen op bl. 148 lezen, dat V. Al. hierin 
een verkeenle daarl heeft gezien. Al.irtin heet er ,,niet geregtigd” 
tne; hij had er echter den 24''" nog de m.icht I'le, da.irgelaten de 
vraagofhij goed deed er aldus gebruik van te maken. Ilier zij nog 
aangeteekend, dat in XII, bl. 13, r. 2 v. o. gewag wordt gemaakt 
van antidatcering (Xtix vrijbrieven, een uitdrukking, die mij echter nu 
onjuist voorkomt; ik maakte /ulks oj) uit Van Doren's 3[atuh'sia , 
hi, 7 — 8, waarin staat, dat de vrijbrieven waren geteekend ,,voor het 
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grrii icste gedeelte rcriis op den 24''" ATaart”. Zie n\-ei iiien-' i '■ ik i >ver 
tleze uitrcikinci J/ /, bl 453 — 1■■)4: over de cjuae'tie dit vinir 

de eer.ite niaal zou geschied zijn, X flf, Vnorwerk bl. XXIII, i aider 
X 32. — \’..M.,\'aii de waar.schuwin^en meliliii" in.ikcnde. herinnert 
aan den opperschoolmee-iter te Saparoea. Deze heette Saliitappi' , hij 
werd wegen.s deelneming aan den op-,;tand, naar Java verbannen: 
'll J/ ///, bl. Ill, ten onrechte pfenoeind Sajetappi; zie beter in 
-V III . bl, 90. — Ten aanzien van den dood van ciimmandant 
Du'tz opperde ik het vermoeden, dat de bevolking dit als een 
,,.'^!echt teeken" zou beschouwen: zie J/ //. 40n; XI, bl, 3o.5 Wij 
lezen nu in V, .M's mededeeling, dat tV i)idtrdaat z'tti ctzu’icht aan 
gihi'cht is. Zie hierna bl, 14.S. — \'. M, gewaagt van de groote wan- 
urclelijkheden onder de bevolking al-s een voor.spel tot den op-tand: 
de gesciiied,schrijver duet, bij de herinneringaan zoovele .sprekende 
teekenen, telkens de vraag, of het bestuur dan niet voorzichtiger 
had moeten zijn, ook d'.iur het nemen van voorz.org.smaatregelen, — 
Men belmrirt te le/.en , wat \’, .M, vertelt over de recht,streek,s 
ontvangen vaarsclunvingen van hoisfden met betrekking tot het 
brocien van den opstand, daar het !iieri>ver tot dust'er bekende 
'ilecht'i met zeker vo'irbehoud door mij kon worden medegedeeld ; 
dit alles wordt on,s nu inderdaad veel duidelijkcr. Evenzeer de 
aanleiding tist het in arrest hoiiden van cenige andere hoofden, 
De behandeling hierna in H. H, na/i dc ins:;ibrachfc klaclitcn dir 
hcvolkiiv:;^ volgeiis het ,Soerabaja-rapport, verrlient alle aandacht,V’’oor 
zoover zij voorgebracht werden als oorzaken van den op.stand en 
dus M’.s beleifl treffen, spreekt het vanzelf, dat hij eropafdingt, 
Xiettemin hebben zij reeds daarom een belangwekkende zijde, 
wijl wij van hemzelf alzoo vernemen tot lioever rlic klachten 
inderdaad recht van bestaan hebben gehad ; men moet zclfs 
verwoiiderd zijn, dat de Inlanrlers ze zoo goed hebben opgegeven, 
Zie de categorische vermelding der grieven met toelichting in 
.V TI . bl. '2'> — 35; toen ik de .1/-Hijdragen samenstelde, waren 
zij mij niet in dien vorm voorgekomen : zie JI II. bl. ,55S — 570. 
De ex-gouverneur, verwerpende in beginsel de door de ojistan- 
delingen geuite grieven, vcrklaarde de aanleiding der onliistcn 
.,een uiuloorrlringbaar geiieim”, ,,daar zelfs de ter dorirl veroordecld 
zijnde hoofden der rebellen dezelven niet regt schijnen geweten 
ot wel verkozen hebben op te geven, wijl derzelver confessien 
deswege, volgen.s rapporten, zelfs zeer verward en duister zijn”. 
Ook in later tijden is liierover niet veel meer licht opgegaan, 
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Zo(_) leest men in de memorie van nvergaaf door den gouverneur 
der Molukken, geneniril De Kock, d.d. 7 Januari 181'^, gesteld 
ten behoeve van zijn opvolger Kruythoff: ,,De ware oorzaken 
des opstands zijn nog in duisternis verborgen , mijn opinie is dat 
dezelve voornamelijk aan vorige knevelarijen , eenige verkeerde 
mesLires en de vrees van den inlander dat het mide s}'stema 
tegen het zacht en billijk bestiuir der Engelschen zoude worden 
verwisseld, toegeschreven moeten worden." Deze conclusie komt 
volkomen aannemelijk voor, maar hoe kan men dan zeggen, dat 
de ware uorzaken niet bekend zijn, terwijl men bovendien de 
klachten naast zich heeft liggen ^ ' 

Hierna in H. Ill zet ik uiteen M’s mededeelingen over de 
Reetjes-expeditie. W'ij lezen daarin, dat, volgens zijn aan C.C-G.G. 
gedaan verhaal, de Gouverneur een brief van Saparoea ontving, 
geteekend door den Scriba en mede-onderteekend, behalve door 
den sergeant-posthouder, door deii brocdir van den resident 17 d. 
Bere-. Deze zou vervolgens mede vermoord zijn, gelijk bij J\rn 
Doren vermeld staat; hij noemt liem Christiaan. Van het be.staan 
eens broedens is mij echter niets bekend, zoociat ik dit betwijfeld 
heb; zie .!///, bl. 5*^0; .Y /'//, bl. 3, noot 3, Xu echter kreeg 
ik de overtuiging, dat, gelijk ik op bl. 13d aanteekende , de 
rapporten van V. .M. Van Di.iren’s bron zijn geweest. Hoe de 
Gouverneur tot deze vergissing is gekomen, weet ik niet: maar 
foutief moet de mededeeling geacht worden ; Van tlen Berg 
tiad geen breeder. — X'erder meldt liet rapport als inhuud van 
Mevrouw \kin den Berg's briefje , dat een paar honderrl militairen 
werden aangevraagtl. Inderdaad hebben 201) man de e.xpeditie- 
Beetjes iiitgemaakt; d/ //, bl. (tfC), ail noot 1; .V//, bl. 74 ad 
noot (). In -1/ //, bl. .hd.y — .bdl) en //, bl. 70 — 73 maakte ik 
melding van Ver Huell’s wenschen om terstond met de Bvertsen 
naar de plaats des onheils te gaan. De ex-gouverneiir zwijgt er 
volstrekt over; de mededeeling ervan zou ook niet kunnen ge- 
schieden zonder zichzelf te blameeren. Integendeel, hij geeft zich 
de eer van een flink o[>treden, al doet hij het ook in brabbeltaal. 
V. M's mededeelingen over de zwakke houding van het bestuur door 
het niet zenden naar Saparoea van oorlogsschepen zijn \ an belang. 
Met een men geeft hij te kennen, dat dit ;ian Hui^el/iard geweten 

^ De Kock’s O vorgaaf-inemorie zal ik in deze verhaiideliiiir (iikvvej-i aan- 
Juileu ITci ''tuk tifl’t iDeri aa!i in i!e Selineit hei \ erzaineliiiir. Ik maakte er 
reeds melding van in X UI, bl. — -IbO. 
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mnet Wnrden. — Ti.en dc cxpcditic mi'-liikt v.a- , i- dc kcii/x- van 
Bevtic-^ al.-- ci imniandant ci-n-titr af^ekcurd- .i/ //, h! i . 1 12 --( a v; , 
X !f. bl. 74. X’andaar wellicht, dat \’ M de aanleidiiiLj ter 
benoemin" eenigzin.s breedvoerig verhaa't: wij lezeii . dat de flinkc 
Van Driel ziek, en Staalman , die te Duurstede ^nciivelen /..u, 
ziVi^niis ir, !/ii's aan plaatsclijk, kcnms , niet vonr expeditie-c .mman- 
dant in aanmerking kwam. — Over den tucht naar Bagncala en 
vender om over dien pas Haroekoe te bereiken, zie J/ //, bl. (’fv), 
De onvolledigheid der gegevens ten deze deed mij schniven in 
X II, bl. /b; ,,Alles is ecliter voor den geschiedsclirijver slecht.-? 
een gissen." V. M's Snerabaja-rapport heldert hier niet vi.ldoendc 
up. Wei blijkt er stellig uit, dat men vuurnemens was uver den 
Pas van Bagoeala te gaan, waartoe zooveel mugelijk vourbereid- 
selen waren getroffen; zoomede dat dit plan niet is (kiorgegaan, 
doordien bij het overhalen eenige vaartiiigen onbekwaam weialen ; 
p;ei}iaakt misschien door de uinvillige Inlanders zelven. In ieder 
geval hierdoor ontstond vertraging, waardoor in de baai van 
Bagoeala geen vaartiiigen werden aangetroffen : ditberichtte Beetjes 
per expres.se; zie M //, bl. oU'k Zoo werd men verplicht tut een 
uitenst vermoeienden mar.sch, be.schrcven in J/ //, bl. pns en 
X II, bl. 77; hoe men er toe kwam, elders de vaartiiigen te 
zoeken, die men te Bagoeala niet vund, blijft mij onbekend; in 
ieder geval transport werd verkregen. Ik noemde Ttal als dc 
vermoedelijke ])laats van vertrek naar Haroekoe; uit het rluor 
\7 M. medegedeelde moet opgemaakt worden, dat zij was het 
nog vender gelegen Todi-hoc of wel het ilaarvan noordwaarts 
gelegen Wai. — De reis over zee ging in z.g. urembaais: zie hierover 
J/ II bl. 607) — 607 en N II, bl. 74 ad noot 4. Hit V7 M's verhaal 
zou men eenigszins den indruk krijgen , dat de/.c vaartiiigen eersi 
bij het iiitbreken rler onlusten werden gereipiireerd. Dit laat zidi 
echter niet aanneinen, daar zij dan toch niet zuu spoedio ter 
beschikking konden zijn. Van Doren zal wel ten rechte hebben 
medegedeeld, dat dc (douvernciir reeds bij de aanvaardinu des 
bestiuirs de vaartiiigen heei't gevorderd ; M //, bl. 000 , ad iiuot 
A" //, bl. 3S — .) 0 . Ue kinderachtige brief hierover van den (loii- 
verneur, dat als de negm-ijen niet giaag de vaartiiigen leverden, 
ze het niet behoefden te doen , gelijk ik aan \7an Doren ont- 
Icende, z.ien wij nu door V. .M. zelf bevestigd. — Over de landings- 
plaats der exjieditie te .Saparoea, verg. .1/ //, bl. Ol.'! en OlO, 
zoomede A II, bl. bl. ad noten .4 en (>. Xieuw is, wat wij nu 
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ter vercledigiiig dier keuze, door V. M. vinden aangevoerd. 
Belangrijk 1)1 )k Kuijskc'-’ herinnering (hierna in II. \’I1I), dat het 
Aiigeluk der Saparoea-expeditie mede moet tnege.-^chreven worden 
aan het niisbruik van sterken drank. 

Alede hierna in H. IV geef ik terug hetgeen V. AI mededeelt ever 
de te Ambon genomen bestuur.smaatregelen en over degevangenen 
aldaar. Alijn vroegere mededeelingen ten deze ontleende ik speciaal 
aan Van Doren , doch wij krijgen nu een beter geheel, terwijl 
er ook nieuwe ophelderingen worden gegeven , gelijk ter plaatse 
zal blijken. 

Hierna in H. worden V. M’s maatregelen betrekkelijk de eilanden 
in hun geheel genomen uiteengezet, waardoor wij tevens nader 
kennis maken met de residenten Uitcnbroek en BurgJip-aaf. een 
paar zonderlinge exemplaren van bestuurders. In M II, bl. 644, 
XI, bl. '2'^1, X II, bl. Idt), .V III bl. 136, .stelde ik,.op gezag 
van Xer Hiiell, dat ,, resident Uitenbroek er flauwelijk van door 
ging", ,,ijlt naar Ambon en maakt bez.waar terug te keeren". 
Dat hij tegen den terugkeer bezwaar maakte, wa.s stellig juist 
— zie Engelhard's brief in JI I, bl. 372 — 373: doch het blijkt 
mi uit V. M's mededeeling, dat :<.’cgloofitn een te harde beoi.'r- 
deeling is gtnvee.st, want hij were! ..opontboden." ' — Opmerkelijk 
mag de mededeeling heeten, dat de regenten verzochten om geen 
kleurling als resident te ontvangen; het feit staat niet op zichzelf. — 
I’itenbmek had aan de commissarissen ter overneming van de 
Molukken pensioen verzocht: M I bl. 371 — 372; zij beschikten 
er echter nog niet op, omdat zij zijn houding afkeurenswaardig 
vonden en vreesden, dat een gimstige beschikking niet de goed- 
keuring der C. C. G. G. zou verwerven; zie .1/ /, bl. 372 — 373. 
Eerst Buijskes stond het pensioen toe, naar wij zullen lezen, doch 
als beschikking op Uitenbroek’s eigen adres en derhalve niet 
letterlijk wegens onbruikbaarheid , gelijk merlegetleeld in A /, 
bl. 261 en -A' III, bl. 136, yjj i^gt dan ook, dat, naar Buijskes’ 
mededeeling aan G. G. G. G. over den gepensionneerde, van ,,weinig 
geschiktheid” was gebleken. Dit zal wel medegewerkt hebben 
om des schout-bij-nachts toorn op te wekken, naar wij lezen zullen, 
toen de gepensionneerde tegen zijn ontslag opkwam! — Wat over 
Hila, en ;indere negorijen op Hitoe en Leytimor wordt mede- 
gedeeld, is niet zomler belang; Larike, ressorteerenrle onderllil.a, 

' 111 .V I. bl 2yi. nout 1. Aviiritt ten onreehte vervvezen naar .1/ 11. bl bl4 
m z. bl 644. 
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wa-) d()(_ir de muitcr'^ ^ehecl win dc L;c\'.X"-ti"!ijkL- 1 r m .fdplaats 
afgescheidcn , het werd ccr-'t met Hiili-ke-'' kuni'-t te Ambnn 

iRitzet; M III, bl. 2/ ; X III, bl. 4/ 1^. — Te Hiki fiingecrde al'- 

resident Bn)\i^figraaf\ MI. bl. 2>7n — !’)71, XI, bl 2>R — 2^*ti, Hij 
werd beschuldigd tot de onruit medegewerkt te hebben dni.r 
onbehoorlijk optreden ; maar wij lezen hier, dat V .M. aan de 
tegen het bestiuirshnofd gerichte klachten ten deze niet gelm ifde 
Van het daamp door Buijskes gegeven ontslag maakte ik melding 
in -V I, bl. 2‘^iJ; hoe men dit echter hebbe op te vatten , lezen 
wij nu. De schout-bij-nacht heeft blijkbaar meer dan \'. M. geloof 
gehecht aan 's mans schuld, In z.ijn plaat> trad .Smith dc Haart 
als resident op, naar aanleiding waarvan de ex-gouverneur, gelijk 
wij lezen zullen, aan Buijskes een allesz.ins op haar plaats ge- 
bleken waarschuwing tegen den beiKzemde geeft, met waardeering 
trouwens van verdiensten. — De ex-gouverneur wijst er op, dat 
indien dadelijk Hitoe werd aangevailen, dit stellig met goeden 
Liitslag zou Worden bekroond. Reeds in M II. bl. 027, getrokken 
Liit \'an Doren’s Matulesia. en in X III , bl. 45, afd. 7), werd 
het vermoeden ultgesproken , dat de dailelijke aanval op Hitoe 
door cummis-sarissen was overwogen ; \', .M. bevesligt het hier. 
Buijskesheeft inderdaad ook naar het advies ten deze gehandeld; niet 
echter vi.ior z.oover de ex-gouverneur tevens aanbeval dan Ceram 
te doen volgen, immers dit eilancl behixjrde, naar wij weten, 
tot z.ijn laatste operatien tegen den opstand, — Het rapport toont 
zich z.eer gebeten o[) een zekere radja vanlVi, hoofd van ecni<’'e 
negorijen op Ceram. Ik houfl hem niet \dor den/elfden , die, 
blijkens M ll, bl. ndl en .V ll, bl. ad noot 2, coinmis- 
sarissen hulp heeft aangehioden en aan wien Buijskes, blijkens 
schrijven d.d. h Jamiari ISIM V 177 aan Ixraijenhoff , had op- 
gedragen — nl. ,,den Ra<lja Ethie en eenige orang kaja’s van 
iMani[ja” — om aan de expcflitie ti.-gen Loehoe deel te nemim. 
Belangrijk is, wat wij nu lezen. dat den Goiiverneiir Inlamlsche 
hulp werd ter beschikking gesteld, echter onder voorwaarde 
dat de te maken gevangenen ,//s slaih-n moclit, n lu rkocht wor,l,-n, 
welke \k 51. niet heeft willen aanvaarden. — Wij vinden fli,or 
Vk 51. melding gemaakt van The W'clLshy. Xaar ik denk moet 
het z.ijn Wilhoiighby. M TTf, bl. 2n en 21, X III bl. 47 - :’„S 
Xaar wien dit nog al eensin onze geschieflenis voorkomend schip. 
met verschillende spelling eigenlijk genoemd werd, weet ik niet 
Onder verscheidene personen van beteekenis, is er een in de 
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Engelsche gc'^chiedenis bekende, uit den slag van Xieiuvpoort 
(lOiHl), het onderwerp van een ballade, waarin : 

Then quoth the Spanish general . 

..Come , let us march awav . 

I fear we shall be spoiled all 
If that we longer stay. 

For yonder comes Lord W'illoughbv . 

Of courage tierce and fell , 

He will not give one inch of ground , 

For all the devils in hell”. ' 

V. AI. heeft in zijn rapport zeer den resident van Roeroe, Ceberg, 
geprezen; hij beval Buijskes aan om hem er te houden ; de schout- 
bij-nacht volgde dit advies niet op. benoemende Ceberg tot resident 
van Haroekoe. terwijl Baudoin naar Boerue were! gezonden ; verg. 

111, bl. lod. In \’. M's rapport wordt echter geschreven 
Cieberg, dat ik niet juist acht. Ter aangehaalder plaatse 
staat daarentegen ten onrechte. dat de schout-bij-nacht de be- 
noeming voor Haroekoe d.tl. S November 1.S17 deed ..na \'an 
Driel’s vertrek", dus van den militairen commandant aldaar. 
l>eze bleef tot in November lbl7 op het eiland. X ILl . bl. — 
De mcdetleeling van M.. (>ver Banda, geeft mij aanleiding 
er hier aan te herinneren. dat de resident BerkhotT o. a. te Batavia 
belast wa.s met de werkz.aamheden van kas^ier der door h'.C.G.G. 
op te heffen, van het Tusschenbestuur overgenomen. Beleenbank, 
Beiioemd voor Banda, moest hij involge besliiit d.d. Bl januari 
1S17 N" ol de admini-itratie ervan overgeven aan de comlni^^ie Du 
l’u\--Meijlan. Voor hen, wien het onderwerp misschien interes^eert, 
kan het van belang zijn te weten, rlat de uitgebreide stukken 
over deze instelling, naar aanleiding der overgave , zijn te vinden 
oji het Kijksarchief, bumlel 47. - — Blijkens B' ILL, bl. IBS besraat 

’ Dd Kni^vl'^cht'n, met huii ‘T'MVtjno <lt‘r \i‘i-du*nst(*n van aiulf‘r*‘n. 

liPt voor, aUof de >10*: van XiouwjKiort, geli]k ook o a. dit' \ an W.uei loo. 
dtxii iDiii opueden gewomuMi is. Do aanlialinu tloor i,iii oiiT- 
looiid anil d'‘ Transai'tion'i of the Roiial lli'iforn'fif Sociftf^, TJnxi Scro’^x, Vi>l IX 
(London bl. 11 — 1- II'*e in Bnt'iolion ivoeoriiiiis.iIuDuiak van 

Sinoaj'Oia* on de Straits „liet i'eheel j^e.M-lnedkuudii; overzielu' . iM'li't'kkelijk 
do Hollander-, in Malakka ..is opzetrelijk >cin*ei Liewi ougen'k iKeiian '‘t‘rr oek 
<li Ftendnk V. X. Muller in Re (l.’ds van HU t. X“ I, b!. 142. 

^ Over do eii de lotgevallen van de PMdeenbank onder de « om- 

pagnui heefr Mi. X V. van den Her*: eun leei i iike In ot hurt* He-^.-hi »*\ ou i IsTC'i 
Voort^ezet onder Daendel.s on hei Hrit^elie tnsselienbesf nur. i- dezo iu>rt'llin;i' bij 
besluit d.d 25 April ISlT X ’. O}»i<ebevon . van de 12 artikelen /ijn ei 7, die 
bt*trekking op de liqiinlatie hebben, ufgekoiidigd iii dt‘ tiatnticuche Loiirint van 
d Mei 1S17 X°. IS [ii oen tloor De Economiat te piiblieetMen aitikel o\*‘i d.‘ 
opriehtmg van de Javasehe bank, ineer hierover. 

Dl. 75. 
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er eenige oiizekerheid. in hoever Mi:iidu\> en Gorontalo destijds 
afzonderlijke resitlentien waren. Ik vind nu daaromtreni: "phelde- 
ringen, waarmede hierna H. V wordt be^loten. Het np bl 147 .A' III 
aangeteekende ; ,,Menado en Gorcntalo vormden een z.eltktandig 
gewest under Alarthese" zou men wellicht mogen lezen in ilen 
zin, dat zoolang vo(.>r Gorontalo de resident niet was aange- 
komen , het bestuiirshoofd van Menado er het gewestelijk gezag 
tevens voerde, 

Ik heb dit overzicht van \'. M's beide rapporten gegeven 
eensdeels om op het belang de aandacht te vestigen, anderdeels 
om hierna niet te zeer in breede noten te vervallen. 

Wat nu berreft de verDulde bijlagen van den Buijskesbnndel , de 
kennisneming ervan bevestigt in het algemeen zeer den gunstigen 
indruk, die van des schout-bij-nachts kunde en beleid te vuren 
was verkregen ; reeds iiit dien In.iokle is de iectuur van belang. 
Doch ook dour dez.e stukken worden onderscheidene punten 
opgelielderd, hetgeen de aan zijn bestiuir gewijde houfrlstukken 
\’I t'lTi XII in menig opzicht lezenswaard maakt. Te dien 
aanzien blijkt het mij echter geeiiszins van noode om er 
een overzicht aan te doen voorafgaan . gelijk ik voor \7 M’.', 
rapporten wel wenschelijk aclitte, een verscliil van behandeling, 
dat voor een gced deel hiernit voortspniit. dat ik Biiijskes' beleid 
reeds vri^eger kende en beschreef naar aanleiding v.in zijn 
eigen stukken. 

I. 

Van Middelkoop over het voorspel van den opstand. 

,,Langen tijd voor onze aankomst”, verzekert rapporteur in het 
Ambonverslag, was de ontevredenheid aan het smeulen, niet 
echter wegens den aanstaanden terugkeer van het Xederlandsch be- 
stuur, doch reeds te vorentegen hetBritsch gezag. .-\ls lioofdopstoker 
wordt vermeld ,,de beruchte en doorslepen Radja Xollot van 
Hatoeasa”, die ,, merle de grootste rol, onder hands gespeeld 
heeft”. Verg. bl. 138. Tijdens Xeijs under het Britsch bestuur 
resident op Saparoea was, zou dit hoofd zich eenmaal ook tegen 
hem hebben verzet. A^erder broeide het in dien tijd onder de Isla- 
mitische bevcdking van .Siri Suri, die „een regent van him eigen 
natie” wilde hebben; zij was toen reeds bezig ,,volk te verza- 
melen”, doch de ontevreden geest werd de.stijds ,,in zijne geboorte 
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gesust". ’ Evenzeer was er toenmaals op Haroekoe oneenigheid, 
speciaal in de negoryen Oma en Abora. - De Britsche resident 
Martin, vergezeld van zendeling Care_\-, toogerheen. ,,Ofschoon 
de klagten niets te beduiclen hadden en meerendeels ongegrontl 
waren", had Martin, ten einde de bevolking genoegen te geven, 
de radja’s dier negorijen ,,tegen anderen moeten verwisselen, en 
zelfs om zich niet te risqueren, met speed van daar moeten 
begeven.” Ten bewijze, dat de schuld in ieder geval geenszins 
lag bij het beleid van het hersteld Xederlandsch bestuur, memo- 
reerde \’an Middelkoop tevens, dat reeds acht dagen na de 
komst der Nederlandsche commissie — toen de overgave nog 
nieteens had plaats gehad — er volgens het verhaal van den 
pakhuismeester De Keijzer, ten huize van president Kam, spre- 
kende over den staat der zaken, was te kennen gegeven, dat 
,,men het volk niet te veel vertrouwen moest, daar het wel mogelijk 
kon zijn, er eenige onaangenaame gebeurtenissen na het vertrek 
der Engelschen zouden plaats hebben, terwijl het ook zeer specu- 
latief voorkomt, dat alle de schoolmeesters den grootsten rol in 
den opstand speelden, en de opperscboolmeester van Saparoea 
als het ware zeer gevreesd is, en ontzien wordt door den kapitein 
Matulesia”. 

Bij de zucltt der bevolking tot verzet, voegden zich, memo- 
reerde het rapport over de hi.tiuling der KngeKchen : ,,de gesprekken, 
do(')r de officieren gehouflen, van zich maar aan niets te storen, 
dewijl de Engelschen toch weer biiinen rlrie jaren meester van de 
Moluccos zouden zijn’’; ,,onze medegebragte geringe militaire 
magt”, werd tevens door hen zoovel mogelijk gedeclineerd , 
overigens niet ten onrechte. ’ ()(.>k re-^ident Martin flroeg tot de 
ondermijning van het hersteld bestiuir, naar rapporteurs meening, 
bij, en wel eensileels door zijn weigering om het Britsche am- 
boneesche corps in zijn geheel ons over te geven. Hiertegen 
viel m. i. niets te zeggen ; doch daar het grootste deel weigerde 
zich opnieuw te engageeren, geraakten de ev-militairen zonder 
levensonderhoud, waardoor ze eerder tot verzet werden ge- 
prikkeld. Anderdeels is aan Martin ern.stig verweten de in 
zekeren zin luisterrijke wijze, waarop Iiij de militairen ontsloeg. 

‘ 0\L‘r do iroloof.svtM’doeldheid in Sin Sori. zii? /. bl. 174 47o. 

- Over het doelnenion aan don opstand van doze boide noo^i»rijon, vorg. 
M IX, bl. 051 v.v. 

^ M I, bl. 452, noot I en N ll, bl. 11 ad noot 1. 
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Dat Diize commissarissen deze plechtigheid dadelijk zoi) kwaad 
hebben ingezien, blijkt niet ; z.ij zelven ^chijnen hct z.g. fees! te 
hebben bijgewoond. Ziehier hoe Van Middelkoop er over na- 
pleitte ; niet in soldij van het Xederlandsche Rijk over- 

geVen van het zoogenaamde Ambonsche corps, het uitdeelen 
van twee maanden gratificatie aan een ieder derzelve en het 
doen eener veel beduidende 'aanspraak bij afdanking uit den 
Britschen dienst, waarbij kunstwoorden waren opgezocht om 
den lof der Ambonezen en derzelver betoonde trouw aan dat 
Gouvernement te vermelden, had niet weinig invloed op den 
geest van dat volk ten voordeele van deze en tot nadeel van 
onze natie.” Het verleenen van burgervrijbrieven aan deze ont- 
slagen militairen en aan ,,vele andere eilanders” strekte mede 
ran het aantal leegloopers te vergrooten ; ,,voor het meerdere ge- 
deelte", geschiedde dit bovendien eerst den dag v66r de aftreding 
van het Britsch bestuur; hiervan vat ik de beteekenis niet. 

Den dag der (jverneming werd de officieele feestvreugde ver- 
stoi'i'd door flen aanvoer van het lijk van kolonel Dietz, com- 
mandant der pas naar Banda vertrokken Ezu-rtsen; de reeds tot 
opstand genegen bevolking zag er een voor ons be.stuur on- 
giinstige, dus voor hare vrijmaking voorspt^edige beteekenis in. 
,,.Alle^ ->cheen z.amen te werken”, memoreerde het .Soerabaja-rap- 
port, ,,om deze heerschende gemoedsdrift den vrijen teugel te 
vieren; de subite drxal van den braven kolonel Dietz en zijne 
begrafenis op den dag der overname en nadat de Xederlandsche 
vlag pas was opgegaan, gaf aan dweepzucht en bijgeloof '.tof 
tot gevolgtrekkingen, terwijl vreemde verschijnselen, aan het 
Hemel-spheric gez.icn, deze gevolgtrekkingen schenen te steunen.” 
( 'i mimi-isarissen zelven ontwaarden duirlelijk genoeg rlen slechten 
geest der bevolking, hetgeen te meer doet verwonderen, dat /ij 
niet voorzichtiger optraden, ten einde er geen voecLsel aan te 
geven. ' 

,,Op Ambon zclve was dit of)k alles genoegzaam z.igtbaar”, 
leest men in Van Middelkoop’s Soerabaja-rapport. ,,De afge- 
dankte militairen bleven wijgeren bij het X'ederlandsch Gouverne- 
ment dienst te nemen en spanden met vrij gegevene bannelingen 
en slaven van het Gouvernement en andere zonrler kostwinning 

' Ziii (juk (iver lie oiifjuii.stitrft iiidrukkeii, die coimnis^ansseii nvcr diui freest 

dt'i bevolkiiie haddeii geki'ffieii. liiiii M-lii'i|ve!i aan ( k ( t G. G. d.d. ‘2S April 
1S17 m M /, bl -jia, gememoreerd la N IJ, bl. it. 
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r(jndzwervende personen, welke gedeeltelijk van burgerbrieven 
waren voorzien, te zamen, om dadelijk na de overnaam der 
kolonie door dobbelen, stolen en rooven, de publieke rust te 
storen en alles onveilig te maken. ' Een ieder klaagde hierover en 
zelfs werden de patrouilles der burgerwacht en de politie-dienaren 

op de publieke wegen aangeranden mishandeld ter\vijl bij 

de nog aan de Engelschen verblevene publieke gebouwen of zoo- 
genaamd Marinekazernen desavonds en bij ontijden — - diibbel- 

partijen plaats hadden, die zelfs door den fiscaal en waarnemend 
magistraat, den beer Rosenvelt, werden ontdekt en uit elkander 
gedreven.” Terzelfder tijd ontving de Gouverneur het bericht van 
den resident te Hila, aan Ambons overz.ijde , .,dat eene menigte 
van gedroste slaven , landloopers, zich in de gebergten van die 
residentie ophielden, en de wegen onveilig maakten". Van Vid- 
delkoop vaardigde tegen deze ongeregeldheden een publicatie uit; 
binnen 3 maanden moesten alle uit den Britschen dienst ontslagen 
militairen, landloopers en vreemdelingen zonder kostwinning of 
zonder behoorlijke getuigschriften van hoofden, of zich een bestaan 
op Ambon zelf verschaffen, i'>f in den militairen dienst overgaan, 
of naar him negorijen terugkeeren , op straffe van anders naar 
Banda gezonden te worden. Was hiermede de geest des oproers 
te Ambon verstikt, Rapporteur decide tevens mede, dat de 
mogelijkheid niet werd uitgesloten van aldus de ontevredenen 
naar elders te hebben doen gaan, hetgeen zou medegewerkt 
hcbben tot het uitbreken der onlusten op Sa])aroea. De dweep- 
zieke leiders geloofden te handelen ,,met Godswil en welbehagen", 
,.zooals”, memoreert het rapport, ,,te Saparoea gebleken is met 
het voorlezen van den IV I’salm door den opperschoohneester", 
die voorgaf tot leider ,,van God te zijn aangewezen" In de 
beschreven algemeene onrust deelden de regenten ; de in functie 
zijnden vreesden voor hun toekomst met de verandering van het 
be.stuur, de vroeger ontslagenen hoopten op herstel. De gnrnd 
hiervo<')r lag in hetgeen schijnt plaats gevonden te hebben tijdens 
de eerste Britsche vermeestering der Molukken en de daarop 
gevolgde teruggave. Die eerste teruggave zou tnch gepaard zijn 
gegaan met de herplaatsing der hoofden door het Hollandsch bc- 

* Zie euliter ook w,u tftn aauzien dor werviiis; door liot best, uiir lelf word 
bedorven in M I, bl tbt — i,57. ijememoreerd m N II, bl. 15 — 17. 

’ Verg. I, bl, 184, ad uoot 1, 
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stULir, voor zt^over dezen dnor de Engelsche administratie waren 
verwijderd, terwijl de door deze benoemden weder op zijde werden 
gesteld. ^len voi'>rzag nu eenerlei handeliiig: ,,De regereiulc en 
onder het Engelsch be^tuur aangestelde regenteii" waren, volgens 
het rapport, ,,voor afzettingen , gelijk weleer bij het weder 
terugerlangeii der kolonie geweest is, beducht en de afge- 
zetten zochten middel nu in zelver voege, weder aan het bestuur 
te komen.” 

(Over de waarschuwingen van hoofden aangaande het broeien 
van den opstand, deelt liet rapport speciaal mede , hetgeen 
de resident van Haroekoe , Uitenbroek , den gouverneur d.d. 
25 April 1S17 berichtte ,,nopen.s eenen gesmeden en voor- 
genomen opstand op de kust van Hitoe”. ' Er waren twee ond- 
radja’s: de een van Hotlalioc, de andere \ViV\ Pclaoi. Zij werden, 
blijkens het Ambonrapport, dnordien re.sident naarden Gouverneur 
opgezonden in .Mei ,,zoo om nader explicatien te geven”, ver- 
haalde de ex-gou\-erneur, over de eerst door hen verspreide ge- 
ruchten, dat namelijk de volkeren van Httoc eenig kwaad in den 
zin harlden, als die van I'ilou. uit hoofde door den waarnemenden 
magistraat iiitgebragte klachten, en welke sedert door den afval 
hunner negorijen van het gouvernement alliier vcrbleven zijn”. 
Die van Hoelalioe kwam den ex-gouverneur voor ,,eerlijk, docli 
niet van de slimste te zijn ; doch de tweede i.s een .slimme knaap, 
die om de wide zijner vexation is afgezet”. Zijn neef was thans 
regeerend radja van Pelaoe, en zijn zonen, welke in de negorij 
Pi'laoc verbleven zijn, werden al.s medeplichtigen der mnitelingen 
gecerbiedigd , terwijl zijn vrouw, nevens andere vrouwen en 
kinderen van Pclaoc en Kailolo zich te Kabou (Kaibobo) op 
Cerams kust bevonden. Ziehierwat in het Socrahaja-rappirt 
in het bijzonder staat over hetgeen Uitenbroek’s schrijven d.d. 
2,5 April 1817 substantieel bevatte. Van Middelkonp’s verhaal 
ten deze i.s weliswaar bijna niet te genieten doch voor juiste 
appreciatie komt mij letterlijke teruggave wenschelijk voor. 17iten- 
broek dan had gesclireven: ,,dat daags te voren ojr den 24^"'" 
de oLid-radja van Abbora welke door hem in rommissie geem- 
ployeerd was tot o[)neniing der moernagelen op het eiland 
Haroi'koc te doen, hem in secrete^se was komen rapportereti, 

' Zie M I. bl. .-,67: N II. bl. 10 

5 Zie ook N III, voorwerk, }>1. XXIX. 

3 De luer vermelde oud-radja'ri woren ouder hot Britsch be-stunr ontsla^enen. 
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als clat zich een gerucht verspreidde, dat er eene samenrotting 
tusschen de volken van Hila met die van de negorij Pilou plaats 
vond, en hij zulks van den oud-radja van die negerij Patockcna 
Latoc Kassina zelf vernomen had, tenvijl uit het daarbij gevoegd 
rapport van gemelden oud-radja van Pilou zelven, zijn zwager, 
den gewezen orang kaja van Kaailolo, tevens kwam te blijken, 
dat bereids op den 4'='' van die maand zich een aantal van tachtig 
manschappen naar een zeker stukje land, Secring Ka)ijor genaamd, 
begeven hadden, en aldaar vier dagen verbleven waren , dat 
vervolgens den 9" daaraanvolgeiide zich weder 50 man naar die 
plaats begeven hadden, en drie dagen lang waren verbleven, 
zonder te weten wat dezelve aldaar hadden verrigt ; dat zich wijders 
den elfden van diezelfde maand, eene vrouw uit de negorij 
Kaailolo, genaamd Martinadc, naar de negorij Pilou begeven had bij 
zekeren kapt. Socwaroc Patti, te kennen gevende, van zich wijders 
gereed te houden om de Hitoenezen te verwachten, doch dat de 
gemelde Kapt. ten antwoord gegeven had: indien dit zoo is, 
geeft dan de regent van Pilou en de gansche negorij hiervan 
kennis, doch dat gemelde vrouw zulks niet had gelieven te doen, 
maar was blijven volharden in haar verlangen, dat dit door hem, 
kapitein zelven, zoude worden betracht; dat vervolgens op den 
drie en twintigsten daaraanvolgende de kleinzoon van gemeld 
oud-orang kaja van Kaailolo hem was komen informeren, dat 
de kapitein Socivaroe Patti zich op Liang bevond. en dat twee 
Liangnezen met een schild en een parang gewapend bij hem 
Kapitein waren gekomen en om kaaijhja, zijnde een heilig ot 
bezworen en beschreven stuk hout of djimat, gevraagd en hij 
dezelve ieder een zoodanig stuk hout had gegeven, met bijvoeging 
van te moeten zorgen, dat hunne wapenen wel gestadig voor- 
zien waren”. 

Deze uiteenzetting is vrijwat stelliger en begrijpelijker dan 
vroeger door mij gegeven. ' De waarschuwing van Hoeroekoe 
uit gedaan over samenspanning op Hitoe vond ik indertijd ,,nogal 
vreemd” doch, zooals zij nu voorgesteld wordt, ligt er niets 
bevreemdends in. Hila ligt op Hitoe, Pelaoc op Haroekoe; in het 
verder verhaal vindt men niet Hila. maar het nabij zijnde Liang 
genoemd. Het verbaiul tusschen Haroekoe en Liang treft te 
minder, omdat, naar wij nog lezen zullen, de bevolking van 

> In M II, bl. .iB7— .stis. eu -V II, bl. 41. 

’ Zie N II, bl. 40. 
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i^iaiiL; cii/. /iLn /ni./eer tut <lie van ver-'t^vnuennl filaml aan- 
Cietrnkk'eii c^cV' leMe, flat zij hceft vfrr/ncht nm "ndur hct bc-'tuur 
aklaar ^ehracht tv W'lnlen. De in dc aanhalincj vermcklc iiaain 
van den niukrec^ent vati l^elane Patnekena Lati 'c Ka^-^iiia, wijlct 
n^rra! af van dien dimr mij vermeld. a!> heetcnde Latue Kuinma 
( 'ma • : waaraan dit toe te schrijvcn is, wcet ik niet: die in fie 
aanhaling vermeldc .nnl-raflia van Abnra n>)enifle ik lac >b Beniamin 
Feniandii- - . Intus-^chen zaten bij Bnijskes' fiptreden rle beide 
waarschuwer'j nng altijd vonr hun waarschuwingen in arrest I 
De i.nid-regent van Pelane had den Graiverneur ..verscheiden 
malen t'erzecht ", verhaakie \’. .M. over dit landschap den schout- 
bij-nacht. ..deinvaarts te mogen vertrekken met belofte van te znllen 
trachtun de vikkercn van Pilou weder tot inkeer en ciiderwerping 
te /.ulicn brengen: dan de verdenking, waaronder hij lag van met 
den geiiueleii aanleg ile-, up^tanfls bekend te zijn geweest, daar het 
t'ertelsd, omtrent HttvL van hem afkumstig is, en de re.sitlent Uiten- 
broek ofik van gc\-.je!cn 'va^, hij in troebel water hafl zneken te 
\-i-,~cheii, 'an wei.ler in het be^tiuir te komen, vcrzoekende daarom 
pri ivi-ai at eel den ( aid-n.gcnt alhier mi igt worden aangehi.uiden, heeft 
mij akiiog terLiggehoiiden, van dit aanbod gebriiik te maken". De 
ex-gnn\'ernenr achtte nu o"k beter liet hfiofd niet eerder te laten 
vertrekken. dan wanneer fie schiiut-bij-nae'ht een militaire macht 
kon medegiweii : hij /.fill under die ■ >mstanfligheden meer dienst 
kiinnen doen , dan wanneer men hem alleen liet gaan . als 
watineer de- iniiitelingen inlicluingen kniiden verkrijgen van 
..lemand, wrlke nn-t den /.wakkeii staat van on/.e militaire magt 
bekend was”, lietgecn de mnitelingen stontinoediger z.ou maken. 

Maar oni< al m n deelde Idngelhard, volgcns Van Aliddelki >ni), al de 
ingekomen waarsc hiiwingen ,,/,eer verward, speciilatief en diiister”, 
er werrl -intiisschen meer gedaan dan de waarschnwers te straffen 
De Gouverneiir deed torh het fortje Hoorn te I'elaoe bez.etten 
door ’ll sergeant, ’n korporaal en i) sohlaten : ik' vind alleen 
nu vreemd, flat men bij het uitbreken der onhisten in Mei 1817 
\an die rnfiischen niets hoort: wellirht werden z.ij vernioonl, 
Eenige niansiJiappen ./ond het bestniir ook naar Hila, ter be- 
/etting van het daaraan oiiderhoorige Hitoelaina. Kchter kon 

1 Zii' .1/ ir hi. -.iiT I’li .V //. b) 10 

2 A I" H{)0^. 

llOOl 1 hj. l.")j 

* DvPi dit I'uitjL- M r, hi, 487, 
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over.'ite Kraijeiihnff, de commandant te Ambon ’ , zoo weinig 
man.schappen mis.sen , dat zelfs de commissie ,,bij be.sluiten van 
deii 4'' April verjiligt geweest \va.s ter bewaking van den ex-bultan 
van Djoci'ocarta de mariniers van Z' M' schepen te moeten 
verzoeken aan de wal te zenden. om de wacht in het kasteel 
te helpen betrekken”. De re.sident van Haroekoe kreeg opdracht 
om alle.s nader te onderzoeken ; de gouverneur zond bovendien 
een van zijn bedienden en een van den fiskaal Rosevelt, 
onafhankelijk van elkander lang.s verschillende wegen naar 
Liang, opdat zij zich zouden vergewissen hoe het aldaar \va.s en 
of zich er ’n kap. Soewara Patti bevond. Den 26"" April kwamen 
beide zendelingen , de een na den ander terug ,,\velke als met 
een mond te kennen gaven, op de negorij Liang alles wel en 
ru.stig was. dat er geen het minste misnoegen onder de volken 
dezer negorij heer.'schte, en zich ook aldaar geenszin.s een kapitein 
Sot'tiurra Patti bevond , maar zelfs geen een zoodanig persoon 
aldaar bekend was”. Hiermede stemcle een rapport van den 
resident van Hila, die, in antwoord van een door den gouverneur 
gezonden schrijven, den 30"" berichtte, dat hij dadelijk na nnt- 
vangst ervan zich, vergezeld van een Europeesch sergeant en den 
opziener van Hitoelama, naar Liang had begeven ,,maar dat hij 
geen het minste s[>oor van ontevredenheid had kunnen vinden , 
en het hem zelfs toescheen, dat de inlanders met de verandering 
van het bestuur zeer tevreden en in bun schik waren, daar zij 
hem. Resident, in alles voorkwamen, en dat, zoo wanneer deswege 
al iet.s mogt bestaan, het thin zijn.s inziens eenlijk van den ge- 
wezen en afgezetten orang kaja van Liang oorspronkelijk konde 
wezen, die hij this znude tloen surveillcren en bij de minste ver- 
denking de noodige maatregelen tegen dezelve nemen”. 

Een derde negatief resultaat levcrden evenzeer onderhandsche 
nasporingen van Ilaroekoe’s re.sident op, gelijk deze ,,bij eene 
ampelen brief van den .5''" Meij” berichtte: ,.geen het minste 
spoor van ontevredenheid of geneigtlhcid tot eenen opstand under 
de volkeren van Pilou of Kaailolo of samenrotting tusschen hen 
■ en de volkeren van Liang” was ontdekt, ,,en dicnvolgens al het 
opgegevene verdicht”. 1 )e kapitein Soewara Patti en vrouw Marti 
(zooals zij nil heet) waren ook <intdekt; zij bleken te zijn ,,oude 

' Vei-g f, bi. 40.4 en A. I, bl. 294— b>9.5. 

’ Sultan Sepoeh; verg. M I, bl. 403, 40S. 51.5 en iV /, bl. 26 — 2S, 297: 
N 11, bl. 3. 
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afgeleefde meo'chen", ,,te eenemaal onbekwaain" eii ,A'an niets" 
wetende ; de kapitein had zdch oi_>k niet naar Liang begeven , 
doch bevond zich destijd^ ,,\verkelijk in tie negorij Pillau". \^erder 
kreeg de Gouverneur tevens de bevestiging van tleze gerust- 
stellende berichten door een zijner bedienden, die hij mede ter 
onderzoek naar Haroekoe had gezonden. 

\’an Aliddelkoop legde, naar zijn zeggen in het Soerabaia- 
rapport, al de stukken bij dit verslag over. Zij deden hem over 
de beweerde samenrottingen gerust zijn, merkte hij op, ,,ofschoon 
a posteriori beschouwd er alle grond is van te gelooven”, dat er 
iets van dien aard heeft plaats gehad ,,of wel, dat de oud-regenten 
van Pilouw en Kaailolo , die zulks hebben aangegeven, aan de 
conspiratie deel hebbende of daarmede bekend wezende, om zich 
buiten schoot.s te houden, eene verkeerde en verwarde opgave 
hebben gedaan, ten einde eene afwending te maken, en alle 
oogen op de kust van Hitoe te doen vestigen, terwijl het gruwelijkst 
verraad intusschen op Saparoea ge.smeed werd, daar volgens de 
sedert gedane ontdekkingen in de maand April mede te .Saparoea 
^amenscholingen hebben plaat.s gehad” 

Eindelijk ontving nog de Gouverneur de meest geruststellende 
verzekeringen in die dagen tier werkelijke voorbereiding tot den 
f)()stand van ,,t\vee der vf)ornaamste regenten”, die gansch van 
hun standplaatsen te Ambon wareii gekomen, nl. de radja’s van 
.Amet (Xoesa Laoet) en van Siri Sori (Saparoea)^: zij gaven 
,,de plechtigste verzekering van de trouwe verkleefdheid tier 
vnlkeren van Saparoea en Xous.sa Laut, neven.s de Cerammer 
negerijen aan het Xederlandsch Gouvernement, zoowel als van 
hun tevredenheid over het bestuur en ook over den Resident 
aldaar”. ,,Z(jover mij bekend is, hebben de twee radja's, niettegen- 
staande hun verzekeringen over den geest de.s volks volstrekt 
van geen waarde zijn gebleken, per.so(.)nlijk van hun trouw be- 
wijzen gegeven ; althans, goed of kwaad.schiks, ging tie regent 
van Siri-Sori met de expcditie Beetjes naar Sajiaroea, waar hij 
aan-itonds werd omgebracht 

Verder strekken Van Middelkoop’s metledeelingen over tie 
gedane waarschuwingen zich niet uit; over het in arrest stellen 

' Over iliP ^emeiirotiin^^cii, /.ir nuk .U If. 1)1 .SHO , A’ f/. IjI. .!7. ST, ad iioof t 

■ Over den recent van Sin-Sori Jf IX. bl SHU -.SKT; X IT. bl. :i'.l 

» Over het ornkoineri van den ^e^ent van Siri-Soii A' /I, bl. s.S: zoomede 
over dat van Amet il II. bl .Sbb en bl. oh-S. 
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van de waarschuwers vindt men derhalve onk niets verder ge- 
meld Vermoedelijk een beteekenend xwijgen. 

Xog echter op een paar andere hoofden, te Ambon min of 
meer in arrest, vestigde de ex-gouverneur Buijskes' aandacht. 
Als gelijktijdig met Saparoea was ook op Hitoe de opstand uit- 
gebroken, waaraan o.a. medededen de bewoners van Assiloeloe, 
Oering , Wakasihoe , Larike , Ceyt. Het fort van Larikc werd 
omsingeld en in de grootste benaiiwdheid gebracht ; Hila werd 
mede aangevallen, de resident Burggraaf gekwetst, gelijk ik nader 
zal memoreeren. Op het oogenblik nu, verhaalde V. hi. , ,,dat 
Hila voor het eerst geattaqiieerd is” verlieten de orang kaja’s 
van Ceyt en Lima him dorpen en kwamen zij naar Ambon 
over -. ,,Verschillend zijn de gedacliten over deze hunne over- 
komst”, merkte de ex-gouverneur aan, ,,wijl zij hunne vrouwen 
en kinderen hebben achter gelaten ; dan dit kan niet, voor dat 
alles weder in rust is, onderzocht worden. Inmiddels zijn dezelve 
op verzoek van den waarnemenden Resident van Hila alhier 
aangehouden, evenals zekere Radja van Mauiala, die ook ge- 
suspecteerd is van in troebel water te hebben widen visschen, en 
thans zich in de negerij Batoc iSIcIira bevindt.” •’ Eindelijk nog 
twee rustbewaarders, altlians die er voor liadden moeten dienen. 
,,Vi.)(>r dat de muitelingen nog de intentie hadden hunne nege- 
rijen te invaderen”, waren de orang kaja’s van Ocritiff en Assi- 
lodoL\ ,,alleen op de bloote geruchten”, naar Ambon overge- 
komen ,,met pak en zak”. Zij hadden zich ,,dus”, meende de 
ex-gouverneur, ,.aan het verlaten hunner posten, of door vrees 
gedreven, of door corre.spondentie met de rebellen te houden, 
schuldig gemaakt” ; V. M. achtte dit laatste ,,het zekerst”, ,,omdat 
zijliedcn in de negerijen Lcbdchoc en Lima hunne familien hebben 
wonen”. Uit dien hoofde liet de Gouverneur ze mede te Ambon 
aanhouden, ,,te meer daar toch hunne negerijen thans onder de 
muitelingen sorteren en him gedrag, niet vdor dat de zaken in 
rust zijn, onderzocht worden kan”. Intusschen was den 2'^" October 
1817 door den opziener van Larike, die, wegens de afscheiding 
van Lima, er het oppergezag vocrde. aan den gouverneur ver- 

* Vorg. I 51)5 —■' 16 '’^ ; X II. bl. ;i7 — U 

- Dezo lezing is meer te vertrouwea dan die van M III. bl 26, alinea 1 
en X III., bl. 47, alinea 1; ik liad haar, gelijk er blijkt, van Van Doreii. die 
woliswaar Van Middolkoop’'^ stiikken gezien blijkt to hebben, dooli wellieht 
olandestien en daardoor in Iiaast. 

5 Verg. de in de vorige noot vermelde alinea. 
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zncht cle beide hoofden te docn terugkeeren. ..om, ware het nn 'gelijk, 
di H ir hun tuedoen of medewerking wecler eenigc ci irre.spi mdentie 
met derzelver iiegerijen te verkrijgen”. \k M. bracht dit under 
Bnijbkes' aandacht. Deze heeft inderdaad aaii de overweging 
gev(jlg gegeven, toen hij met de expeditie naar Hitoe de reek-s 
der krijgbbedrijven deed openen. ' De opziener, die flink schijnt 
te zijn opgetreden under hoogst dreigende omstandigheden, heette, 
naar ik nog zal mededeelen, Coenraad Keller. 

II. 

Van Middelkoop’s pogen om de beteekenis der door de 
bevolking ingebrachte klachten te ontzenuwen. 

1”. Het Papiereni^thL W’el Van Middeikoop’.s mededeehdig 
hierover gewichtig, wanneer men ze vergelijkt met hetgeen ten 
deze werd gepubliceerd De commissie had nl. bij besluit d.d. 
Id April 1«17 X' , lb bepaald : ..dat alle de nagel- of specerij- 
ongelden, zoowel als die van andere leveranties op de Residentien, 
onmiddelijk aan Ambon ondergeschikt, gehee! in contanten 
zouden worden uitbetaald om de wille der moeijelijkheid welke 
in de acceptatie van papierengeld voor de bewoners dezer eilanden 
lag opgesloten, wijl aldaar geene wisselbanken konden worden 
opgerigt en zij in een dusdanig geval dus genoodzaakt zouden zijn 
gewee.^t daarmede telkcns ter verwisseling naar Ambom te mi>eten 
komen". Alzoo wierd aan de bewoiiers dier onderhoorige eilanden 
,,eene meerdere gunst dan aan die van .Ambon zclve bewezen". 
Vandaar dat ,,ook dientengevolge geen papieren geld derwaarts 
is afgez( mden”, als een som van tdhh-'il naar Saparoea, f 2hh-h 
naar Hila en f274-ld naar Hamekoe, terwijl dit enkel geschietldc 
(ipverzoek van overste Kraijenlioff; ,,ter uitbetaling der militairen, 
eenlijk om dczelve de veri)ligting te doen gevoelen ter acceptatie 
daarvan en onk om deze gedetacheerde manschappen in alles 
op gelijken voet met de militaire op .Ambon te clocn behandclen, 
flaar z.ulks de eerste uitgave van papi(;r ter betaling van militairen 
was”. Intusschen had rle Gonverneiir te gelijk met de afz.ending 
van dit pajrieren geld aan de residenten opgedragen: , .daarvan 
weder onmiddelijk na gedane uitbetalingen de inwisseling tegen 

I Zie M III, bl. 27— r'8. X III, bl. 4s 
In N If, bl. 2y, 2-7 2S, 2‘,l, ad d, bl. 34, ad. 3. 
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contanten te doen plaats vinden ter voorkoming van inconvenien- 
ten”. De geheele uitgifte van papierengeld door 's gouvernements- 
ka.s bedroeg tot ultimo April voor Ambon zelf, zoo in betaling 
van burgerlijke als militaire ambten ,,niet meer” dan f 10011. 
\'olgens Van Middelkoop kon hierin geenszin.s een oorzaak van 
opstand gelegen zijn: „ofschoon wel is waar dadelijk na de uit- 
gifte van hetzelve men , in weerwil van de vooraf deswege gedane 
publicatien, langs alle middelen en wegen het papierengeld ge- 
tracht heeft te declineren, eenige nit spot en bedilzucht en andere 
uit vrees van daardoor welligt verder in tijd nadeel te zullen 
lijden, zooals weleer het geval geweest was; dan deze laatsten 
waren de gegoede ingezetenen, dock geenszins de minvermogende 
.Vmbonezen , welke men echter welligt als een middel heeft widen 
gebruiken om de introductie daarvan tegen te werken ; sedert het 
Engel.sch bestuur of van a“ 1811 hadden er Spaansche matten 
gecirculeerd, en hierop was men verlekkerd”. 

Deze verschoonende iiiteenzetting bewijst genoegzaam de ge- 
grondheid der diepgaande klacht over gemis aan muntspecie; 
ik wees er ook op, clat aangezien er slechts te Ambon, Ternate, 
Bamla , verwisselingskantoren bestonden , niet het papier kon 
omgezet worden op daarvan zeer verwijderde plaatsen ' ; het 
bestuur gaf nu wel aan de ingezetenen ervan geen papier, naar 
wij bier lazen, doch dit gold enkel voor hetgeen zij te vorderen 
hadden wegens door hen gedane verplichte leveringen! De sol- 
daten mochten toczien: en welk een reden wertl daartoe aan- 
ge\a)erd!! Wat dan moesten deze men.schen met het geld erdoen’ 
In hetzelfde rapport leest men ook de belangrijke mededeeling, 
dat commissarissen , om den uitvoer van zilvergeld te voorkomen, 
,,de eerste twee maanden na den overgang der Kolonie geen 
zilvergeld” lieten verwisselen ,,en voorts in ilen geest van de 
instructie voor den Directeiir der wisselbank werkende, ook 
geen verwisseling van zilvergeld” lieten doen , ,,dan alvorens de 
aanvraag daarvoor”, vertelt de ex-gouverneur, ,,aan mij vertoond 
en gefiatteerd was , en waartoe ik te eerder ben overgegaan , 
omdat ik van Banda tijding erlangde, dat zich de trek van 
verwisseling aldaar ook alleen tot het zilver bepaalde, en dat 
wanneer de Resident hierin niet tijdelijk door gelijke maatregelen 
had voorzien, de geheele zilverkas dadelijk zoude zijn gespolieerd 


' -V II, bl. 26. 
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geweest, in voege de archieven op de secretarij alhier berii.stende 
aantounen kan ; mij wa-i ook boveiidien de schaarshcid van 
zilvergeld op Java bekend”, vervolgde de ex-gouverneiir, ,,en de 
moeite , welke het in zich gehad heeft , om dat gedeelte wat 
herwaarts is gezonden, bij elkander te krijgen : indien ik dii> 
een ieder met zilvergeld naar velmeenen had gerietd, om aan 
zijn winzLicht ten nadeele van het Gouvernement te voldoen , 
zoude de kas thans geheel van zilver ontbloot en verre het 
meerdere gedeelte van hetzelve naar plaatsen uitgevoerd zijn, 
waarvan nimmer mogelijkheid is een enkele stuiver naar Gouver- 
nementsetablissementen teruggevoerd te worden, hetgeen mij dus 
voorzeker met de grootste verwijtingen overladen en aan het 
hoogste ongenoegfen van hunne Excellentien heeren rommis- 
sarissen-Generaal blootgesteld zoude hebben , vooral daar door 
Commissarissen tot de overnaam der Moluccf)s bij hunne be- 
sluiten tot tegemoetkoming van den gemeenen man is bepaald, 
dat alle afbetalingen van .specie al.s anderzins op de afgelegene 
kantoren geheel in contanten geschieden zal. Ook is het ’t gemeen 
niet, die belang bij zilvergeld heeft, deze is veel liever met 
rluiten geriefd , terwijl ook zijne rijkdoin zelden meer dan in 
vier of vijf rofijcn hcstaat" . 

2". Do ordt’r tot hot niakcn van rAiut. Ik schreef er nooit iets 
van gehriord te hebben, doch dat de klacht wel niet geheel 
verzonnen zou zijn. ' Ziehier nu Van Middelkf)op’s eigen merle- 
deeling. Bij besluit d.d. 10 April 1S17 X". dO had hij aan de 
re.sidenten verzocht: ,,te rhjen nagaan of f)ok mogelijkheid be- 
stoncl, under bun ressort zoutpannen aan te leggen en alsilan 
hieromtrent een proef te doeii nemen”; ,,ten zeltden einde” 
werrl voor het eiland Ambon een commissie benoemd ,, welke 
echter na gedaan onderzoek van de meeste hiertoe geschikte 
[)laatsen, de ondoelmatigheid heeft betoogd". De Goiiverneur 
had zijn aansclirijving doen afgaan onder opmerking orn ,,niets 
onbepmefd te laten van des mogelijk in het heerschende gebrek 
aan zout, waarvan bij het Britsch Gouvernement en particulieren 
niets vo(jrhanden was, en ook geen aanvoer van Java had plaats 
gehad, alsmede de hoop destijds vooreerst vervlogcn was, naar 
vermogen te voorzien, zoowel ten behoeve van het Gouverne- 
ment al.s de ingezetenen zelve, en tevens de mogelijkheid te 


' Zie xV //, bl. au eu Ht. 
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onderzoeken om de Moluccos ook dit artikel voor altoos uit haren 
eigen boezem te doen voortbrengen’’. Toen de opstand dd. 15 Mei 
Liitbrak, hadden de residenten nog niet op de circulaire geantwoord ; 
maar misschien was resident Van den Berg op Saparoea al met 
een proef begonnen. De ex-gouverneur vond voor de opgezetenen 
te minder reden van klacht, wijl de maatregel ,,hun welzijn be- 
oogde” : want aldus zouden zij ,,op eene gemakkelijke wijze en 
voor veel civieler prijzen zout bekomen” dan wanneer zij ver- 
plicht waren het van buiten aangevoerd tegen hooge prijzen te 
moeten inkoopen of „door branden van oud en met zeewater 
besproeid, of in zee zelfs opgevischt bout” te verkrijgen. 

3°. Dc aanlcg van ecu notenplantagc op Saparoea. Ook dit 
vormde een klacht der rebellen, doch mede teekende ik aan 
hiervan niets te weten ' . Ziehier nu de toedracht, volgens den 
ex-gouverneur. Hij en Engelhard vreesden, dat despecerijencultuiir 
op Banda zeer zou lijden van den aldaar in 1816 plaats gehad 
hebbende aardbeving. Ten einde te vergoeden de ,,nadeelen 
voor het Gouvernement als ontrief voor het menschdom”!! 
hadden commissarissen de residenten aangeschreven om den aan- 
leg van notentuinen te beproeven. Op Saparoea is dientengevolge 
begonnen met „een plantaadje van 750 boompjes”. \'an Haroekoe 
werd gerapporteerd, dat de grond voor notencultuur ongeschikt 
moest geacht worden. Hila had in het gelieel nog geen bericht 
gezonden. De ex-gouverneur oordeelde, dat het werk op Saparoea 
geen ,,regt tot op.stand” gaf, ,,daar de bevolking van dit eiland 
zoo groot i.s, en tot eene du.sdanige geringe plantaadje ter aanleg 
zoo weinig moeite verei.scht wordt, en zooveel ledige grond in 
de nabijheid van het fort hiertoe geschikt te vinden i.s”. 

4®. Ploiitaankap ni lovering van atappen, gadha-gaHm. Ook dit 
onderwerp behoorde, en stellig niet ten onrechte, tot de zeer 
ernstige grieven Naar V. M/s beschrijving lieten de landsge- 
bouwen veel te wenschen over, zoodat zij clringend herstelling 
vorderden ; gebrek aan materialen liadden hem verhinderd er in 
te voorzien. De burgerlijke landsarchitect , mede opziener der 
wegen, bruggen en gebouwen, wa.s een militair opzichter, Boek- 
htiizen genaamd. De Gouverneur Iiad hem op f 200 ’s maands 
benoemd op aanbeveling van majoor Beetjes ; ,,dan”, verhaalt 
de ex-gouverneur, ,,de onlangs van Java overgekomen majoor 

‘ Zie N II, bl. 31 eu 30 

2 A’ /I, bl. 5S. 
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Mijnhart zegt denzelven, volgen.'; zijiie iii-'inictieii iiict tPt het 
verricrten van eenice werkzaamheden tc kiinnen tuelaten" En 
verder lee.st men in het rapport over de vereischte her^tellin^en ■ 
,,Ik heb wel i.s waar daartoe en om ile ni lodwendi^rc voorzienin^en 
te Banda aan Gouvernement-^gebouwen te kiinnen bewerk'^telli^cn, 
bereicls in de maand April jl. een generale ei^cli van hiuitwerken 
van Saparoea, Hila en Harockot gedaan. doch di lor de nnt-;tane 
onlusten nog niets bekomen kunnen : eenlijk zijn op ///Ai eenige 
balken daarvan voorhanden ; dan gebrek aan vaartuigen heeft 
tot du-s verre belet, die van daar naar herwaarts over te voeren ; 
deze eisch met de gemotiveerde redenen van die. nevens de 
prij.sbepaling van alle de boinvmaterialen, zijn te vinden onder 
de register.s mijner handelingen." Het vermekle besluit \va< van 
12 April Is 17 X’ S'-). De e.N-gouverneur verklaarde ook nu 
nog in zijn rapport de aankap al.s ,,noodzakelijk", zrjo viaor 
de verdedigingswerken al.-; voor de vol-^trekt vervallen land.<ge- 
boLiwen; hij regelde de levering .,bij wege van verdeeling over de 
ver.ichillende negerijen (.>nder Saparota, Hda Hann'koc" . Het 
luidt intushchen ahveer: ,,Ueze eisch of aankap had echter geen 
het minste bezwaar voor de ingezetenen, daar dczelve in vergeiijk 
van de aanhoudcnde leverantien daarvan, in vroegere tijden en 
zelfs onder het Engelsch be^tiuir vooral in ilen aanvang van 
hunnen zeet ('’) aldaar geens/.ins overdreven wa.s, en zulk> ook 
eene oude verpligting van deze volkeren uitmaakte, welke, gelijk 
gezegd, zelfs oiuler het l',ngel',clie Gouvornement had lilijven 
stand grijpen, en voor welke aankap[)en, aaiihleep. dc/elve i.iok 
een billijk loon was toegekend, in voege uit mijn besluit van 
den 13“' .\[jril N' 42> te zien is, daar het Inuit, niet het luinne, 
inaar als op Goiivcrnementsgroml in liet wild voortgroeiende, 
als eene van liunne regulation ()* ?) bescliouwd worden moet, 
terwijl zulks met de leverancie van atappen en gabba-gabba in 
zelver voege gelegen is”. Zendeling J )e \'ries z.ette rlaarentegen 
iiiteen, dat het werk wel flegelijk zecr zwaar en in verbanrl 
flaarmerle de betaling te gering was. Kuijskes brengt het bevel 
tot levering tot de ,,onoi >rdeelkundig gegevene orders”. ' 

, 0 °. De afdatikinff van sidundnie, sters < ;/ de verplieJiline; om de 
ki)idereH vidi het eiland Saparoea voiireil ter hovfdplaats te doeu 
Sihoolgaan. Op .-\mbon en fie naburige eilantlen bestond in beginsel 


• Ala de vonge uoot. 
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in elke negorij een school, gelijk er ook een kerk was; de be- 
volking hechtte er aan ; een en ander drukten als het ware de 
beteekenis van ieder dorp uit. Het had daarentegen het groote 
nadeel, dat ten koste der degelijkheid van het onderwijs de 
krachten zeer versnipperd en de uitgaven er aanzienlijk door 
verhoogd werden. Vandaar o. a., dat tijdens het Tusschenbestuur 
ter hoofdplaats Ambon de schooltjes der omgeving in een grootere 
school waren geconcentreerd. Commissarissen wilden elders dit 
voorbeeld navolgen, speciaal ter hoofdplaats Saparoea. Het is 
wel niet aan te nemen, dat zij in deze gedreven werden door 
het verlangen om het onderwijs te verbeteren, doch speciaal 
door de zucht tot verlichting van ’s lands kas, waarom zij de 
negorijen zelven de kosten wilden doen betalen, hetgeen gemakke- 
lijker uitvoerbaar scheen, wanneer men de uitgaven er voor kon 
verminderen. In deze richting was echter nog niets gedaan ; 
meer dan advies vragen aan de autoriteiten. als aan den resident 
van Saparoea, had nog niet plaats gehad, bracht \^an Middel- 
koop’s rapport verschoonend in het midden. Intusschen mag 
men wel als zeker aannemen, dat reeds het hooren er over van 
de hoofden den onwil oncler de bevolking heeft opgewekt, aan- 
gezien de mare er door verbreid werd, dat de door haar zeer 
geeerbiedigde schoolmeesters in slechter conditie zoiiden komen. ' 

b“. van Anthoncczi'n voor uiilitairon dionst te Batavia. 

Van hetgeen hieromtrent reeds door mij werd medegedeeld 
geeft \'an Middelkoop de ondervolgende bevestiging. Hij wilde 
,,niet tegenspreken”, dat de poging om militairen voor het leger 
te verkrijgen ..eenige verkeerde indrukselen op sommige gemoe- 
deren heeft gegeven”, want ,,de Ambonees verlaat met tegenzin 
zijne woonplaats en heeft eenen alle denkbeeld te bovengaanden 
schrik voor Batavia”; maar, werd tevens opgemerkt, het was er 
,,verre” af : ,,dat eenige schijn bestond van dwang of geforceerde 
werving te hebben plaats gevonden”; zelfs hadden zich ,,vn6r 

' Zper uitvoerig heb ik het stadium behandeld in mijn artikel ,.V.an den 
Ainbonsehoii zeudehng J. t!are_v isit— 1M7’', opgenomon in de „Mededeelingen 
\an\vege liet XXiderUuuUch ZoudidinguenootM'liap". bl" duel, stuk ilbl7), 
Id 21s — 2.1.7. (ludi'V de t'ompagnio werden de .lelioolmee^teisi uit lands kas 
betaald, Daendels sehafte d.it eelirer at’: het Tussehenbestuur hersrelde de 
oudo regeliug- zie er aldaar bl. 221 — 222. Het ouderzoek laoest dienteugevolge 
wel een zeer oiigunstigen iiidruk makou: zie over de bijzoiideilieden bl. 
224- 22s aldaar 

2 In sV II. bl. 29 en 33—34 
Dl. 75. 
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het doorbreken der onlusten, de officieren, met de werving belast, 
nog nimmer van Ambon of het hoofdkasteel vervvijderd’’. 

De aanleiding van den ontstanen schrik lag in ,,vroegere gebeurte- 
nissen”, waarmede Van iMiddelkoop het tijdens Daendels gepleegd 
geweld op het oog had ; de ex-gouverneur decide bovendien in 
zijn rapport aan Buijskes nog het volgende over de werving 
mede : De resident van Menado was het gelukt om voor den 
dienst over te nemen de in Britsche soldij geweest zijnde Mena- 
dosche militairen, echter onder belofte zijnerzijds, dat zij niet 
verplicht konden worden tot verplaatsing van Menado. Het be- 
stuurshoofd rapporteerde dit den Gouverneur, die er commandant 
Kraijenhoff van kennis gaf. Deze keurde echter de voorwaarde 
af : ,,wijl een soldaat verpligt is te gaan, werwaarts de Souverein 
hem noodig heeft”, daarbij over de aldus aangeworvenen opmer- 
kende ,,dat zij ten minste in alle gevallen , zoo al niet naar 
Batavia, door de geheele Moluccas dienstbaar zullen moeten zijn”. 
In hoever dit bovendien tot schending der nu eenmaal gedane 
belofte nog geleid heeft, is mij onbekend ; doch wel beschreef 
ik elders, dat de angst onder de bevolking van als militair naar 
Batavia opgelicht te worden, tot het ontstaan der onlusten 
inderdaad heeft medegewerkt en het stellen van een meer alge- 
meenen eisch de werving te Ambon zeer belemmerde '. In den 
slechten stijl van Van Middelkoop merkt hij ook op over den 
wensch van den .Ambonees om niet buiten de Molukken dienst 
te doen, dat ,,die maar nimmer te sterk moet worden aangeroerd”, 
ter toelichting waarvan hij ook had geschreven: ,,de inlander alhier 
heeft over het generaal vrees en afkeer van Batavia; dezelven 
zijn bijzonder aan him land en woonplaats verbonden, en hebben 
over het algemeen zoo weinig behoefte, dat zij met een weinig 
sago en datgene, wat het klein plekje grond, hetwelk him ter 
bebouwing is toegekend, oplevert, vergenoegd zijn, en zich ook 
vrijwilllig aan den last onderwerpen, welke him wordt opgelegd , 
wanneer slechts niet van dat weinige, wat him ten levensonder- 
houd overig is, op eene willekeiirige wijze wordt afgenomen of 
buitengewoon werk voor den Heer van den lande, noch met 
velen anderen zwaren arbeifl ter verrigting voor particulieren 
worden belast, zooals weleer niet zelden het geval was en hetwelk 
voor te komen dan ook mij bij besluit, onder de archieven te 


1 Verg. A" 11 , bl. 15—16 



OVER DEN OPSTAND IN DE MOLUKKEN VAN 1817 — ISIS. lt)3 


vinden, heeft doen overgaan te interdiceren”. Zonderlinge uitval, 
als met de werving geen verband houdende: dit karakteri.seert 
echter de verwarring van gedachten bij dezen ambtenaar; dock 
dit daargelaten, men zou gewenscht hebben, dat de Goiiverneur 
zich van verschoonende behandeling wat dieper doordrongen 
had. Buij.skes toonde dit in zoover beter in te zien, dat liij zich 
de belangen der Amboneesche militairen op een voor de wer- 
ving bevorderlijke wijze aantrok. Het principieel besliiit ten deze 
is gedagteekend .Ambon 23 Februari 1818 X ". 230. „In aan- 
merking nemende”, luidt het daarin, ,,dat een der v'oornaamste 
redenen, waarom de ingezetenen dezer eilanden huiverig zijn om 
zich voor den militairen dienst voor 'Java teengageren, bestaat 
in de onzekerheid van het lot hunner agter te laten ouder.s, 
kinderen of anderen hunner geliefdste bloedverwanten en de 
onmogelijkheid om na hun vertrek van hier eenigzins in het 
onderhoud derzelven te voorzien ; En overwegende dat de bewust- 
heid, dat zoodanige ouders, kinderen of andere bloedverwanten 
door hunne dien.stneming en gedurende bun afwez.en, van het 
hoogst benoodigd onderhoud verzekerd ziillen zijn, waar.schijnlijk 
eene gewen.schte uitwerking zal hebben en hierdoor een voldnend 
aantal vrijwilliger.s zich zullen aanbieden om naar 'Java over te 
gaan” ; zoo were! bepaald : ,, dat aan cle ouders, kinderen, broeders 
of ZListers van een inwoner der Molukkos, dewelke zich voor 
den militairen dienst en speciaal voor Java bestemd, zal engageren, 
zal worden toegestaan, gedurende het afwezen en in dienst zijn 
van zoodanigen militair, een onderhoud van ttvintig ponden rijst 
en ecu half pond zout ’s maands.” 

7°, Levering van droge visch en dengdeng. Bij de publiceering 
door mij van de door de Inlanders verbreide klachten, teekende 
ik aan ‘ : ,,De eigenlijke bedoeling begrijp ik niet." Van Middelkoop 
gaf nu de verklaring. De commandant van het eskader ter reede 
van .\mbon, Sloterdijk, had die levensmiddelen voor zijn equipage 
geeischt. De Gouverneur zag zich daardoor verplicht; ,,bij wege 
van verdeeling een gedeelte der aangevraagde hoeveelheid van 
de residentien Saparoea, Hila en Haroekoe te requireren, wijl 
daarvan niets op .\mbon zelve, noch door inkoop , noch door 
aanbesteding te bekomen was, en ook deswege geen aanvoer 
van Java had plants gehad, terwijl op de schepen dezelve nogtans 


' Zie A’' 11 , bl. 31 . noot 4. 
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benoodigd waren, vuoral de Xassan. die tlaarvan iiiet' meer 
voorhanden had, en wien.-^ gezuiiten spek bdvciulien nog geheel 
bedorven en onbruikbaar wa.s, deze leverantie had in vroeger 
tijd ook altijd plaat^ tegen /.7 Rijksdtiiihitrs de pikol ; dan in 
het laatst van het vorige Hollandscli bestuiir is voor de dending 
bij groote benoodigdheid soms wel 2u Rykstk' de pikol toege- 
staan”. De Gouverneur bepaalde nochtan.s niet meet dan 15 
Rijksd’'': ,,om 's Gouvernement.s voordeel te behartigen en tevens 
de billijkheid te betrachten”. Wat dit laatste betrof, het blijkt 
nu, dat weliswaar de menschen van Hila en Haroekot erin 
berust hadden ,.doch die van Saparoca verzochten de betaling 
van 20 Rijksdaalders voor de dending". Het rapport voegt er 
aan toe, dat ,,die hun ook is geaccordeerd , mits konde worden 
gepruuveerd, die daarvoor weleer betaald geworden was". Ik 
krijg niet den indruk, dat de ontevredenen meer betaling ont- 
vingen, want de ex-goiivernenr laat ten aanzien van Saparuea 
volgen : ,,Dan noch over dit, noch over de andere door hen na 
den opstand als bezwaar opgegeven punten, zoo min als over 
mishandelingen en onderdrukkingen, welke den Resident ten 
laste gelegd worden van te hebben betracht, zijn immer bij mij 
eenige klagten ingekomen of petitien gedaan." 

Nog vele jaren later zou het blijken, hoe weinig veilig het 
inbrengen van klachten tegen een resident van Saparoea zou zijn ! ' 

S". Gcdiconpen Irvcrinp van koffic. Dat ook hiemver een be- 
paalde klacht werd ingebracht, blijkt slechts middellijk nit de 
wederlegging van het rajiport. Van Middelkoop erkende ,,d,it 
wel is waar deze leverantie i-^ aanbevolen - uit In mfde daarv.-in 
geen aanbreng van Java was geschied, en dit artikel nogthans 
voor de truepen en schepen benoodigd’’ moest geacht worden; 
,,d<)ch dat deswege een billijke prijs geaccordeerd en tevens ge- 
last was, die te bewerk.stelligen, wanneer na de eigene benoodigd- 
heid der ingezetenen, eenige quantiteit overblijven niogt”. De 
ex-gouverneur lichtte teven.s in, dat „onder het afgetreden Ifngelsch 
Gouvernement daaromtrent bij gebrek aan koffij, in zelver voege 
gehandeld" werd, 

Hiermede eindigen Van Middelkoop’s beschouwingen over de 
grieven der Inlanders. Volgens Rapporteur hadden ze geenszins 


^ Zie N lIL bl. 14^ — l.VJ over L J. Pieters! 
Of bevoleuV 
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tot het verzet aanleiding gegeven. Men kon, naar zijn getui- 
genis, op het zeggen dezer menschen niet aan, gelijk ook bleek 
uit het hiervoren medegedeelde dat, volgens den oud-radja 
van Pelaou en den orang-kaja van Kailolo. de eerste samenkomst 
der muiters uit die negorijen had plaats gevonden op den 4'=" 
April 1817, dus reeds 10 dagen, nadat Ambon werd overgenomen 
en er derhalve noch papieren geld in circiilatie was, noch orders 
tot het leveren van hout, gabba-gabba en koffie waren uitge- 
vaardigd, noch onderzoek naar het schoolwezen was gedaan, 
noch de inspectie over al of niet geschiktheid voor zoutaanmaak 
aan de orde was gesteld, noch eindelijk het bestuur bevel had ge- 
geven tot het inkoopen van droge visch en dengdeng, De 
ex-gouverneur oordeelde, dat de hoofd.schiild moest gezocht 
worden bij de Engelschen, die de bevolking warm hadden gemaakt. 

•Ill, 

Van Middelkoop’s overzicht van de Beetjes-expeditie. 

„Het was”, aldus verhaalt het -Sbcr/rAry/?-/'/?/'/!:’;'/' na de klachten 
te hebben behandeld, ,,op den middag van den 16” Meij 1,1., 
dat ik een’ verwarden brief van den scriba van Saparoea, en 
welke mede door den sergeant posthoiider en een broeder van 
den Resident van den Berg geteekend was erlangde, waarin te 
kennen werd gegeven, dat onder de volkeren van dat eiland een 
opstand plaats vond en de Resident zelve op de negorij Porto 
door de volkeren aldaar was aangehouden, dat hij scriba gewond 
was, en om ver.sterking verzocht: terwijl de commissaris Engel- 
hard ter zelfder tijd een brief van de hiiisvrouw van gemelden 
Resident ontving, die in substantie lietzelfde behelsde, en daarbij 
tevens met aandrang om een paar honderd man militairen ver- 
zocht.” Ter gelegenheid van het toen volgend overleg met 
overste Kraijenhoff gaf deze ,,den zwakken staat van zijn garnizoen 
te kennen, door de weinige troepen, die hem, na het bezetten 
der Residentien en andere posten waren overgebleven en de 
vele zieken, die buitendien nog onder hetzelve bestonden, vooral 
onder de compagnie van den kapitein Van Driel of het van 

' Zie bl, 151. 

’ Over het oajiuHto frvaii, hiarvotSr op bl. 141. 

^ over de briefjes M //, bl. 08 S en 594; N //, bl. 6L — 62 en N B, 
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Cheribon overgekomen detachement en clat hij dus volstrekt 
buiten staat was, eene formidabele versterking van troepen en 
bijzonder niet de verzochte twee honderd man derwaarts te 
kunnen zenden”. Uit dien hoofde rees het denkbeeld tot liet ge- 
bruiken der oorlogsschepeii ; ,,Men stelde nu voor, om Z** schepen 
Nassau en Ei'i-ytscn of zoo niet beide, ten minste een derzelve, 
nevens de korvet Iris, met zoo veel militairen als te missen 
zouden zijn, derwaarts te doen verzeilen ; dan men oordeelde 
het verzeilen van de twee eerste in dat jaargetij naar Saparoea 
en Haroekof volstrekt ondoenlijk was, en op den aandrang daar- 
toe van mijn kant, werd mij toegevoegd, of ik dan schip en 
zeilen wilde nemen Mijn antwoord was hierop, dat, wat het 
eerste aanging, ik, hiertoe alleen meester zijnde, veelligt geene 
zwarigheid zoude maken, doch wat het laatste betrof, zulks 
een veel te delicate en gemoedelijke zaak was, om mij hierop 
te verklaren, en ik dus in de geopperde zwarigheden en gedane 
verzekering, als geen zeeman zijnde, moest berusten ; ook was 
de dispositie over Z'' M' scliepen bij de instructie van den Com- 
mandant derzelve, aan Commissarissen ter overnaam alleen te 
zamen en niet aan mij als Gouverneur gelaten Besloten werd, 
,,een detachement van Hvce honderd man, z(;o militairen als zee- 
varenden van Td MCschepen, nevens den orang kaja en veertig der 
negorijvolkeren van de negorij Batoe Mera, alien met geweren 
gewapend, in kleine vaartuigen of orangbaais over den post 
Bagua/a en Haroekoe derwaarts af te zenden, en die vervolgens 
door de corvet Iris, zoodra zij zoude zijn opgetuigd en van het 
verder benoodigde vof)rzien, ter assistentie te doen volgen”. ■* De 
expeditie moest ,.den anderen morgen vroeg” vertrekken. Het 
commando .,was. met overeenkomst van den Luitenant Kolonel 
Kraaijenhojf, en op eigen aanbieding van hemzelven, den Majoor 
Bcetjes opgedragen, als met de locale gesteldheid van het eiland 
Saparoea en den aard, taal en karakter van den inlander, door 

' Vor- M /, bl. 40s , y I, bl. 29S, 

- Ik (iiT rropd over. 

* Sremde Eugelliard diis tei’oii:' Vern: bl lil — 1 

* Over die hulp van den tirani; kaja van Baton Mf*ra fii /ijn volk w lunn 

na hot mislukk^n der expodin**-Beot]»-s spi okoii gowoost . veri;. M /■/, 

bl. dlO ; N ni. bl. 52. ad noot L ; het oordeel van don ex-i^ouverneur lezon wij hierna 
op bl 175 —ITb Do /rty, eon vaaitnij? dor Koloniale was klomor dan de 

Rijk^oorlugsscliopori on aohtte men daarom beter goschikr dan dezeii om, in 
weerwil van den onijunitigon mnusson, naar Saparoea to zeilen. Zij kon 
eehter niet aanstonds medegaan zie M /f, bl. 59-s . N bl. 72. 
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zijne vroegere langjarige inwoning aldaar bekend zijiide, en waartoe 
men te eerder verpligt was, omdat de kapitein van Driel zich 
destijds ziek bevond, en de kapitein Staalman, volgens verklaring 
van den Luitenant-Kolonel Kraaijfnhoff, de inlandsche taal 
onmagtig en de locale gesteldheid onkundig was”. Aan de bij 
de expeditie betrokkenen gaf inmiddels de Gouverneur bevelen, 
om alles tot bespoediging hunner reis, zoo op Ambon zelven, 
als te Harockoc en op pas Bagoeala in gereedheid te doen brengen. 

Met het aanbreken van den ochtend d.d. 17 Mei 1817 stond 
men gereed tot vertrek. De Gouverneur sprak officieren en nian- 
schappen toe ,,en moedigde ieder tot zijnen pligt, tot bedaard- 
heid en kloekmoedigheid aan”. De vraag rijst: hoe is de expeditie 
daarna vertrokken ? Over land naar Bagoeala met plan om in 
de daar zich bevindende schepen te varen naar Haroekoe ; of 
voer men door de binnenbaai naar Bagoeala? Het bleek mij niet 
duidelijk; alleen is zeker de tocht naar Bagoeala, met het voor- 
nemen van daar naar Haroekoe over te steken. 

De lezer zij eraan herinnerd, dat Hitoe en Lei’timor door 
een smalle .strook land aan elkander zijn verbonden : den z.g. 
pas van Bagoeala, waarover de schepen been getrokken plegen 
te worden ' . Wegens het gewicht, dat daardoor het punt had, 
was er een militaire commandant geplaatst. Na het uitbreken 
der onlusten zond de Gouverneur er tevens een burger been — 
doch zonder traktement! — ,,die de verleend wordende passen 
langs de kust kan verifieren en verleenen, om alle stremming 
in den smallen handel voor te komen”, Beurtelings waren er 
opzieners Vcijc, Bock en Hocdt : ,,welke laatste zich thans nog 
daar bevindt”. V. M. beval nu den schout-bij-nacht aan om den 
posthoLider /"bO ’s maands toe te kennen, Buijskes heeft bij 
besluit d.d. 23 October 1817 3t) hieraan gevolg gegeven door 

het wettigen van f'l daggeld ; tevens were! weder Bock naar 
Bagoeala gezonden, gelijk ik op bl. 18*^ zal mededeelen, onder terug- 
roeping door den provisionelen resident Xeijs te .Ambon van Philip 
Hoedt. Deze had er dienst gedaan van .ijuli 1817, maar, evenals zijn 
voorgangers Veye en Bock, die er echter onder het Nederland.sch 
bestunr slecht.s kort geweest kunnen zijn, zonder een cent be- 
looning te ontvangen ! Vandaar Buijskes’ nader be.sluit d.d. 
11 November 1817 X” 3, aan Hoedt een daggeld van f‘2 toe- 
staande sinds 15 Juli t/m 7 Xovember 1817. 

^ Zie over dit belaagnjke punt M /, bl, 417^ — 419, y ii, 75 — 77. 
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Dit Bagoeala was nu het eer.^te doel van de dd 1/ Mei 1^17 
vertrekkende Iseetjes-expeditie , de commandant moc-^t er vaar- 
tuigen aantreffen om naar Plamekoe over te ^teken. ilie er echter 
niet waren. Daar aangekomen heett men dus in ieder geval een 
teleurstelling ondervonden, aangezien ook \k i\I. \erhaalt: .diet 
onbekwaam raken van eenige vaartuigen bij het overhalen npde 
pa>. Bagnala vertraagrle de reis der ex[)editie zeer, daar rle trnepen 
hierdoor genoodzaakt waren over land !ang-> Sch/u, Waaij en 
Tolilioc naar Harockoc en van daar vervolgens gedecltehik met 
andere vaartuigen naar Sapamea te vertrekken”. ' 

De reis van Haroekoe naar Safiaroea, vond plaat.s in aan de 
negorijen behoorende z. g. ijrembaais, bij gebrek ,,aan kleine vaar- 
tuigen’' van den lande. In den Compagniestijt! waren de negorijen 
verplicht geweest, memoreerde de ex-gouverneur. vrMir land^- 
transporten ze te onderhouden, clrich tijdens het Tus.schenbe-'tuur 
was deze levering ..in onbruik” geraakt. Het nieuw r)pgetreden 
bestiuir had alzon geen enkele orembaai te.\mbon ter be^chikki^g. 
zondat de Griuverneur zich \'erplicht /,ag om la-'t te geven ..tot 
het weder in gereetlheid brengen derzelve” ; ..dan", zoi.> beschrijft 
\'an Middelkoop de zaak. ,.dit vond in den aanvang zeer vele 
obstacles, en tegenwerkingen , doch een ferme brief aan de 
Regenten geschreven’’, braclit hierin verandering ten goede". 
De Gouverneur harl in dit .schrijven uiteengezet: ,.fle omstan- 
digheden . welke dezen maatregel noodzakelijk maakten , en dat 
zidks niet zoozeer als eenen stelligcn last aD wcl aU eene uit- 
nnodiging nm merle te werken tot herstel der rust en bevordering 
van gouvernements belangen a<uigemerkt worilen nioest, en flat 
diegene. welke niet genegen was in de/.e een blijk van verkleefd- 
heid aan den dieiist en belangen van /. M. den Koning der 
Xederlanrlen en het wclzijn huns vaderlands te geven, zich ocik 
van deze leverantie te cenemaal ont.slagen kondc rekenen’’. Dit 
,,brcigt dan ook te weeg”, vervolgt \'an Midrlelkoo]) in zonrler- 
lingen stijl zijn verhaal, ,.dat, hierdoor him geweten wakkcr ge- 
worden en hunne ambitie geprikkchl zijnde , eenparig floor 
dezelven verklaard werd de gevraagde orangbaaijs te /alien rloen 
aanbouwen en in gereerlheid brengen, hetgeen d.rn ook van het 
gevolg is geweest, dat de gewolie kruis-orangbaaijs voor .Amboina 

* Dd DX-gou vb^niDur is dp rHsppptiDVP ligging dipr pl.'\at]p=; in dp wnr. 
daar zy Ttal. TuplpiioP 'hot nanst tDgouuver iioofdplaats Maroekoo), \Vai. 
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thans alle weder ter di.spositie van het gouvernement zijn , en 
zelf-s een meer dan bevoren.s, doordien de negorij Hatoc , welke 
weleer met die van Xocssanii'c een te zamen leveren moest , 
than.s een geheel voor zich zelven heeft iiitgerust, wijl de vulkeren 
van Hatoc volstrekt veigerachtig waren met die van Noessanitve 
zamen te varen”. • Er waren daardijor acht dier vaartuigen ter 
beschikking gekumen. Alang^ Lclihoi , Hatoc en 11 'a/ werden 
voorlonpig van de levering vrijge-^teld ; ,,om de verpligting, welke 
op hen ligt van in de pre.sente gesteldheid van zaken derzelver 
negerijen voor alle invasie der miiitelingen te moeten bewaken”. 

Van Haroekoe voeren de troepen naar Saparoea, waar, door 
het uitkiezen van een allerongelukkigste landingsplaats, een zware 
nederlaag werd geleden. Invloed op die keuze heeft een als gid.s 
van Haroekoe medegenomen Inlander tiitgeoefend, die na beken- 
tenis van het boo.s opzet geexecuteerd werd,n.l. .,dat de troepen 
door hem volgens overeenkom.st met de miiitelingen voorbe- 
dachtelijk op eene verkeerde landing.splaats gebracht zijn”. 
Nochtans achtte de ex-gouverneiir hiermecle de zaak niet voldoende 
opgehelderd: ,,vooral wanneer in aanmerking genomen wordt, 
dat dezelve door den Regent van Siri Sori, den kapitein der 
burgerij aldaar itc .SV/d«(?), en een luitenant van gemelde burgerij, 
die met een z.uster van den regent van Siri Sori getrouwdwas, 
verzeld is gewee.st , welke alle de gelegenheid van het strand 
aldaar zeer wel kenden , en die bij de landing der troepen vooruit- 
gingen, doch bij de eer.ste ilecharge der miiitelingen reeds ge- 
vallen zijn”. " 

Het siicces der miiiters op Saparoe leidde tot iiitbrciding van den 
ojjstand over Ceram en Hitoe. I.oehoe, de lioofdvestiging op Hoea- 
moeal werd afgeloopen ;Larike op Hitoe’sniidwe>tknst, vermeesterd, 
behoudens editor het fort ,,De verovering van Lochoc, cn daarnahet 
mede in bezit nemen van Lariquc<iX\ de negorijen daarondersortercn- 
fle, (loch inz.onderheid het eerste, maakte", naar de ex-gouverneiir 
verhaalde, ,,den staat van zaken meer en meer bedenkelijk, daar zij de 

• Noez.Lnn*’ vii iliUof nau de baai van Ambon 

^ Over hot Micuvoli'ii van doji loiieni van Sum Son, zu* df 11. l)i »*n 

-\ /A, bi. Mfil do '‘xcodit i«* o a oi>k modi* «d«* inlaiid'^clic luitenaut 

Abdulijiaua" M bl. bl7 on N If., hi To dvz«' dt* in dcu tek-'t bodoeldo 
IS, weet ik niot. Bij Buij'skos' be-sbiit d d. 7 Januari X'". 1B7 word aan 

de weduwe van Abdulmana ropg.okpnd eon understand van f 7 maands. 

^ Verjx. over Loehoe d/ /. bl. 47H en J/ 77, bi. bl5. A" T/7, bl. lOB, over 
Larike M If bl. 680; N II, bl. 100—102. 
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muitelingen hulpmiddelen aanbragten om zich van nieuwe voor- 
deelen te verzekeren, en hen te gelijk van leven.-^middelen voorza^, 
terwijl de overige welgezinde ingezetenen, als van leeftogt ont- 
bloiit, daarentegen hierdoor in de gevaarlijkste omstandigheden 
werden gebragt.” 


IV. 

Van Middelkoop over bestuursregelingen te Ambon 
en de gevangenen aldaar. 

Alet het optreden der cr)mmis.',ari.ssen voor de overneming werd 
door hen een benoeming gedaan, die den gang van het her.steld 
bestuur geen.szins ten goede is geveest, toen de onlusten vooral 
een man van eenige bcteekenis dringend vurderden. Zij troffen 
aan, memoreerde \7 M., een hoisfdadministrateur ..u'elke in het 
civiele dadelijk op den Gouverneur volgt, en welke belast is met 
het r)ppertoezigt over alle de civiele administratien onder den 
Gouverneur”. Hem werd toegekend /'.oliO ’smaands: ,,een dus- 
danig personn”, achtte Rapporteur ,,liier in het Gouvernement 
van het uiterste belang, zoo wel ten voorschreven einde, als om 
bij afwez.igheid van den Gouverneur, het gezag waar te nemen ; 
hij moet derhalve een knap en ferm man wezen, die echter om 
alle intrigues, tegeinverkingen en kiK'ieijerijen voor te komen, 
nimmer vooruitzigt tot aanspraak op het Gouvernement maken 
kan ; de tegcnwoordige al.s zoodanig fungeerende heer Krocsfii 
is echter daarvoor vcel te zwak en gansch niet berekend.” ' — Kr 
was een Raad van Jiistitie, bestaande iiit een president, een vice 
president en .i gewnne leden, nevens een fiskaal en secretaris; 
tevens hadden er in zitting 2 cxtra-ordinaire leden uit de burgerij. - 
De president kreeg /'.bllO ’smaands en mocht geen andere be- 
trekking uitoefencn ; de gewone leden genoten als zoodanig niets; 
zij hadden het traktement aan bun hoofdbetrekking verbonden. 
Met het nnderdrukken van den opstand viel op deze rechtbank 
een buitengewoon belangrijke taak. Voor buitengewone leden 
waren verknz.en zekere Smith, kapitein der burgerij, en Rcisch, 
fiud-luitenant-militair : ,,als de respectabelste ingezetenen van 

‘ Ik voiid aridor^ zijii imam n«‘spfdd Oroose Vor^ M /, kl. XI 

- De per-ioneele 'samenstelling van den Raad vcrmeldde ik in X II, Voor- 
werk, bl XVII, k. c. 
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Ambon”. * Op clit college volgde dat van huwelijks- en kleine 
gerechtszaken, uitspraak doende in quaestien, niet te boven 
gaande 50 rijksdaalders. Verder waren er een weeskamer en een 
college van boedelmee.ster.s. De commissie ter overneming had 
tot haar secretaris J'oii Banin]iaiier\ doch de secretaris van het 
gouvernement heette Van Schuler, op ySSO ’s maands, zoodat 
Von Baumhauer in de tijdelijkheid der commissie deelde. - 
Onder het Britsch bestuur waren er twee posten in het leven 
geroepen, die tijdens het vroegere Holland.sch bestuur niet be- 
stonden, nl. superintendent over de scholen en superintendent 
over de negorijen. Ten aanzien van den eerste heb ik elders 
volduende uitgeweid ^ ; ten aanzien van den tweede, waarvoor 
een bezoldiging van ks maands was uitgetrokken, schreef 

V. M. ; ,,Deze bediening heeft under het voormalige Hollandsch 
Gouvernement uimmer bestaan, maar is onder het Engelsch 
Gouvernement gecreeerd ; de werkzaamheden van denzelven wer- 
den beviirens door den Gouverneur verrigt; doch daar het nimmer 
kwaad is, maar z.elfs wenschelijk is * om zekerheid te erlangen, 
dat de inlander in alles wel behandeld wordt en geen reden van 
beklag heeft, dat alle zaken met de Inlandsche regenten en 
negerijen door het intermediair van eenen tweeden, voor den 
Gouverneur gebragt en behandeld worden”, zoo kwam het Rap- 
porteur voor, dat het goed was om ,,dezen post te blijven be- 
staan”. llij wilde daarvoor cchter niet een speciaal ambtenaar 
werkzaam /ien, gelijk door commis.saris.sen als superintendent 
over de negorijen was aangcsteld '7. L. P. Kijeke, doch met de 
werkzaamheden belasten den hoofdadministrateur. Buij.skes heeft 
zich hiermede niet vereenigd. Zijn besliiit d.d. S Xovember 1817 
N". h4 hief toch ile betrekking finaal op, evenals hij dat ten 
aanzien der scholen had gedaan. ,,In aanmerking nemende”, 
luidde het, ,,dat de post van Superintendent der Negerijen te 
voren onder het Nederlandsch bestuur niet heeft bestaan en de 

I Ik volf^ nil uatuiiL’lijk de spellin” van het nippoit, maar elders las ik de 
uaiuoii Smits en Reis zie de k c der vorij^e noor 

3 Vour de ^pellinp; Van SeUuler las ik elder~> Sidndm 1 Veri; -U //. bl. . 
A"" If, bl. ySj atl iioot 2. - Over Von liaumhauer M f. bl. .-iiil - db'J. jN' / 2bb. 
Dat Van Schuiei >eeretarih wa*'. lee.st men ook liierna «‘p bl 174: elders j^zic 
bl. 216 ad noot 1) vind ik hem veimeld als venduincoster 

® In mijn reeiK op bl. 161 no»)t 1 gonoeiude verhandehnjx; ..\an dt*u Aiii- 
bons(‘hen zendeling J. Carey, bl. 21^ — 265. 

^ liet wenschelijk is door mij ingelascht daar de ziu niet dooiliep. 
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werkzaamheden daaraan verknucht, gevoegelijk en zelfs eigen- 
aardig door den Resident kan worden waargenomen”. De toe- 
standen waren toch in zoover onder den schoiit-bij-nacht veranderd, 
rlat deze, naar wij nog op bl. l^.J — 1‘>6 ziillen lezen. den beer 
JVfijs van Ternate inedegenomen en tot provisioiicd resident van 
Amboina aangesteld had. Rijcke zag zich bij een besluit d.d. 
Id November 1817 benoemd tot resident van Hila op y 4d0 
’s maands, een overplaatsing, die ik op bl. 1S4 nader in herin- 
nering breng. Toen Buijskes zou aftreden, heeft echter deze 
den heer Xeijs weer als resident van Ternate teruggeplaatst, 
zondat het toezicht op de negorijen van .Ambon opnieuw ver- 
viel. Buijskes’ opvolger, generaal De Kock, voelde het gemis 
hiervan, hetgeen hem in de Overgaaf-memorie van 1819 ' deed 
opteekenen : ,,In den Engelschen tijd werd de landraad alhier 
eenigszins vervangen door de nieuw gecreeerde post van Supe- 
rintendent over de Negorijen, die zich gehee! met de Inlandsche 
zaken m(;e,st afgeven en zijn rap[)()rten aan den Resident maken 

deze post was gecontinueerd, doch is door Bnijske.s in- 

getrokken. Ik heb wel eens gewenscht dat deze in wezen was 
gebleven, waardoor de Gouverneur van vele nietige details zoude 
bevrijd zijn; want nu moeten alle kwestien tiisschen Inlanders 
door den Gouverneur worden afgedaan, hetgeen voor iemand, 
die slecht Maleisch verstaat en spreekt, moeijelijk is en on- 
aangenaam, wanneer men zich op gebrekkige vertalingen moet 
verlaten.” 

Het aantal tot riwangarbeid verplichte bannelingen bedroeg, 
schreef V. AI., 00 , welke tot verschillende doeleinden werden 
gebezigd en maandelijks ontvingen /I, zoomede .40 pond rijst 
en 1.4 on-, zout. De hecrendienstplichtigen of kwartslieden genoten 
maandelijk-i f?> en 49 pond rijst; de zof)danigen, welke bij exlra- 
gelegenheden buitengewoon gerequireerd werden, erlangden 4 
stuivers per dag. Het gebrnikte aantal kwartslieden had 120 be- 
dragen : ,, welke alle door de onmiddelijke onder Anihons hoofd- 
kasteel sorterende negerijen zijn geleverd geworden, alzoo van 
de overige re.sidentien nog niminer, gedurende mijn bestiuir, 
een enkel man ter verrigting van eenige werkzaamheden her- 
waart-s is opontboden, schoon dat, evenals onder het voormalig 

‘ Zie bl 141, ad noot 1. 

’ IJ. w. z. aati dan hoofdambtamiar, die onder lust Xoderland-.oh bestunr 
den titel van gouvorneur verkreeg. 
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Hollandsch, ook onder het jongst afgetreden Brit.sch bestuur 
heeft plaats gevonden.’’ Rapporteur zeide, dit dadelijk te hebben 
afgeschaft: ,jkennende van vroeger tijden op Java het bezwaar, 
dat daarin voor de bewoners van ver van het hoofdkantoor ver- 
wijderd zijnde Residentien gelegen is”. Met den eventueelen 
terugkeer der rust kon, meende V. M., het aantal dienstdoende 
kwartslieden verminderd worden. 

De reeds geringe inkomsten van het gouvernement vloeiden 
natuurlijk nog minder met het uitbreken der onlusten. Te Ambon 
was het opium-verbruik voor f bM ’s, maands, op Boeroe voor 
7“ 1280 ’s maands verpacht. Ik breng dit om de volgende reden 
in herinnering. De resident van Boeroe had den Gouverneur te 
kennen gegeven : ,,dat te wenschen ware, de verkoop van opium 
aldaar voor eens en altoos konde worden afgeschaft, om het 
kwaad, dat zulks te weeg brengt, voor te komen en de inwoners 
meer werkzaam te doen zijn”. Dit doet V. M. aanteekenen: ,,Eene 
reflectie, die zeer juist en geenszins van grond ontbloot is, en 
waarmede ik mij dus ook niet alleen omtrent Boeroe, maar zelfs 
voor zooveel Ambon en de geheele Moluccos betreft, zoude 
conformeren kunnen, wijl de inkomsten van deze pacht en handel, 
hier over het generaal aan het Gouvernement opgeleverd, niet 
opwegen tegen de nadeelen, welke zulks aan den anderen kant 
weder in vele zaken toebrengen, ware liet niet, dat bij mij de 
gegronde beduchting bestaat, dat dezelve toch altoos langs andere 
ongepermiteerde kanalen zal wt)rden aangevoerd, en het kwaad, 
dat men du.s door goede middelen zoude widen tracliten aan de 
eene zijde te verhoeden, op eene andere zijde verergerd zoude 
worden, daar het maar al te zeer bewezen is, dit heulsap niet 
alleen door Ziiidzeevisschers en smokkelaars, maar zelfs van 
Balie en elders, overal op Ceranis en Goranis komt, alsmede 
van Celebes en Habnaheira aangevoerd en verkocht wordt, en 
degene, die eens aan hetzelve verslaafd is, niet ligt daarvan afge- 
bragt worden kan, maar integendeel langs alle middelen en 
wegen zulks tracht magtig te worden.” 

De ex-gouverneur gaf in zijn .Ambonrapport het volgend over- 
zicht van de maatregelen door hem te Ambon bevolen om er 
de militaire macht te versterken. ' V'an hem ging in de eerste 
plaats uit ,,eene generale oproeping der burgerij”; aan het hootd 


' Verg. If II, bl. 629—630 eu jY II, bl. 97—96. 
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vail lie alilii' verkre^en vrijwilHpjer'i stekle liij .alcn waarnemend 
magi'traat Ri n i-^evelt". Kaiiportcur vcrwachtte, ilat ile lie^tijils ni>a 
niet afgeliiopen in^chrijvin^ .,\ve! tot acht hunderil man" zmi 
rij/en, waarvan hij ,,drie limiderd met geweren, en de nieri^en 
met lansen’’ had widen wapenen. Onk upende liij een iiwchrii- 
ving voor vrijwilliger^ ,,om in geval van niu.d in het kastee! 
dienst te dnen, en weike iingeveer uit twee hondcnl viiftig a drie 
honderd man zal be^taan"; het commando hiervan droeg hij aR 
gouverneur op ,,aan den -^ecretaris van Sdiultr al< een militairen 
geest bezittende". Het corps bescoiid .aiit de i mdergeschikte 
ambtenaren van de tweede en derde kla-'Se alhier, de fatM'enlijke 
kinderen der ingezetenen en de zonen en naastbestaanden der 
Regenten", die de Gouverneur .dangs dien weg te meerder aan 
het Gouvernement en mij heb trachten te attachcrcn, en teven-- 
onder het ijog en bedwang te houden. /.ijnde van dat corps ge- 
prc'iecteerfl geweest twee honderd man met geweren te wapenen, 
en lioiidcrd met het kanon te doen eNcrceren". In de derde 
plaats deed de tjouverneur ..eene opro<-])ing van /oogenaamde 
landmilitie uit de zonen en naa^tbe-^taanden der orani^' ///as. 
kapaila soa\ kapalla /latP s" . ' ,.om ingeval van eene expeditie 
over land naar de kust van Ae/zn Alai/t^' of Lil/boi naar Ctit 
of Lar/ij/Zi gecombineerd met <!e militairen, geemplox eerd te 
worden". Eindelijk gaf de Gouverneur last: ,,om van alle de 
liier aanwezig zijnde Hengalezen, ten getale van vri'/’f/p stuks, een 
cisrps der policie te maken, om bij eenig voorval patronilles door 
de stad, hetzij te voct of te jiaard te doen"; de Gouverneur 
beschreef de/e menschen zich geattacheerd te hebben ,,en met 
Menado^che paarden voor eigen rekeiiing doen voorzien". 

.Aan wal werd mede dienst gedaan door zeevarenden van de 
oorlogsschepen , zij kregen extra, behalve de gewone rantsoe- 
neering, het aan de dienstdoende burgers uitgekeerde daggeld 
van 7) stuivers : ,,om", verklaarde de ex-gouverneur, ,,om htai te 
encourageeren en tevens in de gelegenheid te stellen, het een 
en ander te kunnen inkoopen, dewijl hunne sHjtaadje aan wal 
van kleerleren en scboencn ruim zooveel als aan boord is". .\an 
de op de kruisoremViaais dieitstiloenden werd evenzeer dagelijks 
7) stuivers [ler hoofd, beneveiis de gewone rantsoenen gegeven, 

1 OvPr de -.oa- en dnti-lmol'den, zip .V f . Id. Isli Mpu upipp pclitor vooi'al 
uok kpnuia van Van Vullpiilioi pu's Adatrechi. All. (i (lyUi). bl. iO'J- lud. 
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althans voor zoover ze buiten de baai van Ambon dienst deden ; 
binnen de baai ontvingen ze slechts 4 stuivers, zonder meer. 

De ex-gouverneur noemde onder een der voornaamste rebellen 
,,een gewezen bediende van den laatslen engelschen haven- 
meester”, wiens zuster huishoudster van dezen geweest was, daarna 
gehuwd met Matulesia. ' \'an de tot Ambon ressorteerende hoofden, 
waarschuwde V. AI. tegen die van Alang, Lilehoi en Hitoe, als 
„eenigermate suspect”, om reden eenige hnnner onderhoorigen 
zich bij de muiters hadden gevoegd ,,zoodat die altoos van 
nabij dienen te worden gesurveilleerd , evenals die van Lalia" . 
Rapporteur zag in het hoofd van deze evenzeer aan de baai van 
Ambon gelegen negorij ,,nimmer als de regte brueder te zijn” 
en wel ,,na het voorgevallene te Larique’’, daar men kort na 
den overval aldaar hem, gouverneiir, had ingelicht, dat ,,de 
muitelingen van tijd tcit tijd zendelingen naar den regent zonden, 
en niet alleen daar sago \'an hem ontvangen liebben, maar zelfs 
zijne volkeren, in de bosschen gaarne” van bijzondere teekens 
voorzag om ze als bevriend oproerling te herkennen, De Gouverneur 
had den regent van Laha er over onderhouden, doch ten ant- 
woord gekregeti: ,,dat wel i.s waar zendelingen der muitelingen 
tot hem gekomen waren, om hem over te halen, met hen eene 
lijn te spannen, en dezelven had van sago voorzien”; o(.)k had 
cle regent dezen bezoekers verzekerd „met dezelven het eens te 
zijn, maar dat zulks geschied was, alleen met oogmerk om langs 
(lien weg van overlast derzelven bevrijd te zijn”: eindelijk waren, 
werd erkend, zendelingen van Laha er op uitgegaan, doch, als 
een gevolg van des gouverneurs eigen bevelen ,,om eene 
correspondentie met de muitelingen te openen en de overlevering 
hunner aanvoerders te bewerken”. 

De regenten op Le\ tiin('r achtte de ex-gouverneur ,,over het 
generaal” ,,goede doch zwakke menschen, en bijzonder die van 
Alang en Lilclun’' , terwijl ,,de slapsten” van alien waren de radjas 
van N’ousanive, Latoehalat en Kilang. .,De orang kaja van de 
negor\' Batoe Mera”, die zulk een ongeliikkigen rol in de expeditie- 
Reetjes had gespeeld * , was ,,ofschoon mede niet nnkna]'i, 
eenigermate suspect van, zonal niet mede een lijn tc hebben 
getrokken met de muitelingen of in derzelver vertrouwen te 

' Dien liiiv'eumeest('r lioette ik, vf'rmoedelijk jiii't. White verg M !!■ bl- 
584; N II, bl ,55; in V It’s verhaal is de naam Wieth. 

- Verg. bl. 166, noot 4. 
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hebben ^edcekl. almecle imr/aak tL zijn "cwccst, van hct mi.s- 
lukkcn der eer--'te cxpcditie te^en Sapamea. daar Vl>l^cn^ dc 
in<:;eki)men verklaringen , zijn urangbaai met vulk, in >tede van 
aan de actie deel te nemen^ in zee gesti'ken i', zijnde nuk, up 
tien stuks na, a!le de hem medegegeven geweren. duch niet 
het kruid teruggebragt”. terwijl teven^ een fransch pi^ttiol bij 
een zijner negorijvolken , welke van eenig ander feit be-;cluiUligd 
was. door den magistraat gevonden werd en men hem voor 
den schuldige van een vermibt pi'-tnol van de Xasst7!/ hield, 
welke feiten de verdenking niet weinig vermeerderd hadden. 

Tot gevangenneming van de orang kaja's van Tial Seranu' en 
Tial Islam, gelegen aan de baai van Bagoeala, liad de Gou- 
verneur doen overgaan ; zij zaten nu te Ambon in arrest. Zij 
hadden bekend van twee man nit de eerste en drie man iht de 
tweede negorij naar Kailolo c>p Haroekoe gezonden te hebben. 
na ontvang't der tijding, dat de muiters fort Zeelandia aldaar 
wilden aanvallen; maar zij gaven voor daarmede niet bedoeld 
te hebben den opstand te stennen, doch enkel ten einde te 
vernemen in hoever het bericht juist wa.s, 

\og met een andere klas.se van gearresteerden had het bestuiir 
rekening te hrniden . nu de onlnsten ze gevaarlijk konden doen 
wnrden. nl. de van elders gekomen te .-\mbon of omstreken 
aangehouden .staatsgevangenen. Daartoe behoorden. naar het rap- 
port memi ireerde : 

1. De ex-sultan Sepoeh van Jogja met twee zoons; ' 

‘2. De Ternataanschc prin-. Ibrahim en radja Gilolo met families; 
dezen zoiiden oiuler het JfngeKch be-.tuur .,den op-.tand 
op Gorat>i hebben gemaakt” ; 

d. Een Tidoreesche prins ..be-’chuldigd van deel aan een gc- 
pleegden moord te hebben”. 

Xa het mi^lukken der Heetjes-experlitie werden. wegens gemi,-> 
aan voldoende bewaking door Europeanen, op voorstel van 
Kraijenhoff, deze gevangenen aldns geherbergd : naar tie ili’i rtst'n 
togen .sub 1 en radja Gilolo-; Ibrahim naar de A'assait . sub d 
werd op liet stadluiis onder dak gebracht. De ex-gon verneur 
beval nu aan om, zoodra de -.taat der zaken het toeliet, Sepoeh 
terug te doen gaan naar ,,het thans nog voor hem in huur 
aangehouden wordende wooiihuis te liatoe Meta, wijl alsdan, 

> Verg. M /, bi 40.i, 4()s, 515. X [I, bl 5, N III, bl. lit, 

2 Verg M II, bl. bdl— O-j'-M -V II, bl 97 



OVER 1)E.\ OPSTAND IN DE MOLUKKEN VAN 1817 — 1818. 1/7 

zoowel hij als zijiie vrouwen, gelegenheid hebben, aldaar te kunnen 
wasschen”. Zoolang zij aan boord waren, had de Gouverneur 
dit aan de dames te Batoc Gadjah toegestaan, waarheen hij ze met 
zijn rijtuig liet brengen. ' 

Wat Ibrahim en Gilolo betreft. Rapporteur meende, dat, als 
de oorlogsschepen op expeditie moesten zeilen, de gevangenen 
voorloopig in het fort konden geplaatst worden ; doch hij was 
tevens van oordeel, dat men ze ten slotte naar Java moest over- 
brengen. Buijskes heeft aan dit advies gevolg gegeven, naar ons 
nit hierover handelende besluiten der Bataviasche regeering reeds 
indirect bekend was geworden - ; doch nu mij ook in handen kwam 
het besluit d.d. 20 Febriiari ISIS X". 228 van Buijske.s zelf, 
waarbij hij ze naar Java deed gaan, wordt on.s tevens eenigermate 
opgeheklerd de aangeteekende onduidelijkheid, betrekkelijk den 
naam „Radja Djilolo” op TidorcescJi Halmaheira ^ . Het afgetreden 
Britsch bestuur had als staatsgevangene ons overgegeven, her- 
innert dat besluit, ,,een zich noemende Radja Djelolo, eigenlijk 
genaamd en in de wandeling Gnajfa Djoino, ^ die door 

sultan Xoekoc gedurende de vorige troebelen in de Molukkos tot 
de waardigheid van vierde Moluksche sultan onder den naam 
van Radja Djelolo geproclameerd was”. Het te Ambon genomen 
verbanningsbesluit van Buijskes uverwoog: ,,dat deze staatsge- 
vangene, bevorens door de Engelsclien gearresteerd en naar her- 
waarts in ballingschap overgebragt te zijn, zich steeds bij den 
Sultan Moeda te Bitjolie heeft opgehouden, het in de tegenwourdige 
omstandigheden niet geraden is tlenzelven alhier te houden”. 
Op sultan Moeda te Bitjolie kom ik terug in hoofdstuk XII. 

Ten slotte heb ik aan een .aanzienlijke te herinneren, die 
echter liet midden hiekl tusschen gevangene en vrij man, nl. den 
rijksbcsticrdir van Bo)iic met zijn zoon, door de Engelsclien 
!iaar Banda gebannen, doch tloor oiize C. G. G. G. uit de balling- 
schap ontslagen en naar Batavia opgeroepen. ^ Zoo was hij van 

* Over Batoe Oadjah, zie M /, h\. 423— 4li4. 

2 Zie N III, bl. 123—127. 

® Veij^;. N IF. bl. 97, iieot 1, laatste zin^nede 

* Iti het JouiTiaal van ’t Hooft wordt doze prins <reheeteu Mahomed Oscaar, 
zie M II, bl. bOs. Gnalfa Djouw zoii volgeiis een stuk beteekenen ,.Zoon des 
Heereii”. 

Conimissaris Chasse van Makassar had dit aaubevoleu- zie bl. 4bl van 
mijn in deze Bijdrngen verschenen verhaudelingeu. dl. 73 (1917): „P. T. 
ChassA’s werkzaanilieid aU <'ommisaaiTs”: verg. liiermede mijn Herstel (l91l!, 
bl. 32b — 327. 

Dl. 75. 
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Banda in Alei 1817 te Ambon aangekomen cn gelogeerd ge- 
worden in een woning der negorij Batoe Merah, waarvan tie 
orang kaja het verblijf in gereedheid deed brengen. De Guuver- 
neur had den Bonier een Europeaan tot ordonnan.s toegevoegd 
,,om hem te vergezellen’'. Met het uitbreken der ntilusten ver- 
trouwde men echter ook den rijksbestierder niet, zoodat men hem 
den dag daarna deed verhuizen naar een vertrek in het ka.steel 
Victoria ,,spijzende dezelve altoo.s bij mij aan tafel”, memoreerde 
V. i\I. Het voornemen bestond om hem met het eerst vertrek- 
kende oorlogsschip naar Batavia te laten vertrekken ; doch het 
oproer belette dit, zoodat Engelhard mi van plan was hem op 
reis naar Batavia mede te nemen. ‘ Buijskes schijnt met de be- 
handeling van den rijksbestierder door den Gouverneur niet inge. 
nomen te zijn geweest. Althans bij brief d.d. 14 October 1817 
2j schreef hij resident Xeijs te Ambon, het ,,van veel belang” 
te achten, dat de rijksbestierder, (lien de gouverneur in staat.s- 
gevangenschap had gelaten, ,,zoo spoedig doenlijk naar .yaaissar 
terug worde gezonden, zooals zulks reeds lang door den gewezen 
Gouverneur lUTii ^liddtlkoop had behooren te geschieden, ingevolge 
de begeerte van H. E. de Ciimmissarissen-Generaal”, Hij mach- 
tigde nu den resident om den gezagvoerder Bol van de ingehuurde 
brik de Anna, die landsspecerijen naar Soerabaja had te ver- 
voeren, op te dragen, den rijksbestierder, beneven^ zoon en gevolg 
mede te nemen. - Buijskes verzocht verder den resident om het 
bestuurshoofd te Soerabaja hierover in te lichten en gezagvoerder 
Bol aan te bevelen den rijksbestierder te beschouwen ,,aK een 
persoon in wien het Goiivernement belang stelt”, ,,opdat hij 
aan boord met alle heuschheid behandeld worde”. ’’ .Van G. G. G. G. 
schreef Bnij-^kes bij missive d.d. 21 October 1S17 X". 42, dat 
hij dadelijk den Rijksbestierder de vrijheid had gegeven en hem 
gezegd; ,,dat hij onmiddelijk naar Macasscr konde vertrekken, 
indien hij zelve gelegenheid daartoe konde vinden, mits niet 
onder Engelsche vlag” ; door den Gouverneur was hij als staats- 
gevangene beschouwd ,,schoon anders wel behandeld”. De schout- 
bij-nacht meldde verder, dat de man met een particulier schiji 
naar Soerabaja was vertrokken, 

' Verg ^ /, bl. 6b 

2 De uaaui van deu gezagv(»erd<'r van de Anna wordt ook wtd mot twep 
I’s gesfhveven; zie on. N I, bl. HVJO ir. 10 v o > on X //, bl. Ill; daareiitegen 
met eon I in XI, bl. 61 ir. 1 v. o.i 

3 Zie over de aaukum:jt te Batavia X I, bl. 61 — 64. 
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V. 

Verdere maatregelen , blijkens Van Middelkoop’s mede- 
deelingen, genomen met betrekking tot de eilanden 
Ambon, Ceram, Haroekoe, Banda, Gorontalo in 
verband met de onlusten. 

Op Haroekoe fungeerde als resident de heer Uitcnbrock , 
vroeger officier van gezondheid.' Hij maakte de moeielijke tijden 
aldaar niet geheel mede, wijl hij zich reeds sinds den 10'" Juli 
te Ambon bevond; dock, memoreert V. M. ,,als zijnde indertijd 
door Commissarissen tot de overnaam der Moluksche eilanden 
herwaarts opontboden”. De Goiiverneur had voor de waarneming 
van het gewestelijk bestuur derwaarts gezonden de commies der 
secretarie te Ambon Oustroske, gelijk in het rapport staat ge- 
schreven, echter op zijn commiezentraktement van f lb ’s maands 
,,als voornamelijk met de kleine hiiisselijke details en verstrek- 
kingen, in naam van den Resident belast zijnde”; dock, waar- 
schuwde nu de ex-gouverneur den schout-bij-nacht, de waarnemer 
was niet geschikt ,,om wanneer alles in rust is, en dus het 
geheele bestuur der Residentie weder op den Resident neder 
komt, als zoodanig te blijven continueren” ; bovendien hadden 
de regenten verzocht ,,dat zij een Europeesch en geen inlandsch 
kind tot hunnen Resident hebben mogen”. Het laten teruggaan 
van den afwezigen resident achtte V. M. echter evenmin gewenscht, 
aangezien ,,de heer Uitenbroek ook hier niet voor berekend is”; 
deze verdiende intusschen, ,,uit hoofde van zijn langjarige vorige 
diensten wel eenige consideratie” ; daarom zoude hem ,,het 
pensioen van Chirurgijn Majoor kunnen worden toegekend”. 
Voor deze aanbeveling bestond grond doordien belanghebbende 
zelf bij een adres d.d. 22 Augustus 1817 aan commissarissen 
gevraagd had om ,,uit hoofde van hooge jaren en langdurige 
diensten gepensionneerd te mogen worden'*. Hierop was echter 
met Buijskes’ optreden nog niet beschikt. \*andaar diens 
besluit d.d. 7 November 1817 N®. 59, waarbij de resident onder 
nadere goedkeuring van den Gouverneur-Generaal were! gepen- 
sionneerd. Nochtans, toen met het herstel der orde op Haroekoe bij 
een besluit van den volgenden dag er de heer Ceberg tot resident 


' Verg. -t/I, bl. 371 ■. X f, bl. 290, 
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were! benoemd (b!. 145), beklaagde de gepensionneerde zich den 
S'" December er over, dat men hem niet te Haruekoe hensteld had. 
Denzelfden dag antwoordde de schout-bij-nacht bij brief van 
Ambon X°. 131: ,,Het was op uw verzoek, aan Commissarissen 
tot de overname der Molukkos gerigt, om iiit hoofde van huoge 
jaren en langdurige diensten gepensionneerd te mogen worden”, 
dat de pensionneering plaats v'ond ,,en het is op order van den 
gewezen Gouverneur, dat U naar herwaarts reeds lang te voren 
was opontboden”. ,,Een ambtenaar, die uit hoofde van hooge 
jaren eens om zijn pensioen gevraagd heeft , kan ik niet wel 
weder employeren.” ,,Het zal mij aangenaam zijn hier niet meer 
over te worden lastig gevallen.” 

Xadat de ex-gouverneur in zijn rapport aan Buijskes over 
Uitenbroek gehandelcl had, zette hij uiteen den staat van de 
residentie Hila op Hitoe. Evenals op Haroekoe waren de rebellen 
,,cijnsbaar en onderworpen” aan Matulesia van Saparoea, doch 
werden bovendien ,,in vrees en dwang gehouden door den ouden 
Oiilopaha van de negerij Ceijt, breeder van den in den jare 17^6 
cjiider het Engelsch bestuur, voor eene gelijke misdaad te Hila 
opgeliangen Kapitein Branic, die dezelfde rol aldaar als Matulisie 
up Saparoea denkt te spelen”. ' Als ..afvallige negerijen” noemde 
V. M.; Seit, Hatoeana, (Hatoenoekoe ?), LibcleJiot\ Lwia, zoomede 
de tot de residentie, doch in Piroebaai op Ceram gelegen dorpen 
PiroL\ Tanot'noe, hti, Loeloct , Lokki. Trouw waren gebleven op 
Hitoe: Lilian, Mamala , Morelia, Hitoclania , ]Vakal , Kailelo , 
Hila ; op Ceram: Ltiha. — RIaniala, Hila en Hitodama verdienden 
,,in het generaal den meesten lof’, zoodat hij ,,die volkeren en 
regenten” in Buijskes’ ,,bijzondere attentie” aanbeval. 

Behalve Hila, ,,thans zeer versterkt", lagen er bezettingen ,,op 
Liang, Mamala en Hitoelama, welke plaatsen wel gefortifieerd 
zijn, en waardoor dus de kust van die kant thans genoegzaain 
tegen alle aanvallen gedekt is, ten ware zij door eene al te 
superieure magt werden aangevallen”. Daarvoor koesterde echter 
de ex-gouverneur ,,weinig vrees”, wijl Buijskes’ komst ,,met nog 
een linieschip en troepen reeds zonder twijfe! alom zooflanige 
schrik verspreid heeft, dat de muitelingen, gevoegd bij het telkens 
stouten van hun hoofd, niet meer ligt eene versterkte plaats 
attaqueeren zullen”. W'ai en Roematiga - — oostkust van Hitoe 


^ Verg. M II j bl. 6^2 — -V bl y6 ad nuot 2. 
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en in de Ambonbaai op Hitoe’s kust — hadden evenzeer be- 
zettingen gekregen, doch van burgers, met op iedere plaats een 
burgerofficier, die evenmin als de ambtenaren van Pas Bagoeala 
bezoldiging ontvingen, doch nu daarvoor door V. M. werden 
aanbevolen. * Buijskes gaf er gevolg aan bij zijn nader te ver- 
melden besluit d.d. 21 October 1817 X°. 28. Aan de burgers in 
het Hilasche (en op Haroekoe) hadden, voor zoover permanent 
dienst werd gedaan, commi.ssarissen zelven 5 stuivers daags toe- 
gekend, benevens de gewone rantsoeneering ; zij, die slechts bij 
beurten nachtwacht- en patrouillediensten verrichtten, ontvingen 
enkel 5 stuivers, dus geen rantsoen. 

Het in het zuiden van Hitoe, tegenover Haroekoe gelegen 
Larike behoorde tot de residentie Hila. Tevoren was dit niet 
alzoo geweest, noch onder het Nederlandsch, noch onder het 
Britsch bestuur. Eerst de commissaris.sen ter overneming hadden 
een residentie gevormd van het zeer uitgestrekte landschap Hila- 
Larike, met standplaats van het bestiuirshoofd te Hila. De aan- 
gehechte negorijen vonden den verren afstand van den zetel des 
bestuurs niet aangenaam. V. M.’s rapport herinnerde er verder 
aan, dat de ingezetenen van het op het noorden van Hitoe zich 
bevindend IJang- hadden verzocht om onder Haroekoe te ressor- 
teeren ,,als gemakkelijker voor hen zijnde”; dit verklaart wel 
eenigszins nader, hoe de resident van Haroekoe, ten gevolge 
van menigvuldige gemeenschap, op de hoogte werd gebracht 
van het broeien der ontevredenheid in het Hilasche. ’ De ex-gou- 
verneur adviseerde echter om den toestand te handhaven, met 
opzieners te Larike en Manipa. Binds Juni 1817 bestond er in het 
geheel geen gemeenschap meer tusschen Larike en Hila. Het 
was, memoreerde V. M. ,,thans ook geheel van alle correspon- 
dentie over land met Ambon afgesneden, sedert dat de inwoners 
van de negerijen Assilocloc. Ocring, Wakasihoc en Larique de 
partij der rebellen gekozen hebben, zoodat de burgers en inwoners 
van de residentie Larique thans als het ware alle in het fort en 
in een kleinen omtrek gronds van hetzelve zijn ingesloten”. De 
ex-gouverneur beval Buij.skes aan om de burgers, die er in het 
fort dienst deden ,,en van de verkrijging van alle levensonderhoud 
ontbloot zijn” evenzeer als de dienstdoende burgers van Hila te 

' Verg bl. U)7, 

’ Zie M I d70, *V. I, bl. 2sy. 

’ Verg. bl. 150—152. 
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behandelen, du.s 2 .t ct" daapf-; met rantsnenen tue te keiinen, \a de 
weder-onderu'erpin^ van Hitne, gelijk nader verhaald zal wi.irdeii, 
voerde Buijskes bij zijn besluit d.d. 2.i (,')ctnber lsl7 X’. de 
belangrijke reorgani^atie op nieuw in, dat I.arike nochmaaN afge- 
scheiden werd. Overvvegende, dat het be.stuiir der neg'.rijen 
Oering. Assiloeloe, Larike en Wakasihue (du> Hiti'^e'.^ we.-^telijk 
en ZLiidelijk dee!). ,,in vroegere tijden, zuowel onder het voor- 
malig Hollandsch al^ onder het jongst afgetreden Kngelsch be^tuur, 
steeds op zich zelf heeft be.^taan, doch onlangs bij de her.-^telling 
van het X'ederlandsch Gonvernenient, onder de Residentie Htla 
is ondergeschikt geworden” — ,,Kn overwegende de nuttigheid, 
welke in het vorige sijsthema gelegen vas, om dat gedeelte 
afgescheiden te houden van het overige van de ku^t van Hitoe 
op het eiland Auiboina, zoo ten aanzien van het inwendig bestuur 
als Liit hoofde van de leverantie der nagelen in het fort te 
Laricjue, aan welk gebruik de Inlander genoegzaam van den 
eersten zet der N'ederlandsche natie o]) deze eilanrlen is gewa'on 
geraakt’’: zoo were! het vermelde land^chap gc'telrl onder het 
bijzonder bestuur van een burgerlijk o[)ziener, posthoudenfle in 
het fort te I.arike, op /"loO ’s maands, en rechtstreek.s onder- 
geschikt gesteld aan het hoofdbestiuir te .\mboina. De ahlaar 
als zoodanig in functie zijnde Coenraad A''(7/(r werri tegelijkertijd 
tot dien post geroepen ; verg. bl. I06. 

Op Lex'timors oostkust waren de negorijen Hoctoonocsi, Xorsa- 
nive en Zaanic '■ ,,met een klein detachement bezet’", doch - lAtW',’ 
op Hitne aan de baai vati .Ambon tiiet: ,,nit Iioofde der zwak- 
heid van het garnizocn’’ ; echter had de gouverneiir den regent 
van deze negorij, zoowel als dien van Liltboi, ffator en Laba 
gelast; ,,door opgeworpen wallen van steen, aarde en palissarlen, 
tie toegangen, welke van Ceijt en Lariqiic op derzelver negerijen 
loopen, te doen afsluiten, en voorts hunne negerijen zelve zooveel 
mogelijk te palissaderen”. ,,om alzoo het indringen der muite- 
lingen zooveel mogelijk tegen te gaan en te beletten”. Door tie 
regenten van Liliboi en Hatoe was bericht, dat zij hieraan gevolg 
gaven ; van Laha was nog geen rapport ingekomen. 

Dit alles vonr zoover betreft V, .M.’s militaire vof>rzorgsmaat- 
regelen. Rapporteur verzekerde met ,.den luitenant-kolonel Kraaijen- 
hoff” zich ,,over het algenieen zeer wel” te hebben ,,kunnen 


' Ik denk. dat Zaanie een verscln'ijvin<; 1-1. 
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verdragen” en ten aanzien der verdedigingsmiddelen ,,voor het 
meerder gedeelte ook met Zijn Edele van eene opinie” te zijn 
geweest ; doch het had ,,veelal aan magt” ontbroken ; ,,en aan 
zamenloopende om.standigheden” was het ten aanzien van het 
onderdrukken der onlusten toe te schrijven : ,,dat wij hierin niet 
naar onzen wensch hebben kunnen slagen, of onze voornemens 
en ideeen ten uitvoer brengen”. 

Tot die omstandigheden mag ook wel gerekend worden de 
weinige geschiktheid van de gewestelijke bestuurshoofden, w.n, hier 
verdient genoemd te worden de resident van Hila en Larike 
Biiyghgraaf ■, bij het uitbreken der onlusten werd hij gekwetst. 
In verband met eenige tegen hem over zijn optreden gerichte 
beschuldigingen , had het bestuur hem ,,in de waarneming van 
zijnen po.st opgeschort, zoo omdat hij door zijne bekomen bles- 
suren tot de waarneming daarvan destijds niet geschikt was, 
als doordien eenige op bloote gezegden ru.stende klagten waren 
uitgebragt, die echter, in weerwil mijner gedane requisite en 
uitnoodiging, tot dusverre niet geprouveerd geworden zijn”. Aan 
den Gouverneur was door hem zeer het verlangen te kennen 
gegeven ,,om weder naar Batavia terug te mogen keeren om 
aldaar eene ondergeschikte bediening te mogen erlangen”. 
Buijskes dit verzoek nog onafgedaan vindende. ontsloeg, bij besluit 
d.d. 8 November 1817 N". 61, ,,Jan Willem Burggraaff”, zooals 
men er geschreven vindt, als resident, overwegende dat: ,,de staat 
van de gezondheid van den heer Burggraaff niet schijnt toe te 
laten de aan hem opgedragen dienst langer te kunnen waarnemen”, 
Maar ook deze ontslagene, evenals Uitenbroek, protesteerde ; hij 
verlangde in ieder geval non-activiteitstraktement. Bij schrijven 
d.d. 11 November 1817 N°. 83 gaf de schout-bij-nacht hem te 
kennen dit niet te mogen toestaan: ,,daar uw voornemen niet 
was om hier geemploijeerd te worden”. Overwogen werd nl., 
dat de reclamant ,,geen de minste genegenheid betoonde om 
het Gouvernement alhier te dienen, want het verzoek om tot 
herstel van uwe gezondheid naar Java <iver te gaan, beschouw 
ik slechts als een voorwend.sel” : dientengevolge werd niet ingezien 
dat ,,het Gouvernement verpligt is, om aan een ambtenaar, die 
vrijwillig voor zijn dienst bedankt, voor een langer tijd tractement 
toe te staan, als hij dezelve lieeft waargenomen” ; en wat betreft 
de door den adressant ontvangen verwonding. het had den 
schout-bij-nacht „hartelijk leed gedaan”, dat belanghebbende 
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..ZOO zwaar gewond i.s gewee.'-t'' ; tlaii hij behoorde zich te 
herinneren, dat dieii,s eigen optreden hierran niet weinig ^cliuld 
bleek te zijn: alzoo was de gelegenheid . waarbij die wond werd 
bekomen ..eenigzins personeel en”. voegde Biiij^kes er aan ti>e. 
.,of u\v gedrag ten opzigte der Inlanders zoo bevorens als nu 
gehoLiden , de haat derzelven eenigzins geprovoceerd heeft. wil 
ik niet onderzoeken of besli.s.sen". 

Met Burghgraafs verlaten van Hila, hariden commissarissen hem 
vervangen door den Winkelier en Directeur der W’is.selbank te 
Ambon Sniith de Haart . doch, herinnerde de ex-gouvernear, 
door wien ,,niet meer als liet tractement van winkelier genoten 
is", nl. /SilO 's maands. Rapporteur aclitte hem .,niet onknap en 
vol ambitie": aan .,zijn beleid en goede directie" was het op Hila te 
danken, meende \^. M., ,,dat het vuur van tweedragt en oproer 
niet tot de overige thans nog in rust zijnde negr>rijen is over- 
geslagen": waarschuwend luidde het echter tevens — en waarlijk 
geenszin,> nverbodig: ..dan zijne groote ambitie heeft ook som.s 
te weeg gebragt. dat hij dikwijls met den militairen commandant 
in ver.schil geraakte, hetgeen nogal moeielijkheden gebaard heeft”. 
Eindelijk leed de benoemde ,,aan eene benauwde bor.st”, waar- 
voor Hila geen gezondheidsoord bieek te zijn, z.ondat hij den 
Gouverneur had verzocht: ,,om, nadat de rust z.al zijn hersteld, 
weder tot desz.elfs post van Winkelier en Directeur der Wissel- 
bank alhier, welke thans door den Heer Rijcke wordt waargc- 
nomen, terug te keren"'. Inderdaatl herplaatste Buijskes den heer 
De Haart met het lierste! der rust op Hitoe als W'inkelier enz. 
te Ambon. Het is nochtans daarbij niet gebleven, waarvan groote 
onaangenaamheden het gevolg zijn geweest. zooals ik hierna nog 
in hoofdstuk X (bl. 216) zal mededeelen. Rijcke werd resident 
van Hila (bl. 172). 

Ten slotte houden V. M’s beschouwingen over Hitf)e een 
opmerking in over de wijze om het gewest weer ten ontler te 
brengen. Wij lezen er nl. dit; ,,De waarnemende Resident van 
Hila, <le Haaedt, is ook van gedachte, dat wanneer men slerhts 
eenen goeden en algemeenen aanval op de muitelingen in de 
negerijen Ceit, Hitoelama , Li l>ele/ioe en van de zee- en land- 

zijde langs drie of vier verschillende punten doet, dezelven spoedig 
ten onder gebragt zullen zijn, en daar ditzelfde plan reeds door 


’ Zie NUT, bl. SI, 
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den Luitenant-Kolonel Kraaijcnhoff met mij beraamd was, doch 
niet heeft kunnen worden ten uitvoer gebragt, zoo door gebrek 
aan gewapende vaartuigen als de verpligting, waarin men zich 
bevond, de tot versterking ontvangen troepen naar het fort 
Duiiystcde te Saparoea te moeten zenden, zoo kan ik niet afzijn, 
zulks aan Uwe Excellentie kennelijk te maken, en als zeer aan- 
nemelijk voor te stellen, daar het geen tegenspraak lijdt, dat in 
de presente gesteldheid van zaken, en de gedaante-verwisseling , 
welke alles sedert twee en een halve maand ondergaan heeft . 
de noodzakelijkheid gebiedend vordert, thans de kust van Hitoc niet 
alleen worde gezuiverd, maar ook des mogelijk Lotlioe en Lokkic 
op Cerams kust, tegenover Hila gelegen, worden heroverd, bezet 
en versterkt, alvorens iets tegen Saparoea en Haroekoc ondernomen 
wordt of met vrucht ten uitvoer gebragt worden zal, en ook te 
noodzakelijker is, wijl daardoor de thans voor Ambon gesloten 
broodschuur weder worde geopend, c.ifschoon het buitendien ook 
altoos noodig zijn zal, vooral in de eerste tijden, de kust van 
Ceram, van Tanjong Tial af tot Liang toe, aanhoudend door 
wel gearmeerde vaartuigen te doen bekruissen.” ’ 

Ten aanzien der hiergenoemde kust van Ceram verhaalde nader 
de ex-gouverneur, dat commissarissen ter overneming den ter 
hoofdplaats Ambon z.ijnden radja van Eti op de oostkust van 
de Piroebaai op Ceram, hoofd der negorijen Eti, Piroe en Tanoeno, 
,, welke onder Hila sorteeren”, in Juli 1817 naar Ceram en Goram 
,,met eenige geschenken” zonden, ten einde er de gevoelens van 
bevolking en regenten jegens het gouvernement te kennen ,,en 
uit te noodigen herwaarts over te komen, om hunne hiilde aan 
hetzelve te bewijzen”. De geznndene keerde echter niet terug; 
ook de hoofden kwamen niet over, terwijl de negorijen aan den 
opstand deelnamen „en niet alleen Lochoe en Lokki hebben 
afgeloopen, maar zelfs van Ceijt hebben geassisteerd” h De 
ontrouw van Eti’s radja achtte Rapporteur te meer te veroor- 
deelen , luidde het te Ambon gestelde stuk: ,,daar hij daags vdor 
zijn vertrek van hier naar derwaarts, nog door de solemneelste 
eeden zich aan de belangen van het Xederlandsch Gouvernement 
verbonden heeft”. Van Ceram Laoet — • een archipel ten oosten 

' Hi-t in di’ii Tnajong; Tial (mon loast or eoliter Siali is 

de zuidpunt van hot sohieioilaud Hneamoeal de afsluiting . ^an^oli tot Liang, 
incest alzoo de vaart der rebellen tussehen Hitoe en Ceram beletton, 

’ Verg. N III, bl. 106. 
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van Ceram — scheen eenige meertlere toenadering vnnr znnver 
te Ambon aanwezig \varen nm hulde te bewijzen, radja KwawiC, 
commandant Ki!i!a_\', oranj^ kaja Kwaus, orang kaja Oerinp; en 
een aCtammeling van den regent van Kilam; zij hadden den 
eed van trouw gedaan en waren, overeenkomstig de gebruiken, 
voorzien van akten en rottings. De regent van Kilam was 
echter niet verschenen; hij henlcle met de vijanden. De trouw- 
geblevenen wenschten de Cerainsche njiroerigen te benorlogen, 
mits gesteund wordende door een onzer schepen en de vrijheid 
erlangende: ,,om al diegenen, welke zij krijgsgevangen maakten, 
volgens oostersch gebruik, als slaven te mogen verkoopen”. De 
gouverneur had dit verzoek geweigerd 

De ex-guuverneur achtte de bezetting van Sawaai op de no<ird- 
kust van het eiland Ceram zeer noodig. .,Sewaa_\’'’, schreef hij, 
,,op groot Ceram, waar het Hollandsch Gouvernement bevoren.s 
een etablissement gehad heeft, doch door de Engelschen is op- 
gebroken, is bepaald ism weder bezet te worden : de bevorens 
aldaar gedetacheerd zijnde Uiitenant Woiiiicrling; was hiertoe 
benoemd doch gebrek aan volk en het doorbreken van de 
onUisten op Saparoca hebben dit alsnog belet ; hetzelve is echter 
van de uiter.ste noodzakelijkheid , daar de bewoner.s van hier cn 
I/atui'zua mede volgens informatie reeds kwaad in het schild 
liebben, en zich ook tegen deze bezetting zullen trachten te 
verzetten”. Op de twee door Buijskes naar Ceram bevolen expe- 
ditien kom ik mode nog terng in hoofdstuk XI (bl. 220). Daarna 
schijnen de zaisen er zich nog al spoedig geschikt te hebben; 
althans gcjuverneur De Kock in zijn Overgaaf-memorie •* teekende 
np: ..Gednrende de onlusten hebben de meeste Cerammers merle 
tegen ons met de miiitelingen geheuld; zij kochten nagclen en 
bragten hun kruid en lood; eenige hnnner vaartuigen zijn ver- 
nield, waarover zij nog dikwerf komen klagen; intusschen is alles 
vergeten en vergeven, en meest alle Ceramsche regenten zijn 
hier geweest om aan het Nederlandsche Bestuur hulde te doen 
en nieuwe acten, rottingknoppen en vlaggen te ontvangen”. 

(')p Ilocroc fungeerde als resident de heer Ceberg (bl. 14.r), die het 
bescheiflen traktement van /'2<)0 ’s maaiuls genoot. De Gouverneur 

* Ik kan n]t*T . of dc* aanbiPfiing van hulp, waarover bl Iti, 

<’p lift oog lieett. 

3 Ovvr do/on oftir).;r. verg. JXIl, bl. 6d5 bidb; xV Z/, bl. lOZ- 

3 Verg- bl. 1-41 en 
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achtte het bestuurshoofd ,,voor deze Residentie zeer berekend, 
daar de verkregeii kennis, in zijne vroegere betrekking op Java 
bij de koffij- en jatie-cultiiren , hem thans zeer dienstbaar is, 
om die aldaar te deploijeren , door deze beide cultures verder 
alsdan te extenderen en tot volkomenheid te brengen, hebbende 
dezelve tot dat eind reeds met den aanleg van eene nieuwe 
koffijplantaadje met onderlinge overeenkomst en genoegen der 
regenten en volkeren aanvang gemaakt; gebrek aan volk ver- 
hindert hem echter in deze, vooralsnog zoodanig te handelen 
ais anders wel zuude geschieden kunnen; het zoude derhalve te 
wenschen wezen, wanneer een aantal Chinezen van Java, tot 
geforceerden arbeid verwezen en met de agricultiuir bekend 
zijnde, zoo ook Javanen, de behandeling van de kofhj, suiker en 
jatieteelt kennende, derwaarts werden gezonden, daar dit land 
voor alles vatbaar is, en dus met der tijd voor de Moluccos 
van veel aangelegenheid worden kan”. Het blijkt mij niet, dat 
Bnij.skes op deze denkbeelden inging. Veeleer het tegendeel, 
althans in zoover, dat hij bij besluit d.d. 8 November 1817 N", b3 
Ceberg op /‘SOO 's maands bevorderde tot resident van Haroekoe 
en bij besluit van dien dag N". 02 Leonard Baudoin, ,, thans 
gecmployeerd bij het bureau van den Schout-bij-nacht”, ,,tot 
militairen commandant en civielen resident van Boero”,op /■2n0. 

Ook naar Banda scheen de geest van verzet overgeslagen. 
Althans de \ViUoiis;hbii' (verg. bl. 144 — 14,7), vandaar komende, 
had op Ambon de tijding gebracht, dat er eenige regenten met 
den opstand heulden. De rust bleef intusschen ongestoord. Ilet 
scliip voerde specerijen aan, mis.schien gecharterd om ze naar Bata- 
via over te brengen. Hoe ook, Buijskes werd blijkens schrijvcn 
d.d. 8 October 1817 N” 11 aan resident Ne\ s ingelicht : ,,dat het 
voor rekening van het Gouvernement ingehuurd Engelsch schip 
The Wcllcnby zeer lek zoude zijn”. Hij had het daarop door een 
commissie laten onderzoeken, die rapporteerde, naarbleek: ,,dat 
het schip niet geschikt is om zoodanig eene kostbare lading naar 
'lava over te voeren”, zoodat de schout-bij-nacht het bestuurs- 
hocjfd inachtigde: ,,<im alle de specerijen met voornoemden bodem 
van Banda aangebragt, ten spoedigste te doen /mtlossen”. Dien- 
overeenk<')mstig berichtte Buijskes in het F. S. van zijn brief aan 
C. C. G. G. d.d. Id December 1817 N“. 138, dat hij ,,het inge- 
huurd Engelscli schip The Wellerby, zeer lek zijnde, sleclit zeilende 
en een .slechte equipage hebbende”, de specerijen daaraan niet 
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had willen tnevertroinven en daari)m weder had ,,laten rintlossen”. 
Kr ^chijiien destijds nogal specerijen voorradig te zijn cjeweest, 
want Buijskes deed bovendien bij besiuit, p^edasTteekend Amboina, 
Iti October 1817 X". 20 inkoopen ,.de particuliere schoener 
Wilhcbnina" \ ,,In overweging nemetide de noodzakelijkheid om 
zoo spoedig mogelijk en wel v66r het doorkomen van de W’est- 
moesson de alhier aanwezig zijnde specerijen naar lava over te 
zenden”, daar er anders ,,geene bekwame scheepsgelegenheid toe 
voorhanden is” 

Ook was van Banda door de Szcallozc een zeer treffend bericht 
aangebracht. C. C. G. G. hadden WHIcdl Bcrkhojf te Batavia, 
lid der Adviseerende commissie. Secretaris der Rekenkamer, 
kassier van de door hen op te heffen Beleenbank, benoemd tot 
re.sident van Banda - : zeer beschermd als deze was. stelden zij 
het tral^tement van hem op de in vergelijking van andere be- 
zoldigingen. buitengewoon groote som van /'2ni)0 ’.s maands ’ ! 
Heel kort bleek echter het genot ervan ; met het vermelde vaar- 
tLiig, kwam de tijding. dat liij te Banda aan koortsen was over- 
leflen de betrekking were! nu waargenomen door den magistraat 
Van Aart “. De ex-gouverneur achtte dezen persoon vnor een 
definitieve benoeming niet gescliikt; hij drong bovendien in zijn 
rapport op een spoerlige vo(.)rziening aan; dit te eerrler wijl 
majoor Hall admimXtrateur Vermeer en de heer Delmer, ge- 
wezen resident van de Zuirhvester-eilanden. allerlei onaangenaam- 
heden hadden, hetgeen nochtans niet te verwonde;ren was : ,,daar 
Banda altoo.s een poel van haat en nijd geweest is, en het de 
[lerkeniers nimmer naar den zin gemaakt worden kan’k Rapporteur 
achtte het uit dien hriofde noodzakelijk : ,,dat aldaar een man 
aan het hoofd geplaatst wordt, die ferin, doch tevens billijk is". 
Van .Aart’s oiigeschiktheid trad mi reeds aan den dag, doordien hij 
zich eigener autririteit het zware traktement van /’20()0 A maands, 
aan Berkhoff toegekend, deed uitkeeren. Buijskes nam er natuurlijk 
geen genoegen mede '. Zijn keiize voor een vervanger was boven- 

I -V rn , hi. HD. 

- bl 14s 

3 Vi'ig M r. 1]|. .464; niijn Hersfel M'.ll! , hi. 117, 14s. 

< Vsrg M TI. bl 611) .V It, bl 101 

■’ Vertz. 34 T. bl 4‘.)3 on 431. .V 4, bl .lO-s en 306 

6 Verz. 34 4, bl. 494; TV 4, bl. .40.-,. 

" Ik vcrwii.-, liii-rvodf nnnr A'/, bl 306, noot 1: danr stalda ik eclitai do 
hindorlijko tour, d;it Anit zicdi hot tr.sktomonr dood uitkooren ,tot oon bodrno 
van f 40000’. mon leze zooals ik liet nu in den tekst stel. 
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dien voortreffelijk. Xa de ontbinding der commissie Engelhard — 
\^an Middelkoop, had Buijskes haar secretaris Von Baumhauer 
aangehouden op het genoten wordende traktement van /350 
’s maands ,,tot zijn assistentie”, berichtte de schout-bij-nacht bij 
missive d.d. 21 October 1817 X°. 44 aan C. C. G. G. Ingevolge 
besluit d.d. 25 X’ovember 1817 X“. 85 ging deze nu naar Banda 
om als resident het civiel gezag van V'an Aart over te nemen 
en voorloopig dit te voeren, totdat C. C. G. G. definitief omtrent 
de positie zouden beschikt hebben. Aan den alzoo tijdelijk aan- 
gestelde — stellig, zooals V. M. het iiitdrukten, ’n „ferm’’ en 
,,billijk” man ’ — werd echter niet het traktement, dat Berkhoffs 
genoot, toegelegd, doch slechts de helft, evenwel boven het 
traktement van secretaris der commissie, dat Von Baumhauer 
bleef behouden. Bij brief d.d. 10 December 1817 X“. 138 gaf de 
schout-bij-nacht van een en ander kennis aan C. C. G. G., opdat 
zijzelven een organieke regeling konden treffen. 

\'. M.’s rapport aan Buijskes van 4 October 1817 geeft mij 
ten slotte aanleiding tot een bericht over Gorontalo, waaromtrent 
ten onrechte is getwijfekl geworden, dat commissarissen ter 
overneming van de Molukken hiervan een residentie maakten. Bij 
besluit d.d. 24 April 1817 hadden toch deze commissarissen tot 
resident hiervan benoemd 'Johan Frcdcrik Bock: aangeduid door 
den ex-gouverneur als ,,de gewezen luitenant in vorigen Hol- 
landschen clienst Bock, welke bij het overgaan der kolonie in 
1810 alhier is achter gebleven”; door Buijskes daarentegen in 
zijn hierna te noemen besluit als ,,oud-kapitein”. Toen nl. de 
schout-bij-nacht te .Ambon aankwam, was Bock nog niet naar 
Gorontalo vertrokken ; ,,het schijnt mij toe", merkte de ex- 
gouverneur aan, ,,hij niet veel zin in dezen post heeft, terwijl 
het mij ook voorkomt, dezelve daarvoor niet zeer berekend te 
wezen”. Buijskes, die, naar wij le/.en zullen, weinig er voor ge- 
voelde, dat Gorontalo en Menado residentien zouden blijven, 
berustte in dezen weerzin en benoemde Bock bij besluit d.d. 
23 October X". 3(i tot postcommandant te Bagoeala op f'l dag- 
geld, terwijl de benoeming tot resilient van Gorontalo wenl in- 
getrokken*. Toen behielp men zich op Gorontalo met ondcr- 
rcsiilcntcn. Althans Buijskes’ besluit d.d. 12 Xovember 1817 

' Zie bl. lbs; zie mede A' 111 . bl. 102, ad uoot 2. 

Verg. bl. 167. 
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X", 7b .stekle aan Diicierre^iiient van Guruntalo" .1. Iittk)iian, 
ambtena.tr der 4' kla'-^e 

W'ij kriigen iincr cen nailer in/icht over hets^een met het Mena- 
do'che beoo>^d wordt door een in ht-t Hnitcn/org-ichc ^e-’chreveii 
brief van Buij^ke>, CTeelai^teekend Kedonci Alantj dn September I S I s 
X . 4i!b aan ( '.C.G.Cj. nadat hij reeds in dc Ambonsche depeche 
fl.d 24 Februari t. v, X°. 243 tie vereeniging dezer streken e>nder een 
gijiu'ernetir van Tcrnate Itad aangeroerd Bij het rapport van 30 
September legde hij als biilage C laver — ..ten einde L'we Kxcellen- 
tien eenigzins met de Inlandsche zaken op de noord-ooskust van 
Gelebe.s bekend te maken” — een hem door \'an Middelkoop 
ter hand gesteld belangrijk rapport, gedagteekend Ambon 4 
Octtjber 1S17, maar voeg'ie de sdiont-bij-nacht er aan toe. ,.<iit 
stiik is eigenlijk als ik het wel hebbe de overzetting van een 
rapport in het Kngelsch opgesteld iloor den heer X'eijs aan het 
Britsch opperbestuur van de Molukkos iinlertijd ingediend'" ■*. 
Buijskcs. dit rapport vergelijkenrle ..met het berigt van den Predi- 
kant Kiim, en met \-eIe bij mij oiuvangen informatien”. meende 
.,dat deze pcissessien iipde iioordoostkiist van ( 'elebes onder een 
goed bfstutir een bron v.in inkoiiisten voor het ( jouvernement 
en van welvaart voor de ingtv.etenen kunnen worden”. Hij ver- 
klaarde zelfs aan het flenkbeeld niet vreem<l t(' /ijn : .,dat met 
ter tijd die Residentie tan zooveel aanbelang zal beschouwd 
Worden, flat men het opperbestuur rler noorrlelijkste eilanden 
van de .Molukkos. hetwelk nu op I't-ninti'n gevestigd is. naar 
denvaarts zal overbrengen en dat een niilitairen post op Ttmattn 
Voor voldoende zal besthoinvi'l worden”. Menado kon d.an echter 
nie.-t bestiiurszetel blijven: ..de ankerpla.ats aldaar is zeer gevaarlijk 
en het fort van weinig defeiisie’': men moest daarom ..langs de 
kiist even in straat Hanca, een geschikte plaats dienen iiit te 
z.oeken, waar het terrein zoiide toelaten om met weinig kosten 
eene kleine sterkte op te rigten”, zijnde hem ,,de landstreek in 
de nabijheid van de negorij /.((■('(■w/’fZ/zg oppervlakkig beschouwd 

' BtsikuKm oiitviutc Jiiorbi] ilc ojirlnir'ht oiii (1« zitkfii uvit ti‘ ni'incn „\aii 
(Ji’ii tvsuinii'iiifiideii ond''! n’sideut soIkih" zdu met de stidfpjes st.snt 

het iti hid I! I cliielAttik ! 

- ilet ai'rlui'fstuk hoiidt met het jnaitai Isjs la aU datiini. dneh 1 S2 1 ' 
Ook luerin ziftt men eeii aaiiwijziim vimr de mate van \ eidroint en . die aan 
de afsehnfteii i;e.,tfld nioet worden 

» Ver?. N/i/. bi. 137. 

‘ Ilet stuk li^t in den Bnijskesbnndel . vermeld op bl. 1.37, sah c. 
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het geschikt.st daartoe voorgekomen”, althan.s voor ankerplaats, 
die in alle moessons voor veilig werd gehouden: ,,het was ook 
te dier plaatse, dat de Engelsche kruisers in de laatste oorlogen 
zich altijd ophielden, en zich van water en ververschingen voor- 
zien”.' Voorloopig stond intiisschen Buijskes enkel voor om de 
residentien Menado en Gorontalo op te heffen en er twee assistent- 
residentien van te maken, onder den resident van Ternate. Xaar 
wij weten, was Martheze resident van Menado Buijskes beval 
aan om den gouverneiir der Molukken de benoeming der plaat- 
selijke bestuurshoofden van Gr>rontalo en Menado over te laten 
en, wat betrof Menado ,,hetzij de tegenwoordige fung*^ Resident 
daartoe te employeeren ofte wel een ander geschikt ambtenaar" ; 
het bestuurshoofd te Menado zou /oOO ’s maands traktement 
erlangen; dat te Gorontalo de helft hiervan. Het besluit d.d. 13 
(3ctober 1818 17 ging met deze reorganisatie mede; echter 

kwam Roos op Menado, terwijl Martheze ter beschikking van den 
gouverneur der Molukken werd gesteld Aan bet slot mijner ver- 
handeling (bl. 237)zal nog herinnerd worden, dat deze rebrganisatien 
geen blijvend succes hebben geliad. Hier teeken ik slechts aan, 
dat Buijskes’ wensch om een sterkte bij Lecoempang te doen 
oprichten niet werd verwezenlijkt cloorclien, naar generaal De Kock 
in zijn memorievan overgave aanteekende'* : ,.de majoor Meijnhardt, 
die aldaar onlangst geweest is” den generaal gemeld had: ,,flat 
hij geen geschikte gelegenheid had kunnen vinden om een 
bekwaam fort aan te leggen” 

VI. 

Buijskes’ ervaringen op de rels van Batavia naar Ambon. 

Gelijk ik mededeelde berichtte Buijskes bij Soerabaja-brief 
d.d. 21 Juli 1817 N". ()4 o. a. over het inhuren van de 
en de Lndustrit. Het eerstgenoemde schip deed hij te Semarang 

^ Over dit Banca en Lecoevvpang . vor^. jV III ^ bl. oO Zie voider tivor de botee- 
koms van Banea = Schip: Rontiaor in doze Bijdra'i'on di. 7-t bl. 

noot 4. 

» Zio MI, bl. H70 en oOH— oO-l; XIII. bl. i;i7. 

* Zie ook N I//, bl. IdS. S})eriaal noot 2. 

* Verg. bl. 141. 

^ Over Meijnhardt, gelijk zijn naam hier gespeld wordt, zie ook -V J7/, bl. 186. 

« Zie N. Ill, bl. '26. 
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charteren ,,door den Resident van Siniarnnsf' en we! ,,voor het 
transport van eene compagnie Inlandsche Infanterie benevens 
hunne vrouwen, kinderen en bagagien” , het andere vaartuig 
werd te Soerabaja verkregen ..om eenige kin'angs rijst, zoiit en 
verdere benoodigdheden naar Ainboina over te brengen", zoo- 
mede ,.het detachement artillerie vour de Molnkkos gedestineerd, 
en eenige inlandsche zeevarenden tot assistentie der eLjuipagien 
van Zk !\P. schepen aklaar”. Had hij bij schrijven d.d. 7 t. v. 
X“. 15 zijn voornemens te kennen gegeven um zoo noodig de 
equipage der Frcdcnk, waarmee hijzelf naar Ambon zou varen, 
aan te vullen met die der te Soerabaja liggende Amsterdain 
nu, den 21'*, kon hij melden geslaagd te zijn in het per- 
soneel ,,uit de zich alhier bevindende herstelde zieken te com- 
pleteeren, waardoor die van de AnisterdaDi in zijn geheel kan 
blijven, en dus dat schip gereed zijnde, naar Eitropa zal kunnen 
terugkeeren”. Dit cchter zoii zou spocdig niet gebeuren. In een 
brief van denzelfden 21 Juli, doch (i4, bcrichtte Iluijskes, dat 
hij havenmeester Jacobstui evenzeer naar de Molukken zou 
medenernen 

Overeenknmstig hetgeen ik in de stukken had gevonden, decide 
ik mede, dat het oorhigssctdp de Frcdcnk te grooten diepgang 
had voor een smal water, dat doorgegaan mirest worden, om 
den kleinsten afstand te nemen, nl. ten zuiden en ten oosten 
van Celebe.s, gelijk de koopvaardijschepen Patft rson en hidnstrit' 
spoed--halve deden, terwijl de Frcdcnk westwaarts van Celebes 
d(jor straat IMakassar zou gaan Deze voorstelling is ook geens- 
zins onjuist geweest, doch ik vind nu voor den omweg nog de 
belangrijke bijkomenrlc reden opgcgeven, dat de vorst van Ternate 
een bezoek verdiende, scboon niet de o<irzaak van diens ontstem- 
miug daar i^ vermeld geworden. Bij geheime missive, gedag- 
teekend Soerabaja, 21 Juli ISl / N". 2 decide Buijskes toch ('. C, (j, (i. 
mede: ,,Door bijzondere berigten geinformeerd”, ,,dat de Koning 
van Tcniatcn eenigzints ontevreden zoude zijn, over de beham 
rleling van het Nederlandsch ( jouvernement in de Molukkos", 
zoo werd ,,het noodzakelijk" geacht om de reis door straat 

1 Als de vori^H noot. 

* ZiO ‘*r>k iV ill . 1)1 lt)7, no(jt '2 

* Vorg X III, bl. uaar orhtor ten oureclitt* ile brief w geuoimnerd 65 
Zh‘ ook M III, bl. JO. 

‘ Zie XIII, bi. 21— '2b. 
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Makassar te nemen ,,en dus, zonder mij van belang op te houden, 
op de Reede van Ternaten kan loopen, ten einde mij naar de 
toedragt der zaken te informeren, en deze aan het Xederlandsch 
gezag altijd trouw geweest zijnde bondgenoot trachten te vrede 
te stellen, en ingeval hij eenige kwade gevoelens koesterde, 
door de unvenvachte verschijning van een linie-schip, met 7)00 
Eiiropeanen bemand, hij sptiedig aan zijn pligt herinnerd zoiide 
kunnen worden". Deze weg stelde hem, schreef hij mede ,,ook 
in de gelegenlieid om, zonder eenig opontlioud, te Mcnado op 
de X. Cl. kust van Cch-hcs aan te gieren, en van de gezindheid 
der volkeren aldaar eenige information in te winnen, en voor 
Zk vlag in die gewesten het vereischte ontzag weder in te 
boezemen”. 

Hierdoor zijn Patterson en Industrie reeds einde Augustus 
IS 17 te Ambon aangekomen, terwijl de einde September 
het eiland bereikte ' . De hulp, die de beide koopvaarders aan- 
brachten, kwam niet veinig ten goede aan het eskader van 
Groot, liggende ter reede van Duurstede in de baai van Saparoea - . 
Zoowel de equipagien als de bezetting van het fort leden ge- 
brek aan het meest noodige, \v. o. ook drinkwater. llelialve wat 
de schepen van Ambon ten deze aanbrachten, had men er geen 
andere bron ter beschikking dan een vdbr de sterkte ge- 
legen put; het gebruik werd echter aanhoudend bemoeilijkt 
door de opdringende muitelingen, terwijl Groot over te weinig 
militaire middelen beschikte om ze te verdrijven en de put 
permanent tegen hen te beveiligen Het scliijnt bovendien, dat 
tie vijand niet slechts door plaatselijk optreden, doch ook door 
pogingen om het water te vergiltigen, heeft getracht de bmn 
onbruikbaar te maken. Althans toen Buijskes te Ambon bij 
besluit d.d. IS Februari ISIS X°. 213 den fiskaal gela.stte om 
14 belliamels te vervolgen, wees hij crop, clat daaronder zich 
bevond zekere ,,giftmenger” Isaak Malesij, zijnde beschuldigd 
,,van de waterput bij het Fort Dnnrstede te liebben widen \er- 
giftigen”. 

Buijskes’ reis beschreef ik eiders ; den F" September bereikte 
hij Ternate ■*. De beide vorsten van Ternate en Tidore wist hij 

I Zip N III, bl. is en 37. 

- Zie N £1, bl. MI. 

'' Zie If 11, Al|'li. reg,, voeo Put 

‘ M III, bl. U—U; A' III, bl i3— 30. 

Dl. T-s 13 
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te bewegen tot tie levering van luilpbenden cn vaartiiigen De 
Tidorechche troonsopvolger, de /.g. '.u'tan Mueda. deed hij bc- 
loven up Ternate te blijven en /.ich met name niet naar Halma- 
heira te begeven, waar het den ^u'tan van Tidnre bchuorend 
gebied door de Engelschen aan ^ultan Mrieda als een /.elEtandig 
prinsdom was afgestaan. zeer tot ontevredenheid van den regee- 
renden vorst, zondat daaruit gnaote oneenigherlen vr.ortvlneiden - : 
hierover nader in hoofdstuk XII. Ouk nam Ruij^kes ten gunste van 
den Tidoreeschen sultan het volgend be-'Uiit, gedagteekend Ternate. 
4 September 1817 3fi: ..Gclezen hebbende eene missive van 
Z. H. den sultan van Tvlorc, waarbii Hongstdezelve te kennen 
geeft, dat het te voren steeds gebruikelijk en de gewormte was 
gewee^t, cm aan den Sultan van Tidort eene kleine te goed- 
doening te d(.ien toekomen, viior "irie en pinang, wanneer zijiieden 
te Ternaten kwainen", zr.o bepaalde hij ten aanzien van rlit door de 
Engelschen afgeschaft gebruilc 1“. ,,dat uit aanmerking van de 
buitengewone unko^ten, die Z. H. de -^ultan van Tidorc bij ge- 
legenheid van zijne uverkom-'t naar herwaart-- verjjligt is te 
maken, aan denzelven toe te staan eene gratiticatie van lit n 
ho)idt'rd t'u Indische guldens"; 2°. dat dit steeds zou uit- 

gekeerd worden, als de resident den sultan naar Ternate riep. 
Ten aanzien van sultan .Moeda bepaakle een besluit, gedagteekeni.l 
Ternate 7 September 1817 N". 43, dat aan hem zou U(jrden 
t(jegelegd ..gedurende des/.elfs verblijf alhier i.)j) het eiland tot 
underhoud” / loo ’s maands, .loo rijst en vrije wi.ining -k 

Aanhoudende zuidewinden hielden den schout-bij-nacht langer 
te Ternate rlan hij gewenscht liad ■*. Resirlent was er 
Altxaiiiit'r iVt js, echter aangesteld op slechts f700 's maands, 
terwijl de residenten oj' Java in beginsel f 121 lO ontvingen . Dit 
omlaaghalen der bezoldigingen in het algemeen voor de ambte- 

I M nr, bt 11; xin, bi. at— :!.5. 

’ X. in, bl, 114—117. 

3 fn X bl 117, ad noot 2 '.clireef ik •t\cv 'Vroofl.i, flat dozon were! too- 
‘fokoud „iai-!>.-srhiDn o(»k f 150 sirilijiDld, dat lu't 'I'U's<tdi<Mihi‘s«t uiir werd 

uitfioktiord. doch ddur d<‘ was af^«*‘s<-h:i ft.'' F^-zc uilkt'Drni”. w’aar- 

iKiii ik blilkons hf*t /ni‘<srhi€n twijfrldo, i-^ niDt tD»'^»-kffid, iiu*«‘t dus 

w'o^vallen. Wat ik or m»'*d»*di'f*ld<‘ foii liO'stasrid, doch dom 

ErifJjrdsfdi^^u af^Oi^cdiaft f^ebiuik. j^ftldt nits^luitiMid don ^nltnn van Tidore. 
ook Biiijskvs bcdocldc in ziju biiet’ van Sepicuiber 1^17. bl. odd van het 
aaiii^ehaaid wcik. aline. t 2 — * Vfrs^ III. hi. 11. X III. bl. dl). 

^ Ver^^ df /. bl db's. A" Ij b! 2^^. 
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naren der Molukkeii, vergeleken met die van Java en Madoera 
was een kenschetsend iets, dat o.a. ook in hooge mate generaal 
De Kock, opvolger van Buijskes, heeft afgekeurd. In zijn memorie 
van overgaaf aan gouverneur Krnythoff ' merkte hij toch op , 
dat de Moluksche ambtenaren te weinig bezoldiging erlangden; 
,,hetgeen bij vele de ambitie verdooft en op andere, die admi- 
nistratien onder zich hebben, nog nadeeliger invloed heeft, 
hetzij voor henzelven, hetzij voor ’slands belangen.” Hij kon niet 
beseffen: ,,waarom Europeanen, die bier gelijksoortige po.sten 
bekleeden als hunne landgenooten op Java, minder tractement 
moesten hebben, want het is algemeen bekend, dat alles wat 
men tot levensonderhoud benoodigd heeft, oneindig houger in 
prij.s als op het eiland Java is”. 

Buijskes schijnt Xeijs uit den vroegeren Indischen dienst gekend 
en hem toen reeds op prijs gesteld te hebben. Reeds toch bij 
zijn vertrek van Ja\'a had de schoiit-bij-nacl'it het voornemen 
opgevat om met het oog op de zware werkzaamheden van 
militairen aard, die noodig zoiiden blijken, liem mede naar 
.■\mbon te nemen, opdat de resident zich meer bepaaldelijk aan 
de burgerlijke zaken kon wijden. Met het oog hierop were! Hiilft 
van Hoorn te Soerabaja bevolen de expeditie mede te maken; 
deze were! bestemd te Ternate als w”' resident achter te blijven*. 
Bij de iiitvoering van deze geheel tijdelijke organisatie, keurde 
Buijskes al dadelijk de wijze af, waarop liet traktement van 
Ternate's resident svas geregeld. ,,ln aanmerking nemende”, 
luidde toch zijn besluit d.il. 4 September 1817 X'‘. 34, ,,a!s dat 
het tractement van Zt'i’t'H Hoiuhri/ Indische guldens 's maands 
of /'S4U0 'sjaars floor Commissarissen tot de overname der 
Moluksche cilaudcn aan den tiingereiul Resident van 4'ernaten 
toegelegd, niet toereikend is om dien aanzienlijken post met 
eenigen uitwendigen blister (;in het oog der Inlandsche vorsten 
en volkeren zoo hoog noodzakelijk ; ) waar te nemen en het 
.Xederlandsch Gouvernement aldaar te vertegenwoordigen”, stelde 
hij volkomen terecht bij art. 1 die bezoldiging op b En 

opdat Xeijs van deze bepaling mede luit zou kunnen trekken met 
flen dag, dat hij als resident optrad, were! hem bij art. 2 toegestaan 

‘ Verg. bl. 141. 

’ M 111, bl. 5: \ nr, bl. .I, 29. 

* Over de nclitiiig van oudgadteu om de traktementen te laag te stellen. 
zie nog niijii in 1918 vei’scheueu Nijhotfwerk, bl. 145. 
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,,een surplus" van / .Inii ’^maand^, boveii de hum vr^eger toege- 
kende / 7n0, van 1 April 1.^17 tot den dag, cLi: hij het civiel 
gezag over Ternate aan \'an Hoorn /ou overgevcn. Ken besluit 
van dien 4 September 1.S17 . 34 voorzag in Neijs' tijdeliike 

commissie onder Buijskes te Ambon: hem zou geu'orden ,,ge- 
durende deze commissie, een maandelijksch tractement van Ecn 
Duiztnd ropijen” Het motief. dat alzoo Xeijs te Ambon minder 
mriest ontvangen, wordt niet medegedeeld. Het doet er echter ook 
niet toe, aangezien Buijskes ter naiuvernood aldaar aangekomen, 
hierin verbetering bracht, gelijk wij hieronder lezen, 

Eerst den 12"* September lsl7 had de reis van Ternate 
voortgezet kunnen worden ,,en ofschoon dezelve vrij gunstig was 
ben ik", berichtte hij van Ambon bij brief van In October IS17 
X°. 14 aan (.', C. G. G. ,,door stiltens en sterke scruomen vijf 
dagen voor deze baaij opgehouden en dus niet voor den 3n'‘ 
September alhier aangekomen". - Behalve \'an Hoorn als w'"'' resi- 
dent, bleef Engelhard vtjor tijdelijk achter, teneinde de zaken 
met de vorsten te regelen, waaruit de contracten d.d. lo en 17 
September met die van Ternate en Tidore zijn vuortgevloeid 

Uen 3'" Octf.iber nam Buijskes het bestuur over de Molukken 
op zich, rmder ontbinding der ciimmissie Engelhard — \’an Mid- 
rlelkoop en toekenning van ontslag aan den Gouverneur. Hicr- 
mede hield wijders verband zijn besluit d.d. 2n Octi.)ber 1sl7 
X'°. 2. ,,\^oor de belangen van Z. M. noodig geoordeeld hebbende”, 
luidde het, rien gouverneur \'an Xliddelkoop te ontslaan ,,en 
het verder noorlzakelijk achtende, dat dezelve bij eerst voorko- 
mende scheepsgelegenheid zich naar Java begevc teneinde zich 
bij Comm. Gen. over deszelfs gchouden bestuur en administratie 
te \’erantwoorden” ; ,,En in aanmerking nemende, dat de civiele 
administratie van dit Gouvernement een ander ambtenaar vordert, 
die onder de onmiddelijke bevelen van den ondergeteekende 
alle vakken derzelve gade slaat en in orde houdt", stelde het 
besluit J. A. X’eijs aan tot ,, provisioned Resident van Amboina” 
op f 1,400 ’s maands. 

' Dit besluit ook aansreliaald in X HI. 1)1 .St; 

Zie ook M III. 1)1 i:S: X III, bl. :i7. 

■t Veifr. -V III, 1)1. .iti. Ill- coiiti-aeti'ii van 111 en 17 Si'pteniber 1S17 op InU 
Rijksaiehief- V);ie het |a:)r\ ei >iae owr lailll, bl W> N" i’.lb en :!20, F.ne,.|. 
hard, van TiTn;)te te Ambon tiTiitrjrekntjieii. deed v.nn zijn eoinniissie aldanr 
in October J. a. v iniiporr: zie dit sink onder X '. d'dl van veiineld jaai vei’olag. 
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Evenals de plaat.selijke commandant van Banka ten opzichte 
van den w'"'’ re.sident aldaar scheen overste Kraijenhoff het 
niet noodi" te achten aan Xeijs militaire eerbewijzen vonr een 
kolonel bestaande, te doen geven, gelijk vervat was in het be- 
sluit van 12 Januari 1817, misschien wel, omdat deze re.sident 
niet was ,,de eerste persoon in zijn gewe.st” Hoe ook, bij 
schrijven, gedagteekend Ambon 10 November 1817 N“. 80, 
merkte Buij.ske.s den overste op: ,,dat door de militaire posten 
geen honneurs hoegenaamd aan den Resident alhier worden 
gegeven” : ,,alle.szins wenschelijk” werd het echter geacht ,,dat 
dien eersten civielen ambtenaar voor het oog van den Inlander 
die honneurs worden bewezen”, die bepaald waren ; ,,dit is”, 
voegde hij er aan toe, ..zooals ik meen die van kolonel”. Hij 
gelastte om ten deze de noodige bevelen uit te vaardigen ,,van 
welks nut ik mij verzekerd houd UWelEdlg. mede overtuigd 
zal zijn”. 

Een goede maand later liad er een correspontie met Krai'enhoff 
plaats, die wel aantoont, dat deze weinig beduidende man tot 
de lastige militairen behoorde. die het als het ware crop toeleggen 
niet om moeilijkheden met het burgerlijk gezag te voorkomen, 
dock om ze uit te lokken. Wegens ongeregeldheden op den 
openbaren weg had resident Xeijs een militair, trouwens over- 
eenk(.)mstig instructien van Biiijskes zelf, in arrest doen nemen. 
Dat de commandant zich hiermede niet kon vereenigen, was tot 
daaraan toe; doch hij zond een patrouillc naar den resident met 
den eisch om den man los te laten! Bij brief d.d. 20 December 
1817 X”. lt)l gaf Buijskes hiervoor aan Kra\enhoft de volgende 
berisping: 

Ik moet UWelEdG. mijn ieedwezen betuigen, dat ik uit UWelEdG. 
gehouden gedrag niet heb kunnen opnierken , dat eene goede verstand- 
houding met de civiele autoriteiten UWelEdG. voornemen is, ten minste 
het zenden van een detachenient gewapende manschappen aan het 
huis van den eersten civielen ambtenaar vind ik niet zeer kiesch en 
had veel het voorkomen van eene bedreiging, om den gerequireerden 
arrestant met geweld te doen afhalen, indien onverhonpt geweigerd 
werd aan het requisit te voldoen. 

Wat of UWelEdG. intentie is. met mij kennis te geven, dat UWelEdG. 
deszelfs ontslag als commandant der Molukkos zoude verzoeken, betuige 

> Verg. .V III. bl. SI. 

’ Zie y III, bl. 2SI, 
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ik niet te begnjpen, of wel moet ik het als eene bedieiging aanmerken V 
En in ditge\al zal ik het mij tot eenepiigt rekenen UWelEdG. verzoek 
bij Z.E. den LuiE Generaal te appuveren en tevens van het voorgevallene 
aan Z.E. den G. G' kennE geven " 

Een groote teleiir^telling voor Btiij'ikes op de reis naar Ambon 
i.s gewee.st, dat de vier kanoni)eerbo(-iten . die van Java onder 
Wdicm Derail, volgen.s de organibatie van de expeditie, mede 
voor de Alolukken bestemd waren, niet tegen den moes.son 
ki.mden opwerken en dientengevolge voorloopig achterbleven ' . 
De .schoiit-bij-nacht oordeelde, dat zij, even goed als de vonrafgaande 
bchepen, de reis konden maken. W'ellicht is hij later op dit oordeel 
teruggekomen. Devall voer dientengevolge naar Ambon op de Venus 
onder kapf luit‘ Van Sckuler : aan bonrd bevonden zich tevens 
4d Inlandsche matrozen en de D luitenant t/z \^eltman Het 
blijkt niet, dat Devall eenige berisping erlangde f)ver de mislukte 
reis met de kanonneerbuoten. Tijdens de twee expeditien tegen 
Gerani in December 1S17 en in I'ebriiari 1818 — toen deze 
vaartuigen intusschen waren aangekomen — namen zij aan de 
verrichtingen alrlaar een belangrijk deel. ,,De vier van Java 
aangekomen kanonneerbooten”, zijn, meldde Buijskes in het 
rapport d.cl. 12 Januari 1818 X" l8,->, ,,voor Loehoe gestationeerd, 
bencvens het ingehuurde corvet'icheepje de Disjiatch” G Blijken.s 
een Buijskesbesluit d.d. 30 December 1817 X" l.')8 werden zij 
voor Loehoe geiteld onder den L" luitenant Zwarthoff: een besluit 
d.d. 27 Januari ISbS X". 183 deed ze verz.eilen naar Pierou. De 
booten waren ander.s vrijwel ongeschikt, speciaal wat haar zeil- 
vermogen betreft ■*. ,.De kanonneerbooten”, schreef ook De Kock 

’ Zio N Til, bl ')'J H'Sj 

2 ZiD .V Ilf. bl. — VolMniiH word ov*!rii:o|)!aat-8t oji do Ins, kapt. imt. 
Pool D'v.o klaai,^'b’ btj vljiijvon d d. 21 F»*bi'uaij l^is ^ovor hot n^pdra;;;’ van 
don VeUmav. <]:it dozoive van tijd tot tijd zner to buitcn liaat in 

}iet drinkon van -.terkon drank, dat aan dion oliicuH m /,*■(■ n;ecii waclit kan 
aanverCrouwd wordon“, terwiji a!> hij aan wai nhioi ^ti’aan^ wvdor be- 

sfhonk*Hi aan bin>id kouit on al',<lria zioh z«*oi oonipioiuittoort on dodorder 
veioorzaakr Bmjskoa' bosluit d.d 22 Februari X'*. 22^^ ontsloon; Veltman 

van do Ins on liein mot do woltira io \(3iirokkon 7'romp ini.w Sovvn- 

baja te ojann, ten oinde aldaai “o-^rold te worden ter dispositie van ..kapitein 
Scliutior, chef \an de Ivoltniialo Marine” 

* Ovlt liet liernioiiwd vertrok dor kanonneorbtjoten van Java naar Ambon, 
zie y Tff, bl. 1 “)2, r 2 -6 v. b en bl. 131 a<l art 3. 

* Over lb' oabniikbauiheid der kanonneerbooten ook buiten do Molukkon, 
zie X irr, bl. 232, 2bd. 272—273. 
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in zijn Overgaaf-memorie ' , zijn miserabele vaartuigen, nergens 
goed voor, maar vooral niet in de Molukkos ; zi] kunnen hoe- 
genaamd niets laden en zeilen ellendig.” Devall overleed te 
Soerabaja den April 1822, oud 52 jaren 

VII. 

Buijskes’ executien en zijn algemeen plan tot 
onderwerping der muitelingen. 

Dat de bchout-bij-nacht met harde hand ingreep. werd ver- 
haald; dat hij den wenk van C. C. G. G. niet volknmen in acht 
nam om toch vooral niet te gestreng op te treden , is mede te 
kennen gegeven Ik voeg hier nu nog aan toe, hetgeen ge- 
schreven .staat in de Overgave-memorie van generaal DeKock'*, 
alzoo een onverdachte getuigenis: ,,De eilanden Saparoea en 
Haroeko, alsmede de kust van Hitoe, heb ik geinspecteerd en 
ik ben in genoegzaam alte de negorijen geweest. Ik heb gezien 
dat meest alle woningen door het vuur zijn vernield en dat de 
armoede onbeschrijfelijk groot is.” Buijskes zelf erkende bij 
depeche d.d. 24 Februari 1818 X". 239 aan C. C. G. G. het 
onderstaande ; 

Op mijn order en met mijne goedkeuring door de Militaire magt 


gefusileerd . . 27 ® 

Door den Raad van Justitie verwezen en opgehangen ... 14 

Door de Ternaatsche .Mfoeren omgebragt bij gelegenheid de 

muitelingen hun wilden overhalen 16 

Door onze bondgenooten op Ceram verraoord 23 

is in het geheel . . . 8n 


van onderscheidene kiassen buiten en behalve die in de onderscheidene 

' Verg. bl. 2o7, 

’ Advertiiiitie in de Bafaciasche Ct. van 27 Aju-il 1S22 N" 17, onderteokend 
door de weduwo, geb (kithenna Gesina Momma , hi) het K jonge kmdpren 
aeliter. In die .adveiteinie staat Devall met 2 I s, zoodat niijn vroeger aan de 
■stukken ontleende spelling met een 1 wel met juisr zal zijn. 

5 X. lU. bl. 1) v.v 

* Verg. bl. 2-d7. 

’■ Deze zal wel voor het grootste deel betrekkmg liebbcu o]i de exeeiitic te 
Pelaoe ; zie JJ III. bl. 40 — 14. A" III, bl il — 12; ik .schreef 'n 20, zoodat ik 
de vooi'stelliiig met overdieef Zie overigens dat laat.sto werk, .Alphabi'ti.sch 
register, voee Fusile^rmr/. 

* Wat dit eigenlijk geweo.st is, weet ik met Men kan zieh de verontw.aar- 
diging van die brave wilden voorstelleii I Ook ten aaiizien van den volgenden 
jiost, zijn mij geen bijzondei'liedeu bekend. 
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gevechten gesneuveid en door de Alfoeren in de bo>'?i hen vennoord 
zijn. Xaar /ara zijn gerelegeerd ruim honderd Inlaruler> , waaronder 
ne^en die ter doud veioordeeid waren , en deior mij van die straiTen 
zijn geremitteerd ; alle dezen zijii door mij ali gevaarlijk vo.ir de openbate 
rui)t en goede orde beschouwd, en zulien met de onderscheidene sihepen 
overgebragt vvorden. 

Ten aanzien der oe^ratieerden nr)o het volejende. Bij brief 
d.d. 11 October b'-'17 X“. l.b ^chreef Buij'kc' aan resirlent Xeij', 
dat ze-i man, ,,\\'aar'^^hijnIlik tot de muiteiinoen behoord heb- 
bende ", izp de hooote van A^iloeloe (\vc>tkll^t van Ilitoe) waren 
'^evancjen oenomen cn naar Ambon ogbracht; ze moe.sten ver- 
hoord Worden, ten eindc zoo mo^elijk inlichtingfen te verkrijoen 
,,wegen,> de po.-;itien en .-^terkte der muitelingen op de kiot van 
Hitoe". Ik weet niet irf /ij dezeUVlen waren, gelijk ik wel niet 
denk, dan wel anderen, die Hnijske-' bedoelde met b ter ilootl ver- 
r.ordeelde Hitoeneezen, waarvan hij gewaagrie in zijn depeche 
aan f', T G. G, d,d. 14 December 1.''17 N' . 14b, doch aK him 
hebbende gratie gegeven : ,,tiit aanmerking dat er thans een 
aantal der voornaam.-^te lioofden en aanvoerrlers gevangen zitten, 
rlewelke naar alle waar^cliijnlijkheid die 'traft'e niet znllen kunnen 
ontgaan, en er dtis voorbeelden van ,mrlcren tot aGclirik genoeg 
gesteld znllen worden, als ook iiit liooftle aan alle andere negerij- 
volkeren, ofschoon ook tot de mnitelingen behoorrl hebbende, 
vergiffeni-i was verlecnd”, Daar zij nocluaiis ,,als \-oorvechters nnder 
de huiinen kniinen worden besciiuuwd en zirh gewelddadig tegen 
onze bondgenoi iten liebbeii trachten te verzetten”, banrie rlc 
schout-bij-nacht ze viror 2.’) ja.'ir naar Java. 

Als prngramma voor zijn krijgsverriclitingen decide Buiiskes 
aan C . C. G. G. mede in zijn vermcldc missive van lb October 
lbI7 . 14 over de rebellen van .Saparoea ' : ,,Mijn vonniemen 
is cun hunne <inderlinge communicatie en die met Crrani af te 
snijden, alle negorijen en vaartuigen, die met de mnitelingen 
samengespannen hebben o[) rle kust te laten verbranden, als 
wanneer ik mij vlije. dat de hongers?i( kxI en d;iaruit voort\ loeiendc 
onecnigheden meer zal uitvnereii als geweld van wapenen, te 
meet daar onze magt niet sterk genoeg is, en ik het leven van 
geen man wil ris(]ueren, inrlien ik niet van een goed sucres 
overtuigd ben.” De resultaten van fleze verwoestingstheorie zijn 


' z;ie bl. lOB 
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niet, naar wij \veten, meegevallen ; er is toch tot het einde ernstig 
gevochten moeten worden . 

Verwachtte de schoiit-bii-nacht, dat Saparoea aldus vanzelf 
wel ti.'t inkeer zou komen, ten aanzien van Hitoe dacht hi] 
dadelijk om rechtstreeks de oproerlingen te doen bestrijden ; hij 
zou ze ,,op drie punten laten aantasten", zoodra hij aan de ge- 
wapende vaartuigen een goede positie kon geven: ..hetwelk door 
den kapitein luitenant yinofisoii wordt onderzocht, die de anker- 
plaatsen langs de kust van Hi'ftv thans opnecmt" ; onderwijl 
moest gewacht worden op de komst der Ternataansche en Ti(k>- 
reesche kora-kora’s. In een P. S. van Buii'skes' nader schrijven 
d.d. 12 October - kon gemeld worden: ,,Een gedeelte der Ter- 
nataansche flotille is gearriveerd", zoodat den Id"^" d. a. v. de 
expeditie naar Hitoe zou aanvangen .\ls voorzorg ,,dat de 
Inlanders en de negorijvolkeren, dewelke getrouw zijn gebleven, 
geen gevaar loopen oin, bij de gelegenheid van den aanval op 
de muitelingen. door de Ternaatsche of Tidoreesche Alfoeren 
te worden omgebragt”, schreef Biiijskes bij brief d.d. 12 October 
1817 X'. 17 resident Xeijs aan, om nit ’s lands voorraad lijnwaad 
te laten verstrekken en aldu.s de troinvgcblevenen ,,van een 
kennelijk tceken voorzien”, waart<>e hij bepaalde ,,een witte band 
om den arm". Zulk een onderscheidingsteeken voerden ouk, 
volgens Ver Huell, onze bondgenooten ■*. Met de komst der kora- 
kora’s moedigden de schout-bij-nacht al dadelijk de menschen 
aan di.mr ze een extra-belooning toe te kennen, krachtens zijn 
order, getlagteekend .\mbon 12 October 1817 X'. in. ,,In aan- 
merking nemende", luidt het tocli, ,,de lange en moeijelijke 
reizc, die de korra-korra’s vloot van Ternaten en Tidor naar 
herwaarts geliad heeft en de betoonde activiteit der hoofden en 
verdere manschapjien", word linn een gratiticatie toegestaan ,,ten 
bedrage van een maand tractement of toelage". Bij een order 
van den/elfden 12 October 1817 X". '• werden alle Inlandsche 
vaartuigen be.stemd om aan de expeditie deel te nemen, gesteld 
oinler de admini.siratie van Jacobson. ,,In aanmerking nemende", 
lezen wij, ,,de nood/akelijkheirl, dat de inlandsche gewapende 
vaartuigen, zoowel de flotille van Tcniatcn en Tidor als die van 

' Vei'K V. IJJ, bl. M. 

■- Veix. .V Ul. bl. 4ti 

■’ Verg .V. m, bl. N. Ill, bl. 47. 

I Verg. M. Ill, hi. 28, N. Ill, bl. 34. 



202 OVER DEX OEETAXO IN DE MOLEKKEX VAN 1.^17 — IRIS. 

deze eilandeii. behi.nirliik van ile iniddi^e vivrc< en verdere be- 
iio'jdii^nllieden cjeregeld wnrden vonr/ien. ten cinde altm'-' c^nreed 
te zijn nm de vereischte dien^t te kunnen prc^teren", werd hij 
be'a.-'t met .,de adniini.-itratic van alle ^cwanende inlancKche 
vaartuifTen vuvr den actieven dien^t p;ereed zijnde", wnrdende 
hem speciaal upgedra^en ; ..nm te zorcien, dat de tractementen. 
toelagen, rant-'i>enen en in een wnord alle ver.^trekkinp;en door 
het Gi uivernemcnt fjeaccordeerd, aan de hodfrlen en verdere 
man-bchappen (j|;) den bepaaklen tijd worden uitbetaald en afge- 
^even". Een zeer uitvoerij^e in>triictie vriep;de Riiijske' er bij, 
die zijn cjee^t van orde up voortreffelijke wiize aan den dag 
dc.iet treden. 

O'lk Jacobson heeft in alle opzichten aan het in hem gesteld 
vertruuwen beantwoord. AE tcgen het einde van 1S17 de np- 
>tand geeindigd knn be^chouwd worden, krecg hij verlof met 
de E:'L)-fstn naar Grisee terug te kceren. lEiijskes' be'^luit d.d. 
2it December Is 1 7 X'. 1 4'* maakte daarmede nj) de meest 
vleijende wijze aan zdjn Mizluk^che werkzaamheid een eiiule. 
(loedgekeurd werd: ,,het rapport van den kapitein Init' iYaro/’soii, 
wegen.s zijne verrigtingen, ah'? gechargeerd geweest z.ijnde met 
de directie en administratie over alle de inlandsche gewapende 
vaartuigen dewelke tegen de muitelingen in de onderscheidene 
expeditien geageerd hebben”. De schout-bij-nacht gaf hem daarbij 
,,de bijzondere tevredenheid” te kennen ,,over zijne bereidwillig- 
heid, ijver, nioed en beleid, gedurende deze expeditie betoond": 
eindeiijk — ,,alzoo de tegenwriordigheid van meergemelden kajn- 
tein luit‘ alhier nu ontbeerd knn worden” — kreeg Jacobson 
de vcrgunning met de Evcrtscn via Tcrnatc naar Java teriig te 
zeilen, daarbij echter tevens onder uitnoodiging : ,,den cnmman- 
derenden officier van dien bodem, met zijne locale kennis en 
practische ondervinding in deze vaarwaters te assisteren”. ' 

De kolonialc korvet Dc ZivciIuik.’, die bestemd zon worden 
om in de eerste plants tlieiist te doen ter ku.st van Haroekoe, werd 
bij Buijskes’ orrler d.d. 12 October 1S17 X". 12 gesteld onder 
kap. luib Devall (bl. lOS); daar deze echter nog van Java verwacht 
moest wrirden. you tot zoolang er het commando voeren de 
1'- luitenant Knossis, clie zijn schip Dc Jai'aan had verloren". 

' Over /IJU ilui-DieHiinL:. /le y III, l>l Ltei, nnot -i; verder bl i',I aluiea d. 

Zi'i yi bl 'sb, ad iiKot. d. 
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Tot de vaartuigeii, die met den aanvang van den opstand 
voor de be.strijding der oproerlingen clien.-^t hadden gedaan, be- 
ho('irde de brik The Ttveed, door de Moluksche commi.s.>aris,>en 
voor 500 Sp. m. '.s maands eerst gehuurd, daarna d.d. 2o Juni 
1817 voor SUilOij matten gekocht op ^lchatting dixjr den haven- 
meester Budding. Het schip werd voor oorlog.-;dienst ingericht, 
gesteld nnder den gewezen luit. t. 7 .. Gerard en herdonpt in 
Dc Hoop. ' D('ich reed.'^ met Buij-^kes' komst rapporteerde Bud- 
ding mondeling aan den schout-bij-nacht, blijkens diens be.'^luit 
4 October 1817 X". .4; ,,dat de voor rekening van het Gouver- 
nement ingekochte brik The Tivecd (hernoemd de Hoop) in 
zoodanig eenen slechten staat i.-i bevonden, dat zij vol.'^trekt 
niet in Gouvernement.^dien.'.t te gebruiken is". De brik werd 
vervolgens door een commissie onderzocht, die mede had be- 
vonden: ,,dat dezelve in geenen deele ten dienste van het land 
kan Worden gebruikt". Terwijl de havenmee^ter bevel kreeg 
zich te verantwoorden ..wegens de door hem gedane taxatie 
van dit vaartuig van 2r>00it Sp. matten" werd het schip, in- 
gevnlge Buijskes’ be.sluit d.d. l.o October 1817 X'^'. Ih publiek 
verkocht ,,als gcheel vergaan zijnde". De door commissarissen 
ter overneming aangestelde ..Luit'^ en Loods Gerard" ontving op 
zijn verzoek ont.slag bij Buijskes’ besluit d.d. (r December 1817 
X°. 114. 

Vlll. 

De onderwerping van Hitoe. 

Den Itl"' October 1817 onderteekende Buij.ikes een procla- 
matie, gericht aan de negorijen op Hitoe: Ldma, Asiloeloe, Oe- 
ring, Larike, W'akasihoe en Seith, waarin tot onderwerping werd 
aangespoord en vergiffenis toege/.egd, behoudens dc misdadig 
geblekenen (.)ok gaf hij bij schrijven d.ik 14 October 1817 
X”. 1 4 een, zonals het Illicit: ..Order en Instriictie voor de 

Heeren officieren. commanderende de divi.sien en gewapende 

^ Verj^. M II, 111 . -V. If, bl lOi, ad iioot t‘u bl. 1 l-i. ad ihku a Kr 

■<taat daai. d.it do Tweed. «i:ek(K*lit \4»oi dOOO S|*. m. 

- Het Hiet->tt‘inin'‘ri met deii in d«‘a tek-^t irerifieimbm k(Hlp^>t)1n van 

dOOOO Sp m weliielit toe te seUrijven aan bijkoop van uivem ari-^. 

® Zie ook y. rif, bl. lt>, la.itste aliiiea; doeli Seitli wtirdt daar weiTiT'daten. 
In noot •“> aid vervvij-mim'eii. waar hot stuk ^»‘piiblieeeril word Alio publication 
en proclamation wordon in don Biiijskeshtindel auiigetrotfon 
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^liiepeii, uitmakende tie expeditie te^en de miiitelin^eii nnder 
de ijitler van den Maiuor IMeijcr" Uit 'tuk, 'TeNchreven teven-^ 
in verband met de treuri^e ervarincjen npcred.ian bij de beetje->- 
experlitie en btivendien richtend vonr tie tuchten up tie daarna 
vnlgende eilanden, hield o.a. in: 

De manschappen, op order van den Majoor Meijer geland zijnde, 
zulien zich altuos zooveel mogelijk bij hunne officieren houden. en er 
zal in ieder sloep ten minste drie man moeten blijven om op dezelven 
te pabsen : de kruiborangbaaij's houden zitli insgelijkb altijd bij de sloepen. 
daar zij bi| behoorden , ten einde er geene cunfusie kan plaats hebben 
en tlat het gedebarqueerd detachement ten alien tijde weder in de 
vaartuigen kan komen. 

De sthepen zulien aan alle de manschappen tiit haar divisie behoorende 
I die tan de orangbaaij’s daar niet onder begrepen' voor een week 
rantzuen medegeven . en voor ten minste 24 uren gekookte rijbt: de 
arak moel vij.jra! under de bpeciale zorg van de officieren en adelborsten 
blijven en daar altijd cen vertrouwd schildwacht bij plaaben. De 
officieren zulien zich herinneren . dat het ongeluk, te Saparnea uver- 
kuinen , uuk al ib toe te schnjven geweest aan het mibbruik, dat 
eenige manschappen van den drank gemaakt hadden. (Verg. bl. 143). 

De officieren zulien vcioral de drift der manschappen beteugelen in 
het vervolgen van de muitelingen. ten einde in geen hinderlaag gelokt 
te Worden; ook voorzigtig voor de wolfskuilen , voetangels etc. zijn , 
daar men onderrigt is liun legerplaats en posten daarmede versterkt zijn. 

Daar ik eene generalc atnneslie beloofd lieb aan de verleide inge- 
zelenen, die vi'm'u den aanval liunne wapens wegwerpen en tot onb 
uverkomen, zoo moeten dezelven gespaard worden; dan al wat met 
de wajienen in de hand gevangen genomen wordt , en er de minste 
zwarigheid ib ora hen te surveilleren , kunnen dadehjk tie vetdiende 
'.traf voor hunne gepleegde misdaad ontvangen. 

De officieren zulien speciaal zorgen, dat hunne onderhoorige man- 
bi.hajipen tie getrouw gebleven ingezetcnen geen overlast aantlocn . en 
dat geen negerij of huizingen in brand worden gebtoken alb op uit- 
drukkelijken labt van den Majoor Meijer. 

Kintlehjk worden de Heeren officieren bijzontler aangespoord om 
underling eene goede liarmonie te onderhouden en elkander gettouw 
bljstaan; dat zij dit insgelijkb aan hunne manscliappcn aaiibevcleii ; 
ik twijfel albdan geenszins aan eene goede uitslag dezer kleine exjicdiue , 
die voor de rust van dit eiland van aanbelang is. 

1 Ouk Rpti i:i" Dcmlii-r li.ul Buyske- ei-ii oidt-i l)i‘tickkpli)k iIp Ipiiiiiie dpi 
pxpedirii! (![' Hirop f^pridit nan kol. Kiaijpnholf uitgnvniirdigd : zip A' HI. 
Id. 415 -17. Ik oiitlppiidp li"i sink ii.ui Van IJoroa’s „Matulp..,Ki". bl Ts— 
dot'll vond het nipt, in den Biiijakeibundid 
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Reeds bij schrijven, gedagteekend Larike 15 October 1817 
5, dus op den eigen dag, dat de expeditie vertrokken was, 
kon majoor i\Ieijer aan Ikiijskes melden, dat vier negorijen van 
het Limasche zich onderworpen hadden*. De schout-bij-nacht 
beval daarop bij een besluit d.d. 16 October 1817 X . 21, dat 
haar de wapenen zouden afgevorderd worden. .,In aanmerking 
nemende”, luidt het, ,,al.s dat de negorijvi ilkeren van Ccitli, 
Lima, Oi’nng, Assilouloit niisbruik van hunne vuurwapens hebben 
gemaakt en dat, daar zijlieden in onderwerping zijn gekumen , 
en aan hen vergiftenis verleend zijnde, alsnii door het Gouver- 
nement tegen alle vreemd geweld zullen beschermd worden, 
(.lie wapens dus niet benoodigd zijn”, zoo werd hen gelast ..um 
binnen 24 uren alle hunne vuurwapens aan den Resident van 
Hila of wel aan den commanderenden officier te Lima of aan 
den opziener van Lariquc over te geven”, onder bepaling: ,,dat 
diegene, die hierin nalatig is, of zoodanige wapens verbergt, als 
onwillig en alsnog tot de muitelingen behoorende, zal ge^traft 
worden”. Denzelfden lo October, besluit X“. 22 , gelastte Buijskes, 
,,den majoor McijnJiaydt om zich ten spoedigste naar Hila te 
begeven, ten einde met den Majoor Mcijir en den waarnemend 
Resident dc Haardt het terrain te bepalen, alwaar een blokhuis 
of wel eene kleine veldschans zoude dienen aangelegd te worilen 
ter bescherming van de negorijen tusschen Hda en Lariquy 
gelegen”. 

Ongeveer tegelijkertijd Hep de geheele expeditie gunstig ten 
einde, gelijk Buijskes ,,met veel genoegen" zeide te vernemen, 
blijkens een zijn instructie verge/.ellend schrijven d.d. IS (Rtober 
1817 X". 2)5 aan den w'‘* resident van Hila, De Haart, gericht. 
Denzelfden 18 October, X”. 25, stelde de .schout-bij-nacht va'^t 
een ,, Instructie voor den R" Liiid Scdiuht- , gechargeerd met het 
commando en de surveillance over de divisie korra-korra's van 
Tidor” ,,Zoodra alle de korra-korra’s gereed zijn”, m(.)esten 

' Vorn;. A”, bl. '>(). Moyor’s rapport in -1/. ///, bl. 2s. 

^ Of (lit dozolfilo piM'sooii is, die in JV. IIL bl 19 Schulz (‘u ('p bl. .’>1 aid 
ten onre(*lU(‘ Schutz is* gedrnkt, weet ik niet Maar \\anm*or dii hei gt‘\al 
ware en liip naar de aangeliaalde bladz 49, op gezag van Van Doren den 
in'*'' of den volgenden dag te S«‘it een dotacheinent deed landen. dan liexond 
bij /leh reedrt tijdeii.^ dat bevel ter knst van Ilitotx nier m de baai van 
Amboina, gelijk ik toeli zon nannenien, vveginis het gereed maken der latei 
aangekonien Tidureesohe koia-kuru’s. 
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de Tid'jrevschc vaartLii;:;en ..naar buiteii ^viaii , en 4 a d da^en 
krui>en bij tie buck van Ass;:l’l/c-i en de eibinden /k irh /’rrc-,/t rs, 
ten einde de overvaart van de muitelinp;en \an Ceram naar on/.e 
negerijen te beletten”. Ilij had indaebtig te ziin: ,,flat al.'-mi idle 
de negerijen up de bust van .h'aroina tut biinncn pbgt /ijn 
wedergekeerd en, vergirtenis bekumen bebbendie, daar de ingc- 
zetenen geen leed duen, maar be^chermcn, en niet tuelaten. flat 
bet volk van de korra-kurra's, aan den wal zijnde, bun eenigen 
overlast aandoen’k Na vier dagen bebourde bij tot Hila up te 
werken en aldaar in afwachting te blijven: ,,daar bet waaiAcbijnliik 
is, dat ik zijne dienst zal noodig hebben um de muitciingen up 
Harot'kor te attaqueeren", gebjk inderdaatl, naar wij nog /iillen 
/ien, plaats bad. 

Den I'-*'- (Jetober 1 .n 17 was de expeditie te Ambon teriig 
De met haar wedergekomen kapitein der genie Mc_\-nhard braebt 
over den buuw van cen sterkte rappurt nil. \'andaar Binjske^’ 
beskfit d.d. 'J1 October lbl7 2'', gelastende ; ,,Dat er ten 
■-pi ledigste een ^teenen blokiunk za! aangelegd wonlen op den 
boek van Xanitalo bij de negcrij Lima”, en wel : ,,In aanmerking 
nemende, dat bet nuodzakelijk zal zijn in bet vervolg een inili- 
tairen post bij de negurij Lima (jp de knst van blitoe te vestigen, 
ten einde de strupenjen der (.'crammers en zeerouver.s te be- 
teiigelcn en rle naustbij gelegen negerijen te besebermen". Ikj 
een bcsbiit van dien 21"' N'-*. 4() kreeg Kraijenhuff biervan kennis, 
under mcdcdeeling der m.KHlzakelijkheid ,,dat up Luna een 
detachement van 7)i.i man gedetacheerd blijtt en dat hetzelve 
2 veldstukken a i! ffi bij zich heeft’’, ,,ten einde de ('crammers en 
uitgewekene miiiters te beletten van andermaal de rust in die 
negiJidjen te versturen, tottlat bet blukhuis vultui.)id zal zijn ■ 
Kindelijk untving uok Jacobsijn een order d.d. dOIlctober 1S17 
X'A ,,um met zijne divisie kleine vaartuigen, de Xuordwcstkust 
van Ilitih' eens kings te loopen, en te under/.ueken up welke 
plaatsen ankergrund is, ahvaar men een gewajiend si hip of 
vaartnig znude kunnen stationeren. Mniht bij eenige inlandsche 
vaartuigen untwaren, zoo moest bij die ..met oinzigtigbeid visiteren. 
en, su.spect voorkoinende. o[)/.enden en in geval van den iniiisten 
tegenstand dezelven in den grond booren of vernielen, en alle 

1 M III. bl. .tl , X. III. bl in, 

■* Verg. hieivuor bl ’H)') l-u X III. bl .K). ad iiout a. 
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inlanders, met de wapens in de hand gevangen krijgende, fusilleren". 

De zuo .snel bevochten zege up Hitoe deed het vertruuwen 
under de Ambon.sche bevolking terugkomen, ziiozeer zelfs, dat 
zich een betrekkelijk groot getal aanbood om de daarop 
volgende expeditie mede te maken. ' Kraijenhuft stelde nu tevens 
voor; ,,om aan de burgerofficieren van Ai>iboma , dewelke op 
verschillende posten gedetacheerd zijn geweest, ot nog zijn, toe 
te staan het tractement in evenredigheid van hunnen rang bij 
de armee , gedurende den tijd, dat zijlieden in actieven dienst 
gedetacheerd zijn”. Buijskes' be.-^luit d.d. 21 October 1S17 X'’. 28 
ging ten bate der tot du.sver niet of .slecht bezoldigden - mede : 
,,in aanmerking neinende de billijkheid vordert dat zoodanige 
ufficieren die zich met veel ijveren trouw aan allege varen blootstellen, 
iloor het Gouvernement worden te gemoet gekomen, zoo in him 
onderhoud, als in de schade, die him huisgezin door him afwezen 
kan lijden ■*. Een paar dagen daarna decide ,,de chef van het 
korp.s gewapende burger.s” den schout-bij-nacht mede: ,,dat zich 
een detachement van 50 man vrij\villiger.s aangeboden heeft om 
mede naar Haroekoc te gaan”: zij hadden echter verzocht: ,,dat 
him onderverdeelingen door hiinne eigen gekozen officieren mogten 
worden gecommandeerd , en dat aan hen ieder een paar schoenen 
van gouvernementswege zmide mogen worden verstrekt”. Bij 
mis.sive d.d. 27 October 1817 X". 57 deed Buijskes aan Kraijenhoff 
weten daartegen gecn bezwaar te hebben. Gelijke tegemoet- 
kumende gezindheid bleef men aan de/.e vrijwilliger.s betoonen, 
voor zoover zij gckwet.st uit den strijd terugkwamen. Zoo waren 
er, schreef de schout-bij-nacht bij brief d.d. lb 1 lecember 1817 
X". 141 aan Kraijenhoff, ,,Eenige burgers die tegen de muitelingen 
geageerd hebben en bij onderscheidene gelegenheden gewnnd 
zijn geraakt, en vervulgens in het garnizoenshospitaal behandeld 
en genezen zijn”. Zij hadden verzocht ,,om gedurende dien tijd 
het militair tractement te mogen genieten”. Buij.skes ourdeelde 
,,z.ulks eenigzins billijk cn het zelfs geraden” om ,,ilez.e menschen, 
waarvan er eenigen alsnii met moeite aan de kost zullen kunnen 
komen, eene kleine belooning uit te reiken, om daardour de 
anderen bij voorkomende gelegenheden aan te moedigen”. 
Vandaar de opdraclit tot uitkeering. 

' Vpi--. -V III, bl 50 ('ll .il. 

^ V(?rg. hiervi)or bl. Ib7. 

* Over die officieren, verg. 2^. /ZJ, bl 51. 
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IX. 

De onderwerping van Haroekoe, Saparoea en Noesalaoet 
zoomede Buijskes’ bestrijding van smokkelhandel. 

Na Hitoe kwam Haroekoe aan de beurt. Het eezag was er 
toevertrouwd aan kapitein Van Driel, eerlang bijgestaan voor den 
administratieven arbeid door den commie.s Ostrake ’ . Luitenant 
Scheffer en adelborst Scheidius noemde ik als in die eerste 
moeilijke tijden den commandant ter zijde gesteld - ; maar tevens 
client vermeld te worden adelborst J. D. Velsberg, dievan4Juni 
tot 5 October 1817 op fort Zeelandia commandeerde onder de 
bevelen van Van Driel en die over hem ,,bijzonder tevreden” 
was. L'it diet! hoofde loonde Biiijske.s hem bij besluit d.d. 2D 
Februari 1818 X“. 223 met een gratificatie van f 60; dat hij 
verv(,ilgens o. a. werkzaam was op Noe.salaoet, deelde ik elders 
mede -F Een 14-taI clagen, na het ophouden van Velsberg’s deta- 
cheering te Haroekoe, stelde Buijskes bij besluit d.d 18 October 
1817 X°. 26 vast, met het oog op de te ondernemen expeditie 
tegen Haroekoe een ,,Instructie voor den 2'" Luit' Landoinv , 
gechargeerd met het commando en surveillance over de divisie 
korra korra's Tcrnaten'' . Xaar ik vermoed ■*, had deze officier 
aan de Hitoe-e.xpeditie deelgenomen en werd hem nu gelast, zoodra 
de divisie gereed was, ,,am zich naar de reede van Harot'koc te 
begeven om aldaar nader order af te wachten”; hij behoorde 
indachtig te zijn : ,,dat de negerijen aan de oostkant van Amboina 
aan het Gouvernement getrouw gebleven zijn en dus niet toelaten 
dat de ingezetenen eenigen overlast worden aangedaan”. Te 
Haroekoe moest er bij c‘ V'an Driel geinformeerd worden : ,,welke 
negerijen alsnog in opstand zijn, ten einde door het volk der 
korra korra’s aan de andere ingezetenen geen leed geschiedde”. 
Evenzoo riep een besluit d.d. 22 October 1817 N". 3(1 Schulze 
van Hitoe terug ’’ : ,,om met de Tidoreesche korra-korra's ten 
spoedigste naar de reede van het fort HarockoL- te vertrekken 
en aldaar order af te wachten”. 

1 Zif 1)1. 179. 

- M II, bl. 1140. bib: y 11, bl. 100. 

3 il 111, bl. .ss; A* 111. bl. 90. 

Verg. A/ III, ijl 'ISd . y 11 L„ bl. 49, aliin^a I, 

'' Vorg. bl :^05 


ziii-iipdp. 
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Den 29*'" October 1817 begaf zich de schout-bij-nacht zelf 
naar het eiland Te Zeelandia aangekomen, vaardigde hij op 
den 1™ Xovember tal van gewichtige bevelen uit, ter regeling 
van de nu te verrichten aanvallen. Krayenhoff kreeg o. a. de vol- 
gende mededeeling: ,,Tot het welgeUikken der expeditie op 
Saparoea moet veel samenwerken. de aanvallen moeten met 
omzigtigheid en bedaardheid ge.schieden. Het garnizoen van 
Saparoea moet vooral mede ageren, als de negerij Tioiizc door 
den Alajoor Mcijcr geattaqueerd wordt.” Uit dien hoofde, diende 
de commandant van Duunstede, Lisnet under de orders van 
Aleijer te worden gesteld. Pelaoe op Hoeroekoe zou, na de ver- 
meestering, een bezetting moeten krijgen ; doch daar Buijskes 
verlangde „dat het Detachement, dat de Majoor Meijer te Pilaauw 
zal agterlaten, zoo spoedig mogelijk afgelost wordt”, zoo kwam 
het wenschelijk voor : ,,dat er een vierde divisie evenals de overigen 
dadelijk georganiseerd worde en dat die door een officier van 
undervinding gecommancleerd worde”, waartoe de 1'“' luitenant 
Hofman aan hem, .schont-bij-nacht, het geschiktst toescheen : deze 
officier wa.s destijds in garnizoen op Amboina, mi.sschien op 
Hitoe Dat overeenk<jmstig deze instriictie were! gehandeld , is 
bereids uiteengezet ■*. 

Een schrijven van denzelfden 1 November 1817 N"'. 6,7 richtte 
Buij.s-kes tot Jacobson over de organisatie van den tocht tegen 
Haroekoe. De noodzakelijkheid erkennende: ,,dat er een goed 
opzigt over de Inlandsche vaartuigen plaats vindt tot de expeditie 
tegen de muitelingen, behoorende zoo in het embarqueren en 
weder ontschepen der troepen als tot het voorzien van alle 
manschappen van de noodige vivres gedurende den tijd, dat 
zulks niet regulier uit de magazijnen kan geschieden”, droeg de 
schout-bij-nacht de zorg hiervoor wctler aan Jacobson op; ,,van 
uwe bereidwilligheid en activiteit overtuigd zijnde”. Deze kon 
daartoe ter zijner beschikking lioiiden ,,tle kleine .schoener en 
twee kruisorangbaais” ' ,,en daarin .alle de vivres” laden tot 
het d(jen der ver.strekkingen ; ,.de sk)ep van de " 

' Zic iV III. bl. dus iiii’t dial .iO'", ”idi|k ik op yrond vau een audere 
niededeeiuiiJ; stelde in d/ 111. bl -Sb, 

^ M 11. bl. 71 t; aV 111, bl .‘.SI 
^ M 111. bl. 24 -25, 29: X. HI. bl. 49. .54. 

' -V 111, bl. bb, (Is. 

Vera; M 111, bl. 26. laatste alinea . 111, bl. 47. aliue.a 2 

“ Veru. ili^ bl. 65, r. L eu 2; A HI, bl. 51, r. 2 v.o. 

Dl. 75. 14 
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mocht tot dezen clienst sjebruikt wi.irdeii", ( Kok /i lude het Huij-'ke-' 
,,bijzonder aangenaam ziin", dat Jacobson ,.den Maji'or Mcijcr 
aasi^teert met het expliceren der order.a aan de hootden der 
korra-korra’s ten einde er geene verwarringen i.'nt.<taan". Had 
Jacobson vivre.s benoisdigd, zno kon hij over die aan briord der 
Xtrssdu beschikken, ofschi.ion Buijskes zou trachten om ran 
Amb(jina te siippleeren ; over hetgeen op Haroekoe gemi.-t kon 
rvorden, mocht men evenzeer beschikken. De kruis-orangbaai’.s 
van W’ai (op Hitoe, aan straat Haroekoe) moesten met de 
Zicaluzc medegaan en bi] dat schip blijven. De orangbaai van 
den Ternataanschen prins * moe.st ter beschikking gesteld wtirden 
van commandant Groot der in de baai van Saparoea 

en bij dat schip blijven: ,,gaat du.s vooreer.'^t met de Zwalitu 
naar Saparoea" - . De krui.sorangbaai van Haroekoe werd gereed 
gemaakt en bestemd vcu.ir Ambon, ten einde ter be.schikking van 
Biujskes te blijven. De orangbaai.' van Batoemerah en Kielang 
z.ouden z.ich bij de Iris houden ,,en rip cle Xoordkust van 
Saparoea stationeren" ,,Die van Hatoe en Liliboi" — op Hitoe 
aan de baai van Ambi.m — ,,zuUen vuor Pelauu gestatimieerd 
blijven tut a.ssistentie van het detachement dat aldaar po.st z.al 
vatten, en indien dit detachement afgelost wordt (z.ooals ik mij 
v<.ior.stcl te z.Lillen doen) dan moelen die twee orangbaais In t 
detachement innemen en z.ich naar de groote vloot, ofwaarde 
commanderende officier het verkie.st, begeven” 

Bij het zenden dez.er schepen naar Haroekoe en .Saparoea 
bewee.s ook weder dienst de ons bekende oud-luitenant t;'z. bij 
de O. l.C. C. C/insliaansi'n \ Hij ver/.ocht nu een pensioen, d.it 
hij derlialve tot dusver niet genoten had. ihj be.sluit d.d. 1(> October 
1K17 X°. stnnd Ihiijske.s het toe, under nadere goerlkeuring 
van den Gouv.-Gen., bovendien reeds ingaande met 1 juni 1S17: 
,,in aanmerking nemende, dat de suppliant sedert den jare 1774 
fie voormalige O.-l. Compagnie en wel .sedert 17‘*'J als officitu' 
heeft gediend en ten alien tijde het Xederlandsch Goiivernemcnt 
in deze kolonie ten dienst heeft gestaan, z.ooals onlangs nog om 

' Zio III. bl. 15, ahnaa 8; X III. bl. 35 

^ Vei'K 'V III, b!. 58. 

3 Vi'i-t;'. -V III, b]. *32. 

* Vei-fi. X III, bl. 51. 5b. (37— bs iin-t d.* fniit oi. bl. .5b, r. 2, ..tot do nHossintr 
der 5' duisie uiiijor Hofiiiaii" in z „tot do dour de 4“ divisie oiidcr 

Hofitian". 

Zie -\ //, AlphibetKii-li ('kubtioan.sen. i'- bi^pri niicii op hi 
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de schepen de Zit'aliizi.’. Iris en Maria Rcjc^rrsirr^^rn naar 
Haroekoc en Saparoia te loofl.sen’'. Deze werkzaamheden deden 
I 'hristiaansen nog in het bijzonder verzoeken : ,,om eenige be- 
looning te mogen erlangen voor zijnen gepresteerde dienst als 
loods op de schepen naar Harotkoe en Saparora, gedurende deze 
onlusten gezonden, daar liij het door hem genoten tafelgeld voor 
deszelfs (jnderhoud aan boord heeft moeten iiitkeren". Dienten- 
gevulge stond het besluit (.l.d. 3tl October 1S17 27 toe 

f‘l daag-s, dat belanghebbende zich aan boord had bevonden, 
overwegende: ,,dat voornoemde oud-liiit' Christiaansz zich ten 
alien tijde voor den dienst van het Goiivernement bereid getoond 
heeft en hetzelve als loods dan ook van veel dienst is geweest 
en bij voortduring kan zijn”. Een paar maanden later kreeg 
Cliristiaansen bovendien een vasten post. .\an den ingang van de 
Ambonbaai op de Hitoekust heeft men de negorij Ala)ig. Daar 
\va.s geve.stigd een „seinpo.st” en in de buurt ervan de ..militaire 
po.st Xamakolie”. Een besluit d.d. Januari ISlS X". I(i4 belastte 
hem op zijn verzoek met het toezicht over het eene en het 
commando over het andere, waarover hem werd toegelegd f 1 
daags tafelgeld boven zijn pensioen. 

W'ij weten, dat de voor Saparoea bestemde Zzcalinz tijdelijk 
gecommandeerd werd door Kn(.)ssis '. Een besluit il.d. 1 Xovember 
1S17 X". 47 gaf hem bevel om zich er te .stellen under de orders 
\ an Grout. Met schip heette bestemd te zijn ,,om voor het eiland 
Xih-ssalaiit provisioned te stationeren” ; Knossis had z.ooveel 
mogelijk te zorgen „clat er geen prauwen kunnen buiten knmen 
om te visschen, en alles aanwenden onr alle kleine \aartuigen 
van de muitelingen te vernielen”. 1 )e kruisurangbaais van W'ai 
en I'oelehoe. benevens een of twee gewapende sloepen van de 
Xassaii /.(.uiden bij hem blijven *. 

Knossis was reeds vertrokken, toen Devrdl eindelijk te .Xmbon 
aankwam -I Een aldaar genomen besluit d.rl. 4 Xi>\ ember 1 SI 7 
.X". .'>4 gelastte hem: ,.om zich te embarqueren aan boord van 
7/ i\r korvet de Vr/ius en met dien bodem naar .Saparoea te 
vertrekken, ten einde aldaar liet commando van Z' AI' k doniale 
korvet lir Zicaluzz op zich te nemen". Een besluit van then tlag, 
X'X ,15, onthief Knossis van het commando en droeg het op aan 

' Zii- bl -.’OL' 

- Veig A" 111 , bl sy. 

® Verg. 
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Devall ,,ten dien einde van Java her\vaart> gekvinen'’, met la-it 
echter aan Knossis om ,,aan bourd van dt- Zuahm te blijven 
dienst presteren”. De ondcrgeschikte positie duiirde echter slechts 
kurt. In die maand November wa-. te Ambon aangekomen de 
van Java gezonden brik Dc Haai, c‘ de Uiitenant Elgenhuizen 
Bnijskes’ besluit d.d. 21 November 1^17 N^. So onthief dozen 
van bet bevelhebbersschap en droeg het op aan den Uiitenant 
Knossis: ,,de\velke bij deze van den verderen dienst op 7d M' kol. 
korvet de Zicaliiu wordt geexcuseerd", Een Ambonsch besluit 
d.d. 22 d. a. v. N“. S6 droeg Elgenhuizen op om in te dienen : 
„een gedetailleerd schriftelijk rapport van het merkwaardige , 
vuorgevallen op deszelts reis van Socrabaja naar herwaarts, zooals 
ook de gemotiveerde redenen, waarom hij, Luit-, op deze reis 
de reeden van I\facassar en Minado heeft aangedaan”. Een besluit 
d.d. 27 November 1S17 Nv 1.') stelde hem op de ZicalniK.' onder 
Devall -. 

Een order rl.d. I November 1817 N'". 48 gelastte I. M. Pool, 
c‘ van de Iris, zich te posteeren op de noordkust van Saparoea bij 
de negorij Hatoewanoe en aldaar de gemeenschap der muitelingen 
met Ceram te beletten -U Hij zou worden bijgestaan, behalve door 
de barkas van de Nassau, door twee gewapende kruisorembarnS 
van Amboina, waarbij hem were! aanbevolen: ,,om de Radja’s 
en het volk van deze orangbaijs met alle bescheidenheiil te 
behandelen, wijl die menschen reeds veel dienst aan het (louver- 
nement hebben bewezen’’. Een order van dien dag N". 4'), gold 
onze oorlogsschepen. De Evertsen en de Nassau moesten naar 
de baai van Saparoea”'*; ,,Detachementen uit himne equipagicn 
kunnen gereiiuireerd en mogen afgegeven worden om het fort 
dagelijks te bezetten, indien men over de bezetting militaireii 
wil disponeeren” Echter; ,,Dan niet als in d(,- hoogste nood- 
zakelijkheid landwaards in laten marcheren, wijl het \ erlies van 

’ Vrn V. 'S III, bl. 32. 

- Xa ntloop der uebeurteriissen np Xoe-,al.noet en Saparnea is de Zwaliitr 
naar Ambon teniggekwrd, wuai aan De\all bij ln.-sluit dd 2.! Dererahei 
1S17 X”. l.')L werd opKcdninjen ua.ir Sapniooa te zeiien en deiwaao-. 

over re voereu Kr.aijenhoir benevens den beuueniden resident Dellaait; veiM 
lioid'dstnk X. Een besluit d.d. 27 Jauuari ISIs X“. 1S2 tiestemde het sehip 
nader voor Ternate. 

» Veiir, il III, bl, .77; .V TII, bl. 32 

* Verp M TII. bl III -,7. V TIT Id. C.U e,, C.l. 

•' Zie over de opvoliriiip M 111. bl. .71)- (JO; .V III. bl. 6,7 
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matrozen Z"* M' schepen buiteii dienst zoude stellen. ..aaiigezien 
de zwakke toestaiid waar dezelve zich in bevinden”. De 
bergen moest zich stationeeren voor Porto en Haria ‘ . De Dispatch 
behoorde te kruisen ter be.schikking van c' Groot van de Rcijgcrs- 
bergfu. Eindelijk gaf Buijskes dienzelfden 1 November de volgende 
belangrijke ,,Di.spositie wegens eenen algemeenen aanval op de 
muitelingen”. De drie divisien moe.sten zich te Haroekoe inschepen 
op de kora-kora's en de andere vaartuigen. ,,Vertrekken van hier 
twee uren voor den dag; voor Kaijlolo doet men een landing en 
vernietigt aldaar de verschansingen der negerijen; de muitelingen, 
hetzelve verlaten hebbende, zorials men veronderstelt , scheept 
alles zich weder in en men tracht naar Pilauw te komen ; hier 
verwacht ik dat de muitelingen zich zullen verdedigen; men 
moet dus goecle schikkingen maken, latende eene divi.sie beoosten 
de negerij landen, de overigen kunnen zulks bewe.sten doen en 
mede bij den klappertuin van den oud-radja, die de geschikte 
plaats wel zal aanwijzen, alzoo hij in persoon den majoor Aleijer 

zal vergezellen de negerij van Pilauw moet als het mogelijk 

i.s, gespaard worden" Pelaoe ingenomen zijnde, zal men ,,zoo 
spoedig mogelijk’’ trachten het ,,wat te versterken” en ,,daar 
eene divisie blijven”; ..vervolgen.s vertrekken de twee overige 
divisien en attaqueren de negerij Hoclalioc , dezelve geheel ver- 
nietigende". Tegen den tijd, dat dit uitgevoeril werd. dacht zich 
Buijskes de Rcijgcrshcrgcn voor Porto en Haria, gelijk inderdaad 
het geval zou zijn ,,Indien het eenigzin.s doenelijk” was, moest 
men de divisie van Porto aflo.ssen ,,ten einde die divisie zich bii 
de twee overigen kan voegen”, gelijk mede gebeurde, doch nadat 
een voornaam deel van den strijd op Saparoea' reeds volbracht 
was ,,De verschansingen van de negerijen Porto en //(?;7h door 
het geschut van de Maria Rtijgcrsbrrgcn zoodanig beschoten 
zijnde, dat men veronderstellen kan, dezelven gedeeltelijk door 
den vijand verlaten zijn, zo() moet ile geheele magt alhier landen 
en post vatten”. ,,\^ervolgens de muitelingen op Tiouw regulier 
en in goede orde vervolgen, kan het zijn met 2 veldstukken , 

■ Zh; ovi‘i- ill' o)ivoly:iiig il Itl. bl hh — .'>K; .V III. bl. tie 64. 

Vorg. bl. l.‘)l Pii l‘i;2 

’ De redeii, w.-i.-iroui dit mot irobeuril is, blijkt niet dnideli)k Verge. X III. 
bl. .55 en il HI. bl dT. 

‘ Vorg. M III. bl. .55—57. .V HI. bl 6.1-64. 

^ Zie M III. bl. 63 64; X III, bl. 67 —66. 
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wijl Tiouw versterkt is". ,,Die negerij geattaqueercl zullende 
worcleiR moet het garnizoen van het fort Duurstcdc oi.)k met twee 
veldstukken en met de Alfoeren van 3 a 4 korra-korra’.s, dewelken 
ten dien einde door den Majoor Meijer in tijd.s naar Saparoua 
/.ullen afgez'inden dienen te worden , een aanval van die zijde 
doen”. Ook overeenkomstig al deze voorschriften gehandeld 
zijnde, trad hun dcugdelijkheid op schoone wijze aan den dag '. 
Immer.s de opvnlging leidde tot spoedige onderwerping zoo van 
Haroekoe, als van Saparoea en Xoesalaoet-. 

Van Aliddelkonp had ook in zijn rapport aan Biiijskes de 
aandacht gevestigd op het clandestien vervoer van oorlogsbe- 
hneften, waardoor in hooge mate de miiitelingen waren gebaat 
geworrlen. ,,Wrscheiden Cerantschf vaartuigen zijn", merkte hij 
op .,naar Balie en wel voornamelijk naar ten handel 

gevaren, hebben giri.iffelnagelen , mannetjes nooten en mannetje.s 
foelie derwaart.s vervoerd. en worden met buskruid en wapenen 
weder in de maanden December, Januarij en Februarij terug- 
\erwac!it, ik heb zulk.s (.)ok bereids aan het Gouvernement- 
Generaal bekend gemaakt, ten einde de rioodige bekruisingen 
op dezeKe tc kiinnen laten doen.” Hetzelfde onderwerp deed de 
schout-bij-nacht in een brief d.d. 28 October 1817 N”. 62 aan 
C. C. G. G. schrijven : 

In iiet zekere geinformeerd zijnde, dat een groot aantal kleine 
vaartuigen van het oostelijk gedeelte van Ceram. Ceram Lant, Gotam 
en verdere in deze Archipel gelegene eilanden zich naar Balie en Lombok 
begeveii hebben, om aldaar de van Snpnroua geroofde nagelen tegen 
ligt geschut, geweren en kruid te verruilen . en daar ik verzekerd ben, 
zijlieden hierin zullen reusseren , alzoo deze sluikhandel sedert lange 
laren reeds geopend is, en de vorsten van Balie en Lomhok als ook 
de Chinezen daar groot voordeel in vinden, zeer ten prejudice van 
onzen uits'uitenden handel in de specerijen , en van onze veiligheid in 
deze bezittingen, wijl alle oinliggende volkeren thans van geschut, 
geweeren en kruid voorzien zijn, 

Zoo neein ik de \rijheid U. E. voor te steilen urn indien ik de 
iniddelen vuorhanden heb, eene kleine e.vpeditie op Soetahaija uit te 
(ioen rusten , die alle de vaartuigen in de Molukkos tdiuis horende, en 
dewelke op Lomhok en Bake gevonden rnogten worden, en van geen 
passen van onze autoriteiten voorzien waren , op Soerahaija opbragten, 
of indien dit met eenige zwarigheid gepaard ging , zoo als ik vrees , 

I Zie M III, bl. tiO -bl; A' 111, bl Si 67 
Zie M III, 67—92; .V III. bl, 67—93. 
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dezelven alsdan maar te vernielen , zijnde hun niet toegestaan om naar 
derwaarts ten handel te varen , en indien dit niet belet worde, zouden 
wij binnen weinige jaren deze eilanden moeten verlaten. Verg. bl. 234. 

Indien ik in tijds de noodige versterking van vaartuigen en manschappen 
bekome, zal ik langs de geheele kust van Ceram de vaartuigen doen 
vernielen, en op de terugkomende handelaren laten passen, wijl het 
volstrekt noodig is, om nu in eens door te tasten, en deze volkeren 
weder ontzag voor het Nederlandsch Gouvernement in te boezemen 
en daardoor de rust in deze gewesten te verzekeren, 

Bovendien nam hijzelf maatregelen in December 1817. ,,lk 
heb”, rapporteerde hi] in zijn depcche aan C. C. G. G. d.d. 12 
Januari ISIS 183 ,,de Willuiinina, Hlaria Rcijo;crsbL't\irt-ii, 
Venus en Iris op de van Bali terugkeerende Ceramsche vaar- 
tuigen laten krui.sen en het is eerstgen. gelukt vier derzelve te 
vernielen; de Maria en Iris hadden geene ontmoet ; de Venus 
is nog niet terug.” Over het succes der ben ik elders 

in bijzonderheden getreden, w. o. de vernieling van 2 smokkel- 
vaartuigen d.d. 22 December 1817 Ik decide toen mede, dat 
het oorlng.sschip den 30"‘ te Ambon terug \va.s. zoomede dat 
het lb vroLuven met 6 kinderen van een dier vaartuigen aan- 
bracht. Buijskes’ besluit d.d. 12 Februari ISIS X ’. 206 verklaarde, 
dat Liit een onderzoek ,,gebleken is, dat het grootste gedeelte 
dezer vrouwen en kinderen slaven zijn door de Cerammers van 
Balij afgehaald” ; zij moesten met de naar Banda wnrden 
gezonden ..ten einde aldaar in de perken verdeeld te worden”, 
met dien verstande nochtans .dat dezelve wel behandeld worden 
en de,s mogelijk naar hunne verkiezing aan de perkslaven tot 
vrouwen worden gegeven”. Wat betrof de gemaakte buit, waarvan 
reeds door den commandant Dibbetz aan de equipage per man 
1 kleedje was gegeven het besluit d.d. lb Februari 1818 
X”. 20b; ,,overwegende dat deze goederen zijn toebehoorende 
aan zoodanige ingezetenen van Ceram als welke zich schuldig 
hebben gemaakt aan verboden vaart en handel vnornamentlijk 
in aanmerking van amunitie voor de muitelingen op Saparoea 
bestemd” verklaarde verbeurd ; .,al het geschut. buskruid en 
verdere amunitie van oorlog ten vonrdeele van het Gouverne- 
ment”, terwijl den commandant Dibbetz were! opgedragen ; .,om 

' Verg. .V III. bl 1 12. iioot 2 

’ N III, bl. 1U3— 104. 

■’ -V III, bl. 104— 10-5 
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de Javaansche kleedjes le verdeeleii oiider de equipaffien van 
dt Wilht'lvitna en </i' Maria Idygrrsbirgen en de nverige geederen 
diiLir den vendumee.'iter piibliek te doen \'erki >i ipcn ten vi inrdeele 
der equipagicn van dc WiUu-lmuia, Maria Rctjt^trsbtrf^i'n. Venus 
en de Iris, als op de Ceram-che vaartuigen gezamenliik gekruist 
hebbende”. De vendunieester \'aii Scluiler ' maakte op de ver- 
kouping, blijkens be-^lLiit van dien ItV" Febniari 181S X”. 2ld, 
voor de goederen /'124'^k welke som naar de vnorgeschreven 
wijze verdeeld werd. 

X. 

Buijskes’ bestuursmaatregelen op Saparoea en Haroekoe 
na de onderwerping. 

X'a Groot’s vertrek \'an Saparoea, was kapitein Gczflschap 
aanvankelijk de eerste per>oon op het eiland gebleven Bij 
Buijskes’ besluit d.d. 10 Xovember 1817 X bO werd echter op 
J 7)00 's maands tot resirlent benoemd de hoofdadministrateur 
Crocsf, diens functie droeg een besluit van dien dag X®. 70 ()p 
aan den prc'ident van den Raad van Justitie J. H. J. Moorrees, 
die de aan beide betrekkingen verbonden werkzaamheden zou 
vervLillen op ’s maands: ,,In aanmerking nemende, dat 

bevoren.s de post van Hoofdarlministratenr en rlie van President 
van den Raad van Justitie in een ()ersoon is vereenigd geweest”. 

Ooe.se had zich te voren als lioofdadministrateur ongeschikt 
getoond; reeds een niaand na de aanvaarding zijner nieinve 
betrekking, bleek hij als resident van Saparoea evenmin op 
zijn jilaats. Buijskes benoenifle nu L. Smith dr Ilaart . die zich 
als re.sident van Hila ruiderscheiflen had’, tot resident van 
Saparoea. Het geschiedde bij besluit d.d. Is December 1817 
X". l.'iti, met last ,.om deszelfs administratie als winkelier eu 
directeur van de wis.selbank, belioorlijk aan flen I leer Croesc 
over te geven , en zich ten spoedigste naar .Saparoea te begeven”. 
Ken besluit van dien flag, X”. 1.48, deed ,,V()or de belangen van 
7J M' dienst” fie bij besluit d.fl. 10 Xovember 1S17 .X“. gedane 
benoeming van Croese weer vervallen; ,,In aanmerking nemende, 
dat de toestanrl der zake?i op Saparoea fie tegenwoortligheid van 
een resident vorclert, die met de Inland.sche taal, zeden en ge- 

' V'ere. tiiui voi'ii' op bl 171. 

’ Verg M III. bl. ;r.. N HI. bl. 107 


’ VfTg. bl. l«k 
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woonten ten voile bekend is, ten einde alle bot.singen in het civicl 
bestuur en verwarring in de admini.stratien voor te ki>men.” \'erder 
werd overwogen, ,,flat de Heer hnegeschikt onk anders voi >r 

den post van Resident:) deze vereischten niet bezit" R Een besluit 
d.d. 2,3 December 1817 X”. 1,31 dnseg kap. hiit. Devall van de 
Zivahnv (bl. 21 1) i jp ( mi De Haart naar zijn besteinming te brengen , 
overste KraaijenhoiT zou de reis medemaken nm een militaire 
opneming te doen. 

Intusschen had Buijske.-i bij brief d.d. b December 1S17 X". 127 
aan Gezelschap eenige instructicn gegeven. zoo in zake 
de gemeenschap van Saparoea met Ceram, als ten aanzien 
van het belasten der bevolking met diensten en leveringen. 
Wat het eene punt betreft, onder mededeeling het hem ,,veel 
genoegen” te doen van te vernemen, dat alle.s in de negorijen 
rustig was, verklaarde hij niet te willen , dat de noord van het 
eiland nog bewoond zou worden. Uit dien hoofde verbood hij 
met name den wederopbouw van Koilor - ; ,,indien”, vermaande 
de missive, ,,de ingezetenen van die negerij mogten terugkomen, 
moet him ziilks aangezegd worden.” Verder, in verband met 
Gezelschap’s schrijven over de logics der manschappen, daar alles 
vernield was, herinnerde Buijskes er aan, dat ,,er geene requisition 
van eenige materialen vermogen te geschieden” : in zoover althans, 
dat ze ,,naar billijkheid betaald” moesten worden. L it dien hoofde 
werd tevens bezwaar gemaakt tegen ,,het doen aanmaken van 
eenige gebouwen voor en aleer het civiel gezag weder hersteld 
en alle.s dienaangaande geschikt is”. Hij zag ,,niet gaarne, dat 
in dit oogenblik het negerijvolk gerequireerd wordt, wijl het in 
het drukste van de Xageloogst is”. Xochtans wensche hij ,, gaarne 
de militairen zoo goed mogelijk te kunnen logeren”. Buijskes 
vroeg of er niet een gedeelte hunner op .Siri-.Sori kon verblijven, 
vermeenende daar ,.een goed locaal gezien te hcbben, en anders 
in de ioods waar wij kerk gehouden hebben •' ; een loods \ an 
gaba-gaba zal zoovcel niet kosten”. Xadat alzoo deze correspon- 
dentie had plaats gevondcn, trad De Haart als resident op, die 
mede van Buijskes’ wenschen in zake gedwongen diensten, enz. 
op de hoogte was gesteld. Dit \erklaart den toorn van den 
schout-bij-nacht, toen het aan den dag trad, dat de resident er zich 

' Vei’ir. .V ///, bl. S2 — S.S. 

' Veisj, N/t/, 1)1. IH, UP. 

Zio bl. S4; N m, bl. 79. 
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\ii!>trckt nict aan -^tocirdc' XicC toch, iLit be--laL; I'p de 

l.raclut-n dcr be\'i)!kiii^ wcrd L^ciecjd \cii,r bet npbi'iiwen \an clii 
rf>K.lcnt^\\ LiiiiiiLj, maar 1 )e Haart wi^t tcLijen te la'j;t‘ pnj/cii 

Icvensmiddclen tc verkrijcjcn 1 zii’n vcrlic iikHiil; tnt Gt-/cl--chap 
lict :c wcn-^chen nvcr. Adjudant van den 'chi nit-bij-nacht was de 
luitenant BeijerinckG Wat de rechtstreek^che rerlen was. dat 
flcze naar Sapari 'Ca werd fjez.i mrlen , weet ik niet; maar tnen hij 
terLiLikwam , bracht de/e zeer ern>ti^e klachten niede tetjen den 
t■e^ident in. \'andaar een aan re.-'ident Neij-' cjerichte npclracht d d. 
L’n Januari IaIn ter vermaninrr van De Haart met een vuer de/en 
be^temile bijiatje. waanantrent Neij-, ha<i te zurgen. AdjLidant 
Beijerinck had Ljerappi wteercl. Uiidde het in-trueerenrl -chrijven 
aan Xeijs. ,.dat de Re^itlent 'ic Haarr. geheei ^trijdig tegen inijne 
gi-gevene bfvelen, druk be/ig met /eer groote hui/ingen te 
laten ijpb'.uiwen en tlaareiUegeii aan de reparatie der Xagtdpak- 
l.uizen iing mets wa^ gcdaan ' ; de ingezetenen beklatigden zieh 
,.dat zii zeh'c de nagcleii inoe>ten bewaren"; /ij lagen nu te 
\errijtten en te bederven; ..bijna in a!lc negenjen” hield men 
•'ieh nnledig ..met hmitwerken vunr die woningen te happen en 
•tan te slepen; mik had de re--ideiu ..*>0 kwart-.lierlen tnt zijn 
gebruik-'', z.elK /j'm'i, ,,<lat zijne .--kiven /ich dnor die menschen 
lieten bedienen": !iij liet ,.de tmenders van Xmisalaut” kninen 
en betaalfle ..niet nicer aX een '-clielling daarvnnr" ..niettegenstaande 
de/elve np den pa-^'.er een rnpij’’ knstten, en/. 1 )e schniU-bij-iiacht 
verkkiarde /ilIi er over ..geindigneerft'’ : hij had zeltk op het punt 
ge-.taan ..niii <len tleer ili l[aart tot cen vnnrbeeld vnnrde andert' 
ambtenaren te rlnen arrc'.tereii en naar java op te /enden", 
maar ..alleen uit aanmerking van de omstandigiierlen”, waarin 
men verkeerde, zrnidc hij z.ich bepalen ..met aan vnor- 
noemden Resident niijn nngennegen te kennen te geven met 
eene bei'lreiging die; ik zeker zal nakomen. als ik bevind men 
mijne bevelen niet heeft opgevolgfl'’. 

Buijskes' brief aan De Haart is gedagteekend L'4 Januari IN 1 ,S ; 
nt flic 4 een n nmet zijn en <lu-- denz.elfden datum betinnrt te 
dragen van het schrijven aan Xeijs, mij nnbekend; het stiik 
liiidt aldus: 

Ik Ueb met leedwezen nit het lapport van mijn adjudant opgemerkt, 
als tlat aan het repareren en in orde brengen der nagelpakhuizen in 


' Vei LT Ji ///, hi I DO, -.a iiixjf 3. y III, bi. toy 
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het fort Dnun/ede nog niel^ was gedaan, on dat de ingezetenen zich 
beklaagden. dat zij verpligt waren de nagelen zoo iana te bewaren en 
nu aan bederf underhevig waren, doordien zijiieden geene goede beig- 
plaatsen hadden : dat daarentegen men druk bezig wa.s met gro' ite 
ruime huizingen, zoo voor UWelEdG., voor den scriba. voor uwe be- 
dienden en slaven, ja zelfs voor uw pkiimvee up te rigten ; dat men 
overal bezig was met het benoodigd houtwerk daarvour aan te dragen. 
en eindelijk, dat UWelEdG. meer dan zesrn; kwartslieden in gebruik 
had, zoodat zelfs uw slaven zieh daaidoor lieten bedienen. en tot het 
water toe voor zich lieten aandragen. 

Dit gedrag van UWelEdG. is geheel strijdig tegen de aan u ge- 
geven mondelinge order en instructie. 

Ik verlangde dat UWelEdG. zich met deszelfs logement zoo lang 
zoude behelpen totdat eerst de pakhtiizen en cazernen in orde waren 
en dat men ahdan in het vervolg over een residentswoning zoude 
denken ; het belang van het gouvernement vereischt zulks. te meer 
daar ik de genioederen van de gemeene ingezetenen door eene zagte 
behandeling weder tot bedaren wilde gebragt hebben : en UWelEdG. 
oflert dat belang aan uw gemak op. 

Ik vind mij du,s verpligt UWelEdG. aUnog te gelasten um op ont- 
vangst dezer de weikzaamheden aan alie woningeii. zoo voor UWelEdG., 
voor den scriba, voor uw bedienden, sla\en en eindelijk zelfs voui uw 
pluimvec te duen ^takcn en daar niet weder aan te laten beginnen 
voor en aleer UWelEdG. deswege de nmidige autorisatie van den 
Re.sident van .^mbiiina bekomen zult hebben. en het zal noodig zijn, 
om die te verknjgen. riat UWelEdG. alvorens inzende, een plan van de 
geprojecteerde huizingen met eene opgave der benoudigde mateualen 
en het getal werkvolk. 

Wijders zult UVV'elEdG. dadelijk een lucaal tot berging dei nagelen 
gereed doen maken en dat pioduct laten ontvangen en zoo lang het 
pakhuis niet behoorlijk gesloten kan worrleii, zal UWellulehil aan rieii 
Militairen commandant verzoeken om de noodige schildwachten daarbij 
te plaatsen. 

En eindelijk recommandeer ik UWelEdG. om geen meer kwarts- 
lieden in dienst te nemen, al.s UWelEdG. door het Gouvernement zijn 
toegestaan en vooral geen ])luimvee of wat het ook mag zijn voor 
UWellulG. [xirticulicr gebruik, door de ingezetenen aan UWelEdG. 
tegeu een door UWelEdG. bepaaldeii pnjs te laten leveieii; terwijl 
ik UWelEdG. bij deze verzeker, dat indien tegen deze mijne orders 
gehandeld worde, ik I’WelEdG. en alie verdere ambtenaren die 
zich hieraan zullen schuldig maken niet slechts van hunne ambten 
ontzetten zal, maar UWelEdG. of hen als airestant naar /aj'a zal 
opzenden. 
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\,iinv wa-' (lit ;j;e>chreven .'t cr wcnl nieiuve .lanleidiiiiT tut 
I intevrcdenhcid ^(;^(--\eii. cii wij! /'m criotitt, dat Xcij-- in "|)dra<dn 
kr(;e;Jt' perr'imnlijk naar Sajiartatja tc yt.ian, 1 lieri 'nitrcnt een 
v ,( irafs^aande t' (clichtinp; 

\a de (jct'te trevanp;(;niieinin; 4 cn midnr hct deni|)(jii \an den 
'ip-^tand, had Biiij^kes t'at s_\ -^teem aan^eni >men "m de be\i ilkinp; 
tiit rust tc laten kcmien eii dan cnverwacht ae d'l.ir de pnlitie 
np het lijf te doen vallen ten einrle zich van in ineer schiildicjen 
meester te maken. 

Zou bchreef hij bij missive d.d. 2.'J Xuvember 1x17 N”. RR 
aan den commandant op het in den aanvang van Ni'ivember 
onder\v(srpen Hamekoe , Van Driel : 

Daar ik gaarne de rust in alle de negorijun op Ilarnftoe hersteld 
zag, zuu vermeen ik het dienstig zal zijn om v.joreerst geene arrestatidn 
van eenige persijnea tot de niuitelingen behoord hebbende. te doen. 

Zullende ik als eens alle.s in rust is, de schuldigen doen opvatten 
en strafFen. 

Mccli'.i November was Noesalaoet otiderworpen Een maand 
later, nl, bij bnet' d.d. Is December 1^17 N . 1.74, deelde Ruijskes 
aan Neijs mede, flat aldaar 27 jiersonen warcn gearresteerd als 
,,schadelijk voor de openbare rust”: /ij werden naar Ambmi 
nver^evoerd; Neijs kreeg de (.ipdracht ze te oiifler/oeken. ^ 
Evenzoi i richtte Buijskes de volgende aan.schrijvinr;, 'fedac^teekend 
.\mboina, 14 Januari isl.s N". IS.S tot resident De Ilaart: 

Ik zende UW'elEdG. hiernevens eene nominatieve lijst van 24 per- 
souen, die mij uit onderscheidene verklaringen als zeer schuldig zijn 
voorgekomen en die ik zal laten arresteren en waartoe de order door 
nuj aan den commandant van het garnizoen, den kapitein Ge^ehrhaj’ 
reeds gegeven is; ik verlang dat deze arrestering overal zoo veel 
mogelijk te gelijkertijd geschiede, opdat de een of de andere hier de 
lugt van krijgende. niet ontviugt; en verzcjeke UWelEdG. dus de ge- 
sduklste middelen te dien emde met den kapitein Gt iehrhafi te berarnen, 
Ik voeg hier nog eene hjst bij van een aantal schuldigen in een 
minderc graad: ik heb niet oj) mij kunnen verkrijeen om alle deze 
menschen van hunne vnjheid tc berocjveri, daar de .straf meer tot 
afschrik dan tot verbetenng client, en al.s de huofden en voorname 
aanvoerders gestraft zullen zijn, verbeeld ik mij dit genoeg tot afschrik 
zal dienen. 

' Vei£^. A' ///, bl. bO 

^ Do in 'Lcii ti'ksr vernipldf Hun^kcsbiMof v.in is Dprciiibor . (banirt indi'ii 
Biiyskc-sbiLudvl de d<Jtiiiuiuaaiid Heptember'. ik aelit dit fou 
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Intusschen autoriseer ik UWelEdG. benevens den Militairen com- 
mandant, om zoodanige dier personen als nadei aan U beiden 
mogten gedenonceerd zijn, als schadelijk voor de rust te zijn. ook te 
arresteren en naar herwaarts op te zenden : mijn voornemen is ver- 
volgens om aan alle de overige een algemeene amnestic te verleenen, 
ten einde het openbaar vertrouwen weder te herstelien : het gedrag 
echter van de Radja's en Patty's moet met loode schoenen(?, nagegaan 
vvorden en UWelEdG. zich alle moeite geven om te onderzoeken weike 
personen de geschiktste zijn om aan het hoofd der negerijen te plaatsen. 

De negerij van Koeloi op de noordkust van Saparoea (verg. bl. 217 i mag 
niet weder opgebouwd worden en daar moet voor gewaakt worden , 
dat geen Cerammers zich ergens op die kust weder nederzetten. 

In het rapport d.d. 12 Januari 1818 X°. 183 decide Buij.skes 
aan C. C. G. G. mede, dat zijn plan was om op de terugreis naar 
Ja\a met het fregat Wilhcbnina een bezoek aan Ternate te 
brengen. Hij wilde echter eerst de teriigreis aanvaarden ,,slechts 
na den afloop van het proce.s van eenige voorname hoot'den der 
muitelingen”. A^ervolgen.s zou hij ,,nog eenige der vor)rnaamste aan- 
stoker.s van den opstand”, doen arresteeren ,,en tie overigen alsdan 
vergiffeni-S verleenen”, waarmede hij de rust voor het vervolg 
,,als verzekerd” beschouwde. Wij zullen zien (bl. 23.8), dat het 
be/oek aan Ternate niet doorging; doch hier wil ik er speciaal 
op wij/en, dat wel verre ervan, dat de nest verzekerd bleek, de 
nieuwe arrestatien tot verlevendiging van de onrust leidden. 

De processen van Januari — Februari 1818 hailden o. a. ten 
gevolge, dat drie voorname Saparoeesclie opstandelingen door 
den Raad van Justitie te Ambon gevonnisil en ojjgehangen werden. 
De data hunner veroordeeling waren : 

If) januari: Lucas Letapole (alias Aron) van de negorij Ihama- 
hoe, al.s geweest zijnde kapitein van de muitelingen dier negerij 
en gewapenderhaiul het fort Duurstede te hebben aange\ allen , 
i.verder te zijn geweest deelgenoot en aanlegger der moorden 
gejdeegd aan den schoolmee.ster van Ainalu-y , deszelL broeder 
en kinderen, zooals ook aan het ombrengen van Jidianus Ttu’an- 
kotta , broeder van den Fattij van Akoon”. ' 

2f> januari: Lucas Silano (alias Huliselang), ook bekend als 
W'atimena, geboortig van Nolloth, kapitein van tie muitelingen 

^ Ikamahoe aan de i^olf van Tooiiaha iSaj.aniP^a). ..Liiuas LDtnpolp 

ialia-. Aron)*’ lioet vol^oiw X III, bl in hoi- i^erochroliik: -sfuk ovor 

het fee.st , svaarbij do dooliter van den patih van Akoon i^e-'Cliondeii weid, 
Arong en Aron Li»apose 
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'I't-r ;!c_L^i 'I'ii . ,,in. -I iriiciKiar \ap. lic vr-iw'. v.iii 'le-: rc-nMeiU I 'iiK 

■ /c cn t.-cri I’lcr ririr.v;i.’..cr'' tc^L’i lii- bc/crriiiL; ''i' li'-t !'irt 

I'cbruari : I.icubr.' v i-i I’c i cL^rni . -iciile 

/ich al- p.itih lai'lci' Matu'-a-ia , bjj aa; a’a bi.'p i-i; I'a.al ni 

I'lLfii ccnigc E'.'.ri'pceacb.c \ ;ra iMa-aaLMa’i ''aa c \: a ■ iitic-lE-clitr' 
imbrengen 

15iiikcii'< un<!t.r\ I 'larcnile mi'-ive (!. i!.'_”' laniian l^lf< N' I’ll'' 
vail ISuij'kea arm Cic/cl'chap. in ant'.'.oani ^ t_.n -chriivuii \'an 
ile/en b.d. 23 t. v wcni aan rc-'iilcnt De Ilaart lic ■'ihuM 
ijeven van fk \'f rnit-U’.vi.lc ■'tn'irni' dtr rn't , die iii; 'it- ik " a den 
'chraitkij-narht bevnien naverv' de;niS'-' VM^rti'k a i' ien 

Ik heb met leedwezen uit UW'elFaii.I mn^ive van den Ja dezer 
'Mitwaard, dat het arrc'.teren de: S' 'uuidme pc'Mirieii met ' •veret-nknni- 
^tig mijn gegeven "rfler i» gesdiied. en dat de ru<t weder ge-iti'erd 
schijnt te zijn, de Resident k Htx^t’d: zal zii h deswege bij niij imjeten 
verantw.'K irden. 

Het is alleronaangenaamst. dat men niet in den geest \an het 
Gini\ernement verkiest te handelen. ma;ir v. illekeurig te \serk gaat. 

Mij up dit oogenblik met van iiier kunnende \ er\vi|deren. heb ik 
den Resident Xeijs geci itnmttteerd om zich in persoim naar Saparona 
te begeven -- 

LkVelEdG. klagten uver den Resident de Ilaaidt heeft mij de 
Luit' Ki il. gecomniutiiceerd : het i> mij zeer leed dezc des- 

iiarniunie te untwaren, wijl zniks alti|d ter prejudire van 7’' M' he- 
langen ii ; ik had het upbumven van des Residents wuning duuii staken, 
en zal umtrent het overige het nuudige underzuek laten duen 

Ik had mil gevleid de twee cnnipagnien. door mij liier aangebiagt 
weiier naar jara terug te hebben kunnen laten gaan, niaai dat zal nu 
niet lukken, daar ik de rust op Saparuim vcrzckerd wil hebben. 

‘ .Liiois Sil.Tno eiliiis iluli't'liin"!'' In't'f in .V ll o^. M. l.io iriiiiisi'liin on 
<if< lii. I.iicjo Sci..iio. niuis Hnlisi'ion” X 15 Hii'i 71] . hitiii.-i toiii 
hiM'tt'lii irfiiiinii HI A' IJ, ill. V'T I I — e \ ii Men lis'-t ij\tM divcn iniiii 

.l>Ml|ski‘s (lis-'l Ijfin lii'-iilo !sl 7 dond h it f ! n Ili‘ .cliHiit Im] n;ti lit loni i-rlili'l 
-■i-i'-t ill Oidf/hci VIHI il.it |;i:il HI ili‘ Mi'i'lkl.i-li Iij ' 111.]. i■..T ..('lili'ti'il i- 

iin-i jiiist, «i-l liaiil ik i!.uiiii\i-i \\ii.iii|i-ii i.'iii int liiiii^kio' ]5ii iifii?i'i e srl. 

MM sine, iiiMi'ilinkt 111 M HI. Ijl l-jli il,,i |i 7i| I,,. 1 , 1,1-11 b' tii-kkine o|- t-.-n 
aiiili-o-n Jill ,1 II 'IiMiaai van Al*-\r. \*:iii iji-n Jli-iji 

’ JiH I’littntacr, \\,ni-ii /r-.-i hi lii'ii iiii-iaml h-ttokki-ii , rlin-li .■-I'-n ,.r\nn 
ii-diie ill’ll 70011 v.in ii-siili-ii: Va,i din !;i.in A I//. Id. ‘.)4 

Ii Van dip riistMMsioi HIOPII ,,i,k nipldina iiPiiiaakt ui A’ II/, Id Sl.pi 

st aar pi-htpi i Hi \ li. d.ii 7 i| jdaats \ondpn ,,ippds in Fphrii.ui Isis’’, \vi| 
ziPii liiPi’ pihtpi d.it do nia.iiii! w.is J.iniiaii 
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\’erder niitving XeiiM cle volgciide iniX^ive cl.d. d*-* Januari iMls 
X“. 207, hnudenile de vermelde opdracht naar Saparuea 
te gaan : 

Uit de rapporten van den kapitein Ge:eLS‘:iuip zal U\\ elEdG. ont- 
waard hebben, dat het met de arrestering der su'pecte per';onen 
eeni'^zins in de war is op Sitjunou'i. Het koint niij vmir men aldaar 
niet vulgens mijne gegevene orders en in het geheel niet in inijnen geest 
gehandeld heeft, en waaruit dus onaangename gevolgen zi mden kunnen 
voortvloeijen. indien hierin niet dadelijk voorzien worde. te meer daar 
de heer Resident de Hoard: zeer willekeurig schijnt te handelen. en 
er geene harmonic tusschen hem en den Militairen Commandant schijnt 
plaats te hebben. 

Ik acht het dus hoog noodzakelijk voor Zb ilx belangen. dat 
UWelEdG. zich in persoon zoo spoedig mogehjk naar Sapaioiia begeeft. 
ten einde de orde te lierstellen en daardoor de rust voor het vervolg 
te verzekeren. 

Het lijdt bij mij geen twijfel of het grootste gedeelte der Hoof- 
den van de negerijen en van het negevijvolk zelve zijn schuldig; hen 
alien te straffen zoude wreed en onstaatkundig zijn. daar men de 
ingezetenen voor de cultuur der specerijen noodig heeft: het was 
daarom dat ik mij van den beginne af aan bepaalde om alleen de 
zoodanigen tot een voorbeeld van anderen te straffen, die zich ge- 
durende het oproer op den voorgrond geplaatst hadden, die aanvoer- 
der.s of zoogenaamde belhamels waren geweest ; het was echter noodig 
dat men de voornaaraste schuldigen kende, ten einde hen in het oog 
te houden, en bij de minste ongehoorzaamheid of dubbelzinnig gediag. 
hen op te vatten en te verwijderen, en daarom had ik eene commissie 
benoemd, om uit de verhooren, verklaringen en onderschepte brieven 
alle susiiecte personen te das.sificeeren ten einde mij in .staat ge.'-teld 
te zien om de noodige disposition te kunnen nemen. 

Het was ingevolge deze lijst. dat ik die in de eerste klasse voor- 
komende als gevaarlijk beschouwde en dus order gaf om dezelve te 
arresteeren : dan wat betreft de overigen, gaf ik slechts \ rijheid om 
de zcjodanige op te vatten, als welke zich gedurende den tijd. dat de 
ingezetenen zich onderworpen hadden, onrustig of onwillig hadden ge- 
dragen, dan wel door de Hoofden der negerijen als openbarc rustver- 
stourders zouden zijn gedenonceerd. 

Hoedanig men hieraan voldaan heeft, zal UWelEdG. uit de hiei- 
nevens gaande lijst kunnen ontwaren. 

Mijn verlangen is dus, dat UWelEdG. nog eens aandachtig nagaat 
of er eenig gevaar bij zoude zijn, om de radja's en pattij’s dei oiulcr- 
scheiden negerijen provisioned in functie te laten en zoo niet dezelve 
alsdan aan te zeggen, dat zij alsnu hersteld of be\estigd zijn en naar 
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herwaarts kunnen Lipkunien um den eed van getri .uwheid te doen en 
de aan^tellina te ontvansen: veiv^igcns met Jeze raadfilegen .aer hunnc 
aiderhu' irigen. welke derzei\en als howgstg-evaarliik via ’r de rust Z' 'uden 
ninetcn beschoiuvd wnrden. en in aile ge\ alien die alstlan Zi 'iider eenige 
verdere cipschudding gearresteerd zenuien kunnen uurden. verzi lek ik 
UWelEdG. hiertoe de noridiae be\elen te geven, 

Alle persunen in de eerste kla^'C serang-^chikt lu.iet L'U'elEdG aan 
de Huijfden denonreren en te kennen ge\en. dat dezeKen dmid nf 
let end moeten overgeleverd worden, dat aan alle Luerigen vcrgiflenis 
'.verde geschonken, uaaroni net best zal zijn de piibliLatie dan uok 
maar te laten afiezen en aanplakken , ecii leuer i' dan met zijn lot 
bekend 

Ik verzoek U\VelEdG. den Resident Jt ILiaya! mijn ongenoegen 
over zijn gehouden gedrag gelielt te kennen te geven en dat indien 
zijn Ed. Zk Mb belarigen in he: \ervola met beter behartigt, hern veel 
onaangenaamheden te waehten zijn. 

En eindeli]k zal het mij aangeiuiani zijn. indien I'WelKdG. de be- 
langen van de militairen op S'lfnno'ia in aanmerking neemt en der- 
zelver toestand zooveel niogelijk veraangenaanit, 

Daar UWelEdG. waarsrhijnhjk met eon I'rangbaaij terug zal kumen. 
zfiude ik gaarnc zien, dat UWelF.dtj. en /Hissanl op zii h met 

de Inlandsrhe zaken eens bekend rnaakte, vooral ointrent de Huofden 
fier Xegenjen of men die zoude kunnen doen vontinueren en welke 
geremplai’eerd zouden dienen te wortlen, ten einde d:in een en ander 
bij UWelEdG''k terugkomst tinaal te beslissen in znovene al.s zulks door 
UWelEdG. op de jilaats zelve niet i^ gedaan. 

Neijs had dti-' tevens ..j) zijn teriporei'^ llaroekoc te bc/ot.-kr-n 
HnijGkes rleelde dit den rcsidi-nt aldaar intde aan het '.lot van 
eon schi'ijven d.d. 2'^ Janiian IsIn 2nS, dai ovent^en.s hel 
volgnuide iiilioiidt' 

Eer dat ik tot het arre.stcren van den I'attij van Ilalaliae order geve, 
verlang ik dc besohuldiging tegcn liem wel ecnigzins onistandig te 
weten, alzoo ik in geene der verhooren, veiklaringen of ondei.si hepte 
bricven iets betrekkelijk denzelven heb gevonden, en het mogeiijk zoude 
kunnen zijn, dat men deszelfs misdaad Inj IGVclEdG vcrgrote om zieh 
zelve te verheffen. UWelEdG. moct du.s oji deszells hoede zijn met 
het nannemen van besi huldigingen, te nicer daar ei ecus een tijd van 
vergeven en vergeten moet kornen. wil men dc rirst voor het vervolg 
verzekeren. 

Ik zonder flier e< liter van uit de zoodanigen die zirh niet vvillen onder- 
werpen en nog in dc bos.S('hcn gewapend rondzwerven : voor de zoo- 
danigen i". geen genade; levend of dood moeten zij dus gevangen genomen 
woiden; dan dit moet met beleid geschiedeu en vooral met uverleg 
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en op order van den commanderenden officier ; onder die moeten zich 
bevinden de personen van : 

Sahtireka Bakarbessv ) 

c, . V’ ' I '’an Halalioe. 

oaiearpaiiv loeanova ' 

Deze moet men vooral trachten meester te worden; ten einde nu 
zoo veel mogelijk de communicatie ter zee af te snijden, zal ik een 
canonneerboot voor Halalioe eenigen tijd laten stationneren. 

Xadat Buij.skes deze drie brieven op den 2b«' Janiiari had 
geschreven, ontving hij een nader ongiinstig bericht van kapitein 
Gezelschap over onrustige bewegingen op Saparoea. Het deed 
hem bij brief d.d. 81 Januari 1818 X®. 212 her volgende antwoorden : 

Ik heb met leedwezen uit UWelEdG. rapport gezien, dat er weder 
verzamelingen van muitelingen plants hebben ; ik schort mijn oordeel 
over de oorzaak hiervan op; men zal trachten zoo spoedig mogeiijk 
een detarhement gewapende burgers naar Sapaioaa te zenden, omdat 
die het best geschikt zijn om in de bosschen te patrouilleren. 

Alle posten moeten goed bezet blijven en de detachementen en 
patrouilles zoo sterk mogelijk, ten einde de muitelingen geene de 
minste voordeelen krijgen en daardoor gcweeren en amunitie in handen 
valt. Organiseer de troepen in .sterke detachementen, die zouwel ge- 
zamenlijk als afzonderlijk kunnen ageren en volk noodig liebbende om 
het Fort Dninstede te bezeiten, zoo nmet de coinmanderende officier 
van df Xassau UWelEdG. assisteren, 

Ik zie geen de minste noodzakelijkheid om die hutten in de bosschen 
te vernielen : men moet inuar trachten de iiagelen binnen te krijgen. 

Ik wil hoopen dat ingevolge de door UWelEdG te nemen maatregelen, 
zoo als die door den Re.sident Neijs, de rust spoedig hersteld zal zijn, 

Dat Xeijs ,, spoedig de rust er het vcrtroiiwen” herstelde, 
decide ik bereids medc '. Xaar aaiileiding van Buijske'' schriiveii 
d.d, 2''> laiuiari 181.S X". 2lb over ..rle herstelling en beiioeining 
der Regenten op de eilaiulen Saparoua , Xusalaut en Harth koc" 
deed Xeij-S een voordracht d.d. !'• Februari d.a.v. Dit leidile 
tot Buijskes’ besluit gedagteekend .\nibon 2il Februari ISIS 
X'’. 227-'; 

.\rt, 1 bepaalde : ,,de provisiuneel herstelde, zoowel als de 
op iiieiiw aaiigestekle Regenten .successierelijk alhier te laten 
opkomen , te beeedigen en aan him lieden eene acte \-.in aan~ 
stelling te doen atgeven”. 


' III .V 111, bl. bl. 
Dl. 75. 
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Art. 2. De negorij Faperue ligt eii lag rced.^ ten tijde van den 
opstand aan de westzijde der baai van Saparoea ten /niden van 
fort Duurstede * ; Beetje.s had daar eerst willen landen, cIljcIi 
was ten slotte tot ongeliik der expeditie > iverge^token d Het 
door de Buijskes-expeditie veroverde dorp had vroeger gelegen 
aan de noordelijk gelegen baai van Toehaha, doch was in den 
Compagniestijd , naar het schijnt. reed.-, verhuisd geworden ; 
niettemin had het daar gronden in eigendom blijven bezitten. 
In verband nu met het een en ander, bepaalde het besluit: ,,eene 
acte van toestemming aan het negerijd vulk van Paperoi uit te 
geven, waarbij aan him word toege.staan luinne negerij op Cud 
Paperoe weder op te bouwen met behoud van hunne landerijen 
bij Hatoczvanot gelegen”. Eindelijk 

Art. 3, De radja van de negorij Haroekoe was ons trouw 
gebleven^. Hij ontving nu _/’450 ,,tot eene indemniteit voor het 
geleden verlies gedurende de insurrectie”. 

Wat resident De Haart betreft, het blijkt mij niet, dat hij 
verder tot ongenoegen heeft aanleiding gegeven, ook niet under 
Buijskes’ opvolgers De Kock en Kruythoff. Hiervan elders nog 
melding makende decide ik mede, dat de hoofden van Saparoea 
verzochten : om, in plaat.s van het Orang-Ka\'a-feest te moeten 
bijwonen, van gouvernementswege een , .douceur” te mr)gen 
ontvangen, ..gelijk van ouds gebruikelijk was”. Ik stelde daar 
tevens een noot met de vraag naar het karakter van dat feest. 
De heer Van de Velde, oud-resident van Palembang, harl de 
vriendelijkheid om bij schrijven, gedagteekend Rijswijk, 23 l\Iaart 
1'517, mijn aandacht er op te vestigen , dat in \hilentijn’s ,,f )u(h 
en Nieuw Oost-lndien” ,,een vrij iiitvoerige beschrijving van (lit 
orang-kaja-feest voorkomt” 

XI. 

Het naspel der Ceram-expeditie van December 1817. 

Xa de expeditie tegen t'eram in December 1817 zond Buijskes 
de hulpbenden van 'I’ernate en Tidore terug, behoudens ’n twaalftal 

' M I. bl. 471. 

’ M JI, bl. 611 — bl- ('ll .V If. bi. .si. Zu- ook luervbi’ir bl. Ifjp. 

» M n, bl. 474. 

* ,V IT, bl. 107. 

» .V III, bl. H4. 

« In lie iiitKave van Kfijznr HS.'iSj, ,ll II, bl. ‘J.5,5 t/m 21)1. evinizi-i-r wordt 
er op bl. 630 eu 641 van dit zelfdt; deol mot een enkel woord over ttesiiroken. 
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kora-kora’s, die nog onder Jacobson moesten mede helpen aan 
het voortzetten der expeditie tegen Zuid-Ceram voor de onder- 
werping van Oeloepaha'. ,,De Ternataansclie en Tidoreesche 
korra-korra’s zijn”, rapporteerde de schuiit-bij-naclit aan C. C. G. G. 
in een depcche van 12 Januari 1818 N“. 183, ,,op eene divisie 
van 12 vaartuigen na, weder naar huis gekeerd; dezelve houde 
ik de westmoesson over om de nproerige Cerammer.s in bedwang 
te houden, en om eerstdaags tegen Oeloepaha te ageren." Aan 
dezen tocht namen tevens deel Inlanders van Manipa, gelegen 
tusschen Ceram en Boeroe, zoomede van Boana, gelegen ten 
X. van Ceram. Bij schrijven d.d. b Januari 1818 X*^. 177 gaf 
Buijskes aan Kraijenhoff kennis van ,,den Radja Ethic - en eenige 
orang kaja’s van Manipa" opgedragen te hebben ,,om met de 
inwoners van laat.stgemeld eiland en die van Bonoa een landing 
te doen op de noordkust van Ceram, ten einde de miiitelingen 
op Piroe in den rug te vallen.” Uit de gouvernementsmagazijnen 
moesten hun daarom geleverd worden : ,,Een hondcrd stuks ge- 
weeren, Haec liondt'rd bossen scherpe patronen, hat'c hondcrd vuur- 
stenen, benevens een draaijbas van 1 ® met de daartoe behoorende 
ammunitie en laadgereedschap”. Een schrij%'en van den/.elfden 
datum, X°. 176, machtigde Xeijs om aan de expeditie tevens te 
verstrekken ,,een co_\-ang rijst, ten eiiule hunlieden tot voorraad 
te dienen op de voorgenomen expeditie tegen de muitelingen 
op Ceram". 

’ Vorff. -V HI, bl 107 on 112, alinoa 2. In^evolgo order van Biiijske-? 
d d. 0 Januari 181S 101, was do adolborst 1* klasso Straatman belast met 

de „ Administratie over do Ternataanscho riotille'’, gelijk hot in con sclirijvon 
van IS J'ebruari d. a. v. mede luidt. Over de deelneming onzei kanonnoer- 
booton aan de exjieditieii tegen Ceiam, zie bl. lbs hiervddr. Ook lag voit Loeliue 
gostationeerd, blijkens Buijskes* rapport d.d. 12 Januari ISls ISo aan 

C. 0. G. G.. liet lugehuuide corvctsclieepje de Dispatch. Verg. A'. Ill, bl. lOs — lOy. 
Het had den gelieelen Moluksclien opstaud niedegemaakt. "Wegens de ko-^t- 
baarheid der huur wilde de &e}iout-bij-uaeht gaarne aan het eoiUiaet eeii 
eindo luaken. doeh hij kon het nog met inis'-oii, j>chreol' hij • ..alzoo de brik 
d** Haaij met een /.ware buij do’^zelfs stmigen veilorou luM-l't i*n tussehen di^ 
klij)pen bij het eiland N^oes.'^elant ligt on de Iris noodzakelijk \ ei liinmei eti 
umet, hebbonde alle onze .sehepen. die in het laat-^t van December in zee 
gewee8>t zijn, veel geledeii, lu*f buiteugewoon hard gewaaid hebbonde”. Over 
het vortrok der Haai van Java, zie bl. 82 en 82 van A^ III, commandant 
ervan was in Februari ISIS de I® luitenaiit Knossis: verg. luervddr bl 212 
Over de Iris, verg. bl. 110 — 111 van A*" III. 

’ Over dien radja Ethie, verg. bl. 144. 

^ Op deu atlas lees ik Boano. 



22S OVER DEN OPSTANl) IN DE Mol.UKKEN VAN iNl/ — 181 S, 


De tweede tocht eindigde buitengewoon vonrspoedig, nl. met 
de uiteendrijving niet alleen van de muiters, docli tevens met 
de gevangenneming van Oeloepaha van Seit, die er een even grooten 
rol in den opstand vervulde, als Alatidesia t>p Saparoea. Ge- 
zonden naar Ambon, kwam hij er doodziek aan. In verband 
hiermede richtte Buijskes den volgenden spoedbrief d.d. Februari 
ISIS N". 22."j aan president en raden van Justitie te Ambon; 

Ik geeve UWEdG. kennis , dat ik den fiscaal gelast heb , om on- 
verwijld de zaak van Oeloepaha voor den Raad van Justitie te brengen, 
zonder in achtneming van de gewoone form van Proces, en daar op 
mijn order reeds het voorloopig verhoor over dien booswicht is ge- 
houden. en ik geinformeerd ben, dat hij reeds tot voile confessie is 
gebragt, twijfel ik niet of de uitspraak van deszelfs vonnis zal nog 
heden kunnen geschieden, waarin ik veel belang stelle, uithoofde hij 
zeer erg ziek is , en dus de straffe van den waereidregter zoude kunnen 
ontgaan. 

Bij brief van gelijken Id Februari 1818 X". 22() schreef Biiijskes 
nader aan overste Ivraijenhoff : 

Ik preveniere UWEdG. als dat op morgen ochtend het doodvonnis 
van het opperhoofd Oeloepaha zal worden uitgevcrerd en verzoeke 
UWEdG. mitsdien, de noodige bevelen te geven voor het bezetten 
der executieplaats en het geleide-detachement voor den Raad van 
Justitie als gebruikelijk. ' 

Met deze executie, kan men wel zeggen, vas de bedwinging 
van den opstand bezegeld. In zijn rapport aan C. C. G. G. d.d. 
12 Januari 1818 N“. 1S3 zeide Buijskes ten aanzien der nagelen 
te gelooven dat ,,de opstand niet veel schade aan de recolte zal 
gedaan hebben; de vcjorraad te Saparoea, benevens alle rle 
restanten in het Magazijn voorhanden, zijn slechts verlnren”. 
De X assail ^va^ naar Banda gezonden; ,,ten einde aldaar al de 
voorraad noten in te nemen , om in liet begin van Ajiril naar 
Java terug te keeren, zooals de Brins Fruh rlk met de nagelen 
van bier zal doen” ; men was druk bezig met het ontvangen 
van het product. 

XII. 

Buijskes’ optreden tegen den Radja Moeda van Tidore. 

Hiervoren lazen we van Buijskes’ plan om een bezoek te brengen 


* In A. Ill, bl. iib over Oeloepahu'ts executie. 
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aan Ternate*. Dit hield verband met den aldaar woonachtigen 
Radja Moeda van Tidore en zijn aanspraken op het aan Tidore 
behoorend gedeelte van Halmaheira, waaromtrent Biiijskes op zijn 
heenreis naar Ambon bepalingen had getroffen, doch die de 
Radja Moeda slechts noode scheen te widen houden De 
schout-bij-nacht had over een en ander bij geheimen brief d.d. 
16 October 1817 N®. 4 aan C. C. G. G. geschreven, wijtende de 
oorzaak der* aldus gerezen quaestien aan het Tusschenbe.-^tuur. 
,,Het willekeurig splitsen van het Rijk van Tidor”, merkte hij 
op, ,,door aan den zoon van den laatsten Sultan (; hun leerling;) 
een groot gedeelte van Halmaheira af te staan en hem aldaar 
als een onafhankelijk vorst te behandelen, heeft mij dadelijk 
oplettend doen zijn, en ik ga nu zooveel mijn tijd eenigzins 
gedoogt, al het gebeurde een.^ naauwkeurig na, en zal zooveel 
in mijn vermogen is hunne voor ons nadeelige bedoelingen 
verijdelen. Ik zal du.s waarschijnlijk dezeii ondernemenden jongen 
vorst spoedig laten opligten en naar Java zenden; de rust in 
de Molukkos zal dit vorderen." ^ 

Het schijnt wel eenigszins hinderlijk om iemand zoo onverwacht 
voor gevankelijke wegvoering in aanmerking te brengen, terwijl 
men zich bij het vertrek van Ternate verstaan scheen te hebben ; 
doch ter verklaring hiervan moet men mede bekend zijn met 
Buijskes’ geheim be.sluit van 15 Januari 1818 8, toen het 

dempen van den opstand in de Molukken gelegenheid gaf de 
plannen der oplichting ten uitvoer te brengen. 

Bij twee adressen van Tidore’s .sultan Mohammed Tahir ^ met 
zijn rijksgronten had deze zich over Moeda beklaagd, zonmede 
over de afscheiding van het Tidoreesch gedeelte van Halmaheira 
,,niettegenstaande het Engelsche Goiivernement, bij heilige trac- 
taten in anno 1810 en nog nader in 1814 het gansche Tidoresche 
rijk onverdeeld aan hem heeft opgedragen en geguarandeerd had”. 
Hierop hoorde Buijskes den resident van Ternate, uit wiens 

' Op bl. 221. 

3 Vorg. bl 194 

* Zio over doTit' Halmalieira^rlio /akon M III hi llo v.v. en A' III, bl. 
114 v.v In den Buijskesbnndpl op hot Hyksarchiel’ hi»uon de ..Bijlageu bo- 
trekkelijk den sultan Movdali van Tidore ITtu'? Djauialoodion'’, waarvaii oen 
opsonimin^ \vt)rdr aanj^otmth-n in Buijsko^' Biiiton^orgsvh versla^. 4/ ‘ III, 
bl. IBO — IBl. Vooral de bijlaj^o A is voor do gosvluodenis dozer aangielesjenheid 
zeer bolangrtjk. 

♦ Verg. M III, bl. 115. 
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rapport bleek; ./lat cr nnuphciuilL-lijk wr-'Chilleii eii i 'iiL-ciiiLjheiieii 
plaats hebben tu^^cheii de undtrrlancn van den Sultan van Tidnre 
en de aanhancjelin^en van den Snitan Miidah D oDialii'in n . 
deu’elke .'lomtijd^ z.a. hriojj lonpen, dat het ge/a" van het (7i>u- 
\'ernement er tu^schen moet krnnen om de ver^cliillen bij te 
leggen en te verh'aeden dat de/.elve tot darlelijklieid over^laan". 
De schout-bij-nacht nam dientengevolge in aanmerking, dat 
,,deze scheuring van het Tiduresche rijk , waarvan >cdert de 
vroegste tijden geen voorbeeld i'i, de nadeeligste gevolgen kan 
na zich 'ilepen, zoowel voor Zijne IL'ogheid den regeerenden 
Sultan, deszelfi Rijksgrooten en onderdanen a!' vnr.r cle belangen 
van Z' bezittingen in de Molukki.i^". I7it dien hoijfde wa^ 
dnrir hem, nu het bleek, dat Moeda zich niet rii,';tig had ge- 
houden, zeuaD Buij^ke.s hem had vermaand tijden^ het vcrblijf 
lip Ternate, ,,na rijjie ovenvcging iinodig gennrrleeld tnt ver- 
zekering der rtot in deze gewe^ten", Moeda ,,pri>\MSiMneel iiit de 
Molukkti,'! te verwijderen en ter nadere dispn^itie van H, E, 
C'l.immi^^ari^-iien Generaal naar 'Ja:'a te di>en nvervoeren" , alzno: 
,,\\’(irdende de fungerend Re'-ident van Tcniati-n, beneven^ de 
respective cnmniandanten van M' Land- en Zeemagt aldaar 
geautoriseerd en gelast om zich rip eene voorzigtige wijze van 
den fjersoon van meergemelrlen Prins Mohatnad Djanialot'dtn 
te verzekeren , en denzelven aan boord van 7d schepen in 

verzekerde bewaring te doen stellen, ten einde daarmede als 
staatsgevangenc naar Java te worden overgevuerd,” De w"'* 
resident Xkin Hourn incest den sultan van Tidnre van het besluit 
kenni.s geven , en met den vorst overleggen, ,,\vegens de [irnvi- 
sirinele beheering der drie districten .^fa/'<di, Wvda en Patani 
tot dat deswege door H, E. C'cmnii.ssarissen-Generaal zal zijn 
gedisponeei'fl”, 

Nauw alznri konden wegeiis het beeindigen der nnlu.sten de 
ReJ^ersbt'rgoi en rle Evirtscn naar Java teruggaan, of Buijskes 
gaf de bevelhebbers (drcot en Ver Huell tevens last van him 
aanrioen ter reede van Ternate gebrnik te maken om sultan 
Moeda te arresteeren en naar Java mede te voeren ', Belangrijk 

> Waaitoi; luddde m ziju ra[iport dr], 2i Fabiuan Isis X’, 014 

bij ip ordei mi;t de Mana Keijgersherqen c.n Admiraal Ei-ertsm 

liad.’' baat,rfren<>eiad.; ,stond er aizoo met z.io i;elieel biiiten aU men mi.-,-eliieti 
z'Mi npmakeii uit III. Id Its; intn'>.selieri wa-, ”elijk wij nog ziilleu zieii. 
de Ueijgerabergen .siieciaal met de anesteering behust, Zie 00 k M III, bl, lib- 
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is ten deze mede de ,, Secrete order en Instructie vour den 
kapitein Groot. commanderende 7J M' fregat Maria Rrijgers- 
bcrgc)i\ gedagteekend Ambr>iiia, 15 Januari 1818 X“. 7. De 
splitsing van Tidore , door des sultans landen op Halmaheira 
aan den sultan l\Ioeda toe te wijzen, vond plaats ; ,,nadat men 
in Bengalcn reeds bewust was, de Moliikkcn weder onder het 
Xederlandsch bestuur zouden terugkeeren". Buijskes achtte dit 
,,als nnbestaanbaar, en kan door het Xederlandsch bestuur 
nimmer g(3edgekeurd worden”. Zoowel claarom, als om de rust 
in dit gedeelte der bezittingen te verzekeren, bleek het noodig 
,,iim den voornoemden Sultan Muda naar ‘Java over te voeren, 
en de finale beslissing in deze zaak aan H. E. Commissarissen 
Generaal over te laten”. Daar de jonge vorst een ondernemend 
karakter had, ,,vereischte de voorzigtigheid, dat dezelve op het 
onverwachts gearresteerd en dadelijk aan boord van een van 
IJ M' schepen gesecureerd worde”. C‘ Groot moest met den 
resident en den commandant van het garnizoen tijd en wijze 
voor deze arresteering bepalen ; ,,vooral zorgende de jonge vorst 
daar niet de lucht van krijgt en zich naar den kant van Hahna- 
hcira aan onze magt onttrekt; het zotide niet missen of hij 
vond aanhangelingen en dan was de rust weder bedreigd”, 
,,lntusschen nn^et hij wel en met behoorlijke egards behandeld 
worden en een hut voor hem worden afgestaan, en een klein 
gevolg kan om hem te bedienen worden gepermitteerd hem te 
volgen. Men moet hem verzekeren, ilat hij de verklaarde opvolger 
van den Troon zal blijven en dat het zenclen van hem naar 
Batavia slechts een maatregel is om de rust in de Molitkkos 
gedurende het leven van den regerenden Sultan te bewaren, en 
dat de behandeling, die men hem in het vervolg aan zal doen, 
afhangt van zijn gedrag; dat hij alle beleefdheid op Java zal 
genieten en voor zijn onderhoud gozorgd worden ; den ,, Resident 
zal gelast worden om hem van het noodige voor ile reis te 
voorzien.” .Aan deze instructie was nog het volgende toegevoegd ; 
.,Er bevindt zich ook thans op Ternatcu een z.endeling van de 
negorij Kilitnohj op Ceram; dat vaartuig zal geconfisqueerd 
worden, en de z.endeling benevens alle de opvarenden moeten 
naar Java overgevoerd worden”. ' Ten slotte moest Groot ,,verder 
zoodanige personen mede naar 'Jaz’a nemen als door den Resi- 


’■ Very. .V III, bl. tty. lautste aliniai. 
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(lent al' cjevaarlijk V'lAr ile al^emeene rn-t wnnlen verklaard 
eii ter veivendint^ aaii hem a<invra; 4 e zal ducii 

ISii c;eheime mi-";ive van tlen reecK vcnnelden I’t jtnu'.ari l^hs 
2v°. "ericht aan den w''' re->ident van Ternate, gat l^uijske^ 
img de vfi'igende i iphelderingen. ,,In de oii/ekerheid /ijnde", nt 
hij. schout-bij-nacht, .,\ve! in per-^non np TLinah aan /al komen'' 
had hij ii'indig gen.,rdee!d cunimandant Groi’it van de Reijgers- 
bergen met de cnmmis,'^ie te belasten I'mi, met overleg wan den 
resident en den militairen commandant, Moerla tc arre>tcercn ; 
dezen inoest den resident mededeelen : ,,dat deze maatrcge! wx .r 
<le rust en veiligheid van 7J M' bezittingen noodzakelijk was; 
dat het Engeksch Guuvernement geen regt geharl heett nm het 
rijk van Tidore te splitsen : dat het Xederlandsch Goiivernement 
a!s wettig opperheer der Molukken dit strijdig met des/elfs be- 
langen vindt , doch dat liij tot tro(.)nsopvo!ger blijft gedespicieerd. 
zoolatig hij door deszelfs gedrag ziilks zal waardig blijven : dat 
hij zijne aanhangelingen dus zal vermanen om z.ich te nnder- 
werpen, en vreedzaam te gedragen”. De resident moest van rlit 
hiesluit flen sultan kennis geven en met hem nverleggen over 
de beheering der Halmalieirasche di-tricten, totdat C. C. G. G. 
hierover harlden beschikt. ha'ndelijk machtigde Rnijskes ..om 
desbenoofligd vivrcs en kleinigheden ten dicnste van voornoemrlen 
staatsgcv.uigcn I’rins te doen verstrekken. mils de waarde van 
'‘300 bniten de gewone schecpsrantsoenen niet te boven gaanrle". 
Ook kon hem worden tnegestaan ,,om deszelfs Secret.iris en 
eenige bedienden mede te nemen”. 

In ho(n'er Aloedah van dezc [ilannen rle lucht knteg dan wel 
hij uit /ichzelf beslr)ot om, gebruik mttkenrle vtm de rmnist op 
Ambon en de Odiasers, rlen o[)rnervaan in het Halmaheira whe 
te plantcn, moet in het midden blijven ; een feit is het, dat, 
kort na Iv-t vertrek der norlogsschepen van .-\nibon, de prins 
naar Halm.iheira vlnorl ,,Tot mijn leedwezen’’, liiidde het in 
Rnijskes' depeche aan C.C.G.G. fl.d 24 I'cbrnari 1 3] S X". 244, 
moest over Mneda bericht worden . ,,dat weinige dagen viidr de 
aankomst dier schepen dezelve ontvlugt is, en zich aan het hoofd 
zijner aanhangelingen gesteld hebbende, rle rust op Haltnalieira 
heeft gcst(Hjrd” ; ,,hij schijnt”, zette Buijskes narler iiitecn, ,,van 
het oogenblik gebruik gemaakt te hebben, dat de gewapende 


1 Verx. III, bi. II'J; A’ III, bl. IPs. 
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kurra-korra’s van den ouden Sultan iui.st ter onzer assistentie op 
Ambotna waren ; dan dezelve waren gelukkig reeds op de terug- 
reize, en zijn volgen.s de laatste berigten behouden aangekomen, 
en door ons van ammunitie voorzien. om dadelijk tegen den 
jongen sultan te kunnen ageren”. Buijske.s twijfelde niet ; ,,of 
men zal hem spoedig tot de overgave of tot vlugten divingen, 
te meer daar ik de korvet dc Venus naar de oostkust gedepe- 
cheerd heb, om de communicatie met Ceram af te snijden". De 
JCnus. d.d. 30 Juni 1817 uit Holland te Batavia aangekomen, 
onder bevel van den kapt. luit. Van Schiiler ' , vervolgens naar 
de Alolukken gezonden toonde te zijn ,,een excellent schip, 
waarvan wij zeer veel dien.st geliad hebben”, naar de woorden 
der Overgaaf-memorie van 7 Januari 181*^ Dit vaartuig, ge- 
roepen in de Halmaheirasche zaken een rol te vervullen, kreeg 
een instructie van Buijskes mede, gedagteekend 27 Januari ISIS, 
waaruit wij in bijzonderheden leeren, wat het te verrichten had 
Melding makende van Moeda’s vluclit naar Halmaheira, vestigde 
hij er de aandacht op, dat Bitjoli, gelegen om den hoek van 
Patani , residentie des vorsten was ,,zooals ook van deszelfs 
vader geweest”. Daarotn verlangde de schout-bij-nacht ; ,,dat 
L WelKdGestr. ten eerste daarnaar toezeilt en op die kust er 
voor die negerij steeds de Engelsche vlag laat waaijen, wijl 
zijlieden zeer aan die natie geattacheerd zijn; ik twijfel niet of 
hij zendt dadelijk ° ( : zoo hij mogelijk niet zelf aan bonrd komt :) 
iemand naar boord ; men moet in bet eer.ste geval die zende- 
lingen trachten te beduiden, dat de Venus is gekomen om 
specerijen te koopen en hen in den waan trachten te brengen, 
dat de Venus een EngeLsch schip is, en dus geen volk meer op 
het dek laten blijven van de ei]uipagie als de veiligheid van het 
schip gedr)ogt; op deze wijze kan UWelEdelGestr. mogelijk uit- 
vorschen waar de jonge Sultan zich thans ophoudt en waar zijn 
vaartuigen zijn Alzoo op de hoogte gebracht, moest Van 
Schuler trachten ,,den jongen vorst op te ligten, door des nachts 
met eene vokk'ende magt stil te landcn ; wederstand vindende, 
moest men trachten hem maar dood te schieten”. Werd Van 

' -V Ui, bl. 24. 

^ Vers: liioi'vnor bl. Ills; .V III, bl. 2(i; zie vprder aid A!ph reg. 

’ V'prs. bl. Ill 

' Zip ook Af TIT. bl 121. 

’ CTPli|k inderdaad ;je3cliiedde . zie Af III, bl. 122. A'. Ill, bl. I2t. 



L.’34 ovfr pen opstanp tx de molukken van 1817 — 1813. 

.Schuler Ljeinformeercl, clal Mi'cda /ich daar niet "phield. znn 
nam de commandant ,.ile zendelingen en al het praauwvolk 
maar gevangen” en zou er gezeild worden ,,naar de plaat.s, waar 
men opgegeven heett, dat hij zich zoiide bevinden of waar de.s 
zelfb korra korra's zijn; dezen te vernielen is van zeer veel, aan- 
belang, waartoe diis alles aangewend moet worden". De Dispatch 
zou binnen weinige dagen naar de bocht van K'c/ia worden 
gezonden ,,om aldaar te kruisen" en zich under Van Schuler’s 
orders stellen. T<jt het laatst van Maart moest op de kust ge- 
kruist worden en, behoudens tegenwinden, alsdan naar Amboina 
terugkeeren. 

Wij weten, dat \'an Schuler stipt aan deze instructie voldaan 
heeft en in Maart naar .Ambom kon terugvaren met een geheele 
vracht gevangenen , waaronrler Moeda 

Rlijkens voormelde depeche d.d. 24 Februari ISIS N". 244 (bl. 
232) oordeelde Buijskes ,,dat voiiriv'' Jonge sultan alsnu zijn regt op 
den trofjn van T/i/evc verbeurd heeft"; uit welken huofde order 
was gegeven ,,om indien dezelve in onze handen valt naar Java 
op te zenden". Dit, naar wij weten, geschiedde inderciaad. De 
schoLit-bij-nacht achtte verder noodig: ,,flat er eenigen tijd een 
gewapend vaartuig op de Oostkust van Habnakeira blijft kruisen, 
om op den smokkelhandel te passen. daar de Cerammers en 
Gorammers met lumne vaartuigen de specerijen aldaar komen 
afhalen; er lagen joist twee van dit gespuis oji Datchiolij (het 
gewoon verblijf van den Jongen sultan), waarvan ik de hoofden 
met een zoct lijntje op Ternaten zocht te lokken, tcjen de I’rins 
ont.snapt is, en een ander Ceram.sche jonk was otider een niets 
berluidend vonrwendsel op Tidor gekomen; dan deze is geknipt, 
en de ojivarenden daarvan komen met de Admiraal Evcrtscn 
over, zijnde zeer ge.schikte menschen om in de tinmijnen of 
kr)ffiiplantagien te werken ge.strenge maatregelen zullen er ten 
ofjzigte van de Inlandsche scheepvaart dienen genomen te wcirrlen, 
of wij zullen ver[)ligt zijn, de Aloluksche eilanden te verlatcn.-' 
Gelukkig dat rmze voorouders nns hiertne het regt bezorgd 
hebben, zoo als ik uit de Ambonsche archicveii hebontwaard; 
de noodige afschriften daarvan zal ik medenemen en U. K. 
aanbieden." 

I Zi.- M in, bl. 122 -121. A' III. bl. 121—127. 

* Verg. A' III, bl. 119—120. — » Verg. bl. 215. 
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Intiis.schen had Moedah'.s ontvluchtiiig de reden doen vervallen 
van Buijskes’ plan om de teriigrei.s via Ternate te nemen; verg. 
bl. 221. In een rapport van 24 Februari, X . 238 — waarin 
ook bijzonderheden stonden over de verlevendiging der onrust 
op Saparoea ‘ — berichtte hij den volgenden dag per oor- 
logsschip Wtllieluiina naar Java te ziillen terugkeeren: ,,alzoo 
ik niet kan inzien mijne tegenvvoordigheid op Ternate al.snu zeer 
noodzakelijk zoude zijn en de tijd reeds wat verre gevorderd is”. 

XIII. 

Buijskes’ heengaan van Ambon en vervanging door 
generaal De Kock. 

Toen het einde der onlusten naderende bleek, achtte Buijskes 
den tijd van teruggaan daar, waarom hij hierover C. C. G. G. 
schreef in verband met het zenden van een vervanger *. Op het 
laatst van 1817 viel daaromtrent een beslissing; bij een depeche 
d.d. 2*1 December 1817 bericlittcn C. C. G. G. aan Buijskes 
de benoeming van generaal De Kock tot gouverneur van de 
IMolukken. Den 24'" Januari ISIS ontving de .schout-bij-nacht dit 
schrijven met de Ex[>crisncnt'^ . Het deed hem bij brief d.d. 26 Januari 
ISIS X’“. 20.5 aan overste Kraijenhoff schrijven: ,,als dat de 
generaal-maj(H)r H. M. De Kock door H. E. Comm. -Gen. 
is benoemd tot Gouverneur Civiel en Militair der Aloluccos” en 
dat hij dezen ..eerstdaags met Z" 1\T Tramp alhier verwacht”. 
De schout-bij-nacht had namelijk tevens gehonrd, dat wellicht 
reeds in het laatst van Januari zijn opvolger te .Ambon kon zijn, 
waarom door hem verkozen werd de komst af te wachten, in 
plants van vddr dien tijd te vertrekken. Hij kon dedagen intusschen 
ten nutte maken ,,om de voornaamste schuldigen aan den op.stand 
van Saparoaa op te sporcn en te doen straffen”, gelijk hij een 
en ander berichtte in een depeche d.d. 24 Februari 1S18 X ’. 23^, 
waarin hij mede C. C. G. G. meldde van ,,met genoegen” de 
keuze zijns opvolger.s vernomen te hebben. Eerst toch dien dag, 
bij depeche X". 241, kon de schout-bij-nacht de komst zijns 

’ Zie hiervoor bl. ver". y IIIj bl SI. 

’ Vorg. M III, bl. 121) V V.; X III, bl. L2i> v.v. 

’ De bilk Experiment, gezagvoerdor J. M. Cornells, wa^, d.d. 20 December 
IstT van Semaraug gezeild cii den 28 d.a.v. te Soerabaja gekomen: iJatariasclie 
C*. van 10 Januari IslS N°. 2. 
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npvoigers aan C, C. G. G. melden. en dientenc;t'vi'lp;e mede het 
vriornemen tdt zijn vertrek op den vnlgeiirlen dag, zoodat de 
iivergave van het be'=;tuur op dien 24'' zal ge^chied zijn 

Reeds d.d. 23 Januari 1313 had inmiddels Buij.ske.s de po.-^t 
van ,,Voorloopig resident van Amboina” ingetmkken, her.stellende 
daarbij Xeijs als resident van Ternate van oordeel zijnde, gelijk 
de schout-bij-nacht bij depecbe d.d. 24 Februari 1313 X‘2 242 
aan C. C. G. G. rapporteerde, dat De Kock als gonverneur werk- 
zaam moest zijn ,,zonder tus.schenkijmst van een intermediair 
ambtenaar, onder de benaming van Resident, welker funclien 
slechts eene vertraging zoo al geene stremming in de uitvoering 
van orders zouden kiinnen geven’'. Xeijs was, berichtte Buijskes 
niede in een depeche van dien datum, doch X°. 243 ’, hersteld 
als resident van Ternate, daar hij ,,met alle bereidwilligheid en 
ijver" de door hem te Ambon verrichte commissie vervuld had 
en ,,gaarne” weder derwaarts gezonden werd. De schout-bij-nacht 
zeide te eercler genegen geweest te zijn, om aan dit verlangen 
te voldoen, daar hij het plan had in overweging te geven: ,,om 
de Re.sidentien van Mcnado en Gorontalo ■* weder, zoo aks te 
voren, onmiddelijk onder het civiel gezag van den Resident van 
Ternate te stellcn”, het hern voorkomende ,,het Gouvernement 
in der tijd zeer wel partij van dat gedeelte tier Celebesche kust 
kan trekken, en voorn. Heer A^^’yk, bevorens Resident van 
gewee.st zijnde, dus in staat kan zijn de plains van het Gouver- 
nement met veel hoop van eenen goeden uitslag te doen uit- 
voeren”. W^at betreft de verhooging van Xeijs’ traktement " , 
wegens ,,het tweemaal opbreken van deszelfs huishouding”, liad 
Xeijs ,,eenige buitengewone onkosten” moeten maken, die hem 
nu door deze verhooging vergoed werden, doch ,,waartegen in 
der tijd het tractement van resident van Menado tot op Vier 
Honderd Gulden zal kiinnen worden gereduceerd”. 

‘ Zoowel HI M III. bl. 127 aU .V III, b! dDnldo ik mDdr, dat dn 

Tromp d'Hi 1!*'^ Ftdjiuaii Ambon bmoikta, golijk Buij'skc'^ aan Tt. 

beriflitte bij zijn ni df*n tt-k-^t vcrm<dd#' d d 21 Fabruiin A'‘ 211. 

Dat ill (hizp.n brief df datuni van 21 F»*hruaiT m’steld i>. (’vei-ii,. (!♦> o|iinei kinp;. 
in *V III, b!. 1 ) aciit ik bij nad«*r<' overw^^^ing' een schrijttbut van den kopii>3t. 

* Veri<. bierv«j()r bl. 172. 

Ook aangehaald in A III, bl. 135— 18b. 

1 Verg. bl. i>9. 

Det^rijd'' was het gewoonte om voor hot toekom^t bedoelend rnettertijd te 
stellen het verieden beteekeiiond mdertxjd. 

^ Vetg. bl. 184—198. 
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Buijskes’ opvolger De Kock heeft in zijn memorie van overgaaf 
van 181*5 ’ op de hier aangeroerde ondenverpen gereageerd. 
Reeds werd aangeteekend dat hij het ophefFen der betrekking 
van resident te Ambon niet goed vond. Verder bestond bij die 
overgaaf nog een resident vari Menado op/ 700, met een onder- 
resident op /l.oO-’. Xaar De Rock’s oordeel had Buijskes ten 
aanzien der bestuurszaken Menado-Gorontalo-Ternate te zeer 
gehoord naar de opvattingen van Xeijs. Wij lezen nl. in die 
memorie het volgende betoogd, geenszins ten onrechte, zou men 
zeggen : ,,De Residentie Menado heeft bevorens onder Ternate 
gestaan. De Gouverneur Generaal Daendels heeft de resident in 
1800 onafhankelijk van Ternate gemaakt en dadelijk onder 
Amboina gebragt ; in het begin van de komst der Engelschen 
wierd zulks weder veranderd, doch later wierd Menado nog eens op 
zich zelve gebragt en zoo is het nog. Ik heb den Heer Xeijs 
dikwerf hooren zeggen, dat het beter zoude wezen, dat Menado 
gelijk voorheen, onder Ternate wierd gebragt, eerstens omdat 
beter aan den eisch van rijst voor Ternate zoude worden voldaan, 
en ten anderen omdat de Sangireezen direct met hun olij naar 
Ternate zoude kunnen varen , daar zij nu eerst naar Menado 
moeten om een pas te halen. Deze argumenten zijn mij nu niet 
genoegzaam gewigtig voorgekomen , om deswegens veranderingen 
te maken of aan de Hooge Regering voor te dragen. Integen- 
deel mij komt voor, dat het nu beter is. Menado is ons eigenlijk 
meer waard dan Ternate: waarom zoude dan die plaats niet op 
zichzelve blijven?” 

Het door mij in deze aaTilialing gespatieerde was echter destijds 
reeds niet meer geheel juist. Buijskes’ voorstellen ten deze hadden 
bij besluit der C. C. G. G. d.d. 15 October 1818 X '. 17 ingang 
gevonden : Menado en Gorontalo waren assistent-residentien ge- 
worden en gesteld onder den resident van Ternate ■*. Ken vijftal 
jaren later zegenvierde nochtans weer De Rock’s richting in 
deze. Immers bij publicatie d.d. 14Juni 1824 Stbl. X". 28' maakte 
landvoogd Van der Capellen van beide afdeelingen andermaal 
een zelfstandige residentie: ,,Alzoo”, was de overweging in 
.[Stemming met De Rock’s opvatting, ,,het Ons bij het 

' Vei'g. bl. 141. 

’ Op bl. 172. 

» Verg. bl. 

* N III. bl. 187— IbS 
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voorloopig onderzoek der aangelegenhedeii \an de Meiiadosche 
en Gorontalosche districten, gedurende ons kortstondig verblijt 
alhier, genoegzaam is gebleken, dat de belangen dier gewcsteii 
in geene verhouding staan met, en zeer verschillend zijn van 
die der eigenlijke Residentie Ti'niate , onder welke zij than.s 
behooren.” 

Toen De Kock bij de vermelde memorie van de Molukken 
afscheid nam, beval hij niet slechts aan ,,den inlamier regtvaardig 
en met zachtheid te regeren en aan hem weinig iverk of leverantien 
op te leggen", maar voegde hij er tevens aan toe: 

,,De Ambonezen zijn over het algemeen zeer vadzig en lui ; 
zij doen oneindig minder dan de Javanen en, hard is het zulks 
te moeten erkennen, de Christenen iiitmunten in luiheid en 
vadzigheid ; zij zijn bijzonder dweepachtig. daarbij zijn alle ile 
nooddruften zoo gering, dat zij maar zeer weinig behoeven te 
di:)en om daarin te voorzien.” 

’ s-Gravi nhagt', Koningskade 24, November I'Us, 
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CEILONSCH. ViJLKSRECHT. OPGETEEKEND 

IN 1707. 


De hiervolgende - Beschn’ving wegens de Jaffanapatnamse oude 
costu}-men ■ van 1707 is gedriikt naar een handschrift van Claes 
Isaacqz in het Algemeen Rijksarchief te 's-Gra\-enhage, welk hand- 
schrift in 187b ten geschenke were! diitvangen van jhr. W. F. de 
iMauregnault te Loosdninen. Claes Isaacejz was. blijkens de tnenster- 
rollen van Ceilon, in Ibbb met tiet schip Goylant van de kanier 
Amsterdam naar (Dnst-Indie uitgevaren als soldaat, en rip 20 
Octeber 1704 benoemd tot '-dessave* van Jafnapatnam, Op 1'* 
Augustus 170b werd hem door den gouverneur mr. Cornelis Joan 
Simons en den raad te Colombo opgedragen het volksrecht op 
te teekenen , hetgeen hij met behulp van de ervaring, in een 
verblljf van zeven en dertig jaren opgedaan , volbracht op 30 
Januari 17o7, dus binnen zes maanden tijds. Xoch de brief van 
10 Augustus 170(.'> noch de resolutie, waarop de opdracht steunt, 
is in het oude Compagniesarchief te ’s-Gravenhage aanwezig. 

J. D. Mayne (.\ treatise on Hindu law and usage, IF edition, 
1883, biz. 37) zegt van deze opteekening: ».\nother work of the 
greatest interest, which 1 believe no writer has ever noticed, 
is the Thesawaleme , or description of the customs of the Tamil 
inhabitants of Jaffna, on tlie island of Ce\lon. The collection 
was made in 1707, under the orders of the Dutch Government, 
and was then submitted to, and approved b\-, twelve Moodel- 
liars, or leading Natives, and finalh' promulgated as an authori- 
tative exposition of their usages v. Kn vervolgens, in een noot: 
■The edition which I possess was published in 18b2, with the 
decisions of the English Courts, by Mr. H. Id Mutukisna, who 
gave it to me». Mutukisna schijnt mede te deelen, dat de op- 
teekening van Claes Isaactjz door gouverneur en raden van Ceilon 
werd bekrachtigd op 4 jnni 17U7 ; ook dit besluit ontbreekt te 
’s-Gravenhage. 

Ook de Berlijnsche hoogleeraar Josef Kohler deelt in het 
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Zeitschrift fur vergleichende Rechtswissen.schaft, cleel 21 (1008), 
biz. 207, mede een exemplaar van Miitiikisna’.-^ uitgave te bezitten. 
Hij geeft te ver^taan, dat deze uitgave — A new edition of the 
Thebawalame b_\' Mutukisna, Colombo, l^it>2 — allecn een En- 
gelsche vertaling behelst, niet bet Holland-^che origineel. 

\^our zoovcr kon worden nagegaan, is een exemplaar der uit- 
gave van Mutukisna in geen der Nederlandschc boekerijen aan- 
wezig — evenmin als Thoin.son, Institutes of the Laws of Ceyhjn, 
London, l8fj0, waar opteekening in Engelsche \’ertaling moet 
voorkomen in deel II, biz. ,b4n — ,')04 — en is ook de oor.spnm- 
kelijke Hollandsche tekst nog niet gepubliceerd. 

De naam Thesawaleme - beteekent volgens professor Kern 
(zie mr. C. van Vullenhoven, Het adatrecht van Xederlandsch- 
Indie, I, lOLS, biz. lo) « landsgebruik », d.i. adat, en zon in nauwkeu- 
riger spelling Tesawalamei mi.ieteTt luiden ; doch de a na 1 klinkt 
in de uitspraak als onze doffe c, en ei aan het einde wordt 
gewcstelijk als c uitgesproken. Met Moc^delliars (moedelijaars) 
zijn inlandsche grooten gemeeml. 

Van den inhoud dezer opteekening heeft Kohler een geordend 
over/iclit gegeven in zijn Rechtsvergleichende Stiulien, 1880, 
biz. 214 — 230 ; zie i,)ok biz. 211 — 212 aldaar. 

Bij het afdriikken zijn, voor spelling en leesteekens, de regels 
gevolgd van het Historiscli Genootschap. 


Ul. Tr., 


IG 
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BESCHRYVIXG wegens de Jaffanapatnamse oude 
Custiu'men en Insettiiigen \vaarnaar men gewuon is 
desen land-aard in Civiele saken als erffenissen , 
adoptie, gifte, naasting. coop- en verkoup. ver- 
panding en ontlossing van landerijen en thuynen 
&c', ingevolge d’ordre van onsen Edelen gebiedende 
Heer Cevlons gouverneur M"" Cornelis Joan Simons 
en den raad tot Colombo, bij missive de dato 19'=’’ 
Augusto 170b na herwaarts gecarteerd, door mij 
ondergeschreven volgens de ervarentheyt die ik in 
tijd van seven en dertig jaren, dat hier beschex den den 
ben geweest en gemelden tijd meest onder desen 
landaard versleeten lieb, bekomen, cjpgesteld en 't 
samen gebragt. 

Tot een begin zal ik aanvankelijk seggen , dat wanneer man 
ende vrouw dewelke tesamen getroiiwt zijn, alsoo daaru) t moeten 
voortcomen alle neerdalende ervgenamen waaruyt in 't vervulg 
ook sal konnen aangethoond werden de erftenisse under de 
opklimmende maagen, dat in aloiide tijden alle de goederen, 
die door de dusdanige man ende vroiuv byeen wierden gebracht, 
hebben z)- van den beginnen af onderscheyden met de benaminge 
van Moedesiom, of erfgoed, voor soo verre dour den man inge- 
bracht, en door de vrouw Chidenam in ’t Alallabaar', genaamt of 
door uns brux tschat, het gepruspereerde staande huwelijk met he- 
naming Seuriteutam, of overwinsten. I'yt alle deze byeengebragtc 
goederen erven de zoon of zonen ’svaders b\ gebragte, wanneer 
by quam te overh den, ende dugter of dogters wierden een vuur 
een als quamen te trouwen lu t ’s moeders gued ieder een deel 
tot een briu tschat of Chidenam tuegevuegd , soufiat 's mans 
goederen altijd onder de mannen, en vrouws, onder de \ rumvcn 
sonder tegenspreecken bleeven, ende Seuriteutam, of overwinsten, 
zoowel onder de soons als dogters wierden verdeelt, egter 
hebben de soonen altijd moeten gedugen dat de dogters wat 
meerder daervan haer te beurte viel. 

Maar door langheyt van tijden. en verscheyde veranderinge van 
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regering, voornamentlijk ten tijde der Portugesen. wanneer vol- 
gens getu>'genisse der oudste modliaards Don Philip IMa.scarenha 
last van den konink van Portugael het ge.sach v(jerde, is 
dit allenxkens verandert. invoegen dat zod wanneer nu man ende 
vruiuv een derzelver dogter of dogters willen u\’thiiwel}'cken , zy 
alsdan aan die dochter of dogters tot Chidenam of huwelijcxgoed 
laat beschryven en geven uyt haar byeengebrachte goederen , 
.soowel uyt de mans als vrouws, wonder onderscheyt, mitsgaders 
ook van d’ overwinsten sooveel als te rade werden, dat is te ver- 
staan stukjes en brukjes, want daer is nauwelijcx imand, die seggen 
kan, dat hem eenige stucken lants, thu\'nen en randjes slaven 
ts:c' alleen toebehoren, maer ordinair sal men sien en bevinden, 
haer niet meet dan van de helvt tot een sestiende deel en 
verder in eygendom toecomen ; uyt genegenthe_\'t tot de brux t 
cumen de naeste vrunden van vaders of moeders zij mede wel, 
om sudanig een bru_\'t des te beter huwelijk te laten doen, iet.s 
van haer goederen tot dot)' of luiwelijkxgift vereeren , welk ge- 
schenk speciael in de doty of huwelijxacte omstandig muet 
\verden beschreven met aanwx'sing doi.ir wien de gifte is gedaan , 
en den gever moet gesechde i')la ten dien reguarde teykenen, 
(loch dese gifte en is geen verpligting, wajineer nu als j-eets gesecht 
is d’ acte van luiwelijxsgifte werd beschreven, zoude men wel 
mogen presumeren , tselve scmder bedrogh niet en werd ge- 
mackt, alzoo den gever daerb\- niet aan en toond, wat gedeeltens 
h\' in de stucken lants, thux iien, slaven &c'' heeft, dewelcke h\ 
ook b\ gedeeltens aen /ijn rlogter i.)f dogters gceft, maer secht 
simpelijk een sO((veelste gedeelte in /.ijn gedeelte ; invoegen den 
aaiinemer of bru\xleg(.)m dusdanig veeltijds in zijn meer.ing kan 
bedrogen werden, ot altijd komen thans dierwegens heel veel 
puesties te berde, w.int op /ijn verk'ving denkt h\ ten minsten 
een zescle gedeelte te sullen hebben, daer h\' ondertnsschen geen 
sestiende heeft gekregen, als by e.xempel een man ende x roiiw, 
hebbende vijf kinderen, te weten twee soonen en drie dogters, 
gemelde man ende vn.uiw besitten in e\'gendom een quart in het 
land genaamrl W’oelancoely , daervan geven zy aan icier dogter 
zooals komt te troiiwen, een quart ii_\ t h;ier gedeelte, dat te samen 
uytmaekt drie (|uart, een ijuart houden zy voor haer sch'en over 
om te besitten so lang nog in ’t leven bl_\ ven ; naer haer dood 
komen de twee sonen, en nemen dat na haer ider de heltt, 
gevolglijk hebben de dogters ider nu met meer in gemeld stuk 
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lants, als een sestiende, en de soon.s ider een twee en dertigste 
deel , soo gaet ’t ook met ’t geven van thu\-nen en slaven Sic*, 
’t welk ook als gesegt onophoudelijk questiens niueten veruor- 
saken ; met de toegelegde portie in de doot\- ola aangehaelt, 
moet de dogter of dochters tevreden wesen , sonder vcrder 
pretentie naer de dood van d’ ouders up erffeni'se te maken, 
ten ware datter geen meer kinderen waren, als wanneer dan 
alles naer ’t overh'den van gemelde ouders onder de dogters 
werden verdeelt. 

En in gevalle de jong getrouwdens een of meer stucken lants, 
thiumen of slaven die haer als gesegd zijnten huwelijk gegeven, 
en binnen den tijd van thien jaren r.iet nahaer nemen en possidercn, 
soo blyven 7.y daarvan versteekeii, want ten dien eynde is hier 
overal van heydense tijden af, een spreekwoord, ottioem chidana- 
moem pattijaal , hetgene te seggen i.-, , dot\- en genome pand- 
goederen moeten ten eersten aanvaerd en beseten werden, dit 
niet geschiedende gaan gemelde landen , thuynen en slaven See' 
weder aan den gemenen boedel, even en al eens of die aan 
gemelde jonggehuwdens nooyt waren gegeven, uytgenomen, dat 
7.y van dit vertoeven een acte van haere ouders hadden, en 
konden vertoonen, 

Byaldien een vader ofte moeder by huwelyxe gifte zijn of 
hare dogter of dogters toevoegt een stuk lants of thinm , 
dewelcke voor sekere somme verpanrl staet, seggende s\- b\- 
d’acte van huweh xe gifte, een stuck lants genaamt Kalluewan- 
perende is door ons aan Kadan Poedan verpand voor b(i fanums, 
lost ’t selve voor die somma , en dese jonggetrouwdens door 
onvermogen van penningen niet konnende, en den pandnemer 
het gesegde land voor zijn u>'tgeschote penningen niet langer 
willende houden, zullen alsdan d’ouders selvs het moeten lossen , 
niettegenstaande dit komt nogtans (alwaer 't vijftig jaren na 
dato) ’tselve verpande land ofte thuyn weder aan liet kind daer 
’t eerft aan toegesecht en b,\- doot>- ola gegeven is, mits flie 
penningen opbrengende. 

Xog staat \ erdei te letten, dat so het mocht comen te ge- 
beuren, d ourlers aen hare dcjchter of flogters een of meer stucken 
lands, thin nen of slaven &e- tot hiiwel\ xe gifte laet beschrs ven 
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en geven . \vaerr)p naer verlnop van eeaige jaren proces werd 
gemoveerd, en die i'lnge luyden ’t selve b}' proceduuren comen 
te verliesen, .son zijn d’ouder.s, die haer zulx gegeven hebben, 
ver.schuldicht, en by haer aflyvigheyt de naargelate soonen, om 
insichte , dat men vooral een welgemaekte dot\' ola moet 
doen stand houden, doordien daerdoor de meeste me\'den alhier 
aen de man comen, want om het goed , en niet om de meid de 
grootste macht van man.s haer comen te verloven en trouwen, 
gevolgelijk moet het verlore hiuvelijx goed haer met geh'cke 
dan wel in waarde voldoen, of anders met contante penningen 
lU'tgekeert werden. 

Gebeurd het, dat d’ouders naar het huwelx'cken van gemelde 
dogter of dochters merckelijk conien te prcispereren. dan staet 
die dogter of dogters vr\- hare ouders aan te setten om nog 
iets daervan haer te geven , gelijk znlcx ook onwedersprekelijk 
door d’ ouders mach geschieden. 

Een uytgehuwelijkte dogter sender kinderen naer te laten 
comende te sterven, soo gaat die goederen, dewelcke zy tot 
chidenam of huwelijx goed van hare ouders en bloedvrunden 
iieeft gekregen, over aan haer andere suster of susters, zoo uyt- 
gehuwelijkt zijn, en des neen , keeren deselve weder aen d’ouders 
of gemenen boedel, 

Maer in geval de dogters alle in desen voegen lu'tgetrouwt zijnde, 
en een ider gemrten heeft, datgene 't welcke d’ ouders haer tot 
bruvt.schat hebben gegeven, en afs een of meer onder haer sonder 
kind of kinderen na te laten, comen te sterven, dan gaan die 
goederen sonder tegenspreken , gelijk hiervoren reets gesecht is, 
over aan d’andere susters en hare dogters en dogters dogters , 
die alle ontbrekende, vervallen in dat geval gemelde goederen aan 
de breeders en hare sonen en soons kinderen, so der zijn, 
en anders weder aan d’oiiders , zoo nog in ’t leven bennen, die 
manequerende vervallen vervolgens ’s mans moedesiom of ervgoe- 
fleren, mitsgaders de helvt van de seuriteutam of overwinsten, 
aftreckende daervan de helft van de gemaekte schulden , aan 
sijn broeder of broeder.s en hare sonen en soons soonen, en 
vrouw chidenam of bnudschat met d’andre helvt van d’overwinsten, 
naer alvorens almede afgetrocken zijnde de waarde van de helvt 
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der gemaakte schulden aan hare '^uster of suster^ en haere dogtcr.s 
en dochter.'. dogters, sunder e_\ nde; hier is nii aengethoond, dat 
b\ aldien een suster , sunder kind of kinderen natelaten, komt 
te sterven, dat hare, van Iiaer onders verkregene bruytschat, aan 
hare andere suster r>f .-^usters overgaat, maer het gebeurt nok 
wel, dat de moeder van haer ondertusschen weduwe, arm en van 
alles ontblood is geworden, en daerdoijr z\' moeder, gemelde suster 
of sLLsters van d'overledene versoekt, dat z_\- de nalateuschappen 
van haer overledene dr.gter magh aenvaerden en besitten tot 
haer levenscynde toe, 't gene zy soo eenigsints bestaan konnen, 
wel comen te accorderen, maer zijn daertoe in genen deele 
verpligt, en zulcx doende, moeten z_v hiervan, zo sunder schade 
widen blvven, ’t selve laten besclirvven, want anders knmen de 
soon ot sooncn naer 's moeders dood, en maken haer meester 
van alles wat de moeder met haer dood heeft nagelaten. 

Dusverre aangeth<.i(.)nd hebbende, in wat maniere de dogters 
bij luiwelijk werden ux'tgeset , en hoe b)- versterv van die, met 
derselver goederen werd gehandelcl, zo zal nu in 't vervolg ook lets 
werden aangetoond van de soons, en segge, dat z\- niet alleen, ,S(j- 
lang d’oLiders in ’t leven zijn, niets, ter wereld hebben te preten- 
tenderen, maer ook zijn z_v verscluilclicht a! hetgene z\- gewonnen 
hebben in al den tijd, dat jongmans zijn geweest, in de gemenen 
boerlel te laten, uytgesonclerl de gemaekte goud en silverwercken 
vo('r hare lichamen, dewelcke door liaer bedragen zijn geworden, 
't z\-, dat zy die selvs hebben gewonnen, flan wcl dat die haer 
door fl’ouders zijn gcgeven ; wanneer haer bu\tenshu\s van 
dV)uders en in den huwel_\'cken staet willen begevcn tot tijfl en 
w\'le de onders komen te sterven, als wanneer de sooncn ge- 
samentlijk eerst komen te <leclen, datgenc do')r gemelrle onders 
naargelaten is, dat al.sdan moedesiom of ervgoed word geheeten, 
waermede in geval imand van gemelde soiien scsnder kinderen of 
kintskinderen knmen te sterven, werd gelnnulelt even en al eens 
als hiervoren van dogtersgoederen is gesproken , flat the aen 
\'rouwen , soolang der zijn, overgaen. sii gaan flese ook rian 
mans over, en die ontbrekentle aen vrouwen, en .schoon d'ouders 
niet ter werelt naer en laten, soo blx’ven egter fie soons nog 
gehouden alle tie .schulden door tl’ouders in hunne leven ge^ 
maekt, atteleggen ende te voldoen; so gesegde soonen hier- 
toe mi door onvermogen in geen staet en zijn, blijvt echter die 
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last voor haer reecqening, als zijnde daerover sunder gestipuleerden 
tijd aanspreeckelijk ; hetgene waerlijk hart, maar egter 'slants 
wetten en usantie is. 

Gebeurd 't, dat de ouders door hoogen ouderdom niet in staat 
en zijn selvs hunne overgehoudene goederen te bestieren, dan 
verdeelen zy die wel onder de soons. mits dat die verschul- 
dicht zijn en bl\ ven gemelde haere ouders t’ onderhouden; veeltijts 
siet men ook onder dit krom en verdraa^'t geslacht, dat de 
soonen haer ouders tot .sodanige verdeling en afstand van hare 
goederen weten te bewegen onder de soete beloften van haer 
met cost en kleden na hunne staet tot hare levenseynde toe 
te sullen onderhouden, daerin nu komende te mancqueren, dan 
vermach gemelte ouders weder na haer te nemen ’t gene , dat 
onder gemelde soonen verdeelt hadden, hetgene niet sender veel 
hacketten en moe\'elijkheden toegaet; doordien nu een lange 
reecx van jaren ondervonden is, dat sodanige ouders tot weer- 
ivraek tegens haer soons door alle sinistere pract\’ken hare 
goederen soecken te verpanden of verkopen om daermede hare 
lu’tgehuwelijkte dogters of desselvs kinderen te beneficeren , zo 
is om die reden al voor lang daer tegens door de heren com- 
mandeurs ordre gestelt , namentlijk, dat sodanige ouders hare 
goederen niet mogen vercopen of verpanden , dan met speciael 
con^ent van den heer commandeur. hetwelk thans al als een 
vaste wet geworden is. 

De vader eer.st komende te sterven, naerlatende een of meer 
cle\-ne onmondige kinderen, soo blijvt de moeder, mits behoudende 
het kind of kinderen bij den overleden geprocureert onder haer, 
in 't gehele besit van den boedel tot tijd en wyle dat kind of 
kinderen, voor snverre de dogters aangaet, comen te trouwen , 
als wanneer gemelde moeder gehouden is, haer dogter of dogters 
met een luuveK'xe gifte uyt te setten, maar de zoon of soons 
hebben niets te pretenderen . soolang de moeder in 't leven is , 
gelijk hiervoren is gesegt van d’ouders. 

Maer gebeurd het, dat gemelde moeder hertrouwt, en ook kind 
of kinderen b\- het twede bet overwind, dan handelt z\- met 
de dochter of dogters, gelijk soo even hiervoren van de ouders 
is verhandelt, echter moet hieroncler mede werden verstaan , dat 
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in geval zy dr/gter^ van 't eer-'te bet heeU . /\- -,n\vel verplicht 
is die u\ t haere flnotie goederen te dnteren, aK hare dngter'- van 
’t twede bet; en de-xiDn nf sn.itis mede hinvelx ekende, en willende 
van haer gaen, is zy nineder, ver-.dmldicht haer te dnen gewerden 
hetgene door haer vader als ervgi.iet is ingebracht, beneffens 
een rechte helvt van d’overwinsten by het eerste bet gepros- 
pereert, afgetrocken hetgene de dogter of tlogters tut bnix tschat 
reets vooruyt mocht gegeven zijn. 

Gemelte moeder, daer nu largo hier van gesproken is, mede 
comende te sterven , dan deelen de soons zoo \-an het eerste, 
als tweede bet, geh'kerhand ’s moeders hinveliixgoed, dat over- 
gebleven is , sender onderscheyt ; tlaarenboven compiteert de 
soon of snonen van het eerste bet. 't halve gedeelte van 
d’overwinsten, staende huwelijck met zijn ofhaer vader, hetwelk 
onder de nmeder is verbleven, toen h\' of 7x quamen te trouwen, 
mits betalende de schulden door zijn, of haer vader in zijn 
leven gemaekt. 


Kn b\-a!dien eenige van die goederen staande het twede, of 
laeste huwelijk zijn vermindert, dan is den laest getrouwden 
man, so nog in t leven is, of anders zijn znon of znonen ver- 
schuldigt ’t selve, 't z_\- met gel veke goederen, of wel rontant so 
best overeen connen crimen ten genoege te vergoeden. 


riaerentegen sci kisnit de zoon ot zoonen van het twede 
bet toe 't geene door zijn of haer varler als ervgoed van hem 
is ingebracht, mitsgaders het gewonnene staande huwelijk met 
den selven, naerdat alrnede de schulden door hem gemaekt, 
daervan afgetrocken of vergoedt zijn. 


De moeder, eerst komende te sterven, nalateiule kiiul of 
kitifleren, gelijk hier bevorens van de wider is gesprooken , 
blij\t de vader in t voile besit, soolang iiiet en hertrouwt, en 
hanrlelt met zijn kind of kinderen mitsg.ule-rs boedel, even cn 
al eens son als van de moeder reets hiervoren is gesecht. 


Alaer weder willende hertrouwen . gebeurd het meest 
op het versnek van zijn schoonmoerler of naestc magen , 
kind of kinderen, vermits nog jong en kletm zijn, aan 


dat 

zijn 

haer 



CEILOXSCH VOLKSRECHT, OPGETEEKEXD IN 1707 . 240 


werden nvergegeven nm op te vneden, dan is hij met eenen 
verpligt de huweh'xe git'te, dewelcke hem metzijn isverlerlene vruuw 
ten hinvelijck is gegeven , te gelijk met het kind of kinderen ,. 
weder uyt te keeren, benevens de helvt van zijn overwinsten , 
staande het eerste huwelijk; wanneer dese overgegeve kinderen 
nu opgewaasen en bequaam geworden zijn om te trcsuwen , 
te weten de dogter of ilogters, so dcr zijn, dan moet de vader 
sich voegen b\’ degenen onder wiens opsicht de kinderen zijn, 
’t zy gnzotvader en grootmoieder, om haer lu't te hiuveh'ken , 
en begiftigen met een bru\'tschat, soo u\’t haer overledene moeders 
hiiwehxe giUe en overwinsten reets aen gemelte unde luvden 
overgetran.sporteerd , mitsgaders van zijn ervgisederen. 

Dat gedaen zijnde, en nog iets overblx'vende van 't gene ge- 
melte oude luyden te gelijk met gemelde kinderen is overgetrans- 
porteerd, en de soon of zoonen him be(iuame jaren berijkt heb- 
bende, om het overgeblevene te konnen bestieren, dan nemen zt- 
dat na haer, en besitten het sonrier detding, tot tijd en \v\de 
komen te tnunven, wanneer zy die, te gelijk met hetgene daer 
van hebben geprospereert , onder den anderen deelen , sonder 
onderscheyt, inaer .soo liet mogt zijn gebeurt, dat zy gemelde uver- 
geblevene goederen , ten cersten, sooals deselve aannamen, ook 
met eenen onder haar verdeelen. en zv in dier voegen, ider 't 
z}’ne apparl besaeten, dan bout ook een irler zijn overwinsten 
voor hem, sonder d’anderen daervan iets inede te deelen. 

i\Iaer dierentegen. soo liet inocht komen te gebeuren , dat er 
niets ter werelt over en schoot van de reets afgelangile moeders- 
goederen en de helvt der overwinsten. staende haer huwelijk, 
dan nmet een ider. schoon jonginan of getrouwd is, op zijn e\ gen 
vleiigelen dri'ven, totdat de vader inede comt te overh'den , 
want voor haer vaders tlood konnen z\' voor soonen van dcse 
haer vader niet ineor pretenderen. 

Gemelte vader, inede kint of kinderen hij twcde het over- 
winnende, waeronder soon of sonns /.ijn (want van de dogters 
isset niet nodig iets nicer aan te halen, alsoo dat maer dubbelt 
schry veils soudt' veroorsaken, verinits verscheiale keeren en in 
diverse gelegentheden genoegsaein is aengewesen, hoedanig en 
op wat wyse zy van d’oiiders afgeschei'den), en komende t’ over- 
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lyden, dan werden zijn ervgoederen V(.)or zjjvcr nf)g in wesen 
zijn, net in twee gelx’cke deelen verdeelt, waervan de soon nf 
zonnen van het eer.-ite bet een gedeelte na haer nemen, en de 
andere helvt de soon ol soonen van het twede bet, schoon der 
maer een van het eerste of laeste, en van het andere vijf a ses 
waren, d’overgeblevene helvt van de overwinsten , staande het 
eerste huwelijk onder de vader, moet ook sonder dispuiu't cnmen 
aan de soon of soonen van dat bet, en by eenige verminderinge 
van deselve , staande het twede huwelijk, moeten de soon of 
soonen van het twede bet die vergoeden aan de soonen van het 
eerste, gelijk hiervoren noch eens is aengeroert , ende verdere 
soon of soonen van het twede bet delen d'overwinsten . staende 
dat huwelijk, mitsgaders het overgeschotene ’t gene niet aen 
haere suster of susters tot bruvtschat gegeven is. dat is te seggen, 
niet eerder voor en eer haer moeder mede de wech van alle 
vleesch is gegaen, dog zijn dese soonen verplicht alle de schulden 
te betalen. die haer vader heeft gemaekt gediuirende dat met 
haer moeder is getrouwt geweest. 

Vader ende moeder beyde komende t’overlyden sonder meer 
als eens getrouwt te zijn geweest, terwiji hare te samen geprncu- 
reerde kinderen nog kleyn en onmondich zijn, dan comen de 
wederzijtse vrunden b_\- malcanderen om te overleggen aen [wien] 
men gesechde kinderen zal overgeven, daertoe een vercoren zijnde, 
werd hem die met alle liaer overleedene ouders nalatenschaiipen 
g’intrageerd tot tijd en w\ Ie hunne betjuame jaren om te kunncn 
trouwen beretxken, wanneer nu groot geworden zijn, sal men 
iinderstellen, d’outste dogter eerst te beurte zal vallen uytge- 
huwelijkt te werden, sulcx geschiedende moeten de vrunden 
wecler b\- den anderen komen om te doen beschryven 't gene 
haer uyt hare ouders naerlatenschap sal konnen werden toegelecht 
tot een bruvtschat, waermede z\- tevrede moet wesen; oni de 
naervolgende stellinge dies te beter te doen verstaan, so sullen 
w\- de nog ongetrouwt in wesen blx'vende broeders en sustcr-. 
in drien bepalen als twee broeders en een suster, welke laexte 
tr)t haer leetwesen, t '/y door een of ander gebrek, sonder trouwen 
blijvt sitten, de broeders onderwylen mede tot haere be(iuamc 
jaren gecomen, en getrouwt zijnde begeren delinge van haere 
overlerlene ouders overgeblevene naelatenschap, dat niet kan r,f 
mach door de vrunden en hesitters gewe\-gert werden, maer 
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mdeten z\’ broeder^ in dat gcval gedugen. dat haer suster , die 
(.mgetrouwt is gebleven, wat meerder dan zy, kipint te genieten, 
en dat vonrnamentlijk soo der \ve}'nig is ; waertegens de broeders 
haer veelmalen stellen, want wanneer haer ongehuwde suster 
comt te sterven, dan komt d’oudere, die getrouwt i.s, alles na haer 
slepen, wat de ongetrouwde beseeten heeft. 

i\Iaer gebeurd 't dat de beyde broeders. nadat opgewas.sen 
en getrouwt zijn, de hiervoren aangernerde nalatenschappen 
.sonder deelinge en onderschex’t besitten , en de ongetrouwde 
zuster daervan anders niet en comt genieten , als levens- 
onderhout, so van montcost als kledinge tot haer doot, dan 
bhwen die goederen onder gemelde broeders sonder dat haer 
getruuwde suster daerop eenige pretentie kan of mach maken. 

Mede staet hier te letten, soo het mocht comen te gebeuren, 
dat dese ongehuwde dochter haer Het beslapen, daer een kind 
op volgde, dat 7.y alsdan dient te besorgen, soo haer kind niet 
ongeluckich wil maken en van alles versteken zy, b\- levende l_\'ve 
de nalatenschap[ien van haer <>verledene ouders en nog ongedeelt 
under haer broeders berustende met haar comen te cleelen om 
also t'ontwaren wat haer daervan, en na haer, het door haer 
overwonne speelkind cp.niipeteerd. 

U’egens halve broeders en .-’iister'. heb ik nt'dich g'acht ook 
een exempel aan te halen. hoe die malkanderen erven, als by 
manier van spreecken een vrouw, die tweemalen is getrouwt 
geweest , en b\’ d'eerste man een soon geprocureert en by de 
tweede een soon en dogter. dese overleden alle hare ouders. en 
handelen met haere ouders nalatenschappen soals hiervoren 
reets is aengewesen , daernaer konit de soon van het twede 
bet sonder kind of kinderen na te laten te sterven. is de vraag 
wie I'lese 7\ ne overledens nalatenschap sal erven, hierover z.ijn de 
voornaainste moedeliaers en inwoonders niet eens, veel sustineren 
ilat zijn voile suster moet geprefereerd werden voor een halve 
broeder, dog dese stellingen sonde regtsdraets tegens haer oude 
wetten aanlopen, en daerom is mijn en 't grootste gedeelte der 
swarten, die daer naer gevraagt is, gevoelen, dat zijn halve broeder 
aan de kant waervan hy broeder is, te weten van moeders zyde, 
mizet erven, en de susters, omdat er geen broeders van ’s vaders 
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wegen zijn, z\’ al wat van ’evaders kant i-i vnortgecomen en /ijn 
I'lverwin.sten halv en lialv six.i aen /ijn halve brneder al^ voile 
.suster, vermits die gewonnen zijn met \veder->ijtse goederen. 

Son het nu gebeurd , dat de man tweemael getrouwt zijnde, 
en b\’ zijn eerste vrouw een soon en een dnchter had ovcrge- 
wonnen, en b\' zijn twede eenelijk een dochter, dese dnchters, 
nu getrouwt en met doot_\' goederen u\-tge.-.et zijnde, komt de 
vader te sterven , lu’t het hiervoren aangehaalde smide men 
konnen gedagten maken, dat de soon met de nalatenschappen 
van den overledenen meet .school gaen, maer in dit geval mach 
het niet geschieden, donrdien de dogter van het twede bet 
egael met haer halve breeder, omdat geen voile breeder heeft, 
moet erven. 

Den man hebbende een kind of kinderen, en zijn broeder 
ende .suster vrnjr of naer hem comende t’ overls'den .sender kind 
of kinderen na te laten, dan erven dese man zijn soon of soonen 
.sofjwel gemelde broeder als suster van zijn of haer overleden vader. 

Desgelijx gaet het ook aen de vrouwen kant, z\- kind of kinderen 
hebbende, en haer broerler ofte suster na haer komende te sterven 
sonder kind of kinderen na te laten , dan erven dese vmuw haer 
dogter of dogters z-riowel de broeder als suster van haer over- 
lede moedcr, maar gemelde broeder ende suster eerst komenric 
te sterven, en de moeder van de hiervoren genoemde dogter of 
dogters nog in ’t leven is, dan ervt gemelde moeder haer broeder 
en suster, waerth.ior <.)ok haer dogter of flogters van dien ervdeel 
versteecken werden, want als de moerler hierna comt te sterven , 
dan ervt haer sonen met recht al 't gene v.v met haer dood 
comt na te laten. 

Twee gehuwdens, een ider seer in ’t b\-sonder van eenigste kind 
van desselvs ouders zijnde, dan isset indisputabel , d,it hier ook 
alles wat de wederzijtse ouders beseten hebben geh.'ul , b\ een 
word gebragt, en desselve komende t’ over!_\Tlen sonrler kind of 
kinderen na te laten , dan gaet weder terug aan zijns vaders 
naeste magen, al wat hy van zijn varlers goet. en aan 'snioeders 
naestbestaande in bloede, al wat u\'t ’s moeders briu tschat 
g er\ t heeft, en de overwinsten met de srhulden over en weder 
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ider een quart, desgelijx gaet et ook met de hare, al wat zx 
van haer vader g’ervt heeft, gaet weder aan de.s vaders naeste 
ervgenamen en al haer ’.s moeders bruytschat aan ’smoeders naeste 
vrunden en de overwinsten met de schiilden aen weder zyde een 
quart; buyten dit de goud en .silverwercken vo(Tr ’s mans licliaam 
gemaekt, en door hem gedragen, gaan re.siproque aen zijn e\'ge 
vader en moeders vrunden over, en hetgene voor ’.svrouws 
lichaam is gemaekt, en door haer gedragen en e\'gener vuegen 
aen hare vrunden zonder tegen.spreken , schoon dat er aan de 
eene kant maer de waard_\- van thien rijkdaalders was, en aan d’ 
andere kant hnndert; hiervoren is gesproken van man ende 
vroLiwe, wanneer be_\ de, den eenen voor en den anderen naer, 
sender kind of kinderen na te laten komen te .sterven, hoe als 
dan met haere naerlatenschappen moeten werden gehandelt, ver- 
volgens is het noodsakelijk, om mede aen te w\-sen, indien een 
van beyden stervt, hoe desselvs ervgenaemen, sou buyten moe_\'el\'k- 
heden en schade willen blx'ven, zy alsdan den langstlevende 
moeten doen u)-tkeeren het ingebrachte door gemelde overledenen 
mitsgaders de helvt der overwin.sten gelijk hiervoren aengewesen 
is, liaer dat regtelijk compiteerd ; is ’t sake gemelde ervgenamen 
iets hiervan in pussessie van gesechde langstlevende, 't zy uyt 
een genegentheyt , die i.x hem ofte haer toe zijn dragende of 
ander.s laet, dan moet zulcx b_\- geschrifte geschieden, hierin 
versuv'mende, moeten z\-, wanneer gemelde langstlevende hertrouwt, 
het under hem ofte haer gelatene na haer nemen, maer dat mede 
stilzwygende verb\ gaende, en h)' ofte z\- na verloop van tijd kind 
ofte kinderen b\' het twede bet overwinnende, en hy ofte zy 
langstlevende mede comen te sterven, dan bl_\'ven gemelde erffge- 
n. linen, vermits den tijd, wanneer volgens lantsgebruyk hunne 
erffenisse hadden moeten aanvaerden, versui mt, en daerenboven 
so veel jaren en verscheyde intervallen stilsw\-gende hebben 
laten passeren, van gemelde erffenisse versteeken. 

W'egens d’ingeoegste granen in dat jaer, wanneer een van 
bevden is gestorven, werd daarover nu en dan dispuyt gemaekt , 
namentlijk den eenen geeft voor, daer is zooveel voortgecomen 
van de ervlanden en den anderen daerentegen sooveel meer van 
de huwelijx goederen geprospereert, maer hierop werd geen reflextie 
genomen, alsoo alle die granen werden aengesien voor overwinsten 
gelijk ook inderdaet zijn, en werden daerom gel_\ ckerhand gedeelt. 
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Byaldien eenige van man-^ erfgoederen .staende huwelijck 
mochtc vermindert zijn ofte wel van 'svnauvs bruvt^chat merckelijk 
quamen te verbeteren, als met hinsen daerop te bouwen, put 
u}’t te graven en maken. mitsgader.s alderley vrugtdragende 
bomen te planten , kan evenwel d'ervgenamen van de vrouw 
b>' van haer versterv, so de verbeteringh op ’.s mans ervland 
was geschiet, daervan geen vergoedinge wegen.s gedane uncostcn 
pretenderen, van gelycken ook ’s mans ervgenamen, zoo geinelde 
verbetering op 's vrouws bru_\'tschat is gedaen. 

Een hevden van d’overcust of elders hier komende en sich 
ter neder set, werd naer verloop van tijd genegen om met een 
christen vrouwe te troiuven, over sulcx 'ich laet onderw_\-sen in 
de christehxke leere, en daer in som'erre oiulerrecht wescnde , 
dat et'iidelijk werd gedoopt en verv(.ilgens te troiuven, ondcrwx len 
prospereert h}' door zijn neer^tighex't met zijn vrouws ingebrachte 
hiuvelyxe goederen, en ten laesten comt hs' sonder Itind ofkinderen 
te sterven, wanneer zijn ervgenamen niets ter werelt hebben te 
pretenderen, want h\- heett hier niets ingebraeht , derhalven 
sullen zijn vrunden ook niets lu'tbrengen , vermits hex'denen zijn, 
maer gebcurd’et, dat de vrouw cerst of voor hem stervt sonder 
kind of kinderen, dan komt hem regtvaerdich ti.ie de helvt van 
d’overwinsten, als zijnde dengenen, die het gew(.)nnen heeft. 

Heydenen als voren gesecht hier komende en trouwen met 
heydinnen. dan erven sorlanig eenen zijn vrunden bv versterv van 
hem sonder kind ofkinderen, de helvt van d’overwinsten staende 
huwelijck en dat om reden, sou wanneer hy kind ofkinderen had 
nagelaten en der iets z\ nentwegen daer geboren was t’erven, 
en zijn kinil of kinderen, of wel anders imant van zijn bekende 
daeroin (juamen, werden z) niet afgewesen sotnler wat mede 
te brengen, vermits nog heydenen zijn, maar sodra de christelycke 
religie hebben aangenomen, weten de heydenen haer niets meer 
te wil. 

Heydenen houden voor haer erhte wijf of wyvcn, diegene, 
dewelcke zy de taely ofte halsyiraet met alle de daertoe 
gehorende he>'dense yeremonien ombinden, en de resterende, zoo 
noch meer hebben, eenelijk voor bywyven. Kerstgein)emde, schoon 
dat zy met haer drie a vieren waren en b\' haer alien en een 
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ider in ’t b}'sonder kind of kinderen procureerde, so bh'ven en 
zijn die kinderen alle even gelijk in de erffenisse van zijn na- 
latenschap , maer kind of kinderen b>- de bywyven geteelt 
erven niets. 

Wegens adoptie. 

Indien een man ende vroinve een ander zijn kind aanneemt, 
om op te queken, en een van be\den ofte wel beyde genegen 
werden 't selve kind tot haer ervgenaem te maken, dan moet 
dengenen, die zulcx van voornemen is, eerst zijn of haer breeders 
en susters, zoo der zijn, ofte anders de naeste magen, deuelcke 
zijn ofte haer goed zouden erven, daertoe versoecken, en zy dat 
toestemmende moeten man ende vrouwe ofte dengenen van beyden, 
die gemelde kind tot ervgenaem wil maken, saffraanwater drincken 
in 't b}'\vesen van bovengemelde breeders en susters ofte naest- 
bestaande in presentie van getin'gen, naeralvorens gemelde breeders 
en susters ofte naeste vrunden, benevens d’ouders van ’t selve 
kind tot een teeken van wedersijtse toestemminge hare vingers 
daerin gestoken hebben, niettegenstaande by dit voorval andere 
getuygen waren geweest, so is liet echter de pligt van de barbiers 
en wassers, dat z\- haer in dese en diergeh'cke gelegentheden 
laten vinden en die omstandigheden b\-\voonen. 

1st saecke dat breeders en susters weygeren hare kinderen hier- 
toe te geven, dan vermach dese man emle vrouwe een kind van 
een ander persoon , schoon vreemt , te versoecken 't welk z\- wel 
aanqueecken, maer vernmgen geen saffraen tlrincken sender 
bewillinge van hare breeders en susters ofte diegene vermeneii 
ervgenaam te zijn, dog vermits deze (juestige landaerd uyt geen 
andere insichten dan een pure haet ook wel comen te beletten, 
dat een man en vrouw zodanig een opvoedeling, ilie zij in t 
genegentheyt zooveel lievde toedragen als haer eygen kind 
zoude connen doen, het adopteeren om reden als gesecht ver- 
hinderen, so mach niettegenstaande d'oppositie der vrumlen 
vf)lgens getiu genisse van alle de moedeliaers, soo een vmuw en 
man haer opvoedeling adopteeren in een thiende gedeelte 
van ’smans erv en vrouws huwelijx goederen, dog uyt de 
grangiamenten of overwinsten connen zy verder als een thiende 
gedeelte gaen, soo hare schulden niet al te groot zijn, maer kan 
man en vrouw tot sodanig adoptie niet treden sender voorkennisse 
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en Coestemming van d’overigheyt oin haer daerdi Kjr in de palen 
van be.sche\ denthe\-t tc huudeii en haer inedeerven af te ^>n\ deii 
geen kinderen te adopteren, uyt een pure haet, die /y tegcns 
hunne vrunden hebben. 

Maer genciemele man ende vrouw be\'de te ^amen batiraanwater gc- 
droncken hebbende, 7al dit kind alles wat /.\' beydc by vcr-,tcrv 
na te laten erven , gebeiird het, dat geiuiemde man en vruuw na 
cle.se aenneminge kind of kinderen teelen, dan crvt het g'adup- 
teerde nevens de wettich geburene kinderen : hier '-taet nil verder 
te letten, dat so wanneer dit aangenomene kind, dusdanig b\ 
aduptie opgevoerd en in haer erffenisse ge-^telt. zun verliest 
sodanig kind de gantsche erffenis.se van zijn es'gen cnider.s hare 
nabestaandens als werdende onder dat geslacht niet meer ge- 
rekend, invoegen dat dacrvan niet mach erven; sui.j nu de aan- 
gencimene vader, bux'ten zijn vruinv allcen saffraanwater getlrcinken 
heeft, dan er\ t gemelde opvoedeling van /ijn ofte hare eyge nnieder, 
en 700 de aangeivimene mcieder eenelijk gedroncken heeft, dan 
ervt gemelde npvnedeling van zijn ofte haer evge vader. 

Is ’t saecke dat vnurnoemde aangem.imene sunder kind, of kin- 
deren na te laten komt te sterven, dan gaet alles wat hy of zy 
mocht g’ervt hebben, weder terug aen dengenen of desselvs 
ervgenamen van waer het is gecoinen. 

Gebeurd het een man, ende vroiuv, twee kinderen teweten 
een jonge cn een me\-sje, dewelcke malkanderen niet nader 
in bluede bestaen als dat met den anderen zuude mugen truuwen, 
en drinckenbecdemanende vrouw saffraen water in voegen vnorschre- 
ven, en de.se opquekelingen, naer dat vuhvassen zijn, tesamen kumen 
te trouwen, en een van be}'den na verloup van tijd comende te 
.sterven sunder kind of kinderen naer te laten. sou ervt den langst- 
levende den anderen zijn goed in 't geheel sonder tegenspreken 
uyt krachte van de aduptie, dewelcke haar verbind tut brueder 
en susterschap, echter buc ten den bluede; van gehxken gaet het uuk, 
zoo man, ende vrouw, na dat een jongeling g’adupteert hebbende, 
invuegen vourts selve een dochter uverwinnen, dan were! het tue- 
gelaten.datdiedugtermet gemelde g’adopteerden truuwt, so malcan- 
deren niet nader in den bluede bestaen, dan broeders-, en susters- 
kinderen, en erven van malkanderen, so aK hier vuren is aangetuunt. 
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Een man ende vrouwe, een ander man.s kind willende adop- 
teeren, waertoe eenige van zijn ofte hare brneders en siisters, 
ofte naeste magen, consenteeren, en andere weder niet, dan 
vermach die man ende vruuwe gemelde kind t'adopteren, en 
stellen het in de erffeni.s^e voor zod verre het aandeel cumt te 
bedragen van die gene dewelcke gemelde aduptie iiiet hebben 
tegenge.sproken, maer tot een teken van ti/e.^temminge hare 
vingers in het saffraenwater, dat man ende vrouw gedroncken, 
gestoken hebben, latende al.soo d'erftenis.se van diegene, die 
geen cun.sent hebben willen dragen tot haer di.-'positie, tot tijd 
en \v)-le gemelte man ende vrouw, ofte een van be}Tle, daer 
zy ervgenaem van zijn, komen te overlx'den, al.s wanneer met liet kind 
deelen, .suo verre idens aendeel bedraagt, maer .soo gemelde ervge- 
namen den g’adopteerden, ’t zy ih.H/r sloffighex't of ander.s, eenige 
jaren alle de naerlaten.scliappen vredich laet besitten, beheeren 
en pos.-iideren, dan verliesen de ervgenamen dc'or stilswygent- 
he\ t luinnen regt en bl)'ven voorts daer van ver^teken. 

Drie broeder.s, waervan een twee kimleren lieeft ende andere 
be.vde geen, een \an die, dewelcke geen kinderen en heeft, wil 
zijn.s breeders eenige kind adopteren u_\ t een genegenthc_\'t, die 
tselve toedraagt, maer zijn andere broeder, die mede geen 
kinderen en heeft, tracht zulcx te verhinderen, echter gaan de 
twee met haer voorncmen him gang, en laten d’actie die haren 
derden broeder vermeent te hebben op erffeni.sse voor hem 
open; naer \erloop van tijd .stervt den g’adoptercn, gevo Ighjk 
werden nu alle zijn naarlatensehappen onder zijn aengenome 
kind en zijn broeder, dewelcke d’aenneminge niet heeft willen 
toestemmen, gedeelt halv en halv ; een wylen hier aen were! gemelde 
broeder, die tie adoptie heeft tegenge.sproken, en sunder kin- 
tleren is, bewogen om zijn.s broeder.s kind, dat onder de vader 
en niet g'adopteert is, iets iiyt z\ ne goederen te willen geven ; 
nu wertl er gevraagt, ot den g’atlopteerden, vermits zijn aan- 
genomene vader reets tlood is, zulcx met recht zoutle konnen, 
of mogen beletten, t welk gesustineerd werd van neen, want 
het recht, dat h\' daertoe van ’s vaders kant als medeervgenaem 
van zijn oom heett gehad, dat is met tl’adoptie verlouren, en 
moet gedoogen, dat den gever zijn oom soo langh in 't leven 
is, met zijn goederen handelt, zoo als h\ te rade werd. 


Dl. 75. 


IT 
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Een man, een jongeling uyt een ander geslachte, 't z\- honger 
ofte lager dan de z> ne, aenneemt, en adupteert invoegen ^oo 
als hier vooren is aengetnont, dan ervt dat kind met al'.een zijn 
goederen, maer gaet ui>k ten eersten na d’adr>ptie. over in zijns 
aangenome vaders geslachte, ’t zy die hooger ufte lager is dan 
de z\'ne. 


Maer schoon een vroiuve een jongeling als hiervoren gesecht 
is, aanneemtj en in maniere voorschreven adopteert, zokan hy echter, 
als zijnde z\’ een vrouw, in haer geslachte niet uvergaen, maer 
blijvt in die van zijn eygen vader er ervt eenelijk haer goet. na- 
dat z\' uverleden is. 

Een man, een meysje nit een ander geslachte. sooals hiervoren 
is aaiigehaelt. aenneemt, en invoegen voorschreven adopteert, dan 
gaet zv ten eersten wel over in de geslachte van haer aange- 
nome vader, ’t geen ook man is voor haer persoon alleenig, 
en niet voor hare nacomelingen, want zodra z_v komt te trouwen 
en kind of kinderen baren, dan vulgen die haren vader ten ware 
zulx onder slaven vourviel, als wanneer hct een heel ander insicht 
soLide hebben, vermits onder slaven de vrugt den buyk vnlgt 

’t Besitten van landen, thuynen &c". 

Twee of meer personen hebben tesamen een stuk lants, dat 
onder haer were! beseeten en gepossideert sonder decling of 
sche\ dinge; een van dese, laboreur sijnde, sliiyt een hoek met 
een heyning af, ongeveer soo veel gronts of wat minder als hem 
bv repartitie zoiide kunnen te beurt vallen, en beplant deselve 
met kokus en andere vruchtdragende buomen; d’andere mede- 
participanten latende hunne gedeeltens zonder lets daeraen te 
becosten, nog eenigen arbert daeraen te besteden. totdat 
den labeureusen de smakel_\-ke voordelen van z.x nen gedanen 
arbeyt begint te gauderen, dan komen z\ ne mackers, ’t ix uyt 
een baatsugtighe\'t, of wel om den laboureusen te qiiellen of ont- 
rieven, zoo het tiuestieuse menschen zijn, gelijk die hier heel veel 
onder de Mallabaeren werden gevonden, ofte ook door onkunde 
en onnoselijck klagen, en pretendeeren die winsten mede deelachtig 
zijn, sunder een- te gedencken of te letten op hare wetten en 
costu)'men, dewelcke duyrlelijk diisdanige vrugten, die men 
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door swaren arbe) t heeft gewonnen, toewysen dengenen, die sich 
den arbe\'d niet en heeft ontsien ; wanneer in dier voegen hunne 
coppen komen te stooten en niets van gemelde voordeelen. die door 
den anderen zx'iien swaren arbe}'t zijn voortgecc imen, gewinnen, 
versoecken /.y gemelte lant te deelen en sche_\-den, opdat sekerlijk 
mach weten, wat een ider daarvan compiteerd, 't welk niet mach 
geweygert werden, ecliter vcrdacht zijnde de dee'itige sodanig 
te schicken, dat ’t gene reet.s door hem beplant is, 't selve in 
zijn purtie hem te beurte valt, en de andere medeparticipaiiten 
hunnen aandeel genieten u\-t ’t re.sterende land, dat nog onbeplant 
leyt, ten ware zv de schet'dinge wilden lu’t.stellen, en geven 
malkanderen tijd om een ider een gelt'ke getal van boomen te 
planten, begieten en doen oppas.sen, totdat groot werden, en 
mede vrucht dragen. In zoo een geval zraide de .schex’dinge al.s- 
dan mueten ge.schieden over 't geheel sonder aansien door wien 
geplant was. 

Imand .selvs geen gelegene plaets of gnmd hebbende om met 
kokusboomen te konnen beplanten, en een ander comt te ver- 
soecken zul.N in een stnk grouts van Item te mogen doen, soo 
geniet den arbeyder \'oor zijn moex’te ind de daervan voortcc^ 
mende vrugten te zyner tijd twee derde, soo In' de cokusplante!! 
selvs becostigt heeft. en den e_\'genaer van degrond gemelde planten 
daertoe gegeven heeft, dan deelen z\' de vrugten, een derde 
voor den arbe\ der, en twee derde voor den grondheer, wanneer 
zv be\'de gemelde planten even gelijk bekostigen, dan ctiinpeteren 
haer ider een geregte helvt van de vrugten en boomen ; dit hcett 
meest plaets in de provintie Timmeraetchie, alsoo in d'andere 
provintiens hunne gronden beter weten te besteeden, dan kokus- 
boomen daarin door een vreemde te laten planten ; is ’t dat den 
arbe\'der z\ ne pannengayen , die hij mochte hebben , hienn t 
kneed, en de pitten daervan in dese mans grontl begraett, om 
tot klenge u\'t te schieten, en b_\' het lu'tdelven derselve eenige 
in de grond vergeeten bt) ven<leen naderhand comen op te wassen 
dan bU'ven die alle, en de vrugten, die indertijd daervan mochten 
comen in votirdeel van den grondheer, alsoo die sonder eenigen 
arbe\'d daer aan te doen , 't zy bewateren of andersints, van 
selvs opgroeyen. 

Imand in zijn eygen grond b\' of omtrent de limietscheyding 
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van dien eenige vruclitdragende boomen comt te planten, die 
men met swaren arbex t meet aenqueecken, en gri.)nd maken (nulcr 
’t welk, ’t />■ dour een krom upwas, r'f wel dat eenige tacken van 
die over zijn buurmans grond kumen heenen te gruex'en , zuu 
blyven echter de daervan cumende vrugten in ziin geheel vnor 
den planter, zonder dat zijn buurman preteiUie kan maken i ip 
de vrugten van de tacken, die over /.sme gronden heene komen, 
maer gebeurd et dat b\‘ of omtrent imant' limiet eenige boomen 
van selvs en sonder eenig arbex't daeraen te dnen. comen n\'t 
te schieten en opwassen, gelijk tambrijn, illipe en margnzx-bi iomen 
&c. , dan behuren Ider toe 't gene dat over zxme grond schadmvt. 

Het schijnt, dat men hier heel veel gewoontens heeft geprac- 
tiseerd om makanderen wat te plagen ; tot exempel hiervan heeft 
men maer te seggen, dat den eygenaar van even genoemde 
bomen, die op zijn eygen grond staen. u\-t insichten dat desclve 
sonder moex'te of arbeyt is opgegruex't, zn en is hy desniette- 
min in geenen deelen ex'genaar tier tacken en vrugten van 
dien, die over zijn buurmans grond been hangen, want den 
sodanigen indisputabel de vrugten van gesechde tacken 
compiteren, en heeft selve de maclil om die tak, m.i se hem in 
de weeg is, dan wel tot eygen voordeel sonder consent van 
dengenen op wiens grond hy staet, af te kappen en vercupen, 
maer den ex'genaar van soclanige tacken en kan den besitter van 
dien boom ook niet beletten, dese zijn boomen te vellen, echter 
is h_\- verplicht de tacken, die over zijn buurmans land hebben 
gehangen hem te laten volgen, maer uyt insichte der margo/y, ,h- 
is gedurende ’sCompN regering g’ordonneert , dat niemant en 
vermach die sonder speciale consent dan van degene, die het 
gesach heeft, sodanige boomen om te kappen; even is het o,,k 
met alle vrugtdragende bomen gelegen. 

School! een stuk lands of grouts een man toebehnord, ende 
daerop staande oude jagerbfunen een under, zoo kan echter 
den evgenaer van gemelde bomen zig niet toeex genen de jonge 
boomen, maer moet h\- deselve laten voor den besitter 
van de grond, excepto in ’tdorp Araly, alwaer van outs in us,antie 
is, dat den meester van d oude bomen ook int besit na zig 
neemd de jonge, dat mede veroorsaekt der wevnicli jonge 
jagerbofimen in gemeld florp te vinden zijn, want a] valt’er soo 
nu en dan een of meer in pe pannegayen van de boomen af. 
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die in plaets van opg;eraept te werden in de grond raacken. en 
daervan eenige jnnge planten voortcomen, sor. komt den 
e\'genaer van de grnnd, als ’t tijd i,<. gemekle zijn gmnd te culti- 
veren, onder pretext van zijn land te bebmiwen, die plantjes 
t' enemael u\'t te roeyen. opdat by ten laesten een andermans 
boomen van zijn grond zoude kunnen u\'troe\'en. 

In de pruvintien.-; Timmeraetchie en Patchelepalle, vorir .so.j 
verre de boomen alleen .-wonder de gronden b\' 's Comp', thombo 
bekend staen. nemen de ex’genaers van gemelte oude boomen 
ook de jnnge na haer, maer daer de gremden b\’ Comp'. tomb('i 
bekend zijn, en daervan jaerlijcx rente betalen. daer hooren ge- 
melte jonge jagerbomen den grondheer toe. 

Gifte. 

Man ende vrnuwe door eenige verscbil tu.'schen haer beyde 
appart van den anderen afwoonende, .siet men r>rdinair, dat de 
kinderen met de moeder houden, en daer b>- bl> ven ; in dus- 
danig een geval vermag de man niet'^ ter werelt uyt des vroiuvs 
ingebrachte huwelijcx goed wechgeven. maer zoo s_\' met den 
anderen wel en vredich leven. dan vermach hy met bewilliginge 
van haer iets uyt 'et hare ingebraclite brii\ tschat weg.schencken, 
daerentegens, .so hij genegen is, om iets uyt zijn e\'ge inge- 
brachte ervgoet weghtegeven. dan vermach h\' tegens de 
wil van zijn vrouw en kinderen wechgeve een thiende van 't 
gene ii\' ingebracht heeft, sonder meer, maer de vroiuve, als 
z.ijnde den wil hares mans onderworpen, vermach niets bu_\ ten 
zijn voorkennisse weehtegeven. 

Man ende vrouw geen kinderen tesamen overwonnen hebbende, 
en daerdoor wel principael bewogen werdende iets u\-t liare 
goederen aan hare nigten. neven of andere te willen geven, 
dan mnet zulcx geschieden met bewilliginge van wcdersijtse 
ervgenamen, deselve geensints daertoe willende consenteren, 
zoo vermogen 7x in't hare bveengebrachte erv en huwelijcx- 
goederen geven een thiende, en soo hare schulden niet grnot 
en zijn wat meerder u\'t hare overwinsten staande huwelijk ge- 
wonnen ; isset dat gemelde nigten en neven of andere, dewelcke 
ilese gifte geni'itcn hebben, sonder kind of kinderen na te 
laten, comen te sterven, dan erven broeders haren breeder en. 
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■SListers hare suster, mitsgaders derselver kinderen en kints 
kinderen soo lang der zijn, en ontbrekende, vervalt et op d’ouders 
van dengenen, die gemelde gifte heeft verkregen, en na haer aen 
's vader.s zyde zijn broeders of hare soonen, die mancquerende, 
aen zijn siusters en hare kinderen, van gelycken aen ’s moeders 
kant, hare .suster.s of desselvs dogters, die er almede niet zijnde, 
aen haer broeders en zijn kinderen. dese manckeerende, en aen 
zijn ofte haer kant geen ervgenamen en zijn, dan gaet gemelde 
gifte weer teriig aen dengenen, demvelcken het gegeven had, 
otte zyne nae.ste ervgenamen. 

W’anneer een man ofte zijn vrouw iets ’t z\' sa_\'landen ofte 
thuynen door een anfler werd geschonken, dan blijvt die gifte 
b\' versterv van een van beyden en .sche\'dinge van goederen aan 
de z\ de van man ofte vrouw , dewelcke het tot een ge.schenk 
heeft verkregen, voor zoverre het alsdan nog in wesen i.s, .sender 
te pretenderen vergoedinge voor ’t gene dat daervan mochte 
verpLiaimelt ofte suek gemaekt zijn, mits latende ’t procedido van 
dien, staande luuvelijk onder de reekening van overwinsten, maer 
son imand een slavin, koebeest, .schaep, ofte iets anders, dat 
dof/r den voortteel vermeerderen kan, werd geschonken, deselve 
bl\ veil met ’t geene dat daervan voortgeteelt is, aan de cant 
daer zy gegeven zijn, onder conditie sonder vergoedinge van dat 
daer van mochte vercercht en veralieneerd zijn, ’t welk is en 
blijft weeh. 

Een man emle vrouw hebbende tesamen twee soonen en geen 
dochters, gemelde man wil uyt een genegentheyt, die h\'zijn oudste 
soon meer als den anderen toedraegt, iets u\-t zijn erv- 
goederen geven, gefijk ziilcx geschied, en werd daervan be- 
hoorlijke acte gepasseert, naer verloop van eenigen tijd comt 
den jongsten soon te nverl\den sonder kind of kinderen na te 
laten, en vervolgens d'ouders den eenen voor en de anderen 
naar, dan isset c'.en en al eetis of gemelde gifte niet gedaen of 
gepa-.'-eerd en was, want alles verstervt t'p hem, die de gifte 
heeft gekregen, h>- mede sender kind of kinderen komende 
t'overl_\den, dan gaen zijn goederen over en weer, gelijk hier 
voren largo is a.ingehaalt , s vaders ervgoed ende helvt van de 
overwinsten, naenlat daarvan afgetrocken is de helvt van de 
schulden, aen zijn breeder of broeders, en ’s moeders huwelijcxgoet 
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met d’andere helvt van d’ovenvinsten, naer alvorens mede daer- 
van afgetrokken zijnde de helvt van de .schulden, aen haer 
suster of su.ster.s, sonder dat laestgemelde connen oi mogen preten- 
deren op de gifte, dewelcke de vader hierbevoren.s zijn soon 
heeft toegevoegt; desgelijcs gaet het ook .sender ondersche\'t 
soo de gifte aan 's moeders zyde was geschiet, maer so de 
gifte van imand anders buyten vader ende moeder i.s verkreegen, 
dan word deselve mede over en weder verdeelt, so wel aan 
’s vaders als moeders zyde. 

Man ende vrouw twee, drie ofte meer soonen tesamen over- 
wonnen hebbende, en aen een derselve een stuk land ofte thu\ n 
&c. weggegeven en g’intrageerd heeft. nadat gemelde gifte eenige 
jaren in possessie heeft gehad , comt vader ende moeder te 
overlyden, en daerdoor scheydinge van boedel werd veroorsaekt, 
als wanneer gemelde soon, die de hiervoren gesegde gifte van zijn 
ouders heeft verkregen, deselve vooraf u\'t den boedel preten- 
deert, dewelcke hem ook niet kan of mach geweygerd werden, 
soo hy die by ge.schrifte kan aenthonen, des neen, werd gemelde 
gifte van geender waarde gehouden. en derhalven onder anderen 
goederen geh'ckerhand verdeelt. 

Hiervoren hebben wy gesecht, dat al wat de soon of .soonen 
hebben gewonnen, soolang jongmans bennen geweest, zy ’t selve 
voor den gemenen boedel moeten laeten. wanneer daer uyt 
gaen trouwen, waer onder geensints kan of mach gerekend 
werden de giftens, die haer door bloedvrunden of andere is ge- 
geven, maer blyven deselve ten alien tyden appart voor die- 
gene, die se zijn gegeven. 

Soo het nu gebeurd, dat een getmuwde man en vrouw, sonder 
kinderen te hebben, staande hnwelijx, te.samen eenige over- 
winsten kregen, en den man buyten kennisse van zijn vrouw 
daeruyt iets aan z\'ne ervgenamen quamen weeh te geven, en 
vervolgens be\'de komende te sterven, so souw b>‘ verdeling 
der overgeschotene grangiamenten, want van 't huwelijxervgned 
is bevorens genoegsaam geschreven. de vrunden van de vrouw so- 
danig een gedeelte weder vooruyt moeten genieten, als door de 
rnan b\’ tevendige Ivve aen zijn vruqden i.s nog gegeven. 
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Ve r p a n d i n h. 

Imand eenige landen nfte thiu'nen aen een ander -^eker 

5.omma gelt^ verpand liebbende raider vourbeding de^elvL- landen 
(jfte thuynen in plaet-i van intre-.t te |>i i^^ideren, I'ln zijn gewin 
daerb)' te haelen, vermach dat niet in te lo-^^en, aK 't hem 
belieft, maer moet, wanneer z.ulcx gesint werd, snudrae het 
gewasch ing’uugit i^, (Jen pandnemer waerschuu wen. fiat h\ flaer- 
aen geen mneyte, arbe_\ t en oncoaten en doet. en datnmet in -'i'nder 
iiigebreke tc blyven, gemekle pandpenningen vour wareigfilanden 
in de maanden July of Augu^to en voor nel>' landen in tie maanden 
Augu^to of September ge.-^echde pandneitier entrageren en 
vijldoen, tenware den pandnemer u\-t in^ichte van een beter 
gewasch te erlangen genielde grond een jaer Sfuider te bezayen 
had laten stilleggen, in weicken geval den verpanrler is ge- 
houden de pandpenningen in de maand Xovember dcsselvigen jaers 
u_vt te keren, in genielde maand November moet mede ingelo.st 
werden alle pannega_\-es. betele en tabaxtlunnen, 

Gebeurd het, dat den pandnemer een tegenzin krijgt in het 
land ofte thuvn, ’t welcke aen hem verpand i,s, omdat de daer- 
van comende \-oorflelen, zocj reel niet connen opwerpen, als 
den intrest van zijn u_\ tge.schotene penningen wel bedraegt, en der- 
halven begeert rlaervan ont^lagen te wesen, en zijn gelt wedemm 
te hebben, moet den pandnemer in sulk een gelegenthe\-t, na- 
dat het land ofte thu> n aen den evgenaer heeft overgegeven, 
een jaar na zijn gelt wachten , i.s 't dat den verfiander onver- 
mogens is, en blijvt, om genielde land ofte thiyvn in te lessen, 
dan werden 'tselve zijn ervgenaamen te koop aangeboden, die 
het nok wel z.ullen kopen, soo het meerder als waervoor tc pand 
staet waerdich is, en des neen, mj moet den pandnemer 'tselve 
aennemen, en hcmden voor zijn reets ux tgesrhotene penningen, 
niits conditie, dat h\ in vollen e_\ gendnin bv fnrniele coopbriev 
werd gestelt, hierb\- diend men muh aan te merrken, dat den 
pandnemer, zoolang het verpande hesit, de seliatling ofte land- 
rente daerop gestelt, moet betalen, ja selvs ook voor dat jaer, 
wanneer ingelost werd, en daervoor .piitantie van de Mai oraets 
nemen, LU'tgesondert de provintie Waddemoraatchie, alwaer het 
heel anders toegaet, want daer ontvangt flcii evgenaer van zijn 
grond, flic ly\ leipaml heeft, de thieufle u\'t fie \Tugtcn, die rlaer 
van voortconien. en betaelt in pensooii de lamlrente, en neemt 
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ook up zijn eygen naam daervour quitantie. en voor de jager- 
nf pannengaa\'sbomen vordert h}’ de boomrente van den pand- 
nemer ofte po.s.sesseur, en betaelt die van de nia\'oraet.s, en 
neemt mede daervnnr op zijn evcjen naem ijuitantie. 

Gevalt et dat den verpander zijn verpande grund wil inlos.sen, 
en hy den pandnemer, 't 7.y door onkiinde of ander.s, te laat, 
en nadat beme.st en anderen arbex't daeraan be.-^telt is, comt 
te waerschouwen, dan moet den inlosser den anderen Li\-t de 
vrugten, die dat jaer door comen te gewinnen, ziin arbeN t-^ en 
onco,sten.s aendeel geven, sooal.s in die provintie en dorp is ge- 
briu'ckelijk. 

Maer wanneer den pandnemer zijn uytgeschote penningen 
ontvangen heeft, en met den e'lgenaer niet overeen kan komen 
in de vervacht werdende voordeelen, na ’s lants gebrin'k, nmet 
den ge.sechde e_\'genaer in dat geval gedoogen, dat den gewe.se 
pandheffer gese\'de stuck lants bezaayt, mits gevend aan de 
grondheer V(.)lgens lants costux men de terrewarum, ’tgene seggen 
wil, grontsgeregtighe\'t, 

-Xu is hier in gebruvk, ilat veele lumne landerijen under een 
bepaalden tijd van ,d, .5, 8 tot !<• jaeren gaan verpanden, suo 
het nu gebeurtl, dat den verjiander voor 't expireeren van den 
gestipuleerden tijil genootdwang wierd, ’t zx' t<it voldoeninge \ an 
zyne schulden, als anders, sodanig een stid-; verpand land te 
moeten verkoopen, kan den pandnemer z.ulx na slants wwse 
niet beletten, maer moet ’t gedoogen. en zijn uytgeschotene 
penningen weer aanvaerden. 

Imand eenige vrugtdragende bomen, als kokus, mangus, 
soorsak en arreexboomen, aen een aiuler, als hiervoren is ge- 
■^echt, hebbende verpand, en weder in staet geraekt z.ijnde de-^elve 
in te lossen, dan moet zulx in de maanden necember en Januarx' 
geschieden, als wanneer ook den pandnemer alle de rype vriigten 
voor sooverre deselve tot gebniyk als anders bequaem /.ijn, die 
aen gemelde boomen werden gevonden, mach doen afplucken voor 
en aleer deselve weder aen den eygenaar overgeeft. 


Eenige slaven ofte slavinnen, met voorbeding als hiervoren 
is aangehaalt, verpandt zijnde, en deselve na verloop van tijd 
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siek werrlen, son moet den pandnemer zulcx aen den e^ genaer 
doen bekend niaken, opdat h\- zijn slaev of slavin weder kan 
laten genesen, maer soo den pandnemer gemelde slaev of slavin op 
zijn onkosten, sender den eygenaar ergens van kennisse te geven, 
in vorige gesonthe) t doet brengen. dan blyven die oncosten voor 
zijn reckening sonder dat by die van den e\-genaar kan of mach 
pretenderen, maer gemelde slaev ofte slavin comende te sterven, 
dan moet den e\-genaer gesechde pandpenningen wederom uytkeren. 

Indien imand sekere somma gelts aen een ander conditioned 
geeft om jaerlijcx in plaets van win.st in gelt, en om meer ploeg 
beesten, na dat zy accordeeren, sonder te noemen vvelk ook wat 
buffel of ns.-^e daervooi' te bestellen, zoolang totdat hy gemelde 
penningen wedergeeft, in welcken tijd schoon er een sodanige beest, 
ofte beesten comt te sterven, dat reets overgegeven is, om aen 
den ploech te gebruyeken, moet den ex'genaer tot tijt en wyle 
zijn land zal beploegt wesen, als wanneer den nemer van ’t gelt 
zig van die verpligting mach ontlasten, en 't genotene weder 
afleggen. 

Imand eenige juweelen, gemaeckt goud ofte zilver voor een 
somma gelts in pand nemende, i')m sekere winst maandelijex 
daervoor te genieten, en den ex'genaar van het verpande dese 
overtUN'gen kan, dat hij het verpande heeft gedragen of uyt- 
geleend. om van andere gedragen te werden, dan verliest h\- 
den bedongen intrest, en moet het verpande wederom laten 
volgen voor een gelxxke somma als hy aan den verpander heeft 
gegeven, sonder meer. 

Van H u 11 r. 

Imand eenig ploechbeest otte beesten in huir nemende, is 
den ex'genaar van sodanig beest ofte beesten, zo siek werden of 
komen te sterven, zo met d" beest of beesten geploecht heeft, 
niet ver^chulflicht een anfler te verschaffen. In geval den een van 
den anderen een bee-^t tot gebriiik komt te lenen , en den 
e\-genaar het goedwillig toestaat. en sodanig beest of beesten 
eenig ongemak van ’t broken der been of sterven overquam, en 
vermr,' h den e\-genaer naer ’s lands gebrin k van den leender 
geen vergoeding iiretenderen, maer moet sich die scha, als toe- 
vallig geschiet, hem troosten. 
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Van k o o p e n v e r k o o p. 

Soo wanneer imand in vorige cyden een .stuk land, thin n , 
•slaev, &c“ aen een vreemde vercochte en in dier voegen zijn 
ervgenamen, mede-.stander.s, buiren, die haer gnmden daeraen 
grensen , en die het in pand inogte hebben , .son bet verpand 
was, voorb\' gingen zonder kennisse te geven, dan stonden het 
haer vry, om na rang, naesting daerop te pretenderen, te weten : 
die zich in dorp liet vinden in den tijd van een maand, bus ten 
dat en in deselve provintie binnen de drie maanden, daerbuN ten 
en in een ander provintie in ses maanden, en bu\'tenslants een 
jaar, maer gemelde tyden met stilswx’gen te boven belopen zijnde, 
bleve de coop van waerde, maer dit i.s alles verandert en voor- 
gecomen met de welgegeve ordre ten t\’de van den E. beer 
commandeur Blom (: zaliger gedachteni.sse) want tsedert gemelde 
ordre werden geen verkoping beschreven of voltrokken. voor 
en aleer die drie sondagen na den anderen in de kerk daer se 
onder .sorteeren public zijn afgecondicht. in welcken tijd zich 
ook konnen aandienen diegene, dewelcke vermeenen, na oude 
costu}-men en lands wyse, naesting te hebben, wanneer mede na 
de hiervoren aangethoonde rang werden geholpen. 

Mede is het gebruyckelijk onder desen sinisterlycken landaerd, 
dat z\' een stuk land &c'’, dat bevorens aen een ander verpand 
is, gaen verkopen aan een darden, en daervan volgens de hier- 
voren geciteerde ordre behoorh ke koopbriev verleenen , .sonder 
dat gemelde coper in staet is de daervoor bedongen penningen 
te connen voldoen en uytkeeren, en om echter zijn coop van waerde 
te houden, so keert h\' ten eersten uyt aen den vercoper soo 
veel ’c meerdere b\' vercooping als verpanding komt te bedragen, 
en laet gemelde land v<ior het resterende in possessie van den pand- 
nemer tot tijd en w\-Ie in staat geraekt om de penningen waervoor 
’t selve is verpand, mede af te connen leggen, dat veeltijds wel 
6, 0 a 10 jaren en meer duirt eer zulx geschiet , waerdoor 
ook veel malen questiens ont-^taen; nvcrsulx dunkt my (under 
correctie van w\'ser oordeel) dat men 't pa^-^eren van ci lopbrieven, 
sonder de bedonge penningen en ten vollen tehebben betaelt, inoest 
verliesen, of ten minsten t’ordonneren. dat /x in dusdanige geval 
de bevorens gemaekte acte van ver])an<ling in te trei ken, en een 
nieuw op de naara van den kooper doen -.cbrN \ en in plants van 
het ingetrockene op de naam van den vercoper. 
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Imand eenige beesten, ’t zy bullen, ossen, kne\'eti, buftels, 
biiffelinnen, .schapen &c. willende verkopen, dan gescliiet zulx 
snnder publicatie en schriftelvke acte dacrvan tc pas->eeren . 
werdende gemelde verknping voltrocken en van waarde gehouden 
met 't overgeven door den verkoper aen den koper van een 
droge mest dier animalen; invoegen dat schoiin eenige van 
de verkogte beesten voor ’t entrageeren der^elve qiiamen te 
'terven. dan we! te werpen. en den verkoper met getiu'gen kan 
bewv'^en, dat den koper de gesechde beesten voor son een tanto 
heeft gecocht en daerop de droge mest ontvangen, sodanig 
een koop vast en bondich. son blijvt dat over en weder voor 
recht van den koper, sunder dat daerop eenige verdere pretentie 
kan cif mach gemaekt werden. 

Imand eenige beesten ’t zy ossen ofte buffels conditioneel ver- 
copen[fle], seggende dat dc'cl ve be(]aaem ziin om voor rle ploech 
te gebru_\cken, en zulx anders naer ’t voldingen van den prijs 
daervonr en de gevolgde betaling werd bevianden, so mach den 
koper in die gelegenthex’t ‘t beest ofte beesten binnen den tijd 
van 17) dagen wcflerombrengen , en zijn daervoor lu'tgeschoote 
gelt evssrhen , dat den verkoper ook verschuldicht is weder 
te geven. 

V'an gelycken is ’t ook sou den eenen aen den anderen een 
koe ofte hiiffelin vercoopt voor een beest. dat eens ofte meer 
geworpen heeft, en naer verloop van tijrl beviTid dal et verrogte 
beest ofte beesten in plaets van geworpen te hebben, een (lueen 
i.s, en nooyt geen verwachting lieeft dat liet beset sal raken, 
dan mach den koper gemelde beest ofte beesten den ver- 
cooper wederom entrageren, cn zijn daervoor betaalde pcnningen 
pretenderen. 

Maer integendeel, zo by een kalfje van a 2 jarcn koopt . 
dat in dier tijd een queen word, en nooyi komt te werpen, dan 
moet by 't.selve honden voor ’t geen dat bet is, alsoo daerom- 
trent geen bedrog kan besjjeurt werden. 

Hierlantse oLiders van Mature, geen slaven en zijnjde], nog ooyt 
geweest, hare kinrleren door hoog dringende nood vercojiende, 
en in flier voegen imand, rlie vry is, werdeiule verkocht, hebben 
ofte heeft het recht, wanneer tot de ontlo.ssinge marhtig werden, 
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zulcx in 't werk te stellen voor de prysen aK b>' segsmannen 
g' oordeelt werd te betamen, en mach den e\‘genaar dese lossinge 
niet hinderen. 

Dit is nu alle oude tyden sodanig in usantie gewee-.t, en vnlgens 
mijn gedachten bestaet het in reden en soude onk van gevnelen 
wesen, in geval eenige diergelycke dienstbare geesten ten rechtcn 
genoeg doende konde verifieeren, dat in maniere voorschreven tot 
slaven waren geraekt, dat deselve van dat voorrecht niet behoorde 
versteecken te zijn, hoewel het verkoopen van vr\' geborene men- 
schen, inboorlingen zijnde, hier al voor lang absoluit is verboden. 

Slaven e n S 1 a v i n n e n . 

D’hierlantse slaven en slavinnen bestaen in vier castes of ge- 
slagten, te weten covias, chiandos. pallas en malluas. De twee 
eerstgenoemde geslachten soude men heel qualijk of niet 
connen ux tvinden, dat van den beginne af erfslaven waren ge- 
weest, maer wel were! er gesustineerd, dat in aloude t\‘den eenige 
daervan door hare ouders ofte vrunden aen andere verkocht 
zijn geworden, en voornamentlijk onder de coviassen, want daervan 
vind men noch het grootste gedeelte slaven, te zijn, ende weynige, 
die geen slaven en bennen, hebben haer met een seer sinisterh'cke 
practijk weten, voor ons tijd, b\' kerckerollen en tombos op andere 
geslachten over te laten schr\'ven, sodat er b\ na geen onder die 
benaming vinden , die vr\- zijn; onder de tweede, te weten, tie 
chiandos, bennen der heel weynig, die slaven zijn, en die nog van 
dit geslacht dienstbare zijn, en lopen by de tombo niet voor 
casta chiandossen, maer alle onder de benaminge van coviassen, 
en de resterende, alle vr\ en doen ’s heeren dienst met de bellales 
eguael, en vermits dese chiandossen als gesecht haren ordinairen 
oel\' of ’s heeren dienst, zijnde een dach ’s maands, waernemen , 
s(j moeten zv noch bovendien, nevens de pallas en malluas, 
s Comp’, oliphanten op de stallen in de prt)vintien staande met 
voetsel besorgen mitsgaders alle geijualificeerdens met hare baga- 
giens helpen dragen ; d’ andere twee soorten zijn van den beginne 
af slaven geweest en noch bh’ven , tenware dat onder haere 
meesters imand waren, die door een medogentheyt haer (luamen 
vr\’ te geven, dat men heel selden of bvna niet en siet ; dese 
menschen dan, dewelcke in slavern\-e zijn continueerende, moeten, 
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wanneer gesind werden om te trouwen, himnc meoters zulx 
bekend maken, en daertoe con-^cnt ver<i 'ecken, mit-^ nuemende 
met wie ; gemclde meesters hiertue verluf gevende, werden /.ij met 
een bewijsookje ver-^ien , om aen den >c!i< n ilmcester van de 
kerk, daer /}’ ondcrhooren te vcrtuiincn, ak wanneer het huwelijk 
zijii voortgang neemt, doch /.linde hiercmtrent t' observeren, 
dat de eygenaer nou_\ t amier-; zullen toestaan a1s dat luiwelijk hicr- 
vuren gemelde niet ander:> gej^chieden. dan slaven met .slavinnen , 
en .-^lavinnen met -^laven, ■'oo hct we-^en kan onder de lijfeygenen 
van haer cygen mcester, maer ^ulcx niet willende lucken , ver- 
mogen v.y sich met andere haer siaven in den huwelycken staat 
verbinden, allcenlijk lecht hicrtegen.-- een scherp verbod voor 
'^(■io\-er d C ' 'mp' lijfeygenen aangaet. die na het afgeven van 
ge^eehde "rdre geen andere huwelycken mogen aengaen aK met 
k Cnmp'. '.laven; i nu na verloop van tijd een van bexaien sonder 
kim.l of kinderen stervt, dan komt den meester van den over- 
ledene, indien gemelde slave of slavin.s breeders ende susters een 
ander tuebehoren, en neemt alles weeh wat den overledene by 
huwelijk als ervgoet (.)f brux'tschat hebben ingebracht, mitsgaders 
de helvt van tl’ overwinsten. maer is ’t dat gemelde broeders ende 
Slitters mede zijn siaven eiul ^lavinnen bennen, dan siet hy daer 
son nauw niet op, en laet wel alles onder haer, tenwaere h_\- 
zelv-, heel arm, en niets om van te leven had. 

Maar gebeurd het, dat zy te samen kind of kinderen uver- 
winnen , so konnen echter dat kind o! kinderen zijn ofte haar 
vader, wanneer hy komt te -,terven, niet erven, vermits z\- een 
andermans lijfex'genen zijn, de slavin oite moeder comende te 
overhden, dan staet et aen haer meeiter, of h\ de helft van 
het ingebrachte huwelijxgoet en een (jiiart uxt fie gehele 
overwinsten wil na zig nemen, dan wel alles wat gemelde slavin 
met de flood heelt nagelaten, aen hare kinderen overgeven, 
alsoo die hem alle in eygenflom toekomen , want tie vrugt 
(voor zoverre dat .siaven zijn) v./lgt de bu\ k ; in oiule tx tlen 
heeft de meester van de slaev het regt gehafl, dat zo wanneer 
der .7 a 6 kinderen door zijn slaev waren ge[)roeureert, hij alles 
dan een van rle jftngens flaaruxt voor hem mochten nemen, 
maer op fie mexsjens had hy geen pretentie, welk recht legem 
woortlich niemaiul tlan fie K. Comp, alleen is compiteremle, dat 
is te seggen xa.ur sooverre hs Comp', siaven met tl’inwoonders 
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hare slavinnen vonr het publiceren van even gemelde ordre 
zijn getrouwt. 

Gemelte slaven en slavinnen wonen alle wijt en zijt appart 
van hunne meesters af, en moeten haren onderhoud selvs soecken, 
soals het konnen; de pallas en malluas geven jaerlijx de mans 
aan hunne meesters tot een erkentenisse vier fanums aen geld, 
en zijn se door den anderen alle verschuldicht 's heren dienst 
voor hare meesters te doen, wanneer gemelde meesters laet waer- 
schouwen, en daerby geven voor die dach ofte dagen de mond- 
cost; hierin comende te versu_\-men, en de meesters voor cikos 
werden aengetekend, dan moeten z_\-. wanneer gemelde chikosgelden 
voor d'E. Comp, werden ingevordert die voor hunne meesters 
betalen, alsoo de versu_\'m door haer, en niet door hare meesters 
is veroorsaekt, vermits z\' de mondkost voor die dagen hebben 
genoten, en alsoo haer meesters bedrogen; mede moeten 7 .\ haer 
gereet laten vinden, indien van hunne meesters geroepen werden 
om den ommetrek van hare heyningen te vermaken , mits de 
cost genietende, soolange b\- haer arbe\-den ; is ’t dat onder haer 
kinderen jongetjes zijn, die bequaem kcMTien, om beesten te 
konnen hoeden, dan plukt de meester wel een daervan uyt, den- 
welcke gemelde meester ook , soolang hem aenhout, med kost 
en klederen moet besorgen. 

W' anneer de hier vorengemelde slavinnen comen te kramen, ilan 
moeten hare meesters haer besorgen van 't een en ander daertoe 
dienstig, ten bedrage van vijf fanums aan gelt, dat te seggen, voi.)r 
so<n-erre de nalloassen[.sic] en pallas,sen aengaet ; gemelde meester 
tot het opbrengen van gesechde fanums onvermogens /.ijnde, cn 
z\- nalloassen en pallas .selvs ook niets hebbende, dan vermogen z\' 
dat kind, waervan in de kraam lex t, ofte wel een ander, so 
meer heeft, voor <> fanum.s verpanden tot tijd en wyle in staat ge- 
raken, om 'tselve wederom te connen inlossen, maer d’e\'genaers 
geven ordinair aan de coviasse slaven wel wat meer, maer en 
vermogen de casta coviasse en chi.antlassen in geen fler hande 
manieren hunnen kinderen verpanden, als wesemle tlit gebruyk 
alleen onder de nalluas of pallasse slaven. 

Imancl een slaev ofte slavin, dewelcke een stuk hints,, thuyn, 
of iets anclers in evgendom besit, willende verkojien, dan moet 
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h\', zo niet versteken wil zijn van ’t recht, dat hy np tie goe- 
deren van zijn .slaev of '■lavin heeft, tlie vnur tleji vercnop van 
de slaev of slavin na zich neemen, en daarmede, na dat te radc 
werde, handelen, doch zoo door ver^i!) in, aU antler.-', tlen vcr- 
koper toestaet, dat den vercochte -laev smlanige goedercn nn- 
gemuevt blijvt be^itten, en heeft den verki 'per ilaerop gceil de 
minste pretentie meer. 

Het gebeurd nii nok wel, dat eenige vermogende inwoontlers, 
die rvkelijk van slaven versien ziin, als een tverk van carritaet, nu 
en dan een van haer slavinnetjes aen een arme wedinve, om 
daerdor.r haer dogter aen een man te hclpen, 't zv als een gift, dan 
tvel tut clouti, comen wech te geven, gevnlgliik s\' daerop van 
den et'gendnm versteken zijn; nu gebeurd het wel, flat •'Otlanig 
wechgegeve slavin by haer oiuler>. al wesende sclioon slaven 
van vermogen, ten woisn blijvt, dese tot den hnwelycken staet 
grout genoecli zijtule, en haer tiiuler'' haer gaern uytlniwelycken 
willende. vermogen om geen waerom aen dese hunne dt'chter 
iets u_vt haer goederen ten huwelijk geven, uvt insichte dat 
vader en mueder en alle hetgene besitten haer lijvheer en niet 
him toekomt, en dit haer kintl van meester verandert zijnde, als 
hiervnren is aengewesen, direct nog indirect geen part of rleel 
aen haer ouders goederen liecft, tenzy dat haer gewese meester 
haer (juders daertoe tiuam consent te geven. 

Een man h\' z\- getrouwt of ongetrouwt, geen kind ofte kin- 
deren hebbende, wil een .slaev olte slavin uvt zijn ervgoederen 
vrygeven, so moet by den schoolmeester van de kerk, daer 
gemelde slaev ofte slavin b\' de kerkrol loopt, waerschouwen, en 
versoecken zulx drie sundagen na den anderen te widen afkon- 
digen. opdat zijn gemeente en voornamentlijk diegene, dewelcke 
sich daertegens zoude willen oi>posseeren daervan t\dich ken- 
nisse zoude konnen liebben. om hunne actie, die 7 .\ vermenen 
daertegens te hebben, in te stellen ; diergel_\ cke sich under t'af- 
kondigen opdoende, moeten z.y haer benevens den vr\ gever 
gedragen, en afstaen met 'tgene goede mannen hierinne comen 
te keiiren. 

Gemelte man, getrouwt zijnde, en echter geen kind of kin- 
deren hebbende, en h_\ een slaev ofte slavin lu t zijn vrouws 
ingebrachte huwelijxgoed wil vr\ geven, muet zulcx geschieden 
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met haer toe.stemminge, en alsdan vervolgen.s die vn'geving 
aenleggen en Li_\ tvueren, even en al een.-^ als hiervoren van de 
man alleen i.s aengehaelt; maer man ende vroiuve, kind eifte 
kinderen hebbende, konnen zy een ufte mcer na liaer wel- 
gevallen vn'geven. 

Een man by zijn e\'gen slavin een kind uverw innende, ver- 
mach by gemeld kind, '>onder tegen^preecken van zijn ervgenaemen, 
vry geven, en daerenboven nog iets, dog \ve\'nig na dat be- 
gcied is, u\'t zijn ervgoed tut een flunatie toevoegen. 

Gemelde vn’gegevene kumende te sterven, sunder kind of kinderen 
na te laten, en heeft nog van ’s moeders zyde meer breeders ende 
sListers under dewelcke maer een ’t zy breeder of siister mede 
vr}- is gegeven, soo ervt die vr_\'gegevene alleen den overleeden, 
maer soo geen under haer alien in vr\'d('>m is ge.stelt, dan erven 
d'echte kinderen van zijn ofte haer vader, z.uo der zijn, ofte 
haer vader, zoo der zijn, of anders gaet het gegevene weder 
daer na toe daer 't wandaen is gecomen, en vervulgens aan 
desselvs ervgenamen. 

B\- heydense tyden en selvs noch op Cormandel onder 
he\'dcnen, als op andere plaatsen, is het een aloude gewaionte 
geweest, en nog, dat wanneer een ex'genaer om getrouwe diensten 
en andere insichten een of meer van z\-ne slaven in voile vryheyt 
komt te stellen, en na verl(H)p van tijd sodanig vrygegevene 
of vr^ gegeve zich tegens zijn unde meester dan wel desselvs 
kinderen onbehoorlijk dan wel biiytensporig quam te dragen 
of affrc.inten toe te voegeti, is sonder tegensspreken zodanige 
vr\gegevene weder tot slaevse dienstbaerhe\t gedoent. In ’t 
opstellen en ondersoecken van dese bxeengebrachte ’slants 
wetten en costipmen hebben m\' een groot getal der voor- 
naemste inwoonderen en modelliaers klagersgewijs voorgedragen, 
dat door kinkhe\ t van tijd dese onse gewoontens hier t'eenemael 
in ongebrux k is geraakt, vermits met haer weten b\- Portugese 
nog ’s Comp. t\ den over sodanig misbriix k niemand weder tot 
slavernye is aangebracht, \\ aeriloor van sodanige vrygegevene sig 
al vr\' assiirant tegens lumne gewese meesters en weldoenders 
comen te canten; en u_\ t dien hoofde hebben z\' m\- gesamentlijk 
instantig versocht, dat ik I'Kdele uyt hare naem gelievde v<ior te 
dragen, dat do(}r CKdele goetlieyt de.se mule gewoonte tiU in- 
iil 7.J. 
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tuuming van x.ulke as-^urante ga-'.ten, weder tut ccn piKiiivL-wvt 
mach wenlen ingevoert, cn u\ t dieii huLivdc w vrd dit him \ cr- 
Miek L Edele in eerbied voorgedragtn. 

\’an geld o ji intre^t. 

Imand een ?nmma gelts aen een ander ter leen nf I'p intre-^t 
gevende, om binnen een bepaelden tijd met smlanige winst in 
gelde als tegenwonrdig gebru\ kelijk tvederum te geven, en 
daerin komt te niancqueren, moet den crediteur zijn guarant up 
zijn pand, sou de vuursichtigheyt heeft gebriiykt iet.-; tut dien 
eynde te laten beschr\‘ven en nemen, ’t zy landeryen of ander-^ 
te '/i.iecken, en den debiteur hiertcie unwillich zijnde, muet den 
gever gemelde nnwillige aen de overigheyt aenclagen, en versoecken 
dat gesechde unwillige hiertue niucht gecunstringeert werden. 

In dusdanig een geval under burgen mochten zijn, en den 
neiner zich coint te ab.sentercn uf wel verarmen, tlat unvermi )gen> 
werd, um het genumene te connen betalen, tlan mach den 
crediteur gemelde burgen aen-i]jreken, en zijn verhael up haer soe- 
cken, die abdan ouk vcr^chuldicht z.ijn 'Igenc waervonr borgen ben- 
nen gebleven te vulduen, behuuden^ ten alien tvflen haer actie open 
up den debiteur, indien h_\' weder iets mugt comen te pm^peieren 

Twee persuiien nemende te ^amen sekere .somma gelt van een 
derde, verbinden zy haer beyde daervuur generaliter en eguael 
by geschrifte, um niet uiiflerwurpen te wesen, haer betde weder 
bt een te ruepen, wanneer zijn gelt wil innen, suu laet h\' in 
gesechde ula maer vloeren muemimdaen mueneuruecka, flat is 
te seggen, die vuurstaet eerst betaelt, invuegen welk \an betalen 
hem eerst te vuren cumt, blijft betaelder vuor het geheel, echter 
under cc./nditie zijn guarant ujj zijn macker te suecken uveral 
rlaer hy hem vincl. 

Ifen man b\' levende Ivve, .sunder weten van zijn wijf en kin- 
rleren, eenige schulden makende, en daerna sunder tlcselve af- 
teleggen, cumt te sterven, sou bl\ ven echter gemelde zijn wijf en 
kinderen, mits sufficante bewijs van dat gesechde scluilt deug- 
delijk is, gehouden in de vuldoeninge van die. 

Man ende vruuwe laten te samen vuur sekere snmma gelts, 
dat van een andei genonien hebben. tot pand besclirtven een 
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stuk land, otte thu}'n &c“. sender 't selve aan hem t’ entrageren 
um te besitten : na verloop van did, clat een barer tlocliters comt 
te troiuven, geven zy gemeld land ofte thiiyn &c ‘, aen die dugter 
Sunder b\- die acte, dat haer verleend werd \vegen,s haer brux't- 
-ichat u\'t te drucken, dat 't selve te panel b\' sodanig ecnen staat, 
vcrvulgeiis Comen gemelde man ende vruiiw den eenen vu(jr en den 
anderen naar te sterven sender gemelde hunne schiilt af te leggen, 
so nu in dusdanig een geval gemelde overledenen eenige andere 
gijecleren hebben naergelaten, is ’t goet veer dengenen, die /.ijn 
gelt aen haer gegeven heett. en niet belet nog wederhoutlen, 
dat zy quamen weeh te geven het panel, thut'n &c‘, bij hem 
verpand, alsmede voor de soon ofte ,sonen. die anders de be- 
taaldcrs zijn, zo begoed bennen. en so niet, meet den crediteur 
soolang tvachten na zijn gelt, tot z\- in staet worden om liet te 
cunnen vuldoen en afleggen. 

Imand gelt op intrest gevende, en den intrest van tijd tot tijd 
laet oploopen, sunder deselve in te vurderen, dat huuger comt 
te lopen als de hoovtsomma groot is, dan kan den debiteur 
Vuldoen met gemelde hooftsomma te veialubbelen, en den credi- 
teur die toevoegen sunder meer. 

Alle diegene dewelcke gelt geven om hunne winst daervcior 
jaerlijcx in nely te genieten, verliesen den winst in de iaren, 
uannecr tier geen oegsten zijn, en b\' een slechte ougst werd 
den winst daerna gecalculeert en betaelt, 

Gebeurd het, flat imand om nely verlegen is, A z\' om te z,a\ en 
of anders, en die ftp winst van een amler neemd, moet den 
nemer den winst so naauw bedingen als hij kan, want hierop 
noo\ t geen sekere ta.xt in gebriu’k is geweest, dat men nemen 
of geven moet, als b\- exempel den eenen neemt ’s jaers van 
thien twee, en den anderen van thicn tweeen een halv, en so 
tot vijf toe, en werd er gehandelt in ’t vortleren van vtairzegde 
winst even en al eens als hiervoren is gesecht oniler de materie 
van gelt' op winst van nel\- te geven, schoon den debiteur alle 
jaren een goeden oegst behaeldc. en den credi'teur versut niden 
zijn winsten telckens te comen ex'sschen en wegnemen, en gemelde 
winst daerdoor merckelijk boven de hooltsomma iiuam te be- 
lopen, zo kan ecliter gemelde debiteur voldoen met de hooftsonima 
te verdubbelen, en den creiliteur t’entrageren. 
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W'anneer imand begeerig i.' eenige granen te ru\len, tian 
werd de neh', siam\', karakan en kallue tcgcns inalkandercn ugual 
gestelt , alsoc) alle dese tegen< ecncn prijs werdeii vcrcogt , rijst 
en cadjang tegens den anderen, vermits mede een en deselve 
prijs veralieneert ; en warego, een en een Iialve parra legens een 
parra nely. 

Als imand een andermans zaayvelden, met veorkennis.se van 
den e^■genael•, cumt te bezae\'en sunder alvorens te accorderen, 
wat en hoeveel by aan den gnindheer u_\’t dc in te nogstene 
granen sal geven, dan kan den za>er bestaan met uyt te keren 
terrewaram , dat is te seggen , den gia mdsgedeelte . 'twelk werd 
genomen op een derde van de vrugten, u_\ tgesondert den thiendc, 
die vooraf moet gaen : maer accorderende voor een tanto te 
zullen geven, en dat jaer in 't gemeen geen oogst behaelt. dan 
blijvt den zayer g’eNCUseert van iets u_\-t te keren, maer zo zijn 
mededorpsvolk alle een gneden 'legst erlangende, en h_v alleen 
niet, 7.0 moet h_v echter bet beloofde b\' accnorde betalen, want 
dat word zijn luy en traagliex t toegerekent, dat hy mede geen 
goed gewasch heeft; integendeel zo ht- een tamelycke oegst be- 
ret’kt , en echter zoveel niet, dat zijn accoord kan voldoen, en 
zijn mededorpsvolk niets , dan moet den grondheer zich ver- 
genoegt houden. met ’tgene daer van i.s gecomen, zrmder verder 
pretentie te maken. 

Aldus de voornaemste JalTanapatnam.se wetten en cnstuvmen, 
als in 't hooft deses is ge.secht, door langdurige ommegang en 
ervarenthex't in dit commandement en door naeuv keurigh onder- 
vraging te samen gebracht en opgestelt door flengenen, die in 
hoop leeft, dat zijn gebiedende Edele Heer gouverneur M'' (.'or- 
nelis Joan Simons, wien hem de.se commissie heeft opgedragen, 
daarin genoegen en behagen zal nemen, in welkers verwachting, 
Edele gebiedende Heer, ik dan met scluildige respect althoo^ 
zal tragten te bethonen te zijn en blyven. 

(under stont) Edele gestrenge en gebiedende Heer EEdele 
onderdanigen en gehoorsamen dienaer. 

(was getekent) Claes Isaacqz. 

(in margine) Jaffanapatnam, den 30 Januar}- anno 1707. 
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Inheemsche rechtstermen in Ceilonsch volksrecht kiinnen uit 
twee talen ontleend zijn: het Singalee.sch, cle eigenlijke taal van 
het eilancl, en het Tamil, de Dravidische Zuid-Indische taal, die 
niet alleen in den Dekhan maar ook op Ceilon door talloos 
velen wordt gesproken als orngangs- en handelstaal , en in 
veelvuldig gebruik is als schrijftaal van allerlei soort literatuur. 
Welke der beide talen hier in aanmerking komt, blijkt reeds 
uit den Tamil-naam der wetgeving, en uit de om.schrijving 
daarvan als ■ description of the customs of the Tamil-inhabitants 
of Jaffna on the island of Ce\'lon; buitendien vermeldt het stuk 
/.elf als taal van ontleening: ’t Mallabaars, de gewone benaming: 
in den Compagniestijd voor het Tamil. 

Den naam T h e > a w a 1 e \v e verklaarde Prof. Kern reeds als ; 
landsgebruik, tesawalamai; niet geheel overbodig is wellicht de 
mededeeling dat tesa het San.^krit dega is (naar Tamil klank- 
regels met verscherpten aanvangsklank). hetzelfde als het wel- 
bekende Javaansche leenwoord desa, en dat walamai (van 
walam — orde, goede regeling) eigenlijk decorum, goede orde 
beteekent. 

Het stuk nu bevat de volgende adatrechtstermen ; 

moedesiom, erfgoed voor /ooverre door den man ingebracht. 
Dit woord kan niet juist /,ijn. Vooreerst is de .substantietuitgang, 
vooral van ontleende Sanskrit-neutra am, niet om, voorts is 
de eerste lettergreep niet te verklaren. Zonder twijfel lezen wij 
moendesiam, en verstaan dit woord aldus : moen = eerst, 
vooraf (welk element straks weder optreedt) , en tesi\am, 
= tccijam, dat is het Sanskrit \-a-gerundivum van den wortel 
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die, Gr. deik (numi). clee_\-a, waarop gewezen aan-^praak 
gemaakt kan wnrden. wat geregeld mnec wnrden: de tenui-' 
gewurden aativang:?klank wnrdt weder media iia de n De term 
beduidt dus: wat allereerMt tot de zaak belli >iirt, en aD /.oodanig 
aan te wijzen is. 

chi den am, bruetschat; dit is het Tamil cidanam, bruid- 
schat der ouders aan de duchter. (itok dit wnurd i.s i k irspronkelijk 
Sanskrit. De eerste syllabe toch is eene verkorting van ciri, 
Sanskr. (J^ri, de gudin de.T rijkdom-^ . rijkdommen , en het 
laatste deel der sanienstelling i-^ eigenlijk het .San->krit dhana. 

e u r i t eu ta m , laverwiipten. In dit blijkbaar verbasterde wi lord 
mteaen wij te mogen herkennen • ciritittam, regeling, accoord, 
schatting van goederen , waarin ciri wedernm het .Sanskrit gri is. 
r)f de .schrijfwijze met eu in verband staat met de eigenaardige 
cerebrale uitspraak der r en t kunnen wij niet beslissen. 

mocllaards, of m o n d e 1 1 i a r s. De cl achter de r is een 
Hollandsch toevoegsel gelijk in zoovele nude wnorden als rijst 
voor r ij s , en nieuwe zgn. volkstermen als rijwegt. kleiwegt, 
welke klank onk in De Hontman’s Maleisch vocabularium mcnig 
Maleisch wnord verlengt naar Hnllandsch impulair spraakgebruik. 
De .'.chrijfwijze moecleliaers naclert het oorspronkelijke wnord, 
terwijl de ae (evcnals in taely) op de lange a wijst; het originale 
is moedalijar, een pluralische eeretitel afgeleid van moedal, 
voornaamste, eerste, kapitaal, welke beteekeni.s in het Maleische 
Icenwoord modal welbekend is. 

nttioem c li i d a n a m n e m |iattijaal, doty en gewone 
[landgnederen mocten ten eersten aanvaerd en beseten werden 
Otti beduidt depnsito, cidanam is ntis reeds bekeml , oem, 
naar den regel achter elk der woorden geplaatst beteekent: 
en , fde copulaT en pattijaal is de instrumentalis van patti, 
het Sanskrit bhakti (tamoeliseering van een prakrit-vnrm) , 
orde, regel, gebruik. gewoonterecht. De /.in l)eteckend dus: 
('t /ijn) panel, deposito en bruklschat (die) naar den vasten regel 
(nmeten gekweten wordeii)- 

t a e 1 ij . halscira.et voor wiji of wijven. Dit is Tamil tali, 
jnyau nuptial (jiie I’epoiix attache an enu de I’epouse le jour 
du mariage. 

thombo, tom bo, blijkbaar register, legger, is wellicht geen 
Tamil; aan toemboe, jialmblad mag nict gedarht wnrden. 
terrewarom, grontsgeregttghex t. Als wij, evenais in nine- 
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desiom, den uitganp; nm in am her-itellen, naar de betere 
lezing elf bladzijden verder, kunnen wij dit woord tnch niet 
verklaren ; evenwel op zoo even bedoelde plaat^ wordt het nader 
uitgelegd als : grondsgedeelte 't welk werd genrnnen op een 
derde van de vrugten. Het begrip een derde • verwijst on^ naar 
het element tiri. Sanskrit tri, en zoo naar de samenstelling 
t i r i \v a r a m , waarin waram beduidt: gedeelte \’an den oogst, 
recht op een deel der naturalia. 

De namen der vier casten van slaven zijn corrupt. De derde 
naam (pal las) is blijkbaar een meervoud. en kan niet anders 
zijn den Tamil pall an, een talrijke .stam van ondergeschikte 
landbouwers, in Zuid Indie puller, van het meervoud pallar 
genoemd (a low and servile caste or an individual of that caste, 
most commonl\' the slave of the XTllalam or agricultural tribe 
(H. H. Wilson). Die agricultural tribe, de veil a] am, pi. ve|- 
hUar — de term bell ales op diezelfde bladzijde is blijkbaar 
eene verbastering hiervan — is verdeeld in verscheidene onder- 
casten als de cbrix'a van Coromandel en de Toelnewa, 
naar die streek aldus genoemd, in welke namen wellicht de 
wantermen covias (v voor r) en malliias (later nalloassen) 
te herstellen zijn. Onverklaard blijft chiandos; misschien is 
dit: chandaul. tlat is: oiitcaste, bastaard (cigenlijk iemand 
van (,'udra-vader en llrfihmana-moeder), Hindi c hand HI, Skrt. 
c a n d a 1 a. 

O e 1 >■ of 's heeren dienst is geen Tamil, doch het Dekhan- 
sche, eigenlijk Teloegoe oli, personal bail iir securit)', in het 
Karnatisch olu, pledge, ransom (H. H. Wilson). 

cikos, c h i k o s gelden, blijkbaar: boeten voor verzuim i>f 
font mcenen we te mogen houden voor ecu Hollandsch meer- 
voud van ciko, d. i. Tamil cikku embarras, erreur; het daar- 
van afgeleide werkwoord beduidt: in moeilijkheiil zijn, betrai-it, 
gevangen gezet worden. 

m o e m i n d a e n m o e m e u r o t; c ka, die voorstaet eerst be tacit. 
In het eerste woord duidt ae wederom op de lange a; an is 
de uitgang 3' pers. sing masc. , ml duidt den verleden tijd aan , 
de wortel is i = geven, betalen. M o e m beschouwen wij als 
eene verschrijving voor moen, waarmedc ook het volgende 
woord begint. Dat woord bestaat nit moen = eerst en eur- 
oecka, dat is iroekka de infin. van ir.a = zijn, bestaan, in 
den zin van: doel of voornemen. Het geheel beduidt dus: men 
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gaf 't eerst om het eer^t (aaii cle beurt) te zijii : mnenindan 
m o e n i r o e k k a. 

Op de laatste bladzijde lezcn wij; wanneer inland begeerig i> 
eenige granen te ruiden, dan werd de neh', damy, karakan en 
kalloe tegen.s malkanderen egual gestelt. alhon alie de^e tegen,-^ 
eeiien prijs werden vercogt, rijst en cadiang cegens den andcren 
en warego, een en een halve parra tegen^ een [larra nelv. 

Hoewel geen rechtstermen, mogen de inheem-^che woorden 
van deze alinea bier verklaring vinden, vnorznover die verei-'Cht i-^. 

nel\', in Hindoestan gewone gewijzigde iiitspraak van Tamil 
nel en nelloe, rijst in den bolster, paddy . 

sjamy i.^ waarschijnlijk: s j a in a (Hind'‘>e'tani ), "ok sjamak, 
het Sanskrit yyamaka, graan door de armere bevolking ge- 
nuttigd, panicum colonum-. 

karakan lijkt corrupt, en blijft vrinrloopig onverklaaril. 
kalloe i,-. een gewone term voor gegist palm^ap, maar niet 
als aanduiding van graansoort, voorz'iover wij wcten , bekend, 
en blijft eveneens onverklaard 

•warego is ons onverstaanbaar, tenzij we mogen denken aan 
het I’ortugeesche in liet Maleisch overgonomen woord terigo. 
tarwe. 

parra is het Zuid-Inrlische para, a measure of capacity, 
commonly, though incorrcctl_v, written Parrah or Purrah, 
ami coii^equentlv confoimrled with a tlifferent measure ('ll. II, 
Wilson). lie [lara is rle gewone. graanmaat in Malabar, het 
woord is geen Tamil, maar Wf)rdt vermeld tils Malay, 'ilam-tcrm. 

cadjang, eindelijlt, moet beschouwd wordcn als ecne (niet 
ciiigewone) verbastering van katjang, het welbekenrie ATalei- 
sche woord. 



OVEli DE OPKUMST VAE DEX IX DISC HEX 
HAXDEL DER VEREEXIGDE STATEX 
VAX AMERIKA ALS MEDEDIXGER 
DER OOST-IXDISCHE COMPAGXIE 
OMSTREEIvS 1786 — 1790. 

1)k. j. dk hullu. 


De geestdrift, die bij veleti in de Republiek voor de in npstand 
gekijmcn Amerikanen werd "ekoc^)tcrd en nn-s in 178i) den 
noodlottigen niirlog met En^eland op den hals haalde, vond 
ongcveer drie jaar later haar bekronino;, oni zoo te spreken, in 
de benoeming van een gezant bij het ('l.■>n"res der Wreenigde 
Staten. Op den 27'-"' Januari 17s:'l flroe^jen de Staten van Holland 
ter vernradering van de Staten-Oeneraal voor, tlat niet alleen 
reeds de recjels van deccntie en civiliteit, tusschcn souvereine 
mogendheden plaats hebbendee vorderden dat de zendiii" van 
John Adams, onlangs door de .Xmerikancn aan de Re['>ubliek 
Ujedaan , ' naar behooren s^ereciproceerd * werd niaar dat ook de 
handelsbelan^en van den Staat vereischten, dat men een bekwaam 
]iersonn als minister plenipotentiaris derwaarts zond om er 
•een vaste en permanente residentie te houden, ten einde de 
gelukkig siibsi.steerende harmonic en goedc intelligentie • tusschen 
de beide republieken ‘meer en meer aan te kweeken en te 
bevestigen. ■' ' Nadat het voorstel was aangenomen benoemdcn 
de Staten-Generaal voor den nieiuv ingestelden post Mr. Pieter 
Johannes van Rerckel , regeercnd burgemeester en raad van 
Rotterdam, o]i een jaarwedde van twintigduizend gulden en een 
toelage van ticnduizend gidden voor zijn uitrusting of zoogcnaamd 
e(]uipagegeld. - 

Zooals te verwachten was wijdde Van Berckel, die in October 

' Retsol. Staferv-G'-HiL-raul 27 Jan. 178-J 
5 AI> voreii Jan. en 4 Maart 17s8, 
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IJSP, zljn ambt in Amerika aanvaardde, zijn bijzondere aandacht 
aan de handelstoestanden daar te lande. Wat hij er van aan- 
schi luw de vervulde hem met bewondering voor den A merikaanschen 
( indernemingsgeest maar tegelijkertijd met bezorgdheid voor het 
gevaar, dat deze deed oprijzen voor de negotie van zijn eigen 
landgenooten. Reeds in een van zijn eerste brieven, nog geen 
halfjaar na zijn aankomst te Philadelphia afgezonden , bericht 
hij aan den griffier der Staten-Generaal Fagel hoe er niet alleen 
van uit Philadelphia maar ook uit sommige andere koopsteden 
in Noord-Amerika een sterke handel werd gedreven op de West- 
Indische eilanden, voornamelijk op Suriname, van waar (dus 
schrijft hij) zij zich niet vergenoegen met melasses en rum. zijnde 
de eenigste gepermitteerde objecten voor vreemden koophandel, 
te halen maar geheele scheepsladingen met koffie, suiker, indigo 
en katoen, ten merkelijken nadeele van de Xederlandsche West- 
Indische Compagnie en bovenal ook ten nadeele van de A’eder- 
landsche geldschieters op zoo vele plantagien van gemelde 
kolonie : ’ ik ben in het zekere geinlormeerd , dat eenige dier 
plantagien , die het diepst in schulden steken en het minst naar 
Plolland reinitteeren , haar bovengenoemde producten in Ameri- 
kaansche bodems laden en zoo hier te Philadelphia als te 
Baltimore, Xew-York en op andere [)laatsen ter markt laten 
brengen, tgeen voor de Ilollandsche kapitalisten den weg sluit 
om aan de interessen van hunne geleende penningen te geraken. 
Pin de stoLitheid in het drijven van dezen handel gaat zoo verre 
dat men hier bij het ontladen der schepen, die van de eilanden 
komen , de kofifie- en katoenbalen de merken nog heeft zien 
dragen van de plantagien waar die producten gewonnen zijn.» ’ 

In de maand Juni van 1 78b wijst hij er den griffier Fagel op 
flat de sluikhandel van Amerika op West-Indie, inzonderheid op 
Suriname, in stcde van ook maar eenigszins te verminderen 
gcdurig voortging, cn bijaldien er gecn eriistige maatregelen ter 
beteiigeling werden genomen , stond het naar zijn oordeel te 

I Van BhivLcI dooit liinr op da liyiiotlipcairo loftiiiimfii, .stjdpi t 175 > door 
df; Ho-ion Dontz. V.an Mairicii.i on andore Amsterdams(dic liandfNlmi/oii 
aan do Sui iinaaiaNclie f>Lintors vor'.trokt, on waarbij lu don re^o! bodonoon 
war' dat dr- pioili.ioton liiinner plautanes uitsliiitend aan do gf-ld,i'liiptprr- ti n 
vorkoop /oudoii woidoii o\oi-gfzoudoii, zio V.m dor ilculon. Bosotiri|viiig van 
ocnigi- Wo-r [iidis.-lio plaiirap.-loi-iiiiini-ii iBijilr on Modod. Hot. (df-nool^i-liap 
XXV biz. mu ->10:) 

* Van Borokel aan F.inol. Pliiladolpiiiu U April ITs) 



DER VEREENIGDE STATEN. 2SP. 

vreezen , dat het «ondernemend karakter der Amerikaan.sche 
kooplieden zich geen paal en perk zou btellen, maar dat zij 
integendeel, nu er op de Engelsche en Fransche bezittingen in 
West-Indie zoo sterk tegen de smokkelarij werd gewaakt , die 
met verdubbelden ijver zouden voortzetten op de Nederlandsche 
West-Indische kolonien. '-Weinige dagen geleden (zoo voegt hij 
er bij) is alhier (te Xew'-York) een schip van Suriname gearriveerd 
medebrengende de tijding, dat aldaar zeven Amerikaansche 
schepen gereed lagen om met den eersten naar de verscheidene 
havenen van deze Staten te vertrekken. en [wel] verre dat men 
zulks nog zoude trachten verborgen te houden is het in de 
meeste der nieuwspapieren publiek gemaakt, met bijvoeging der 
namen van die schepen en derzelver kapiteinen. • ' 

Wat de zaak nog bedenkelijker maakte was dit, dat de Ameri- 
kanen almede het oog begonnen te slaan op den Oost-Indischen 
handel, niet rechtstreeks, het is zoo, maar door een sluikhandel 
te openen op de Kaap de Goede Hoop. Daarheen , vervolgt 
Van Berckel in dienzelfden brief, is men bezig kleine scheepjes 
uit te rusten, en diegenen, welke ziilks doen, schromen zelfs 
niet mij te avoueeren dat zij die navigatie verder zullen door- 
zetten , ofschoon het zeer moeilijk valt te begrijpen waar het 
geld tot deze ondernemingen vandaan gehaald wordt wijl de 
schaarschheid aan numerair uitermate groot is, zooals genocg 
blijkt uit het toevlucht, welke men in meest alle de Staten ge- 
nomen heeft tot het fabriceeren van papieren geld. - 

Men beseft welk een onrust znlke berichten bier te lande 
moesten opwekken. Was het opl«imen van een mededinger in 
onzen West-Indischen handel al onaangenaam genoeg, nog veel 
ernstiger was het dat zich bij de vele concurrenten , die de 
Oost-Indische Compagnie alreeds benioeilijkten , wederom een 
nieuwe kwam voegen. W ant aan de Kaap bestond voor vreem- 
delingen de schoonste gelegenheid van de wereld om zich van 
alle Indische waren te voorzien, die men maar begeerde. De 
kapiteins en de verdere officieren van de retourschepen , die 
niets hadden uit te geven v<sor de gages van het scheepsvolk of 
voor het ondcrhoiid van de bodems en evenmin het bestuur te 
Batavia en elders in Indie te bekostigen hadrlen — deze uitgaven 


' Van. Berckel aan Bane! Juui 
' Alsvoren. 
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toch kwamen j^eheel voor rekening van de Compagnie — waren 
ziiodoende in staat om de door hen ter bluik medegenomen 
goederen veel goedkouper te leveren dan de (iompagnie zelve, 
en zij maakten daar, in spijt van alle verordeningen welke het 
drijven van eigen handel aan de Compagniebdienaren verboden, 
gebruik van om de koffie, thee, suiker. rij-^t, lijnwaden en welke 
artikelen zij al meer op him schip medebrachten . te Kaap.btad 
van de hand te zetten, waar de kolonisten ze gretig opkochten 
en op hunne beurt weder overdeden aan de vreemde vaartiiigen, 
die er aanliepeii. In den loop des tijds was deze bmokkelhandel 
zelfb zoodanig toegenomen, dat de retour'chepen nt'oit dieper 
lagen dan op de reis van Indie naar de Kaap, ' Zonveel wa^ 
duiilclijk: als de Amerikanen him vaart op de Kaap iiitbreidden, 
lict het zich verwachten dat zij him Indische benoodigdheid ilaar 
in steeds grootere hoeveelhcden Z'luden gaan afhalen. en op die 
wijze zich al meer en meer onat’hankehjk zoiiden makeii van de 
kooplieden in Holland, door wie zij er tot nug toe van plachten 
voorzien te worden. 

Zi'k'i ver waj het wel is waar thans nog niet, en zoii ver zi.ni 
het oiil< niet komen, nieenden de Bewindhebbers iler (.'ompag- 
nie: de vaart der Amerikanen op fie Kaap is tut dusver van 
geen aanbelang gewecbt, zeggen zij in him brief van 29 Xi.n'eniber 
17.S0 aan de Staten-Heneraal , en kon ook van geen aanbelang 
wofdeii oindat de Kaap maar een ververbchingbplaats zijnde 
en geen plaats van handel, rle schepen der vreemde nation, die 
aldaar aankomen en t^egelaten worden, geen eigenlijk gezegden 
handel mogen drijven maar allecn zich vofirzien van ztjodanige 
artikelen van verversching - als zij behoeven, het/dj op de reefle 
of vuor hunne reizen naar Inilie of van daar naar Ifuro[)a teriig*. 
Echter zouden zij niet nalaten Goiiverncur en Kaden van dc 
Kaap met narlruk te vermanen om den sluikhandel der Amerikanen, 
dien zij flaar mochten willen drijven, ten strengste te weeren en 
him alleen flie geriefelijkheden te verschaffen, welke zij evenals 
andere vreemdelingen op hunne tochten naar n.ist-Indie zoiiden 
behoeven en aldaar ook door andere nation werden genoten. 


' L fl'‘ Jon:i, _Rf*izt‘n na:ir de Ivjinjj dp (tofdo Flofjp. !sO:j- |sOd, 

I bizz r>0, I'l.l, 

2 Bfdofld zijn vi.ornai.iplijl: u.itpi- pu IjraudlHnil. 

Dp ^ ' I'fi.ulri mp van Zpvputii-ii aau do StaU“a-l baiPraal lu aiitwoord op 
den Itaar om b.Tirli: en raad tuenpzuudoii brnd van Van B.-ivkel van b Jiuii 17stb 
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De Bewindhebbers die, zou men haast zeggen , zich van het 
naderend gevaar niet volkomen bewust waren , zullen spoedig 
genoeg uit hun zoeten droom zijn opgeschrikt. Want dat de 
Anierikanen zich niet tot de vaart naar de Kaap dachten te 
beperken maar reeds veel uitge.^trekter ontwerpen vour Inin In- 
dischen handel smeedden, werd door latere brieven van \’an 
Berckel bewezen. Geen brief bijkans zond hij naar Holland, 
waarin hij niet repte van eenige nieuwe onderneming. Thans 
liggen tvederom vier schepen naar de Oost-Indien zeilreede, als 
een in Boston naar de kust van Coromandel, een in Baltimore 
naar de kust van iMalabar, een in Xortolk naar Canton in China, 
werwaart^ nog een ander uit New York staat te vertrekken , 
zoo meldt hij op 25 October 1786. ’ En een paar dagen later: 
♦men is hier te Philadelphia wederom be/.ig met het equipeeren 
van schepen naar de Oost-Indien. De maanden van December 
en Januari zijn de voordeelig>te om van hier te zeilen, wanneer 
er wel ze.s a zeven in gereedheid zullen zijn. (.)ok zegt men 
dat een van die naar Batavia zoude gedestineerd zijn". - Om- 
trent clit laatste schip berichtte hij in Juli 1787 nog nader. dat 
het naar Batavia uitgeklaard was geworden en voornemens was 
geweest om ♦alle zoowel Engelsche als Hollandsche comptoiren 
aan te doen. alwaar hetzelve admissie zou kunnen krijgen 
N'auwelijks twee maanden na dien kon hij uit New-York aan 
de Staten-Generaal mededeelen, dat in Juni daar ter stede wa.s 
tcruggekeerd het schip The Hope, onder het gezag van kapi- 
tein Magee, komende laatstelijk van Canton in China met een 
lading van SbO kisten thee Boei .566 kisten thee Songlo en 
Souchon, 20b kistjes porcelein en een aanzienlijke partij Nan- 
kings en zijdcstoffen . Dit schip (schrijft hij) zeilde van hier 
in de maand I'ebruari 178(>, liebbende den voornaamsten reeder 
van hetzelve den heer Sears, koopman van deze stad, aan 
boord met oogmerk om de Hollandsche bezittingen in de Oost- 
Indien maar voornamelijk Batavia aan te doen, om aldaar 
siiccerijen in te koopen en naar hier aan te vneren, doch naar 
men verneemt heeft men daarin niet kunnen reusseeren, ten 

' Van lioiL'kel aan Fagel Oct. 17^6 

- Van Bpiekel aan do Staten-tScneraal. Xmv-York HU Oct. IT^u 

^ ARtoren aatt aNvoren, Xcw-^ork .J ,Tnli liSj 

♦ Eon katoinion - tnf, \Oi>ral to X,ankin!i; voi’v.aardigci. van con In iiinaclitig 
"clc tint. 
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miii'tc cr ./ijn ^ccn -^pcccrijen met hetze've ^chip alhier aaii- 
^ebraeht. I'.chter heet't het <>p de Kaap zoowel als te Batavia 
^cti )ucheer(_l eii (les/.elfs lading, van bier medegeiiunien , bestaaiide 
hi I. )fd/akelijk in scheepsmaterialen aB teer, pik en terpentijn 
up de eerstgen. lemde plaats tot een hougen prijs verkocht. Xhiurts 
zoude het op Batavia gnederen op vracht ingenomen hebben 
naar China, en men wil over het geheel ilat dit .schip een 
buitengewoon vuordeelige reis gemaakt heeft . ' In December 
daaraanvolgende had Van Berckel opnietnv van een voorgenomen 
uitrusting naar Canton te berichten : te Philadelphia lag toen 
namelijk met bestemming derwaarts gereed de bodem Asia 
under den gezagvoerder kapitein John Barr_\-, - Op het laatst van 
April 17SS briefde hij over, dat er in de laatst verloopen week 
te New-Vurk een schip van 3'.td la-.t was op stapel gezet, waar- 
van men een driedekker wilde maken om op Oost-Indie handel 
te drijven, als ook dat er onlangs te Philadelphia een schip van 
Madras was gearriveerd, dat naar men voorgaf een zeer winst- 
gevende rei.s had gedaan. Bovendien waren er in het vorige jaar 
te Boston verscheidene kleine vaartuigen van Mauritius weder- 
gekeerd met een lading Bourboiische koffie, die voor een grout 
deel was verscheept naar Kuropa, ^ 

Kn in dien trant ging het gedurig voort. Mn \'an Berckel, en 
de gezantschaps-secretaris \'an Dorsten flie hem een tijdlang in 
de waarneming zijner ambtsbezigheden verving, en dc Neder- 
landsche consul Heineken te I'hiladelidiia , gewagen in him 
brieven naar Holland maar aldoor van nieuwe tochten door den 
-Vmerikaanschen handelstand naar Oost-Indie ondernomen. Om- 
streeks juli 17Sb komen te New York twee brigantijnschee|)jes 
aan, het eene van Cantiui het andere van Bomba\', in de 
eerste helft van September van hetzell'cle jaar 17(SS loopt voor 
rekening van den koopman Robert Morris te Philadelphia binnen 
het van Canton komende schip The .Alliance, kapitein Reed, 
met een kostbare lading van omtrent 3<MH) kisten thee, en een 
aanzienlijke hoeveelheid porcelein en zijdestntTen. •' Door de 

‘ Van Bi-i'i'ki'l a.an dc Staten-ltfui-r.ial, Xcw-A'oik r. Sci.t. 17s7 
' Als \ orcn aan aUvorvn. X^w-Vdik !.>«•«•. 17^T. 

A!s Aoicn aaii ai-^voiN'i!, X^w-Vork Apiil IT^s. 

* Van Rt'ivkfl aan (If- StaTvn-(7f^n«‘ra{i], Xew-Vcnk '2 Juli IT^S 
'• Heincki-ii anil Fnci-I. 2<.l Sept. 17ss. V.iii I!ei-cki.-I aan de Statca-t Iciiei aal 
■_> Xi.v I7ss 
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kuniat van dv laat-^t^enoemde kiel, schreet' van Berckel, werd 
de koophandel (.>p de Indiaan.sche gewesten znodanig gecn- 
coLirageerd dat vele nieuwe .schepen werden aangebmuvd en oude 
geeiiuipeerd nm in die vaart te worden geemplo\'ecrd , en zelfs 
meent men (zegt hij) dat sommige ziillen worden gebruikt t^t 
gaiibch nieuwe ondernemingen : hoe dit uok zij kan men nog 
niet bepalen wijl men daar zeer .secreet mede is, maar zeker is 
bet dat hier reeds een grooe overvloed is van (dost-Indische 
waren als thee, porcelain, zijdestoffen, nankings en andere, 
welke te vuren uit Europa werden aangebracht en waarin de 
Hollandsche natie rijkelijk haar deel had . ' In April of Mei 
17*^0 komen te Boston, in Rhode Island, te Xew-Vork en te 
Philadelphia niet minder dan zeven .schepen aan uit Oost-Indie, 
waarvan een uit Bengalen en de uverige uit China en van elders, 
met thee, peper, katoenen lijnwaden. neusdoeken, neteldoeken, 
zijrlestoffen , katoen en salpeter, en op het oogenblik, dat \"an 
Dorsten dit nieuws naar het Vaderland overbriefde, waren uit 
Boston alweer twee nieuwe schepen naar die gewesten gezeild , 
met namen de President Washington onder kapitein Xicholson 
en de Governor Baudoin onder kapitein Dowse. - 

Reden genoeg en te over, wij zien het, om bij de Bewindhebbers 
de vroegere luchthartigheid te doen wijken voor zorg en bekom- 
mering. Hoc zij den toestand in den aanvang van 17S8 inzagen 
zegt ons de brief van S Januari van dit jaar, waarin de \'er 
gadering van Zcventien de Staten-Gencraal van advies diende 
op \kan Berckel’s schrijven van d Juli 17.s7 en tegelijkertijtl ant- 
woc.>rd gaf op de aanschrijving van hunne Hoog INL.tgenden »om 
zoodanige coinmercieele maatregelen teberamen, en dien conform 
op derzelver cumptuiren in de Oostersche zeeen de iKtodige 
secreete (jrdres te stellen om het acces en de admissie der schepen 
van de ingezetenen der Vereenigde Staten van Amerika , die 
zich aldaar zouden mogen vertoonen, zoodanig difficiel te makcn 
als zij, Bewindhebberen , tot stremming en verhindering van de 
voorschreven vaart ten beste van de Generale Compagnie ge- 
schikt Zouden mogen oordeelen. » '* Xa voorop te hebben gesteld 
dat de vaart van de Amerikanen alsnog in haar ■> allereerste 

^ Viin Boickp] nan do Staton-Gouoraa! '2 Xj)V. 17^^. 

’ Van Doi-^ton aan do Staton-k^enonial, Xow-York il Jiuii 17VU. 

^ Ro'ol. Stat on-( oMiot aal Sopt. 17^7 
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bct^inselcn verkecrdc, /jjutlat het mneilijk viel met iuistheikl clc 
Liitw crk^el^ te bepalen welke y\] vunr <le ( k impas^mic knii hebben, 
te mecr Mmtlat /ij tut dusver tiiet liunr cen maat'^chapjjij werd 
gedreven maar door particulicren en bijgevolg de bijzondere 
obiccteii , die er mode werdtn beoogd, ten eenenma'e afhingeit 
van de genie en !iet begrip van ieder der particulicren. welke 
zuLi guedvinden dezelve te entameeren , gingen dc Zeventien 
uver tot een be-^chriuwing van het onderwerp iii het algemcen. 

Men behoeft dan (schrijven zijj alletn het oug te vc-tigen op 
de natuurlijke gclegenheid van het land, uaarover wij handelen, 
en daarbij in acht te nemen het > 'ndernemend karakter der 
lieden die hetzelve bewamen, gevoegd bij den gee.-^t van ccun- 
mi.s^ie, welke derwaart'- uit een maclitig rijk waartue het eertijd.s 
behuorde is overgebracht en 'cdert niet verflauwd. om met cen 
gegrunde beduclitheid te zijn aangedaan . dat die natie niet zal 
verz.uimen van al!e die natuiirlijke disjtositien alle mogelijke 
partij te trekken en aan de commercie van de Europeesche 
mogendheden in Indie afbreuk te doen.». Zij spraken (zeggen 
zij) van tie Eiircipeesche mogendheden in het algemeen omdat 
die al te gader en niet enkel de Republiek er belang bij hadden , 
dat de behcieftens voor een aanmerkelijk werelddeel - als Xntu-d- 
Amerika, welke tllan'^ door tusschenkom,st alleen van die 
Europeeiche mogendheden werden vervuld, niet door de be- 
woners daart’an werden \ervuld aan de bron zelve en Europa 
alzoo werd gedestitueerd van die aanzienlijke voortleelen , welke 
uit dien intermediairen handel voortvloeiden . . I'.n niet minder 
(zoo luidt het verder) zoiiden naar ons inzien de nadeelige ge- 
volgen zijn, welke dc directe vaart en hanrlel der Amerikanen 
hebben kan met betrekking tut den handel der Maat^chappije ’ 
in Indie zelf. Wij zoiiden hier een ruim veld hebben om nit tie 
gclegenheid der bezittingen van de Maatschappije in indie en 
dc moeilijkheid , om zelfs in het hart \'an die bezittingen den 
zoo schadelijken sluikhandel te weeren, te deduceeren de waar- 
heid van dit geposeerde, ware het niet dat wij ons rlaarovcr 
reeds breedvoerig hadden uitgelaten bij ons bericht aan I'w 
Hoog Mogenden van den 211 October 17N6 rakende de nadeelen , 
welke voor de C ompagnie te diichtcn waren uit de in .Spanje 
opgcrichte K(jninklijke Lompagnie der l'hili[rpijnschc eilanden . 

' 1 )*■ Xfil'M ! ;i Ufl'ii’lh* * h*‘ ( w'liit'. 
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Ook behoorde niet uit het oog te worden verloreti dat die- 
zelfde onbepaaldheid der ondenverpen van de quaestieuse vaart, 
welke wij hiervoren hebben opgemerkt, het gevaar vermeerdert 
hetwelk de Compagnie van dezelve te duchten heeft, naardien 
het daardoor des te bezwaarlijker wordt om zich tegens alle de 
operation, waartoe dezelve zicli kan uitstrekken, evenzeer te 
kunnen wapenen. Xiets i.s meet in staat om dit denkbeeld op 
te helderen dan het bericht bij U\v Hoog Mogenden ingekomen 
van den heere Van Berckel in dato 6 September 1787 rakende 
den uitslag eener expeditie, gedaan met het schip De Hoop, 
kapitein Magee, welk schip in de maand Februari 1786 van 
Xew-York was gezeild met oogmerk om de Hollandsche be- 
zittingen in de Oost-Indien en wel voornamentlijk de hoofdplaats 
daarvan aan te doen en aldaar specerijen in te koopen, en in 
dat voornemen niet hebbende kunnen reusseeren deszelfs eerste 
destinatie heeft vervorderd en uitwijzens deszelfs lading naar 
China wa.s gezeild, van waar het volgens schrijven van den 
voornoemden minister een buitengewoon voordeelig retour had 
gemaakt. En hieruit blijkt dan ook met hoeveel reden te vreezen 
is, dat de Amerikanen zich de vaart op Indie ook in het bij- 
zonder met betrekking tot China zullen trachten ten nutte te 
maken , welke vrees te geduchter is wanneer men daarbij in 
acht neemt de gelegenheid, welke him die vaart ver.schaft om 
smokkelhandel te drijven in zoodanige artikelen, welke him den 
handel op China merkelijk kunnen faciliteeren , waarvan de 
ruineuse gevolgen met npzicht tot de Spanjaarden, bij het voor- 
melde bericht van den 23 October 17S0. zoo wij ons vleien , 
in alle hare kracht voorgesteld, ook in dezen zijn van een 
directe applicatie*. Intusschen. aldus besluiten zij , « zullen wij 
niet afzijn zoodanige aanschrijvingen te doen aan de minister.s 
onzer respectieve etablissementen in Indie, waarvan wij met den 
meesten grond kunnen hopen dat door derzelver uitvoering de 
voorschreven vaart met het beste effect zal kunnen worden ge- 
stremd en verhintlerd ten beste van de Generale Maatschappije*. ' 
Waarop de Zeventien doelden toen zij de vrees te kennen 
gaven , dat de vaart der Amerikanen op Indie den sluikhandel 
in onze kolonien zou aanwakkeren, wordt eerst recht helder 
wanneer men het door hen aangehaalde vertoog naleest, dat 

\au Zi’voutiou aan do Stateu-lteneiaul S Jauuari 17SS. 

lit 


* Dv Ver^aderiiiyj 
Dl. 75. 
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zij in 17Sn aan de Sraten-(icnL-raal hadden aan^ebi idt-n bij L^e- 
legenheid \an de nprichting der I’hilippijnschc ( i mipagnie in 
Spanie. Znoals zij daar uiteenzcttcn ->1(11111^1 vi m ir de Spaaii'.che 
schepen naar de Fhilippijnen drie hoi'i’d'.vecjen I'pen, een donr 
de Mi^lukken, een door de straten Soenda cn Banka en bi iven 
de Celebische eilanden om, en een derde ■ o er t 'ornniande! en 
Bengalen en vender door straat Malakka en beiV'rden ]?orneo, 

Diez.elfde wegen konden nu eveneens woplen inpje'la^en door 
de Ainerikaansche kielen, die den «'il liadden naar f)n>tdndiL‘ 
of wel naar Canton, op welke haven men, pjelijk iiit de be- 
richten van \’an Berckel c.s. bleek, van uit Amerika reecK druk 
begon te handelen. 

Xamen de Amerikaansche koopxaarder.-- him koer.'' door de 
MriUikken, dan hadden zij de schoon'te geiegenheid van de 
wereld om met behulp van rien inlander, die er altijd op v'amde 
met fie voortbrengselen van zijn lanfl gewin te behalen, de 
C'.impagnie te ijnderkruipen in den speeerijenhancle!, de dier- 
baarste van hare bezittingen , iminer^ fie uitgcstrektheifl van flit 
gebied maakte het voor haar uiter^t nioeilijk /.on niet iinmogelijk 
om de .Mfiltikken 7.f')i') doeltreffend te bezctten, dat haar uit.slui- 
tende handel er voldocnde flf)or werfl heschermfl. 

Zoo zij den ^teven naar roromainlel en ]?engalcn en vcr- 
volgen.'i door Straat Malakka weiiflden, vfitid de ('ompagnie 
zich blo<)tge>teld aan een gclijk'xiortig gevaar. In flat geval loch 
waren de Amerikanen in ^taat f>iTi in .Straat Malakka het V()i)ral 
te Canton zfio gcwiklc tin op te koopen, waarvan de mijneii 
in Ketla, I’etlir en aiiflere rijkjes flaaromtrent iaarlijks wel een 
.'54. HIM) pikoC opleverilen, ' nog (laargelaten fie parlijen, welke 
zij van dit mineraal op ons comptfu’r Makakdci van ontianiwe 
r'ompagniesrlienarcn zoiuien knnnen verkrijgen. 

Xiet antlers was het gelegen met de vaart floor Straat Banka. 
ITier troffen tie Amerikanen rnaar al te veel gelegenheid aan 
f>m ten natleele van de r'onipagnie een smokkelhandel te drijven 
in pepcr en tin en zoodnendc een latiing te bemachtigen, waar- 
van zij zich in ( anton kf)nden berlienen tot inhandeling van 
Chineesche producten. Aldu> zoinlen zij eerst de Compagnie 

1 r»r. s.-tritniio: i, .it'koniMi- \.ni A. E w,n Ur, etui i [..n. ko.M.M . .h.‘ in 
tT'.f) ri' vi.'il.ikk.i .•l■n ,Mttiuciii.- ir.il.tkkii cri dini tiali.inil.'l al.l.im" (,,,- 

^tiilde (Kol. Aicli iimrun.T UlUEEi Een |.ikol (JJ), kiloitiam 
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de goederen afhaiidig maken, welke in haar eigen pakhuizen 
hadtlen nioeten k. .men, en liaar de winsten benemen, ciie ze 
anders bij him af/et in (_'hina zmi hebben behaald ; zij zcmden 
in het laatstgeiioemde rijk de markt vnor haar bederven, en 
bovendien dunr middel van deze peper en tin de C'l nnpagnie, 
en tegelijk met haar de gansche Republiek, de voordeelen duen 
derven i.p die artikelen, welke ile (/('mpagnie er anders te 
Canton vocjr zou hebben ingeruild en naar Kiiiopa overgevoerd. 

Ongelukkigerwijze was de (’ompagnie in Straat Banka al even 
onmachtig om hare rechten van uitsliiitenden handel te hand- 
haven als in de Molukken. De Sultan van Palembang bijvoor- 
beeld, um alleen van den tinhandel te spreken en de kleinere 
staatjes I’era en Salangoor buitCTi beschouwing te laten ’ , de 
Sultan van Palembang was nit krachte van de contracten, door 
de (.'ompagnie met hem aangegaan, gehoudeti al de tin uit zijn 
rijk uitsluitend aan haar te leveren. - Bij het laatste contract 
van 17od hadden Gouverneur-Generaal en Raden bedongen, of 
als men hever wil afgedwongen, tlat van de opbrengst der 
Bankasche tinmijnen, die naar inlandscli recht al te zamen eigen- 
dum waren van den Sultan \an Palembang als landsheer, de 

t'c.impagnie jaarlijks slechts 3O.Ut(0 pikoK moest i.n'ernemen en 
tlat wel tegen den in het contract genoemden prijs. Zulks ge- 
schiedde, gelijk in het contract zelf met zooveel woorden staat 
uitgedrukt, oindat tie C'om()agnie onmogelijk « al de tin kon 
debitecren en accejiteeren. die Banka kon uitleveren •. - Reeds 
in 17(i4 echter werd door Gouverneur-Generaal en Raden be- 
slist, dat zij ditmaal in plaats van maar lb duizend pikuls 

* Fii zijn }iic*r\ooi anii^t'liaaldo niDUiorio schrijft \’ati Braam 

Nolgandf: «^\li hi'bben Palembang. dat tea uiiusie 40 01)0 pikols tin kaii 

le\<'ien doch tliaii'- ilTOH) sbu-lits luim 20.000 pikojs atgeetr. Pera leveide 

VDorinaals bliikaii-' de oude bi-eken b'jOO pikals in laT jaar. doeli zou thans 
wcgiMis lic‘L em!greei’*Mi zijner mijnworkeix uiet boMMi 2M)0 pikoU afbrimgen. 
()n/t* ( 'ompnmiie heaft echter in de laat&te dne janni geen 400 piknl^ van 
dnai (mtvamreii. li<*t DV^nge gaai dns naar Poeloe Pinang. Salanger /on 
Idiitlijk'^ lOiH) })ik(ilB kunnen upleveren doeh den oorlog on 's ('ompaonii*’.', 
iage prij's hceft ninn van de mijnwerkors naar elders doen \ertrckken. dit 
jaar IdmO' de ( ’oinpagiii'’ I'^O pikols vandaar bekonam". — Pcra mi Salangai 
wauai evt'uals I’altMubane doei cen leveiiugsetmti act met ons verboinien. 
()[t Poeloe Piiians; liaddtm de EmieUelien ton behoeve van him tinliandei 
cell var^t'^ neder/('i tinu, Fort rorn\\alhs 

2 Zic StOumrm ui. TTi-'i oi i-^ehe 'sclag" \an de iinwuiuing i*]* Banka, in het 
Jaarbtick van her imjnwe/.en in \»*dt‘rland'>eli Otmt Imlu* XXVIl bl/. 

ni. To 19^ 
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in ontvangst zmiden nemeii. In gelijkerw icge handelde men te 
Batavia ook in het vervulg. Alle jaren -^tekle tic Hoi ige Regeering 
aldaar volstrekt eigenmachtig de maximum-hneveclheid va^t van 
de tin, welke zij van I'alembang beliei’de te aanvaarden, hooger 
of lager al naar gelang de ('ompagnie meende te mngen rekenen 
op een ruimer of schraler vertier. ‘ Het natuurlijk gevolg van 
dit willekeurig gedoente vva^ dat de Sultan x'oor rle cventiieele 
surplus-opbrengst van zijn mijnen een clande^ticnen af/.et ging 
zoeken en inderdaad wel zneken moist, indien hij in ^taat wilde 
blijven om de mijnwerker- een beln'orlijk loon uit te keeren 
en daarmede de voortzetting van het mijnbetlrijf te verzekeren. 
Want de mijnen werden "p Banka niet bewerkt door S vorsten 
eigen onderdanen maar door (fhince^che koelies. vvicn het vijl- 
maakt onver>chi!!ig \va' waar of voor v ien zij arbeidtlen en die 
bij verlaging van liun loop, ijp ^taain.len voet wegtrokken om 
elders ruimer verdiensten te zoeken. 

Onder al de vreemde natien , die tlen Sultan van I’alembang 
bij het opsporen van zulk een flcbouche de behulpz.ame hand 
boden , namen de KngeKclien den voorrang in. Zij ne.-^telden 
zich jaren achtereen op Riouw, van waar uit z.ij zich op ruime 
schaal overgaven aan het .sluiken van Bankatin en ook overigens 
de Compagnie door hun uitgebreide commercie gevoelige nadeelen 
toebrachten. Zelfs stonden zij op het punt met den vor.^t van 
dat eiland een verdrag te sluiten, waarbij hun een ^tuk grond 
werd afgestaan voor bet o|vrichten van een etablis^ement , tocn 
de overwinning, in 17'Sd door van Braam op Riouw beliaald , 
hun toeleg kwam verijdelen. Zij werden rlaar in de Bankasche 
wateren wel door achteruitgedrongen maar er voKtrekt niet uit 
weggedreven. Ren tijflgenortt die, als oud-f Vimpagniesdienaar te 
Canton, voor al wat den tinhandcl raakte levendige bel.mgstelling 
kriesterde en dus het viereljaars, in 1 7*^*0 toevallig door hem 
te .Malakka doorgebracht, bc'-teedde om er het fijne van te 
vernemen, de gewezen carga van den ( 'hinaschen hanrlel V'an Braam 
Houckgee.st, heeft ergens aangeteekend dat de Rngelschen tuen 
jaarlijks naar Straat Banka twee tot drie schepen met ('on- 
tanten zonden, die daar gewoonlijk eenige weken bleven liggen 
om het Bankatin tegen l.o a 10 S[)aansche matten het pikol op 
te koopen. 'De Palembangers (zegt hij) vinden, hoe zeer men 


^ AUvoreii biz 4 1 
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hen ook in het wegen benadeek, hierbij veel bcter rekening dan 
dat zij tegen^ een veel miiidere betaling cmder dczelve vexatien 
hun jiroduct naar Batavia zouden bren^en , ’ om nnw aldaar 
behalve dien in papieren geld te wurden betaald, waamp zij bij 
wisseling tegen contanten, wijl hun het papier niets waard is, 
nog 25 a 2S percent moeten verliezen. Geen wonder derhalve 
dat onze bondgenooten de contracten zoo gebrekkig nakomen. 
Ook de Compagnie zelve komt haar verbintenis met den Sultan 
van Palembang gebrekkig na. Immers in die verbintenis is be- 
dongen dat de Compagnie het tin op Palembang tegen contante 
betaling in species moet laten ontvangen. » ^ Voeg daar nog bij 
dat het niet de vreemdelingen alleen waren, die zdch aan de 
tinsluikerij wijdden maar dat er tot zelfs de eigen dienaren der 
Compagnie op het comptoir Alalakka de hand toe leenden , “ 
en gij kunt u een denkbeeld van den omvang, dien zij van 
lieverlede had genomen. 

W'at baatte het of de Hooge Regeering haar van smokkelarij 
verdachte dienaren, zoo te Malakka als te Palembang. ter ver- 
antwoording naar Batavia opriep of ontsloeg? Het drijven van 
handel voor hun eigen rekening was, hoe streng ook verboden, 
in de Indische ambtenaarswereld zoo algemeen in zwang, dat wie 
een (jm zoodanig vergrijp afgezet dienaar verving straks tien tegen 
een hetzelfde spoor volgde. De eenige maatregel, die het kwaad 
vermocht te onderdrukken , het bekruisen \an de vaarwaters 
rondom Banka en Palembang met een sterke flotille van politie- 
schepen, werd wel niet geheel nagelaten maar zoo slapjes uit- 
gevoerd, dat zij weinig of niets uitwerkte. a 1 in 1771 moesten 
Gouverneur-Generaal en Raden aan de Heeren in Patria berichten, 
dat het niet wel mogelijk was den sluikhandel in tin naar 
China te beletten zonder een groote uitrusting, want (schrijven zij) 
dewijl men daartoe het gansche eiland Banka en de Straat, die 
van hetzelve ook dien naam voert. zoude moeten bezetten, 
zouden t<it zoodanige bezetting al vrij wat zeilen noodig zijn , 
die dan ook vrij importanter lasteTi zouden veroorzaken dan men 
bij den hoogeren verkoop van het tin in China zoude profiteeren, 

' higcNolge In't coiiti'.ict v;in 176o Diitvingpu dt' ^ultiin rijksdaalder 

voor ♦‘Ikon pikol, ilivii Iiij ta Palembang zolf atlevcrde, t'u Id voor »dkon, dien 
hij tiaar Batavia braclu. 

^ Mi^morio van Van Braam Huuckgeest van omstreeks ITWO. 

^ Schiiurnian. n. w. biz. 45. 
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waarom wij het dan ongeraden vinden um met ecu kwaad tegen 
te gaan een ander te veroorzaken , waardnnr het belang der 
^laatschappij wel verre van bev njrdeeld /eer benadeeld \N'ordcn 
zou.« ' Hoe hadden zij dan in de dagen, dat de Amerikaaii-iche 
vaart naar Oost-Indie begon op te komen , met andcre woorden 
van 17d6 tot 17^0, een voldoende macht van pr.litievaartiiigen 
in zee kunnen brengen^ Destijds tocii \va^ het geldgebrek te 
Batavia zoo nijpend geworden elat de Compagnie, zooab wij 
reeds hoorden, genoodzaakt was de Palembangsche tinleveranties 
te betalen met brieven van crediet. - 

Xaar het schijnt heeft de berooide '•taat van haar kas de Hi*)Cige 
Regeering nii en dan zelfs gedwongen de medeiiinging van de 
Amerikanen in de hand te werken. Bij den terugkeer in him 
land verspreidden de Amerikaanschc ^chippcrs het gerucht, dat 
men te Batavia niet alleen uitermate traag was in het opsporen 
van de smokkelarijen in spccerijen. maar dat de ■'pecerijen daar 
ook op de gemakkelijkste wijze te verkrijgen waren , en toen de 
Staten-Generaal dienaangaaiifle inlicliting ver/.orhten . ' moest de 
\^ergadering van Zeventien toestemmen dat er in de bewering 
van de Amerikanen een kern van waarheid of vonr het minst 
van waarschijnlijkheid stak. 7di aclUte liet niet onmogelijk, ant- 
woordde zij, *dat het voorbeeldeloos geldgebrek op Batavia rle 
Hi tnge Regeering genoodzaakt had om. tcneindc de huishonding 
aldaar niet geheel en al te rloen stil staan , enkele partijen 
spccerijen aan deze of gene dier .\merikaansrhe ofandcre vrccmdc 
schippers bij vcrkoop af te staan, van welk snort \-an vcrrich- 
tingen (zeggen zij) wij zelfs voor eenigcn tijd wcl ecus enkeldc 
voorbeelden hebben aangetnift'cn die. hoe verderfelijk ook in 
zich zelven voor de belangens der Maatschappij , erhtcr door 
on.s wel hebben moeten worden geduld als geschied om nog 
nadeeliger gevolgen af te wenden; doch wij mogen erhtei' met 
geen de minste waarschijnlijkheirl onderstellen dat, zoo al deze 
of gene dier Amerikaanschc srhi[ii)ers kings dien weg spercrijen 
mocht hebben bekomen, ziilks geweest kan zijn in eene hoei'ee],- 
heid en tot prijz.en om tot zoodanig eenen onbepaalden ophef 
eenen rechtmatigen grond te ver.schaffen. Ndettemin, zoo ver- 

‘ Grenerali! missive < ioiii ernfuis(j|,,ie[.;ial ,.[i RnJoii Z'i Oct. ITTi, 

^ Jijchuurman, a. \v. ]>]/. 47. 

Re, sol. Staten-Ocnemal U Nov l7S‘.i, 
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klaarden zij , hadden deze geruchten een diepen indruk op hare 
vergadering gemaakt, zij betreften de essentieelste belangen der 
Alaatschappij en zijn te gediichter in den mond van een natie, 
welker ondernemende aard voornamentUjk in deir Indischen 
handel een ruim veld '^chijnt te hebben gevonden om zich ten 
koste van de Europee.sche daarin belanghebbende mogendheden 
te (lefenen, waaraan helaas de onbegrijpelijke vermenigvuldiging 
van hunne vaart op de Indische gewe.sten binnen weinige jaren 
en het profijt, waarmede deze hunne ondernemingen volgens 
de geloofbaarste geruchten verzeld gaan, geen twijfel overlaten.^ 
Zij zouden uit dien hoofde niet nalaten langs alle mngelijke 
wegen naar de gegrondheid diet geruchteii te infurmeeren en 
maatregelen te nemen om de .sluikerij en het bemachtigen van 
-specerijen d(ior vreemden te keer te gaan.- 

Werkelijk hebben de Bewimlhebber-' tezelfder tijd .strikte or- 
der,'’ aan Gouverneur-Generaal en Raden afgezonden om uit 
hoofde van de ^nadenkelijke gevolgein, uit den toenemenden 
Indischen handel der .Amerikanen voortspruitende. zich bij alle 
gelegenheid zorgvuldig te bepalen tot het nakomen van die 
algemeene verplichtingen van welvnegcliikheid, welke de betrek- 
kingen tusschen deze Rep>ubliek en die natie vorderden, doch 
zich daarentegen te onthouden van buitendien op eenigerhande 
wijze hunne vaart en in'g veel minder hunnen handel in Indie 
faciliteit toe te brengen-.- 

Middelerwijl had de H(')oge Regcering reeds uit zichzelf iets 
gedaan. In Alei 1700. vddr lU'g de aanschrijving van de Bewind- 
hebbers haar bereikte, werd de lange reeks van veia irdeningeu 
op den verboden handel ahveder met een nieuwe verlengd. ()[i 
Batavia, merkwaardige beteekenis van eigen machtelonsheid om 
gehnorzaamheid aan haar plakkaten af te dwingcn! — op Bata- 
via achtce de Hooge Rcgecring de onderdrukking van de gestadig 
zich uitbreidende sluikerij genoegzaam onmugelijk of voor het 
minst uiterst mocilijk : de redding moest komen van de buiten- 
cnmptoiren. \"andaar dat zij de gezaghebbers aldaar wel eru'.tig 
den plicht op het hart bond om op het nauwlettendst te waken 
tegen het aanbrengen en verscheiien van verboden waar cn de 
op dit stuk bestaande orders zoo gestreng mogelijk ten uitvoer 


* Do van Zvvt‘ati»*n aaii de Staren-(T,*uei'aal 2'^ April I7p(). 

* Pe Kauior Arn^'tordam aan G-ouveriieur-C7enei*aal on Raden 2d April 1790, 
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te legicjcr! Kii (/im hicirl ile vtT' >rrlci!in;^ a! Ncnkr in) wij! men 
nicl zmider rcileil bedenkin^ inoet niaken dal na^eieii, k'lffie, 
l<citoeuen i^aren-^ en indi^n met \( > im[t<i;^mie'-- ret' air-chepen 
van hier ter-iluik-^ iiittjevi »erd en aaii dc Kaap inL,m'\i>erd waaden, 
te meer aldaar ejeen in - of intvoerende rcehten p'aat' \inden 
en het niet nnwaar-'Chijnlijk i'^; , dat znik-i aan de Amerikanen 
d'jor hun gemakkelijk en min k'latb^ar over- en wedervaren \’an 
dieii nithuelt een faciele aanleidint^ kan ^even um /ich van die 
priiducten mce.^ter te maken, bij/'inder '''nidat rlie e, .crieren, /'i.i 
verre de Kaap deze'.vc niet kan 'liiten, niet naar N'ederlaiui 
vervrierrl knnnen wr.rden en dn.' aan vrecmden meeten w.irden 
trcdebiteerd zai aan r!e Kaap-che minister' en die van de 
verdere buitenc' imptoiren tvorden gcbi't 'met alien ijver en ern>t 
te belettcn dicn aAcheep en verkoop van aile verb'’>cien ^netlereii. 
die ^ointijd' izn^jeticht alle vi 'iirzor;^en alhier in de ■’chepen ter 
'luik- mri'dnten afpeljiden /ijn-.’ 

(Jf G"!"rernc'’.r-(',eneraai en Kaden v<in hun plakkaat veel heil 
hebben verv. ■e-lu'-' iJe < '"nipajjnie, die hare dienaren Z'di schriel 
placht te bL/eidi'_;en rlat zij, naar de Inrhbchc toc^tanden en 
verle'iadni^en e;erekend. te ucinii^ hadden oin te levcn en te 
vee-l ''111 It '.terven. ilreef rlezen haars ondank'i tien wetj np, 
dien 7 ij met hare verb' aUbepalin^en ]ioofrde af te sliiiten. De 
revtleim. nten "p 'len particulieren handel zijn wel lofielijk maar 
lift liaji'-rt aan de executie, zn" >prak in de 17 '^ eeinv de be- 
kt lale a'lV'-ieaat van de ('nnipaftnie, I’ieter van Dam, de Ilooei; 
l\' I rin^ 111'" hi het hem in de bs''' eeuw no^ immcr na/ep^gen. 

De Vriait der Amerikanen op het (')n"ten werd intussclien 
niaar al'l""!' r" " ift^ezet, dank zij ook de medewerkins^ hun rlaarbij 
van nit Holland zelve verleend. 0])merkelijk in rlit opzirht ii 
een brief in den zumer van datzelfde jaar D'>i) tlnor den consul 
Hi'inek' ii te I’hiladelphia aan flen cjriffier I'apnd prericht. Zichier 
Wat llemelcen schrijit: 'pedurende niijn absentie is alhier pear- 
rivecrd liet si hip Harmony, kapitein W’illet, \an Madrtis, hetuelk 
<1 liter uit'paande iia eenipe 1 loliandsidie bezittinpen scheen pr- 
dcstineerd te /.ijn, vcrnioedelijk na Jkitavia. \hkir het vertrek 
had [ikj reeds intimatie dat hetzelvc credietbrieven van een 
huis in Amsterdam liad, doch peen penoepzame zekerlieid 
hebbendc zoodanipe delicate z.aak te cominuniceeren en /elf de 

' \au ijpi ( liij,,. -Vi.'d'.'i'laadsch ludi-,('li I'laknatbupk XI biz, c’dT 
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mogelijkhciil claarvan al^ cen sjevaarlijke -^tap vrinr een ingezeten 
van de Repubiiek bcsch"U\vende heett mij er aan doen tviifelen. 
Dezer dagen een unzcr landgennoteii, namen-> (derard X’ogels, 
dietiaangaande nndervragende wilde hij in het begin iniine na- 
vorschingen evadeeren. doch liem sterk presseerende en de zaak 
aks onver'^chillig behandelende verhaalde hii mii, dat de Ameri- 
kaansclie kouplieden hem hadden aangez.ocht brieven van vuor- 
schrijving uf van crediet van een van de Bewindhebbers van de 
( )i)>t-Indische (dimpagnie te nbtineeren doch dat de propositie 
met veracliting had afgeslagen. Hij repeteert, 't geene vi'>or het 
vertrek van dat schip had gehoord, dat hetzelve met crediet- 
brieven van Willem en Jan Willink in Amsterelam \va> voorzien 
geweest. De Amerikanen z.ullen alle mogelijke middelen in het 
werk stellen de Europcanen en voornamentlijk de Hollanders 
uit houfde van de specerijnegotie in verleiding te brengen hen 
in den Oost-Indischen handel behnlpzaam te zijn ; de EngeEchen, 
niet minder als eenige Hcjllandsche kooplieden in de vaart op 
de (')ost-Indien geinteresseerd schijnende te zijn, zijn de waar- 
schijnlijke norzaak dat die handel zoo sterk \vi>rdt doorgezet en 
z,iu) vele -sdiepen wa.irden uitgerust. Hier is voor een paar dagen 
gearriveerd liet schii' Sampsim, kapitein Howell, van Canton, 
met een lading thee, porcelein en nankings, en worden alle 
dagen twee andere verwacht, insgelijks een in New-York, doch 
werwaarts ' is niet wel te bepalen, schijnende de Amerikanen 
hunne dc^tinatic na tijdsomstandigheden te veranderen - 

In September volgde er een brief van Heineken met nieuwe 
berichten omtrent de geweldige vlucht der scheepvaartonder 
nemingen aan de overzijde van den Oceaan, niet alleen op Indie 
maar in het algemeen. Sinds zijn schrijven van luni laatstleden, 
deelt hij daar medc, is alhier (te Philatlclphia) gearriveerd de 
hark Neptune, kapitein Chinn. Dit vaartuig was naar Batavia 
gedestineerd en mij wierden op zijn vertrek door de eigenaars 
eenige brieven van voorschrijving voor hetzelve verzocht, twelk 
gerefnseerd hebbe. Of het in Batavia geweest is en daar af- 
gewezen , is mij onbewnst en heb niet kimnen ontwaar worilen , 
zijnde de Amerikanen met hnnne expedition na de ( 'ost-Indien 
zeer achterhoiulende. Gemelde bark komt laatst van de Kaap 

* Zoo stanr or loTtorlijk. <lo bodoolinj^ van don solinjvor is Idijkbaai to 
zo^^on. dat or wt'oi nlouwo sdiopen voor Tndio wordon intU’H'*.‘d 

' iroinokeu aan Fa^ol, IMiiladolpliia .Tnui 17^0 
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de GdCfle Hiiop, waar zij heei't ;j;c'ia<leii fii hier aai'idcbracht 
b'Ju baltn peper, 247 balcn kulTic, 7)d(i baniliaiuindcn , 

S ki'^ten thee, b' kibtcn pnrcelein, 4 vatcn kniidnadeli_-n en 
eenige baleii en ka'.-^en ki n ijiman'clia])pen. De laat^l van I 'hina 
peretiiiirneerde si_hepen ?iin daileliik na luinne aankem-.t ten 
verkoi ip aandes’.aL;en , twelk mii duet presumeeren ilat die cx- 
peditien nitt le vi miaieeli^ /iin u .pen. \’an thee i-' dit land 

dVere.icrd, z.ijndc eenige ladingen daarvan naar leuri.j.a. .aider 
anderen van Xe\v-\'i.rk naar Ani'-terdtini ge^cheept gewonlen. 
De hoijge la-'tgehleu ..p vreeni.Je ■'eliepeii hebben een ..ngel. 

Hik effect Than' ,'taan hier twintig 'Chepen ..p stapel, alle van 
leventlige (sic!) cike en ceder geb.jiiwd . het gcbrelc aan tiininer- 
iieden belet meerder te timmeren. lie Kngel'chen, rlie hier te 
w.ren de gr. .etste vaart inha'lden, zijn iiirli. .. .fde van de /.ware 
beda'tingen niet ineei be'tand, tcgen de Amerikanen te varen. 
Ken I'.ngel'ch 'cliip, van Ani'tenlam naar New \’(irk en lier- 
waarts getlc'tinecrd . had aangen. .men de dilTeientie in de rerhten 
. .p vreemde 'cliepen nit de \'racht te laten k..rten: mij i' ver- 
zekerrl dat het niet alleen al /.ijn vi'achtgelden had ingeb. .et 
maar daarenboven c. .ii'ideraViel in scluild wa^^ geraakt In Die 
tie France zijn in het jaar ITs*-) gcarriveerd elf Amerikaansche 
...chejien, negen brigantijii', een bark en twee 'cheeners, van 
Jamuiri t..t Nlaart I7‘ni twee ■tciiepen . ' En een maand later: 

de iinpurtatie van goetleren van Engeland in Amerikaansche 
schepen is dit jaar impi.rtant gcweest, de schepen /ijn alle met 
vi.lle vrachten, daarentegen twee EngeDche met wanvrachten 
ingeknmen. Daar zijn thaiis weinig vreemde vlaggen in deze 
ha\en te /,ien». - 

ATen begrijpt na (lit alles dat de Bewmdhebbers , inmiddeD 
tut vermeerdering van ergernis n..g verwittigd van de .\meri- 
kaatische pi.gingeii ..m eveneens (lee! te krijgen in de winst- 
getende kaneelnegutie van Ceili.n, ' in 17‘Hi en 17'M dr Im 

’ n.iii Piiiladf'lpliiM I iT'.Mt 

' Ai'iViH’bii nan :iK\Dr<*n. lMii!nd«-lphta { ()r-f. 

^ lllilkfiis rk; hull v:in do op (‘.•iluri n:iULi.'lii<i|.fM Mi'cindo 

-oiioDOu wni-fii uldnar vnii Ao‘m ik.uui^oljo '^oli**poii iroai 1 1 \ fop.l ; m jjsy ,...n 
TH d'riukniiDiiialo. lu 1 T'>'n di lo /now ol to ( 'olomhn ,ds. to (-Jaii* Vo! 1 i u v-st-rn 
}k*kuopt'* bo^rhii] viniz \aii flo no»,T - Indi^olo* ffahh^soununon, Aiu-t iTh'J.hl/. 

lOi; IcNOido do kaii»‘o!j x.iii ]i:i;u t4‘rnri>ir i)p ( oilon ooo(.<x^t. ({,. (’oiji}>amno 

oon pin ? lijk-'i'lu* vjiwt (»p \ an ninn bl ton. 
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dihche autoriteiten opnieinv tot waakzaamheid aanspoorden. ' 
In him brief van 7 December 17*^1 voegden zij in bedekte 
termen der Hooge Regeering zelfs het venvijt toe, dat zij bij 
haar toezicht op het gedoente van de .Amerikanen te weinig 
wakkerheid en ernst betrachtte. 

Voor zoodanige venvijten bestond, op dat oogenblik ten 
minste , geen grond meer, want al had, zooals aanstonds blijken 
zal , de Hooge Regeering voorheen de te Batavia aankomende 
schepen met hun knopen en verkoopen laten begaan, sedert 
den zomer van 17^(^ waren er de hekken verhangen. De eerste 
Amerikaansche koopvaarder, die zulks gewaar werd, was de 
Massachusetts, een bodem van d20 ton, die in het laatst van 
Maart met bestemming voor Canton de haven van Boston had 
verlaten en den 30 Augustus daaraanvolgende ter reede van 
Batavia arriveerde, ophebbende onder anderen den consul der 
Vereenigde Staten te Canton, Samuel .Shaw, die na een tijd- 
lang op verlof te zijn geweest met genoemd scliip naar zijn 
post terugkeerde. ■ 

.Shaw was te Batavia geen onbekende. Hij was daar in Juli 
1786 aan geweest met het insgelijks voor Canton bestemde schip 
The Hope, hiervddr reeds genoemd, en had er bij die gelegenheid 
onder de gebruikelijke voorwaarde, dat hij zich niet schuldig zou 
maken aan heimelijken uitvoer van peper, koffie of specerijen , 
vrijheid van handelen genoten, •'* zooals dat gewoonlijk ook aan 
andere .Amerikaansclie schepen werd vergund. Groot was dus 
zijn verbazing toen hij op zijn aanvraag om thans wederom 
hetzelfde voorrecht te mogen genieten van den sabandhaar of 
havenmeester ten antwoord kreeg, dat het hem ingevolge de 
uit Holland ontvangen bevelen moest worden geweigerd. Xoch 
audienties bij den Gouverneur-Generaal noch vertoogen aan den 
Raad van Indie vermochten in dit besluit eenige wijziging te 
brengen, en dies vond .Shaw zich genoodzaakt zijn reis naar 
Canton te vervolgen, zeer tot zijn nadeel want de aanzienlijke 

' De VeiKiidenii!; \ au Zeventien aan Gouverneur-Generaal eu Eaden 11 
Dee. 17aO en 7 Dec. 17111. 

- J P. v.m Berckel. lesident der Sfaton-Generaal in Anierika, nan Engel, 
Philadelphia l.'i .Tali 1791. 

■* Dp Bewindhebber^ waren er overigena vrij wat over ontstielit geweest, 
vooral omdat de Ilooee Regeering ook kaarten aan The Hope had verstrekt, 
zij diendeii de Heeren te Batavia een berisping toe en verboden hun in het 
vervolg eenige kaarten aan vreeindeii te geven, zie den brief van de Zeventien 
aan Gouverneur-Generaal en Eaden van 4 Dee. 17S&, 
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lading, welke hij van Holton expres-e'ijk vimr de ]5ata\ ia-^che 
inarkt had medegebracht, was te Canton, waar die -.Mort van 
goedeicn niet verlangd werd, vol^trekt onverkriopbaar. ' 

Ofschoon de Amerikaansche regeering, nadat zij dorir Shaw 
van het gebeurde in kennis wa-> gesteld. aan de Staten-Cieneraal 
liet vert(jonen ilat zijn behandeling lijnrecht intiruischte tegen 
het handel'verdrag, dat tussclien de beirle repiiblieken bestond 
en waarin men aan eikander-. onderdanen wederkeerig de vonr- 
rechteii der meest begunstigde natien had toegekend , bleven ile 
Bewindhebbers op him stuk .-taan. De bewering van Jeffer>nn , 
den Amerikaansche Staats>ecretaris vati Kuitenland.'iche Zaken , 
als zou men /djn landgen.je.ten de".,r him te Batavia alien handel 
te weigcren ver.sti.'ken honden van een viiorrecht, rlat wel tnegestaan 
werd aan andere vreemdc natien, - die bewering ini.'te naar het 
onrdeel van de \’ergadering van Zeventien alien grr.md In 'Cgenaamd : 
/ijoals met Shaw wa^ gedaan zoi, geschiedde ook met andere 
iTeemrlelingen , schreef zij aan de Staten-Generaal, want de C'om- 
pagnie had de negiitie van vreemde schepen te ICatavia altons 
be>chouwd — en zij be--ch(.>iiw(le die nog ;,teefh zoo — aK uiter- 
mate nadcelig voor haar niec'-t aangelegen belangen van wcge 
de menigvulrlige aanleiding, welke daardoor werd gegeven om 
(,ingijoorlo(.)fde uitwegen te vinden omtrent die artikelen, waamp 
de mee^te win-^t bij de C'ompagnie werrl behaald. Om die redcn 
hadden zij. Bewindhebbers, in de laat'>tverl(inpen jaren de Ilooge 
Kegeering gela^.t aan de .Amerikaan^chc schepen niet^ meer le 
ver->trekken dan hetgeen zij tot vi lortzetting van hunne reis 
behoct'den, en zij meenden dc/.e orileix te inoeten handhavcn. 
Derhalve was naar him in/.ien het gerlrag, door Gouverneur- 
Generaal en Raden jegens Shaw gehouilen, \-olkomen correct 
geweest, gehcel overeenkomcndc met de bevelen, him van 
hrxigerhand gegeven. 

Met einde van de lii.storie was dat de St.itenddeneraal aan 
het vcrtoog van de Bewindhebber-, him volledige gocdkeiiring 
hechlten en van de zijde der .Vmerikaaii'.ehe regeering niet 
meer op het geval is teruggekonien. 

* V;ui ByrckHj a-iii lo Jiih 17U1. 

- Ais voron 

* Dt; \ Di'^ailfn v;i!i Zi-voiiiicu j.tri dr .STatru Ucnriviii! lii [)«■!' IT'.U 

^ Dti \ ID \ati Zr\cntit*ii .uin (Tou\(*rni*'ir-< Pii R.tiirn 

!7 IT'JJ 
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EEX TIJL OLENSPIEGEL VERHAAL IX DE 
ROEROETAAL. 


JoH A. F SCHUT. 


't Verhaaltje, dat 'k hierbij den lezer aanbied is er een uit 
de velen mij door de schoolkinderen verhaald of voor mij 
op^eschreven. 

Toen 'k in geroepen werd den Zendingsarbeid op Boeroe 

voort te zetten kon ’k terstond ’n dankbaar gebruik maken van 
’t werk door den beer H. Hendriks geleverd , zijn * Het Burusch 
van Masaretev uitgegeven door het Koninklijk Instituut van de 
T. L. en V. van X. I. 1897. 

Door voortdurenden omgang met de bewoners van 't binnenland 
kwam ’k tot de ontdekking, dat 't werk van den Heer Hendrik.s 
voornamelijk betrekking heeft op de taal in ’t Alas'retfische 
— de Fenar-P(Mo: de Tien-.Stammen , zooals de bevolking van 
Boere altijd zegt — door ’n deel van de kustbewoners gesproken 
in bun omgang met vreemdelingen, die zich ook van die taal 
willen bedienen. Langs ’t kustgedeelte der Fcnar-Pdlo zijn de meeste 
menscben tot ’t Christendom overgegaan sind.s de laatste dertig 
jaren. Zij bebben gediirende eenwen onder invloed van vreem- 
delingen gestaan. Vooral bebben bier Amboneezen veel gereisd, 
verbleven er soms jaren; Boeroeneezen trokken telkens voor 
langer of kortcr tijd naar Ambon en zoodoende ondervond de 
Boeroetaal daar langs de kust op ergerlijke wijze den invloed 
van ’t Ambonsche spreek-lMaleisch. (Vocabularium van vreemde 
woorden, voorkomende in bet Ambonsch-Maleisch , enz. door 
G. \V. \V. C. van Hocvell. Dordrecht Bliissc en van Braam 1870). 

Xiet ’t minst bebben hiertoe bijgedragen de Ambonsche 
Goeroes, die op de scholen onderwezen, de godsdienstoefeningen 
leidden en catecbetisch onderwijs gaven. Xa eenigen tijd be- 
merkte ’k, dat de diensttaal der Goeroes in kerk, catecbisatie 
Dl. 7.-.. ^ 20 
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en school 'n geheel andere was dan die, welke zij in hun 
dagelijkschen omgang met de Boeroeneezen gebruikten. Hun 
werd toen ten zeerste aanbevolen in 't dienstwerk toch te 
spreken zooals zij dit in ’t gewone leven met de bevolking 
gewoon waren , zooals zij de taal van haar leerden. Ue lands- 
kinderen toch hebben de taal, niet de vreemdelingen. 

De taal in de Fenar-Polo gesproken wordt door de bevolking 
Liet-emlia: eigen, oorspronkelijke taal genoemd. (1 i e t : taal, 
emlia: eigen, oorspronkelijk). Op al mijn reizen door geheel 
Boeroe' kon 'k mij steeds van deze taal bedienen en met weinig 
moeite de dialecten verstaan, die in andere gedeelten van Boeroe 
dan in de Fenar-Pblo gesproken worden. 

Zoo noem ’k in 't Fogische, de L i e t - e m t e b a n ; de hak- 
kelende, afgebrokende taal, (eptebah: afbreken van letter- 
grepen bij 't spreken) de taal , die in ’t Li Selasche op de X. 
kust gesproken wordt. Deze taal heet Li e t- E nj 6 r o t. De 
beteekenis van enjorot is mij tot heden niet duidelijk. Verder 
de dialecten van ’t \Va Sama en Kajeli (Gaeli) kustgebied. 
Deze dialecten hebben gedurende honderden van jaren onder den 
invloed gestaan van Mohammedanen , vreemdelingen en over- 
heerschers. 

Geheel buiten beschouwing kiinnen hier blijven die dorpen 
langs de kust geheel door vreemdelingen, Galela's, Boetonneezen, 
Soelaneezen . enz. bewoond, waar nog steeds de talen van 't 
land van herkomst gesproken worden. 

Xaast de Liet-emlia treft men aan de Li’ Giiran de 
jachttaal, die alleen in ’t Giiran jaditgebied in ’t W'esten van 
Boeroe mag gesproken worden. De comstructie dier taal is dezelfde 
als die van de Liet-emlia, alleen gebruikt men geheel andere 
woorden. Dit andere woorden bezigen heet ribah. \^ele woorden 
in de Li’ Garan komen in de Li e t - e n j o r o t dikwijls voor als 
gewone spreektaal. 

Voorts is voor menstrueerende mei.sjes de liet-epkdit in 
gebruik waarin ook weer vele woorden der Liet-enjdrot 
voorkomen. (e p k di' t = taboe , saali, van kdin: geest die vcr- 
eerd wordt en gevreesd), 

Door den grooten omvang van mijn arbeid als Zendeling was 
’k helaas niet in staat zooveel krachten en tijd aan taalkundige 
werkzaamheden te geven , dat ik de verschillende dialecten aan 
’n vergelijking kon onderwerpen , die zoo hoog noodig is. 
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Daar er onder de Ambonsche Goeroes eenigen waren , die 
hun eigen landstaal steeds onder elkander spraken , kon ’k met 
hen vaak treffende overeenkomsten constateeren tusschen de 
Liet-emlia en de Ambonsche landstalen. Mocht ik steeds 
gebruik maken van ’t geen door de Heeren van Ekris en van 
Hoevell over die talen is geleverd , vaak werd ik teleurgesteld 
en kan ik ’t niet nalaten ook hier mijn spijt nit te drukken , 
dat er omtrent die talen nog zoo bitter weinig bekend is en 
dit te meer, daar de Ambonsche talen binnen niet langen tijd 
zeer zeker tot ■^de doodes- ziillen behooren. 

IMocht de Regeering toch spoedig ingrijpen en ’n taalgeleerde 
naar de Ambomsche eilanden zenden om daar op taalgebied 
voor de wetenschap te redden , wat nog gered kan en moet 
worden. 

Hier en daar gebruikte ik afkortingen om de Ambonsche 
talen aan te duiden waarmede werd vergeleken. Kkk. Kaibobo; 
T, Tihoelale; R. Roemah kai; H. Hata soewa; \V. Wai Samoe; 
K. Kamarian ; Sap. Saparoea; X. Xoesa laoet; Asil. Asiloeloe; 
Har. Haroekoe; Hil. Hila; Pi. Piroe; S, bergdorpen Serang. 
(Ceram). 

JOH. A. F. SCHUT. 

Zcndeling^-lt'craar U. Z. Z. 
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Harkajate fil Ka Lampo. 

Toean-Ko-L:itoe sa da.boah nak fafor odemL-n. 

Lalen sa Toean-Ko-Latoe di dasioek nak atar pnl'pa tciieh : 
kim ik’kalak Ka Lampo e la rin dababoah naiig fatkir na e. 

Btiko nak atar pol'pa doeikuh pa doekalak Ka Lampo e. Ka 
Lampo daenikah feneh : wahang sapan ne kim doebakalak kano? 

Atar pol'pa di doeeprepak feneh: Toean-Ko-Latoe dabakalak 
ka. Beko Ka Lampo dahaih ro. 

La betoen .>ir doe>oeb’ dateh haik Tuean-Ko-Liitue dafetek- 
engeih Ka Lampo e feneh: luek boah nang fafor na penik ke. 
Beko Ka Lampi.i daikoh pa d.ipoenah liat dtu moea e pa daibik 
fafor di e. 

Lalen ^a Ka Lampo dahdsak-'^nep-.soepak toe dacpmatah-sataik 
fafor di e, beko rin daegoeh ikrienno pa daik'-sekak knrro I'lto 
kaboet te 

Bisoek fil di rin daikoh toe daeprepak-lahah Toean-Ko-Latoe 
e feneh: nam fafor paskemak docnK'iduh-honot-hain.jch haik 
fidi kaboet te. 

Wahang di .sir doeik’kalih kaboet te boe .sir doebetah rahek 
fafor-ikoen no. 

Beko Toean-Ko-Latoe e daolih toe dasinek nak atar pol’pa 
pa doeik'latah oeka [lii doegaroeh en.iengan sa. 

La betf)e sir doepoen’matak haik eroengan di e, sir doedsok 
Ka Lampo e dto eroengan lalen nc p;i doeik’pidok ke fidi 
cilat te. 

Beko sir doclebah he gam lalat te toe doetatik [lenik ke fi 
di ta pa doeulih-egoeh-lafat toe doebarbak-em.sik-emsikan Ka 
Lampo e. 

La betoen dibedih he g’emtoeat sa daegoeh nak ki'ikol pa 
daik'tagah-hetak. La betoe Ka Lampo dakitah he rin daeprepak 
feneh: g’emtoeat e.! gam mahek la koe fisuh sa bdbdbuk bah 
na la a ik’estelh penik, bamah moh do jako esteih-bak I'oean- 
Ko-Latoe nak eroengan ne. 

Gamdi g'emtoeat di dafisoh fi di eroengan lalen ne toe Ka 
Lampo dasoebah toe dahekah. 

Soep-soepan do atar pol’pa di doekadoek toe dnelebah g’em- 
toeat di e pa doepfilok ke, boe g’emtoeat te dakujen feneh: 
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oreh kaneh! atar poFpa jako do Ka Lampo melah, toe Ka Lampo 
dahekah haik. 

Boe atar pol’pa di doesadeh feneh: melah gah! kae do Ka 
Lampo resek ke, kae niak kami! 

Beko sir doeik’polok g'emtoeat te. 

Bisoek fil di Ka Lampo daik’ hVih fidi masi e. 

La betoe rin daolih ha'ik rin daeprepak-lahah Toean-Ko-Latoe 
e feneh; Toean-Ko-Latoe nam atar pol’pa doepolok kano bebetah 
fi di nam ama-nitoe sirro nam ina-nitoe noen eskakoet te. Toe 
nam ina sirro nam ama doeeprepak feneh : kae helen-helen 
gam lawek. 

Beko Toean-Ko-Latoe dasioek nak atar pol’pa feneh: kim 
garoeh nang Sroengan sa. Gamdi nak atar pol'pa di doepoenah 
groengan sa toe doeosok Toean-Ko-Latoe e fi di firoengan lalenne, 
beko sir doeptanak ke gam lawek. Beko sir doesahih etah 
esnegen lawe-lawe toe sir doeeprepak feneh : polok ke fi na bekah ! 

Gamdi sir doepolok Toean-Ko-Latoe e. 

Toe Ka Lampo daolih toe daalah Toean-Ko-Latoe nak fin’ 
har ro toe Ka Lampo emsikan dapoena Toean-Ko-Latoe. 


Anekdote over Ka Lampo. 

’ll Vorst fokte veel varkens. Eens beval die Vorst z’n veertig 
slaven zeggende: gij gaat Ka Lampo roepen dat hij deze mijn 
varkens fokke. Hierop gingen zijn veertig slaven om Ka I.ampo 
te roepen, 

Ka Lampo vroeg zeggende: waarom roepen jelui mij ? 

Die veertig slaven spraken zeggende; Aleneer-de-Vorst roept 
Ik Hierop volgde K;i Lampo ze. 

Nadat zij aangckomen waren beval de Vorst Ka Lampo zeg- 
gende: jij fokt deze mijn varkens maar. Hierop keerde Ka Lampo 
terug om kotten in het bosch te maken om die varkens op te 
passen. Eens stond Ka Lampo zeer vroeg op en doodde al die 
varkens, nam daarna hiinne staarten om die in den modder te 
gaan stoppen. Tuen dit geschied was ging hij en sprak tot den 
Vorst zeggende: al uw varkens zijn gesmoord in den modder. 
Daarom ginnen zij in den modder graven maar zij vonden slechts 
de varkensstaarten . 

Hierop keerde de Vorst terug en beval zijn veertig slaven 
bamboe te gaan hakken om ’n kot te vervaardigen. 
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Toen zij dat kot gereed gemaakt hadden deden zij Ka Lampo 
in het kot om hem te gaan verdrinken in de zee. 

Hierop droegen zij hem naar het .strand en zetten hem daar 
eerst neer om leeftocht te gaan halen en lieten Ka Lamjio 
alleen achter. 

Op dien zelfden tijd nam ’n oud man z’n korfie om bij laag 
water te gaan visschen. Toen Ka Lampo hem zag .sprak hij 
zeggende : O, oude heer! kom hier ga ’n oogenblikje hier binnen 
dat ik eventjes m’n behoefte doe, wanneer ge 't niet doet dan 
bepoep ’k hier het kot van Meneer den Vor.st. 

Alzoo ging de ouwe man in het kot en Ka Lampo ging naar 
buiten en vluchtte. 

Den volgenden morgen vroeg dan kwamen die veertig slaven 
en droegen dien ouden man weg om hem te verdrinken. maar 
de oude man jammerde zeggende; ai mij ! veertig slaven, ik ben 
Ka Lampo niet, en Ka Lampo is reeds gevlucht, 

Maar die veertig slaven antwoordden zeggende: 't i.s niet waar! 
jij bent Ka Lampo wel, jij bedriegt ons! 

Hierop gingen zij den ouden man verdrinken. 

Xadat dit gebeurd was ging Ka Lampo in de zee baden. 
Toen hij teruggekomen was sprak hij tot den Vor.st zeggende: 
Meheer-de-Vorst uw veertig slaven verdronken mij juist op het 
dak van wijlen uw vader en moeder. En uw moeder en vader 
spraken zeggende: gij moet heel gaauw naar zee komen. 

Hierop beval de Vorst zijn veertig slaven zeggende: jelui 
maken mij 'n kot. Alzoo maakten die vertig slaven ’n kot en 
deden den vorst in het kot, daarna brachten ze hem naar de zee. 

Hierop roeiden zij tot daar waar geen land meer te zien is 
(zeer ver in zee) en zij spraken zeggende : dompel hem hier maar 
onder! .Alzoo verdronken zij den Vor.st. 

En Ka Lampo keerde terug en nam de vrouwen van den 
Vorst en Ka Lampo zelf werd Koning. 
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Harkajate ') fil -) Ka Lampo. •^) 

Anekdote over Ka Lampo. 

1) . Harkajate; grappig verhaal, anekdote Mai. hikajat. 
Onder deze grappige verhalen bekleeden die over Ka Lampo 

ofSiribndoh den Boeroeschen Tijl L’llenspiegel 'n groote plaats. 

Verder komen in de ongeschreven proza-literatuur van Boeroe 
voor enritat: verhaal, vertelling, Sritah: vertellen, verhalen, 
Mai. tjerita; endohin: geschied verhaal, geschiedenis, ’n ware 
gebeurteni.s, eddhih: verhalen, vertellen 'n geschiedenis, 'n ware 
gebeurtenis; asal: verhaal omtrent de voorouders en datgene 
wat met hen samenhangt, Mai. asal; kariget: gelijkenis, rigeh: 
lets op lets of iemand anders in ’n gelijkenis toepassen. 

2) . fil; over. 

.fil jako; over mij ; jako; ik is de dubbel emphatische vorm 
van ’t person, vnw. l'-\ pers. enklv. L’, naamval a; ik, zie 24; 
fil kae: over u; kae; gij, emphat. vorm van ka; gij. 
fil rinne: over hem, haar; rinne; hij, zij, emphat. vorm van 
rin; hij, zij; 

fil kami: over ons, exclusief. 
fil kita; over ons, inclusief. 
fil sirroea; over hen tweeen; 
fil sira; over hen, over haar; 
fil kimi; over u lieden. 

IMen zou dus in ’t Xederl. kiinnen zeggen dat 't voorzetsel 
fil; over, den Xominatief bij zich heeft, zie 24. 

Dit is niet ’t geval met ’t voorzetsel fill: van, dat waar- 
schijnlijk van fil; is afgeleid fil + i. 

fill kano; van mij, kiino; persnl. vnw. 1". pers. enklv. accus. 
fill kii: van u, ka, accus van kae. 
fill he: van hem, haar; 
fill kami: van ons, exclus. 

fili sirroea: van hen, getweeen: van haar getweeen ; 
fili ro: van hen, van haar; 
fili kimi: van ii lieden, 

filim; van af, heeft de zelfde persn. vnw. in nominat. bij 
zich als fil: over. 

filim do: vanaf waar, van waar; vaak bij 't vlug spreken 
verkort; fil do; filim dae: vanaf landkant, van de landzijde; 
filim saka; vanaf boven, van boven. 
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3j. Ka Lampo: De beteekcni.'- van (lit wmird i-- niij 
niet bekencl. \’(ilgen'^ sommit^en 7011 't cigciilijk nmeten /ijn 
ka ram'pi'ih: samenge^tekl uit ka: die — ram an. -f- 

p(')h ; wijd open van de ooejen (r en 1 wis-^elen meermalvn at 
loea en roea: twee, la toe en ratoe: vorst) ram'p''it: 
koloog: de beteekenis zou dan zijn: die groote uogen op duet 
zetten. In de Ambonsche dialecten heet Tijl I'ilen.'piegel 
S i r i b o d o , 'n naam, die ook op Boeroe voorktamt. De beteekenis 
van Siribi'jdo is mij niet duidelijk. 

T o e a n ■* ) K o L a t n e ) .s a '* ) d a b o a h * 1 n a k ' ) f a f m r 
Aleneer de \’urst 'n fokte zijn varkens 'n Aleneer-deA’orst fokte 
zijn vele varkens. e d e m e n ’ "). 

vele 

4). Tnean: r\Ial. Meneer; 

o). Ko La toe samenge.steld uit ko — la toe; la toe isf 
ratne: vorst. In de L. E. of Boeroetaal. (Liet-emlia; taal 
oorspronkelijke, oorspronkelijke, landstaal. X’erkrt. L. E.) is vi.u'st 
leber: de e uit te spreken als i gelegen tusschen pik en pek 
in de Hollanclsche uitspraak. ’t meest overliellend naar de i. 
la toe, R. T. Hr. H. W. Kbb. Pi. S. Sap lanel, \. 

Ko; Hiervan zegt Prof. Kern. Fidji enz. biz. 23, 3. Aanwijzende 
woorden ; 'ko laat zidi vergelijken met Idon. si, of zooal.s 
sommige talen hebben i'. 

De E. E. heeft dit i als aatnvijzend woord in bijv. kae I ha: 
gij de groote, bij ’t aan.spreken van den vorst of iemand dien 
men eer bewijzen wil. 

Toean Ko Latoe is een accenteenlieid, ■ meneer de Koning*. 
Dit blijkt ten duidelijkste uit sa, een, 'n. dat volgt. De vertaling 
is ook: *’n l\Ieneer-(^le-Koning''. 

Ko, komt verder voor in uitroepen als amakn! vader! 
inako! moeder! welke vormcn liever, z.achter zijn dan aman! 
inan! vadf-r! moeder! am a -p n. vader van spreker spreekster, 
in a 4 - n: moeder van idem. Kern, p'ielji biz. 2'* r. IS v. o. en 
vlgd. ' Evenals si in 't Indon. wordt ko o(.)k gebezigd bij 
verwant.schapswoorden, om de natuurlijke reden dat deze het 
karakter van eigen namen dragen. i\Ien zegt zoowel a tamangku, 
mijn vader, als ko tamangku. Uit eene opmerking van Hazle\voo<'l 
leeren wij dat de zendeling Cargill ’t eerste ■ meer gepast • achtte 
dan het tweede, hetgeen Hazlewood niet toegeeft. Het komt 
mij voor, dat (fargill door een fijn taalgevoel geleid werd ; 
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ko tamangku moge veelvuldig gehoord worden, oorspronkelijk 
is het m. i een soloecisme; ko tarn a zou volkomen in den 
haak wezen, evengoed als Jav. si bapa, en zoo ook a tamangku, 
O. J. ramangku, maar ko tamangku strookt niet met het 
M. P. taaleigen*. 

In de L. E. worden de aanwijzende woorden geplaatst ac liter 
't woord, dat zij aanwijzen. 

Verder komt ko nog voor in den uitroep watihko: ontfermerl 
wiitihko, moesik kano! ontfermer, heb medelijden met mij ! 

b). Sa: een, ’n ; sane, K. T. R. H. W. Kbb., sai, Sap. X., 
sa, aisa Asik, sa, Har., isai, sa, Hik, is a, K. T. R. H. \V. 
Kbb., saa, was a, Pi., esa, S.. 

Sa kan men 't beste weergeven met 't Holl. 'n ; gebah s a, 
’n mensch ; hoema sa, ’n huis; waga sa, 'n prauw; lalen 
s a, keer ’n, ’n keer, eens. 

Bij 't opnoemen der getallen zegt men ook s a. een. r o e a, 
twee, telo, drie, enz. 

Van dit sa heeft men de afleiding si a. We hebben hier de 
invoeging van ’t aanwijzende woord i ; de beteekenis is dan : 
dat een, het een, vandaar deck gedeelte, rest, en dit in 
uitdrukkingen als sia doebadefoh ’n deel, ’n gedeelte, 'n 
rest blijven bijv. van ’n troep menschen waarvan ’n aantal 
vertrokken. Sia doebaelen, ’n deel resteeren, bijv. van 
vruchten waarvan ’n aantal is opgegeten, gestolen. 

In dergelijke uitdrukkingen staat 't werkw. steeds in den 
meervoudsvorm met doe wat bewijst dat sia als ’n plur moet 
opgevat worden. Blijft er maar een over dan gebruikt men 
nooit sia maar altijd emsian: zijnde de een er van. 

Van sia wordt door gedeeltelijke woordherhaling gevormd 
’t woord si -si a, ’t welk de beteekenis heeft van eenig wanneer 
er bijv. sprake is van 'n kind, 'n zoon, 'n dochter. Xak an at 
si -sia, zijn eeniggeboren kind, liaar eeniggeboren kind, wat 
naar ’t zinsverband kan zijn, zijn, haar eenige zoon, eenige dochter. 

Ook komt si -si a voor in de beteekenis van ’n enkele. 

Wanneer men bijv. vraagt; 

o e k d a b a h a d j i h e p 1 a o e s k o p i n p i 1 a ? 
gij noodig hebben naald oog hoeveek 
Hoeveel naalden hebt gij noodig ? 

s i - s i a r a h e k. 

’n enkele slechts, 
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een enkele slechts ; ecn slechts moet verta;ild worden met 
emsian rahek wat letterlijk vertaald zou luiden em: zijmle, 
s i a, ’n deel, een, n, ervan, zijnde een er van slecht^. 

Van emsian is door invoeging van k gevornid 't \voe>rd emsi kan ; 
alleen, jiiko emsikan; ik alleen, rinne emsikan, hij, zij, alleen. 

Door gedeeltelijke woordherhaling emsik-emsikan heeft men 
’n versterkte beteekenis van alleen, totaal alleen, geheel alleen. 
oek dabagaroeh he emsik-emsikan. 
gij werken het totaal alleen. 
a hekah emsik-emsikan. 
ik vliichtte totaal alleen. 

7). d a b o a h : 

In de L. E. benoemt ’t werkwoord in zijn oorspronkelijken 
vorm de handeling die reeds verricht is of die welke nog ver- 
richt moet vorden ; de laatste is dus de bevelende vorm. 

boah: fokken, opvoeden, is dus de benaming van de handeling 
die reeds heeft plaats gehad, wat hebt gij gedaan ? wat waart 
ge bezig te doen? fokken, opvoeden: boah; of de benaming 
van de handeling, die nog verricht worden moot, wat moet 
ik, gij, hij, zij, doen? fokken, opvoeden: boah. 

Op de vraag aan mij gedaan: wat deedt gij? wat waart 
ge bezig te doen? met den nadruk op deedt moet 'k ant- 
woorden ik fokken, opvoeden: a boah; wat wij dus in 
’t N'edrl, te vertalen hebben met ik fokte, ik voedde op. 

Met den nadruk op gij, wat deedt gij? wat waart gij bezig 
te doen? moet ’k antwoorden jako boah, jako; diibbel 
emphatische vorm van a ik voedde cip; ik fokte. 

Op de vraag: wat doet gij? waar zijt gij op dit oogenblik 
mede bezig? kant 'k niet antwoorden a boah want ’k ben nog 
bezig de handeling van fokken, opvoeden te verrichten. Hierop 
moet 'k antwoorden a babnah: ik fokken, opvoeden, ik 
f o k, i k V o e d o p, 

W’e hebben hier dus ’t prefix ba-|-boah, fokken, opvoeden. 
't Prefix ba .stelt vast, dat de handeling of working verricht 
wordt, dat men er mede bezig is, 

Bij (iLialificatieve woorden duidt 't prefix ba aan, dat de 
eigenschap in 't qualificatieve wnord genoemd in bijzonde're mate 
aanwezig is bij ’t woord dat de qualificatie uitdrukt: 

ie sa bagdsa. 
ding ’ll goed, 
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’n extra buitengewoon goed ding, zoo goed 'n ding! gebah 
sa baha: mensch 'n zoo groot; 

bii is oorspronkelijk ’n werkwoord, met de beteekenis van: 
aanwezig zijn. Op de vraag rin fi do? hij te waar? Waar (is) 
hij? antwoordt men rin bah na: hij aanwezig (is) hier, rin 
bah fi na: hij aanwezig is te hier, hij is hier; kim fi do? 
gijlieden te waar’ Waar zijt gij , antwoordt men: kami bah 
na: wij aanwezig hier, wij zijn hier, kami, wij exclusief. 

rin da matah bah na, hij stierf aanwezig zijnde hier, dat 
is, hij stierf hier op de plaats waar spreker zich n u bevindt. 
a badef’ bak, samen gesteld nit a: ik , badefoh; ben bezig 
met blijven, blijf; bA.k: hier op de plaats waar 'k mij nu bevind. 
k de transitief k achter vele transitieve werkwoorden. 

epte’ b^lk, samengesteld uit epteah: zitten + b^k: hier- 
zitten, op de plaats waar men zich bevindt; bag’ bak, samen- 
gesteld uit bageh: liggen, slapen -j- bak: hier liggen, hier 
slapen, op de plaats waar men is. 

’t Werkwoord met ’t prefix ba, geeft dus te kennen, dat de 
handeling of werking verricht wordt op de plaats van 't subject 
of spreker. Dit kan 'k dus alleen maar van mij zelf zeggen. 

We zouden geneigd zijn baboah in 't Holl. te vertalen met 
't deelwoord; fokkende, opvoedende maar deze beteekenis 
heeft b;iboah niet. De L. E. heeft voor 't deelwoord 'n eigen 
werkwoordelijken vorm emboah. 

Van ’n ander sprekend kan ’k niet zeggen baboah zonder 
meer, want de handeling of werking wordt niet bij spreker, bij 
mij, verricht maar bij ’n ander. ’k Moet dan zeggen oek gij 
da biiboah: da zijt (’t) diiboah: fokken, opvoeden aanwezig 
is; gij zijt (’t) bij wien 't fokken. 't opvoeden aanwezig is, ver- 
richt wordt. gij fokt, gij voedt op; 

rin d;ib;iboah: hij, zij , fokt, voedt op; 

Kami dababoah; wij exclusief voeden op, fokken, 

N.B. ’t exclusieve kami wordt in de L. E. steeds als 'n 
Enkelvoud opgevat. 

kit a doebfiboah: wij (inclus.) fokken, voeden op; 
sir r o e a cl o e b a b o a h ; Zij getweeeir fokken , voeden op , 
kim doebaboah; gijlieden fokt, voedt op. 

De letterlijke beteekenis is dus gij zijt, hij, zij is, wij zijn enz. 
de persoon of de personen bij wien, wie de handeling van 
fokken , opvoeden aanwezig is. 
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\\'anneer ’k tut iemand dc vraag richt: h'kt gij . nt nnitrcnt 
'n derde vraag : fokt hij^ dan vraag ’k inderdaad of de hatKieliiig 
van t'okken bij U, hem, haar, enz. aainvezig i'. 

oek baboah; gij de handeling van fnkketi aanwezig^ tokt gij ^ 

rin baboah: hij fokken^ fokt hij, zij ? 

kami baboah: wij (excl.) fokken^ 

kita baboah: wij (inch) fokken ? 

sirroea baboah: zij getweeen fokken? 

sir baboah: zij fokken ? 

kim baboah: gijlieden fokken’ 

’t Antwoord hierop is, dat de liandeling bij mij, ii , hem, 
haar enz. aanwezig is oek dababoah: gij tV'kt; rin diibaboah. 
hij, zij fokt enz. voor pluralis doe. 

Uit ’t zinsverband meet evenwel blijken of 't prae.sens of 
imperfectum in de vraag bedoeld is. oek baboah’ kan du.s 
in den zin zin zonwel beteekeneii is ‘t fokken nu, praesens, bij 
u aanwezig, verricht gij nu die liandeling of was ’t fokken 
imperfectum bij u aanwezig, verrichtet gij toen de liandeling 
van fokken. Aangezien 't werkwoord in zijn eenvoudigen vorm 
de handeling of werking aanduidt inoet ’k al.s 't mij zelf betreft 
antwoorden a boah: ik fokken: ik fokte; 

oek daboah: gij zijt (degene bij wien) 't fokken als vol- 
brachte werkzaamlieid (was) gij foktet; rin daboah: hij, zij 
frikte, kami dabaoh: wij (inch) fokten ; kita doeboah:wij 
(inch) fiikten, sir roea, sir, kim doeboah. Zij getweeen, 
zij , gijlieden fokten , foktet. 

oek bakah-pala’ gij eten rijst (bakah-pala samengestekl uit 
kali: eten -\- pal a: rijst is eeti accenteenheid) antwooial ik 
a b a k a h - p .1 1 a : ik rijst eten, ik cet rijst, of a kali pal a: ik 
rijst eten (imperfect.) ik at rijst. 

bek bakah-pala, met (bek: gij waarop de klemtoon valt 
antwoordt men: jako kah-pala. ik eten rijst, ik eet rijst of ik 
at rijst naar 't zinsverband. 

fl .1 voor 't enkelv(jud , doe voor ’t meervoud hebben in de 
I.. K. de beteckenis van z i j n . 

jako da ewasa: ik ben rijk; tbhon ne da rema: weg , 
de is lang, fie weg is lang; k i m i doe k a r i'> s a : gijlieden zijt 
onbe.schoft. hoemar ro doe ha: huizen de zijn groot , de 
huizen zijn gmot, nitoe Te.si-t;ima da emloeba, wijlen 
Tesi’.s-vader was mild; geb’ eplatat to paskemak doe 
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eflaoe: soldaten de allemaal zijn, waren afgemat, al de soldaten 
zijn, waren afgemat. 

boa//. Zeer vele verba eindigen in den actieven vorm op h. 
\^an ’n groot aantal dezer verba verandert deze h in 'n k 
wanneer ’t werkwoord in den zuiveren actief-transitief vorm 
wordt gebruikt en ’t woord waarop de handeling betrekking 
heeft volgt. Dit i.s ook ’t geval in die elliptische zinnen waarin 
’t object is weggelaten dus in den bevelenden vorm. 

sekah: steken, steek! steekt! sekak ke: steek(t) hem, haar. 
het ! sekak! steek , steekt (hem, haar, het). 

sekak bekah: steek, steekt (hem, haar, het) maar, steek 
steekt maar ! 

fdtoh: kerven , snijden, fdtok ke: kerf, kerft , snijd hem 
haar, het, fdtoh; kerf! kerlt, snijd! snijd, kerf, kerft, met 
weglating van ’t object als bekend. 

enikah: vragen , vraag! vraagt? enikak: iemand ergens om 
vragen , vraag , vraagt iemand om iets ! 

sekak kor: steek , steekt ze (onbep.) sekak kor ro: steek 
steekt ze de , bepaald , steek, steekt hen, haar. 

\'oorbeelden van verba op h, die oorspronkelijk intransitief zijn : 
angah: zien, angah do: zie toch! kijk eens ! 
a w e h : hellen ; b ageh ■ ligRcn ■ beroeh: knakken, van zelf, 
’n takje; bidoh: met ’n werpnet visschen ; als men in 't Holl, 
zeggen kon moest men vertalen : werpnetten ; bobih: horizontaal 
heen en weer zwaaien ; boeieh: onophoudelijk weenen : kalih: 
graven; deah: rusten ; dareh: leiinen ; defoh: blijven : dneleh: 
blaffen ; bafah: van bovcn neer zien, kijken ; egragah: huilen 
van honden; eprepah: praten, spreken ; gdrah: razen, tieren; 
h e k a li : vluchten : h c s a h : hijgen : k e hah: stijgen ; m i d i h : 
spelen ; neweh: leven : oah: bewegen van ’t water, in ’n glas 
bijv. ; dpih: blazen v. d. wind; (d p i h : rooken van tabak is 
transit.) dsoh: binnen gaan ; panah: springen ; rereh: stranden; 
s a f o e h : aanzamelen in den grond, bijv. aardappelen ; s a p a h : 
haken ; s e h e h : op zij gaan ; t a n g i h : weenen ; t e a h : staan ; 
tenoeh: week worden door water; weah: op en neer schom- 
melen ; w i 1 o h : heen en weer schommelen ; 

Voorbeelden van verba op h, die oorspronkelijk transitief zijn: 
in oh: drinken : etlalih: staan; sdpih: schillen met 'n mes; 
rosih: knagen van muizen; fdkih: inwikkelen ; doleh: goecl 
met goed vergelden ; gaweh: vasthoiidcn ; efr.akeh: grijiien; 
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egotjh: iiemcn ; kah; etcii : ! a h a li ; vra^uii . kitah. /.ien ; 
loefah: iiittrekken, kleeren . nakah: zich \’er\\ uiidt-ren (iver ; 
pah ah: blaan ; pakah; voedeii van dicreii : jicfah: branden, 
schieten ; tahah: omhakken ; tirah: mancn <im --chiild: >imah: 
beknurren ; tefoeh: lessen; wadah; up den schuiider drauen ; 
\v c n e h : zingen. 

\’oorbeelden van wezenlijk reflexieve verba up h. 

fnih: baden : a b a f bi h kano: ik baad mij : mutih: kuiide 
koorts hebben : a bamtitih kano: ik koiide koorts mij: ik 
heb koude-koorts ; erarah: heete koorts hebben: a baerarah 
kano: ik heete koorts mij, ik heb heete krujrts : makasah. 
dorsten,, a bamakasah kano: ik dorst mij, ik heb durst; 
e glad ah: hongeren ; a baegladah kano: ik hunger mij, 
ik heb hunger. 

\"oorbeelclen van oorspronkelijk intransitieve verba rip k, 

erak: kloppen van h hart; kerek; staan ; labak: vliegen ; 
lulok; aanspoelen , mangik: opdrogen der bursten : w.itak: 
grootspreken. 

\^oorbeelden van oorspronkelijk transitieve verba op k. 

afik: zolderbalken vastmaken op de liggers; alik: schillen ; 
atek: met atap dekken ; amoek; den strut met medicinale 
bladeren wrijven ; apak: eten geven aan de geesten der voor- 
vaderen ; enilik: uverschenken : leak: bewaren, opbergen ; 
ibik: bewaken : ipik; in panel nemen : katoek: zenden ; 
moesik: medelijden hebben met; nanoek, C-nanoek: over- 
leggen ; bdok: naspuren ; pe[)ek; drnkken, plat drukken ; 
pihik ophangen; torik: kluiven ; wahak: drugen in de zon. 

Afgeleide transitieve verba op k. 

angah, angak: kijken naar, bezien ; bageh, bagek; be- 
slapen ; bugek-tbron; va.st slapen ; ber<ieh, beroek: knakken 
iets ; bidoh, bidoek; met 'n werpnet visschen iets ; bobih, 
bobik: ’t erf met 'n kapmes sc boon make n : bneleh, boelek: 
iets vriortclurend beweenen ; kalih, kalik: iets in of iets uit 
graven; dareh, darek; iets rloen leiinen ; doelch, duelek; 
tegen, um iets blaffen ; bafah, bafak; van bovenop iets neer 
zien, kijken; egoch, egoek: opbeuren en meenemen ; eprepah, 
eprepak; over iets tegen iemand praten, spreken ; go rah, 
gdrak; over, tegen iets razen, tieren ; hesah, hesak: iets 
trekken ; lahah, lahak; leenen ; kehah, k e h a k ; iets doen 
stijgen, o[)halen ’n zeil ; midih, midik: ergens nice spelen, 
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bespelen 'n instrument; upih, npik: aanblazen vuur ; bsoh, 
usok: ergens binnen gaan. iets doen binnengaan ; rereh. rerek: 
doen stranden ; safoeh, safoek; in menigte uitstrooien op 
den grond, zaaien ; sapah, sapak: iets inhaken ; seheh, 
sehek: op zij doen gaan; tangih, tangik: beweenen ; teah, 
teak: planten ; we ah, weak; op en neer schommelen ; wiloh, 
w i 1 o e k : been en weer doen schommelen, schoppen met den voet. 

X. B. ]\Ien ziet, dat de verba met o. bij den transit, vorm, 
deze o veranderd hebben in o e. 

Voorbeelden van afgeleide transitieve verba op k, die 'n plaats 
aanduiden waar de handeling verricht wordt. 

deah; deak: ergens rusten ; dcfoh, defoek: ergens blijven 
bewonen ; bah, bak; o[) de plaats van spreker; epteah: zitten 
epteak: ergens op zitten, bezitten ; areh: tegen over zijn , 
arek: zitten tegenover zijn bord aan tafel bsoh, bs ok: ergens 
binnen gaan. 

Voorbeelden van afgeleide transitieve verba op k die meestal 
gebruikt worden met toeha: er mede , eflalih slaan eflahik 
toeha: er mede slaan; fbkih, fokik toeha; er mede inwik- 
kelen ; efrakeh, efr.ikek toeha; er mede grijpen. Tahah, 
tahak: omhakken met; tirah, tirak; manen met door middel 
van; pefah, pefak: schieten met; afschieten (geweer). 

Voorbeelden van accidenteele werkwoorden die oorspronkeliik 
eindigen op k. 

delak: breken van 'n touw , draad; difoek; verloren gaan; 
delnaik: verstrooid liggen. 

Worbeelden van afgeleide accidenteele verba op k , met 't 
prefix e g. 

eglidoek: iets vergeten , transit, 
eglalak: verdwijnen van wolken , intran.st. 
eghapak; geopend zijn van den mond bij 'n lijk van mensch 
of beest; intranst. ; 

eglisik: schaven van de huid; trans. ; 

egroeroek: toevallig nitstorten ; trans.; 

egriak: opschrikken in den slaap, trans.; 

eghunok; plotseling wegsluipen van 'n slang, intrans.; 

eglblok: bijna op zijn van vruchten , intrant.; 

e g r ('i n o k : gesmolten zijn ; intrans. ; 

egjaoek: per ongeluk nitstorten, trans.; 

eg roll ok: uitvallen van ’t haar, intrans. 
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Voorbeelden van ’n wezenlijk reflexief werkwoord op k. 
transitief. 

getek: kortademig 2 ijn , afbagetek kano: ik kortademig 
mij , ik ben kortademig bisoek z. 38. 

Voorbeelden van samengestelde verba op h. midih-ephakah : 
kattekwaad uithalen; spelen, ondeugend zijn; eban’ fah' 
w a r o h : zich vermenigvuldtgen door kinderen baren ; s e k ’ 
matah: doodsteken ; sef’ bbhoh: onredelijk toornen ; ik’ 
kalih: gaan-graven; bagek-toron-elif lifoh: zeer vast 
slapen; angak-oeteh; ’n goed oogje hebben op, overspel 
bedrijven met ; 

Voorbeelden van samengestelde verba op k. 
hosak-soep’ soepak: zeer vroeg opstaan ; 
s e k ' m a t a k : lets doodsteken ; o 1’ s a k i k : wederom naar 
huis gaan(olih: naar hiu’s teruggaan.) sef' bohok; onredelijk 
boos zijn tegen ; ik’ kalik: gaan-uit of in graven; eprep’ 
ledak: valsch spreken, liegen. 

nak: bezittelijk voornaamwoord 3“ pers. enkv. zijn, haar 
voor zaken en personen behalve voor kleedingstnkken en deelen 
van ’t lichaam ni, Sap. X. Har. Hil. Asil. nak hoema: zijn 
huis, haar huis, nak an at: zijn, haar kind; nak wali: zijn 
zwager, nak kbkol: zijn, haar draagmandje ; nak we ta: zijn 
haar haald. 

Inderdaar is echter dit niet met 't Holl. zijn, haar, te ver- 
talen maar met 't in de spreektaal gebruikte z’n, z’n huis, d’r 
huis; hij ging naar z’n huis, zij ging naar d’r tuin, derhalve 
zonder den bepaalden nadruk te laten vallen op zijn of haar. 

Wil men den bepaalden nadruk op zijn , haar laten vallen , 
hij ging naar zijn huis, niet naar dat van ’n ander, dan zegt 
men rin daikoh gam rinne nak hoema: hij ging naar hij 
(emphat-vorm van rin: hij), na: bezitter -j- k rudiment van 
•ke hetgeen bezeten of gebruikt wordt ' Kern. Fidji biz, 26. 
r. 3 V. b. huis. 

De bezittelijke voornwdn. zijn: 
nang: mijn nang waga: mijn vaartuig, 
n a m : u w n a m f i k o e 1 : uw werptol ; 
nak: zijn, haar, nak hawa: zijn, haar tuin; 
namik ons (e.xcl.) namik was ’1 ale: onze boomgaard; 
n a n of n a n i k : ons (inch) nan, n a n i k b i d o e t : ons 
werpnet. 
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sirroea noen: Zij getweeen hun; sir roea noen opo; 
hun beider grootvader. 

noen: hun, haar ; noen edhamat: hun, haar visch ; nim: 
luvlieder; nim oepoe: invlieder overgrootvader. 

Voor lichaamsdeelen, gedeelten van boomen, planten, bloemen 
en kleedingstukken gebruikt men de onder volgende bezittelijk 
naamwoordelijke achtervoegsels. 

ngo: mijn; mo: inv ; ne: zijn, haar; nami: onze (excl.); 
nani: onze (inch) ; nimi; invlieder, inv; no: hun, haar voor 
dualis en veelvoud. 

olon: hoofd; old ngo: mijn hoofd. De n van 61 on blijve 
voorloopig buiten bespreking. Zie bij anorganische n. 

fahan: hand, fahammo: inv hand. Men lette op den over- 
gang van den anorganen n van fahan in m. 

laboen: baadje ; laboenne: zijn, haar baadje ; 
f i t i n : voet, f i t i n n a m i : onze (excl.) voeten ; 
man: tong, m H n n a n i : onze (incl.) tongen ; 
i f o e t i n : hoofddoek ; i f o e t i n n i m i : invlieder hoofd- 
doeken ; 

toetoen: bloem, toetoenno: hun, haar bloem, bloemen; 
foe an: vrucht, foeanne; zijn, haar vrucht, vruchten ; 
lawan: tak, lawanno: him tak , takken. 

9). fiifor: fafoe: varken, hahoe. K. T. R. H, \V. Kbb. Pi, 
Sap. N. Har. Hil. Asil. a pal. S. fa for. varkens. 

Substantiva eindigend op ’n consonant kiinnen zoowel ’n 
enkelvoud als ’n meervoud beteekenen. Dit moet uit ’t zinsverband 
blijken. 

fikoel: werptol , werptollen; s a li i n : pagaai , pagaaien , 
edhamat: visch , visschen ; 

Substantiva eindigend op ’n vocaal zijn enkelvoud. 
h o e m a : huis ; 1 6 cl o : draagmand ; f o e d e : heuvel ; 
wall: zwager ; a s o e : bond. 

Wil men ’n meervoud aanduiden , dan wordt achter den slot- 
klinker ’n r geplaatst. Bij die substantiva, die in ’t enkelvoud 
eindigen op ’n oe verandert deze oe tevens in ’t meervoud en 
wordt o. 

hoema, hoemar: hiiizen; fodo, foci or: draagmanden : 
foecle, foecler: heuvels; wali, walir: zwager.s ; asoe: bond, 
asor: honclen ; f;ifoe: varken, fafor: varken.s ; fatoe: steen, 
Dl. 75. 21 
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t'atur: 'tcencn , W’.i l-iit'C. [ );a:it''naan'i , \\a J-]ai'r, nicaschcn 
van uit \\ a Kncc; kakoc bcru', kakcr. bcracii. 

Kditicp. in 'll wnuril in tic i 'pccnvi .lacnclc icttcrarcjicn -nc-iie, 
tiior clan vcraiulercn dc/c bcitlc I'c'-' in n's. mncii'c, uitac- 
storvcn bijv. ccn hui>gezin. stam : mu fur; uitL’’e--tiirven mccr- 
\ ijik 1 , twee of meer rje-iLichten , tmi>ge/inncn , >tammen , ciiz. 

10). cdemen, samenge:^te!d uit c — d e m c — n. 

't Prefix e 

De uitspraak dezer e belt naar de u in kruk, pluk. i.s bijna 
gelijk aan de Boegin. enjtje, dii> nict vc'komen geiijk aan dee 
in gekaof, gedragen enz.. Zij wcirrlt eeniger mate in de keel en 
afgebroken uitge^prc>ken. W'e zoi.den 't be'tdnen e' te 'chriiven. 
W'aar de uitspraak nu duideiijk genoeg i-^ -chrijven we een- 
voiuiig c. 

Dit prefi.x dient ti>t de vurming. 

a. van den Tegenwoordigen tijd van -mnmige verba. 

Prof. Kern. Iddji enz biz. Ino/cgt; In 't .Mao, kan de Teg. T. 
— zoo beet het — aangedui<i uortlen dtior e vi.ior en tegelijk 
ana achter het gez.egcle te [ilaatsen. I )aar het koppelwoord 
aan ’t .Mao. oiibekend i.s, zoo vtiigt dat e haere vermc.iede'iik 
niets anders i- dan letterlijk =: Engelsch proceeding. 

In de L. If. i-> t jan: h(M.>ren . dit is, de benneming van de 
volbrachte hancleling of 't bevel, hotcren ! htior! hotcrt. 
Otjan: liooren , lui-^teren , het werkwoord in rlen tegenwoisr- 
digen tijd aK handelmg ,i b a e t j a n : ik lidc.ir, ik liiister, luistercn 
aanwezig zijn bij mij. 

edengan: gebeiiren, geschieden , Worden; edareh; lemien , 
odoeeh; geven , ededuek; op-,tajjelen , edaeh: bijna vallen, 
e d o e k e li . /.i(.h bedroeven ; edohih; vertellen, verhalen , 

edfihik; ieti aan iemand vertellen, verhalen; ebOloh; 'n 
wond met zalf, pleister bedekken ; e jah; scheuren : en a h oeh ; 
afspreken iet-.; enagah: rondloopen van slecht volk, engoeteh; 
den koes-koes roepen ; ereih; weigeren ; eramah: waar- 
zeggen. 

b. tot ’t vormen van substantiva. 

eran falskel , eeran: bloemkolfscheede van de mai'^ , ledah: 
vergeetseh , eleda: socjrt reiger, die altijd in elkander gedoken 
zit en zeer moeilijk i', te strikken , deoeh: iets in iets anders 
doen , edeoet: haarwmng; lapoeh; iets in iets anders 
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wikkelen , ehipoet: vlies; labak: vliegen , cl aba; groene 
leguaan ; boekoe: biilt, knobbel, eboekoe; gong:tangih: 
huilen , weenen ; enangit: ’t huilen , 't weenen, gehuil , 
geween ; kalak: roepen , enalat 't roepen , geroep ; kah; 
eteii , e n a t ; 't elen : 

c. tot 't vormen van sommige adjectiva. 

edoeke: bedroefd ; ebafan: dom , egos a: lang van duur, 
el e ken: krom ; emengen: nooit te voren gezien , geheel 
vreemd ; ematan: rau\v; enaboe: bedaard ; enega; bepaald, 
zeker; ewaet: vochtig (van kleeren) grondwoord \v a : water; 
e b a 1 i : linker ; e w a n a : rechter ; e d e m e n : veel. 

De anorganische slot n dient: 

a. tot de vorming van de namen van lichaamsdeelen, deelen van 
bonmen, planten, wapens. 

dloh: vooroverbuigen ; dlon: hoofd; kadan: voet ; man: 
tong; folon: haar ; rdhin; bot ; m o e e n : mond, tepel ; 
poesen: navel; la wan: tak; sangan: twijg; dmon; blad ; 
t o e t o e n : bloem ; f o e a n ; vrucht ; m a e n : handvat, gewest ; 
i s i n : lemmet ; p c n a n ; scheede. 

De meeste dezer substantiva zijn van verba afgeleid. 

b. verwantschap met spreker; 

am a: vader ; a man: bij ’t aanspreken van vader of ’t spreken 
over vader; ina: moeder: inan ; bij 't aanspreken van moeder 
of ’t spreken over haar; me me: oom, schoonvader; menen; 
als bij vader; jdi; tante, join; dpo; grootvader, dpon; 
(d p o n beteekent naar ’t zinsverband ook kleinkind) 1 d s o ; 
tante, schoonmoeder, Idson. 

Uitzonderingen maken hierop niihat: breeder; niihas: 
vijand, persoonlijke vijand ; feta: ziister; anat: kind; (an an; 
kind van ’n zoogdier, fiif’ an an; varken, kind er van, big.). 

c. Samengestelde woorden waarin ’t laatste woord der samen- 
stelling ’t product is van ’t eerste. De anorganische slot n 
lieeft in die woorden de beteekenis van: 'er van^. 

niw'waen: niwe: klapper; waen: wa: water 
het -j- n: er van, klapper water liet er van, klapperwater ; 
niwe- waen: klapperolie; ram an -waen: oog water het er 
van, traan; fat’iinan: varken kind er van, big; sos’waen; 
sd.s(jn: borst -]- w a e n ; water het er van, zog ; en bilge t- 
elen: enbaget: ’t liggen, ’t slapen, van biigeh; liggen, 
slapen, elen: [ila.ats er van, restant er van, van eleh : blijven. 
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resteereii, plaats waar men ije^lapen heeft: .Mai. beka-^ petitlneran ; 
efnoit-elen: efni'it: 't baden, van fnili: badcii, plaats 
waar men gebaad !ieeft. 

d. de vorming van eenige adjectiva; 

deme: demen: vee! : tauc. taoen: vol; fne. fi_ien: leeg: 
bonnh. bn non. gaar ; enosi, c n n i n . niid ; nereh: 
zwet.'^en, neren: verwaand : sopah. bchagen -cheppen in, 
sdpan: mooi : solah: op den schont dragen : solan: lie! : 
SMpan-solan: worden steeds in samenstelling gebrnikt in 
de beteekenis van prachtig-mooi . ■'efeh: toornen, boos zijn 
op! sefen: boos; 

e. de vurming van substantiva van verba, die t middel 
aanduiden, vaarmede de handeling wordt verricht. 
bodih: .stompen, S'.idin, gewei : '■ekah, 'teken, e k a n : 
steekspoel : sahih: pagaaien, s a li i n : pagaai : lieh: geluid 
gevetp lien: ,-tcm : ted eh: geluid geven, t e cl e n : gelnid, 
d 1 n h : buigen voorover, olon: hoofd: ninoeh: beschadiiwen, 
ninoen: scliaduw; soerah: prikken, .sr)L‘ran: voetangel ; 

f. tot 't vormen van substantiva van verba die 't product 
der handeling zijn. 

lolih; verzamelen, lolin: verzameling, groep ; pdtoh: bran- 
den, pdton: hitte; tdhoh- ncderdalen, tdhon: [laadje, 
wegie, door 't voortdurend nederdalen langs de helling van 
den berg gevormd ; ah eh: ademhalen ; alien' adem ; 

g. tot 't vormen van den zelf-^tandig naamwoordelijken werk- 
woordsvorm met behuljt van 'n prefix. 

1° [irefi.x e — n ; 

kehah: stijgen, enehan: stijgen, lea enehan' (lea: zon) 
oo.sten ; n get eh: bijten, engeten: 't bijten ; t e \v a h : weten, 
e n e \v a n : 't weten (men lette op de afwisseling van t en n) 
tdhoh: dalen, On oho n: ’t dalen ; tatih: naar beneden 
zakken, e n a t i n : ’t naar beneden zakken ; e n (> h o n - C n a tin: 
nakomeling.schap, 

2“ prefix e n — n ; 

lepah: stijgen, enlepan: 't stijgen, stijging; doe fall : ont- 
moeten, endoefan: 't ontmoeten. ontmoeting; hejah: joelen, 
enhejan: ’t joelen, gejoel ; maneh: eed zweren, enmanen: 
’t eed zweren, eed; neweh: leven, ennewen: 't leven, leveii ; 
mat ah: sterven, enmatan: ’t sterven, doocl. 

X.15. Is de aanvang.smedeklinker van ’t werkwoord ’n s of 
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’n f. dan heeft er bij de voorplaatsing van 't prefix e n om- 
zetting der beide medeklinkers n en s, n en f plaats. 
sadeh: antwoorden, esnaden: ’t antwoorden, antwoord ; 
sibih; helpen, esnibin; ’t bevelen, bevel; (ensibin: 
’t helpen, hulp is 'n u i t z o n d e r i n g) silih: ruilen, es 
nil in: 't ruilen, ruiling; so e bo eh; noemen, uitspreken, 
vloeken iemand ; esnoeboen: ’t noemen, 't uitspreken, 
't vloeken iemand, vloek; sdmoh; vergelden, 'n geschenk; 
esnomon; ’t vergelden van ’n geschenk, vergelding; sogoh; 
ondergaan, esnogon; ’t ondergaan van de zon. 

fdtoh; snijden, kerven, efndton: 't kerven, 't snijden ; 
foes ah: boos ergens op afgaan, efnoesan; ’t ergens boos 
op afgaan; fokih: inwikkelen, efnokin; 't inwikkelen, 'n pakje; 

3'' prefix e m — n ; 

hateh, emhatan; rotan van den koes-koesstrik ; 
h e d e h , e m h e d e n : doel ; k a t e h . e m k a t e n ; medicijn ; 

1 b m o h , e m 1 b m o n ; geboorte. 

N.B. Lang niet alle verba laten deze vorming op n genoemd 
onder 1®, 2° en 3® toe. 

li. prefix pg — n voor de vorming van reciproque werk- 
\v o o r d e n. 

boesoek: aanklagen , peboesoen: elkander aanklagen ; 
bohik; schelden, beleecligen , pgbohin; elkander schelden, 
beleedigen (bohih; ’n ander z’n partes prosteriores toedraaien 
en zich zelf er 'n klap opgeven). dedoeh. volgen, pgdedoen; 
elkander volgen; doefeh; ergens tegen aanloopen; pgdoefen; 
tegen elkander aanloopen, doedah; aanbriillen van varkens; 
p g d o e cl a n : elkander aanbrullen ; e f t o e h a h : spuwen , 
peft oehan : elkander spuwen ; espeleh; smijten, pespelen: 
elkander smijten. 

N.B. Uit de beide laatste voorbeelden blijkt dat, als hr 
werkwoord met 'n e begint deze in de samenstelling behouden 
blijft en de e van ’t prefix wegvalt. 

gogih; krabben, efgogih; voortdurend krabben, pefgogin; 
elkander voortdurend krabben ; gaweh; vasthouden, pegawen; 
elkander vasthouden ; katoek; iemand iets zenden, pgkatoen; 
elkander iets zenden , over en weer geschenken zenden ; kemeh ; 
knijpen, p eke men; elkander knijpen, lilt ah: hakken , 
e p 1 a t a h : voortdurend hakken , vechten, p e p 1 a t a n : elkander 
voortdurend hakken, met elkander vechten met wapenen , 



324 TijL uiLKN^i'ii-;i ;kl vkrhxai in uk i:i )KK' «r r \ \i 

oorlog voeren ; lunioh; vleien, Minhelxcii, pcIiMiinn: i/lkaiider 
vleien. elkander nmhelzen ; e p 1 d m i > !i ; vi h irtdurciKl \':eic'n . 
omhelzen; pepldmon: elkander vmirtiiiirend vleien. I'lnhci/en: 
m dloh : onderduiken, pdli ik: iemand underdompclcn : 'pe 'p 'd ■ > n: 
elkander onderdompelen ; mnesik: medeliiden hebben met, 
pemoesin; medelijden met elkander hebben ; -^ekah ; >tekcn , 
pgsekan: elkander .steken : si bih . helpen , pesibin: elkandei 
helpen (pessekan; elkander voortdurend steken . pessibin: 
elkander voortdurend helpen.) 

X.B, Vele werkwoorden laten deze vnrming tut recipriupie 
niet toe. In dit geval moet de recipropuevorm gemaakt \vi irden 
door verbum -p s ^ : elkander. 

i. door ’t prefi.x e m -i- s i a : deel ~ n : er van , e m s i a n • ceii 
met den nadruk. zijnde 'n enkel exemplaar er van; hnema 
emsian: huis zijnde 'n enkel exemjtlaar er van. ceii huis; 
enhero engaoet emsian: Ians vasthoudsel zijnde een 
exemplaar er van : een Ians. 

L a 1 e n ' ‘ ) 5 a T o e a n - K o - L a t > > e 1 1 i ' - ) d a s i o e k ‘ n a k 
keer 'n meneer-fle-\'i)rst die znnd z'n 

Eens zond die Meneer-de-Vorst z’n veertig slavcn zeggeiule 
a t a r ' p n 1 p a ' f c n e h : ' '’). 

slaven veertig zeggende : 

11). lalen: lale: binnenst, lale -i- n: binneiiste er v.m . 
psrxhologisch hart; keer; maal ; iaien s ,i : 'n keer, eens, lai 
Sap. lawai. X. waini. laini Har. laine .\sil. Hil nai'n K 
T. H. W. nea. Pi. nawa K. T. H. \\’. ! a w a. R. Kbb. lakwa S. 
een keer, een maai, twee keer, drie maal enz. 1 al e n-enisian, 
lalen roea; lalen telo; lalen pa; hilen lima; lalen ne; 
lalen p i t o ; lalen e t r o e a ; lalen e t j i a ; lalen p i > 1 1 >. 
Zonder dat evenwel genocmrl wordt wat een, twee, drie, enz. 
maal genomen wordt. 

Lalen pila .sir doesobak haik gam fuck’ .\mhoiL 
Keeren hoeveel zij zeilden reeds naar land’ .Imbon ^ 

Lalen p i t r) : 
keeren zeven. 

Bij vermenigvuldiging worrit dit lalen ook gebruikt : 


. . . . X 1 ■ lalen emsian of 1 a 1 e n s .i ; 

. . . . X - : ■ • • • 1 a r r ( ) e a k ; 

. . . . X 3 : . . . . laP te 1 <>e t ; 
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. . . 4 ; . . . 1 a r p ak ; 

. , . X 3 : . . . . 1 al’ 1 i m a k . 

. . . X *1 ■ • - • 1 a r n c k , 

. . . 7 : . . . . 1 al’ pi til e t ; 

. . . X S: . . . . lal' etroeak 
. . . X ^ ; . . . . 1 al’ e t i i ak ; 

. . . X 10 : ■ • • ■ lal’ pu 1 o k. 


3 X ~ = telo lal' pitoet verkorting van telo etah lalen 
pitoet; drie tot /even kecren Hieruit blijkt teven-^, dat de 
gedachtenganst anders is dan bij ons. Rij ons toch is 3 X ~ — 
7 X 7 X 7, bij den Boeroenees i.s 3 X ~ — o ~ 3 X 3 X 3 X 
3 X 3 -p 3 , drie tot zeven malen toe. 

12). T o e a n - K o - L a t o e d i. 

di, aantvijzend voornaamtvoord die, dat, enkelvoiid, die, 
meervoud, 

De aanwijzende voornaamwoorden zijn : 
na; deze, dit, enkelv, ; deze, mecrv., 
di: die, dat, enkelv.; die. mcerv., 
aki: letterlijk gind.s. daar. 

( )orspronkelijk zijn deze woorden vi.ilgen-' ons taaleigen bij- 
tvoorden van plaats, inderdaad zijn ze echter beter te beschoinven 
als bijvoegelijke naamwoorden van plaats; na: hier, oji de 
plaats van spreker ; h o e in a na: hiiis liier, hiersclie huis, dit 
hui.s, hier tvaar sjjreker zich bevindt. 

di: daar, op de plaat,-^ nict bij spreker; h o e in a di: huis 
daar, daarsche huis, dat Iniis; 

aki; ginds, niet bij S])reker noch aangesprokene, maar verder 
weg , ho cm a aki: gindsche huis 

Dat na, di en aki bijwoorden van plaats geworden zijn 
blijkt ook uit Tina; fi: tc X na: hier, te hier, alhier, hier; 
fide: te daar, aldaar, ilaar; fiaki. te ginds, ginds; (Prof, van 
Ophuvsen ATal. (iram. 1‘ Druk ^ 02' iki, ikoe, i k a) De woorden 
11 a, di en ,iki laten in de I,. E. gcen pluraalvorin toe. 

Wanneer wij in 't Nederl. den nadruk leggen op 't aanw. 
voornw. rli t huis, tl i e boom, dan doet de Boeroeman dit, 
door 't aanwijzend voornw. te laten volgen door den n a d r u k s- 
aa n w ijz e r e . 

dit h u i s : h o e m a n a e, d ;i t huis; h o e m a d i e ; die 
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b r u e; ( b r u g g e n) : k a s o e cl a ! d i c ; d c z e h ii i z e n : h 1 1 c ni a r 

n a e ; die !i o n d e n : a o r d i e. 

De nadruk-^aanwijzer wordt achter tin en di nuk gebe/i'Ljd, 
wanneer 't woord waarop 't aanw vdunnv. betrekkiiis^ heeit 
door oils in 't Xederl. in flea accus. geplaat-t worrit 

hij kocht diit baadje: rin dasafeh laboen di e; zij \-erIoren 
deze pagaaien : sir doedifoek sahin na e; gij moet dczen 

Steen uitgraven: pateben oek dabakalik tatoe tinan na e. 

Xa aki: gindsche, gebruikt men in den einphat: vorm en 
bij den accusatief di en bij zeer sterken nadruk in beide ge- 
vallen di e. 

gindsche berg: kakoe aki. die gindsche berg: kakoe aki 
di; die gindsche berg, dieii gindschen berg: kakoe aki di e; 
fi saka kakor fdfon aki di e: te op bergen toppen gindsche 
die: op gindsche bergtoppen; en dus niet ergens elders. 

Op vragen als: ■ welk hnis bewoont gij’' kunnen wij ant- 
woorden dit, dat, gindsche: in de L. E. kan men dergelijke 
vragen eveneens beantwoorden met, na e; dit: di e: dat, iiki 
di e: gindsche. 

Ook kan men op: - welk hnis bewoont gij’ antwoorden: iha 
na e; is hier, iha di e; is dat; in ’t meervoud ihar na e: 
zijn hier, ihar di e: zijn daar, iha: is, ihar: zijn aki di e: 
is, zijn ginds. 

'n Andere wijze is die met met ta: is, zijn, is aanwezig, zijn 
aanwezig. na ta, tli ta, 't welk ’n verkorting is van fi na ta; 
te hier is, zijn; te hier is, zijn aanwezig, fi di ta: te daar is, 
zijn; te daar is, zijn tianwezig; vanriaar rleze, dit, met nadruk, 
die, dat met nadruk. oek dabadefoek hoema tenik ke; gij 
bewoont huis welk het^, welk bins bewoont gij? hoema na 
ta: huis hier is, dit huis; hoema di ta: huis daar is, rlat huis. 

Eigenlijk geeft 't ’n antwoord op de vraag waar is het huis dat gij 
bewoont’ bijv.: nam elet-endefoet ta fi do? LAv verblijfplaats 
is te waar? Waar is L'w verblijfplaats? ta fi na: is te hier; is 
hier; ta fi di: is te daar, is daar, ta fi aki: is te ginds, is ginds. 

Op de vraag welk mes^ met den nadruk op welk, .antwoordt 
men na ta! di ta! bij spreker zijnde, niet bij spreker zijnde, 
vandaar flit is (’tj; dat is f’t); dit; met nadruk, dat: met na- 
druk, waarbij de gedachte aan elkander mes uitgesloten is. 

Van ’t plaats-aan wijzende woord na, wordt ’t tijd-aan- 
wijzende: nu gevormd, nabena: nu, uit na -j- bo na. 
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Op dezelt'de wijze vormt men van di ’t aanwijzend (demon- 
stratieve) vnw. zelfde: dibedi; dezelfde : d i b e d i h he. 

wat is diO; siipan na? sapa: wat -j- n: er van -{- na; 
wat is dat? sapan di? sapa: wat -r R: er '"an -4- di. 

13) . dasioek: sioek: zenden, stnren iemand; dasioek; zond. 

14) . a tar: pluralis van ata: .slaaf (Sap. N. Har. Hil. .Asil. 
K. T. R. \V. Kbb. Pi. S.) In de Boeroemaatschappij beliooren 
geen slaven thuis. Werd in vroeger dagen bij ’n gevecht ’n 
mensch gevangen genomen, dan werd de gevangene in den 
stam, die overwinnaar was ingelijfd en tot 'n mensch van dien 
stam gemaakt, kreeg den geslachtsnaam dier stamgenooten en 
decide in hunne rechten wat ’t bewonen en betuinen van den 
stamgrond betreft. Zoo’n mensch noemde men dan an at 
balih taoen: anat: kind, balih: veranderen, taoen: taoe: 
mensch -i- n : er van; de geroofde was dus door de opname 
in den nieuwen stam, ’n veranderd, hi nieuw mensch geworden. 

In den tegenwoordigen tijd heeft nog menigmaal adoptie 
plaats, inzonderheid adopteert met algemeen goedvinden ’n 
familie, en hierbij heeft dan ’t zelfde plaats. Zoohi geadopteerde 
staat dan ook bekend als hi a n a t- b al i h - 1 ao en. 

lo). pol’pa: saniengesteld uit polo: tien -p pa: vier. ’t Is 
inderdaad hi verkorting van polo etah lalen pa: tien tot 
keeren er van vier; tien tot vier keer. hoetoe haa: Sap. Har, 
hoeoe haa N. hoetoe ata; Hil. .Asil. 

pol’roea; twintig; poTtelo; tlertig; pol'lima: vijftig; 
pol’ne; zestig ; pol’pito: zeventig; pol'etroea; tachtig ; 
pol'etjia: negentig. 

In deze telwoorden wordt das ook de regcl gevolgd, dat 't 
b e p a 1 e n d e w o o r d v o 1 g t op h e t b e p a a 1 d e. 

lb), feneh: zeggende; wel te onderscheiden van ’t voeg- 
woord f c 11 e : dat. 

Hij vertelde, dat de koniiig dood was : r i n d a e d d h i k , 
fene leber re d a mat ah liai'k; ik zie dat de zon onder- 

gaat ; a b a k i t a h f one ala m d a b a ni d 1 o h . 

kim'") ik' kalak''^) Kalampo e’"^) la-") rin 

gijlieden gaan roepen Kalampo dat hij 

gij gaat Kalampo roepen dat hij deze mijn varkens fokke. 
d a b a b o a li n a n g f a f o r n a e 
upvoeden mijn varkens deze 
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17) . kim: per.siil vrnw. per-' mrvil. bij i !■: vcr\ . \',ui 

de werkw.ji.jrden : ouk bij dc rccbiedcnric wii-- in /achtcrcn vi inn 
kim ikoh; gij liedcn ijaat ? k i mi ikch. irii 'iieden (eii ^ccn 
anderen) ^aat; i in i Sap. \. Har. Hi!. A-'il, k. 1'. R. H. \\ . Kbb. 
Pi. S. 

18) . il-;' kaiak: samenge^teld uit ik'di. ;.;aan -f- kalak; 

roepen , ik' kalak. gaan ruepen, ccn accenteenheifl. 

De L. Fk i-i zeer rijk aan samen^e^teldc u'unrden. die e;evLirmd 
Worden doi.ir ''amenvoesjin^ van ver-^chillcnde wo'.rdcn. kvenaK 
in 't Hri'ilandsch bij -•amcn';te!!ing van ■'< 'm!ni; 4 e woorden 't laat'te 
lid van 't eer.-'Ee \vo,.ird dat de ~amen-'tei!in |4 vornit wordt we"- 
geworpen, bij\'. geschied-'chrijver , voi.ir ge.-ichiedeni-i'chrijver . 
■schermaaien , voor .schermen maaion , ge-^chiedt dit in de L. K 
met een of meerderc leden der .-'amen--te!Iende wui.irden. 

^ek’ mat ah’ 'dkah: steken -b matah: (mata dood , 
drmr achtervoeging van de h ti.it 'n werkwuc.ird gemaakt). .i e k ' 
matah. doi irkteken ; .-^teek , -^teekt dood ; i^ek’ matak' iemand, 
iet-; doridsteken , steckt. ^teckt (liem, haar; het, iet^) dood!, 
ham' betah: h a m a li : zoeken , bet ah kunnen , kriigen , 
raken , treffen, ham’ betah. \inden. (iet-i waarnaai’ men ge/.ocht 
heeft) ; eban’ fah ' waroii; ebanak. kinderen baren , fall eh . 
toe\’oegen ; waroh. vermeenleren , eban' fah' waroh: veel 
kinrleren baren. zich vernienig\’uldigen door geboorte , hoem' 
kolon, hoema: hui'.. k o 1 o li : ergeii-' under /ijn, zich ergeii'. 
onder hei’iiulen , k fi 1 o n ■ k o 1 o -}- n . ruiinte under ~ er van, 
ruimte-er onder , hoem’ kolon. voorraadsrliunr — 'n hni'- op 
[lalen met 'n rnimte er onder; niet le verwarren met hoema 
kolon: rnimte onder 'n Inn-,, bijv. 'n huis op palen gebonwil 
hoem' rl a m o e n ; hoema. liiiis, damoen; .schat, hoem’ 
d a m o e n : -'Chathuis, tet’aga, teten: gierst, aga’ z.aad , 
fet'.iga: gier-tzaad ; gam’ faf’ Peak; gamna. gelijk. f.ifoe. 
varken, Peak, z.ich plotseling opheffen , letterlijk ga m ' faf Peak 
gelijk 'n varken z.ich plot.seling ophePt v. d, op'.rhrikken , ont- 
stellen , 1 of net. loPin; kant, z.ijde, (iofi-f-n); ne; z.es -j- t , 
achtervoegvoeg-iel tot 't vorinen van arljectiva: I of net: z.e'i- 
kantig, z.esz.ijdig; ram' pbt: raman: oog , poh: groot, wijd 
open z.etten, t: vorming adject: ram’ pot: koloogig. 

l!ij jtlaat-,namen heeft rlez.e -'ainenstelling met aPkortingen , 
bijna altijd plaats. 
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Xam’ role: nama: baai, role (ook em role) 'n sonrt visch. 
Xam’ role: de Role-baai . de baai waarin veel role voorkomt ; 
Xam’ T i f o e : nama: baai , t i f o e : vijver . vijverbaai ; L e k ’ 
soelah; lekoen, bocht, soelah: formeeren, geformeerde bocht. 

(Tot deze bocht staat 't verhaal van den Hem' waroet: 
(Hendriks' legende VI) in betrekking). 

Mnges’ Waen: emngesa: vlakte waen: water er van; 
watervlakte; En’ biloro: ena: zand . biloro: stam naam , 
Biloro zand; W a sang’ belen: W'a: water, rivier, sangan: 
takje, spruit; beleh: tegenhouden , tegenhoudend zijriviertje ; 
foek’ Ambon; foeka: land, Ambon; Ambon, en niet 't 
land Ambon, dit zou zijn foeka Ambon. 

1*5). K a L a m p o e. 
e. is in de L, E. 

1° nadruksaanwijzer. 

2" ’t bepalend lidwoorcl voor 't enkelvoud. 

3° persoonlijk vrnw. 3' pens, enkelv. 4^ naamval. 
e als nadruksaanwijzer. 

Is in ’t Mak ; a en in ’t Roeg, e oorspronkelijk niet anders 
dan 'n nadruksaanwijzer geweest , later zijn ze bepalende lid- 
woorden geworden (Matthes. lMak-(4ram. § (■>•>. Boeg. Gram. S l~d) 
de L. E. heeft den nadruksaanwijzer e voor t enkelvoud en 't 
meervoud in alle zuiverheiil bcwaard. 

V’raagt men om 't een of ander voorwerp of naar 'n persoon 
zonder op die zaak of dien persoon dcir bijzonderen nadruk te 
leggen , dan gebruikt men 't zelfst. nw. of den naam zontler 
eenige bijvoeging. 

W’aga: prauw! ketanen; meslaman; vader! (van spreker) ; 
in an: moeder (van spreker). Fidir; k'idir! mannen naam. 

Wenscht men den bijzonderen nadruk te leggen op 't be- 
doelde voorwerp of den bedoelden persoon, dan gebruikt men 
den nadruk.saanwijzer e. 

waga e! prauw!! we zamden kunneii roepen prauwe. ket;inen e! 
mes ! ! mese ; aman el: vader!! in an el; moeder; Fidir e! 
l''idir!! Mite! Mitee!! Bdrok! B(')roke!! Jan! Jane!!enz. 

't Bepalend lidwoord voor 't enkelvoud is e. 

Gaat een woord uit op 'n klinkcr dan wordt 't bepld. lidwoord 
e eenvoudig op z.ich z.elf staande ae'hter dat woord geplaatst, 
zoo goed als in 't Xedrl. 't daar voor ’n plaats vindt. Sluit 'n 
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wiiord cchter met 'n medeklinker. dan wonlt dev.c /elide inede- 
klinker de npener van 't bepalenii iRlwoind. 

De vuorbeelden zullen dit diiidelijk inakcn : 
toeba: handtrom, tueba e: tie liandtrum, 
ana: witte mier, ana e: de witte mier ; 
ipa; kenari, ipa e: de kenari ; 
fatoe: .iteen, fatoe e: de -iteen ; 
asoe: bond, asoe e: de hontl ; 

be toe: convocatie (blad met knoopen er in gele^d): 

be toe e: de convocatie; 

de: krabbe, de e: de krabbe , 

bose: peulvrucht, bo^e e: de petdvrucht; 

fddu: draagmand. I'd do e: de draagniand , 

tddo: kapmes, tddo e: Itet kapme.^ ; 

wali: /Avager, wali e: tie /Avager ; 

p a h i : rogge, p a h i e : de rogge : 

m n e e n . mond, tepel ; moeon ne de mond, tie tepel ; 

oban: roeibank. oban ne: de roeibank; 

ttietnen: bltjeni, toetoen ne: de blt'em . 

gaboes: kapok, gaboe-; se: de kapok; 

goegoer: tijding, goegoer re: de tijding, 

liwit: roer, liwit te: Iiet roer: 

sit: zec-egel, sit te: de zee-egel : 

tepoet: kip, tepoet te; de kip: 

.sage!: ingewancUworm, sage I le: de ingewanrlsu onn ; 
fikoel: werptol, fikoel le: tie tvcrjJlol 

W'ortlt een /dfst. n\v, natler bcjiaaltl door 'n adjectiel dan >taat 
't bepal. Idw. achter flit adjectief, ’t welk tevens als bejialing 
’t be[jaalde woord volgt. 

waga hat: prauw grout, (’n) groote prauw, w.iga hat te: 
prauw grout de, tie groote prauw; fikoel fehoet: werptol 
nieuw, ('n) nieuwe werptol; fikoel fehoet te: tie nieuwe 
werptol; fi'idu foen; leege draagmantl, fddo foen ne : de 
leege draagmantl: fall an ebaH: hand linker, linkerhand, f:ihan 
ebali e: fie linkerhand; toekeh oeteh kano bidoet egj.dk ke: 
geet aan mij werpnet gescheunl het, geef mij het gescheurde wer[)net. 

t Hepalend lidwoorfl voor 't meervoiid is o. Staat dit lidwoord 
achter 'n wtjord flat eiiuligt op 'n klinker in 't enkelvoud en 
diis in 't meervoufl 'n r tot sliiiter ontvangt, dan opent t be- 
pal. lidw. meervoiid met dien zelfden sluiter r. 
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waga; prainv, wagar; prauwen, wiigar ro; de prauwen ; 
w a 1 i ; 7Avager, \v a 1 i r : 7Avagers, \v a 1 i r r o : de zwagers ; b o s e : 
peulvrucht, boser: peulvruchten, boser ro: de peulvruchten ; 
asoe: bond, as or: honden, as or ro: de honden : fafoe: 
varken, fafor: varkens, fa for ro: de varkens. 

Men herinnere zich wat boven gezegd is over die woorden 
welke in ’t enkelvoud op o e eindigen. 

Wat boven gezegd is omtrent ’t bepalnd. Idw. enkelv. wanneer 
't achter adjectiva geplaatst wordt, geldt evenzeer voor 't bepl. 
Idw. plur. Voorbeelden zullen dit toelichten. 

wagar hat: groote prauwen, wagar hat to: de groote 
prauwen; fndor foen: ledige draagmanden, fbdor foen no: 
de ledige draagmanden; boecter taoen; gevulde kisten, 
boecter taoen no; de gevulde kisten; fikoel fehoet; 
nieuwe werptol, werptollen, fikoel fehoet to; de nieuwe 
werptollen ; kasoemal giwet; harde wig, wiggen, kasoemal 
g i w e t to; de harde wiggen ; eptanak gammahek bidoet 
egi^k ko; breng, naar hierheen, werpnet(ten), gescheurd, de 
plur., breng de gescheurde werpnetten hier. 

Wordt 'n zelfst. nw. gevolgd door ’n soort aanwijzer, dan 
volgt 't beplnd. lidw. dien soortaanwijzer. 

Is die soortaanwijzer 'n pluraris , dan sluit 't beplnd. lidw. 
meervoud ten overvloede nog met ’n r zooals deze voorkomt 
achter die woorden welke in ’t enkelvoud op 'n vocaal eindigen. 

La B e g o d a b a s a f e h k a t i n e f 1 d 1 o t e m s i a n ; 

La Bego koopt mat oprolsel zijnde een er van; 

La Bego koopt een mat ; La Bego d a b a s a f e h k a t i n 
efldlot emsian ne; La Bego koopt de eene mat; La Bego 
dabasafeh katin efldlot telo; La Bego koop matten op- 
rolsels drie. L. B. koopt drie matten; La Bego dab as a fell 
katin efldlot tor telo; L. B. koopt matten oprolsels ile 
drie, L. B. koopt de drie matten; r epoch fiitor tinan nor 
p d 1 o ; raap op , steenen , brokken , de , tien ; raap de tien 
steenen op. 

Zelfs wanneer 't aanwijzend voornw. volgt, blijft 't bepld. 
lidwoord meervoud gehandhaafd, ook dan wanneer de nadruks- 
aanwijzer e den zin sluit. 

repoeh fiitor tinan nor polo na; raap deze tien steenen 
op; repoeh fator tinan nor polo na e: raap deze tien 
steenen op; repoeh fator tinan nor pdlo di: raap die 
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tien steenen Lip; repo eh iator tinan nor piMo aki d i e: 
raap g i n d s c h e tien steenen op. 

rin dal at ah fikoel lor pa; hij raakte werptollen de vier, 
hij raakte de vier werptollen: we tar kopin nor raran: 
naalden oogen de duizend, de duizend naalden ; sir roea 
d o e k a h - s e p LI h - m i t i - m i t i h p a w e r f o e a n nor p o 1 1 e m .s i a ; 
zij getweeen atan totaal op inangga’s vruchten de elf; zij ge- 
tweeen aten de elf mangga’s totaal op. 

In zijn lets over de v ij f voornaamste dialecten der 
Ambonsche landtaa! (Bahasa tanah). Bijdr. K. I. 4 , I, zegt 
de schrijver G. W. \V. C. Baron van Hoevell bl. lo, r. 7 v. o. 

' Het getal der zelfstandige naamwoorden wordt in den regel 
niet aangeduid en moet uit ’t verband blijken Er bestaat even- 
wel , 't geen in weinig talen van den Indischen Archipel het 
geval i.s , in de bahasa tanah een bepaalde pi u r a 1 i s v o r m. 

1). In ’t Alfoersch van Boeroe bestaat volgens den heer 
W'ilken rajk een pluralisvorm met ro bijv. nitue, nitoero). 

In de dialecten van Saparoea en Noesalauet wordt deze 
uitgedrukt door o in die van Haroekoe, .\siloeloe en 
Hi la door a achter ’t sub.stantief te voegen. 

Saparoea en Xoesalaoet. Haroekoe, Asiloeloe, Hila. 

S in gu laris PI oral is. Si ngu laris Plural is. 


Latoel of Laoel. ' latoe .... latoe a. 

(koning) .... latoe o of laoe o. loema. . , . loema a. 

loemal (huis) loem.'i o. [letoe (Asil:Hil:) of fjotoe (liar.) 

potoel (dag) potoe o. pctoe a of potoe a; 

ana (kind) ana o. ana anna a. 

W’ij inerken op flat, waar in ’t dialect van Saparoea ’t Sub- 


stantief in 't enkelvoud op eene 1 eindigt, deze letter in den 
Ifhiralisvorm wegvalt. De substantiva in ’t dialect van Saparoea, 
die in den singularis op nno en 11 o eindigen , werpen in rlen 
pluralis eene n of 1 weg en eindigen diis op no en lo, wat dan 
niet, zooals in ’t enkelvoud kort maar eenigzins lang wordt 
uitgesprriken ; lalfinno (sing., weg, lalano (Plur.); aroenno 
(kain) aroeno (Plur). In de dialecten van Haroekoe, .-\silneloe 
en Hila verandert dit no en ne in na; lalano (Sing :) lalana 
(Plur;) lalane (Sing: Hil ; en Asil) lalana (Plur). 

He in.ifit ' van den heer van Hoevell omtrent ’t .Alfoersch 
van Boeroe door den heer W’ilken mcflegedeeld is door wat ’k 
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omtrent den pluralisvorm der substantiva en de beide bepld. 
lidwoorden zei naar 'k hoop voldoende toegelicht en verklaard. 

In de dialecten van Saparoea en Xoesalaoet is ’t bepalend 
lidwoord enkelvoud o , welke o als volkomen doch kort wordt 
Liitgesproken. ’t Bepalend lidwoord meervoud is o, 't welk als 
volkomen o doch lang gerekt wordt liitgesproken, terwijl tevens 
bij vele woorden de klemtoon verlegd wordt. 

Tevens dient opgemerkt te worden dat in 't dialect van 
Haroekoe ’t bepalend lidwoord enkelvoud n i e t a 1 1 ij d o is , 
doch meermalen e. aarde: oeine; de aarde oeme e; boom: 
ainel, de boom: ainel le; prijs : herin, de prijs herin ne; 
restant: lesin, het restant lesin ne; civetkat ; tingaloen, 
de civetkat: tingaloen ne; hoofddoek : lahatal; de hoofd- 
doek : lahatal le; doom: roerin, de doom: roerin ne; 
inhoud, vlee.sch : isin, de inhoud , het vleesch ; isin ne enz. 

Inzake 't beplnd. lidwrd. enkelvoud schikt zich 't Haroekoe 
dialect vour zoover ’t o betreft. naar de dialecten van Saparoea 
en Xoesalaoet, terwijl 't waar dit lidwd. e is, ’t overeenstemt 
met ’t zelfde lidwoord en de dialecten van Asiloeloe en Hila 
en de Liet-Emlia van Boeroe. 

In de dialecten van Haroekoe, Asiloeloe en Hila is 't bepalend 
lidwoord meervoud a. 

Op de verdere bijzonderheden, die inzake de bepalende lid- 
woorden in de Ambonsclie dialecten aanleidingen tot bespreking 
geven, wordt bier niet ingegaan. 

L’Uj. la r i n d a b a b o a h : 

1 a : heeft in ne L. E. verschillende betcckeni^sen. 
a. 't (loot (liens: aE nadruks of betrekkingsaanwijzer, dien wij in 
’t IE)11. niet vertallen, terwijl we 't woord waarbij 't woordje 
1 a behoort met den accusatief vertalen 

rin diibakalak kit: bij roept je; la jako? ten opzichte 
van ik (dubbel emphatische vorm) niij ^ resek ke la kae: 
inderdaad het ten opzichte van gij (emphatische vorm) inder- 
daad, u! sir d(.) eh .amah san ne^ zij zochten wien heO 
wien zochten zij? la rin ne: ten opzichte van hij (Emph. 
vorm V. rin) hem; la sir ra, sir doebadef' b ;i k : ten 
o[)zichte van hen, zij blijven bier; zij blijven hier; wat hen 
aangaat, zij blijven hier; am an daenikah la IMite e: 
vader (van spreker) vroeg Mite en geen ander ; leber re 
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dabasimah la emrimo e' de Vllr^t beri^pt den dnriisbode 
en niemand anders. Valt de nadriik iiict op Alite en dorp-^bode 
dan 7.egt men: aman daenikah lahah Mite e; vader vroeg 
(lahah; verzoeken) aan Mite. Icber re dabasimah cngeih 
emrimo e; de vorst berispt (engeih' in de richting gaan van 
iemand of iets) den dorpsbode. j fi i n dacdoeeh >epkoki> 
walan emsian la Enja Lakir re. Tante gaf ring draad 
zijnde een er van Enja-Lakir, tante gaf Enia Lakir een ring, 
dus aan niemand anders. J n i n d a e d o e e h ^ e p k n k o w a 1 a n 
emsian o e t e h Enja Laki r re : Tante gaf een ring ( o e teh ; 
ten bate, vijurdeele van) aan Enja Lakir. 

b. la: dat, in de toekr)mst, in beteekenis gelijk aan zullcn, zullende. 
meestal in 't Holl. te vertalen met om. rin dabaikoh la 
dasafeh edhamat: hij. zij, gaat om koopen visch : zij. hij 
gaat om vi^ch te koujjen , sir cl i.i e b a e p t a n a k enf'i la 
doeekfilik ke: zij brengen damar om te verkonpen , letter- 
lijk .staat er; hij gaat dat hij koopt visch, z.ij brengen damar dat 
zij verkonpen het. De werkwoorden dasafeh en doeekfilik 
zouden in den praesens-vorm irmeten luiden d abas a fell, 
d o e b a e k f i 1 i k : maar aangezien la reed.s den tegenwa.ujrdigen 
tijd aangeeft, behoeft 't niet en doet men T onk niet. 

In den verleden tijd gebruikt men in stede van la, pa. 
sir doekadoek pa doesafeh pal a; zij kwamen om zij 
kochten rij.st, zij kwamen om rijst te koopen; rin dalatah 
kaoe pa da game h waga sa: hij hakte hout om ’n prauw 
tt maken, Itrl. : hij liakte hout om hij maakte ’n prauw. 

Zegt men: "hij gaat visch koopen , dan zegt men (lit in 
de L. E, met 't samengestelde werkwd ; gaan-koopen, rin 
dabaik’safeh edhamat; zij kwamen rijst koo])en : sir 
doedat’safeh pala: zij kwamen-aan- (dateh; komen 
aan, komen tot aan, bereiken) koopen rij.st. 

ik’safeh, dat ’sa fell, kadoek-safeh 
zijn wnorden vast een accenteenheii! 

c. 1 a rin dababoah: tot de vorming van de voorwaardelijke 
wijs, te vertalen met dat of zullen dat hij fokke, zullende 
hij fokken; bobato e dasioek kanci la a bakalak ka; 
het hoofd zond mij dat ik u roepe. 

d. bij tijdsbepalingen 

la beto: van nacht. la beton: gisteren, la beton na e; 
van daag ; la be toe: toen, (be toe: n jialmblad waarin 
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knoopen gelegd worden, naar ’t aantal dagen waarop ’t een 
of ander feit plaats zal hebben, ’n convocatie-biljet) la betoen: 
ten tijde van ; 

e. Evenals 1 a in ’t Boeg. bijv. voor namen gebezigd wordt, ge- 
schiedt dit ook in de L. E. maar hierin speciaal voor namen 
van mannen. Deze namen hebben him ontstaan dan meestal 
te danken aan de een of andere omstandigheid of hoedanigheid 
waardoor de jonggeborene zich onderscheidde. 't Is dus 'n 
woord om in ’t bijzonder den nadruk te leggen op 't volgende, 
doch mag niet met 't bepalend lidw. gelijk gesteld worden. 

Tewah; weten. La Tewah; bose: peulvrucht, La Bose; 
Alani: La l\Iani. 

Voor de namen van vroiiwen en meisjes gebruikt men enja: 
waarvan mij de beteekenis tot heden nog niet duidelij’k is, 
overigens gebruikt men ’mhoeka, en bai: die beide maagd 
beteekenen. Deze twee laatste worden iiitsluitend voor gehuwde 
vrouwen gebezigd. 

B e k o - ' ) n a k ;i t a r p o 1’ p a d o e i k o h pa d o e k a 1 a k 
Hierop zijn slaven veertig gingen dat riepen 

K a L a m p o e. 

Ka Lampo. 

21) . beko; hierop, hierna; 

Hierop gingen zijn veertig slaven om Kii Lampo te roepen. 
Iv a Lampo d a C n i k a h f e n e h : w ,a h a n g - - ) s a p a n n e - ^ ) 
Ka Lampo vroeg zeggende : reden ervan wat het 

kim doebakalakkano?^'*) 
gij lieden roepen mij ? 

22) . waliang: reden, oor/.aak. 

23) . s a p a n n e : 

sapan : samengesteld iiit sa -j- pa + n. 
s a : 'n, een ; 

pa: is ’n woord om ’n vraag aan te duiden en dit in ver- 
binding met di; daar; pa: heeft dus de beteekenis in dit ver- 
band van te in den vragenden toon: p ;i di: te ? daar, daar? 
Hierop antwoordt men ta di: aanwezig zijn, is daar, te daar, daar! 

Dit ta in t d i ? daar^ staat naast b;i in ba na^ 't welk 
beteekent aanwezig zijn, is? hier, hier^ in den vragenden toon, 
waarop geantwoord wordt b;i na: zijn, is hier, maar dit in den 
be vestigenden toon. 

DI 75. 
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siipa: letterlijk 'n ^ sapan- 'ii — - — cr\'aii : wat'^ .-'apan ne: 
’n war ervan het ; wahang a p a n tic; reden, Di.rzaak 'n w at 
er van het. wat (is) de reden cr van. waarcm ? 
a p a n ; wat ? 

sapan ne: wat het: wat is het^ sapan n .a : wat dit. wat 
is dit?, sapan di: wat dat, wat is dat 

ho etna sapan di- wat voor ’n huis i> dat'^ g c b a h s.i- 
pan di: wat voor ’n meiisch is dat ^ 
k i m d o e b a k a 1 a k k a n o - “* ) 

24). kann: accusatiefvorm van ’t persnl, vrnw. 1'=' pers. 
enkelv. 

’t Persnl. voornw. 1' pers. enkehoud is a. Dit wordt allccn 
gebruikt bij de vervoeging van de werkwoorden, 

a bakalak; ik roep . a kalak: ik riep . la a bakalak: 
dat ik roepe ; la a bakalak salak: ik zal ruepen; la a 
bakalak s a 1’ s a 1 a k ; ik zou roepen ; a b a m d t i h k a n o ; ik 
koude k(.)orts mij ; ik heb koiide koorts . a bamakasah kano: 
ik dor-St mij ; ik heb dorst, enz. 

't Aanwijz.end persoonl. voornaamu. van den 1- pers. enkel- 
voud is jako: ik. Dit is niet anders dan de dubbel emphatische 
vorm van a. 

De emphatische vt.inn van a moet zijn ti k o : (Kern. Firlji 
enz. biz. 2iJ). Aangezien ko niet vo.'.r a kan staan, evenmin 
als ’t lidwoord in de L. K., ’t Makas, ]5oeg, en de Ambonsche 
talen, staat k rj dus achter a. Maar .iko is als zoodanig niet 
in gebruik wel jako, ’t welk niet anders is dan tie verkorting 
van i (j) ako. 

Deze i is de persoons ot zakenaandnider waarover Prof. Kern 
spreekt in zijn k'idji enz. biz. 2P. 

Deze i komt in de Hoeroetaal voor. 

Din beleefdheidstermen bij 't aanspreken van personen om aan 
te duiden, dat hij de een of andere eigenschap in bijzondere 
mate bezit. Kae i ha; gij de groote ; kae i erasa: gij de 
machtige, kae i ewasa: gij tie rijke ; dpo geb' i ha: Dod 
mensch de groote. Groote (lod; bij 't aanspreken van God; 
2” i : in de beteekenis van dinges (anoe) wanneer men niet 
zoo gauw op den naam van den iiersnun of de zaak kan 
komen dien men in z'n gesprek noodig lieeft. 

\kin dit i: dinges, is gevurmd 't act; werkwn ili: dingessen. 
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Oek dabapoenah sapan ne? gij doet wat het, wat doet 
gij ? a baih: ik dinges. verder ’t act. transit, werkw. ik: 
dingessen. lemand is bezig z’n prainv te breeuwen en men 
vraagt hem; wat doet gij?- en hij kan niet op ’t woord 
toepik; breeuwen act. trails, iets breeuwen konien, dan zal 
bij antwoorden a baik nang waga: ik dinges m’n prauw. 
i: zaak, geval. (perkara, hal.) 

Van iemands zaak sprekend I’raagt men oek dafejan haik 
i di e? hack gij die zaak> dat geval reeds gehoord? sir doe 
baepsi’ sar’ lalek i na e: zij overleggen gezamenlijk deze 
zaak , dit geval ; 

Van dit i is door achtervoeging van e ’t substantief ie 
gevormd ’t welk ding, goed, waar beteekent. ie sapan 
na; wat voor ’n ding, wat voor goed, wat voor waar is dit? 

ie-finan; goed, waar om te eten , eten , spijs; de hoofd- 
schotel ; 

ie-emtaet; ding, scherp, wapen, ier-emtaet; dingen 
scherpe , wapenen; ie-eknein; goed, waar, ding, bewaard , 
eri'stuk. 

Dat jako; niet anders is, dan ’n verkorting van ijako 
wordt bevestigd door ’t bezittelijk voornw. D pers. enkelv. 
in den emphatischen vorm. mijn, van mij en van niemand 
anders. ija nang; mijn; letterlijk ik bezitter ervan. 

Sanne nak am a e dapef’ matak fafoe na e; wie het 
bezitter ervan vader de schootdood varken dit? wiens vader 
schoot dit 'varken dood. ija nang am a e; ik bezitter ervan 
vader den, mijn vader. 

jako; wordt teven.s bij de vervoeging van werkwoorden 
gebezigd wanneer men kort en met nadruk antwoordt op 'n 
vraag. Sanne chibaikoh? wie gaat, jako ikoh; ik ga; jako 
ere'ih he; ik weiger het. 

V^oorts gebruikt men k in de grove spreektaal en aan de 
kust waar de Ambonsch IMaleische invloeden zich hebben doen 
gelden. Instede van a b a s ;i fe h T e s i - 1 a m a n a k e d h a m a t ; 
ik koop Tesi’s vaders visch , zal men zeggen jako siifeh 
T e s i - 1 a m a nak e d h a m a t. 

De accusatiefvorm \'an jako na verba transivita en voor- 
zetsels die den accusatief bij zich hebben is k.ano in den nederigen 
of verkleinvorm h a n o, barah kilih kano; kittel mij niet! 
am an daeflalih ha no; vader sk>eg mijtje; dab a rah 
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bosih-scfen cngeih kaiiu: dac niet plot;' voor den dag 
kome, boosheid in de richting van mij ; word niet plothcling 
boos op mij; moesik kano: heb medelijden met mij; 
moesik hano; heb medelijden met mij (nederig) met mijtje, 
mij kleintie. 

Atar pol’pa di d o e e p re p a k - ^ ) feneh; 
slaven veertig die zeiden zeggende ; 

25). doeeprepak; doe -p ep -4-r epa(h) -j- k. 
re pah; 't ^tamwoord zeggen , praten , spreken. 
lepah: zeggen, praten, .spreken (Tihoelale, Roemah kai , 
Haroekoe, Saparoea , Xuesa laoet) repah (Kamarian). 

prefix ep geeft in de L. K. aan de verba 'n frequentatieve 
beteekenis. 

hagah; volgen , volg. epliagah; achtervolgen , najagen , 
jagen, op jacht zijn ; 

goeseh; ’n bo'.ize bui hebben ; epgcjeseh: mopperen, voort- 
durend over iets ontrevreden zijn; 

haik; al , reeds; Mai. Soedah. ephaik: verbieden , telkens 
verbieden, letterlijk viiortdurend hai'k; tot iemand roepen ; 

hamah; zueken , cphamak; voortdurend lets bij elkander 
zoeken , overeenstemmen. 

hakah: in allerlei richtingen met rotan 'n deur vastbinden, 
e p h a k a h ; kattekwaad uitvoeren ; 

hatak; ephatak: offeren, offers brengen; 
helak; ephelak; prijzen , overvragen ; 
hiboeh; ephiboeli: kleedingstukken aantrekken. 
tern ah; eptemah; kleedingstukken (broeken) aantrekken; 
hitih; om den hals vasthouden om steun te hebben bij 
’t loopen, bijv. van ’n gewonde , ephitih; voortdurend iemand 
om den hals vast houden ; 

karoh ; in ’t slijk liggen, epkaroh ; zich in ’t slijk wentelen 
van varkens ; 

lalih; font, eplalih: fouten maken , 

leak; opbergen, bewaren, epleak; laden, goederen in ’n prauw; 
s a m a ; e p s a m a k ; deelen maken, verdeelen ; 
sapah; haken, epsapah: voortdurend ergens aan haken, 
toevallig telkens blijven haken, 

taoen: vol. adject., ejjtaoek; vidlen ; 

' T o e a n - K o - L a t o e d a b a k a 1 a k k a * . 

Meneer-de-Vorst roept 


u. 
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Beko Ka Lampo dahaih ru. 

Hierop Ka Lampo volgde ze. 

2b). ro. 

ro is de accusatief-vorm van ’t persoonl. voornw. 3° pers. 
meervoud s i r a. 

Prof. Joker zegt in zijn ^vervoegde werkwoordsvormen biz. 277 
r. 16 V. o. "Xu is het element ra in het volledige voornw. van 
den pers. meerv. waarvan wij als algemeene vorm 
sira kunnen stellen (het spatieeren is van mij) toch stellig 
hetzeltde als het honoritieke prefix ra, bijv. in Jav. rama'>. 

Verder op biz. 278 r. 6 v. o. Dat een voornaamwrd. van 
den derden pers. meervd. ook die functis hebben kan (onbepaald 
«men») blijkt voldoende nit het oud.-Jav. sira en uit den ver- 
korten vorm r, vrgl. voorts de functie van het prefix in rama 
en dergelijke ■■ . 

Prof. Kern. F'idji enz. biz. 21 Het mv. ira is identisch met 
Xiasch, ira, Pamp. ila; ra met ra en la in dezelfde talen ; 
als bestanddeel \'an ’t mv. zeer gewoon o. a. Tag. sila; Bui. 
sera. Een variteit van ira en ra is Iloko ida en da, als 
nominatief ■. 

't Aanwijzend persnl. vrnw. derde pers. mrv. in de L. E. is 
sira. ’t welk gebezigd wordt : 

a. na vragen, bijv. san sira doetahah kaoe-poen na e: 
wie hakten om dezen boom? sira: zij. 

b. bij vervoeging der werkwoorden, wanneer de nadruk op T 
persnl. vrnw. valt; sira doekorah he: zij steenigden hem; 

c. in de grove en slordige spreektaal aan de kust bij de ver- 
voeging der verba, sira ikoh: voor sir doebiiikoh: zij 
gaan ; sira diiteh haik: sir doebadiiteh haik: zij zijn 
reeds aangekomen. 

In den vervoegde;i werkwo<-)rdsvorm gebruikt men steeds sir; sir 
doebiilatah ; zij hakken . sir doeepleak; zij laadden; la sir 
doeefriikeh he sal’salak: zij zouden hem grijpen. 

De accusatief-vorm van sira is ro; ze ; de verkleinvorm van 
r o : r a n n o : zetjes. 

rin dapbtoh ro : hij verbrandde ze ; sir doekorah ranno: 
zij gocjiden zetjes (bijv. kuikentjes) met steenen dood. 

Valt op ze de nadruk en moeten we dus in den accusatiet 
vertalen hen, h a a r dan is dit in de L. E. k o r r o : 
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We hebben hier in kur: den plur-vurm van ko 't weik wij 
boven aantroften in Ko Latoe: de kuning rn: i^ 't beplnrl. 
lidw. meerv. en luidt de letterlijke vertaling diis z e d e, d. i. 
hen, haar. 

rin da pot oh k('r ro: hi] verbrandde hen. haar; geb' 
e p 1 a t a t to d o e p e f rn a t a k s a t a i k k o r r u : de ^olilaten 
schoten hen allemaal dood. 

Van sir a is verder gevormd sir roea: zij twee, getweeen. 
Sir roea doelebah faf'abae; zij twee, zij tweeen droegen 
het bnschvarken ; kalak sir roea bekah: roep hen getweeen maar. 

Ook is van sira gevormd sirro: en (met), wanneer er --prake 
is van twee personen bijv. Tjaki sjrro Rdhin; Tjaki en 
Rohin, Martha sirro Maria; Martha en Maria. 

In stede van; beko Ka Lampo dahaih ro hierop 
volgde Ka Lampo z.e, kan men zeggen : *beko Ka Lampo 
dahaih kor ro : maar moet men dan vertalen ; hierop volgdc 
Ka Lampo hen. 

La betoen si r doesoeb’dateh haik-') Toean-Ko-Latoe 
ten tijde ervan zij aankwamen reeds Meneer-de-Koning 
dafetek-Sngeih-’') Ka I.ampo e feneli: 

zeide-tot Ka Lampo zeggende ; 

.sir d o e s o e b ’ d a t e h h a i' k. 

27) , doe.soeb’ dateh; samengest. nit rl o e ■ soebah 
-j- dateh. soebah; naar buiten komen, naar buiten gaan ; 
dateh: komen tot, komen aan ; s is c b ' d a t e li : naarbui komen 
komen tot aan, v, d. aankomen, 

hai'k: al, reeds, klaar; hnljswoord om den volkomen tijd uit 
te drukken ; doesoeb’dateh haik: aankwamen reeds, al, 
aangekomen waren. d a f e t e k - e n ge i h : 

28) . fetek: zeggen. spreken, wanneer men de woorden van 
’ll ander aaidiaalt, die gericht waren tot spreker of tot 'n derde, 
die ’n bevel of berisping inhielden. 

In de L. E. zijn in gebniik ; I a h a h ; verzoeken, in 't Xederl. 
te vertalen met aan. van; oeteh; ten bate van, aan; engeih: 
ill de richting van, aan, tegen, tot. 

lahah: verzoeken, wordt derhalve gebezigd bij die werk- 
woorden, die ’n vraag, verzoek, in vriendelijken, beleefden toon 
gesteld, bedoelen. rin d a e n i ka h-1 a h a h kano feneli: nam 
ama ta fi do;> hij vroeg aan mij zeggende, waar is uw vader? 
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a enahoeh-lahah he fene la rin da h amah nang 
koepe e: ik sprak met hem af dat hij mijn hengelstok zocht. 

a man daedoeeh-oeteh kano laboen sopan - solan 
emsian; vader gaf aan mij een prachtig-mooie kabaja ; in an 
dalai'k ie-enan oeteh geb’epkasiat-malhbrot di e: 
moeder gaf eten aan dien doodongelukkigen mensch. 

leber re dasoeboeh-fingeih kano fen eh: maoe 
kah koelen;^ de koning vloekte mij zeggende : kat vreet z/n 
maag opl geb’eptbket te dasimah-fingeih anatsfi- 
kolar ro: de onderwijzer berispte de schoolkinderen. 

1 o e k b o a h - ) nang f a f o r n a p e n i k k e " "). 

29) . loek boah: samengesteld nit la -p oek boah. 

’t Persnl. vrnw. 2 ° Pers. enkvd. bij de vervoeging van werk- 
woorden is oek, oek dababoah: gij fokt ; oek daboah: 
gij foktet, 1 a o e k dababoah: dat gij fokket. 

Uit de .samentrekking van la -j- oek tot loek met den 
imperatief vorm van 't werkw. boah: fokken heeft men der- 
halve 't bevel gij fokt, loek boah, Deze imperatief is 
minder scherp dan kae boah, kae: jijlgij! Zeer sterke grove 
emphati.sche vormen van den Imperatief zijn: loek boah gah; 
en kae boah gah. X'ooral ’t laatste is zeer grof. 

De emphatische nominatief vorm van oek is oekkoe. In 
dit laatste koe is de o van ko geassimileerd met de oe van 
oek. oekko en dus oekkoe: beteekent niet anders dan de 
gij, du.s gij en niemand anders. Dit is tcvens in gebruik bij ’n 
zachten, beleefden imperatief oekkoe boah: gij. (en niemand 
anders) voed op, fokt. Deze vorm kan weder versterkt en ver- 
scherpt worden door gah. oekkoe boah gah: gij, jij voed 
op, fokt. of met ’n object, oekkoe gah boah fa for ro:jij! 
fokt de varkens, en dit dan op ’n vraag als : wie toch moet de 
varkens fokken ? 

oekkoe dabaliitah: gij hakt om , en hij doet bijv. wat 
anders. oekkoe latah: gij hakt om. Zachte, beleefde imperatief, 

30) . penik k e. 

penik: maar, vooreerst. penik ke: voor eerst het. In dezen 
zin is de beteekenis dus na ’t bevel dat gegeven wordt: dit is 
’t eerste , dit is ’t maar wat gij te doen hebt. 

loek boah nang fa for na penik ke: gij fokt mijn 
varkens deze vooreerst , gij fokt deze m’n varkens maar. 
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Beku Ka Lampo dai koh pa dapoen ah ' i a t “ " 1 1 > ■ ' ) 
Hierop Ka Lampi) ging ''m inaaktc kiit(teii) in 
m 1 ) e a e pa d a i b i k fa f i > r die. 
bo.sch het om oppa.ste varkens die. 

31) . d a p 1 ) e n a h. 

poenah: doen worden, makeii. act tran^it, vorm vanpnena: 
worden. 

32) . !iat: kot voor varkens. .substant. ^evormd di’nr .suftin t 
van 't werkwoord liah: 'n kot maken om varkens in te doen, 
liak; varken in ’n kot doen. 

Zelfstandige naamtvoorden op ’n t die van werkwoorden zijn 
afgeleid duiden 't mid del of werktuig aan waardoor of 
waarmede de handeling wordt verricht. 
apih; knellen , a pit; schorpioen , 
a t e h : dekken , a t e t : atap : 

atih: .sagoepap oprollen tot 'n klodder. atil: hoiitje om 
■jagoepap op te rollen : 

bidnh: vis.schen met 'n werpnet ; bidoeh: iet.s met ’n 
werpnet vis.schen ; bidoet: weri^net ; 
e d i h i h : kammen , e d i h i t : kam ; 
k a h a h : roeien . k <i hat: roeispaan ; 
i p i k : in pand nemen , i p i t : pand ; 
siroeh: opsche[)pen. ^iroet: lepel , 
lieh: ’n stem hebben, liet; taal : 

iris: (mal. hiris: klein afge-^neden stiikje, menghiri.s- 
h i r i .s . in klcine stnkjes snijden, kerven) irit; mcs ; 
soAk: strikken, soot: strik ; 

teteh; klojtpen van ’t binneiiste van rien schors van den 
koem’kine ’n boomsoort, om er dan leiiflengordel.s en sarongs 
van te maken, tefet: soort hamcr waarmede met den schors 
klopt ; 

will ill : in de hand hangende tlragen, wihit: tonw, waar- 
mede men iets isphangt ; 

pdek' ’n dier den bek vast biiiden dat 't niet bijten kan, 
poet: muilkorf. 

peleh: tegenhoudcn, enbelet: staketsel ; 

1 (j 1 e h : teruggaan, eslelet: teeken om te tlnen ternggaan ; 
van lebah; met z’n tweeen of meerderen dragen aan ’n 
.stok ; hiervan ka lebat: draagstok. 
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Dit ka: is ki verkorting van kaoe: hout. De meeste sub- 
stantiva gevormd met dit ka en ’t werktiiig aanduidend waar- 
mede de handeling wordt verricht. eindigen op 1. 

tarih: vegen, ka taril: bezem. roes ah: met ’n stok 
vruchten afstooten, ka roesal: stok met haak waarmede men 
vruchten afstoot of trekt; soedah: overtrekken water, ka 
soedal: brug ; kdkih: overtrekken water, ka kdkil: brug; 
kleiner dan ka soedal, vender, vlonder; soemah: splijten, 
ka soemal: kegge, wig; loengah: ’t hoofd ergens opleggen, 
kii loengal: houten hoofdkussen, kbih: scheppen, ka knil; 
schepper, hoosvat; dareh: steunen, ka darel; stut. 

De anorganische t dient voorts tot vorming van den zelf- 
standig naamwoordelijken vorm der verba, welke substantiva 
tevens dienen om ’t product der handeling te benoemen. 

la hah: verzoeken, enlahat: ’t verzoeken, (’t vragen); ver- 
zoek; kalak: roepen ; finalat: ’t roepen, geroep : peswalih: 
vermanen : peswalit: ’t vermanen, vermaning , s d m o h : ver- 
gelden van den bruidschat, esnomot: ’t vergelden ; vergelding; 
doleh: goed met goed vergelden, endolet: 't vergelden, 
vergelding; eflesah: tafeldekken ; eflesat: 't tafeldekken, 
di.sch ; holoeh; juichen, enholoet: ’t juichen, geiuich ; heah: 
rumoer maken. enheat: ’t rumc,)er maken, rumoer; laik: eten 
geven aan ; enla'it: ’t eten geven aan, ’t geven, gift, geschenk; 
boesoek: aanklagen, emboe.soet: 't aanklagen, aanklacht ; 
poenah: doen, maken, empoenat: ’t doen, 't maken ; daad ; 
pempoenah: voortdurend doen, penipoenat: 't voorttlurend 
doen, gedrag ; defoh: blijven, d e f o e k : ergens verblijven, be- 
wonen : endefoet: 't verblijven, verblijf; bageh: liggen, en- 
baget: ’t liggen, ligging ; sioek: zenden, esnioet: 't zenden, 
zending: s a f e h : koopen, esnafet: ’t koo]ien, koop ; kah: 
eten, enkat: 't eten, nom. verb.; enat: eten, subst; ikoh: 
gaan, ikoek: iets begaan, bijv. ’n pad, 'n weg ; enjikoet: 
't begaan, reis ; tangih: weenen, huilen, cnangit: ’t weenen, 
’t huilen, geween, gehuil; seroh: weven, s e r o e h : iets weven, 
esneroet: ’t weven, weefsel, [lehah: gisten, pchat: kool- 
ziiur bnlletjes bij 't gisten. 

Door samenstclling met de woorden geb' verkrt. van gebah: 
mensch, ie: ding, elet plaats voor, om te, elen: plants er 
van, en wiihan nagelaten spoor, indruk ; worden van de 
zelfst. nwdl. werdwoordsvormen substantiva gevormd. 
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geb'enalat: men.sch op wien 't roepen i-^ toegepa.^t, ge- 
roepene, gast ; ie esnnmot: ding, goed waarmede men bruicl- 
schat vergolden heeft ; rah’ is' esnbmot: vergeldingsgrond ; 
geb’ emboesoet: aanklager; empoenat wahan: 't doen, 

't maken indruk er van: daad; pempoenat wahan: 't voort- 
durend doen indruk er van, gedragingen : gedrag : el et-en de- 
foe t: plaats-verblijven, verblijfplaats, woonplaats : endefoet- 
elen: verblijven plaats er van, verblijf, 't verblijven nagelaten 
spoor, indruk er van, plaats waar iemand verbleven heeft: e 1 et- 
en baget: plaats liggen, slapen, plaats waar slaapt, slaapplaats : 
e n ba g e t - e 1 e n : ’t slapen liggen, plaats indruk, nagelaten spoor 
er van, plaats waar iemand gelegen, geslapen heeft: in fit: 't 
eten, ie enflt: goed eten, spijze, sagoe, rijst, gierst, veld- 
vruchten, de hoofdschotel, geen bijspijzen. 

Voorts dient de anorganische t aan ’t eind van ’n woord 
ti.it ’t vormen van adjectiva. 

1" van SLibstantiva bijv. 

boti: albino, botit: wit: 

koni: kurkema, konit: geel : 

k a b o e : modder, k a b o e t : mi.)dderig : 

rah a: bloed, rah at: bloederig, met bloed bevlekt. 

bijv. laboen botit: witte kabaja, witte kabaja's : labnen 

botit te: de witte kabaja, laboen botit to: de witte 

kabaja’s: mildlot konit t(j: de gele hoofddoeken : enheloet 

konit: gele lendengordels : neten kaboet: modderige ])laat.s, 

plaatsen : neten kaboet te: de modderige plaats; net’ 

kaboet; modderpoel, is ’n samengesteld woord, geb’ fah' 

rahat: mensch handen bloederig, moordenaar. 

2° van die woorden welke wij gebruiken om abstracte begrippen 
uit te drukken en qualificatieve woorden zijn bijv. lang, gront, 
dik, zwaar, enz. 
h a ; groot, hat: groot, adject. 
go.sa: goed, gdsat: goed, adject, 
mite; zwart, mitet: zwart, 
rema: lang, re mat: lang, 
rdi: gering, klein, ro'it: gering, klein, adject, 
breoe; klein, breoet: klein, adject, 
mdda: frisch, mddat: frisch, 
gawa: blank, gawat: blank, 
beha: zwaar, behat: zwaar, ,, 
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poto: warm, pntot: warm, adject 
fora: pedant, for at: pedant, 
lina: helder, linat: holder, ,, enz. 

hoema na da ha: hiiis dit is groot, (lit huis is groot, 
hoema hat na: huis groote dit, dit groote huis, k e h e t 
di doe rema: ZAvaarden die lang zijn, kehet remat di: 
zwaard, (zwaarden) lang, (lange) dat, die ; dat lange zwaard, 
die lange zwaarden; waga e da gosa: de pranw is goed ; 
wriga giisat te: prauw goede de, de goede prauw; wa e da 
moda: water het is frisch, het water is frisch; wa modat 
te: water frissche het, het frissche water; fator ro doe 
b (i h a ; steenen de zijn zwaar, fiitor boh at to: steenen 
zware de: de steenen zijn zwaar, de zware steenen. 

3° van dien vorm van 't werkwoord dien wij gewoonlijk parti- 
cipium praesens noemen. 

tewah ; weten, emtewah: wetende, geb’ ept(''>ket di da 
emtewah : mensch voortdurend aanwijzen, v. d. gt^b’ eptfi- 
ket : onderwijzer, die is wetende, kiindig. knap: emtewat: 
knap, kundig, geb’ eptf'ket entewat di: onderwijzer 
kundige, knappe die; die knappe onderwijzer. 
hiimah: boven drijven, emhamah; boven drijvende, e m- 
hamat: licht. (niet zwaar). 

dilah . . . . , emdilah; rad van tong: emdilat: rad- 
tongig; gea . . . . , emgea: beschaamd, emgeat: be- 
schaamd. adi.; f('ido na da emhamah: deze draagmand 
is licht; sir doerengah fodor emhamat to: zij drnegen 
(met ’n draagband voor ’t voorhoc^id) de lichte draagmanden ; 
emhoeka emdilat di e: die radtongige maagd ; boedih- 
tama emgeat na: deze beschaamde aartsleugenaar. 

4" van sommige verba. 

b e 1 w a t a k : grootspreken, b e 1 w a t a t : grootsprakerig ; 
karc'sah: grof in zijn manieren zijn, k.iriisat: grof ; 

.4'’ van toehii: te zamen met, ermede ; 

1 aV - e n i o 1 i t - 1 o e h a t : deel , aandeel, t terugkeeren naar 
huis gaan, ermede, dat deel bij ’n maaltijd dat de gasten 
krijgen om mede naar huis te nemen ; or mede naar huis 
gaande aandeel. 

33). (4to: te, op, in, met accusatief. 

6 t o Foe’ B o e r (j e e : op Boeroe ; 
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('> t o h o e m a 1 ale n ne: in huis binnenste er van het in 
het huis ; 

b t o fen’ e k t i n a n Ambon n e : te , in , hoofdstad Ambon 
de , in de hoofdplaats Ambon, ter hoofdplaats Ambon. 

Hierop glng Ka Lampo om varkenskotten in 't bosch te 
maken om die varkens te bewaken. 

Lalen sa Ka Lampo da h os a k - s o e p - s o e pa k 
maal er van eens Ka Lampo stond op zeer vroeg. 

34). h 6 s ak-soep- soep ak : samengesteld werkw. nit hosak: 
opstaan , -j- soep-soepak: 

soepak afgeleid van soepan: morgen (den volgenden dag), 
soepan ma ikoh: morgen wij (incl.) gaan . morgen gaan wij. 

Bij de woordherhaling treffen we aan : 

1-’ herhaling van ’t geheele woord of van zijn afieiding. 

2” herhaling van 'n gedeelte van ’t woord of 'n gedeelte van 
zijn afleiding. 

Woordherhaling bij werkwoorden beteekent herhaling, voort- 
during of groote of geringe mate van ’t geen door ’t werkwoord 
wordt bedoeld en dit naar ’t zinsverband. 

Herhaling van ’t geheele woord. 

wiloh: been en weer bewegen , wiloh-wiloh; vonrtdurend 
been en weer bewegen, schommelen (ook wiloh-waloh 'n 
weinig schommelen ; 

m i h i h : verheugen , m i h i h - m i h i h : voortdurend verheugen , 
zeer verheugen ; 'n beetje verlieugen ; 

feoh; met z'n velen blijde zijn, zich verheugen, 
feoh-feoh: zich met z’n velen voort<lurend , zeer verheugen, 
blijde zijn ; 'n weinig verheugen met zijn velen : 

fitoer: overdenken; t i t oe r - f i t o er : voortdurend, ernstig 
overdenken ; 

goh: langzaam gaan, go h -gob; zeer langzaam gaan; 
keleh: dwingen iemainl. keleh-keleh; voortdurend, zeer 
dwingen iemand. 

Herhaling van de geheele afleiding van ’t grondwoort et joebik: 
springen, e t j o e b i k - e t j (je bi k : voortdurend springen, sprongen 
maken ; 

eptoedoeh; met de holle handen 't water slian /.nn. dat 
knallende geluiden gehoord worden , ep t o e d o e h - e p toedoeh : 
dit voortdurend of in hevige mate doen. 
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X. B. eptoetloeh: is reeds freqiieiitatiei 

Herhaling van ’n gedeelte van 't wourd of van 'n gedeelte 
van de afleidingen. 

sageh; herhalen, sag-sageh; voortdiirend, goed herhalen : 
langzaam herhalen naar ’t zinsverband. 

soeboeh: noemen , soe'soeboek: voortdiirend noemen, 
voor iemand goede woorden bpreken . pleiten vuor iemand. 
eptaoek; viillen, iets met lets ander^ vol maken; 
eptaoe-eptaoek; vocirtdurend maar vullen, zeer vol maken: 
epsapah: ergens aan blii’ven haken . e p .s a p - e p .s a p a h : 
voortdiirend, erg, ergens aan blijven haken; 

epsiak: verzainelen , epsi-epsiak: goed. terdege voort- 
durend bij elkander brengen , ver/amelen ; 

epsc.seh; op rijen zetten. arangeeren , e p s e s - e p s e s e h : 
voortdurcnd, goed iip rijen zetten, arangeeren; 

epse.sah; troosten , epses-epsesali; vuortdurend, zeer 
troosten : pesesan: elkander tn.iosten . pc s e .s - p 0 s e s a n : el- 
kander vorirtdnrend , zeer troosten. 

Door herhaling van ’t geheele woord of de herhaling van 'n 
gedeelte hiervan vvorden sub.stantiva gevormd. 
itih: flikkeren , itih-itih; vlag . 
litih springen , litih-litih: vloo ; 

la we: zeewaarts, 1 awe-1 a we: zee waar geen land meer te 
zien is ; zeer ver in zee. 

salah; misscn, (.Mai.) sal-salah: djimat, afweermiddel : 
w a s a . . . . ’ w a .s - w a s a : geelkoper ; 

bdboh; sluiten van de oogen. s.i bdbdbok: 'n oogensluiten, 
'n oogenblik ; 

buti: albino, wit; bot-boti: morgenschemering. 
W’oordherhaling of herhaling van ’n gedeelte van ’t toestands- 
woord, of dat 't wclk hi eigenschap aanduidt geven naar ’t 
zinsverband te kenncn, dat ’t woord waarop 't adjectief be- 
trekking heeft deze eigenschap in zeer groote of in geringe 
mate bezit. 

boti: albino, wit, boti-boti; zeer wit, beetje wit; 
emkele: hoog, e m k e 1 e -e m ke 1 e : zeer hoog, nogal hong; 
breoe: klein, breoe-breoe; zeer klein, tamelijk klein : 
gcoe; vlug, geoe-geoe: zeer vlug, nogal vliig; 
m o d a ; avondwind, mod-mo da: zeer frisch, weinig fri-'Ch ; 
mite: zwart, mit-mite: zeer zwart, weinig /.wart, 
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emtanga; steil, e m t a - 1 a n ga : zeer steii, tamelijk bteil ; 
roian: klein, ro-roian; zecr klein, tamelijk klein. 

Herhaling van ’n adverbium of van 'n gedeelte hiervan be- • 
teekent 'n versterking, hooge of geringe mate naar 't zinsver- 
band dit eischt. 

fili: tijd, fili-fili: zeer lang van dunr, 'n beetje lang: 

Ian; tijd, lan-lan; voortdurend. altijd maar ; 
htilen: gauw, helen-helen; zeer gauw, ’n beetle vlug; 
eptilo: dadelijk, e p t i 1 o - e p t i 1 o : plotseling; 
gatak: morgen, ga t a k- g a t a k : iederen morgen, dagelijks, 
voortdurend ; 

tilo: dadelijk, til-tilo: terstond ; 

rnho: langzaam, roh-rbho; zeer voorzichtig, zeer langzaam, 
'n beetje voorzichtig, langzaam ; 

emsikan; alleen, e m s i k - e m s i k a n ; geheel alleen ; 
emhewak; zelf, e m h e u'- e m h ewa k : zelf alleen : 
tdbo; gewoon zijn, tob-tf>bo: zeer gewoon zijn, ergens mede; 
eskelen; bijna, es k e 1 -es k e 1 e n : bijna ! 
rahek: slechts, rah’-rahek; slechts! maar! 
moh; niet neen, moh-moh he; volstrekt niet het. 
soepan; morgen, soep’-soepan; morgen vroeg , 
soep’-soepak; ’s morgens vroeg in samenstelling met 
verba, hdsak -soep’-soepak; vroeg-opstaan. 

Herhaling van tehvoorden in him geheel of ’n gedeelte dier 
woorden beteekent; 

l"van emsian; cen, e m s i a m - e m s i a n ; een enkele ; 

3" elk afzonderlijk, een voor een, ieder, e m ^ i a n - e m .s i a n ; 

3" met (ons, bun — ) en, of twee aan twee, drie aan drie enz. 

roea; twee, rcje-roea; met ons, him tweeen; twee aan twee, 
drie aan drie . 

telo ; drie, tel-telo; met ons, him drieen ; 
pa; vier, pa-pa; lima; vijf, lim'-lima; ne; zes, ne-ne; 
pitoe; zeven, pit’-pitoe; etroea; acht, etroea-etroea; etjia; 
negen, etjia-etjia; pf.lo: tien, pol’-pui,,: ntet ons, him 
tienen; tien aan tien, p o 1’- p i q _■ beteekent tevens ; allemaal. 

pol temsia; eli, p o 1 ’ t e m s i a-p o 1’ t e m s i a ; met ons, him 
elven ; elt aan eli, pol'temroea; twaalf, portemroea- 
pol’ tern roea; met ons, Inm twaalven, twaalf aan tuaalf; 
polo geran telo; dertien, polo geran t e 1 o - p i) 1 o geran 
telo; met ons, him dertienen, dertien aan dertien. 


enz 
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Gecieeltelijke lierhaling van [)a,skemak: a'lc, ex-c!iisiet spreker, 
hansiak; alle inciii-sief spreker sjeeft ’t vr-l-trekte. de ver.sterking 
van alle te kennen, allemaal. 

p a s k e ' p a s k e m a k : h a n s i ' s i a k ; h a n s i h a n < i a k. 
toe-''’) d a e p m a t a h - s a t a 1 k •* '' ) 1 ,i t > j r d i e , 

en doodde-totaal varken-' die, 

35). toe; voegivi.iord e n , 

to eh: voortzeEsel met, 

to eh a: te zamen met, er mede. 

oO). d a e p m a t a h - s a t aik : samenge-st. uit: daepmatah: 
doodde ^ s a t a T k = s a -r- t a i -p k : letterl. een tain : afval 
er van, maken, vandaar geheel en al, allemaal, totaliter. to-taal. 

bcko rin daegoeh i keen no pa daik'- 
vervo!gen.s hij nam htaarten luin om gaan bezigen 

s e k a k' •’ ' ) k u r r o d t o k a b o e t t e . 
om te steken hen in modder den. 

37). siikah: .steken, sekak: gebriiiken om te steken. 
Bi.soek''*'^ fil di rin dai'koh ti.>e tl a e p r e p a k - 1 a h a h 
X’oorbijgaan van dat hij ghig en zeide tot 

T o ea n - Ko - L a t o e e fen eh: 

' Meneer-den-Vorst den zeggemle; 

3.S). bisoek; letterl. voorbij docn gaan: vu<'irbijgaan is in de 
L. K. 'n reflex ; \verksvi>ord. Zie; De reflex, werkw. 

sir d n e b i s (-) e k k o r h a i k la n g i n ' s o e p a n . 

/.ij deden voorbijgaan ze al op heden-morgen ; 

/ij gingen de/.en morgen al voorbij, zij passeerden van morgen al, 
b e t o n pi la lalen .i bisoek kaii ha'ik^ 
nacht hoeveel ik voorbij doen gaan mij reeds? 

\'oor hoeveel nachten passeerde ik reeds? 
bisoek fil di: nadat, daarna, vervolgens. 
n a ill fa f o r paskemak ’'‘') doenii'ulo h- h d n o t - h an oeh ■* " ) 
u\v l arken.-, allemaal sinoorden , verzopen 

f i d i k a b o e t te 
in modder den 

3‘>). paskemak: ook meermalen uitgesproken peskemak 
afgeleid van k e m a ; voltallig, geheel: etkemat: geheel, vol- 
tallig, adject, hoema etkemat te: het geheele hiiis; hc'em' 
etkemat; huisgezin ; paskemak: allema.d. 
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4U). m n cl o h - h u n o t - h a n u e h ; Miioren , verziiipen , is 'n 
saraengesteld wuord; de beteekenis der verschillende samen- 
stellende u-oorden , is mij tot heden onbekend gebleven. 

W a h a 11 g d i sir d o e i k ' k a 1 i h k a b o e t t e b o e ■* * ) s i r 
Oorzaak reden dat zij gingen graven modeler den maar zij 
doebetah rahek’’'-) fa for ikoenno, 

vonden slechts varkens staarten hunne, 

41) boe: tegenstellend voegwoord maar. 

rin daenikah boe mob, dalahah boe m o h , daegoek 

hij verzocht maar neen , vroeg maar neen. medc nam 
rah e k k e. 

maar het; hij verzocht noch vroeg maar nam het mee. 

42) . rahek: slechts, maar; met gedeeltelijke wnordherhaling 
’n versterking aanduidencle rail' rahek: slechtsl maarl. 

Beko T o'e a II - K o - La t o e e danlih toe dasioek 

Daarna Aleneer-de-Wmst de ging naar huis en zone! 
n a k a t a r - p o I ’ p a pa d o e i k ' 1 a t a h ■* L o e k a ■* * ) pa 
zijn slaven veertig om gingen hakken baniboe om 
doegaroeh^^) croengan'*'’) sa. 

maakten kot ’n. 

43) . doeik’latah; .samengesteld uit d o e -j- ikoh 4- latah 
i k o h : gaan ; latah: hakken. 

44) . oeka: bamboe, verschillende soorten zijn: 

emnakoen. bOlo, epit, kawan, nemoe, kakasel, 

t e n a n , e m n g a d a , t i n a n . 

45) . doegaroeh, garoeh: werken, vervaardigen, maken. 

4b'. croengan: krot. inderdaad ’n soort kist van bamboe 
gemaakt waarvan men den dek.sel oplichten kan en waarin men 
varkens vervoert. In dergelijke kisten worden de varkens vaak 
eenige weken opge.sloten om ze verder te mesten tot den dag 
waarop ze voor de een ot andere feestelijke gelegcnheid worden 
geslacht. i\Ien steekt ze dan met 'n Ians dood door de reten 
tusschen de bamboestokken. 

Bij huwelijk ot vrcdesmaaltijden brengt men de feestvarkens 
in dergelijke kisten, door mannen aan 'n bamboe-draagstok 
gedragen, vaak naar ’t dorp waar ’t fees! zal gevierd worden. 
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La b e t o e sir d u e p < > c n ’ m a t a k h a i k ^ ' ) c r o e n g a n die, 

Tuen zij ^ereedmaakten reeds, kot dat 

sir d I ) e o s o k K a L a m p ca e n t u e r o e n g a n 1 a 1 e n 

zij in deden Ka Lampo in kiat binnenste ervan 

ne pa doeik'piMok ke f i d i olat te'*"). 
het om gingen-verdrinken hem te daar zee de. 

Beko sir diaelebah he gam'*'*) lalat te'”’) toe doetatik 
Daarna z.ij droegen hem naar strand het en zetten neer 
penik ke fidi ta jaa doeolih-egoeh-lafat toe 
eerst hem te daar om gingen halen leeftocht en 
doe b a r b a k ' * ) e m s i k - e m s i k a n K a L a m p o e. 
lieten achter geheel alleen Kii Lampo I 

47). La betoe sir doepoen’matak haik. 

poen’matak; .samengesteld uit p o e n a h --j- m a t a -j- b : 

De L. E heeft ’t werkwoord poena: worden. 

Rin dabapoena geb’eptbket: hij wordt onderwijzer ; 

Fidir dapoena emrimo: Fidir werd dorpsbude. 

\’an dit werkwoord worden is gevormd ’t act. transit, werk- 
woord doen worden. maken: poenah. 

Sanne dapoenah i di e’ wie deed dat? 

Tiris se dapoenah he: Tiris deed het. 

Lokis se dabapoenah i na e: Lokis doet dit. 

On sail sira doepoenah ie sa gam na? 

Wie zij deden ding een gelijk diO 

Wie deden zoo iets? 

Met 't werkwoord poenah worden samengestelde werkwoorden 
gevormd, die dan de beteekeTiis liebben van maken dat 't object 
de eigenschap krijgt of omlergaat wat in de tweede helft van 
de samenstelling wordt bedoekl. 

In 'n enkel geval, wordt 't geheele werkwoord poenah in 
die samenstellirig gebruikt, meerendeels echter de ark('irting poen. 

In dit werkwoord i^oena: worden, hebben we zonder twijfel ’n 
afgelcid werkwoiird van ’t subst. poe: oor/.aak, stam, waarvan ’t 
/.elfst.nw. poen: stam, Itl. stam er van, bia poen: sagoeboom , 
teliat poen: ijzerhoutboom , lapit poen: beringin boom, enz. 

\Mn poe is gevormd door reduplicatie pepoe: van 'n stam 
voorzien zijn , fat 'pepoe: steen van 'n stam voorzien, rotsblok. 

Voorbeeld van ^amen.stelling met 't geheele woord poenah, 
p o e n a h - n e 'i h : werken , arbeiden ; 
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Samenstellingen met poen’ 

poen’matak: gereed maken, poen’gosah: iets goed 
maken , herstellen ; poen’sepoh; iets afmaken , uitmaken; 
poen’pisoek; iets maken dat ’t gepasseerd, voorbij is, iets 
wegmaken; poen’sedoeh: iets maken dat men er om lacht , 
belachelijk maken; sedoeh gekscheren; iets maken dat men er 
mede gekscheert; 

poen’emtoroh; iemand doen zwijgen ; p o e n ’ f a i h : maken 
dat men faih; bah! van iemand zegt, bespotten; 

poen'fS,h: maken dat iets geur heeft, met ’n smeulend stuk 
hout rond den tuin loopen zoodat er rook- en menschenlucht 
aan den tuin gegeven wordt waardoor wilde varkens en herten 
op ’n afstand worden gehouden. 

De zelfde beteekenis als poen’ hebben pong en p o in 
eenige samenstellingen. Matthes Boegin Gram. biz. 82 g 64 Itl. f. 

pong’faih; poen’fai'h; pong’f^h: poen’fAh; 

pota'ik: tot tai; afval, vuil, maken iets; en hiervan weer 
poen’potaik: ’n versterkte vorm van potaik: vernielen, 
vernietigen; beleh; tegenhouden, pobeleh; maken dat iets 
tegengehouden wordt, verhinderen, beletten ; 

Naast dit prefix po heeft men ’t prefix pe, ’t welk de zelfde 
beteekenis heeft. Matthes Boegin. Gram. biz. ‘^2 g 6b ' Lett. h. 
Mak. Gram. biz. 97 § 180 Lett. k. Het voorvoegsel pi. 

gosa: goed, egosah: goed worden, pegosak: goed 
maken, in orde maken; breoe: klein, pebreoeh: klein maken, 
inpakken ; loesah; vol zijn; peloesak; vullen ; bah: op de 
plaats van spreker zijn, pebah: hier achter laten ; edengan: 
gebeuren, geschieden, pedengah: doen gebeuren, geschieden, 
vervullen, ’n belofte; peroeh; van; roea: twee, in tweeen 
breken ; waroh: meer worden, zich vermenigvuldigen, pe- 
waroeh: vermeerderen iets, vermenigvuldigen iets; moda: 
frisch, pemodah; frisch maken, verfrisschen. 

Uit ggosah en gdengan is reeds gebleken dat bij woorden 
die met g aanvangen deze wegvalt en ’t prefix pe voor ’t stam- 
woord wordt geplaatst. 

Naast ’t prefix pe heeft men ’t prefix pe met ’n zelfde 
beteekenis. 

giwe: hard, pggiwek: iets hard maken, verharden ; gehah: 
lang ergens blijven, pSgehah: doen vertragen, iemand, iets 
ergens lang doen blijven; gimel: vertragen act. intrans.. 
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p g g i m e 1 : doen vertragen ; j a \v e h : schaduw geveii, p e j a w e h : 
maken dat iets schaduw geett, pgjawek: iets met schaduw 
doen zijn, maken dat iets schaduw heeft, in de schaduw zetten, 
leggen, plaatsen ; nino: schaduw, pcninoeh: beschaduwen ; 
loekeh: ’t uiterste van iets zijn, ergens boven uitsteken ; 
loeken: uiterste er van. takje, twijgje, top, pgloekek: de 
uiteinden van twee dingen tegen elkander doen zijn, vergelijken ; 
emlosi: afgemat, vermoeid, pemlosih: afmatten, vermoeien ; 
getek: kort ademig zijn, pggetek: kort ademig maken; 
emnaken: gezel, pemnakek; maken dat iemand 'n gezel 
heeft, vergezellen. 

X'erder 't prefix pa met causatief beteekenis als in 't Mad.. 
Alak., Boeg,, de talen van X. Celebes en de Fhilippijnen, Sang, 
enz. Kern. Fidji enz. biz. 57 r. 7) v. o. van FIcievell. lets over 
de vijf voornaamste dialecten .Ambonsche Landtaal. Verba. 

’t proefix pa biz. 22. 

kah: eten, piikah: doen eten, voederen van dieren : FMo; 
jong, paldloh; jong maken, ontginnen ; men ah: voor zijn, 
men an: voorste er van, pamenak: voor zijn toe passen op 
iemand voorgaan, vooruit loopen, voor iemand loopen : himak: 
willen, pahimak: zijn wil op iemand toepassen, bedoelen. 

\’erba act. intrans. die aanvangen met b of m worden tot 
act. transit, verba gemaakt door 't prefix p ’t kortste rudiment 
van poenah maar bij die verba wordt de b of m afgestooten. 

bodih: vallen, podih: doen vallen, bijv. 'n boom; biileh: 
verhinderd zijn, pel eh: verhinderen, tegen houden ; bekah: 
laat af, vetatief ; pekak: wegwerpen, weg doen, iets nalaten ; 
bisik: nerf uit snijden, pisik: maken dat de nerf ergens uit 
is, i. c. zijn broekband losser maken; bosih: plotseling te 
vt)orschijn komen, treden, boosheid. toorn ; posih: plotseling 
opwekken, naar buiten doen komen; mangik: drogen der 
borsten, pangik: doen droog worden, roi>steren boven 't vuur, 
moloh: duiken, polok: iets, iemand doen duiken, verdrinken, 
verzuipen ; manoh: drijven, panoek: doen aandrijven, aan- 
spoelen. 

X. B. men lette weer op de verwisseling van o en oe. 
manoek: landwaarts gaan; panoek: naar 't land tloen gaan, 
naar ’t land duwen, drijven, ac. transt. 

't Prefix pg geeft aan verba act. transit, ’n frequentatieve 
beteekenis. 
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reih; weigeren, pSre'ih: voortdurend weigeren, pereik; 
iets voortdurend aan iemand weigeren ; 

sekah: steken , pesekah: voortdurend, bij herhaling steken ; 
sodih; stompen , pesodih: voortdurend bij herhaling stompen ; 
doleh; goed met goed vergelden; pedoleh; voortdurend, bij 
herhaling goed met goed vergelden; pefah; schieten, branden, 
pgpefah: voortdurend, bij herhaling, schieten, branden; 
nikah; verzoeken; penikah; steeds verzoeken bij herhaling 
verzoeken; enakah: stolen, penakah: voortdurend, bij her- 
haling stelen. 

48) . olat: De bewoners der binnenlanden noemen ’t meer 
in ’t hartje van Boeroe, olat: zee, (rana: meer), evenzoo de 
zee rond Boeroe, daar waar nog andere landen te zien zijn, 
De zee zonder eenig land in ’t zicht, de oceaan . noemt hij 
olat faf’ miloen lalen: zee waarvan de oppervlakte is als 
een en al olie er van, fafan; bovenste oppervlakte er van; 
miloen: vet er van , olie; 

49) . gam; richting aanduider, naar. 

gam saka; naar boven, gam pao: naar beneden ; 
gam dae: naar den landkant, gam lawe: naar de zeezijde, 
gam mahek: naar hier, hier been. 

Met dezen richtingaanduider worden gevormd ; 

1° de aanwijzende bijwoorden van hoeveelheid en hoedanigheid 
en dit op de volgende wijze : 

na; deze dit, gam na: aldus, dusdanig, zooveel als dit, deze; 
di, die, dat, gam di: alzoo, zoodanig, zooveel als tlie, dat; 
De versterkte vormen hiervan zijn gam na ben ah; gam di 
b e d i h ; gam n a b e n a h he; gam d i b e d i h he. 

2° ’t vragend bijwoord van hoedanigheid : 

gamdo: hoe? hoedanig? samengesteld uit gam -f do welk 
laatste de befeekeni.s heeft van 1" toch, 2” waar? .3" dan; 
rinne do nang mdn; hij toch mijn vriend , d. i. hij is mijn 
vriend; sirra do nim geb’epsiket: zij toch uwlieder 
buren ; 

fido: te waar? waar? fil do? en filim do? van waar=; 
bam ah wag ’ban a e da biitak haik do oek kalak 
kano: als het stoomschip reeds geheel te zien is dan roept 
gijmij; bamah seget do ma tobeh waga e: als 4 vloed 
is dan duwen we de prauw in zee. 
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X.B. Als men vraagt waar gaat gij been? zegt men niet oek 
baik’-gamdo, maar oek baik'-fi do; gij gaac te waar? 
Waar gaat gij geen ^ ik’fi do; is 'n samengesteld woord en 
een accenteenheid. 

50) . lalat; vlak strant, dat bij springvloed nog onderloopt 
boeroet-eblal’-lalat; land dat geheel en al vlakte is, d.i. 
’t hiernamaals. 

51) . doebarbak. 

b a r b a k ; samengesteld uit b a 4“ e r + b a k. 

Voor zoover mij bekend komt dit prefix er alleen voor in 
verbinding met bak en beteekent erbdk; bier acbter gelaten 
(op plaats van spreker). 

La betoen dibfidih be’-) g'emtoeat®’) sa daegoeb 

Ten tijde diezelfde oiide-man ’n nam 

nak kokol®'*) pa d a i k ’ - 1 a ga b - b e t ak ■’ '’)• 

z’n draagmandje om ging-ebben. 

52) . La betoen dibSdib be. 

dibedib samengesteld uit di; die, dat -j-be; zijnde, -{- d i 
die, dat + b, suffix verb, vorming; dibfedib; diezelfde, dat- 
zelfde, labetoen dibedib; op dien zelfden tijd, la betoen 
dibedib be; op tijd er van die zelfde den, op dien zelfden 
tijd, ter zelfder tijd; an at dibedib; dat zelfde kind, an at 
dibedib be; betzelfde kind; wiigar dibedib; diezelfde 
prauwen , wagar dibedib ro; dezelfde prauwen. 

be; ’t prefix be; zijn, zijnde, vormt ook ’t bijwoord van tijd; 
nu; nabenah wat eigenlijk ’n verkorting is van betoen 
nabenah tijd ervan deze zijnde deze, dezen tijd, nu ; labetoen 
n a b e n a h be; op dezen tijd. 

Voorts komt ’t prefix be; zijnde, nog voor in enkele samen- 
stellingen ; benewak; van tewah; weten, kennen, benewak ; 
kenbaar zijn voor, duidelijk zijn voor, aan ; helder zijn voor, 
aan ; benima; zijnde nima; der familie van moeders zijde ; 
dus eigen; mar ’benima; eigen stam. ook naam der vrouw, 
die men volkomen in <jverecnstemming met de liuwelijks ’adat 
gehuwd hceft. Marab; onderstamdeel. 

’t Prefi.x be vormt van enkele imperativa, verba act. transt. 

tefoeh; lossen, los ’n pand; benefoef; lessen, act. transt. 
lets; tahoeh; bevelen lets mede te brengen, afspreken; (plaat- 
sen, stellen, Mai. taroeb) bSiiaboeh; bevelen 'mede te 
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brengen iets; bbnaoek: iemand iets bevelen mede te brengen, 
afspreken met iemand iets mede te brengen. 

53) . g’emtoeat; samengesteld iiit gebah: mensch, em- 
toeat: oud, (adject.) oud-man ; geb’emtoeat: oude beer, 
vader ; fin’emtoeat: (fina, vrouw) oude vrouw, moeder ; 
gebah emtoeat: oude man; gebah emtoeat sii: ’n oude 
man, ’n oud mensch ; 

54) . kbkol: 'n kleine draagmand. dien men aan ’n koorde 
of touw over den schouder draagt om 't een of ander in mede 
te nemen of er schelpdieren in te verzamelen. Kinderen dragen 
zulke draagmandjes met ’n draagband om ’t voorhoofd. 

55) . daik’-tagah-hetak: ikoh: gaan -j- tiigah; recht 
ergens op af gaan, met ’n doel zijn. bedoelen met, hetak: 
ebben, droog worden, teriigloopen van ’t water, ik’tagah- 
hetak: naar ’t droog geloopen .strand, of ’n droog geloopen 
koraal of zandbank gaan om daar te visschen of schelpdieren 
te zoeken. 

La betoe Ka Lampo dakitah he rin dii eprepak 
Toen Ka Lampo zag hem hij zeide tot 

feneh: g’emtoeat e! gamma hek la koe bsoh 
zeggende: oud’man! naar hierheen dat gij binnengaat 

sabbbobok bah na la a i k’e s tei h “ '*) penik, b.imah 
’n oogenblikje hier dat ik ga gevoegdoen eerst indien 
moh do jako estei'h-bak Toean Ko La toe nak 
niet clan ik gevoegdoen-liier Meneer-de-\h)rst van hem 
eroengan n e. 
kot het. 

56) . esteih: z’n gevoeg doen, poepen ; esteik: ergens op 
poepen, bepoepen. etheih; idem, mcmeih: (H. Pi.) remeih, 
(Kbb.) meih (Sap. N. Har.) 

G a m d i g’emtoeat d i d a d s o h f i d i e r ir e n g a n 

Alzoo oud’ man die binnengaan te daar kot 

lalen ne t(je Ka Lam[)o da.soebah toe 

binnenste er van het en Ka Lampo ging naar buiten en 

dahekah. 
vluchtte. 

Soep-soepan do atar pol’pa di doekadoek toe 

’s Morgens vroeg dan slaven veertig die kwamen en 
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d o e 1 e b a h 

g’emtoeat d i e pa 

doepolok 

k e , 

b 0 e 

droegen 

oud’ man die om 

verdrinken 

hem 

maar 

g’emtoeat 

t e cHi 1 a o e n fcneh: 

o r e h k a n 

e h ! 

atar 

oud’ man 

de jammerde zeggende 

ac!i arme 

ik! 

slaven 


pol’pa jako do Ka Lampo melah,^') toe KaLampo 
veertig ik toch Ka Lampo niet en Ka Lampo 

dahekah haik. 
vluchtte reeds. 

B o e a t a r pol’pa d i d o e .s a d e h f e n e h ; m e 1 a h g a h 

Maar slaven veertig die antwoordden zeggende 't is niet waar 
kae do Ka Lampo resek^^) ke; kae niak kami 
gij toch Ka Lampo inderdaad het, gij bedriegen ons(excl.). 

Beko sir doeik’polok g’emtoeat te. 

"Vervolgens zij gingen verdrinken oud’ man den. 

57) . melah: niet waar, (Mai. boekan). 

m e 1 a h g a h : versterkte vorm, ’t is niet waar. 

gah; nadruksaanwijzer, die in de grove spreektaal veelvuldig 
gebruikt wordt, tevens bij ’n verbod of bevel om hier op den 
nadrnk te leggen. ikoh gah! ga! ga toch! 

58) . re.sek: voorwaar. juist ; res-resek: versterkte vorm; 

B i .s o e k f i 1 d i K a Lampo d a i k ’ f o i li f i d i m a s i e. 

Daarna Kii Lampo ging-baden te daar zee de. 

La betoe rin daolih hai'k rin diieprepak lahah 
Toen hij te huis gekomen was hij zeide tot 

Toean-Ko-Latoe e fcneh: Toean-Ko-Latoe, nam 
‘Meneer-de-Vor.st'> den zeggende; Meneer-de-Vorst, uw 
atar-poLpa doepolok kano bebetah^") fidi nam 
slaven veertig verdronken mij geraakt te daar uw 

ama-nitoe ® *’) sirro nam ina-nitoe noen eskakoet®*) te. 
vader-wijlen en uw moeder-wijlen hun dak het. 

59) . bCbetah; geraakt, getroffen, v. d. juist, precies. 

Reduplicatie. 

In geval reduplicatie lieeft bij woorden, die met ’n consonant 
begin nen herhaling van de eerste lettergreep plants met dien 
verstande, dat de vocaal in de eerste lettergreep veranderd 
wordt in ’n C. betah, bSbetah; tewah, te’tewah; folon: 
f S f b 1 o n enz. 

Begint ’ll woord met 'n klinker dus inderdaad met 'n hamza, 
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dan geschiedt de reduplicatie door k met den veranderden 
klinker in e voor ’t geheele rvoord te plaatsen. 

alan, kealan; ikoen, keikoen: etan, keetan; enz. 
Reduplicatie van actieve of actief-transitieve werkwoorden 
vormt van deze verba deelwoorden, die ’n adjectieve beteekenis 
hebben en aantoonen, dat de working in 't grondwoord bedoeld 
op ’t woord dat door ’t deehvoord nader bepaald is wordt toe- 
gepast of, dat die working er door wordt verricht naar dit in 
’t zinsverband blijkt. 

alah; oogsten, kealah: geoogst wordend : apih; klemmen, 
k e a p i h : geklemd wordend, in den klem zittende ; b e t a h , 
raken, treffen, begrijpen : bebetah: geraakt, getroffen, begrepen ; 
van daar, juist, precies : babah: op den heup dragen, bebii- 
bah: op den heup gedragen wordend; anat b 6 b a b a h : kind, 
dat men bezig is op den heup te dragen; bodih; omvallen, 
bebodih: omgevallen; difoek: verdwijnen, verloren gaan ; 
dedifoek: verdwenen, verloren; dereh; stillen van wind, 
regen, dedereh: ge.stild ; eoek: boos, vertoornd zijn op, 
keeoek: geb’keeoek, mensch waarop men bno.s, vertoornd 
is; futoh: kerven, fefdtoh: gekorven wordend; gekorven ; 
tabiikoe fefdtoh: gekorven tabak ; getek: bezwijken, ge- 
getek: bezweken, sibih esniipak geb'gcgetek di e: 
help dien bezweken mensch eventjes; goetoek: afbreken, 
gegoetoek: afgebroken ; hawih; rooven, hohawih: geroofd 
wordend; eptanak gam mahek ier h eh a will ro: breng 
de geroofd wordenrle goederen liierheen ; hisih: afplukken, 
hehisih: afgeplukt; ibik: oppassen, keibik: opgepast wor- 
dend, ipik: in panel iiemen, keipik: in pand genomen 
wordend; kalik: iets ergens in of uitgraven, kekalik: ergens 
in of uitgegraven, uitgegraven wordend, katoek: iets zenden 
aan iemand, ke katoek: gezonrlen wordend: lahak; leenen, 
in leen nemen ; lelahak: geleend worden ; la tab: hakken iets, 
lei at ah: gehakt ; Idlok: aanspoelen, Icldlok: aangespoeld ; 
loelah: vlammen, leloelah: vlammende; malih: lachen, 
memalih: lachende; man eh: eedzweren, m e m a n e h : eed- 
zwerend; midih: spelen, memidih: spelend ; m d t i h : koude 
koortsen ; m e m d t i h : koude koorts hebbenrl ; n a n o e k : gissen , 
meenen, veronderstellen, nenanoek: gegist, gemeend, ver- 
ondersteld wordend; nefk: bewaren, wegleggen, neneik: be- 
waard, weggelegd ; nemah: hoesten. nenemah: hoestend ; 
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ngihih: kittelen, ng6ngihih; gekitteld wordend ; ndok: 
opsporen, k end ok: opgespoord wordend ; ogih: krabben, 
keogih: gekrabd wordend ; bmok: vleesch in bladeren ge- 
wikkeld tu-^schen gloeiende steenen roo-^teren, kenmok: aldus 
geroosterd wordend ; e n i 6 m o t : geroosterd ; o s o k : iets ergens 
binnen brengen, kens ok; binnengebracht wordend; palih; 
vlechten, pepalih; gevlochten wordend; pap o eh: koken, 
pepapoeh: gekookt wordend; pepek: plat drukken, pfepe- 
pek: plat gedrukt wordend; pemoeh; in den bek dragen, 
pepemoeh: in den bek gedragen wordend ; r a h o h : lekken 
van 'n huis; rerahoh: lekkend; rakah: betasten, rerakah: 
betast wordend; sanoh: iiitstrekken den voet, sfisanoh: iiit- 
gestrekt wordend; uitgestrekt zijnde; uitge.strekt ; siwah: uit- 
peuteren, sesiwah; uitgepeuterd wordend; uitgepeuterd ; sook; 
strikken, sesodk; gestrikt wordend, in den strik zittend ; 
t a h a h ; omhakken , t e t a h a h ; omgehakt wordend ; omgehakt ; 
tedek; sluiten 'n deur ; tStedek; gesloten wordend, gesloten 
zijnde, gesloten; temak; aantrekken ’n broek; tetemak; 
aangetrnkken wordend, zijnde, aangetrokken , gedragen; oelih: 
uitpeuteren, keoelih; uitgepeuterd wordend, uitgepeuterd; 
wanoh: fluiten, we wan oh: gefloten wordend, gefloten ; 
werik; achterlaten , wewerik: achtergelaten worden , achter- 
gelaten. 

Woorden door reduplicatie van substantiva op dezelfde wijze 
gevormd, als dit bij de verba geschiedt beteekenen, voorzien 
zijn, hebbende, dragende dat wat in 't substantief is uitgedrukt. 
•ilan; kant, koiilan; 'n kant , kanten hebbend, gekant;asan; 
kieuw keasan: kieuwen hebben, van kieuwen vc-iorzien , ge- 
kieuwd; eli: grot, keeli; ’n grot, grotten hebben; eran: 
fakkel, keeran: 'n fakkel ilragend, van ’n fakkel voorzien; 
etan; teeken, kcietan; van 'n teeken voorzien, ’n teeken 
dragend, betcekend; ikoen; staart, keikoen: ’n staart dragend; 
itik; bliksem, kcitik; met blikseni, weerlicht zijn (ile liicht). 
dkon: huid, kedkon: ’n huid hebbend, dragend, oban: 
roeibank, keoban: \an roeibanken voorzien zijn, roeibaken 
hebben; oenen; pit, hart van ’t liout, keoenen: 'n pit hebbend; 
oeka: bamboe , keoeka: van bamboe voorzien, met bamboe 
begroeid. 

boen; staart, beboen: 'n staart dragend; dimoe; nevel , 
dedimoe; van nevel voorzien, beneveld; fd lo n ; haar, fefdlon : 
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van haar voorzien , behaard; gal an; armring, gegiilan; 'n 
armring dragend , beset: wand, heheset; van wanden voor- 
zien, bewand ; kata: broek, kekiita; 'n broek dragend, ge- 
broekt ; kadan: been, poot; kekadan; beenen, pooten hebben; 
la; zeil, lela: van zeil voorzien, maen; handvat, gevest, memaen: 
voorzien van ’n handvat, gevest; nawa; idjoek, nfinawa'.van 
idjoek voorzien; panen: vleugel , pSpan en : vleugels hebbend , 
gevleugeld; raki; lichaamsvuil , r6raki; lichaamsvuil hebbend, 
so din: gewei, sesodin; gehoornd, gewei dragend; wadoet 
sesodin; hertebok; tetoen: kaap, tgtetoen: ’n kaap hebben; 
walan: nerf, wewalan; nerven hebben, generfd ; 

60) . ama-nitoe. nitoe: wijlen. Substantief. nitor; wijlen 
subst. pluraris, voorvaderen, nam amanitoe: uw vader-wijlen, 
wijlen uw vader ; nitoe fin’ toeat Moeal kaoenne: wijlen 
oude vrouw INIoeal’s graf. 

61) . eskakoet: dak afgeleid van kakoe berg, 
eskakoet; wat op ’n berg gelijkt, v. d. dak. 

’t Prefix e s wordt gebezigd tot ’t vormen van : 

a. substantiva gelijkend op ’t grondwoord. 

esketen; ruggegraad; eskdkon; rasp. ; eskoeroe n : strot, 
keel; eslai't: wilde pinang: eslaoet: boete; eskaran: 
penwortel; eskapil: vuurtang van bamboe; eskehan: strot; 
eslikoet; kamer; eslelet; afsluitingsteeken ; esrepet: be- 
schikkingsteeken ; esniken: logieen ; eslghen; kloof, berg- 
kloof; esmaoen; roode mier; espanen: verkoudheid ; 
e s p e n g e n : blaas ; e s p e r a : geweer. 

b. Verba frequentativa. 

eskihih: krabben, eskohoh: raspen, esberik: sprenkelen, 
e shoe ah: toe dekken, esboeek: uitstrooien, e.sbaroeh; 
verven ; esbeik: afsnijden, esbobik-esneat : afscheid nemen ; 
esgaeh; loslaten ; eskelah; aan .schijfjes snijden ; esgeoek: 
naar eigen wil, willekeurig handelen ; esgelah; braden koffie 
of mai's of katjang ; eskofih: omstralen (door ’t licht); 
esgerah: in ’n selendang dragen; esgifeh; schoppen met 
de voorzijde van den voet; eslebojek; indompelen, eslimah; 
aanroepen van de Godheid; esmosah ; bestrijken ; esleoeh: 
doorgaan en niet aanleggen ; esmarah: aan doen, aanleggen; 
esmoroh: heet ijzer vast grijpen bij godsgericht; e.snepah: 
medicineeren ’n meisje om haar spoedig geschikt te doen zijn 
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voor 't huwelijk; esngetak; vast stellen, 'n beshiit nemen ; 
e s p e 1 e h ; smijten. esn^i'iik; mikken ; espidoh; snot weg- 
gooien ; espbnoh; beslechten ; eswaroeh: verknoeien ; 
estefoh; pissen ; estoefak; stonten tegen ; espahih; 
met 't scheenbeen slaan tegen den knit en enkel van 'n ander: 
esrahih: uitgraven met de handen, esperak; wurgen ; 
esroegah: met ’n scherp voorwerp naar boven steken ; 
eswageh: vervloeken met ziekten ; esmakeh: vervloeken 
met vasten datum: estoebik; sprongen maken, springen ; 
estiken: kraken, knapperen. 

c. acadenteele verba. 

eskopih: losschieten van den pal in den strik voor buidel- 
dieren, esgeboeh: plot.seling dood blijven. 

d. adjectiva. 

esbet; onnut: eskapit naiuv, eng. esladat wijd uit elkander ; 
esmehen ; nauw van ’n broek; estiak: gespannen van den buik. 

e. Adverbium. 

e s k e 1 e ; bijna. 

Toe nam ina sirro nam iima doeeprepak feneh; 
En u\v moeder en u\v vader zeiden zeggende 

kae helen-helen gam lawek. 
gij heel gauw naar zee gaan. 

Beko Toean-Ko-Latoe dasioek nak atar-pol’pa 
Daarna Meneer-de-V'orst zond zijn .slaven veertig 

feneh: k i m g a r o e h n a n g c r o e n g a n s a . G a m d i 

z.eggende gij lieden maakt mijn kooi ’n. A1 zoo 

nak a tar pol’pa di doepoenah feroengan 

hij bezitter er van slaven veertig die maakten kooi 

s;i toe doecSsok Toean-Ko-Latoe e fidi firoengan 
'n en deden in l\Ieneer-de-Vorst den te daar kooi 
lalenne, beko .sir doeeptanak ke gam lawek. 
binnenste zijn, daarna zij brachten hem naar zee gaan. 
Beko sir doesahih etah esnegen 1 awe-1 awe 
Daarna zij schepten komen aan tot aan ver in zee 
toe sir d o e p r e p a k f e n e h ; 
en zij zeiden zeggende : 

« p b 1 o k k e f i n a b e k a h ! - 
doeduiken hem te hier maar 1 
Gamdi sir doepblok Toean Ko-Latoe e. 

Alzoo zij deden duiken Meneer de Vorst den. 
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Toe Ka Lampo daolih toe daalahToean Ko L a t o e 
En Ka Lampo ging naar huis en nam «Meneer-de-Vorst 
nak fin’har®^) ro toe Ka Lampo emsikan 

hij bezitter ervan vrouwen de en Ka Lampo zelf 

dapoena Toean-Ko-Latoe. 
werd Meneer-de-Vorst. 

62). fin’ha: samengesteld uit fina-(-ha: getrouvvde vrouu-, 
echtgenoote. Uit laatste als men tot ’n gehuwd man over z’n 
wederhelft spreekt. 

geb’ ha: samengesteld uit gebah-|-ha; gehuwde man, 
echtgenoot over of van hem sprekend tot z’n vrouvv. 

De beide echtgenooten zeggen ook nang fin’ ha, en nang 
geb’ ha. 

In de Fenar polo: (’t Masretgsche) wordt ’t hoofd van ’n 
onderstamdeel ook geb’ ha genoemd. 



EEN MALEISCH GETUIGENIS OVER DEN WEG 
DES ISLAMS IN SUMATRA. 


DOOR 

Dr. Ph. S, van RONKEL. 


Meer dan eens is geklaagd over het ontbreken van biografische 
data van Maleische auteurs, met name schrijvers van werken 
over islamische onderwerpen. Jaartallen zouden uiterst welkom 
zijn ter bepaling en begrenzing van belangrijke, door het optreden 
van vermaarde auteurs of propagandisten gekenmerkte, tijdvakken, 
bijzonderheden uit het leven der schrijvers voor de verklaring 
hunner werkzaamheid en de verduidelijking hunner levensbe- 
schouwing, gegevens omtrent hunne reizen voor de nadere 
vaststelling van de wegen waarlangs de islam, of eene bijzondere 
school, tot bepaalde gewesten is gekomen. 

De auteurs toch, die hier in aanmerking komen, waren buiten- 
landers die in den Archipel gevestigd , zich van het Maleisch 
als voertaal des islams bedienden, of landslieden die uit Sumatra 
of Java naar Arabic getogen, na korter of langer studie- 
verblijf aldaar , weder naar hun geboorteland teruggingen, om 
hunne volksgenooten in eene bijzondere richting of leer in te 
wijden. 

Gedenkstukken aangaande de wegen welke de eerste Voor- 
Indische kooplieden, de overbrengers van den islam, volgden 
bezitten wij nagenoeg niet; getuigenissen omtrent de route 
dergenen die oudtijds het Mohammedaansch onderwijs in ons 
Indie kwamen verbeteren , mystieke richtingen kwamen invoeren, 
of rechtzinnige leerstellingen kwamen verbreiden, staan ons in 
slechts zeer geringe mate ten dienste. Elke getuige, hoe schijnbaar 
onbelangrijk ook, die onze kennis van de peripetieen van lieden, 
Maleisch-schrijvende vreemdelingen of Maleiers van ras, op hunnen 
tocht van het middelpunt des islams naar de benedenwindsche 
gewesten , eenigszins vermeerdert is ons de moeite der vermelding 
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waardig ; immers waar zoo weinig vastaaat is elke luttele aanwijzing 
als winst te beschouwen. 

Die getuigenissen zijn uitsluitend, op ecu enkel gratschritt na, 
aan te treffen in inleidingen en beeindigingen van geschriften ; 
de biografische slotrede van kAbdoerra’oefs e m d a t al- 
moehtadjin is hiervan een onovertroften specimen ’ . 

Zoo uitvoerig als dat curriculum vitae is, voor zoover bekend, 
geen andere auto-biografische aanteekening in eenig islamologisch 
geschrift. Toch geeft ook die notitie niet (wat men er trouwens 
niet van verwachten mag) : opheldering over de kanalen waarlangs 
de eerste handelaren, islam-aanbrengers, hunne stoffelijke en 
geestelijke waren hebben overgebracht naar de oostelijke eilanden. 
Contemporaine aanteekeningen daarover zullen wel nooit ontdekt 
v’orden ; vdj mogen reeds tevreden zijn wanneer er, in werken 
als de Kroniek van Atjeh of in annotaties op kitabteksten , 
feiten vermekl staan betreffende de herkoinst van de mannen 
die den indonesischen islam kwamen zuiveren, er nieuwe tarikat- 
wijsheid op kwamen enten en tevens in dicht bijgelegen nog 
heidensche streken hun godsdienst gingen invoeren. Met vrij 
groote zekerheid kunnen wij uit dergelijke gegevens aangaande 
de bronnen der islamhervorming besluiten tot de vindplaats van 
die die der islam in voering, zoodat wij, waar wij Goedzerat ver- 
meld vinden als land van (jorsprong van enkele beroemde leer- 
meesters en tarikat-voorgangers, er vrij wel zeker van kunnen 
zijn, dat uit datzelfde gewest de kodja’s, labai’s, hadjrat’s, 
of hoe zij meer geheeten mogen hebben , die den islam naar 
het verre Oosten brachten, herkomstig waren. 

Xiet alleen Voor-Indiers waren werkzaam als invloedrijke 
leeraren en leiders van mx’stieke bnjederschappen, ook Inrlonesiers 
— djawi, zooals zij in Mekka genoemd wnrden — bleven vaak 
jaren lang in de heilige steden de gewijde wetenschap beoefenen, 
en keerden arm aan goederen maar rijk aan kennis en ervaring 
naar hun geboorteland terug, om de leergierigen te onderrichten, 
en de heilbegeerigen in nieuwe of gewijzigde tarikat’s op te 
nemen. Zoo gebeurde het in vroeger eeuwen , en zoo geschiedt 
het nog steeds. IMet kleine verschillen zal de weg dier vromen 
van Mekka naar en in Sumatra dezelffle pleisterplaatsen hebben 
gehad; Djeddah de inscheephaven ; Jaman het klassieke land van 
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studie of Mi^r de oude school der koeranreciteerkunst ; in 
een andere periodc ook Koclah en Basrah . de gehoorzalen van 
spraakleer en andere hulpwetenschanpen ; een of ander Voor-Indisch 
centrum van islam-studie; Melaka. Pasai of Atjch, al naar de 
opeenvolgcnde tijdperken ; Friaman , de oude Atjch-haven ; het 
binnenland met zijne te hervormen Moslimsche gemeenschap , 
ot zijne voor den islam te winnen nog onbekeerde landstreken 
en enclaves, 

Al die gedeelten van de lijn vormen den weg des islams , 
weliswaar niet , althans voor een zeker onderdeel slechts , dien 
der oorspronkelijke invoering, doch in elk geval dien der ver- 
sterking , hervorming en verjonging, gedurende vele eeuwen 
door voorgangers uit Hindoestan en uit de eilanden, steeds 
weer op nieuw betreden. Mededeelingen aangaande dien weg, 
wij zeiden het reeds , zijn zeldzaam ; reden te over om elke 
aanwijzing van dien aard, hoe gering ook van beteekenis, de 
moeite van bekendmaking waard te achten! Nog meer aanleiding 
tot publicatie van zulke kleine notities is er, wanneer die betrekking 
hebben op eenigszins oude tijden, en gewag maken van iets 
anders dan het optreden en onderwijs geven in welbekende 
islam-landen alleen. 

Dit geval nu doet zich, meen ik, voor bij een getuigenis over 
weg en werk van een islam-meester en prediker in een lang 
verdwenen land : Pasai , en in een reeds vrij lang geleden . 
(zij ’t ook nog niet geheel en al volkomen) geislamiseerd gewest: 
de Bataklanden. Over dat bescheiden getuigenis moge in de 
volgende bladzijden gehandeld worden. 

Men vindt het in een handschrift, dat behoort tot de collectie 
welke door wijlen den resident J. A. \V. van (^phuxsen bijeen- 
gebracht , eerst aan het Ministerie van Kolonien was toevertiatuwd, 
en thans met de verzameling van zijnen zoon . den in 1^17 
overleden hoogleeraar Ch. A. v. Ophuysen , krachtens de be- 
schikking van diens nabestaanden aan de Leidsche Universiteits- 
bibliotheek is ter bewaring gegeven. Tot genoemde collectie 
behooren enkele oudere geschriften. doch alle in moderne copie: 
de meeste zijn blijkbaar op last van den bovenvermelden be- 
stuursambtenaar overgeschreven , bijna alle door dezelfde hand, 
een stijve , gebrekkige , regellooze klerkenhand, 

Het handschrift in quaestie nu, folio, 120 bl., n“ 81 der 
collectie, overgeschreven den IT" Juni ISb'^i, 13 Dzoclka' idah 
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1275 A. H. is een tekst van een fikh-boek naar Naksjiban- 
ditische geloofsbeschouwing , getiteld Loebftb al-kifajah, 
door zekeren Djamaloeddin , wiens voile naam verder niet ver- 
meld is. 

Het werk bevat de verschillende hoofdstukken dezer plichtenleer, 
met onophoudelijke vermaningen en aansporingen tot Xaksjiban- 
ditische levensopvatting en oefening, welke in de paragrafen 
over de onverplichte gebeden, Hturgieen en recitaties haar hoog- 
tepunt vinden. Xa de gewone stof behandelt de auteur nog: 
de duivelen en hunne afwering; de ziel; de twee wegen; den 
Heere en den dienaar dat is de mensch. 

De tijd van op.stelling van het geschrift blijkt niet, en aan- 
halingen welke den datum der v'ervaardiging kunnen doen kennen 
zijn nagenoeg niet te vermelden; als zoodanig vallen slechts aan 
te duiden: Ahmad Choedjakflni (?) Xaksjibandi schrijver van de 
Soehmatal-hajat en Hatit K^sjgharl d. i. Sjaich Moeham- 
mad Paris. 

Die autoriteiten zijn waarschijnlijk: Ahmad Ibn Ibrahim Ibn 
'■ AlUn Al-Sadiki al- Xaksjibandi + 1624 (H SS. van zijne werken 
in Berlljn ; zie Ahlwardt’.s Cat. 3407 en 8681) en Moehammad 
Ibn Al-Kasjgari, + 1363 (een HS. in de Aja Sofia; zie Brockel- 
mann, Ge.sch. der Arab. Litt. II, 210). Den zonderlingen titel 
kunnen wij niet identificeeren. Het jaar 1624 zoude dus een 
terminus a quo zijn. 

Het boek nu begint met eene uiterst slecht gespelde Arabische 
inleiding, welke zonder de Alaleische parafrase vrijwel onver- 
staanbaar zoude zijn. De schrijver noemt zich : Djamaloeddin, 
anak-djawi di negeri SoematarAi Pasai namanja 
negerinja poelau Pertja, pelgrim van de heilige stede. 

Hieruit blijkt dat de man wa.s een Sumatraan uit Pasai. 
Anak djawi is eene ongewone uitdrukking voor djawi, 
Indonesier; de lezing van den Arabischen tekst: ibn al-halwij jah, 
te herstellen in ibn al-djawijjah , zoude desnoods; ■ zoon der 
Sumatraansche . kunnen beduiden. doch heeft zuowel wegens de 
bedorven schrijfwijze der Arabische woorden als de zonderling- 
heid der uitdrukking geen bewijskracht. 

' Df- c-opii-^t v.ni dll i-n <1.; ;uidei<; 11 SS. wa.s Soetan Soeldman, 

zoon van So.-tan Ai-hii oclluli . zoou van Ratoe Aloe, zoun \ an Panseran 
Lengsjang Alaiu te Bangkalioeloe . laatstarcnoemde was de uiedewerker van 
Lewis m I'SlT. 
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Van Pasai \veten we dat het is verdrongen door ^lelaka, maar 
nog lang, tot in de l6' eeuw een voorname haven bleef, de 
gewichtigste van Sumatra, totdat de Portugeezen in het begin dier 
eeuw het fnuikten; ’t was een land nog langen tijd van opgewekt 
islamisch leven, vanwaar islampropagandisten naar Java overstaken 
(B. J. O. Schrieke, Het boek van Bonang, bl. 5, 13 en 52). 
Nog in de 17'= eeuw ‘ noemt zich de bekende mx'sticus Sjam- 
soeddin ibn '^^Abdoellah al-Soeinatarai ; van Pasai. Ook Djamaloeddin 
van Pasai zoude dus omstreeks dien tijd kunnen geleefd hebben. 
In elk geval mogen wij aannemen dat het werk niet later kan 
geschreven zijn dan in de eerste helft der 17" eeuw, wanneer 
Pasai als herkomst aanduidend gedeelte van eigennamen voor 
het laatst voorkomt -. Dit nu is in overeenstemming met 1“ het 
(reeds vermelde) feit dat in het werk een in 1624 gestorven 
auteur wordt aangehaald, en 2“ het feit dat de schrijver een 
plaats in Jemen bezocht heeft (zie Bijlage, Aanteekening 4), 
welke eerst in de 17" eeuw is opgekomen. 

In de inleiding verklaart hij te hebben opgemerkt, dat de 
meerderheid der menschen in slechte daden en euvele dwalingen 
bev'angen was, en deswege een werk te hebben opgesteld in het 
Maleisch, opdat de geringe lieden het gemakkelijk zouden kunnen 
bestudeeren ; de stof er voor heeft hij, naar zijne opzettelijke 
mededeeling, uit Arabische werken ontleend. Xa die inleiding 
begint het eigenlijke boek, voorafgegaan door eene uitvoerige 
uiteenzetting der verhouding tusschen leermeester en leerling 
(in de mvstiek), en de m\'stieke opvatting der godsdienstplichten. 

Na het breedsprakige, met tal van verhalen en vertaalde verzen 
opgesierde, werk volgt een klein stukje autobiografie (hierachter 
met de inleiding als bijlage in transscriptie weergegeven), waaruit 
wij en voor de benadering van den tijd van opstelling van het 
geschrift en voor een vernieuwd getuigenis aangaande den ons 
reeds bekenden weg des islams eenige gegevens ■ kunnen putten. 

De auteur verhaalt dat hij na de ceremonie van den 'Arafah- 
berg en den afscheidstawaf Mekka verliet , naar Djeddah ging. 

' Een zijuer wetkeii werd in 1611 s^.^clireven ; vgl. Juynboll, Cat. Mai. 
HSS. bl. 2S9. 

In den Boe-;tan al- Sal.ltin wordt. venneld dar in 1638 een reis werd 
ondernomen naar Pasai ..dat oudtijd-; zeer volkiijk was='. Als plaatanaam 
komt Pasai nog in de 19' eeuw voor ilSl-M. .als streok is bet nog bekend. 
Zie R H Dja)adiuingrat. Het Soeltanaat van Atjeh. Bijdr. LXV, 1S4 en 209. 

Dl. 7.-.. 24 
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en van daar op een overvol vaartuig naar Djizan voer. Aan land 
gegaan om den sembahjang te verrichten zag hij zich tegen den 
avond verlalen , daar het schip weggezeild was ; de nacht kwam, 
den weg verloor hij , en den volgenden dag liep hij voort in 
onzekerheid, in felle hitte, hongerend en dorstend , zondergeld, 
dwalend drie dagen lang, totdat hij twee lieden met kameelen 
ontmoette, die hem naar Barafi in Jaman brachten. Daar werd 
hij goed ontvangen, en dankbaar verliet hij die plaats, om na 
nieuwe dwaaltochten zich tijdelijk te vestigen als fikh-leeraar. 
Daarna ging hij naar Zabid, van waar hij na twee maanden 
vertrok naar de stad van Saifroes Ibn ‘ Alwan , welke plaats hij 
verwisselde voor Maidan(?) waar hij de poesie doceerde; voorts 
begaf hij zich naar het land van 'Aidroes, nl. ^'Aden, en van 
daar naar Xoe hnan, het land van de dappere helden*. Daarna 
wilde hij naar Basrah gaan, doch door ontmoetingen met vijanden 
moest hij van dat plan afzien, en begaf zich naar Eg\-pte , en 
van daar naar het Groote Land. Na allerlei nood, en oponthoud 
door ontmoetingen met ongeloovigen reisde hij naar Atjeh, van 
waaruit hij den islam aan weerspannige kafirs opdrong, met zoo 
goed gevolg dat de zeeroovers hem tot leeraar aannamen, en 
anderen de tarikat aanvaardden. Hij trok rond van de hoofdplaats 
naar de afgelegen binnenlanden , en als hij niets anders te doen 
had hield hij zich met den landbouw bezig. Telkenmale bezocht 
hij de eilanden , waarheen de zeeroovens zich terugtrokken , 
zoodat van het strand af tot de bergen toe de lieden zich 
bekeerden. Herhaaldelijk bevond hij zich in Atjeh, waar hij den 
ho(jgvereerden en vermaarden sajjid zijne opwachting maakte. 
Steeds bezocht hij de graven van diens vooroiiders, waar zoo- 
velen samenkwamen ; tot aan het binnenland en Pedir kwamen 
ze. Op de plaats genaamd ■ Moehji ad-din waren van den 
heilige drie goendiks overgebleven , gelijk in het geschrift te 
lezen is. Ook naar Pasai ging hij tal van malen, naar de wel- 
bekende graven der heiligen , de Sjafi' itische voorgangers , die 
het land oorspronkelijk hadden gerslamiseerd , met het gevolg 
dat van daar uit de islam zich verspreidde. Geruimen tijd ver- 
toefde hij in Pasai , en trok langs de rivieren de wouden in , 
tot aan de Bataklanden toe. Daar had hij allerlei ontmoetingen, 
doch nu werd hij vervolgd dour herinneringen aan vrienden , 
die hem hadden bijgestaan , toen op een tocht naar IVIekka 
vijanden hem hadden willen gevangen nemen. Maar denkende 
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aan den Schepper weerstond hij zijne verlangens, en vond troost 
in Hem , tot wien men zich wenden kan in vreugde en leed , 
in alle omstandigheden. 

Van daar reisde hij weer naar de zee, en stak over naar de 
eilanden, waar hij zonder veel moeite de ongeloovigen bekeerde. 
Nu ging hij scheep om te landen in Natal, doch ontmoette 
vijanden die kanonnen afvuurden, zoodat een gruwelijke strijd 
ontbrandde. Ten slotte vertrok hij naar Priaman, waar hij 
leering ontving van de wijd vermaarde geleerden. Een jaar toefde 
hij aldaar , en toen maakte verdriet en onvermogen tot werken 
zich van hem meester; eindelijk vond hij voor zijne treurigheid 
afleiding in een tocht naar Agam, waar hij zich aan den land- 
bouw wijdde. Ook naar de Lima poeloeh Kota ging hij , en 
daar legde hij zich toe op den arbeid in de velden. 

In de bovenstaande bekorte vertaling moge het beloop van 
het verhaal geregeld en eenvoudig schijnen , de oorbpronkelijke 
tekst maakt den indruk van regelmaat en eenvoud geenszins. 
Vooreerst is de spelling onregelmatig. Voorts is de taal eenigszins 
onnatuurlijk, en lijkt de gedachtengang gewrongen. Menig woord 
zou onleesbaar zijn , en menige uitdrukking onverklaarbaar, als 
niet een regel de lezing deed vaststaan, en de meeste onzeker- 
heden ophief, en wel: het rijm. 

Het feit is dat het geheel geschreven is als prosa in steeds 
doorloopende regels. Rij nadere beschouwing echter ontwaart 
men rijmwoorden, weldra ziet men in den ganschen passes een 
gedicht, gelijk meer dan eens op het eind van een boek voor- 
komt. Eigenlijk wordt het slot van dit werk door verscheidene 
gedichten gevormd (nl. "pada me nj at a kan ra'jat, sja'^^ir 
malak al-maut, pada menjatakan masjrik, sja'ir 
neraka, sja'ir ‘ i 1 m o e) , alle van dezelfde woordenkeus, de 
meeste met overdreven veel rijmwoorden en dubbelrijmen , enkele 
met onvolkomen rijmen in zooverre dat slechts de eindmede- 
klinkers , niet de vocalen der slotwoorden identisch zijn. 

Vobr het besluit spreekt de auteur over zich zelven in de 
volgende strophen ; 

Djamaloeddin berdjalan-djalan 
Kesana-sini meninggalkan zaman 
Negerinja tinggal tijada bahairan 
Masoekkan Toehan bernama Rahman 
Hbarat ini terlaloe ‘ajan 
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Njatanja sangat terlaloe bajan 
Ambil olehmoe serta kaupikirkaii 
Barang dimana djangan kauluepakan 
Tijada koelihat banjak hambanja 
:Mentjari bagai ditinggalkannja 
MendaAva dirinja benar bitjaranja. 

Pada hakikat itoelah sempoerna gilanja 
Seperti orang bagai ‘ 

Didalam koeboer djoewa dijamnja 
Dimanakah tinggal bagai warnanja 
Sekarang handai tetaplah padanja 
Allah itoelah toehaii padainoe 
Djangan kauloepa barang kerdjamoe 
Djika loepoetlah padanja adamoe 
Djikalau loepoet engkau dan karmainoe 
Kata ini djangan kaulalai 
Itoelah djalan bagaimoe handai 
Djikalau soedah adamoe lalai 
W'oedjoedmoe itoe laloelah gadai 
Djamaloeddin hamba jang miskin 
Kesana-sini bermain-main 
Menjeboetkan toehan tijada jang lain 
Adanja toenai lakoenja aman 

In bovenstaand specimen vindt men het karakter van het 
gedicht geheel en al terug. 

V'eel nieuws leert dat biografische slot ons niet; wel levert 
het ons gegevens over hetgeen oudtijds een prediker ervaren 
kon tusschen het Atjch-emporium en zijn West-Sumatrasch 
vaderland. 

Nog steeds weten de ouderen onder de Minangkabauers te 
verhalen dat de islam uit Atjeh, gewoonlijk zeggen zij: uit Pidie, 
naar Priaman en vandaar naar het binnenland is gekomen. 
Allen die iets bijzonders of iets nieuws uit .Mekka of Hindoestan 
naar Sumatra’s Westkust brachten, zoowel de oudste islam- 
invoerders als de latere tarikatpredikers en de IP'’ eeuwsche 
adat-islam hervormers, kwamen, evenals alle terugkeerende 
bedevaartgangers , over Atjeh, voornamelijk Pedir (Pidie), en 
waren dus Pedir-mannen , orang Pidari , welke naam, t<jt Padari 


Blijkb-'iiir oubie'-'kt iiier het lyuiwoDid 
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en Paderi verbasterd, de geijkte term voor de orthodoxe refor- 
matoren van Bondjol en Agam geworden is. 

Xadere bijzonderheden over den tocht naar en in Sumatra 
waren on.s nagenoeg niet bekend, zoodat elke mededeeling dien- 
aangaande ons welkom is. Hoe weinig belangrijk ook de over 
de reis van ]\Iekka naar bet Oosten vermelde feiten zijn, als 
getuigen zijn ze niet zonder beteekenis. in zooverre dat de reeds 
vast staande lijn der islaminvoering wederom eene nieuwe be- 
vestiging verkrijgt. Buitendien verschaft on.s de behandelde passage 
gegevens over de paden der islam-voorgangers in Sumatra, him 
werk, bun strijd en bun levensonderbond : zij spreekt ons van 
gewelddadig optreden tegen kafirs, gebechtbeid aan vrienden en 
landelijke bezigheid na ondenvijs- en bekeeringsarbeid. In dien 
zin levert dit getuigenis berichten over een verleden dat niet 
meer bestaat, maar ook over een toestand die in gewijzigden 
vorm zich nog steeds voordoet, en in ’t algemeen over den 
ouden weg der islamprogaganda in Sumatra, die een eindpunt 
vormde van den grooteren weg van Mekka en Voor-lndie uit 
naar de benedenwindsche gewesten. 
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B IJ L A G E. 


A. Begin van h e t w e r k. 

Kemoedian dari itoe maka berkata akan sempoerna kata-kata 
fakir jang terlaloe sangat didengar hadji ka‘'bah jang amat sangat 
moelijanja Djamaloeddin anak Djawi di negeri Soematarai Pasai 
nama negerinja poelau Pertja telah koepohonkan pada Allah 
TaAla toehan jang empoenja kemoedahan kemoedian dari 
soewatoe telah hamba lihat akan kebanjakan insan itoe dalam 
beberapa kedjahatan jang kedji-kedji dan dalam beberapa ma'djat 
berboewat doerhaka dan dalam sjirik jang amat sesat maka 
hamba karangkan akan satoe kitab jang pendek dengan bahasa 
Djatvi soepaja moedah hamba jang ketjil jang naoeng meha- 
falkandija kemoedian soewatoe jang telah hamba pindahkan 
akandija daripada beberapa kitab behasa ‘'arabi hamba soeratkan 
didalamnja nama dan setengahnja hamba dapat akandija ditolong 
dengan beberapa tolong daripada toehan jang amat moelija lagi 
jang amat mengampoeni pada hal hamba namai akandija Loebab 
al-kifijah. 

B. Slot van het werk. 

Tammat karangan dengan tolong Allah empoenja itoe harlj 
bait Allah ka'bat Allah Mekah Madinah iaitoe toernen dari 
boemi Mekah ba'da'l-woekoef boemi 'Arafah hadj al-\vada' 
sempoerna soedah minoem zamz.am bekalnja pindah dari sana 
laloe lah kebandar Djoeda sampai kesana menoempang taurat ‘ 
iaitoe perahoe jang amat sarat dalamnja itoe tiga lampis sama 
rata sampai ke Djizan ^ laloelah kedarat dari sini berdjalan 
poelang berdarat mengikoet orang sampai maghrib toeroen 
sembahjang kapal poen lepas tinggal seorang maghrib dan 
'isja kasar sembahjang kelam poen datang djalan poen hilang 
disanalah dijam terherang-herang sampai soeboeh daripada petang 
kemoedian berdjalanlah handai berpagi-pagi tijada tertentoe 
kemana pergi panas poen keras matahari tinggi negeri poen 
lembah kesanalah pergi kemoedian telah sampai lah ija kesana 
mendapatkan soesah lakoenja hina datanglah masjgoel lapar dan 
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(lahai^a i_)oeti'ic--lah ;^h,iria '^ampai'ah petant;; (ii'niikijan lakaenja 
csoek hari bL-iiiialan poe’a bai^ainia kelihatan negeri demikijan 
dioewa haliija ^ampai tiga hari datanij'iati ti ■!. t' lehannja duewa 
orang iiisan tiga nentanja mengantarkan fakir kenegeri Barafi ■’ 
namania djihat Taman nama bennewanja bertemoelah mahbocb 
bagai rahmatnia dari sana fakir berdjalan poelang pada beberapa 
doesoen bertemoe <irang demikiianlah se^at pnela beroelang- 
oelang ■^ampailah ke Bait al-fakih dikata orang sampai kesana 
bersenang-senang membatia fakih pada empoenja sidang Al- 
Djocd’ namanja dikata orang lainnia poela bolch dibilang 
beberapa lamanja dari sana laioe berdjalan kenegeri Zabid 
membatja koeran dijam disana ked'tewa boelan kenegeri Saifroes 
Ibn 'Alwan ' disana bi'at goerue sebuelan kenegeri itoe ban- 
darnja maidan “ disanala nazni diperadjarkan kenegeri 'Aidroes 
namanja 'Adan disanapoen bolcli 'ilmoe jang soedah pergi ke 
Xoe'man '' pahlawannja gagah dari sana poela hendak ke Basrah 
bertemoelah moesoeh la'nat Allah berlajar-lajar poela kenegeri 
Me.sir dari sana laioe poela kenegeri Akbar ' " dari sana lah 
daroerat jang amat besar beberapa temoe segala kafir dan moenkir 
dari sana poela laioe berlajar kenegeri Atjch poela jang besar 
dari sana poela berlanggar-langgar memasoekkan islam laki-laki 
kafir jang tegar badjaulah '' habislah chidmat berkat Moehammad 
empoenja moe'-'diizat mengikoet di fakir bergoeroekan ma'rifat 
beberapa jang lain masoek tarikat berdjalan kesana-sini dari 
bandar * - kedoesoen tempat jang soenji meninggalkan bekas 
dan zaman bertanam-tanaman pada boestan beroelang-oelang 
pergi kepoelau ' '* kesanalah badjau jang soedah mengalau dilaoet 
kegoenoeng-goenoeng habislah machloek pada tangannja itoe 
sekalian moeUak dari sana poela beroelang-oelang ke Atjeh 
mengadap radja empoenja kekasih djamal al-'ilm soeltan jang 
sahih ' * anak-tjoetjoe INIoehammad nabi jang sarih kekanan 
'alam beroelang-oelang ' “ zijarat pada koeboer niniknja mojang 
disanalah banjak warisiija poelang sampai kedoesoen beberapa 
orang sampai ke Pidir di boemi bar'ih ' '' disanalah koeboer 
niniknja jang dari Atjeh disana pioen banjak waris kekasih 
koeboer anaknja diboemi beraih' ' Moehji ad-din namanja negeri' ^ 
goendiknja lima orang telah kembali tinggallah tiga orang 
sekalian itoe didalam soerat terkarang kc-Pasai poela berlajar 
oelang pada koeboer mojangnja penghoeloe sidang awlija Allah 
beberapa orang asalnja namanja dikata orang madzhabnja Sjafi'i 
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jang raoekammal islamkan Pasai inilah asal pada masa disana 
sangat moedjammal petjah dari sana berpasal-pa'ial beberapa 
lamanja demikianlah halnja moeda(^) kePasai inilah soengai 
masoek rimba belantaranja ^)ampai ke Batak beberapa lamanja 
disana poela beberapa djabajan ' ® bertemoe djenis jang berbagai- 
bagai pakajan disanalah poela rindoe-rindoean ingatlah handai 
taulan berlawanan pada masa ke Mekah akoe berdjalan bertemoe 
moesoeh hendak menawan akoe poen ingat akan jang mendjadikan 
hatikoe poen keras hendaklah melawan soekoer inilah permainan 
hamba jang moe’min inilah maidan kemanakoe pergi mentjarikan 
sekalian itoe pada hadliratnia moeda dan soekar doewanja 
toenai sjoerga neraka inilah doewanja air roemah ditjapai 
bahagija tjilaka inilah memakai darisana ke laoet poela kepoelau 
maranah * laloelah menjaberang sampai disana bersenang-senang 
meislamkan kafir beberapa orang dari sana poela laloe berlajar 
hendak mendarat kenegeri Xatar bertemoe moesoeh hendak 
melanggar ditnenoenja merijam tijada meloetar sampai ke Xatar 
bertemoe orang mentjarikan moesoeh terlaloe garang anak islam 
habis terdagang hati poen kasih terlaloe sajang dari sana poela 
laloe berlajar kenegeri Priaman nama bandarnja sampai disana 
njatalah chabar pada pendita 'alam jang besar-besar datanglah 
kekasih mendengar chabarnja 'adjibnja sangat rindoe boeninja 
fakir berdjoeda menoeroet katanja seperti genderang baik boeninja 
sampai setahoen bimbang poen datang sebab tijada bertemoe 
barang dikarang hatipoen soesah terlaloe garang laloelah handai 
terlajang-lajang mentjari bitjara meninggalkan zaman laloelah ke 
Agam bertanam-tanaman ke Lima Poeloeh Kota sampai palangan'^ - 
mehasilkan tanaman dan perboewatan tammat wa’llah a' lam. 


Aanteekeningen. 

De uiterst slechte spelling van het geschrift maakt het zeer 
moeilijk de juiste lezing der woorden , vooral der eigennamen 
vast te stellen. De meeste namen echter waren, dank zij de 
gewaardeerde hulp van den beer ('. van Arendonk, terecht te 
brengen. De volgende noten kunnen de moeilijkheden eenigszins 
ophelderen. 

‘ taurat is in de .Arabische woordenboeken niet te vinden. 
Uit de omschrijving valt naar het schijnt op te maken dat 
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de beteekenis is : een schip met drie dekken of ruimen 
(lam pis Alinangkab. =:= 1 a p i s). 

- L. Diizan, in jaman bij de Roode Zee (bij Hamdani, Geographic 
der Arab. Halbinsel, bl. 52; Djazan). 

^ Geen plaats van deze naam is te vinden. Wellicht is bedoeld; 
INIarabea, zie Niebuhr, Beschrijving van Arabic, bl. 217. 

■* Bait al-Fakih , eene eer.-jt in de IT'' eeuw opgekomen plaats 
in Jaman, genoemd naar een vermaarden geleerde ; zie Enz. 
des Islams I, bl. 621. 

“ Indien hiermede een persironsnaam bedoeld is, kan er Al- 
Djawwad gelezen worden. 

De bekende plaats en beroemde leerschool in Jaman. 

' Welke plaats hier bedoeld wordt, is niet te gissen. 

^ De woorden bandarnja maidan kunnen eenvoudig een 
beteekenisloos stoprijm zijn. Ook kan er bedoeld zijn , dat 
de stad in quaestie een zeer wijden haven had. De.snoods 
kan gedoeld worden op de wadi Haidan , ten Zuiden van 
Zabid , eene geringe graphische afwijking. (Zie de kaart in 
W. Schmidt, Das Siidwestliche Arabien). 

® Hamd^ni, op cit. noemt zes plaatsen van dezen naam in Jaman, 
en eene ten Noorden van Aden, naar welke stad onz.e dichter 
volgens zijne mededeeling zicli begeven had. De bijvoeging 
pahlawannja gagah is waarschijnlijk slechts een rijm- 
opvulling. 

‘ Ken land Akbar is niet bekend. Wellicht is de beteekenis 
van dezen term: het Heilige Land, evenals negeri besar 
en t a n a h besar. 

' ' Het Minangkabausche woord voor zeeroovers. 

De bandar Atjeh, de toonaangevende hoofdplaats, tegen- 
over de doesoen, het binnenland. 

’ Welk eiland bedoeld is. blijkt niet; wellicht is de bedoeling; 
de eilanden langs de kust. 

' ■* Welke heilige , afstammeling van den Profeet , hier bedoeld 
is , is niet uit te maken. 

' Onduidelijke uitdrukking. 

De lezing br^h is niet twijfelachtig; mogelijkerwijze is gedacht 
aan eenen vorm van het Arab, ba r o e ^ a = voortreflijk zijn. 
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Als naam van een landschap is het woord r.iet te verklaren. 
Een iMaleisch woord is, naar het schijnt, niet bedoeld. 
Misschien: bersih^ 

Waarschijnlijk het Alinangkabausche baraih, van raih = 
te samen genomen. 

' ^ Als naam van eene plaats is IMoehji ad-din niet bekend. 

* Dit woord moet waarschijnlijk d j a b a t a n gelezen worden , 
bedoeld kan zijn : ook daar verschillende werkzaamheden. 

Toenai wordt in des schrijvers dictie gebezigd in den zin 
van ; aanwezig , bestaande. 

Een eilandnaam schijnt hier niet bedoeld te zijn. In den 
tekst stoncl eerst ranah. ma is er bijgevoegd, waarschijnlijk: 
m a r a n a h , evenals mandarat, marantau, dus == naar 
de ranah, de vlakte, gaan. 

-- Waarschijnlijk geen plaatsnaam ; wellicht is bedoeld: ver- 
hindering. 


C. Het slot in sja'^ir-vorm. 



f 
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AANTEEKENINGEN OP EEN OUDEN 
MALEISCHEN RA:»IAJANA-TEKST. 


bOOR 

Dr Ph S. VAX ROXKEL. 


Van het begin der 17*' eeuw dateeren de oudst-bekende 
Alaleische handschriften , waarin de taal haren vorm , die enkele 
eeuwen lang zoude nagevolgd worden in en vooral buiten het 
Alaleische stamland, reeds geheel en al had verkregen. Oudere 
litteratuur is onbekend; immers de weinige volzinnen in inscripties 
behooren niet tot de litteratuur, en leeren ons buitendien niets 
ten opzichte van de geschiedenis der taal. Reeds in den tijd der 
opschriften, met name van het 21' regelige van Pagaroejoeng 
(Oudh. Verslag 1912, Bijl. H.) schijnt het Maleische idioom als 
schrijftaal morphologisch hetzelfde geweest te zijn als thans. 

Van onderscheid tusschen ouden en nieuwen taalvoorm is 
nagenoeg geen sprake, hoogstens kan men gewagen van ouder 
Alaleisch , in dien zin dat de oudst bekende teksten in woordenkeus 
en woordvorm enkele eigenaardigheden hebben , die de latere 
taal niet vertoont. Inderdaad zijn in de oudste handschriften 
enkele woorden aangetroffen , die de latere litteratuur niet kent, 
en eenige taalkundige bijzonderheden opgemerkt die later niet 
meer voorkomen , of als zoogenaamde uitzonderingen voortleven. 
Een voorbeeld is het verdwijnen, tegen den regel in, van mediae- 
beginklanken in den nasaal, welk verschijnsel , in de oudere 
geschriften als de Cambridge-manuscripten (Bijdragen 6, II, 
1 — .)3) en de werken van Noeroeddin Djilani al-Raniri, vooral 
de SirAt al-moestakim , bijna algemeen, in de latere taal in 
een paar -uitzonderingen" als menengar van den gar en 
memoenoeh van boenoeh voortbestaat. 

Of dit feit duidt op een ouderen toestand der taal, valt niet 
met zekerheid uit te maken , daar ook gewestelijk verschil in 
het uitgestrekte taalgebied tot het gebruik van die vormen kan 
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aanleiding gegeven hebben. Hoe het zij , aan de oudere ge- 
schriften, om de teksten uit het begin der 17^ eetnv zoo te 
noemen, is een tot zekere hoogte eigen karakter in taalvorm 
en woordgebruik niet te ontzeggen , tenvijl de spelling in die 
schrifturen kan gezegd worden van de latere s\-stemen belangrijk 
te verschillen. 

Wanneer zulk een oudere tekst toegankelijk gemaakt wordt , 
is het dus zaak al wat daarin van de huidige taalvormen afwijkt 
te noteeren, niet zoozeer om de betrekkelijk geringe beteekenis 
der eigenaardigheden van een tekst, als wel ter vermeerdering 
van het luttele vergelijkingsmateriaal. Een handschrift te nemen 
als grondslag van lexicografische of taalhistorische nova is en 
blijft een gevaarlijk werk , doch als poging tot het aanbrengen 
van wat meer geschiedkundige materie dan wij tot nog toe 
bezitten , kan het publiceeren van aanteekeningen op zulk een 
manuscript, ook al moest het zonder bijtekst gebruikt worden, 
van eenig nut zijn. 

De bedoelde tekst nu is de Maleische Seri Rama, de — zooals 
blijken zal — niet-primaire versie van het Sanskrit-Kama}'ana. 
In IMarsden’s Mala_\-an Grammar zijn episodes uit den Rama 
afgedrukt, en in 1843 is een nagenoeg volledige uitgave bewerkt 
door Roorda van Exsinga. In N" 31 van den Straits-Branch 
der Rox'al Asiatic Societ\- is indertijdhet een en ander mede- 
gedeeld over een oud handschrift van het verhaal in de Bodleian 
Library, dat in den in 1')1U verschenen catalogus van Greentree 
en Nicholson uitvoerig is beschreven. Dit Manuscript, in 1()33 
door een Engelschen aartsbisschop gekocht, behoort als dateerende 
uit het begin der 17' eeuw, tot de 'oude teksten-, en is in 
N“ 71 (Dec. 1915) van genoemd tijdschrift geheel uitgegeven 
«as closel}- as can be done by letterpress printing*. 

Voor de geschiedenis der IMaleische spelling is zulk eene 
uitgave ongetwijfeld van belang, doch dit punt maakt geen 
onderwerp van bespreking voor ons uit, zoodat wij kunnen vol- 
staan met te zeggen dat in dit geschrift de oudere methode van 
spaarzaamheid in klinkeraanduiding door zgn. verlengingsletters 
tot het uiterste , bijkans over de grens, der leesbaarheid gaat. 

In X' 70 (April (1917) van meergenoemd tijdschrift geeft 
W. J. Shellabear eene vergelijking tusschen den inhoud van het 
San.skrit-dichtwerk en dien der Maleische versie, welke < brief 
summary of the Ramayana of Valmiki*, en *anal\ sis of the Alalax- 
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Hika_\'at Sri Rama • met de vele noteii, eeii nuttigr civerzicht van 
litteraire paralellen mag geiKjemd wordeii, ook al brengt het 
ons voor de kennis der geschiedeni> der migratie van het 
Rama_\ ana naar het Oosten niet verder, 

De tekst nu beslaat 284 bladzijden van 25 regels zeer kleinen 
druk. Een groote tekst inderdaad, die echter weinig stof voor 
taalkundige opmerkingen levert, niet alleen omdat de materie 
eenvormig is, maar ook omdat het ontbreken van vergelijkings- 
materiaal ons huiverig maakt voor het nemen van conclusies. 
Doch , hoe weinig in aantal ook, ter vermeerdering van de 
beperkte reeks van vaststaande feiten uit oudere taal , kunnen 
de aanteekeningen op den Oxfordschen Rama-tekst wellicht van 
eenig nut zijn, 

Evenals in de Cambridge-hand.schriften en in geschriften van 
Al-Raniri treft ons ook in dezen Rama de tegen den regel in 
plaats vindende oplossing van beginmediae in den neusklank van 
het voorvoegsel me. Zoo memitjara van bitjara (bl. 10:5), 
m e n j o e n d j o e n g k a n van d j o e n d j o e n g (bl. 1 1*3 : 11 v. o.), 
memongkar van bongkar (bl. 141:10 v. o.), memoeka 
van boeka (bl. 16*3: 11 v. o.), maar op diezelfde bladzijde op 
r. 7 V. o, en 0 v. o. mem boeka. 

In de Maleische spraakkii listen worden gewoonlijk acht 
woorden genoemd, die in den vorm op i een voorvoegsel ke 
verkrijgen ; in enkele handschriften wordt wel eens een andere 
i-vorm op die wijze behandeld, hier noteeren wij dikesopaninja 
(11 :b, 2*3 : 10 v. o.) en kita kesopani (125:8). In den trant 
van pengelihatan (waarvan Van der Tuuk indertijd aanwees, 
dat het zoO en niet penglihatan kan zijn, daar voor de 1 de 
nasaal geen stand houdt) treft men hier aan penge de ngaran, 
in den zin pengelihatan m a n a e n g k a u [1 i h a t] dan 
p e n g e d e n g a r a n m a n a e n g k a u d e n g a r. 

Eigenaardige woorden zijn — met de ten aanzien van een 
enkel handschrift altijd gebodene voorzichtigheid — nu en dan 
op te merken ; z.oo het door Ch. A. van (Iphuysen (Bijdragen 
66 : 217) aangewezen woord nagara (-goenoeng), bl. 120:2, 
d. i. het Sanskrit naga-j-agra, en het in de woordenboeken 
niet vermelde, allicht voor Minangkabausch gehoudene, doch 
in Van Ophu\ sen’s glo.ssarium op zijn leesboek voorkomende 
g a n t i h = spinnen (120:4). 

Eigenaardige nasaleering schijnt aanwezig in mamangkoe 
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= mamakkoe, (bl. 11:1), en hatin gkoe = hatikoe (12 : 3). 
Als cle lezing, bl. 2;b, menghalkan dirinja juist is, en 
de beteekenis daarvan kan zijn : zich gedragen in bepaalde 
omstandigheden , zou deze vorm een van elders nog niet bekende 
term kunnen zijn. Het wel van elders bekende op Javaansche 
wijze gevormde ngapa = mengapa komt hier telkens voor 
(3:6, 25:2, l.S5:h:v.o., 2(')5:3 v. o. enz.) ; naast het Javaansche 
kenapa (Ui5 :4 v. o., 170 :‘1, 173:11, 2ti5 : 12 v. o.) valt het 
anal) ti.sche ken a apa (2(>2 : 2 v. o.) op. Telkenmale, na bl. 
40:4 treedt in plaats van seperti de vorm perti op, dat 
het Sanskrit prati kan zijn, versterkt met se, evenals sene(n)ti- 
asa — Skrt. nit\acas. Het woord soedah wordt nagenoeg 
overal geschreven met het verdubbeling.steeken op de d, vvat 
wijst op de uitspraak sedah. Als hieruit mag afgeleid worden, 
dat vroeger het woord sedah luidde — uit dezen tekst alleen 
daartoe te concludeeren is niet ongevaarlijk — zoude de nog 
steeds in zwang zijnde spelling zonder wau, die uit etymologische 
gronden niet te verklaren is, mede daarop kunnen dulden ; de 
verwantschap met tel ah zoude dan waarschijnlijk zijn. Hier 
zoude evenals in djeka (blijkens Minangkabausch djaka) dat 
in het schrift steeds naar die uitspraak wordt gespeld , de toon- 
looze e tot voller klank geworden zijn, djeka-djika, sedah- 
soedah. Ter bevestiging mag de vorm menjedahkan, 
geschreven menjeddahkan (211:4) aangehaald worden, maar 
vermeld moet worden dat de schrijfwijze met wau (133 : 9 v,o,) 
als storende uitzondering den regel weder aan het wankelen 
brengt. Eenige onzekere of slechts eenmaal voorkomende vormen 
vermelden wij niet ; slechts tot het bovenbehandelde beperkt 
zich wat wij meenden te kunnen aanbieden als aanteekeningen 
op de nieuwe Rama-uitgave. 

Ten slotte lets over den vorm van dit Rama-verhaal ! Dat 
dit Hindoesche litteratuurproduct door eenen moslim in het 
Maleisch is bewerkt, getuigt de Mohammedaansche kleur : 
Allah-ta' ala , nabi's en traditioneele eulogieen, doch deze tekst 
draagt sporen van eene correctuur die de toepassing van Mos- 
limsche namen op heidensche goden niet gedoogde , in den 
vorm van het doorschrappen van Allah's naam en het vervangen 
daarvan door dewata, en ‘similarly Allah subha'nahu 
wa taala in many places > (Noot op bl. 1). 

Het vraagstuk van de herkom-.t der Maleische versie wordt 
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door dezen tekst eenigszins vergemakkelijkt. Aan onmiddellijke 
ontleening der Maleische bewerking uit het Sanskrit kan niet 
gedacht worden ; dat zij aan Zuid-Indische bronnen ontleend is 
valt af te leiden uit de aloude Dekhan-strooming van Hindoeisme 
en Mohammedanisme , ook van litteratuurproducten , naar den 
Indischen archipel, en buitendien nit enkele kleine kenteekenen 
in vormen van namen. 

Reeds vroeger (Bijdragen 6 , VI, 66 ) wees Dr. H. H. Juynboll 
er op , dat de Hikajat Seri Rama van Tamil oorsprong zoude 
kunnen zijn, en dat wel op grond van enkele eigennamen, 
welker vorm naar hij vermoedde gedravidiseerd Sanskrit was. 
Op dit punt geeft de Oxford-tekst meer aanwijzingen dan de 
uitgave van 1843. Ovcral toch komen mannelijkc eigennamen 
op an voor, welke uitgang niets anders dan de Tamil-mascul. 
terminatie an kan zijn. De uitgang am van levenlooze voor- 
werpen is zichtbaar bv. in t a n d a p a r va d a m (178:7) waarin 
de tenuis tusschen de twee klinkersvan het Sanskritwoord parvata 
naar de verschte Tamil-klankwet is vervormd , in terisoelam 
(215 ; 1) = Skrt. t r i 5 u 1 a e. d. 

Dit weinige duidt reeds op het Tamoelische karakter van de 
Rama-redactie , die werd vertaald in het Maleisch en in het 
Javaansch , in welke taal de naam Rama Keling nog steeds aan 
de herkomst der bewerking herinnert. 

.Aanwijzingen aangaande vertaler of bewerker geeft onze tekst 
niet. Trouwens hetvoorbeeld van .Al-Raniri met zijne vele Maleische 
werken (vermeld door Van der Tuuk in Bijdragen, 3. I, 462 
en volg.), en ‘.Abdoellah Bin '.Abdoelkadir Moensji met zijne 
Pancatantra-bewerking wijst er op , dat dergelijk vertaal- of 
imiteerwerk werd verricht door een Voor-Indier die Maleisch 
kende, of door een niet ras-echten, peranakan-Maleier die — door 
afkomst of omgang — met eene Hindoestansche taal , hetzij 
Hindoestani hetzij Tamil , eenigermate bekend was. 
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DE EERSTE OPNAME VAR HET 
DIENG-PLATEAU. 

HANDSCHRIFT VAX H. C. CORNELIUS, 

UIT''<EGKVES DOOR 

Dr. N. J. KROil. 


De naam van den genie-officier H. C. Cornelius is bekend 
aan ieder, die wel eens iets met Javaansche oudheden te maken 
heeft gehad. Hij is dan ook de eerste opnemer van eenige der 
belangrijkste monumenten op Midden-Java, Baraboecloer en den 
Dieng ; en bij een derde merkwaardige tempelgroep , die van 
Prambanan, is hij wel niet de eerste geweest — reeds twintig 
jaar v66r hem had Van Boeckholt, de auteur der ' Beschrijving 
van het Eyland Grootjava-, er teekeningen en een beschrijving 
vervaardigd ‘ — maar droeg toch zijn opname een uitgebreider 
en vollediger karakter dan die van zijn voorganger. Daarenboven 
geniet hij een zekere reputatie van miskende verdienste en gaat hij 
door voor een soort slachtoffer van Raffles , welke laatste voor zijn 
Histor)- of Java gebruik zou hebben gemaakt van de hem door 
zijn Nederlandschen medewerker verschafte gegevens , zonder 
dezen de eer te gunnen , die hem van rechtswege toekwam 
Zoowel aangaande hetgeen Cornelius nu eigenlijk gepraesteerd 
heeft als in zake den omvang van die miskenning moest het oordeel 
altijd eenig.szins vaag blijven bij gebrek aan de noodige gegevens. 
Alleen het kennisnemen van ’smans eigen werk, zijn teekeningen 
en rapporten, kon hier uitsluitsel geven , en het raadplegen 
daarvan ging niet zoo heel gemakkelijk ; ze zijn verspreid over 
verschillende instellingen (het Ethnographisch Mu.seum te Leiden, 
het Rijksarchief te ’s-Gravenhage, het India Office te Londen) 

1 Zie Blagdep.’s Catalogue van de Hackenzie-Colle.-tions in het India Office. 
I, 1 (1916) p. 100 sq., 108 en 12s. 

2 Op dit standpunt staat met name Van der Kemp; v g.l. diens ,Oost- 
Indif'.s iiiwendig bestuur van IslV op l-'l-'" tlOlSi ji. 107. 
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en ten deele verloren gegaan. Toch is het wel van belang aan 
de hand der oorspronkelijke documenten de beteekenis van 
deze eerste opname van Javaansche oiidheden vast te stellen. 

Zooals bekendis, heeft Cornelius’ werkzaamheid op dit gebied 
een aanvang genomen te Prambanan, toen hij, als Luitenant- 
Ingenieur belast met den bouw van het fort te Klaten , tevens 
van Nicolaus Engelhard, den toenmaligen Gouverneur van Java’s 
Noord-Oostkust, opdracht ontving tot het in teekening brengen 
der drie voornaamste overblijfselen in het niet veraf gelegen 
Prambanan. Die opname had plaats in 1806 en 1807, in welke 
jaren ook de teekeningen (copieen der oorspronkelijke), thans 
te Leiden berustende, gedateerd zijn L Van een bericht bij 
Raffles , dat den bouw van dat fort , en daarmede het begin 
van de werkzaamheden te Prambanan, in 1797 stelt is door 
Rouffaer reeds de onjuistheid aangetoond ® ; wij kunnen daaraan 
thans de verklaring toevoegen , hoe de landvoogd tot die zon- 
derlinge vergissing gekomen is. Zij is de schuld van Cornelius 
zelf. Immers in het te Leiden bewaarde afschrift van zijn rapport ■* 
vangt deze aan: Het was in den Jare A°. 1796/7 dat ik door 
het Hollandsche Gouvernement in betrekking als Ingenieur 
gechargeerd wierd met den aanleg en opbouw van ’t Fort op 
Klaten'), enz. Hierdoor zijn twee dingen duidelijk, vooreerst, dat 
Cornelius zijn verslag niet tegelijk met of dadelijk na de opname 
heeft opgesteld, doch eerst later, toen het Hollandsche Gouver- 
nement niet meer bestond, waarschijnlijk dus wel op verzoek 
van Raffles, en in de tweede plaats, dat de landvoogd juist 
ditzelfde rapport, waarvan wij het afschrift nog over hebben , 
met dezelfde font geraadpleegd heeft, zij het dan ook waar- 
schijnlijk in vertaling. Ten overvloede is er ook een getuigenis 
van Cornelius’ lastgever, den Gouverneur Engelhard, waaruit 
blijkt, dat deze eerst na 1802 de opdracht heeft verstrekt 

' Leemans, Beschrijving van de ladisclie oudheden van het Eijks-Museum 
van Oudheden te Leiden p. 121. 

- History of Java {ISlTi. II p. 0. 

3 De Gids, I'JOI, II, p. 232. 

* Beschiijving der Humes, van TempeD op liet Eiland Java welken men sup- 
ponneerde aan de Bramiensclie of Boedoesche Leere te zijn toegewijd geworden. 

^ Dit getuigenis is te vinden in een „A.nt\voord van den geweezeu Java’s 
Gouverneur Xicolaus Engelhard op de vraagen van den Luitenant Colonel 
Mackenzie betretfende de antiquiteiten op het Eylaiid Java”, sinds 1910 in 
het Algemeen Rijksarchief te*s-Gravenhage (zie Verslag over dat jaar, p. 499) 
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Behalve dit versing over de upnamen te Prambaiian hi bet 
algemeen, bestaan er ook rapporten van I'orneluis' hand aan- 
gaande de afzonderlijke oudheden daar ter plaatse Tjandi Sari 
en Tjandi Sewoe ' , aL~mede over den steenen paal van Toegoe bij 
Semarang dit laat'te is niei de bijbeliourendc teekening ook 
door Raffles gebruikt. l-'en gn^ote updracht volgde daarup in 
den aanvang van In 14,. toen bericht was ontvangen van de 
ontdekking van Baraboeduer ; over de uitvoering van deze tank is 
reeds elders een en ander gepubliceerd a het veiAlag dienaan- 
gaande. indertijd bewaard in ’s Rijks Museum van Oudheden, 
is thans onvindbaar doch gelukkig bestaat een afschrift ervan, 
hetwelk op het Bureau van den Oiidheidkundigen Dienst te 
Batavia berust. Het verloren exemplaar was ook reeds een copie, 
en wel een onvolledige. Na de beeindiging der Baraboedoer-opname 
were! Cornelius, in October van hetzelfde jaar, belast met een 
soortgelijke zending naar het Dieng-plateau. 

Op de teekeningen en het versing, die van dezen tocht het 
resultant waren, heeft Reuvens indertijd de aandacht gevestigd \ 
en later heeft ook Leemans er in bescheiden mate gebruik van 
gemankt bij zijn mededeelingen over de oudheidkundige werk- 
zaamheden op den Dieng voor en tijdens I'riederich 'h Over de 

Eno-elhard schrijft danr: ^Tn op rnijno rf‘yzf* nnar do HnovtHi van d<* 

vorsten. heb ik liet jiroot'jte gedeeito van doze nuiiei mt*t naukcnriLfhPid 
op<3-enoonien. nan dat dezelve voorat van alle on ^ro\vo^^on waarou 

gezuyverd. als cone vuornaamo wii nn*u an decze tienig 

g«-nut hebben. De meedte \:»n do«ve Tt-ni^-ols vind ik in oeu zoor uoodo >tnaT, 
het geen nnj ook heeft doen bo^Iuiron. voti do dnt* \ O'ljiniain'.ton door do 
Majoor van do Geuio Coiiielins g'ua^wtooi r met do (’aptein on huironant 
Wardenaar on v.iii dor tiongten , doze rnngon hoklo»*dtl<*n zij klaarhlykelyk 
tydoiis liet opsttdleii van doze iiota, inot rydoii'A opnamo] aftofkemngon 
te iaaten nemeu ’’ 

‘ Blagden 11. p. I3t>; Yerslag Kijk'^aivhicf 11. no. UU. Bijdr. Kon. In-^t, i 
I'la-jfb p- XXII. 

- Besc-hrijving der .steenen keegel wolko op het gidji*rgte oven ten We-sten 
\tiu de Xogoiij Toegoe ton nooideii \aii do groote larld^^eir in r distnot 
Caliewoengoe govonden woidt. Af-«,thnlr m hot EtlmograpliKoh ^rustoiin (»• 
Leiden. 

^ I^eoman-;, Boi'n-Boodoer i p 1 1 sq.. on p. stp d<'r nieiiMe monograth* 

^ Zio Xotuien Kon. In-^t IblT- -Ibiy ji. XII, XVI on XVHI 

^ V’erhandeiiug oxer diie groote steenon Boeld*'n, in den jaro IsIPnii Java 
naar de Xedorlandon overgozoadon, Oodenk-<*}ir. Dorde Kl Kmi. Xcd. Inst 
v. VVetoiiNch., L»‘tfoik. ‘'ii Si-li. Kunsti-n, 3 ds^ih o a p. 

•> Oudheidkundige' ojidt'r/ot'kingon on onrdokkinbn-n op Jaxa. Ver?,!. ModiMl. 
Kon. Acad. \. Woten'svh., Afd. Loitork. '' {* •Jh'''— .>10. 
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waarde dezer "elevens laat hij z.ich echter niet uit. De eenige, 
die dat wel gedaaii heeft. althans wat de teekeningen aangaat , 
i> IJzerman, die in liet vernietigende oordeel neerschreef ' : 

Xu is het treurig, maar waar, dat door of onder leiding van 
Cornelius een stel teekeningen is vervaardigd , dat weinig of 

geen waarde heeft Cornelius teekende wat hij niet kon 

zien , — omdat het niet aanwezig was — . zooals hij dacht , dat 
het zou kunnen wezen. Daarbij sluit zich aan , dat Van Erp , 
blijkens een der kwartaalverslagen van de Baraboedoer-restauratie, 
aanleiding had om ook aan de betrouwbaarheid van Cornelius' 
teekeningen van laatstgenoemd monument twijfel te opperen. 

Bestond er dus geen de minste reclen tot publicatie van deze 
slechte Dieng-teekeningen (wij hebben ons er van kunnen over- 
tuigen , dat IJzerman niets te veel gezegd heeft), met het rapport, 
dat ze vergezelt , staat de zaak anders. Het heeft vooreerst zijn 
historische waarde, want het behelst dan toch altijd de oudste 
gegevens aangaande dit merkwaardige tempelcomplex ; daarbij 
geeft het een aardigen kijk op allerlei andere omstandigheden, 
immers de schrijver heeft niet nagelaten er hetgeen hij op ander 
gebied wetenswaardig achtte in op te nemen en bijvoorbeeld te 
beginnen met een uitgebreid relaas over zijn reisroute , de 
moeielijkheden , die zich daarbij voordeden , eiiz. Gegevens van 
elders over de tuestanden in deze afgelegen streken vddr honderd 
jaar zijn niet zhd talrijk, dat wij niet gaarne kennis zouden nemen 
van wat hier op ongezochte wijze over land en volk wordt 
verteld. Wij hebben dan ook gemeend, dit eerste deel van het 
verslag niet te mogen weglaten , ofschiKm het met de oiidheich 
kundige opname geen direct verband houdt. 

Wat deze laatste aangaat i> het belangrijkste van den inhoud 
hetgeen over den algemeenen toestand van de oudheden wordt 
medegedeeUl, voor.al omdat de eerste in tijdsorde volgende bron 
van eenige iiitgebreidheid liet eenigs/ins op[)ervlakkige journaal 
van Domis uit IS.'IO i.s en oer^t Jungliuhn met degelijker nnder- 
zoekingen zou beginnen'-. Het blijkt , dat het verval in de 
afgeloopen eeuw minder groot is geweest, dan dikwijls werd 
gemeend, en dat Corneliu.s van het tenipel-complex , als gcheel 


’ Til }iHt Album Korn p. 2*.»2 

^ Vtxjr 0011 bibliug'ratio van drii Dieug zie inou don Invontaris dor Hiudoe- 
omihodon I (Rapp Oudh iJionst lbl4i, p. ddb — 314. 
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beschoinvd , ongeveer hetzelfde aantn'f aK wat er nog thans 
te zien is. 

Waar hij echter wel heel wat niciuvs brenigt , i.-' bij de bc- 
schrijving der afzonderlijke gebouwen , docli hier pa^t de uiterste 
voorzichtigheid. Het maakt reeds dadeiijk geen zeer gun-tigen 
indruk , dat Cornelius zich tot de Ardjoena-groep bcpaalt en 
tempels als Bima en Gatotkatja, die nog voor een groot gedeelte 
goed gespaard gebleven zijn , voorbijgaat onder het voorwendsel, 
dat ze voor een opname te vervallen waren. En neemt men 
nu de moeite , de beschrijving der Ardioena-tempels eens te 
vergelijken met de latere foto's dierzelfde monumenten van \'an 
Kinsbergen en den (dudheidkundigen Dienst, dan moet men 
constateeren , dat die beschrijving niet slechts weinig duidelijk 
is, maar ook, wat erger is. juist hetzelfde gebrek vert'.)ont als 
de teekeningen , waarmede zij volkomen klopt. Xiet alleen heeft 
Cornelius het niet nicer aanwezige naar eigen fantasie aangevuld, 
maar ook in hetgeen hij nog wel aantrof, is hij van een ver- 
bijsterende onnauwkeurigheid en onvolledigheid. Zijn beschrijving 
is niet in alien deele betroiiwbaar , en dus slecht. 

Daaruit volgt nu echter nog niet, dat zij volstrekt waardeloos 
zou zijn. Immers Cornelius zag nog allerlei details, die door 
latere beschrijvers niet meer vermeld worden en ook op de foto’s 
van Van Kinsbergen verdwenen blijken, en waar wij nu zijn 
mededeelingen bijvoorbeeld over dakconstructies en dcrgelijke 
niet gemakkelijk waarneembare zaken met wantrouwcn dienen 
te bejegenen , daar zijn er toch een aantal andere bijzonderheden, 
die onmogelijk op fantasie of onjuiste opname kunnen berusten. 
Als hij bijvoorbeeld vermeldt, dat de makara's naast den ingang 
van Tj. Poentadewa op een vaas-ornament rusten , dan is het 
niet aannemelijk, dat hij dat zoo maar verzonnen zouhebben, 
maar mag men gelooven — als men hem niet voor een opzettelijk 
bedrieger wil houden — dat hij deze bijzonderheid werkelijk heeft 
gezien. Zoo zijn er in Cornelius’ beschrijving een aantal ten deele 
zeer belangwekkende details van de .Ardjocna-temjiel.s bewaard ge- 
bleven , waaromtrent zij de eenige bron is ; en hoewel het zaak 
zal zijn zich in ieder afzonderlijk geval de vraag voor te leggen 
n hoeverre de mededeeling onvoorwaardelijk geloof verdient, 
ligt er toch in het rapport van Cornelius voor den critischen 
gebruiker niet weinig merkwaardigs verborgen. 

Met dat al achten wij de reputatic van Cornelius als oiidheid- 
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kundige nnverdiend. Zii zal hem wel pjrnoteiifleeK bezorgd zijn 
door dc gunstige omstandigheden . waarin hij verkeerde. Zijn 
onderzoekingen verrichtte hij onder de auspicien van macht- 
hebbers als Engelhard en Raffles, in een tijd, dat men juist 
begonnen was van hoogerhand belang te stellen in de Javaansche 
monumenten. De oudheden werden zaken van eenig gewicht . 
en daarmede ook hun opnemers. Zoo bleef na het vertrek van 
Raffles' Engelsche helpers Cornelius als een specialiteit op dit 
gebied achter, naast W'ardenaar. die meer in het bijzonder met 
Oost-Java bekend was. Het feit, dat Cornelius de eenige nog 
op Java aanwezige opnemer en kenner der voornaamste Midden- 
Javaansche tempels was — - of die opname goed of slecht was 
geweest, wist natuurlijk niemand — gaf hem al vanzelf zeker 
gezag. Toen dus Reinwardt gedurende zijn veelzijdige werk- 
zaamheid op Java ook gegevens aangaande de oudheden ging 
verzamelen , wendde hij zich in de eerste plaats tot Cornelius 
en diens eersten lastgever Engelhard, ten einde afschriften en 
duplicaten van de door eerstgenoemde vervaardigde rapporten 
en teekeningen te verkrijgen. Op die wijze zijn deze documenten , 
en daaronder ook die van den Dieng, in ’sRijks IMuseum van Oud- 
heden en later in het Ethnographisch Museum terecht gekomenC 
Zij bleven er lang de eenige, steeds de oudste, gegevens over 
deze monumenten. 

Terwijl men nu verder wist, dat Raffles van den arbeid van 
Coriteliu.s gebruik had gemaakt. doch de erkenning daarvan in 
de Histor\' of Java mistc “, ontstond zeer gemakkelijk de over- 
tuiging, dat deze verdienstelijke opnemer door den landvoogd 
op onverdiende wijze achteruit was gezet, en deze overtuiging 
kwam zijn reputatie ten goede. Weliswaar merkte Verbeek zeer 
terecht op", dat Raffles de Hollandsche stukken in vertaling 
ontving door tusschenpersonen , die er misschien belang bij 
hadden de namen der oorspronkelijke onderzoekers op den 
achtergrond te schuiven, en het dus voorbarig zou zijn de 
geringsehatting aan den Britschen landvoogd toe te schrijven , 

* Blijkon-i Renvon-i, 11. p:i". 210, zijiide ti‘ckoniugi‘a van I'raiubanan reoht - 
streaks door Engelhard aan koning Willem I aangebodeu: alle overige 
gegevens zijn echter door tu.ssehenkomst van Reinwardt naar Nederland 
gekomen. 

* Behalve zeer rerloops bp de be^proking van Prambanan. 

’ In Tijdschr, Bat. (len. 3.> ( Isyu) p. 9 
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die geriiigschatting zelve wercl door niemaiul ontkend. In dit 
opzicht nu is de kennismaking met het rapport van Cornelius 
over den Dieng inderdaad verrassend, Hier kan men nu eens 
door vergelijking van een der oorspronkelijke .--tukken met het 
gebruik, dat er in de Historx' of Java van gemaakt is, een 
zuiveren kijk krijgen op de gegrondheid van het verwijt. Het 
blijkt dan, dat Raffles het rapport van Cornelius in het geheel 
niet schijnt te hebben benut, want de op den Dieng betrekking 
hebbende passage in liet Engelsche werk ' komt in geenen 
deele met de door Cornelius verstrekte gegevens overeen. 
Rlaarblijkelijk is Raffles geheel afgegaan op de aanteekeningen 
van den (wel genoemden) kapitein Baker, die om ons onbckende 
redenen — had de landvoogd wellicht begrepen , dat controle 
van Cornelius geenszins overbodig was? — na het vertrek van 
den Xederlandschen opnemer met eenzelfde oprlracht naar het 
plateau kwam. Raffles had dii.-. geen enkele aanleiding om den 
naam te citeeren van den samensteller van een niet door hem 
gebruikt rapport; de achteruitzetting wordt, wat den Dieng 
betreft, gereduceerd tot het niet vermelden van Cornelius als 
auteur van een enkele teekening, die wel is opgenomen. Het 
zal zeker van belang zijn , te zijner tijd eens na te gaan . hoe 
de zaak staat ten opzichte van Baraboedoer en Prambanan, 

Het verslag, dat hier ongewijzigd volgt en slechts voorzien is 
van een enkele aanteekening om den Iczer wegwijs te maken in 
zake de beschreven oudheden. berust op het eenige bekende exem- 
plaar, het afschrift in ’sRijks Ethnographisch Museum te Leiden, 
groot bo bladzijden folio De teekeningen , waarnaar verwez.en 
wordt en die als n" 1 — 1b in datzelfde Museum o[)genomen 
zijn ^ , dragen de volgende opschriften ; 

1. Flan van een gedeelte van 't District van dc Cadoe on de 
aangrenzende gedeeltens van de Districten van Cowing en 
Goenong Prauw onder Djociocarta, aanwijz.ende de weg 
genomen op de reize van de maand October tS14, onder- 
nomen ter bezigtiging en onderzoeking van de 15ramicnschc 
oudheden te vinden in het District van (bocnong Prauw, 

^ II p 30— -JH. 

2 Den Directcur van genoemde in.stelling. Dr H. 11 , .Tnvnbnll, zij hier dank 
gezegd voor zijn wehviliende medewerkiug om de uit-ave van liet Jiandschrift 
mogelijk te maken. 

•■5 LeemanB, Beflchnjving enz p. Ji.'i ^q. 
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en het Meer Die-Eng. — op order van Zijn Excellentie Thomas 
Stamford Raffles , Lieutenant Gouverneur van het Eiland 
Java en underhorigheden. 

2. L' A. Plan van eene der Xoordelijhste Bramiensche Tempels 
gelegen in het Meer Die-Eng. T'huis van Rejoeno in platte 
grond. [Ti. Ardjoena]. 

3. Voorgevel van eene der Bramienschc Tempels gelegen in 
't meer Die-Eng. [idem, zijaanzicht]. 

4. Profiel van eene van de Bramienschc tempels gelegen in 
het meer Die-Elng. [doorsnede van idem], 

5. Platte grond van 't tuns van Semar eene der Bramiensche 
Tempels gelegen in het Meer Die-Eng. [Tj. Semar]. 

Profil van het huis van Semar. 

Facade van het huis van Semar van de zijde. (B) 

h. Facade van 't huis van Semar van agteren. 

Facade van 't huis van Semar van vooren. 

De mine teekening van ’t huis van Semar. [in potloud]. 

7. Platte grond van ’t huis van Derwongso {su'). [Tj. Srikandi]. 
Id C. Facade op ’t Finis van Dermowongso van vooren 
te zien L 

S. 1;' ('. Profil van het huis van Dermowongso op de linie .A.. B. 
F'agade van het huis van Dermowongso van ter zijde te zien. 

10. D. F'a(;ade op 't huis van Rejoeno's vrouw Sembodro gen' 
van vooren te zien. [Tj. Poentadewa]. 

[ernaast platte grond van idem zonder npschrift]. 

11. Id D. F'agade van 't huis van -Sembodro van de zijde te zien. 

12. Id D. Profil van 't huis van Sembodro op de Linie A B. 

13. Platte grond van het huis vaii Rejoena’s vrouw .Srikandie 
gen''. Id FI. [Tj. Sembadra]. 

14. -Sriekandcr. [zij-aanzicht van idemj. 

1.3. [geen opschrift; doorsnede van idem]. 

Van het gebouw, dat Cornelius Srikandi hoorde noemen en 

‘ Dit i.s de plaat, opgenomen bij Rafiies tegenover p. 32 (no. -sii in den Alia.-, 
bij den twceden druk), 
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thans Ti- Sembadra heet, zijn dus wel teekeniiigen aanwezig ; 
een beschrijving echter ontbreekt. Het rapport is dus klaarblijkelijk 
(juist als dat van Baraboedoer) onvolledig. Diiidelijk is aan allerlei 
kleinigheden , als het afbreken der woorden , wanspellingen enz. 
te zien , dat het van een inlandschen schrijver afkomstig is, 
aan wien het wellicht werd gedicteerd; schrijfwijzen als der 10, - 
voor 'dertien zdjn op andere manier moeilijk verklaarbaar. 
Het schrift is dan ook een ander dan dat van het Prambanan- 
verslag , waarin een kleinzoon van Cornelius de eigen hand van 
zijn grootvader herkende. Men dient dus rekening te houden 
met de mogelijkheid , dat er behalve de gemakkelijk herstelbare 
vergissingen nog andere (bv. in de cijfers) ingeslopen zijn. 

December, 1‘^IS. 



Beschrijving van eene Land reise gedaan naar de 
Bergen, genaamt Goenong Prouw en Goenong 
Die-Eng ter onderzoek van de Bramiensche 
antiquiteiten aan deeze gebergtens geleegen, in 
de maanden October en November 1814, op order 
van Zijn Exellentie den Hoog Edele Gestreng 
Heer Thomas Stamford Raffles, Lieutenant 
Gouverneur over het Eiland Java, &c. &c. &c. 

Het was in de beginne van de maand October dat de reise 
te paard en door behulp van eenige Inlanders en hunne hoofden 
van de INIaggellang (Residentie plaats in de schoone, vrugtbaare, 
volkrijk een bergagtige Provincie de Cadoe) ondernoomen wierd, 
met het aanbreeken van den dag vertrok men van de i\Iaggellang 
langs de algemeene en Groote landweg Xoordwaarts tot aan de 
hoofd Xegorij Setjang welke ten noorden van en aan deeze 
groote landweg geleegen is , van waar langs de oostzijde van 
gemelde Xegorij langs eene groote weg welke te paard kan 
bereeden worden , westwaards de reise wierd voorgezet, langs 
de voet van zwaar gebergte even als het zogenaamde Jamboese 
gebergten door schoone vrugtbaare en volkrijke landen , welke 
gedeeltelijk met schoone padie velden en grootendeels met schoone 
tabaks planten overdekt waaren ; ten X’’oorden van deeze weg 
omtrent Engelsche mijlen van Setjang passeerde men de 
Xegorij Pakkies Wiering' genaamt waar in eene Chineese 
Tolpoort geleegen is, van waar de weg om de Suid west gaat , 
tot op eene afstand van omtrent d Engelsche mijlen ; alwaar 
men eene voorname tak van het groote Rievier Calie Proggo 
genaamt, ontmoet, het welke eene breedte van omtrent 3o 
voeten aldaar hccft, en vol groote en zwaare Klipsteenen legt , 
in ’t droogste jaargetijden is de hoogte van 't water, of diepste 
van het rivicr 15 voeten, de afstrooming is zoo geweldig sterk 
dat men in de droogste tijde van ’t Jaar door ’t gevaar van de 
groote klippen hetzelve niet bevaren durft, waar door men in de 
noodzaakelijke verpligting is gekomen, een hangende brug aan- 
teleggen, welke aan de Xoorders oevers aan groote booinen 


De gespatieerd gcdvukte woorden zijn in liet liandschrit't onderstieept. 
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met dikke rotting toiuven i' aangebi inclcn , en a.m dc /aider 
oever aan ingeheid paalwerk welkc midden in dc hicr na te 
noemen i\Ianden aan de oevers 7.ijn ingeheid ; de brug heeft 
eene lengten van 55 en een breedte van n voeten, de ci in^tructie 
bestaat uit ligte houtwerken en mee-^t bamboe-^e met rotting'> 
behouden wederzijds aan de oevers rust dezelve op groote manden 
van gespleete Bamboese gemaakt , welke met /ware steenen 
gevult zijn, Menschen passeeren dezelve zeer gemakkelijk dan 
de paarden welke men verpligt is er over te lijden, brengen dc 
brug (door dien dezelve in een boog hangt) zeer aan 't 'lingeren, 
dat zomtijds wel eenige moe\ lijkhecden veroor/aakt. 

Deeze brug gepasseerd zijnde gaat men direct zeer -tijl tie 
berg op, door eene Expres claartoe uitgekaptc weg in de berg, 
welke omtrent zes voeten hoogten en tien \ oeten brecdten heeft: 
dit te boven zijnde strekt zig de weg westwaards langs en over 
eenige gebergtens door schoone vrugtbaare en volkrijke landen 
grootendeels bebouwd met .schoone padie velden en Tabaks planten , 
tot aan de hoofd Xegorij Tommangoong Wettan genaamt welke 
omtrent mijlen van het gemelde rivier Calie Proggu gclcegen, 
op deeze Xegorij vine! men door den InkuKbche Regent van 
de Provintie een goede rust voor den reisigers aangelegd, waar 
den reisende Ivuropean van het nodige voorzien word; Den 
inlandsche handelaar welke gemeenlijk met draag o^sen of paarden 
reist, kan mede aldaar uitrusten, van deeze rustplaats strekt zich 
de weg om de Xoord West ter distantie van 4 mijlen , waar 
men aan een Xegorij Temmang(jong < 'oelon genaamt, komt 
waar in voorige tijden een ru'^tplaats voor de reisigers gcwecst 
is, -dog nu onlangs na Temmangoong Wettan do(,r den Regent 
van de Provintie zo als reeds gezegd i-,, verlegt is geworden : 
de weg gaat hicr door eene vlakten beidant met padie en Taback, 
waar in veele volkrijken Xegorijen geleegen zijn ; van deese 
Xegorij strekt zig de weg om de Xoordwest , meest door een 
vlak veld van schoone padie X tabaks landen ter distantie van ‘ 
mijlen tot aan de Hoofd Xegorij Paraan genaamt, bestierd ; (diineese 
vind men hier in een groote menigte mecr dan dOO Huisge- 
zinnen hebben zich hier ter woon nedergezet ; welke zig door 
den aanplant van tabak en handel flaar in ernecren, zij wocnien 
in een Campong te zaamen , alle in huise van bamboese, welke 


1 In het handsehrirt openi^tdaton. 
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door eene dikke niiuir van klipsteenen en klij opgemetseld, met 
4 l’( lorten voorzien , als een walmuur tegen de aanvallen van 
den stroopende inlander kun (j/V) beveiligt. het hoot'd van de 
Chineese is den Captain, welke door het Gouvernement als 
zooflanig is aangesteld , en op de Xegorij Jestis zijn verblijf 
houd , het locaal waar op ze hunne campong hebben aangelegd 
is aldergunstigts gesitueerd weegens het schoone X zuivere 
drinkwater dat door de campong langs de huisen door een 
expresse daartoe gegraavene Canaal word door geleid, waardoor 
ieder huisgezin van t schoonste drinkwater voorzien word, waar 
van de inlander die omtrent uit 'Jtip luiisgezinnen bestaat mede 
joui>seeren ; de Lugt is hier zeer koel en gezond , de grond 
vrugtbaar, het geheele terrain legt tegen en aan de voet der 
beide hooge gebergte de Soembing en Soedara genaamt, zu 
dat men de schoonste en fraai'ste gezigte rondsom waar men 
ziet om zich heeft , waar van den eenen nog schoonder dan 
den anderen is, inzonderheid dat gezigt het welk men van de 
hoogte in de vlaktens ziet, waar in de Recidency de Alaggelaan 
geleegen is. 

X'oorts verdeeld zig de grootc voctweg hier in tweeen, den 
eenen gaat ten Oo.sten langs de gemelde Xegorij Paraan, naar 
de in 't noorden geleegene Xegorij en Tolpoort Tjempokko, 
en zoovoort Xoord westwaards, hier over het zwaare gebergte, 
tot daar waar de eerste gemelde weg bij de op 't zwaar ge- 
bergte geleegen hoofd Xegorij (.'alie bebber genaamt zig met 
de eerste gemelde weg vereenigt, waarlangs de been reise genoomen 
is, /ullende deeze laaste bij de terug reise beschreeven worden, 

\'an I’raan wierd de reise westwaards langs de groote voetweg 
vervolgt tot aan de Xegorij Jettis, welke drie en een halve INIex 1 
van I’araan geleegen is ; hier hielde de reisiger rust-dag, logeerde 
bij den meermelde Captain en hoofd der Chineesen in de 
Cadoe, het onthaal wat de reisigers aldaar van de zelve genoo- 
tcn was niet zeer gunstig nog vriendelijk, waarom zij verkiesen 
niet langer dan .-.’legts de nagt daar te vertoefen en namen 
des nnirgen vrocg de reise weder aan; tot nog toe hadden de 
reisigers twee wcgwijsers bij zig gehad, dan deese verkoosen 
van hier niet verder te gaan, alzo de weg van meermelde Xe- 
gorij Jettis direct in 't gebied van Djocjocartase Re\k ingaat; 
de reisigers kwaamen hier door in de grootste verleegcnheid, te 
meer daar zij ten aanzien van de Limietschijdingc ten eenemaal, 
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zou wel als de weg over het zwaare gebergte unbekend waaren, 
zij addresseerde zich om anderen wegwijzers te hebbeii, bij de 
demangs van Paraan, dan vrugteloos, vervolgens bij den Captain 
Chinees meede vrugteloos! het gelukte hun voor geld en goede 
woorden, zoo veel volk te huuren als ze voor hunne bagage 
te dragen nodig hadden, waarop zij directlijk de reise voort- 
zettede met het voorneemen daar ze alien de Javaanse taal 
grondig kundig waren, om op de eerste Djocjocartasche Xegorij 
welke zij zouden ontmueten, eene der Inwoonders door geld en 
goede woorden over te haalen, en hen tot leid-'inan te dienen, 
dit voorneemen zal nader blijken dat van een zeer goede eft'ect 
geweest is, en keeren dus weeder naar de Xegorij Jettis terug, 
om de reise volgens bevinding te vervolgen. 

De Xegorij Jettis is eene kleine Xegorij zeer schoon op een 
klein bergje geleegen, de inwoonders bestaan uit omtrent 30 
Chineesen en even zoo veel Javaansche huisgezinnen, welke 
alle in kleine bamboese hui^en woonen, en van den handel en 
aanplant t’an tabak &c. hun bestaan vinden , den Capt" of het 
Hoofd der Chineesen woond in een zeer net planke huis geheel 
van wild hout gebouwd, dat in meenigte aan het hooge Ge- 
bergte aldaar gevonden word; voorts is de geheele Xegorij 
omstorten met een muur waarin een Poort tot uit en ingang 
gebouwd, eenen als die van Paraan, nevens de wooning van 
de Capitain Chinees vind men apparte muuren aangelegd, 
waarmen van den eenen in de anderen gaat in welker midden 
bamboese wooninge zeer netjcs voor de luiropeese reisigers 
gcmaakt zijn, dienendc alleen tot veiligheid tegen den stroopende 
inlander, het hu;s van de Captain ChineC'^ is zoodanig aange- 
legd, dat men voor de wooning z.ijnde, het schounste gczigt 
dat men zich voorstellen kan naar 't Xoorden en de vlakten heeft. 

Van de Xegorij Jettis strek de weg westwaards al berg op 
door schoone Landen beplant met labak en Cyen, na omtrent 
4 mijlen te hebben afgelegd untmoet men weeder een voor- 
naame tak van ’t Rivier Calie Proggo leggende het zelve ten 
ziiiden van de weg in eene zeer diepe vale\-, welke in verscheide 
bogten uit de groote berg de Soembing genaamt zijn oorsprong 
heeft, en met het oog derwaarts kan agtervolg worden, de weg 
is voor de reisigers hier zeer gevaarlijk door de verschrikkelijke 
ste\'le afgrond waar booven zeer nabij de ste\dte, de weg is 
aangelegd, waardoor de reisigers ver[jligt waaren, dit gedeelte 
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der weg te Voet afteleggeii en de paarden voorzigtig voort te 
leideii alzo bij eene enkelde mistap van paard of Mensch de 
onherstelbaarste en ongelnkkigste Val in den afgrond zoude ten 
gevolgen hebben, zonder de moogelijkheid van door menschen 
handen gered te kunnen worden. 

Deeze vale\' gepasseerd zijnde strek de weg al westwaards 
successief berg op, tot aan de Xegorij en Tolpoort Kloontang 
genaamt welke directlijk onder Djocjocarta behoort en omtrent 
94 mijl van de Xegorij Jettis geleegen; deeze Xegorij is meede 
zeer volkrijk, de geheele environs zijn zeer bergagtig zoo dat 
men maar hier en daar op de vriigtbaarste nitgestrektheid van 
dezelve met den tabaks plant bebouwd vind als ook met U>'en 
en Jagongs; Pad}' velden zijn hier niet te vinden, welke door 
gebrek aan water niet kunnen aangelegd worden, het drink- 
water word met zeer veel zorg uit het gebergte van de hier 
en daar zijnde kleine boomen opgevangen de sterke dauw welke 
des nagts valt, brengt vogt genoeg aan de grond voor het 
onderhoud van meerm: plantsoene; de lugt is hier zeer koud, 
en de Zuide wind die des nagts hevig waar'd is zeer door- 
dringend, vooral des nagts en in de morgenstond, de daarbij 
sterke vallende daauw veroorzaakt een gure en doordringende 
koude. 

De tolpoort op deeze Xegorij is van weinig belang, de Ciii- 
neese pagter welke aldaar woond, heeft eene zeer armmoedige 
wooning en even zo bestand. Van deeze Xegorij gaat de weg 
al westwaards voort, en berg op door een hoog zoort van Riet 
Glagga en gras allang allang genaamt, waarin zich zeer veele 
tijgers ophouden, die de weg ten uitersten gevaarlijk maken. 
wordende nu en dan de Voetgangers en Carbouw wagters door 
dit gedierde aangevallen en verscheurd, men bevind zich hier 
boven op, het hoogste gebergte tusschen de twee gebroeders 
genaamt, regts heeft men de berg Sendoro en lings den berg 
Soembing dat een alderfraayste gezigt opleevert; de voetweg 
waar van hier gesproken word, legt het naast aan de berg 
Soembing naar gissing omtrent 7 meilen van de top deezer 
berg en omtrent 124 me}’! van de top der berg Sendoro, de 
top van deeze twee groote & zeer hooge bergen leggen bijna 
recht Zuiden en Xoorden van elkander, ter distantie van 
204 meil, door eene hooge tusschen liggende berg waarover 
de voet weg legt, waarvan hier gesprooken word, aan een 
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verbonden : deeze beide bergen wnrden dii^ >r de cjro^te over- 
eenkom-^t in groote en gedaante de twee ('debrneder'; genaamt, 
rlan daar de top van de eene. zijnde de Zuidelijk'te, /eer ge- 
hakkeld is, word aan dezelve de naam van de Soembing 
gegeeven : beide deeze bergen zijn zeer water rijk en dnen groote 
rivieren tormeeren, aan de N.O. zijde van de berg Soembing 
untspringt uit verscheide valex’en bet meermelden en zeer gn_)ote 
rivier de Proggo genaamt, dat vo.jr een groot gedeelte de 
Provintie de Cadoe doorloopt, en vervolgen^ in en door de 
Zuidelijke provintie de Baggelen naar het Zuiden strand , waar 
het zelve bij de Xegorij Bro^^ot onder die zelve benaaming zig 
in de Zuid Zee ontlast, dit rivier is door de groote menigte 
van water welke het uit veele takken van de berg Soembing 
ontfangt vour de Provincien de C'adoe en de Raggalen van het 
uiterste belang. 

De berg Soembing heeft voort- het uiterlijke aanzien van 
eene vulcaan geweest te zijn, dezelven niet zeer hung bewoond, 
het boovenste gedeelte is met hooge geboomte (maakende eene 
digte Koskatjie) bewassen van difterente zoort van wild hout, 
de Xoord zijde van de berg is zeer ste\'l. 

De berg Sendoro heeft meede het aanzien van een Vulcaan 
geweest te zijn, en is niet zeer lioog bewoond, also dezelve geen 
water aan de O. Zuid en X. zijde uit zig geeft, dan alleen aan 
de West zijde waar langs de algemeene Voet weg legt, welke 
nader zal beschreeven worden. 

\ oorts is deeze beig e\en als de berg Soembing met een 
zwaare wildernis overdekt, de kruinen van deeze bergen zijn veel 
al met wijlken o\erdckt \oeual bij vai'iubel weer, wantreer een 
dikke Xevel over het geheele nabuurig lioog en laag gebergte 
zig verspreidt, waar door de Reiziger'. dikwils verpligt worden 
eenige uuren op dc naasten Xegorijen te vertoeven, widen zij 
niet in gevaar komen van de weg afteraaken ; in ’t reegen Saisoen 
heeft men daaglijks zeer zwaaren en langduurende donder weeren 
en reegen bin-en, die van den eene berg tot den anderen over 
en weer trekken. 

De gr.md waar over de voetweg gaat bestond tut nog toe 
het meest uit eene donkere bruine lijmagtig aarde; in de valle\- 
van de meermelde Rivier ('alie Proggo bespeurde men dat de 
ondergrond von 't gebergte bijwijze van steene laags gewijs op 
elkandeien laagen, waar under verscheide laage waaren van de 
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bij de inlander bekend de zogenaamde zwarte Pad as clat eene 
za^be of leeveiulige steen kan genaamt worclen, welke gekapt 
zijnde en in de kigt gebragt verhard word, de overige laagen 
hebben bet aanzien van Lawa te zijn. men heeft zich door de 
kcwtlieid van 't verblijf aldaar, welke niet langer wa-, dan slegt-. 
zoo king als men de weg passeerde tot geen nadere underzoeking 
kunnen bepaalen, alzo men zig op een grond gebied bevincl dat 
niet directlijk onder bet Gouvernement behoorde, en waar geen 
de miiiste ordre gegeven was, tot eenige adsistentie van den 
Onderzoeken der Reiziger; belangende de hoogte van deeze 
bergen kan met zeekerheid niets worden opgegeveii, alzo men 
d(X)r gebrek aan goede Instrumenten en Barometer geene obser- 
vatien dien aangaande konde gemaakt worden; De reise wierd 
vcrvolgens langs meergemekle \’oetweg voortgezet, over een 
hooge Glagga en Allang Allang bewassen, en dat wel zonder 
eene Gids te hebben, na omtrent S mijlen arriveerde men op 
de Negorij Retjan dat een kleine dorp van omtrent 2*1 Huisge- 
zinnen is, op dee/e Negorij en op eerstgemelde Negorij Kloontang 
vintl men geene (.'lap[His boomen mig bamboesen, welke door de 
koLide der liigt niet groei'en kunnen. Pad)' X’elden kunnen om 
dezelfde reedenen niet aangelegd worden, den Inlander leeft 
complect van Jagon> the men hier en daar geplant vind, en ook 
eenige aardvrugten, de rijst welke men hier vind word uit de 
laage landen gchaald, en ten duurste aan deeze bergbewoonders 
verkogt , \h'ugtboomcn vind men geeneu, dan enkeld den Pisang, 
hier en daar vind men ook x'cklen beplant met den Tarak en 
tabaks plant dat de cenigste plantsoencn tot de commercie van 
deeze hongs fs/i'i gezinncn zijn, voor 't overige erneeren zij z.ich 
grootelijks met het happen van braiulhout aan 't gebergte, welke 
ze in kleine ijuantitciten naar dc beneeden landen tot voormelde 
Negczrij Paraan brengen en daar verkoopen en zig van anderen 
behoeftcns voor hunne tamillies voorzien. 

Men bespeurdc hier in 't drooge van de tabak en andere 
manier, dan die in de benetlen landen word aangewcnd, de tabaks 
plant fijn gcsneeden zijnde, word op een groote Vierkante bam- 
boese tafel neeveiis elkanderen in groote vierkanten stukken 
gelegd, waar na het blad van de tafel met de tabak daarop, 
op eene Mxpres daartoe gemaakte stelling word gelegt, welke 
hoogten van O.j voet heelt. waarna een groot \'uur onder de 
stelling Word aangcmaakt, dat zeer veel rook moet geeven, en 
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deeze rook i> 't die de tabak d'jet droo^en van daar tunk 
dat die tabak zecr ^!egt van Reiik en Sniaak i-. lIo reeden t an 
deeze bijzondere handolino' met de tabak, i' vi il;_jL'n,-^ hot ze;^t{e 
van de aldaar woonenale Inlander dat de /on gceii hitte pjenoeg 
heeft de tabak te kunnen dni.^acn. 

De lu;4t is hier zecr kuiul, vourai bij de nagt, wanneer de 
Zuiden windcn in ’t droui^stc jaargetijdcn zecr ->terk waavd. 

Men find hier twee Bramien^ohc te\ ger bccldcn van graniet 
Steen gekapt ’ , vnor de Acgorij aan de algcincene vcctweg 
geplaats, deeze beelden welke op een kleine pedistal staan, 
hebben de Imogten van drie vocten, den aldaar wor,nende inlander 
heett uit een bijgeli lovige Kerbicd een kiein hui'-jc O'ver dezclve 
gebouwd, en doen er /• miwijlen < 'licrhaitden, het zij in gebecden 
dan we! door het be'meeren met ecu geel Smeeioel (Horre 
Borre genaamt) en blocmen, men inh 'rmeerde zi Ji bij den Inlander 
van waar dee/.e beelden hier nangebragt waaren, het aiut\'oord 
was dat z.ij ziilks niet wi^ten, en dat dec/e beelden van eene 
veroLiderde tijd aldaar gevondcn waren; den Inlander noemd 
deeze beelden Retjo, en hebben tlc/eh c naam aan deeze Negorij 
gegeeten, met d<it oiulcr^olieid dat daar cr twcc Bceldim grviiiulen 
waaren, tocn wa-> men vcr|>ligt de Xegonj Bctj^in rs/r, tc noemen, 
dat twee ziilken beelden beteekeiul. — Voujrt^ i' 't a.inmerkelijk 
dat op de Xeg<jrij Retjan z.ich midden tus^chen de twee hooge 
bergen bevind, hebbemle de .Soentbing ointrent regt Ziiiden en 
rle .Sendizro omtrcnt regt Xoordeii van zig, dat een aldeioi hoiniste 
gezigt opleevert, van rle Xegorij Ivctjan ^trek de toetweg oin de 
Xoordwest, riintrent een halve inijl voiirtgeroi-.t hebbeiule, was 
men genoodzaakt eene diepc v.illev te inis-^eeren, w.uuin een 
klein Rivier wa-^ koomeiule uit rle .Suidwe-^t z.ijde van de berg 
Sendoro, tvelke een tak fonneert van 't rivier ( ahXo Toelioo, w aar 
naderliand meer van gez.egt zal Worden. — de gronrl in dr \ .ile\ 
is geob'-erveerd het zelve te zijn ;iD van de eer^te \alev gezr gd 
is, met dat (jndeiAcheid dat hier klompen van geele I’adris ge 
vonden word. 

1 H-t't I'l tluidrlijk, wnt luen /n-h nniln d'-zr- ..rosier li'-rit 

voor tt; -it*'!]*’!!. in .''limit. Z'* uoid«*n 1. rm unM uipi*}- vcithold, \\.-I 

drif' on •>ind'.di0‘n .irlit n.n:i\j,i inwyl 

er no^ wo**! lai'-r fcii ^urii Kii: 'Zit‘ d. dj'.' \an d'Di f<p v >11101 -j 

u;f'ciraerd''Ti In v^ntai'is- iJij •■n-'. la..r-.r«‘ idt ['l.tai'.c \nii(lon w ij -Ia<-]ir>> 

eeii paai bomv li aii \\aaiondt*r top'.tuk zijii klaai blijkdijk 

van older'' hei'koin^^tiL'’. 
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Deeze vale\- gejiasseerd zijnde gaat de Voehvcg over de vlakke 
hooge gebergteiis, door hooge Glagga en alaiig alang, waarin 
z.eer veele tijgcrs zich ophouden, die de weg zeer osiveylig en 
hoogst gevaarlijk maaken, na omtrent o mijlen dan weeder berg 
op, en dan weder berg af, aldiis voortgereisen te hebben, komt 
men op de tolpoort Simo welke ^legts uit een enkeld bamboese 
huisje bestaat, waar in niet dan bij tie dag \vagt word ingehouden, 
also het des nagts ten uiterste gevaarlijk voor de te_\'gers is, 
die nu en dan des nagts een Pagter hebben weg gehaald, waar 
door men in de miodzakeHikheid is gekomen dat verblijf 's nagts 
te verlaaten, men heeft ook om die reeden de tolpoort de naam 
gegeeven van Simo, dat een tijgerplaat,s beteekent, van deeze 
tolpoort .Simo genaamt gaat de strekking van de voetweg om 
de Xoord ovci afhellende hooge gebergten-^. even als de overige 
weg ten op/igte \an de hooge Glagga en Allang Allang en ge- 
vaar votn- den tijger, ti.'t omtrent een cn een halve me_\'l van de 
aldaar geleegen Xegorij Krctelt genaamt, welk omtrent 3 mijlen 
van Simo gelegen is, 

De Xegorij Kretek is een \oornaame of Hoot'd negorij, en 
teevens een tolpisort, under wiens gebied de meergemelde tol- 
poorten Kloontang cn Simo beliooren, heeft eenige rijst-velden 
in zijne environs welke een en een halve mijl ten Suiden aan 
lie voetweg een begin neemen, cn in ^trekking noordwaards voort- 
gaan, deeze Xegorij legt in een laage vlakte, heeft rondoni zig 
een kceten van hooge en laage Gebcrgtens, de reisigers hidden 
hier een nagt rust bij de Chineese Pagter, alwaar zij een extra 
goed onthaal genooten en van alle-> wat zij tot voortzetting 
de reive benodigt hadden voorzien w ierde, omtrent ‘Jbb Inlandsche 
en omtrent IP t'hineese luiivgezinnen maaktte de inwoonders 
van dee/.e Xegorij uit, de C'hineese staan onder de onmiddelijke 
directie van den C'hineese Pagter, en de Inlanders onder een 
hoofd Ueraang genaamt de middelen van bestaan him door de 
milden natuur aldaar gesdionken zijn de aanplant van Padie, 
Tabak, Jarak en C'atocn, en verscheitle vrugtbnomen, vooral de 
zoogenaamde Zoetapi)elboe>m, water heeft men hier in overvloed, 
uit een valcN waarin een rivier welke uit de berg Sendoro komt, 
de padicvelden en andcren bebouwde landen be.sprooit, zoo dat 
in 't d.roogste jaargetijden hier een overvloed van water is, dit 
rivier maakt meeden een tak uit van te vooren gemelde Calie 
toelies; de Xegorij legt ten Oosten van de voetweg Clappus boomen 



402 


1)0 EORSTO Ol'NAME \ AN IIET DILM .-li. A I'KAO 


worclen door eenige gcvonden 'lie dc'r.r lie gronte graad 

van koude geene vrugten draagen, 7,00 dat een cnkelde k'appus 
welke van de beneedcn landen wiord aangebragt, vnr.r 4 Stui\ er'i 
zilvergeld verkugt word, het zout i< meede zeer duur en word 
over Caliewongo van de Xoord -strand derwaart- aangebragt, dat 
00k ten opzichte van gedror.gde Vi-ch het zelve plaats vind, 
deeze articlen worden overgebragt door de volkeren welke de 
tabak naar 't strand dragen, dat niet dan ten uiterste moevlijk 
en gevaarlijk voor dien menschen is, daar docir i' 't 00k dat 
deeze articnlen zoo ."chrikkelijk duur zijn, deii Inlantier heeft 
hier het vourkuomen van de grootste vergenoegdheid te genieten, 
alle zicn er zetr Gezond cn sterk uit, daarbij i-^ de geheele 
Xegorij vol Kinderen \an beide 'Cxe ; hunnc wooningen bestaan 
uit kleine en laage bamboe-^e hui'je.s met Allang Allang gedekt, 
de bamboese vind men liier in de Xegorij zelve geplant, Jatie 
hunt i.'i hier geheel onbekent; men gebruik tot ailer!e_\ zoorten 
van bouwen een zoort van wild hi.iiit C'a>'oe ra'<imala genaamt 
dat een zeer en zwaarhout i.-,, roodagtig van kueleur en 

Word aan meeit alle honge gebergte op dit I'iiland gevonden, 
dit hout is niet zeer duurzaam; als liet op drooge plaatse ge- 
bruikt word, dan kan liet twee a drie jaaren houden, en in 
vogtigen plaat.se vergaat het in een Jaar tijd^ ; .Men gebruikt 
ook Tjeinara hout, dat mode in een groote (juantiteid op 't 
Gebergte gevonden word, dan dit i.-' doi.ir de zagtheid van 't zelve 
in 't geheel niet duurzaam, de Tjemara boom i.-, zeer groot en 
dik het hout school! wit \an kueleur, men maakt er zomwiilen 
Meubilaire goederen van die in het eerst zeer scla.ion uit/.ien, 
maar op den duur inkrimpen en vul -^cheuren kooinen. — Men vind 
Ook aan dit gebergte, den bij de inlander zoogenaamde Caret 
boom of de Gum El as tick die uit de boom getijfert word, 
door middel eene opening in dezehen te maaken, waar in een 
bamboese rooker word vastgemaakt , die het vogt als dan 
droppelsgewijs cnittangt; deze kejoker die ordinair de lengte van 
een en een halve voet heeft, is in twee .1 drie dagen door het 
vogt gcvult, waarna dezelve word afgenomen : het vogt heeft 
’t aanzien van melk, dan het is zeer lijmagtig het zelve word 
als dan direct door den inlander gekookt, in de bamboese 
kooker zelve, waartoe altoos een versche bamboes genomen word, 
de kooking geschied mcest al in volger voege, ojj de plaats 
zelve word een groot vuur aangclegt, wanneer dat vuur in voile 
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gloeid i-^. Word de bamboe-ie Irooker er ingcvet, waar na het vogt 
de nr)dige graad van hitte bekomt, en te konken hegint, momentliik 
^chciden zich dan de wateragtige declen van de Gomdeelen af en 
de Gom Ela-^tiek tormeert z.ich in dat water . de koking zelve duurt 
omtrent agt minuten aK dan is de banibnese kooker over de helft 
van buiten drior gebrand , de gom als dan geformeert zljnde in 
de gedaante van het binnenste gedeelten der kiniker in melk wit, 
eenige uuren na dat dezelve daaruit genomen i.s, word het 
alleng.-^kens zwart ; den inlander maakt geen andere gebruik van. 
dan het zelve zoo als het nit de kooker l:omt om een ronde 
houte kloppcr (waarmeede de groote Gong' in de gammelan 
■Speelen gC'lagen wzirden) te omwoelen, — Van de Negorij Krettek 
•strek de voetweg om de Xoord, eersten gcdeeltelijk door de 
Pady velden en vervolgens over een laage rug van de berg Sendoro, 
en dan al berg op,, cn door vier diepe vale>’en waarin rivieren ge- 
vonden, welke uit de berg Sendon' hunne oorsprong hebben welke 
zich met Rivier Calie ti.ielies vereenigen; de reisiger.s waren 
verpligt van de Xcgorij Krettek de reise tevoct vorndtezetten, alzo 
de voetweg door dc Padic-velden door diei.ie mi.'idrler ging , het 
gebergte opgaande was men mode verpligt de iraarden te moeten 
leiden , dour dat het Gebergten stevl k(>rt lang.s de vallet'en , 
allc met I<orte en kromme weegen uit de bergen gekapt. meest 
al tusschen door zeer gri.iote daarleggende steenen na bo\'en 
ging ten uiterste gevaarlijk en zeer vermue_\'end was het dus na 
boven te klimmen: boven zijnde kwam men in 't zelftle geval 
om weeder uin laag te koomen dat tot vier malen toe tie Zeizigers fs/rj 
over kwam , doordien zij verpligt waaren 4 valet’en waarvan 
den eenen nog tlieper en gevaarlijker waren dan den anderen 
te miietcn pas'ceren; na deeze zoo zeer gevaarlijke en zoo ver- 
moeyende weg te voet te liebbcn afgelegd arriveerde de reisigers 
op eene abler gelecgene Xegorij Sendang genaamt , hebbende 
eene distantie v.in agt me\ len afgclegt , welke slegts (i me\den 
in een regte linie iiitmaakt , kings de voetweg vond men voor 
het grootsteii gedeelten kreupel bo'--en en .Allang .\llang, de 
grond bestond uit donkere bruine klev aarde en geele Padas , 
de valeven waaren zeer met groote en kleine klifipen bezet, en 
met wildernis bewassen. — de Xegorij is ontleend door dat voor 
dezelve een groote en zeer oude Boeloe boom o[> een aanhoogte 
staat waar under ecu bak in de grond gegraven is, welke 
Sendang gen, lamt word . wnarin het water tlat uit de grond, ontler 
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de Room viit drupt in gevan^en word, dat zuiver goed van Smaak, 
en klaarwater is, dat door de Xegorij bewoonders voor hun 
drinkvater gehouden word; de legging van deeze Xegisrij is zeer 
hoog aan de berg Sencloro w elke daarvan omtrent o mijlen 
afstaiid in 't Oosten geleegen i- , de gremd in tie Envirr.ns van 
deeze Xegorij is zeer vrugtbaar, eenige Padie velden naar 't westen 
ill de laagte geleegen , leeveren een groot bestaand l oor deeze 
bewoonders , waarbij nog gevoegt is, den aanplaiU van een 
meenigte aard-vrugten en anderen gewassen , welke in de kuude 
lugtstreeken willen voortkoomen , een meenigte vrugtboomen 
tvorden hier merle gevonden, waari inder i.s de wilde Cancel boom, 
de Cancel daar van is meede een tak van handel voce' deeze 
Rergbeu'oonders , X'oorts legt deeze Xegorij rondom in 't hooge 
Gebergten ingeslooten, de lugtstreek is zeer kijud, den inlander 
ziet er gezond en sterk uit en vrnlijk van hameur, pluim \ee 
word hier niet gevonden, ook vind men gevogelte in de higt 
zweeven dat aan de hooge graatl van koiide word toegeschreeven, 
de inlander.s waren ten uiterste verwondert Kuropeese reisigers 
bij hun te zien, Alannen, Vrouwen oud en jotig, kinderen, in 
een woord alle.s wat gaan konde , liepen met de grootste ver- 
wondering de reisiger^ bij hun aankoinst te gemnet, en beschouwde 
ze met zeer groote oplettendhei<l, eeven als zij nog ninimer 
Europecsen gezien haddcn , hiinne venvonrlering ging nog 
verder toen ze in haare eigene taal door de/.ehe wierden aan- 
gesprooken, dat direct een z.oort van vertnniwen gaf, waamp de 
Cramers op een kleine markt plants, ondcr mcernidde groote 
Roeloe boom met alle hunne leven.smiddclen iiitkramde, en de 
reisigers aanbi >oden die het geen him daarvan Smaakte aaten en 
betaalde, hunne reise om de Xnord langs een voetweg vervolgde 
over steyle en hooge nigge van bergen . welke tot aan de berg 
Sendoro strekke, men passeerde twee diepe valeven waar in 
rivieren waren komende meeden uit de berg .Sendoro, zijnric 
meede takken van het voorgenielde groote rivier Calic toelies, 
de weg was zoo door de steyltens die niet dan met gevaar hier 
en daar te beklimmen was, als de dieplen der valeven, ten 
eenemaal onmooglijk te paard te passceren, de reisigers waren 
dus weder in de verplichting hunne paarden zelve te leiden en 
deeze weg vermoe_\end te voet afteleggen, maakende deeze 
in een regte lienie een afstaiid van drie en een halve me\ l , waar 
5 mijlen toe besteed zijn , Iang.s de voetweg en op ’t gebergte 
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waar van liier ^e-proiiken vind men rij-i de mee^te plaats 
di"te brw-ien, we'ikeii zich tot aan den here; Sentloro uitstrekke, 
zoo dat men weinipr oT geen gezigt naar !ict daar in den 
omti'ek geleegen gebergten heeft, de grond be-^taat aldaar uit 
geele Pada-;; — dit gebergte gejtasseerd zijnde kiant men in een 
kleine vlakte waar in de Voetweg om de Xoord west strek , door 
eenige Padie-velden welken onder de Xegorij Bledderan behooren, 
hier was 't dat de vermoeyde rei'.igeivs zich weeder te paard 
konde zetten tot aangemelde Xegorij Bledderan, welke in een 
regte linie omtrent nie_\ 1 van de Xegitrij Sendang geleegen 
is, waartije in 't geheel 121 mex 1 zijn besteed gewcxrden, de 
reisigers welke afgemat waren do.ir de vermoeyenis van de 
reise bleeven op dec/.e Xeg'irij overnagten, bij een Inwcionder 
x’an 't dc)rp zijncle een Radeen of Ivdelman, broeder van de 
Regent in de Cadoe: deeze Regent had de bijzrindere beleefdheid 
de reisigers bij hun vertrek nit de ('adoe met een brief van 
nanbeveeling aan zijne broeder te voorzien, die van een gnede 
uitwerking was, aP/.o de reisigers een zeer goed , gnlhartig en 
vrienflschappelijk onthaal v.in deeze man genooten , deeze man 
die met zijn geheel famielje aK een Particulier bui'ger op deeze 
Xegorij leeft, i> meer vermoogend dan alie anderen ingezeetenen, 
en vind zijn be-'taan dour het pagte van tie aldaar geleegene 
Landcrijen. — Do Xegorij Bledderan is een klein dorp welke 
onder het onmiildelijke Gezag van tie deman \an de Hoofd 
Xegorij Calie bebber staat welke negorij omtrent een en 
drie tinart meil naar het .'kuiden in tieeze vkikten geleegen i.s , 
deeze Xegorij bestaat uit omtrent 25 luiisge/innen , wa;ir nog 
kan bij gevocgl worden omtrent tien van (fhineesen : men vind 
hier een grout marktpiaal-’ of Ba/,'i,ir welke door een Chinees 
gepagt is, die zijn verbiijl op deeze Xegorij houel , en teevens 
het Iloofd i-, van den ahla.ir woonende C'hincesen. 

P)c Xegorij Bledderan heeft omtrent 4*) Tnwoonders, zijntle alle 
Inlanders of wel j.ivanen, deeze menschen vinden hun bestaan 
deior het planten van Padie, waartoe tie milde Xatuur hun over- 
vloed van water het geheele Jaar geeft, Jagong, Jarak en I’abak 
en verscheide aanlvrugten vind men hier en tla.ir in een groote 
veelheidj aan en op de gebergtens geiilant, als metle aard-appelen, 
Kool en I’x en welke zeer goed van aau/ien en smaak zijn, vrugt- 
boomen worden mede veel hier gevonden, uit-gezondert den 
( la[)pusb<)omen, pluim vee wortl hier meede in verschillende 
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zoorten ge\onden, echter in geen groote getal, Paarden, koe- 
beesten en Carbouwen vind men hier in een groot getal, den 
handel der Inlander bestaat grootendeels in padie, Rijst en tabak, 
en andere kleinigheden en die der Chineesen in amphioen, welke 
in een groote quantiteid aan den inlander gedebiteerd word, de 
grond in de Environs van deeze Xegorij is zeer vrugtbaar, de 
lugt koud en Gezond, dat aan den inlanders van beide sexe 
ten duidelijkste kan bespenrd worden, daarbij zijn de Xegorijen 
volkinderen en Grijsaards; deeze menschen hebben alhier het 
voorkomen van eene weesentlijke vergenoeging des leevens te 
genieten, men heeft hier rondom de schoonste gebergten ge- 
zigten welke men zich met mogelijkheid kan voorstellen inzon- 

derheid naar ’t Westen na de berg Goenong Die-Eng eeven ten 

westen van laatstgemelde Xegorij lieeft men de voornaamste 
tak van het raeermelde rivier Calie toelies, welke uit het 
ten Xoorden geleegen gebergten afstroomt, en zijn oorsprong 
heeft uit eene aldaar geleegen Lac T-lagga INIenjir genaamt, welke 
nader zal beschreeven worden; het is ook ten Oosten van deeze 
Xegorij dat de Vkjet-weg zig in tweeen verdeeld , gaande den 
eenen om de Xoord het gebergte op, tot omtrent op een meil 
afstand, deelende zich daar weeder in tweeen den eene Xoord- 
waards voort gaande naar de voormelde Tlagga Menjer, en den 

anderen om de cost, langs de Xoord en Oost zijde van de 

berg Sendoro, over de tolpoort Tjempokko genaamt tot de te 
vooren gemelde Hoofd Xegorij Par aan vereenigt zich aldaar 
met de groote Voet-weg welke bereeds beschreeven is. 

De reisigers welke de.s nagt.s op de Xegorij Bledderan zig 
hebben opgehouden waar zij zig naar alles, in hunne verdere 
reise geinformeerd hebben, namen onder de geleide van een 
wegwijser des morgens vrocg de reise weeder aan W'estwaards 
been, langs een voetweg door de Padievelden tot meergem, 
rivier Calie toelies, dit rivier aldaar gepasseerd zijnde, over eene 
expres daar aangelegde hangende brug welke ten westen aan 
de oever aan een groote Boeloe boom is aangebonden en aan 
de 0(3stoever met paalwerk in de grond geslaagen bevestig, 
omtrent op een derde der breedten van 't rivier van de oost- 
zijde heeft men in 't zelve twee groote bamboese manden met 
zware klippen gevuld, waar in eyder een houte stander .staat, 
welke even bov'en fie manden uitkoint, waaraan de touwen waar 
de brug in hangt omwonden zijn, deeze manden hebben de 
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hoogten van omtrent 12 Voeten, het paalwerk claar binnen staat 
niet clieper dan de manden alzo de bedding van 't rivier bijna 
uit een enkelde laag van steenen bestaat, die de inhe> ing van 
paalwerk onmooglijk maakt, van deeze manden tot aan de Oost- 
zijde is de brug door wild-hout vast-gebouwd en in een verband 
gebragt, zoo dat twee derde gedeelte naar het W'esten de han- 
gende brug formeert ; de geheele lengte van deeze brug is omtrent 
48 en de breedte 6 voeten, de hoogten boven de beelding van 
’t rivier aan de West-zijde is IS voeten en aan de Oost-zijden 
de hoogten van 12 voeten, de hoogte van 't water is 5 voeten. 
de afwatering is zoo geweldig hoog en sterk, voor al in 't reegen 
saisoen, dat het een waare onmoogelijkheid bevonden is het rivier 
de passeeren, waar door men in de verpligting is gekomen, deeze 
brug aldus aan te moeten leggen. — deeze brug gepasseerd zijnde 
gaat de weg west-waards al berg op en tusschen b.oog gebergte 
door, hier en daar vind men eenige zeer kleine Xegorijen welke 
alle onder meergemelde Hoofd Xegorij Caliebebber behooren; 
de steile opklimming van het gebergte noodzaakte de reisigers 
voort grootste gedeelte de weg te voet te moeten afleggen, en 
hunne Paarclen zelve te geleiden, men vend daarmeden een 
Warong of kleine markt plaats behooremle tot deeze Xegorijen, 
welke onder een zeer groote Wringin Boom is aangelegd alwaar 
een voet-weg geleegen is, welke om de Xoord door hoog Ge- 
bergte naar de meermelde Tlagga of Lac Menjer gaat, van hier 
strekte cle weg al verder west waarts en meer en nieer berg op 
waardoor de reisigers verpligt waaren alle de weg te voet afte- 
leggen, en kwaamen zeer laat en afgemat in de agtermiddag 
aan een kleine Xegorij Ca\'oe Rankang genaamt, welke in een regte 
linie circa 11', iTie\d van de Xegorij Bledderan geleegen is, tot 
aflegging van deeze weg is LH meil gebezigd, ee\ en ten W'esten 
van deeze Xegorij vind men een zeer singuliere boom ('ajoe 
Rangkan genaamt na deeze boom heeft de Xegorij waarvan 
hier gesprooken word zijn naam ontleend, deeze boom is zeer 
hoog, het nnderste gedeelten of de stam welke uit opgaande 
wortels van de boom bestaat, heeft een compleete gedaante 
van een ronde gevlogte korf, waarvan de middelen S voeten 
en de hoogten 10 Voeten bedraagt, boven tleeze korf verheffen 
en verspreiden zich de takken van een zeer groote boom deeze 
Xegorij legt rondom in het hooge Gebergte in geslooten, zo 
dat men er zeer nabij is, eer men de Xegorij gewaar word, naar 't 
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Xr.ord ( )o■^tcn heeft men -'iegts een weinitj vcrL,Azi^t, de in- 
\vijonder> be-itann uit hni-geziniien, alic javaaneii ieeven van 
den aanplant van Tabab. Jagong~ en Katiang■^ en cenige aard- 
vrugten; deeze Xegorij Icgt veel hoogc-r o[) 't gebergte, d.an de 
tcit nog gepasseerde. waar door de grand van kijudc hier /eer 
groot is, in zonderheid des nagts; wanneer de Zuid-Oosten wind 
hier zeer sterk waijd, die gednurende de geheele dag met minder 
kragt blijtt aanhouden, zoo dat het bij den dag hier mede zeer 
koud is, b'rugtboomen Clappu'' boomen, bamboe^en, Padie \'el- 
den Worden h.ier in geene deelen gevi.mden, den in'.ander leeft 
^■oor gmot'Ce gedeeltc van Jagungs, en een aard-vrugt obie 
genaamt, widen ze reist eeten dan zijn ze verpligt die op de 
Markt ot Bazaar van de vui.u'gemelde Xegrndj Calie bebber 
te haalen; dat maar zeer zeldzaain gebeurd, a!z<,' ze de Jagong.s 
ecven als de reist tot hun vocd'cl klaarmaken, Paarden, koc- 
beeaten Carbeaiwen en Pluimvee word hier in 't gelieel niet 
gevonden, hiinnc huiaon zijn zeer klein en net, alle van wild- 
hout gebouwd met I'lanken wanden en deuren, en alking allang 
gedckt, wclke beide articulcn in meenigte oji 't (iebergte aldaar 
gevonden worden ; de middele welke rleeze berg bewoonders 
aanwenden om liet bout van 't (iebergte te haalen is zeer 
eenvriudig; zij maaken, aan zoogenaamde halve Pedatie of kar 
met twee W'ielen, welke eeven als een krnx’wagen met twee 
armen voorzien ia, aan ieder dee/e twee armen i-^ aan 't agter 
gecleelte een houte voct, zoodanig gea|iplu,eerd dat de Pedatie-^ 
wannecr die berg at' gaan, en dee/.e X'oeten in fie grond gedrukt, 
de voerdeiA aK dan in-^taat zig bevinden dit rijtiiig met de last 
daarop al loopende bergen wat steil at, geinakkelijk te kiinnen 
regeeren en ’ zoodanig een geval tlrukken dee/.e houte voeten 
.sterk in de grond: een man brengt gemeeiilijk dee/.e zoort 
van kar elie zeer ligt i.s den berg op, vervolgeiis kapt hij 
brandhout en belaadt dezelvc daanncde, en brengt die met 
lading en al, zeer .s[)i>edig en gemakkelijk om laag ,ian zijne 
w( II ming. 

Do inlanders van beifle sexe zijn zeer bleek van gelaat doth 
overigens wel ge-.piertl en sterk wanneer zij niet nood/akehjk 
behneven uitteg.ian leggen zij nagt en flag bij 't viuir in hunne 
huiscn; voor al des nagts wanneer het zeer koud is, krijgt men 


^ in. 
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geen een te zien, hunne gewoone arbeid begint 4 murgens 
tegen ^ uur, en eindigt des nademiddag-; tegen 4 imren ; a!s dan 
neemt de koude zno de overhand, dat zijn die in hunne kleeding, 
eeven en 't zelfcle zijn als de volkeren die in de vlakten^ in een 
heete lugt bewoonen en dus de koude op hunne naakne Iniid 
zeer sterk moeten gewaar worden, het eenig>te deksel vat zij in 
zoo een geval neemen, dat is hunne Sarong zijnde een bijwijze 
van een vierkante \’roinve rok, welke zij aK dan om de schouder 
en 't midden le\’f om winden, vervolgens maaken zij te huis te 
koomen en leggen zig dan de ganlsclie nagt tot des morgens bij 
en rondom het \'uur, waarboven de tabak gedraagd 'k/r. word. zi >nder 
de groot^te noodzakelijk gaat geenen hunner des nagts buiten 
's huis, deeze menschen zijn zoo als reeds gezegd is, zeer bleek 
van gelaat, dat men wil toeschrijven aan 't bijna onafgebroiiken 
bij 't \’uur. en ook gcvolglijk in een dikke rook te leggen, 

Bij de aankomst van de reisigers op de Xcgorij, liepen alle 
ingezeetenen met hunne \’rouwen en Kinderen de Xegorij uit, 
enkel en alleen uit vrees voor de luiropiaanen, het hoofd of 
I.oera genaamt bleef bedaard de Reisigers afwagten die hem in 
zijne taal verzngcen dat de uitgcweekcn Xegorij volkeren nu 
direct weder naar hunne wooninggen tcrug keeren met vcrzeekering 
dat hun volstrekt geen leed wedervaren zoude, waarop het 
hoofd na buiten ging, en het vollt weeder deed terug Iteeren, 
dat echter niet dan zeer traag in zijn werk ging, zeggende zij, 
wij hebben zoo lang wij weeten nog maar een Kuropccs kfirte- 
lings hicr gezien (en lui koomen er al weder meer) wij kennen 
hun niet anders dan ilat zij bij de zee, en in de kiagtcn wonnen, 
onze vroiiwen en kinderen zijn bevreest voor Kuropiaanen: met 
het vallen van den avond waaren alle weder in hunne luiisen 
terug gekcerd, en waren ten uiterste \ erwoiidert dat de Keiiigers 
in hunne taal hen aanspreeken, dat direct een goed t ertrouwen 
te weeg bragt. 

De reisigers naamen, hun intrek voor dien nacht bij het 
Hoofd of laicra in huis alle.s was zeer artnocdig, het onthaal 
hoe wel ('lulhartig, was egter zeer naar, de geheele avond 
en de nagt door waaren zij verpligt op een Javan.-che l.edi- 
kant of wel een elleiuligc Ikille Bade genaamt te leggen, in 
't voorliuis of rondopi^o ahvaar de tabak gedroogd word, 
om een groot vuur dat zoo een schrikkelijke rook'gaf. dat de 
reisigers den geheele nagt niet kondcn rusten, en daar bij ver- 
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pligt waarcn van tijd tot tijil buiten hui' tc gaan, nni 
een fri-^che Uicht in te atlemen dat echter (limr de groute 
graad van koude mede niet lang uittehouden wa-^, do ninrgcn 
stond genadert ziinde maakte do reisigerb ziLh gcrcccl hunnc 
reise voort te zetten, de koude en dikke mist die met het aan- 
breeken van den dag opkwam waaren oorzaak dat zij niet voor 
des morgens half negen hun vixlk bij elkanderen konde krijgen, 
de reisigers tvaaren hier in de onaangenaame verpligting o[> 
aanraading van het hoofd der Xegorij hunne Paarden agter te 
laaten, en de reise te voet voort te zetten, eensdeels door dat 
de weg door de steilte der bergen die beklommen moesten 
vorden, met geen paarden met mogelijkheid te passeeren was; 
ten anderen was op de plaatse waar de reisigers naartne bestemd 
waren geen gras voor hunne paarden te vinden de-. morgens 
klokke half negen wierd de reise W'estwaards voortgezet, door 
een zwaare wilde boshkagie gaande al berg op langs de rugge 
van bergen. waarvan de breedste waar irp de weg legt niet 
breeder dan >> voeten is, wederzijds heeft men een zeer diepe 
d: breede valleyen als afgronden waar van de bodem onzicht- 
baar is met digte bobhkagien begroeid, dat deeze weg en vooral 
wanneer de huogtens die trapsgewijze door Expres daartoe 
aangelegde steenen gefi.)rmeerd is, in Yder op zich zelvc 4 Voeten 
breeten hebbcn moeten beklommen worden niet allcen ten 
iiiterste gevaarlijk maar zelfs akelig gemaalrt. 

Omtrent op een derde van de weg ontmuet met een klein 
riviertje komende uit een nabij en in ’t W'esten geleegen bron, 
het water krijgt aan de Znidzijde van de weg een \kal van omtrent 
\"()eten diejrte in de Vallc\' binneti , dat een schoone cascade 
en een vreeselijke gelnid in de holte van deeze gebcrgten en 
wildernis veroorzaakt circa op de helft van de weg, word rlc 
weg van de bovengemelde rivier doorsneeden, vervolgens gaat 
de weg al berg op en wel trap^ gewiize, dat niet dan ten iiiterste 
vermi lexend was; omtrend op ’t mirlden der weg tiissrhcn de 
Negorij ('a)-oc Kankang en de ten westen geleegen Xegorij 
Conan, legt een zware en \an 't grnotste zoort wilde bnoni 
dwars over de weggevalle. welke al eenige Jaaren daargeleegen 
heeft, dee/.e boom willen clen Inlanders dat juist ophetmidden 
der weg tusschen bovengemelde Xegorij expresselijk /nude 
gevallen zijn , en alleenlijk dienende tot een rust-jilaats voor de 
passaten welke langs dec/e weg passeeren , dat van dien ge- 
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volgen geworclen is, dat alle over en weder passeerende eenige 
i\Iinuten aldaar uitrusten. De weg van deeze boom gaat al W e^ten 
waards voort, dan over vlakke en zeer smalle rugge van bergen, 
en dan weeder siiccessieve berg op; al door dikke en zwaare 
boshkagien waar in een menigte van Loentangs en ook eenige 
aapen gezien wierden , die op 't Gezigt van de reisigers een 
.schrikkelijkste geschreeinv maakten ; anderen W'ildegediertens 
worden liier geen gevonden men bespeurde zelve geen gevogelte 
in de lugt. \"erder W'estwaards komende zag men een vertooning 
van een groote doorgaande opening in een berg dat een fraa_\' 
gezicht opleverde, eti het aanzien deed hebben dat eene reeele 
opening expresselijk in de berg gekapt was ; de weg ging ver- 
volgens langs de Xoordkant van een Hooge rug van gebergte 
zijnde de weg daar toe uit de berg gekapt, aan de Xoordzijde 
heeft een flaauwe afloopende diepe \'alle_\' , de gronci waar de 
weg uitgekapt is, bestaat uit bruine kle\'-aarde waarin laage 
aarde gelegen zijn van rood, ligt blaauw, Geele en witte couleur , 
zonder een enkelde key of anderen steen daar in te vinden, de 
■strekking van deeze gecouleurde grond gaat W'est-waards voor 
tet aan bovengemelde groote opening , waar de \’oet weg door 
gaat: voor deeze opening koomende bevind men dat dezelve 
geformeerd word door een Weg welke gcdeeltelijk in, en over 
een zeer hooge berg gekapt is, op do weederzijdsche steiltens 
staan zeer zwaare en hooge boonien, waar van de takken in 
een loopen en alzo een kruin formeeren, waar door in de verte 
het een aanzien geeft, van een rieele doorgekapte opening in 
dc berg; de aanleggers \-an deeze weg waaren genoodzaakt deeze 
uitl<apping te doen al/o ten noorden van deeze berg een nog 
hodger berg aangrcnst, en ten zuide van de berg waar over de 
weg gaat, een zeer schrikkelijke diepe valley gevonden word, 
deeze berg afgaande west-waaixL-s voort successie\e berg-af, komt 
men in een vlakte waar men tabak geplant vond, vervolgcns 
weeder een weinig berg op, als dan ontnn'et men de Xegorij 
('onang dat een kleine dorp van l(i ! luisgezinnen is; deeze 
Xegorij legt van de Xegorij cat oe Rangkang in een regte linie 
l'-’^ mevl , die de reisigers alles te voet hebben afgelegd in 
1(> metden. 

Deeze Xegorij ligt op een kleine vlakte heeft rondom zich een 
keeten van hoog en laag gebergte, legd daar bij hooger dan 
alle fie reeds gemclde Xegerrijen, zoo dat de graail van koiidc 



412 


DE EERSTE Ol'NAME VA^: HET DIENG-PLATEAE. 


en sterke Zuiden Winden hier zeer doordringend tot zelfs op 
't midden van den dag gevoeld wierd , hier was het dat de 
reisigers verpligt waaren zich voor eenige tijd te moeten etablis- 
sceren, alzn in de nabijheid van de plaatse hunner bestemming 
geene Xegoiijen meer te vinden waaren, waar door zij daaglijks 
in de verpligting waaren ()|- me\'l te voet naar derwaards en 
even zdo veel terug te moeten afleggen met de inwoonders van 
dee/e Negorij is 't ten aan/ien hunner leevenswijze en voort- 
brengselen van de Grond in alien deelen het zelfde als van de 
('a\'ne Rangkang gezegd is; de reisigers namen hunne intrek 
bij het hoot'd of Loera, waar zij hoewel een gulhartig dog voor 
t o\erige een elendig ontliaal genooten; de inwoonders waar 
een zeer gewillig en g<ied maar arm volk, bragten de reisigers 
in alle hunne onderneeminge alle moogelijke adsistentie toe, en 
waaren zeer verheugd daaglijks hunne betaaling daar voor te 
erlangen, de reisiger-. na een flag te hebben uitgerust, en alles 
tot den opneem rler Bramiensche daar te vinden antiquiteiten 
in gereedheid te hebben gebracht, vertrokken des morgens met 
de noodige adsistentie langs een Voet weg noord-waards heen, 
eei'stelijk door een open veld waar in veele wilde boomen om- 
gekapt lagen dat door de Xegorij inwoonders met inzicht om 
een tabaks-\eld aanteleggen verrigt is geworden. Dit gepasseerd 
zijnde komt men in een zwaar en digt boschkagie, naar omtrent 
twee en een quart me_\d gaans, het bosch weeder buiten ko- 
menfle, passeerd men een klein spruitje mede bekent onder de 
benaaming van Calie toelies vervolgens komt men op een open 
en zeer akelig aanzien hebbend plein dat omtrent ()•' Roeden 
langtens en 4o ri)edcn breedten heeft, vertoonende van verre 
zich, eeven als een Gezigt van Chineese graaven ; men be- 
speurde directlijk een zeer benaauwde zwavel reuk; deieisigers 
vroegen momcntlijk aan de bij him hebbende Inlanders wat dat 
dit tog zijn mogten? Zij antwoorden dat zijn kawaas, dat 
zwavel kolken beteekend, nader komende wierd de zwavel reuk 
al sterker, en met een meenigte dikke rook verseld, die bij con- 
tinuatie opstex gt en de lugt als met een zwarte wolk vervidd ; 
nader komende word de grond geheel zwafelagtig bestaande uit 
kle\' met zwavel vermengd, waar de voetweg over heen gaat, 
en gedeeltelijlr door een staaml en dirabbig en stinkend water 
fie eei'te \ incaan waar men bij kwam, was eene Gpening zoo 
als in de atteekening is voorgestelt de grootste lengte van de- 


DE EERSTE OPNAME VAX HET DIENH-PLATEAU. 


4i;-; 


zelve is omtrent 30 en de breedte 13 voeten, en diepte 2 voeten, 
deeze Opening is gevuld voort grootste gedeelte met een aan- 
houdende kookende zwafel-agtiege modder, en vnor een gedeelte 
water, waar iiit met een schrikkelijke geweld cnlumme van 
water gevuld met zwarte dampen als rook opstex'gen, de grond 
rondom dezelve is zeer hart en kan gehee! omgaan worden, 
except aan die zijde waar de dampen uitkomen en optrekken, 
men worp een tamelijke groote steen in deeze N'lilcaan die 
momentlijk weer uitgeworpen wierd ; een weinig verder op vond 
men een tweede Opening, die omtrent 12 voeten lengte en S 
Voeten breeten heeft, dezelve was met een kookende modder 
gevuld zonder een zwaare damp Liit te wcrpen, en kon geheel 
omgaan worden, hier en daar vond men nog kleine Openingcn, 
die volgens 't verliaal van den inlander des nagts meede rool'; 
uitwerpen ; in de boscli aan de W’est-zijde teegeii aan dcrtig 
van 't gebergte, >ag men niet verre van deeze plaatze n(;g 4 
differente dikke damp (.'olumme opgaan, welke uit opening in 
de hardc grond, van waar de Inlanders <.le zwafel haalen, die 
zij jaarlijks verpliclit zijn aan de .'dulthan van Diricjocartasche 
Rijk te miaeten leveren, en widen dat die van de beste zoort 
is. welke aldaar gevonden word, men informeerd zich bij den 
Inlanders of hun ook bekent was wanneer deeze X'ulcaaiien 
gebrand hebben, en deeze Zwafel is uitgewori^en men kreeg hier 
op ten antwoord, dat geen hunner daarmede bekend was, maar ver- 
onderstelde dat zulke voor haare tijd kan hebben plants gevonden. 

De Reisigers vervolgde verder hunne rei.se noord-waards hier 
en daar berg op en door een dik bosch. De grond was uveral 
zwafel-agtig en overdekt met aarde ; hier en daar bespeur<Ie 
men de (Tverbllifsels van vulraanen en hadden bij contimiatie 
een zwafel reuk die vrijs.sterk was, men bes])eurde hier geen 
gevogelte in fie lugt nog wilde Gedierten in de bosscheii, die ten 
eenemaal hier onbekend waaren, naar na dat de Reisigers tot 
omtrent 3^ Mcil afstand van liet Lac Die-Dng geijaamt gevoialert 
zijnde, ontmocten ze de rcsters van 4 kleine Tempels welke 
alle van Graneet-Steenen gebouwd, die hang - agtige vierkantc 
gekapt waaren, welke den een en halve tot twee voeten, de 
breedte en dikte van duimen hadden, rle ruins van decse 

* \ an ixioGp, aan ‘Id ZunJzijdt* \aii in*r piateau. is rlmn- .‘llefn 'rjunili 

r>lliKL D\ (‘F. 

- LvPs lung 
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tenipels trionde aan, dat ‘t zelve vierkante (debouwen, al-; een 
vierkante Kruis, eeven al-i die welke te Prambanaii geviaiden 
geweest z.iiii, waar van de gruot.-'te zoodanig in de midden ge- 
plaats is, dat men met min of meet met zeekerheid kan 'tellen, 
dat 4 (debouwen in den omtrek van de middelste in t X’lerkante 
gestaan hebben, dat min of meet aan eene daar nug in de 
Grond leggcnde steenen blijkbaar is, het middenstc geboiuv is 
het gruutste geweest, het zelve heeft de lengte aan de zijden 
van 12 \’oeten, en de overigen drie, tien voeten, de zijden, de 
groote Ruin van deeze Gebuuwen permitteerde geene onder- 
zoeking tot de waare gedaante bij den aanleg, daargesteld te 
doen, omtrent de hoi.'gten en overige afdeeling zoo in verciering 
als beeid werken was het mede het zelfde geval men infor- 
meerde zicli bij den Inlander alclaar naar den oorsprong van 
deeze (iebouwen, en tot wat einde dezelve aldaar zijn aangelegd 
geworden, en wat de oorzaak aan de zelve en waare alle i.)verige 
deelen en beelden gebleeven waaren, het antwuorcl was dat zij 
niet weeten waar rleeze gebouwen vandaan kwaamen, maar het 
huisen van Bimo waaren, en dat Bimo dc oudste broecler van 
Re} nemo was, de geschiedenis van rleeze Bimo en Rejoeno is 
een der Javaansche tafeleii bekent, 

Ue Reisigers hadden nu zes en een quart me} l al door zwaare 
Bosclikagicn berg op en af te vi.)et afgelegd, en kwamen op rle 
middag aan 't Lac (of Tlagga) Di-Lng genaamt, in welke midden 
zij eenige vervallene Bramieiisclie teinpelen vertoeinde - , ouk 
voiid men rip ’t (.mverwagts digt aan de \*net weg zecr nabij 
't Lac, aan de W'e^tv.ijde \an de/elven dc rcsters van rlrie kleine 
tcmpels mede in de gedaante van een Xheikante kruis, waarvan 
(le zijde rles \'ierkants ticn \"oeteu lengte heeft de ruine aan 
(IczeK e was zo ovcrgroot dat men met gcen mogelijkheid eenige 
nri'iieuringe win belang doen konde ■*, beelrl werken ut andere 
cicraden waren aan dezelve niet te vinrlen, cle constructie aan 
dezelve was volmaakt over ee-n koomende met de l<leine tempcL 
welke op I’rambanan gevonrlen worden zijn rink van de/elve 

' Hi'-!' liLKikr ( 'orni'lni-j i*i /.H*h mani \ an ai, wat Ijamli Ihma aaiigaat, 
lilt- iiioiiiiiiiGiit 1-s laTt‘1 tot in l)ij/oiifl'*i }H.*fl(*n op^onn’M'n i-n ojii^cnonn n 

' I)(* A I'd lof^nn-n^rof'i' 

3 Dit /]|u dtw dc tPjniM'lb .lan dcu voct van den Ikincaonaii 

I (J.)k dir w onpii^t. Tjandi < nit*»tk.iT ]a m no^ ihan^ in bciickkelijk 

iMicilaii -.raat 
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soort van .steenen gebouwd ; volgens de fabuleuse gevoelens van 
den aldaar woonende inlander zoude deeze Gebouwen van al 
oude tijden zijn toegeheiligt geworden, als de Zuidelijkste alleen 
staande aan eene Joggok' ; de twee Xoordelijkste welke digt 
bij elkander staan, de noorddelijkste van deeze twee aan Pee- 
trook, en de Zuidelijk-^te aan Xollogarengj bet Lac vervolgens 
in den omtrek npneemende, bevnnd men de figuurlijke gedaante 
te zijn als in de afteekening daar van is voorgestelt, de grootste 
lengte is omtrent bOU Rhijnlandsche Roeden, en de breedten 
omtrent 200 Roeden, het Lac is bijna gehee! begroe\'t met een 
zoort van bladen, bij den inlander bekent onder de benaaming 
van driengo welke alleen in ’t Water dat niet zeer hoog 
boven de Grond staat groe\'en wil, alzo de wortels in de Grond 
voedsels moeten ontfangen ; men doorwaden vervolgens het 
geheele Lac, en bevond niet meer diepte dan een en een halve 
voet zeer drabbig water de grond bestond uit een bruine zand- 
riege zagte kley aan de Suid zijde omtrent 100 Rhijnlandsche 
Roeden van de wedersijdsche vijvers - in ’t Lac zelve vond men 
een kleine aparte Lac •'*, van meerderen diepten dan een groote 
wel oF Bron op zig zelfs formeerden, waar in een zeer schoone en 
siiivere water ontspringt; dit Lac heeft eene lengte van omtrent 
60 Rhijnlandsche Roeden, en debreedte van d,5 roeden, aan ’t Zuide- 
lijkste gedeelte legt, in dit Lac een zeer klein eiland, den Inlander 
wil dat dit zomwijlen drijvende is, daar de reisigers geduurende 
him daaglijks aanzijn aldaar niets van hebben kunnen bespeuren. 

Ontrent regt in het midden van het groote of eerst gem. Lac, 
vind men omtrent twee en een halve voet boven water, de 
resters van een lang-achtig vierkant het zij gebouwd of wel ring 
muur ■* dat wdstrekt niet te bepaalen is, het welke eene lengte 
van omtrent 40 Rhijnlandsche Roeden en de breedte van 
15 roeden heeft, het was met geen mogelijkheid te ontdekken 
wat het e> gentlijk geweest is. alle moeite tot onderzoek is aan- 
gewend alzo de overblijfsels bestaan uit een woeste steen hoop 
van die zelfde soort van Steenen als de tempels gebouwd zijn, 

^ wool’ll (xatotkat |a. 

^ (M‘\ers. In lift liaiidsclirilr stoud eerst ^vevers*’. hetwelk in vijvers" 

vi'ranilerd 

^ Tfla^^a "\Varna. 

* l)oor latere opgravingjen zijn hior talrijke fnndamenten bekend geworden; 
daar wij df inaieii daarvan met kunnen uaslaan, durven wij niet uitniaken, 
wat Cornelius op het oog heeft. 

Dl. 75 27 
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Op eenige vond men lijst-werken die met geen mogelijkheid bij 
elkander of over een te brengen waren, van Beeldwerken waaren 
geen de minste decleii of geheel te vinden, op het midden aan de 
Zuid-zijde vond men de resters van een gelijktormig langagtig vier- 
kant waar van de lengte S Rhijnlandsche roeden, en de breedten 
van twee roeden bedraagt, men kan aan deeze resters meeden niet 
ontdekken of dit overbhjfsels van een Gebouw dan wel van een 
enkeld muur waaren, hier en daar vond men wel eenige steenen 
waar aan lijstwerken gekapt waaren dog zonder eenige andere Ver- 
ciersels of Beeldwerken men liet eenige van die steenen waar aan 
lijstwerken bij elkander brengen. ten einde waare het moogelijk 
eenige ontdekking te doen, dan dit was vergeefsche moeiten. niets 
was over een te brengen, hier en daar aan de fondamenten wierd 
meede eenige opgravinge gedaan, en nten bevond niets anders 
dan een Vast in elkander gelegde Massa van Steenen, tijd en 
omstandigheden permitteerde niet tot den eerste aanleg te 
doen graaven, die vrij diep in de grond lag; Vervolgens vond 
men aan de Xoord oost zijde van 't Lac de resters van ’t fon- 
dament van eenige kleine tempel Gebouwen in twee linien 
aangelegd, in een parallella stond met het midden van 't Lac, 
de buitenste zijde dat de langste is, heeft de lengte in den ge- 
heelen aanleg van 130 Rhijnlandsche Roeden de tweede daar- 
aan volgende zijde, heeft de lengte van 6.) roeden, den afstand 
van den eenen paralella zijde tot den anderen in o Roeden : 
deeze geheele aanleg is in eene compleete staat van mine, waar- 
van met zeekerhcid bijna niets te ontdekken was ; het is alleenlijk 
geluk, na veele aangewende poginge te ontdekken, dat den 
aanleg van \ der gebouw 4V voet de zijde van ’t vierkant gegeeven 
is, welke omtrent b voeten van elkanderen gestaan hebben, zoo 
dat in de buitenste zijde ‘208 van deeze kleine Gebouwen kunnen 
gestaan hebben en in de binnenste 10,4, de gruotheid van de 
mine en schrikkelijke verwoesting, doen niet dan gisbinge uver- 
blijven, of het inderdaad kleine gebouwen gewecst zijn dan wel of het 
Pedestallen waaren, waarop beelden gestaan hebben ; alzo men 
zeer veel beelden en deelen van dezelve aldaar gevonden heeft, 
welke alle op eene van bouven ovaale steen gekapt zijn , met 
een Voetstuk van onderen, waarop dezelve staan kunnen hebben 
e\'der eene hoogten van twee en een halve Wiet. ' 

^ Het hier bGsolii'eveii eoniplex is iai‘^s<*}iiou hr*tzelfde, ah dat waarvnn in 
Oudh. Vers!. I'Hd, 1, p. Od eu X<»t. Hat. rJt-ii p. iis ^prakf is. 
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Het waarschijnlijkste in deeze dat mij voorkomt, is, dat men 
met min of meer zeekerheid stellen kan , dat het zeer kleine 
heilige gebouwen geweest zijn, waar in deeze beelden beslooten 
gestaan hebben, even als die welke aan de restes op Borro 
Boedoor gevonden zijn ; dat zelve is ook aan alle kleine tempels 
op Prambanan en op meer plaatsen bevonden. 

Over het midden tegen over deeze restes, midden in ’t Lac, 
vind men de Restes van 4 kleine tempels na elkanderen in 
strekking over ’t midden van ’t Lac geplaats, waarvoor, aan de 
West-zijde, de overblijfsels van de vijfde, in een verschillende 
gedaante gevonden word; de mines aan deeze gebouwen hoe wel 
groot, was egter zoo veel niet vervallen dat men geen Geome- 
triesche naspeuringen konde doen en die ook daagelijks met 
zeer veel eft'ect zijn ondernomen , en voorgezet geworden. Men 
begint met de Noordelijkste die den Inlander zegt het woon- 
huis van eene Rejoeno te zijn geweest , ‘ in grondvlakte is dit 
Gebouw een Vierkant kruis waarvan de zijde des Vierkants de 
lengte heeft van 13 \'oeten en 10 duimen, de uitsprongen 
op de drie zijden die het kruis formeeren hebben de lengte van 
(i duimen, en zijn op de zijde lang 6 voeten en 7 duimen, den 
aanleg van 't lijstwerk van ’t Gebouw zelve heeft de breedte 
van 4 duimen de vlakten welke rondom het gebouw in een 
paralelle stond voorkomt op den aanleg van ’t onderste lijst-werk 
en waar het Gebouw geheel op kan omgaan worden , heeft de 
breedte van een voet , den ingang van 't Gebouw aan ’t front 
springt weederzijds 2 voeten regthoekig uit zoo ook den eeven- 
wijdig loopende onderlijst. 

( )ni in ’t binnenste der tempel te koomen vind men aan 't 
front een trap van vier treeden welk in grond-vlakten de breed- 
ten heeft van twee voeten binnens werks, en een diepten van 
drie voeten en drie duimen, yder treede heeft de breedte van 
10 duimen, de trap is wederzdjds met een leuning voorzien be- 
ginnende voor de onderste treede en e_\ ndigt op den onderste 
aanleg dezelve schiet 5 duimen binnen het Fortaal, het welke 
een gelijken breedte als de trap heeft, de dikte van len aanleg 
der Portaal muur ot wel van den ingang deeser tempel is 9 
duimen, als dan springt de muur wederzijds 6 duimen in waar- 
door ’t Portaal aldaar eene breedte bekomt van 3 Voeten en 


Ook thaiis Tjandi Ardjoena genaamd. 
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een diepte tut aan de binne tempcl van 4 \'octcn duimeii, 
de tempel is van binnen ecu Vicrkant \vaar\an dc ziiilen t' Wieten 
en V duimen hedraagt, agter in ilc tempel viiul men een vier- 
kant vrijstaande Altaar waarvan die zijde de lengte heeft van 
3 \"oeteii, de gemiddekle aanleg van de dikte der muiiren van 
't Gebouw bedtaagd drie \’oeten en lb duimen, tleeze geheele 
aanleg is te zaamen gestelt uit eene nette zaamenvueging van 
Graneetsteenen van onderscheidene grootc even als te Prambanan 
en Borro Boedoor gevonden worden. Vzer nog eenig andere 
metaal komt niet voor tot den opbouw van deeze tempels tot 
verbanden gebruikt te zijn, dat alleen voorkomt, door dat de 
steenen met meeste naauwkeurigheid den eenen op den anderen 
horizontaal gelegd is, zoodanig dat het midden van Vdersteen 
op de einden-^ van de twee aan elkander kennende drukt ; op 
plaatse waar de gewulven moeten worden inge'looten, vind 
men een groote langachtige vierkante steen tot sluiting gelegd, 
Wat de Cunstructie van dit Gebouw in uiterlijk verdeeling 
aanbetreft het zelve is eeven zo verdeelt, als die welke op 
Prambanan gevonden worden dog met oneindig minder Cieraden 
en beeld-werken het voetstuk bestaat uit eene zamenvoeging 
van lijst-werken even als een pedestal zeer harmonies te zamen 
gestelt, en is in drie afzonderlijke afdeelingen ingedeelt, aks 
eerstens het onder-lijst werk het welke bestaat uit een zaamen- 
voeging van Banden platte Carnijs een staf welken een gezament- 
lijke hoogten hebben van 10 duimen cn een voorsprong van 
b duimen het middendeel of Gubus is hong ni duim, het 
boven lijst-werk is in /elver voegen verdeelfl als het beneeden 
lijst-werk en heeft de hoogte van S duimen, met een voorsprong 
van 4 duimen deeze huogten-> te zamen brengen een hoogte 
voort voor ’t voet gestel vati twee voeten en een halve duim de 
lengte op de zijden bedraagd lb voeten en 3 duimen , devour- 
s[jrong over ’t midden van 't Gebouw waarin de trap is aan- 
gelegd heeft de lengte van N b'oeten het geheele voet gesteld 
is in alle verdeelinge in voegen aks gemeUl is rundom den ge- 
heelen aanleg aldus geconstrueert zonder dat eenige vercieringe, 
van bloem of Beeld werken en zijn aangebragd de trap welke 
zoo als bereeds gezegd is, heeft de breedte van twee voeten, 
de hoogten der breedte tot in ’t portaal bedraagd twee voeten 
en duimen de hoogten van Vder treede op zich zelve is, 
6 duimen de leuning is beneden op dc onderste treede in de 
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gedaante van een Krul aangelegd en verliest zich op de vierde treede. 

Op dit \'oetstuk het Gebouw aangelegd in groote der grond- 
lage zoo als reeds gemeld is, den ingang heeft de breedte van 
de trap en de hoogte van b voeten en twee duimen, wederzijds 
van den ingang vind men een fraa\' gewerkte kleine pedestal 
waar op vder in een fraay olyfants hoot'd staat met de mond 
wijd open houdende de slurp in de hoogten het agterhoofd is 
naar den ingang gekeerd het welke met een cierlijke band 
omwonden is, dit hoot'd en Pedestal is nit een steen gekapt en 
heeft de hoogten van een raret en zes en een halve duim, de 
pedestallen hebben yder de breedte van ‘^*4 duim, en de hoogten 
die gelijk is aan de hoogten van 't Lijst werk, dat op de onderste 
aanleg van het Gebouw om den geheele omtrek gaat ter hoogten 
van 6 duimen, dit lljst-werk is zeer harmoniesch te zamen gesteld 
bestaande uit bandjes een carnijs en een stafje. 

Wat voorts de verciering aanbetreft welke men wederzijds van 
den ingang en daar boven vind zoo gaat uit het agter gedeelten 
van meer gemelde ohd'ants hoofd om bolronde gladde lijst 
opwaards tot onder een groot gedrogtelijl< cierlijk gewerkt hoofd, 
dat recht boven den ingang van 't Gebouw gevonden word deeze 
lijst heeft de breedte van n duimen. teegen dezelve word weder- 
zijds een tweede lijst gevonden welke vercierd is met leggende 
gekrulde blaaden strekt zich meeden in de hoogten tot gemeld 
groot en gedrogtelijk hoofd heeft eene e_\-gen breedten van 4^ duim ; 
het groote en gedrogtelijk lioofd waar hier van gesprooken is, 
regt boven den ingang van dit heiligdom geplaats, dit hoofd is 
van een en dezelve gerlaante als de hoofden welke booven eenige 
der tern pels op Prambanan en Porro Poedoor gevonden worde, 
waaraan geen onderlippen gegeeven zijn, is voor 't overiege zeer 
cierlijk uitgewerkt. het zelve staat met tie bovenlip op een plat 
bandje, waar benceilen de shut steen boven den ingang legt, 
welke wederzijds in de muuren inschiet. deeze steen is met 
cierlijk krul en Ploemwerken van buiten vercierd, heeft eene 
dikte van 4 duimen cn de lengte langer dan de ingang breed 
i'-, het meer gemeld huofd daar boven heeft eene bijna drie- 
hoe!<iege gedaante tie onder breedte is drie voeten duim en 
de midden hoogten twee voeten .41 duym. 

Den ingang van dit heiligdom springt zooals bereeds gezegd is 
eenige voeten van ’t Gebouw uit, waardoor dit Gedeclte waar in den 
ingang geappliccerd is, eene breedte bekomt in aanleg op ’t onder- 
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stuk of voetgestel van 7 Voeten ; wederzijds op de hoeken is dit uit- 
springende gedeelten met een gladde pilasten voorzien, welke in 
de hoogte gaat tot onder het bovenlijstwerk van ’t Gebouw, 
dezelve hebben eene breedten van 5 duimen en de hoogten van 
’t onder tot het bovenlijstwerk van 5 voeten en 5 duimen het 
gedeelte der wande tusschen deeze pilasters en het lijstwerk van 
den ingang bestaat Eeven als de Pilasters uit eevene steenen 
zonder de minste verciering het lijst of wel het kroonwerk daar 
boven is in drie deelen afgedeelt bestaande in platte en bandje 
en een middendeel welke alle te zaamen een hoogten hebben 
van elf duimen en een voorsprong van drie duimen, rondom 
voor de boven lijst dat de breedsten van alien is vind men kleine 
krulwerken wederzijds van ’t meergemelde hoofd twee geplaats 
waarvan een op de hoeken zodanig geformeerd is, dat de helft 

aan ’t front in de overige andere helft langs de zijde komt ; 

deeze plaatsing van krullen in een bijna dezelfde gedaante, is 
als aan de tempels op Prambanan en Borro Boedoor meeden 
zo bevonden. 

Het overige gedeelten van ’t P'ront van dit heiligdom is 
wederzijds van ’t reeds gemelde uitspringende gedeelte waar in 
den ingang geappliceerd is vercierd met twee pilasters, waarvan 
eenen over het midden en den anderen op de hoeken geplaats 

is, de breedte en hoogte van deeze pilasters is eeven zo als 

van de eerste is opgegeeven, den afstand van den eenen tot 
den anderen bedraagd een Voet en 8 duimen, en formeerd alzo 
apparte velden, waar in geen de minste verciercelen of beeld- 
werken gevonden worden, bestaande het geheele midden van 
't Gebouw uit een zamenvoeging van eevene steenen van meer- 
gemelde grooten en gedaante, het bovenlijstwerk of kroonlijst 
is volmaakt egaal met het opgegeevene voor de bovenlijst vind 
men wederzijds 6 egaale krulwerken geplaats in gedaante vol- 
maakt met die welke reeds beschreeven zijn en eeven zo een 
op de hoeken geplaats dat aan alle hoeken van ’t Gebouw het 
zelven is, zoo dat in den omtrek van 't geheele gebouw een 
getal van SO gelijke krulwerken gevonden worden. 

Belangende de constructie op de overiege drie zijde van 't ge- 
bouw deeze zijn alle volmaakt in verdeeling egaal het uitspringende 
gedeelte dat het kruis formeert is eeven zoo breed als dat waar den 
ingang is aangelegd in de midden vind men een gelijke pilaster 
welke dit gedeelte in twee gelijke velden afdeelt, welken yder 
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eene breedte hebben van twee voeten cn een duim op de 
bovenlijst vind men agt gelijke kruhverken als die welke aan 
’t front beschreeven zijn voor ’t overigc is de Constructie en 
vercieringe in alien deelen volmaakt egaal als van ’t front ge- 
7,egd is. 

Het groote en gedrogtelijk hoofd welke boven den ingang 
beschreeven is staat met het voorste gedeelten regtstandig op 
de muur der ingang strekt zich vervolgens nit van boven af in 
eene geboogen linie agterwaards, over den geheele iiitsprnng 
waar in den ingang is aangelegd, dat eene lengte bedraagd van 
twee voeten de daarvan gemaakte Geometriesche afteekeninge 
in ’t Plan bij Lf A. voorgcstelt, heldere het gczegdc ten diiide- 
lijkste op. 

Het dakwerk dat dit Gcbouw overdekt is in de gedaante van 
een V'ierkant [5yramide geconstrneert in verschillende gedaante 
lijstwerken den eersten aanleg op ’t boven lijstwerk vant Gebouw 
heeft de zijde van 't Vierkant de lengte van 12 voeten en 11 
duimen de geheele hoogten is in drie afdeelingen ingedeeld alle 
vercierd met lijstwerken van differente groote en gedaante, de 
hoogten van de onderste lijstwerken van de eerste aanleg be- 
draagd twee voeten en 4 duimen, springd ten weederzijds 
gezamentlijk in, twee voeten en 7 duimen, dit lijstwerk bestaat 
uit een getal van ’Jfi Lceden alle different in springende wijze 
te zamen gevoegd het grootste gedeelten bestaat uit platjes en 
banden hier en daar is een carnijs en een stafje tusschen ge- 
voegd, waardoor deeze verdeeling niet zeer cierlijk in ’t oog 
vald, het midden deel dat tusschen het gemelde onderlijstwerk 
en 't nog te melden boven lijstwerk gevonden word, heeft de 
hoogten van S duimen en de breedten van 7 Voeten en S 
duimen en is verdeeld door M irilasters, koomende een aan de 
hoeken te staan, de breedten van yder is 4} duim tusschen 
deeze pilasters vind men --taande velden zonder verciering, 
waarvan de hoogte gelijk aan die van ’t middendeel zelven is 
opgegecven. en de breedten van n rluimen opgemelde pilasters 
rust de derde afdeeling of het bovenlijstwerk dat uit enkelde 
platte en bandje bestaat en eene hoogten heeft van .7 duimen 
en voorspringd van twee h duim, de bovenste lijst die een 
weinig breeder dan de onderste is, en ook eenig/.ints naar 
binnen springd, /.odanig dat voor dezelve kruhverken kunnen 
staan van die zeU'c groote en gedaante, als boven op den om- 
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trek van 't geboiuv beschreeven /.ijn elf van /ijort geliike kriillen 
Worden op de zijde gevonden op de hoeken van den aanleg 
een met de halve zijde naart front, en de andere halve zijde 
langs de zijde van den aanleg gekeerd ze'O dat een getal van 
twee en veertig zoort gelijke krulwerken op deeze omtrek ge- 
vonden worden. 

De tweede of daar opvolgende aanleg heeft de breedten in 
grondvlakten van 7 Voeten en 11 duimen. de huogten i-. ver- 
deeld in drie afdeelingen welke overeenkomen met die van een 
pedestal de onderste afdeeling bestaat in een zaamenvoeging 
van verschillende lijst werken, welke te zaamen de huogten 
hebben van een Voet en drie duimen en een in>pring van een 
voet en 6 duimen, het middendeel der aanleg of cubus, heeft 
de hoogten van ^7 duimen, en de breedte van 4 voeten en lb 
duimen, het boven lijstwerken of derde afdeeling heeft de 
hoogten van 7 duimen en een voorsprong van nl duim de 
lijstwerken aan dit Pedestal zijn eeven als die van de onderste 
aanleg te zamen gestelt uit platte, bandjes carnijse heele en 
halve stafjes zonder eenige andere vercieringe, het middendeel 
of Cubus is meede uit eevene steenen zonder de minste ver- 
cieringe aangelegt, 

De derde aanleg heeft de breedte in grond vlakten van 4 
voeten en twee duimen de hoogten is verdeelt in 3 afdeelinge 
welke overeenkomen met die van Pedestal de onderste afdeelinge 
bestaat uit een zamenvijeging van verscliillende lijstwerken welke 
te zamen een Injogten liebben van .o en een halve duim met 
een insprong van 7| duim, het middendeel of de cubus heeft 
de hoogten van 4 duimen, en de breedte van 2 voeten en 10 
duimen, het boven lijstwerk of de derde afdeeling heeft de 
hoogten van 4 duimen en een voorsprong van 3 duimen, de 
lijstwerken aan dit Pedestal zijn te zaamen gesteld uit platte 
bandjes en een carnijs, verder zonder eenige vercieringe dat bij 
den aanleg van het middendeel of cubus meede het zelve heeft 
plaats gevijnden, op dit pedestal rust weeder eene verdeeling 
van uit en inspringende lijstwerken welke bij tlen aanleg in de 
gedaante van een halve pede.stal de breedte van 2 voeten en 
6 duimen hebben in de hoogten van Den voet, de boven breed- 
ten bedraagd twee voeten en drie duimen. Op dit bovenlijst- 
werk staat een Ihramidaale Vierkante gladde steen in een 
geboogen linie gekapt welke het gebouw in hoogten insluit de 
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onder breedte van deeze steen is een voet en 9 duimen eii de 
hoogten Een Voet en een halve duim. 

Tot dlls verre een der zijde voor de vierkante PxTamidale 
verdeeling van 't boven gedeelte beschreeven te hebben, welke 
aan alle \'ier de zijden in alle deelen volmaakt egaal is zo is 
’t onnoodig de andere drie zijden ieder afzonderlijk te beschrij- 
veii en zal nog enkel en alleen de hoogten vant Geboinv zoo 
in 't generaal als in afdeelingen opgeeven, zijnde de volgende 

Vuett^n duimen 


De hoogten van 't voet geteld (s/r) bedraagd. 2 
f hoogte van t Geboiuv op her voet ge- 

steld bedraagd n in 

'■ hoogte van ’t Pyramidaale dak op ’t 

Geboinv bedraagd lt> 


Zoo dat de geheele hoogte is Voeten 18 10 duimen. 

\^oorts vind men op de vierhoeken van 't Geboinv een vier- 
kante pedestal geplaats waarop een gelijke zoortige pi'ramidaale 
steen even als op het geboinv zelve gevonden word de onder 
breedte van deeze pedestalle bedraagd een Voet en duimen, 
de geheelen hoogte bedraagd een \’oet en 3 duimen dit pede- 
stal is met onder en boven lijstwerk vercierd in gedaante als 
rneer gemeld is, op deeze rust weeder een kleindere vierkante 
pedestal welke in aanleg de breedten heeft van een \’oet en de 
hoogte van 6 duimen. op het zelve vind men een paar lijst- 
werken waarop een Pi ramidaale steen staat welke met lijst en 
al de hoogten lieeft van bj duim en de breedten bij den aanleg 
van 4 duimen. 

Tot dus verre het geheele gebouw in grond laage en uiterlijke 
verdeelinge en vercieringe beschreeven te hebben zal tot de 
innerlijke verdeelinge in hoogten en andere aanmerkingswaardige 
zaken worden overgegaan. 

Den ingang tot het portaal word door een apparte muur 
voorgesteld welke de dikten van 8 duimen en de hoogten van 
.') Voeten '21 duim heeft in het midden van deeze muur vind men 
de laaste treede der trap van boven word het zelve ingeslooten 
door het onderste en zwaarste gedeelten van 't gemelde groote 
gedrogtelijke hoofd het portaal tot het binnenste der tempel heeft 
de diepte van 4 voeten en 11 duimen, en de hoogten van b voeten 
en .) duimen, en de breedte zoo als bereeds bij de grondvlakten 
is opgegeeven van drie voeten , het binnenste des tempels , is in 
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grondvlakte een quadraat waarvan de zijde de lengte heeft van 
6 Voeten en 8 duimen deeze grondvlakten en die van ’t Portaal 
is uit steenen van differente groote zeer net en egaal belegd. 

De binnen wanden van dit Gebouw hebben de hoogten gelijk 
aan die van ’t Portaal is opgegeeven het zelve is overdekt door 
een Pyramidaal regulier agthoekige gewulf dat op de Vierkante 
hoogten van ’t Gebouw geconstrueerd is, in diervoegen dat aan 
alle vier de hoeken van ’t binnen gebouw groote driehoekige 
steenen gelegd zijn waar van de zijde de lengte heeft van een 
\'oet en 9 duimen, welke gelijk is aan den aanleg van de zijde 
van den agthoek ; het gewulf strekt zich opwaards in de gedaante 
van een gedrukte carnijs ten hoogten van 5 voeten formeerende 
aldaar weeder een reguliere agthoek waarvan de zijden 10 duimen 
heeft op dezelve legt een groote platte sluitsteen , welke een 
Vierkante lengte heeft van twee Voeten en 7 duimen, belangende 
de constructie van 't gewulf het zelve is uit eevene steenen van 
onder tot aan sluitpunt te zaamen gesteld , zoodanig dat den 
eenen steen zeer accuraat op den anderen legt in boogsgewijs 
gekapt naar beloop van ’t gewulf uitspringen zonder dat eenige 
metaalen tot de verbanden geemplo_\-eerd zijn , wordende door 
een middelpunt zwaarte kragt, den eenen steen vast op den 
ander gedrongen, teegeir over het portaal vind men het outaar 
zijnde een fraay gewerkt pedestal het welke zoo als meergemeld 
is een vierkante grond vlakte heeft . waar van de zijde 2 voeten 
en It duimen bedraagd, de hoogte van ’t Outaar bedraagd 2 
voeten en 4 duimen , de zijden van de vierkante bovenvlakte 
bedraagd 2 voeten en 10 duimen, is voorts voorzien met 
cierlijke onderlijsten werk , welke eene hoogte heeft van 10 
duimen, en een voorsprong van o duimen, de Cubus heeft de 
hoogten van 10 duimen, het bovenlijstwerk heeft de hoogten van 
8 duimen, en een uitsprong van 4 duimen, midden in ’t Outaar 
vind men een Vierkante opening waarvan de zijde de lengte 
heeft van een voet en twee duimen, en een diepte van IS duimen 
voort overige is binnen het geheele gebouw geen de minste 
vercieringe of Beeldwerken te vinden , alles is eeven en glad , 
waartoe de vierkante opening in ’t Outaar gevonden mag gediend 
hebben, is met zeekerheid niet te bepaalen, alzo voor ’t voetstuk 
van een daar opgezeeten beeld , de opening te groot en te diep 
is, in vergelijk van 't geen in andere tempels inzoirderheid die 
op Prambanang gevonden worden al het geen wat van deeze 
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tempels gezegd is, word door de daarvan gemaakte Afteekeninge 
ten duidelijkste voorgesteld bekend onder L’'. A. 

Voorts vind men ten westen op omtrent IS Voeten afstand 
van deeze laast beschreevene tempel een andere tempel leggen, 
verschillende ten eenemaal in gedaante met de eerste, de grond- 
vlakte van deeze welke een langachtig regthoekig Vierkant is, 
waarvan de buitenste of langste zijde de lengte heeft van IS 
voeten en 7 duimen en de korte zijde 11 Voeten en 10 duimen ; 
het Gebouw word voorts door een Grond lijst omringd, deeze 
heeft de dikte van 10 duimen de mitren hebben overal bij den 
aanleg een gelijke dikten van een Voet en ^ duimen ; de binnen 
lengte vant Gebouw bedraagd 13 Voeten, en de breedten 3 Voeten 
en 8 duimen ; bij den inlander is dit Gebouw bekent onder de 
benaming van het huis, van Semar ' , den ingang van ’t Gebouw 
is naar ’t Oosten gekeerd, men vind aan het zelve geen Voetstuk 
gegeeven slegts een trap van twee treeden word voor den ingang 
gevonden, deeze trap heeft de hoogten van 14 duimen, gelijk 
aan de hoogte der grondlijst welke om het geheele gebouw gaat, 
den ingang heeft de breedte van 2 voeten en 7 duimen, weder 
zijds van den ingang vind men een fraa>- gewerkte oh’fants 
hoofd op meergemelde onderlijst met het front langs de zijde 
van ’t Gebouw geplaats houdende de slurp in de hoogte met 
de mond wijd open nit het agterste gedeelte van deese hoofden 
welke zeer fraa}' vercierd, zijn, gaan twee leisten opwards, 
waarvan den eenen de binnenste naar buiten rond en glad is, 
en de tweede daarnevens is vercierd met omkrullend bladwerk 
in eene schuinse legging, deeze beide lijsten welken den ingang 
weder zijds vercieren hebben de breedte van 6 duimen en de 
hoogten van 3 Voeten welke meede den ingang van den tempel 
uitmaakt boven dezelve vind men meeden een groot en gedrog- 
telijk hoofd fraa\' uitgewerkt geplaats en gedaante als meer van 
zoortgelijke hoofd aan de eerste beschreevene tempel gezegd 
is, het zelve heeft de breedte van 3 Voeten en 7 duimen, en 
de hoogten over het midden van twee voeten en Een duim, 
het Gebouw is rondom van onder en boven vercierd met fraax e 
en zeer harmoniesche lijstwerken, het onderste heeft de hoogten 
zoo als reeds is aangemerkt, van een Voet en twee duimen en 
een uitsprong van 10 duimen de leeden bestaan uit Randen, 


' Ook nu nog Tjundi Semar, 
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platte, carnij^ en een stafje het bovenlijstwerk heeft cle hoi igten 
van 7 duimen eii een uitsprong van S duimen, dit Hj>t\verk i> 
egter zoo harmnniesch en fraa_\’ niet als !iet onder^te te zainen 
gesteld, de buiten muur tu.sschen het i')nder en boven lijstwerk 
is uit eevene steenen zonder de minste verciering gesteld. \vederzijd> 
van den ingang over het midden van den muur vind men een 
opening dienende tot een Venster voor 't dagligt in ’t Gebnuw 
te brengen, dezelve hebben de breedten van t'lj duim en de 
hoogten van 12 duimen, het bovenste gedeelte lonpt wederzijdi 
boogsgewijse in een punt te zaamen. 

Op het gemelde boven lijstwerk word weeder een andere 
verdeeling van inspringende Lijstwerken gevnnden welke het 
onderdeel van het dak vercieren, het zelve is ter hoogten van 
duim uit ver.schillende deelen te zamen gesteld ; het dakwerk 
dat dit gebouw overdekt i.s in constructie een gedrukt carnijs 
het zelve heeft eene perpendiculaire hriogten van 2 voeten en 
10 duimen en is zeer net uit eevene steenen zonder verciering 
te zaamen gesteld. 

De We.st Zijde van 't Gebouw is in constructie egaal met de 
oo,st-zijde aangelegd. uitgezonflert dat men in steeden van een 
ingang daar tegen i.iver een venster vind aangelegd. waarduor in 
deeze zijde drie Gelijke venster geappHceert zijn de smalle zijde 
van ’t gebouw zijn ten aanzien van vcrdeclinge en lijstwerken 
vulmaakt egaal als de langste zijde <.)ver het midden vind men 
een Venster geplaats in groote en gedaante als van de eerste 
is opgegeeven deeze Venster staan alle boven de bodem van 
't Gebouw 3 voeten hoog. 

Betreffendc de innerlijke afdceling van ’t Gebouw in hoogten 
en constructie, zo vind men dat den ingang van boven gerlekt 
is door het groote en gedrogtelijke hoofd, ter gehcele dikte van 
de muur waar door ’t onderdeel van dat hoofd een dikte of 
diepte bekomt van een voet en in duimen de hoogten van 't 
Gebouw tot onder het gewulf bedraagd 4 voeten en 1 1 duimen, 
alle de binnen wanden neevens de vloer zijn uit eevene Steenen 
zonder de minste verciering te zaamen gesteld dat ook het zelfde 
plaats vind ten aanzien vant gewulf het zelve heeft dezelfde 
( onstructie van binnen zoo als van buiten is opgegeeven, heeft 
aldaar een muurs dikte van een voet en d duimen ; dit Gebouw 
is het eenighte in deeze Zoort welke men hier gevonden heeft, 
ook het eenvoudigste in Cieraden en het nicest tegen de ab 
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vernielende tijd gecoiiserveerd men heeft niet kunnen oncdekken 
of een Outaar daan wel eenige beelden in 't zelve gestaan hebben. 

Ten zuiden van de eerste beschreevene tempel op een afstand 
van ointrent 4 roeden en o voeten, vind men een andere tempel 
bij den inlander bekend onder de benaaming van 't hiii.s van 
Dermowungso ' , dit Gebouw is meeden is de gedaante van een 
\^ierkante kruis geconstrueert de biiitenste der vierkante aanleg 
heeft de breedte van l'^ Voeten en 4 duimen, de voorsprong 
0 [J alle vier de zijden, dat wat de gedaante van het kruis formeert 
bedraagd 7 duimen, de uitspringende zijde zelve lieeft de lengte 
van 7 \*oeten en 5 duimen, de aanleg der buitenmuur zelve 
heeft de lengte van 16 Voeten en 10 duimen, de dikte der 
mutir bij den aanleg bedraagd 4 Voeten en drie duimen , het 
binnenste der tempel is meeden een quadraat waar van de zijde 

voet lengte heeft, het portaal dat den ingang formeert heeft 
de lengte van 5 voeten en vier duimen, en de breedte van twee 
voeten en S duimen, den ingang zelve is breed 2 voeten, het 
portaal springd buiten ’t gebouw regthoekig voor ter lengte 
van twee voeten en 4 duimen, de buiten aanleg van den ingang 
heeft de breedten van ,4 xsreten, den aanleg der wederzijdsche 
muLir heeft de dikte van een X^oet en .") duimen, den aanleg van 't 
onderlijstwerk of voetgestel rondom 't geheele gebouw bedraagd 
in dikte en in eene parallelle afstand vant Gebouw zelve 1 1 duimen, 
een trap van O treeden vind men voor den ingang aangelegd welke 
in grond vlakte 4 \'oeten en ,4 duimen regthoekig van 't Gebouw 
lengte heeft en de breedte van ,4 \"oeten en 4 duimen. 

De uiterlijke cieraaden van dit Gebouw verschillen ten eene- 
maale van de eer.st beschreevene tempel is echter eeven aks 
dezelve in drie afdcelingen ingedeeld, als eerstens’ het voet- 
gestel waarop 't gebouw is aangelegd, tweedens het gebouw 
zelve, derdens het p}rainidale dak waarmecle overdekt is. 

Het voetgestel rondom 't geheele gebouw is zamengesteld 
geheel uit lijstwerken van ditferente groote en gedaante bestaande 
uit platte banden en carnijsen, makende 14 Leeden welke alle 
te zamen de hoogten hebben van 4 \Tieten, beneeden bij den 
aanleg en boven is den uitsprong egaal 11 duimen, het lijstwerk 
over het midden springd iets binnenwaard.s, dezelve zijn alle uit 
evene steenen zonder vercieringe te zamen gesteld. 


' X’luius TjaiiJi Srikaiidi iiii vroegere bericlitvn ook wel Pcieiitadew.T <;cuoi‘in 
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Aan cle West zijde over het midden van t geboiuv vind men 
de ingang waarvan de breedte zo als bereeds gemeld is, twee 
voeten bedraagd, de trap voor dezelve aangelegd heeft een gelijke 
breedte en wederzijds met een leuning vourzien, welke aan de 
beneeden zijde met een kruhverk is afgerond de dikte van deeze 
leuning bedraagd S duimen; de trap welke zon alh bereeds 
gezegd is bestaat uit o treeden waarvan yder treede de hoogten 
heeft van 6 duimen deeze trappen te boven zijnde heeft men 
op 't voet gestel een breede treede van 15 duimen welke tot 
binnen den ingang gaat. waarmen weder met twee treeden ter 
hoogten van een voet direct binnen het portaal komt. 

Wederzijds van den ingang word hiermeden als bij eerst gemelde 
wederzijds een fraa_\- ohi'ants lioofd gevonden , staande met een 
der zijden tegen het gebouw met de mond open en de slurp 
in de hoogten, welke beiden van den ingang gekeerd zijn , 
staande beiden op een klein pedestal weederzijds tegen den ingang 
uit het agterste gedeelten van deeze hoofden welke zeer fraay 
vercierd zijn , gaat een ronde gladde lijst waarnevens een tweede 
gevoegd is, van omkrullende bladen, in een schuins leggende 
gedaante , even als aan de andere tempels gevonden is , dit 
lijstwerk dat tot cieraad van den ingang strekt , heeft een ge- 
zamentlijke breedte van S duimen en de hoogten van b \'oeten 
d: 5 duimen , dit staande lijstwerk strekt zig uverigens in hoogten 
ten deelen tot onder het boven lijstwerk van ’t Gebouw, en ten 
deele onder een groot en Cierlijk gewerkt gedrogtelijk lioofd , 
welke regt boven den ingang geplaat^is, in voegen en verdeeling 
als meer van de andere gemeld is, aan de eerst beschreeven 
tempel , dit lioofd heelt de hoogten van drie voeten en twee 
duimen en een onder breedten van drie voeten. 

Op het voetgestel is ’t gebouw rondom met een doorgaande 
onderlijst vercierd, bestaande uit platte bandjes en een ('arnijs, 
welken een gezanientlijk hoogten hebben van een vuet en 5 
duimen, en een uitsprong van <S duimen. 

Het middendeel met ’t geheele gebouw vervat tusschen het 
onder en boven lijstwerk heeft de hoogten van 4 voeten en 
10 duimen het zelve bestaat uitplatte steenen zonder de niinste 
vercieringe het boven lijstwerk het welk uit een zanienvoeging 
van deelen bestaat eeven als van ’t onderste gezegd is, heeft 
een gezaamentlijke hoogten van een Voet en S duimen en een 
uitsprong van b duimen, tegen de bovenste lijst dat een der 
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breedste is, vind men op alle hoeken kleine staande kruhverken 
geplaats zoodanig dat de halve zijde der krul langs yder zijde 
een half front heeft 2n zulke kruhverken worden op den geheele 
(jintrek van 't gebouw gevonden. 

Het dakwerk waarmede dit Gebouw overdekt en vercierde heeft 
eene p^•ramidaale gedaante en is drie afgezonderlijke afdeelingen 
in hoogten ingedeelt de eerste of onderste afdeeling is een 
Pedestal waar van het onderste lijstwerk de hoogten heeft van 
een \’oet en een breedten van lo \"oeten en 11 duimen en 
een voorsprong meede van een Voet, dit onder lijstwerk is zeer 
harmoniesch te zaamen gesteld bestaat uit platte banden & carnijs, 
de tweede afdeeling het middendeel of cubiis heeft meede de 
hoogten van een \'oet, in ’t bovenste gedeelte onder het boven 
lijstwerk zijn cierlijke gieiianders uitgehoiiwen de derde afdeeling 
of het bovenste lijstwerk waarvan de bovenste een breede platte 
is, bestaat uit 3 leeden, dezelve hebben de hoogten van 7 duimen 
en een voorsprong van 5|- duim. 

De tweede afdeeling van dit p\Tamidaale dak bestaat uit eene 
irriguliere zamenstelling van differente uit en in springende 
Hjstwerken, makende 27 leeden, zijnde platte banden stafjes en 
carnijse, dezelve hebben bij de onderste aanleg de breedten 
van 1,4 voeten en 1 duim en bij de bovenste aanleg 4 \’oeten, 
en een gezamentlijke hoogten van 7 voeten en 6 duimen, deeze 
geheele aanleg van Hjstwerken bestaat uit glad gekapte steenen 
zonder andere vercieringe te zijn aangebragt. 

De derde of bovenste afdeeling is een pedestal in de ge- 
daante van een vierkant kruis waarop een agtkantige staande 
steen in gedaante van een llol staat, het onderlijstwerk van 
deeze Pedestal is vierkant geconstrueert het zelve bestaat uit 
l)latte en bandjes en een dikke cjuart staf welke een gezament- 
lijke hoogten hebben van een \'oet en een voorsprong van 9 
duimen, het middendeel of Cubus is hoog 15 duimen en het 
bovenlijst S duimen, het zelve is te zamen gesteld uit platte 
banden en een carnijs, welke gezainentlijk uitspringen 7 duimen, 
den eene zijde springd voor den andere uit ^ duimen en for- 
meeren het kruis, waarvan de buitenste zijde de breedten heeft 
meeden van 9 duimen op dit Pedestal legt een Vierkante ver- 
sameling van Hjstwerken waarop meer gemelde agtkantige bol- 
agtige steen staat, dit lijstwerk heeft op de Pedestal de breedte 
van twee voeten en ,5 duimen en de hoogten van 7 duimen 
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dit agtkantiCTe Bulwerken van bi)ven >pit-i te zamen loupt htelt 
de hoogten van lo diiimen en dediktc van een \’ot‘t nn In duimen. 

Tot dus verre het Gebouw dat een rcgthoekige Vierkant is, 
waarvan alle zijde volmaakt in alles aan elkander gelijk zijn aan 
de eene zijde in alle Verdeelingen en daaraan gevondene Cieraden 
beschreeven te hebben zoo kan het gezegde van deeze zijde 
up alle de drie overige zijde geappliceerd worden en zal nu 
nog alleen de perpendiculaire hoogten van 't geheele geboiuv 
en de drie afzuiiderlijke hoot'd afdeelingen daarvan opgeeven , 
waarna tot de binnenste afdeeling in hr>ogten zal worden over- 
gegaan. 

De hoogten van het voetgestel bedraagd 2 \'’oet 11 Duim. 

Het pt'ramidaale dak op ’t Gebouw .13 7 » 

’t Gebouw zelve op 't voetgestel ... s . 

Zoodat de geheele hoogten bedraagd . 24 XTeten n duimen. 

Wat de innerlijke hoogten in verdeeling aanbetreft z.oo vind 
men die bij den ingang boven de laatste treeden eene hoogten 
te hebben van n voeten en 0 duimen, de geheele ingang is 
overdekt door het groote en gedrogtelijke hoot'd dat reeds be- 
schreeven is, de ondervlakte van dit hoofd heeft de breedte van 
een voet & 6 duimen, dit hoofd bestaat in profil, uit drie te 
zamen gevuegde stukken zijnde het onderste gedeelten hetgrootste. 

Het portaal heeft de hoogten van .■) Voeten en 0 duimen en 
de diepte zoo als reeds gemekl is van .') X'oeten en 4 duimen 
het zelve is overdekt door drie platte steenen welke langer zijn, 
dan het portaal breed is, de binnen wanden der tempel en het 
])ortaal zijn uit eevene steenen zonder de minste vercicring te 
zaamen gesteld, de hoogten der tempel van binnen bedraagd 
•S \'oeten het gewulf dat ’t Gebouw overdekt is van binnen een 
regulier agthoek, waarvan de zijde twee \'oeten en 4 duimen 
lengte heeft; de constructie aan de hfjeken van ’t Gebouw is op 
een groote steen geformeert welke buiten waards, de lengte van 
de agthoek heeft het gewulf springd van ondere af aan tot aan 
de sluitsteen 1.') maalen trapsgewijze uit, tot dat het zelve eene 
verminderde breedte bekomt van 2 voeten en een perpendicu- 
laire hoogten van .4 Voeten en 4 duimen de sluitsteen waardoor 
het gewulf word ingeslooten heeft de hoogten of dikten van 
') duimen en een gemiddelde lengte van drie voeten en 0 duimen 
de middellijn van de bovenste agthoek daar waar 't gewulf shut 
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beclraagd twee voeten, de gemiddelde dikte der muren die 't Gewulf 
rondom sluit bedraagd twee voeten en lU duimen : vercieringe 
nog beeldwerken wurden binnen deezen tempel gevonden alles 
is uit eevenen steenen zeer net tc zamene gestekl in de grond- 
vlakte was het meeden niet te ontdekken of een outaar of iets 
anders van dien aard binnen dit heiligdom gestaan heeft. 

Tot dus verre deese tempel zoo verre als de onderzoeking 
lieeft gepermitteerd en bevonden is, alles met zoo veel exacti- 
tude als doenlijk was beschreeven te hebben, en afteekenings 
geformeerd waarin voor ’t grootste gedeelte het daarvan gezegde 
ten duidelijkste onder word opgehelderd. 

Een vierde tempel word op een afstand van een roede en ^ 
X’oeten in 't Zuiden van laastgem. tempel gevonden, dezelve is 
meeden in de gedaante van een vierkant kruis aangelegd met 
den ingang naar 't westen gekeerd en bij den inlander bekend 
onder de benaming van het huis van Sembodro ') de buitenste 
vierkante aanleg of van de onderlijst heeft de zijden de lengte 
van 13 \"oeten en 6 duimen den iiitsprong die het kruis for- 
meert bedraagd ID en een halve diiim, de uitspringende zijde 
van 't Kruis heeft de lengte van 7 voeten ; dit gebouw staat 
eeven als ’t laast gemelde op een voetstuk waarop het zelve 
rondom een grond of onderlijstwerk heeft liet welke een dikte 
in aanleg heeft van .'i duimen, de zijde van 't gebouw zelve 
heeft in eene paralelle afstand met den eersten of grond aanleg 
de lengte van ID voeten en II duimen den uitsprong welke 
het Kruis formeert bedraagd 1*4 duim, de uitspringende zijde 
van ’t Kruiswerk heeft de lengte van 7 voeten ; dit Gebouw 
staat eeven als ’t laast gemelde op een voetstuk waarop het 
zelve rondom een grond of oinlerlijstwerk heeft, het welk eene 
dikte in aanleg heeft van 5 duimen, de zijden vant Gebouw 
zelve heeft in eene parallelle afstand met den eersten of grond 
aanleg de lengte van ID \ oeten & 11 duimen, den uitspronge 
welke het Kruis formeert heeft een gelijke lengte als die bij den 
eerste aanleg is opgegeeven, dat is Id en een halve duim de 
buiten zijde der uitsprongen hebben de lengte van 4 voeten en 
(> duimen : de gemiddelde dikte der muuren van 't gebouw 
bedraagen twee voeten cn ID duimen het Gebouw is van binnen 
in grondvlak’ten een quadraat waarvan de zijde D voeten en Een 

' TlKin^i '^I'jandi Pdoiit aclawn 
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ililim Icngte heeft, .laii dc ( )c |■^t-/ljdc in. cn tuL-'^cii dc hoektn 
van 't Gebiiuw viiid men weder zijd-' een Fetle'-ta! staan, up een 
afstand van elkander van 2 Vi .eten en 2 duimen. 

.\an de Weat-zijde vind men zeii als bereeds ^ezegtl i'^ tlen 
in^ang van 't Gebr.uw waardnur de zijden wclke bet krui-^ 
formeert een grootere lengte kemt uit te ■-pringen en diF een 
geheele aitsprong voortbrengt van twee vneten en een duim, 
hebbende egter de buiten zijde van deeze iiit-^prung dezelve 
lengte als van de andere zijde is opgegeeven waardoor bet ge- 
bouw aan alle vier de zijde ten aanzien van de verdeeling van 
't kruis bet zelfde is aan 't front wedicrzijds van de hneken af 
ter lengte van 7 duimen begind den aanleg der ingang vant 
Gebouw welke van ’t zelve voorsjiringd 'i duimen en een breed- 
ten van gelijke lengte aan ’t front bekomt. 

Het portaal beeft van binnen in grondvlakte de breedte van 
2 voeten en drie duimen, en een diepte van 4 vneten en 2 
duimen, den ingang is breed een v^jet en s duimen en diep 
12 duimen. 

Ilet onderlijstwerk en voetgestel gaat in een paralelle stand 
voort, zoo wel lang.s de uit'prong van 't portaal als aan bet 
front waarvoor men een trap van ■’> treeden vind aangclegd 
welken in grond vlaktcn ter lengte van drie voeten cn >> <bii- 
men regthoekig uitspringd met de breedte van 2 k'oeten 

llelangende de afdeelingc en cieraaden welke buiten aan flit 
gebouw gevonden worden zfio is aan 't zelve eeven als aan de 
laatste gemelde rlrie afdeelinge gegeeven als bet voetgestel bet 
gebouw zelve en het p\'ramiflale dakwerk. 

Het voetgestel waarvan rle lengte in verdeeling bereeds is 
ojjgegeeven, is in tie gedaante van een pedestal get onstrueert 
bet zelve is alzo meeden in drie afzonderlijke boogten afgedeelt 
als het onderlijstwerk. het midilen'leel of Cubus en bet boven 
lijstwerk, het onder lijstwerk bestaat uit een seboone zameiistel- 
ling van jdatte banflen, stafje en een breed carnijs, welken een 
gczamentlijke boogten hebben van een kkiet en 2 duimen. en 
een uitsprong van duimen het middendeel of Cubus welke 
uit eevene steenen zonder ecnige vcrcieringe is te zamcn gesteld 
heeft de boogten van duimen Itet boven lijstweik dat uit 
dezelve dcelen als bet onderste is te zamengesteld excepto dat 
er geen ('arnijs aan geappliceertl is, bet zelve beeft de boogten 
van '> duimen en een X'oursprong van 4 duimen. 
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Over het midden van 't vnctge^tel en uitsprong waarin den 
ingang tot het binnenste der tempel is aangelegd waarvoor 
zoo als reeds gezegd is een trap van 3 treeden voor is aange- 
legd, gaande de treede direct op 't voetgestel en de het 
portaal ; de zes eerste treeden hebben de hoogten van drie 
voeten en een duim welke hoogten gelijk is aan de hoogte van 
het voetgestel, de trap heeft van binnen de breedte van een 
voet en 7 duimen, yder treede heeft de hoogte van 0 duimen 
en de breedte van lb duimen, de trap is wederzijds met een 
leaning voorzien welke een cierlijke gebogen krul formeert, 
waarmede de krul op de onderste treede rust en van boven 
in 't voetgestel zich verliest deeze leuning muur heeft de dikte 
van ti duimen, 

Wat de tweede verdeeling of de biiitenste vercierselen van 't 
Gebtuiw aanbetreft, z.oo vind men wederzijds van den ingang 
tegen aan 't (.iebouw op een N’ierkante steen een cierlijk uitge- 
houwen blocmpot waaruit eenige takken en bloemen hangen, 
op dezelve staat een Olyfants hoofd in gedaante en plaatsing 
als van de eerst gemelde tempels besclireeven is, een gelijk- 
zoortige lijst word t(.)t verciering van den ingang eeven zo 
gevonden welke ineede gedeeltelijk tot onder het boven lijstwerk 
en gefleeltclijk tot onder het gedrisgtelijke groute hoofd, welke 
boven lien ingang gevonden word doorgaat, tie gemelde steen 
waarin de bloenijiot gehouwen is, en Olx fants hoofti op geplaats 
staat, is met het hoofd te zaamen nit een steen gekapt, heeft 
de hoogte van een \’oet en duimen en de breedte van 10 
duimen het lijstwerk wederzijds van de ingang heeft tie hoogten 
\an 't agter gedeelte van 't olvfant'. hoofd. 

Den ingang van dit heiligdom heeft van buiten de hoogten 
van 3 voeten en 10 duimen en de breedte zoo als bereeds is op- 
gegeeven van een voet en 7 duimen het groote gedrogtelijk 
hoofd rcgt biiven tlcn iiigang geplaats, heeft meede een driehoe- 
kige gedaante, en van ontlere breed drie \-oeten, met een per- 
[lendiculairc hoogten over het midden van 2 voeten en 7 duimen. 

Het onder lijstwerk welke men rondom aan dit (iebouw ge- 
appliceerd vind, verschilt ten eenemaale met die lijstwerken 
welke aan de anderc aldaar zijiule gebouwen bevonden & be- 
schreeven zijn dezelve hebben een gezamentlijke hoogten van 
1 \ net ik 10 duimen en bestaat uit iSuiten inspringende leeden, 
zijnde voor 't groot-^te gedeelte plaatjes bandjes en carnijsen 
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op (le dt-rcle Hist van bovcn ^ijndc die welke juist in hoogten 
met het gebiiogene bovendeel van de (Hytant-- slurp welke 
neevens den ingang zoo als gemeld is. staat overeenkomt, vind 
men op alle de hoeken rondom het geheelc gebnuw kleine 
krulwerken geplaats zodanig dat het halve gedeelte zich langs 
\'der ziiden vertoont. 

Voorts vind men aan alle hoeken van 't Geb(')U\v regt op en 
needer.staande Pilasters op gemelde onderlijstwerk geplaats, waar 
op het boven lijstwerk rust op 't midden der hoogten van 
deeze pilasters vind men fraa\- gewerkte krulwerken welken 
dezelve tot Cieraaden dienen, de hoogten van deeze pilasters be- 
draagd 4 \'oeten en 2 duimen, en de breedte 7 duimen, aan 
Yder pilaster vind men aan de binne zijde. een eenvoudig 
plat bandje geappliceerd de velden welke voortkomen uit de 
constructie der Pilasters en het onder en boven lijstwerken zijn 
alle uit evene steenen z.onder eenige versieringen te zamen gesteld. 

Het boven Lijstwerk welke zicli rondom het geheele Gebouw 
strekt, bestaat uit enkekle platte en bandjes is in h deelen 
ingedeelt heeft hoogten van duimeii waardoor het gebouw 
een generaale bovenbreedte op \'der der 4 zijrle bekomt van 
11 Voeten en 7 duimen Op dit bovenlijstwerk begint de con- 
structie van het P}-ramidaa1e dak dat bij den aanleg fie gedaante 
in grondvlakte als het Gebouw zelve heeft de onderste aanleg 
heeft een generaale van \'oeten ix 11 duimen, de voorsprong 
welke het krui-^ formeeren zijn breed 4 Voeten en 7) duimen 
belangende de hoogten van het Pvramidaale dak zoo heeft men 
bevonden flat ’t zelve in flrie afzonderlijke verdeelingen is in 
gedaante van een pedestal aangelegd, waarvan het onder lijst- 
werk de hoogten heeft van 2 Voeten en een insprong maakt 
van een Voet en <> duimen, dit lij.stwerk bestaat uit d leeden 
zijnde een stafje een carnijs, breede & smalle banden en plan- 
tjes, welken alle uit eevene steenen zonder de minste verciering 
te zamen gesteld, heeft de hoogte van 71 duim en de breerlte 
van 7 voeten & Sj duim, het bnvens lijstwerk dat bestaat uit 
een stafje en drie bandjes, heeft de hoogten van fluimen en 
een voorsprong van 4 duimen 

Ue tweede afdeeling van het hoogte van het pvramidaale dak 
is meede in de gedaante van een pedestal aangelegd waarvan 
het onderlijstwerk de hoogten heeft van een Wet drie en een 
halve duim en eene insprong van een V'oet en drie duimen, de 
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cubus op dit onderlijst werk geplaats, heet’t de hoogten van 
7 duimen, en de breedte van b Voeten 4V duim ; het boven- 
lijstwerk dat bestaat uit platte banden en een carnijs heeft de 
hoogten van duimen, en een voorsprong van 7 duimen, be- 
koomende de boven vlakte een breedte van Oj Voet, deeze 
geheele aanleg is even als de eerst gemelde zonder eenige ver- 
cieringen uit gladde steenen te zamen gesteld. 

De derde afdeeling van dit Px’ramidaale dak is in eene vier- 
kante gedaante zonder de uitspronge van het kruis aangelegd, 
het zelve stelt meede een pedestal voor, waarop een keegel 
welke in gedaante in grondvlakte van een Kruis is aangelegd , 
de onderbreedte van tleeze vierkante aanleg bedraagd 5 Voeten 
& 6 duimen, de underlijstwerken hebben eene gezamentlijke 
hoogte van 2 \’oeten en 1 duim en een insprong van een voet 
& 6 duimen bestaan uit eene te zamenstelling van der 10 leeden 
zijnde platte bandjes carnijs groote en kleine staaven velke ver- 
zameling van lijstwerken in zamenstelling geen fraa\’e vertooning 
maaken de cubus op deeze lijstwerken heeft de hoogten van o 
duimen en een insprong van een voet en duim, en de breedte 
van een X'^oet & 8 duimen, het bovenlijstwerk heeft de hoogten 
van (1 duimen, het zelve bestaat uit een stafje en 3 banden 
welke een gezamentlijke X’oorsprong hebben van b duimen, de 
keegel op deeze pedestal geplaats is in grondvlakte zoo als meer 
gezegd is een \4erkante kruis welke aldaar de breedte heeft van 
een Voet en S duimen, dezelve is meeden in drie afdeelingen 
ingedeelt als de onderste Verdeeling heeft de hoogte van b duimen, 
de tweede Verdeeling is hong tien duimen. de derden Wrdeeling 
welke van boven aan 't einde gchecl is afgezonderd heeft de 
hoogte van 2 X^oeten en ecu duim, en een breedte aldaar van 
14 duimen hebbende alzo een geheele hoogten van twee X^oeten 
en 6 duimen. 

Tot dus verre is ’t Gebouw in uiterlijkc afdeeling en Cieraden 
beschreeven , zoo diend wel in agt te worden genomen dat al 
het geen van de eene zijde gezegd is, op alle X"ier de zijde 
volmaakt egaal gevonden word, met uitzondering van den ingang 
zullen nu overgaan de hoogten van ’t Gebouw op te geeven , 
in de hoofd afdeelinge en daar na zien hoedanig het met de 
constructie van binnen geleegen is, en wat daar meer in voorkomt. 

Het Gebouw dat zoo als meer gezegd is in o bijzondere afdee- 
lingen is ingedeelt zijnde den eersten aanleg of het X^oetgestel 
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het welke de hoLigten heeft v,in \’oetf"n duim 

het Gebouw zelve R \’oeten claim 

het Pyramidaale dak in 3 afdeelingeii te 

zaamen 11 \"neten 11 duimen 

Bedraagd een generaale perpendiculaire 

hoogten van 21 Vijeten s duimen 

Belangende de inneriijke verdeeling zoo is ten eerste bevcjnden, 
dat den ingang van binnen een hoogten heeft van b voeten en 
1 1 duimen en de breedte van een voet en 7 duimen , buven 
op den ingang rust een gedeelte van het groote meergem. ge- 
drogtelijk hoofd dat den ingang geheel overdekt, en een gedeelte 
schiet over het portaal been , dit hoofd is uit drie afdeelinge 
te zaamen gesteld . waarhet onderste het grootste , twee derde 
deelen van 't geheel heeft. 

Het portaal dat zoo als meer gezegd is , de diepte van 4 
voeten en 2 duimen heeft, is van binnen hoog b voeten en b 
duimen , het zelve is van boven overdekte eer.stens door een ge- 
deelte van ’t meergemelde groote en gedrogtelijk hoofd, ten 
anderen door drie groote platte steenen , welke znnder eenige 
vercieringen zijn te zamen gesteld, dat ook ten aanzien van de 
Wanden het zelfde is bevonden. 

Het Gebouw binnen is een vierkant waar van de zijde zoo 
als meer gezegfl is o Voeten en 1 duim lengte heeft, de hoogten 
der binnen Wanden bedraagd b voeten en b duimen in de beide 
hoeken van het Gebouw worden pedestallen gevonden welke 
met Cierlijke c)nder en boven lijstwerk vercierd zijn , dezelve 
hebben in grondvlakte de lengte van een voet en 11 duimen 
en de breedte van een Voet en 7 duimen , het onderlijstwerk 
dat bestaat uit een zamen voeging van platte bandje.s en een 
carnijs en een stafje heeft de hoogte van S duimen en een 
voorsprong van drie duimen, de Cubus daarboven is hoog '! 
duimen, het bovenste lijstwerk bestaat uit dezehe deelen als 
het onderste heeft de hrcogte van 7 duimen, vercieringe waaren 
aan dezelve niet te vinden ile oppervlakten bestaat uit gladde 
steenen het was niet te ontdekken iM' Beelden of iets aiiders 
op dezelve gestaan hebben. 

Het gewulf waarmeede het Gebouw binnen overdekt is, is 
bij de onderste aanleg een reguliere agthoek, over de vierhoeken 
legt een groote drie hoekige steen welke de groote gelijk is 
aan de zijde van de agthoek, dezelve heeft buiten dat gedeelte 
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wat op de inuur komt te rusten als de zijde van de agthoek 
de lengte van een V’’oet en 9 duimen de staande Constructie 
lieeft de gedaante van een gedriikte Carnijs en een Perpendi- 
culaire hoogten van b Voeten en 5 duimen, boven is 't gewulf 
door een groote platte sliiitsteen ingeslooten, waardoor een tweede 
reguliere agthoek geformeert word, waar van de middel Lijn een 
voet en S duimen bedraagd het geheele gewulf is eeven als 
overige binnen verdeelingen van 't Gebouw uit eevene steenen 
zonder eenige vercieringe te zamen gesteld, de dikte der IMuuren 
die het gewulf bevatten bedraagd 2 Voeten en 7 duimen, de 
bovendikte tot onder de meer gemelde keegel of topsteen bedraagd 
3 V^oeten voor 't overige valt niets bijzonders meer van dit 
Gebouw aantemerken , het daarvan gezegde word in de daar 
van geformeerde afteekeninge bij L'. D. ten duidelijkste op- 
geheldert. 
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Kort iia niijn nptreclen al^ A^^i'-tent-Re-^ident van Ziiid Nicuw- 
Guinea were! inijne aandacht geve-^tiVd “p de in Iniogc 

mate under de .Marindineezen heer'chende ge.'lacht-'ziekten. 
Onder Marindineezen worden ver-^taan de Zuidku^t van Nieuw- 
Guinea bewonende Fai)uea',s, en wel -^iieciaal die Papoea's die 
de kustatrouk bewonen tn^'.chen de gren-' van Brit^ch \ieii\v-( iiiinea 
in t Zuiden en de Diguel-rivicr in 't Xnunlen. 't Schijnt, dat 
deze venerische ziekten inge\i.)erd zijn tcgelijkertiid met unze 
vestiging ter liuofdplaath Merankc in Gn2. Althaii'. worden de/.c 
ziekten do(jr de Marindineezen gennemd na.ir de plaat^en waar 
ze volgeni hen vandaan k'.iincn. Zoo hect die ziekte te Koenibe, 
op + 27 ) K, M ten \. \\’. van Merauke geiegen , de ziekte van 
Merauke . te Sangga^e (N.W’. van Koembe geiegen) de ziekte 
van Koembe, te Okaba (N. van Sanggase) de zieAte \';in Sanggtisi , 
enz. Ken van de oinKten van kam[)ong W'endoe, geiegen Ag 
10 K.M. ten \\ . van iVIeraiil\C, \’ertelde dat de ziekte per se 
van de vreemflelingen at'kom^tig was en grondde zijne bewering 
op het navolgende: X-MOrdat de vreemdelingen ter Z. K. van 
Nieuw-Guinea kwamen was de ziekte onbekeml en waren rle 
meeste gehuwde vroiiwen gezegend met een grout a.antal kinderen; 
hij zelf had er ticht. Toen waren de misbruiken hij hinvclijken 
ook zeer in zwang evenal.s de andere z.g. feeslelijkheden en was 
er nimmer sprakc van eenige venerisehe ziekte. 

PA-enwel moet het IMtirindineesehe ras bij on/e konist reeds 
aan het uitsterven zijn geweest , hetgeen uit de \erlaten kam- 
pong.s en uit het Icdigstaan van ver.scheideiie huizen in de 
kampongs bleek. 
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W’aar de opening van eene nieiuve landstreek steeds gepaard 
gaat met het toestroomen van bevolking uit andere oorden van 
den archipel, meestentijds uit kust- en havenplaatsen en meestal 
slechts de slechte elementen zich eerst wagen aan het vreemde 
klimaat in ongezonde streken, daar lijdt het m.i, geen twijtel 
of die ziekten zijn ingevoerd door die vreemde elementen. Deze 
immigranten doen zich meestal niet vergezellen door hunne 
familie. Daar de zeden en gewoonten van de Marindineezen z.eer 
los zijn en zij verzot waren op tahak, kralen, spiegeltjes, dekens, 
messen, kwam het meermalen voor dat zij hunne vrouw. nadat 
de pacificatie eenigen voortgang gehad had, dwongen om zich 
met de z.g. vreemdelingeii af te ge\en. Met den toentertijd te 
IVIerauke hescheiden Inlandschen art.s J. B. Sitanala , iemand die 
met hart en ziel zich aan de hevolking gaf, werd deze ongelukkige 
toestand meermalen hesproken. Steeds were! mij gezegd dat de 
Alarindineezen zich niet in een hospitaal wik.len laten hehandelen 
en dat zij daartoe gedwongen. zich hij de eerste de heste ge- 
legenheid door ontvluchting aan elke geneeskundige hehandeling 
onttrokken. AI. i. wa.s die stelling niet geheel juist, daar de 
Alissionarissen van het Heilige Hart te Alerauke .steeds vrij veel 
zieken verzorgden in het kleine hospitaaltjc . dat door hen was 
opgericht en een vrij aanzienlijk aantal personen met wonden 
hehandeldc. De font moest diis hij het Houv'' ziekenhuis ge- 
zocht Worden ; misschien dat tie hehandeling van den mandoer 
een ongunstigen invloed uitoefende. 't Kon ook zijn dat de tucht 
te .strong was, want aan tucht kan tie Alarindinces niet gewennen, 
Tuen ik in l‘)l0 een zielentelling in een van de Alarintlineesche 
kampongs ten Ziiiden van Alerauke hijwoonde, viel mij up ilat een 
hijzonder grout aantal personen aan venerische ziekten lijdende 
was. Ik hesprak zulks met den vorengenoemden Inlantlschen 
arts, die met eene verpleegster, die de Alaiindineesche taa! dour 
haar langdurig verhlijf in tie strandkampongs guetl sprak, naar 
die kampong werd uitgezundcn. Intusschon waren eenige ledig- 
staande loodsen, nog overgehleven van de vruegere hezetting, 
in der haast als hospitaal ingericht, een tied voor mannen en 
een ander deel voor vroiiwen. ’t Bezoek van tlen Inlandschen arts 
en de verpleegster had ten gevulge dat ruim ')() personen zich 
in ’t hospitaal deden opnemen. Den zieken werd thaiis het eten 
in natura verstrekt, ze konden het zelf hereiden en de hospitaal- 
tucht werd niet al te streng gehandhaafd. 't Gevolg wa.s dat de 
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/.ieken geruimen tijd in 't hn^pitaal bieven. ( ingekikkigerwij/.e 
waren echter door den oorlog de nooclige genee-middelen (alier- 
eef't -^alversaan) niet meer te verkriigen. en verliep iiet hi i^pitaal- 
bezriek. Dit wa-^ echter niet alleen de reden l)e Iniand-.che 
art-; vertrok, en gedurende ruim 7 maanden wa.-; Merauke ver- 
stoken van alle geneeskundige hulp. 

Gedurende het verblijf vati al die zieken in het ho.spitaal werd 
voorzichtig een onderzuek ingesteid naar alle mogelijke gebruiken. 
Aan de vorenbedoelde, meer dan half verinlandschte, verpleeg'ter, 
die ver.schiilende feesten en andere plechtigheden zelf had bijge- 
woond, dank ik de navolgende bijzondcrheden omtrcnt het 
hierboven vermelde gnderwerp. welke bijzunderheden ik than-' 
meen te moeten publiceereii, nu zij. van ver-'Chillende zijden 
getoetst. gebleken zijn jui^t te wezeii. 

Reed-^ verscheidene malen werd de aandacht gevestigd op het 
vermoedelijk uit.sterven van het Marindinee.sche ra-<, doch hierom- 
trent waren geen wildoende gegeven-^ aanwezig 

De in DU.t, l'>lr> en l'M7 gehouden zielentellingen gaven 
vnor de ver-^chiltende be^tuur^re^'-orten de navolgende cijfer-' . 
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fit bnven-'taande label blijkt ten duidelijl-i-'te dat het zielental 
'iterl'i aan het verininfleren is, welke vermindering in rle k plants 
mnet toegeschreven wurdcn aan de in hevigc mate onder de 
IMarindineezen heerschende syphilis en andere venerische ziekten, 
Hierbij knmt nog dat malaria in vrij hevige mate under de 
bevnlking heerscht, waardoor zij minder weerstandsvermogen 
bezit om andere ziekten te boven te komen. 

]?ij het nasporen der verschillende (Kirzaken die er toe hijge- 
dragen hebben tot het op zoo'n onrustbarende wijz.e x erspreiden 
der verschillende venerische ziekten, werd mijne aandacht onder 

^ ovdt I'.MT “eefr bt'fld van lift v<m'1oi»|> dai 

b rv-ollviti'd: d.i'i'', na d-j in l‘H <5 i^.dKuid'ni. v(.‘r<i-ht‘id«‘nc mannen. 

vrouwon en kiiiflerari van dt*. in l‘.Mt jr^'nielitiirdi' k.iTiii'un”; W.unbi in liunne 
kainpoui^ rt*iU”:kfMjrdL‘a ‘‘U bij de danruan ^»;on volduimde dandiu-lit 

IS j^eschonkcn. 
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meer gevestigd op het, tot het voor enkele jaren geleden door 
de Alajo-secte gevierde inwijdingsfeest *. Vroeger, voordat het 
bestuur voldoendeii invioed in Zuid Xieinv-Guinea had. werden 
de Alai'o-feesten elk jaar gevierd. Wanneer in een kampong een 
vokloend aantal jongens en meisjes aanwezig was om in de 
Alajo-secte te worden opgenomen, werd het feest in de kampong 
zelve gevierd. Was het aantal te gering, zoo werd het teest 
gevierd door enkele kampongs te zamen. 

Ten einde in het vervolg in dit opstel de noodige verkortingen 
door gebruikinaking van de Marindineesche namen te kunnen 
aanbrengen, worden hieronder eerst vermeld de verschillende 
namen die jongens en meisjes hebben voordat ze man en vrouw 
worden. 

ileisjes; 


kivasom . . . 


tot + 13 jaar 

wahoekoe . 

= 

-4- 13 — + 16 jaar 

kivasom iwage . 

. = 

+ lb— ± IS 

iwage . . . . 


getrouwde vrouw 



Jongens • 

patoer . . . . 


tot + 13 jaar 

aroi patoer . 


-4- 13 — ;+ 1,3 jaar 

wokravid . 

— 

+ 13— ± 17 * 

ewati . . . . 

= 

± 17 — ± 32 

meakim 


H- 23 jaar 

amnangib . 

. = 

getrouwde man. 


De feesten werden gegeven bij het opnemen van de aroi 
patner’.s, wokravid’s, ewati's, wahoekoe's, en kiva.^c^m iwage's in 
de nrde der maj(.): volgens de Marindineezen hangt de vrucht- 
baarheid van den klapperboom daarmede samen. 

Eenigen tijd voordat de feesten een aanvang ncmen wordt op 
een plaats + .4 minuten loopens achter de kampong gelegen, 
Majo-mirav (d. i. ■ INIajo-negorij - ) genaamd . een groot afdak 

’ D** uii] bekonde artikoien hierovor liiindelend zijn d.it van dtai 

inijain' 2 ;**nioui- O. L. Htildniifi. Dpgcuoinou in liet Tijd-'Ohril't van het IJat. 
< Jeaoot^chap hV (IVil-b. )). 4iO--4H*d, met 2 platen; dat van Ikistoor .los, 
Vleg^'n, M. S Dpgonoiuvn in het Tijd.schnft van het iCou Xfd. Anrdiijk.s- 
kundig Cbmootscduip. 2* sen**, deel XXIX. (Ihl2b p. 117- -i'lO on dat \\\n 
Majoor A. J. Gooszon, m Bijdragei) Kou. Ins^t dU (lidh), p. ddd — met 
pldtoii. Tot de korn dor kwestio is eohtor goon der schrijvor->. doorgodronmm ; 
het oigenlijke wezen dor Majn-foesteii wordt door de Maiindineozon ten zoeisto 
gelionn gehoudeu 
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zonder britsen gebouwd, hetwelk aati ccnc zijelc c.peii is, Deze 
open zijde is aitijd naar zee gckecrd. \'erder wordt ook in de 
kampong een groot hui.-i gebouwd. 

Op zekeren dag als de huizen gereed zijn, trekt het deel der 
bevolking dat reed,^ majo is, benevens de iongens en meisi’es 
die dat jaar in de orde zuilen worden opgenomen, in optocht 
naar het huis in het bosch , slechts enkele ouden van dagen en 
de kleine kinderen blijven in de kampong achter. 

Allen verblijven onder het afdak. 

Den dag ontdoet men zich van alle versieringen. Dien 

dag krijgen de a.-^. majo's kiappervleesch te eten. De klappers 
worden gehaald dnor de mitowar, dit zijn degcncn die reed' 
vroeger majo zijn gewurden (nicer .-peciaal de uudere leden) en 
Worden ook door hen scliijotigemaakt en gcspleten. De helft van 
den klapper, waarin de oogen voorkomen, mag echter niet gegeten 
worden. Dit gedeeltc wordt wcggegooid. Daarna wi.irdt het 
kiappervleesch gemengd met spernia en zoo den a.s. majo te 
eten gegeven. 

De mannelijke mitowar oefenen onderling daarna tegennatuur- 
lijke ontLicht uit in het bo'cli, dus buiten het afdak, doch op 
zulk een plants dat alle a.s. majo’' het knnnen zien. 

Dit zoii volgeii' de verhalen gebeurcn om de a.s. majo’s in 
fie geheimen van het leven in te wijden. 

Des avonds als het donker wordt, verlaat men het huis in 
het bosch en trekt naar de kampong, waar alien hnn intrek 
nemen in het zot.even bedoelde huis Mannen, vrouwen, jongens 
en mei.'je', alles blijft bij elkander, hetgeen aanleiding geeft tot 
de meest ontuchtige handelingen , daar tie a.', majo's zich niet 
inogen ver/.etten tegen welke handeling ook. die men met hen 
wil uitvoeren. 

Vele gevallen van zwangerschap komen als gevolg hiervan 
voor. Volgens den adat van den Alarindinees, moeten de jongens 
zoodra zij de puberteitsi>eriode bereikt hebben , afgescheiden 
Worden gehouden van de meisjes en vrouwen. ].)it duurt totdat 
de j(jngens ■ meakim - zijn. Getlurende dien tijd zijn zij verplicht 
in de gotades te wonen . dat zijn een of meer huisjes gelefen 
op eenigen afstand van de kampong. 's \achts mogen zij in de 
kampong in de mannenhuizen verblijf houden , doch moeten 
’s morgens voor het lii'ht is, tie kampong weder vcrlaten. Echter 
heeft elke ewati reeds liefde opgevat voor een wahoekoe of 
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kivasom iwage. Dat dus bij het den creheelen dag en nacht samen 
zijn van deze jongelieden ongeoorloofde betrekkingen ont^itaan , 
is te begrijpen, Ook de andere mannen maken van deze ge- 
legenheid gebruik om hunne lusten bot te vieren en geven zich 
met een willekeiirige vroinv af. Wordt echter een wahoekoe 
zwanger, zoo vordt getracht abortus op te wekken ; lukt dit niet, 
dan wordt het kind na de geboorte direct vermoord. Komt 
zwangerschap voor bij eene iwage, dan moet ze trouwen en wel 
met dengeen, die door haar wordt aangewezen als zijnde de vader. 

Den 2'^'='' dag worden jonge klapperbladeren door de a. s. 
majo’s onder leiding van de mitowar. gehaald en worden hiervan 
door de a. s. majo’s kleeren gemaakt , die hnn geheele lichaam 
bedekken. In dezen tooi blijven ze, totdat het feest is afgeloopen. 
XatuLirlijk wordt deze tooi de noodige malen vernieuwd, daar de 
duur van het feest gesteld kan worden op ongeveer h maanden, 
n.l. van het begin van den drogen tijd, tot het aanbreken van 
den natten moesson. Dien dag krijgen de a. s, majo’s sago te 
eten die vermengd is met menschelijke uitwerpselen , terwijl him 
voorts zwarte modder (kahar) uit een sloot te eten wordt gegeven. 
Een klein deel hiervan wordt echter verorberd, terwijl het overige 
deel slechts gekauwd wordt en tevens dient om de tanilen zwart 
te maken. Ook smeren zij him gezicht in met deze modder. 

Den dag gaan alle majo’s onder leiding der mitowar naar 
het strand om er kleine krabben te vangen. Deze krabben , die 
in gewonen tijd weinig gebruikt worden. daar ze minder smakelijk 
zijn, moeten dan als voedsel dienen voor de a. s. majo’s. Trouwens 
alles wat den a.s. majo wordt voorgez.et is, iloor bereiding dan 
wel uit zich zelf. vrijwel oneetbaar. Wat de reden of de beteekenis 
van deze krabben-ceremonie is, heb ik niet kiinnen uitvorschen. 

Deze dag is een dag van bijzonder veel genoegen. Onder 
zang en dans gaat men naar het strand en keert men weer terug. 
Bij terugkeer zijn versche’dene mitowars reeds vooruitgegaan , 
en stellen zich op langs liet pad waarlangs de a.s, majo’s moeten 
knmen. Dan braken ze de meest vuile taal uit. meestal zoo 
lin’d dat het in cle kampongs wordt verstaan en verrichten allerlei 
manipulaties met him penis en geven allerlei perverse vonrstel- 
lingen. Ook mngen zij zich allerlei handtastelijkheden veroorloven, 
zoowel jegens de jongens als jegens de meisjes. De vrouweliike 
mitowar dnen aan deze '>chandeliike perver.-ie voorstellingen 
niet mede. 
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Wcder in hct huis in het bubcli aangekomen, wordcn tie krabbeii 
dtmr de mitowar bereid en wordt dit ab voedsel aan de a..-', 
majo'j verstrekt, benevens een zeer '^lechte pi^an^soi irt die iiMg 
zeer i'lng, dan wel reed^ verrut is. 

Den 4 ''"'' dag blijven de a. s. maiei’s, in tegenstelling met tie 
vorige dagen, thuis, Ze mogen dan onk niet naar her bnsch 
gaan om klappers en bout te halen ; dien dag bestaat het menu 
uit sago en pisang, wederom toebereid als voren omschreven. 

Deze dag is de laatste dag van beproeving en mogen de 
a. s. majo's daarna alles eten, met uitzondering van vleesch 
en visch. 

Den dag mogen de a. .s. maio’s zich emder geleide van 

de mitowar naar het bo^ch begeven. 

\'o!gens mij ver.-^trekte gegevens wordt de ceremonie van den 
d dag telkens op bepaalde dagen herhaald, terwijl die van de 
overige dagen worden achterwege gelaten, Den ieder die niet 
ti.)t de ingewijden behnort en zich naar het bosch begeeft in tie 
nabijheid van het huis der majo's, is verplicht van zijne aan- 
'vezighcid kcnnis te geven door op een fluitje te blazen. 

De bedoeling van het elken dag iets antlers te eten geven 
is, dat van dien dag af de a. s. majo dat voetbel mag gebruiken. 

Valt de regentij.d in, dan gaat men terug naar de kampong. 
In de kampong is een hoog huis (kabei oha) npgericht, waarin 
sago en pisang ligt. De a. s. majo’s komen een vonr een uit het 
bosch in de kampong, nadat ze eerst door middel van een scher[)e 
schelp een snerle op den bovenarm hebben gekregen ; dit teeken 
wf)rdt beschouwd als teeken van ispname als majo, \'erdcr worrlen 
aan de pas tot majo gepromoveerden, op den wcg van het bosch 
naar de kampong, allerlei moeilijkheden in den wcg gelegd ; 
zoo moeten zij over stokken springen en worileii door anderen 
met stokken geslagen, Deze slagen wortlen ecliter nimmer hard 
toegebracht. 

In de kampong komende moeten ze alien in het hooge huis 
klimmen, waaruit zij datgene aan voedsel mogen nemen, hetgeen 
bun het meest aanstaat. 

Des avonds is er zang en dans en wel de Wtiko-zic (en 
naam van dien dans) waarbij alien zeer moui met vogelveeren, 
waaronder o(jk van den paradijsvugel, zijn uitgedcjst. 15ij die 
gelegenheifl worden ook po{)pen rondgetlragen, personen voor- 
.stellende, die tegennatuurlijke ontucht plegen. 



44,“) 


MAJO-IXWIJIiINl'.'^rrK^TEN BIJ I)E MARINMNEEZEX. 

Dat bij ziilke gelegenheden gC'^lachtelijke besmetting worclt 
uvergebracht iii natuurlijk. 

Daar wel vermoed werti, dock niet met zekerheid bekend was, 
tlat bij alle ;\Iarindinee,sche feestelijkheden beestachtigheden worden 
gepleegd, en zulks werd afgeleid uit de bekende gebniikeii bij 
huwelijksplechtigheden, werd in de laatste jaren nimmer het 
vieren van het iMajo-inwijdingsfeest meer toegestaan. 

Behalve deze zoo te zeggen locale paederastie-gewounten bij 
de vrij langdurige INIajofeesten, bestond er, in een bepaalden 
grooten kring om Alerauke been, nog een dag in het jaar een 
algemeen feest van Marindineesche ontucht, dat clien heelen kring 
geregeld doorliep, en zelfs cenmaal in elke 3 jaren zelfs drie 
voile dagen duurde op elke plaats. 

Dit was het feest van den Sosom-dema, waaro\'er hieronder 
eenige nadere aanteekeningen volgen. (4ok hier was het de 
genoemde verpleegster, die hiervan de geheimen aan het licht 
vernKJcht te brengen. 

Xadere verklaring van den term Sosom is mij niet gelukt 
te weten te komen, evenmin tronwen.s als van den term "Majo . 

Toen in het jaar 1*^10 de weerzin van den Marindinees tegen 
het verpleegd worden in het hospitaal, eenigszins was uver- 
wonnen, werden in een hospitaal te .Merauke enkele Alarindineesche 
jongens opgenomen, met venerische zweren aan den anus. 

Bij een ingesteld onderzoek naar de wijze waarop deze jongens 
geinfectecrf! warcn, kwam het navolgende aan het licht. 

De meeste jongens hebben een z.g. peetvader (binahor hevai), 
meestal hebben ze er zelfs drie. Deze peetvaders leven met him 
petekiiifl (wanangib) als man en vroiiw, ze zijn steeds bij elkandcr 
'11 slapen bij elkander. Elken nacht .slaajit de jongen om beurten 
bij een van zijn peetvaders. Deze samenleving diiiirt totdat liet 
petekind ■ Meakim is geworden. De kans dat de/.e jongens 
venerisch worden is zeer groot, gegeven het groote percentage 
van de Alarindineezen dat aan geslachtsziekten lijdt. Deze kans 
van infectie werd nog verhoogd door het tot voor enkele jaren 
nog bestaand hebbende misbruik, dat hieronder nader zal worden 
beschreven en hetwelk door den Marindinees wordt aangeduid 
met den naam Sosum . 

De Sosom is een dema (geest), die vroeger elk jaar de kust 
van Zuid Nieiiw-Duinea bereiscle, van af Kondo (grens met 
Hritsch G.) tot aan W'endoe (ongeveer IH K. M. tenX.W . van 
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Mei'diike gcle^en) Vandaar ^ing hii naar Samre , ungeveerri a 
(_) uiir bi_iven3trMom> van Kucmbc sjelcgcn . daarna vertrok hij 
naar Koeper , ^eletjen aan de Meraidce-rivier, vulgde fleze rivier 
stroomopwaart'^ cot aan de Jeei-anim ( Jeei-lieden ) om vandaar 
weder naar Kondo te gaan. Opmerkelijk ii het dat dezo So;,i)m- 
dema niet de kampong:^ Anasei en Koembe be/ocht; rwee 
kampong-^, die op betrekkelijk korten atktand van W'endoe gelegen 
zijn, resp. op + b en 15 K. M ten X W. 

De aanwezigheid van den Sosom werd aan de naastbijzijnde 
kampong kenbaar gemaakt , door het fluitend geluid hetwelk 
veronrzaakt wordt door het snelle ronddraaien aan een stuk touw 
van een in den vorm van een vi'ch ge^^neden stuk pinangbast, 
eu den uitroep ■ nemoev (gaan, bewegen), dus zooveel als : 
Hij komt 1 

De mannen haasten zich dan om alles voor de untvangst 
van den Sosom in orde te brengen ; nadat reeds van te voren 
een huis van 4; l'_’ M. hoog eenigen afstand achter de kampong 
in gereedheid is gebracht, zoogenaamd vi:>or rustplaats van den 
Scjsr.im. X^oorts zijn enkele lange bamboe's bij wijze van trap 
tegen de huisstijlen geplaatst. In werkelijkheid klimt niemand 
in dat huis. nocli rust er iemaml op de aangebrachte bale; het 
is een gecsten-huis. De gn.md in den omtrek van dat huis wordt 
goed schoon gemaakt. en verscheidene stukken bout van ongeveer 
I M. lengtc wordcn in tlen grond geplant. Over die stukken 
hcait wordt- de noodige pisang. klappper , sago en voornamelijk 
wati (piper methvsticum) gchangen Xatuurlijk is rlit z.g. allemaal 
bestemd vrjor rlen Sosom. in werkelijkheid echter voor alle 
mannen en jongens die zich daar verzamelen en zich tegoed 
doen aan den bedwelmenden wati-drank. Aan de vrouwen en 
kinderen is het ten strengste verboden op den dag der knmst 
van den Sosom. ziclt naar het bosch te begeven. Zij , die het 
zouden wagen , zijn er zeker van dat zij bij ontdekking zoiuien 
wr)rden doodgeslagen . en bovendien zit de schrik er reeds van 
jongsaf zoo in, dat ze te bang zijn om een poging tot besjneding 
te wagen, daar zij dan zeker betuoverd zouden worden. 

Den dag van aankomst van den Srisom i)legen de peetvaders 
tegennatuurlijke ontucht met hunne peetkinderen, lietgeen dien 
dag ook aan andere personen worrit toegestaan ; op andere tijden 
is dit aan die andere persrmen streng verboden en gaf over- 
treding van dit verbod meermalen aanleiding tot heftige vecht- 
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partijen. (7elukkig vunr tie inngen'., duurde tleze at^chuwelijke 
\ertuuning .^lecht^ ccn tkig. Ecus in de drie jaar verbleef de 
So.'om echter 3 dagen in elke kampong. Om een plausibele 
reden hiervour op te geven werd in tie kampong verteld, dat de 
Sosom dan de ingewantlen, het hart, de lever en nieren van tie 
kinderen upat en dat de daardoor untstane wonden eerst na drie 
tlatjen waren genezen. 

Om aan tie verhalen omtrent het aanwezig zijn van den Sobom. 
die altijd werd be.schreven als een reuzen-dema, meer den schijn 
van werkelijkheid te geven, werden e>p de plaats van samenkumst 
en oolt nog een eind het bost'h in, reuzenvoetstappen in het 
/and nagebootst. Deze voetstappen hebben een afmeting van 
+ 1-1.77) i\I. lengte en U.4t> M. breedte. Woort.^ defaeceeren alle 
vleelnemers op een hoop, en wordt er gezegd dat dit de e.xcre- 
menten van den St).'^om zijn. 

Aan niannen is de streng.ste geheimhouding opgelegd. Enkele 
jaren (+ !•>) geleden hecft cen bewoner van W'endoe het ge- 
waagd, \’an deze So-stim-nubbruikcn een uitlegging te geven aan 
zijii vrt)uw. OngeUikkigerwijze is de man behiisterd geworden, 
en tlit te weten kuineiule i.s hij tlirect naar een antlere kampong 
gcvlucht. Dit hielp hem echter niet, want een dag na ziin vlucht 
werd hij toch gedootl. 


Dl. TS 
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1)E AV<:>ElJlN(; VAN tJET PHILILM’LINsl'IIE 
REGEERINt .SEEEJAVMENT VAX liPt; 


Mi;, t VA>’ V I iLLE ^ HO 


De behandeling in het congres 

Hfct cci-'tt' bii lie vet va-r^t'teMi. rej^eenni^-re^lenient lie; 
I'hilipiiiitien, flat van I Jnb 1 I'J. in / iiit ■ 'n''. hrit't zcit' ^ekenmerl^t 
a!s Vi II ir!i 'I'ljiifj , i^, na lif riiaaicienik ! 4 cv.'ijzi<jrl te /ijn , in l‘Mi> 

1 ipj^evrilrrrl — men kan niet /ejjgen : verv.angcn — dimr cen nieiiw 
regeering-regicment , het than-' geklenile Het duhbe'e lii njl diet 
nietnve vet van I'Mn i'^ gevee^t. liet aandcel der I ilipinu''- in 
lie regeering van tuin eigen land up tal \’an manieren te \ei- 
gi'iii.iten, en brivendien bij de vet zelt ieti te bepalen hM'i 
de ti leki ■m'ltige i inafhankelijkheid del' I’hilippijnen. It i^ nut 
— gelijk het een^ atinlig \an de b'llii linn'^ ge/egd i' — , it i^ 
nut guild giivernment that penple want It i^ ^elf-gin'erninent 
Tliev hnpe it will be gimd gi ivernnieiit. lint whfther it i^ gm.d 
gi i\ eminent nr nut, tlie\ want 'cit-gi ivenmient 

De man, die hen in dien '.trijd het krai litigvt hf eft hiige-,taan 
in het (nngres der X'lreenigde .''^taten, i^ hit in .\pnl l'<17 
iiverleden rlemni ratiielie lid van het iuii', van afgevtian ligden 
W’ .\. Junes (\'irgini;i) gewee-'t Men zmi Jinu-',, die van bemep 
aflviiraat va' en '.iniD Xlaart t'M'J vnnrzitter i-, geveivt \ tin de 
k'lilnniale crimmissie nit het bin's van tirgevaardigden (ehairmtin 
Ilf the ( nmmittec on Insular Afrair-,). den \'an Deventer der 
I’hilippijnen Itiinnen nnemeii — met alle ',|.)eelriiimte xnnr hei 
/eer wijde ver-^chil tu-'schen beide inannen — , in de imgen de'r 
I' ilipini I’s , in elk gevtd , bekleedt hij een ^i h a tgehike plaat-, als 
\’an De\ enter in de nngen mizer Indiinesier', 

Zijn eei'ste stap heett bottian in het indienen, up L’n .Matirt 
v;in een wetsc nttti erp Tn establish :i i|iialitieii indepen- 
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dent o-overnment for the Philippines and to fix the date when 
such qualified independence shall become absolute and complete, 
and for other purposes , — de zoogenaamde Jones bill. Over 
dit untwerp is een commissieverslag uitgebracht op 2t> April 
(democratische meerderheid, voor) en ' 2 ^ April A'ld (republi- 
keinsche minderheid, tegen); doch tot openbare behandeling — 
eerst in een Committee of the Whole House on the state of 
the Union (een openbaar comite-generaal onder een anderen 
voorzitter dan den speaker van het huis), daarna in het huis zelf — 
is het niet gekomen. Het b2^“ congres (l^H — 1013). bij hetwelk 
deze wetsvoordracht was ingediend, stierf in Maart U^IS, en 
daarmee verviel het ontwerp. Dit eerste ontwerp-Jones telde 31 
artikelen, en behelsde over de onaf hankelijkheid de bepaling, 
eenerzijds (artikelen 2 en 2^) clat van 4 Juli U'^lo tot 4 Tuli 1421 
de Philippijnen — onder den naam Republic of the Philippines 
(artikel 4) — een bij deze wet zelf geclausuleerde onafhanke- 
lijkheid zouden genieten onder een door Amerika benoemden 
president en een eigengekozen congre.s, doch met Amerikaansche 
bezettingstroepen (artikel 30) en met eenige bevoegdheden voor 
autoriteiten te Washington, — anderzijds (artikelen 2, 30 en 31) 
clat zij van 4 Juli l'>21 af ten voile onafhankelijk en in het 
genot van volstrekte buiten- en binnenlandsche souvereiniteit 
zouden zijn. Reeds van I'Ud af /.<,hi (artikel 21) de president 
der Philippijnen ge/.anten en consuls mogen benoemen en (be- 
houdeiis goedkeuring der \'ereenigde Staten tot UU’l toe) inter- 
nationale verdragen mogen sluiten. De beweegreden en artikel 
2S kenschetsten het ontwerp dan ook niet als een regeerings 
reglemeiit, maar as a constitution for the Philippine Islands , 
als the constitution of the Republic of the Philippines , die 
van l''21 af /on kunnen worden gewijzigd buiten eenig toedoen 
der X'creenigde Staten om. 

1 )e tweede stap bestond in de indiening van een belangrijk 
getemperd ontwerp-Jones op 11 Juli Wld. de deniocraten waren 
inmiddels, met president Wilson (iMaart UMg), tot de hoogste 
regeermacht gekomen. Het is dit tweede ontwerp-Jones, dat 
geleid heeft — langs een zeer bochtigen weg — tot de wet 
van I'Mc, W'ic het lotgeval dier voordracht van l‘>14 af t('it 
begin I'Ufi toe (dus tot viior het laatste bedrijf) wit kennen 
in zijn groote lijnen, vindt een helder, vurig en onderhoudend 
geschreven relaas in The case tor the Filipinos , door den jongen 
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FilipiiF. 41. 41. Kalaa (\cu V..rl;, I'Mi.), b!/ 4' 4-^-'_’44. In lici 
hiervnls^cnil i.j.i'tci driaicmc^tni iF hci -Inelit-- tc d^cn ma ten 
naowkeuriL^e , naaktc \\eer;^avn van; d.n njiten, d.i-a. ■.'.'cpnn-- naar 
verwardhtii.l . dik\vijI.■^ /ijn mi-vci-'taa!! 

Xa een commF'iever'^kig van k’l' .Anpai-’ti'.' 1 ‘ '14 (dtini icrati'che 
meerderheid, vi".r) en 41 AngU'tii' l''i 4 (repnblikcin'che minder- 
heid, tegen) '.va.^; het tweede untv.’erp-Jnne^ in Mpenbare behan- 
deling bij het hui-' van afgevaardigden tn-^'chen L’n .September 
en 14 Octiaber 1"14. Ten aan^ien van de r.nafhankelijkheid wa^ 
niets bepaald in dc 2'-* artikeleii van dit t'.veede -'nt’.verp. en de 
beweegreden verklaarde al~ liet d.i-.c', dcr \ ereenigde .>taten nn 
niet langer — a!' die van I'T-’ — tr. permit 'aid people tn 
establi'h fur them<5elve' an ind-.-'pendent gi'vernment , maar tn 
reengnize tlieir inflej)endenee a' '".m a' a 'table gnvernment 
can be e^tabli'hed therein \'an cen Philipi'iijii'che repvibliek 
met een president, gezanten, ccn.'iils en internatinnale verdragen 
was geeii .sprake ineer, c\cnmin a-' van een keii'chetsing van 
het untwerp ;d' gmndwet (cnii'iitntinn ) der I’hilippijnen . en 
zulks nicttegeii'taande de \ijur.'tcller /elf en het meerderheid'- 
N'erslag erkend htidden . dat tie l-dlipinn’s er tiis'chen FM'J en 
lbl4 in bekwaamheid tnt /.clfregeering n[.) waren vnoruitgegaan. 

Bij de behandeling \an dit ontwerp in het hui,' v.in afgevaar- 
digden is aan de artiltclen en lum redactie belmnrlijk aandacht 
gegeven , nnk zijn tal van amendenienten vnnrgesteld. /altelijk.s 
is er in het wetsnnt\ver|) nncluans niet veel verandeial. de 
gndsrlienstige neiitraliteit der nverheid i' veel sclierper gefir- 
muleerrl (in artikel 4), en d( zittingstijd <ler letlen van bcidc 
huizen werd van vier o-p zes jaar gebracht (artikelen 14 en/.). 
evenals die der heide knlmiiale hul[)afgevaardigflen ni Resident 
( Hmmissioner' in het cnngre.s te W ashingtnn (artikel 2i'). Ken 
amendement vonr vrouvvenkiesrecht werd verworpen met 44 
tegen .48 .stemmen , een amendement vnor het verbod van sterken 
drank werd dnnr den voorzitter in den vorm, waarin het was vnnr- 
gedragen, ontuelaatbaar verklaard. \a afhandeling in opetibaar 
comite-generaal op 14 (October l‘>14 werd dit tw eede ontwerp-Jones 
flien zelflen d.ag in het huis /.elf tiangemsmen met 212 stemmen 
(alle democratische stemmen, plus een paar lepublikeinsche) tegen 
()tl (republikein.sche). 

Of) 1.4 October l‘>14 ging het wetsnntwerp aldus naar den 
senaat. Ken afdoening door den senaat was van te grooter 
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gewicht, omrlat het I'l'rV’- c.mgres (l'-U3 — 1^1, i) zdu >terven in 
i\raart en omdat derhalve dit tweede ontwerp-Jones, indien 

het niet vdor dien tijd was aangenomen, den weg zou opgaan 
van het eerste untwerp. De tweede kamer (of volksraad) van het 
Philippijnsche parlement benevens de toeninalige Philippijnsche 
commissie (de landvoogd in rade, tevens eerste kamer) te 
Manila namen dan ook een gemeenschappelijke resolutie aan oin 
den senaat tot afdoening a in te sporen; dock op de vierweeksche 
ondervraging van kenners der Philippijnen duor de senaat.scom- 
inissic (van 14 December l'^14 tot 11 Janiiari 1415) en het 
daarna uitgebrachte comniissieverslag van 2 Febrtiari 1415 volgde 
geen eerdere bespreking van het ontwerp dan op 3 Maart 1415 
(den dag vdor het uiteengaan van het congres), waarbij het van 
de agenda werd afgevoerd. Dientengevolge verviel het tweede 
ontwerp op 4 .Maart DUn. Man vele zijden is de senaat de.swege 
beticht van obstructie (filibustering tactics). 

Echter diende op 7 December 1415, tijdens het h4'‘= congres 
derhalve (1415 — 1417), de democratische senator Hitchcock 
(Xebraska), voorzitter van de senaatscommissie voor Philippijnsche 
zaken , bij den senaat een wetsontwerp van 33 artikelen in, 
nagenoeg gelijkliiidend met den in (October PUd door het huis 
gevoteerden tek.st in 24 artikelen van liet tweede ontwerp-Jones, 
en in de wandeling aangeduid als the Philippine bill. Xa een 
gunstig commi.ssieverslag van 1 7 December 1415 en een ge- 
wijzigd ontwerp van denzelfden dag — ■ hetwelk de heweegreden 
veranderdc en het jaartal 141,5 in hot artikcl over de eer.ste 
verkiezingen op den nieuwen voet (artikel 21) verving doisr 141t> — 
had de behandeling in openbaar coinite-gcncraa! (.Senate Com- 
mittee of the W'hole on the state of the L'nion . onder den 
gewonen senaatspre.sident, zijnde den vicepresident der \'ereenigde 
Staten) plants van h lanuari P'Ui tot 3 h'ebruari PMo en die 
in den senaat zelf op 3 en 4 h'ebruari PPo. Tijdens de be- 
handcling in comite-generaal werden , naast een reeks door de 
senaatscommissie zelf voorgestelde amemlementen van redaction- 
neelen aard , twee verrassende wijz.igingen aangenomen. Vhior- 
eerst werd op IS Jannari 141(1 met 3.5 tegen 2:> stemmen aan- 
vaarti een amendement van senator (Ironna (Xnrth Dakota) , 
hetwelk in artikel 3 achter het jiolygamieverbod een verbod 
van sterke dranken inlaschte, echter niet, dan natlat eerst 
aan rlit amendement-Gronna met 32 tegen 2(1 stemmen een 



4r)2 HET EHH.IPI'UXSCHE REurfRINC.^REi .I.EMl N T . 

moordeiid .lubainendement-IIitchi-rick wa-- tue'^cbraLlu , !iL-t\\x*lk 
alle inlaiidsche stcrke dranken. ii'ak de incest hedu'clinendc , 
met zi30\'ecl wijorden aan dit draiikverbod unttrnk. In ile tweede 
en reel belangrijker plaats wcrd , na een vecrtiendaag-^Lht; di>- 
cussie en ondanka her verzet van den wetsvuor.'teller Hitchcuck 
zelf, op 2 Februari in dit cijinite-generaal een amendiement 

aangenomen van senator triarke (Arkan-a') , hetwelk, ter \'er- 
vanging van nnaf liankelijkheid^be’oUen in de be'veegreden a'ieen. 
de wet zelf in een slotartikei '!4 dcerl be[>alen. dat ile Anieii- 
kaansche heerschappij over de Philippiinen /ciii eindigen op cen 
door den president der \'ereenigde Staten te bepalen dag tu^'cheii 
twee en vier jaar na tie bekrachtiging van de wet, hetgeen 
derhalve z.ou geleid hebben tot \Tiiverk!aring tii"chen Aiigii'tu^ 
en Augustu-. Ib2i>, of nog een klein jaar vri'ieger dan het 
ecrste ontwerp-June^ van l'M2 had gewild. waar van 4 Juli l‘>21 
ab t'rijheidsdag wa> ge-'proken W'el is waar liet de tekst zelf 
van het amendement-fflarke nog ruimte vorir verrlaging van 
den begindag der '.inafhankelijkheid , dcich men begreep wel , 
dat, indien eenmaal de wet znlk een begindag had aangegeven, 
verrlaging practi.sch zeiu afstniten i.'p de I'llipinob , aan deze 
vf.'rdaging-ibevriegdhcid is dan ook bij de rlebatten geen aandacht 
gegeven, Nadat een aantal subaniendeinenten en subsubamenrle- 
menten verworpen waren, en .illeen een siibamendement-Ken\'on 
was aangemsmen (op 2 I''ebniari 1‘Mn, inet d4tegen.il steinmen). 
-strekkende rmi Internationale waarhorging van de onafhankelijkheid 
der Fhilippijnen uit het ainenrlemcnt tc schrappen, staakten over 
het amendcinentd 'larke zelfopd l-'cbniari I'Mo in comitr -gencraal 
de stemmen (41 tegen 41), waarnu de stem van den voorzitter, 
den democratischen vieejtresident rler X'ereenig'le .Staten, den 
doorslag gaf ten gunste van het ainendement, llangende deze 
discus,sie liad op 2.d Jaiuiari FMfide l'hili[)pijns( he tweede ktimcr 
te Manila eenparig een resolntie gevoteerd ten gunste van het 
amendementA larke. Tocn na tilhandeling in romite-generaal 
het ontwei ji-IIitchcoek met /ijn amendeinenten aan den senaat 
zelf wcrd voorgelegd , stelde oj) 4 Februari I'Mo senator ( 'larke 
op zijn eigen amendemcnt een klein subamenrlement voor 
(hieronder aangegeven door spatieering) ; flit subamendement 
werd aanvaard, het gewijzigdc amciiflement-t 'larke (artikel 44) 
gevoteerd met 4S tegen 27 stemmen, en het geheele ontwerp zelf 
met . )2 stemmen (alleflemricratischc, plus een paar republikeinsche) 
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24 (rcpublikein^che) stcmmen. Dc rcJactie van hvt amen- 
dement wa^ nu ^eworden al^ vol;^t ; 

Sec. .44. The President is hereby authorized and directed to 
withdraw and surrender all right of possession, supervision, juris- 
diction. control, or sovereignty now e.xisting and exercised bv the 
United States in and over the territory and people of the Philip- 
pines. and he shall on behalf of the United States fiillv recognize 
the independence of the said Philippines as a separate and self- 
-governing nation and acknowledge the auth^iritv and control over 
the same of the government instituted bv tb.e people there jf, 
and full power to take the several steps nece.ssar\' 
to institute such government is h e r c b v conferred 
upon the said Philippines acting by and through 
governmental agencies created by this act. This transfer 
of possession, sovereignty, and governmental control shall be com- 
pleted and become absolute not less than two years nor more 
than four years from the date of the approval of this act, under 
the terms and in the manner hereinafter prescribed: Piovideii, 
That if the President, prior to the e.xpiration of the said period 
of four year^, shall find that the condition of the internal or 
external affairs of said Philippines in respect to the stability or 
efficiency of the proposed government thereof is such as to warrant 
him in .so doing, he is hereby further authorized, by proclamation 
duly made and published, to extend the said time to and including 
the date of the final adjournment of the se.ssion of Congress which 
shall convene next after the date of the expiration of the said 
perictd of four years, and thus afford the Congress an opportunity 
in its discretion to further consider the situation in the said 
Philippines; but anv such extension of lime bv the President shall 
not otherwise suspend or nulhtv the operative force of this act, 
unless the Congress shall hereafter so direct. For the puipose of a 
r-omplete and [irompt compliance with this direction, the President 
is hereby invested with full power and authority to make such 
orders and regulations and to enter into such negotiations with 
the authorities of said Philippines or others as may be necessary 
to finally settle and adjust all iproporty riglits and other relations 
as between the United States and the said Philippines, and to 
c.iuse t' 1 he acknowledged, respected, and safeguarded all of the 
personal and property rights of citizens or coriiorations of the 
United States and of other countries lesident or engaged in business 
in said Philippines or having property interests theiein. In anv 
such settlement or adjustment so made in respect to the rights 
and property of the United .''tales a^ against the said Philippines 
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the Preiident ina\ 'eser\e nr aequi'e ^U'M! laiaN .:!i4 r;_eh!' ahii 
privileees a'lpurtenant thereto as mar’. ;n :ii< iiidenieet, be requr ed 
bv the United States for naval ba-es and eoaline 'tafons withm 
the territory of said Philippine'. 

En hier begint nu Pie :iak vemr niet-Amerik.tan<c''iL le/ef' 
verward te wnrden. Her sei'iaat'ontwerj '-ff itcln .'ch met de ameiide- 
menten-Groona eii -I 'larke k'.vam bij liec win afgcvaardigP.cn 
in op S I'ebruari P'lo. Hot ci immi"icvcr'hig van '> .\pnl I'Mi' 
(meerderheid, vi.P>r) en 12 April P'li' ( m.nelerheiPi, tegeii J 'locg 
geen bepaalde wijzigingen voor De behandeling 'r. I'penbaar 
comite-geaeraal van bet hui' en die in b.et 'ini' •.•c'-' be'loegcn 
maar eon enkelen dag, I Mei I'Mn. ( )p dicn ecnen dag nn werd. 
vooreerst, in comite-generaa! dom- een ainende'nent- of motie- 
Towner bet niemve artikel -ad. zijndc bet ''cnaat'amendeinent- 
Clarke, weer nit bet wetsi.amverp gelielit met I'M tegen P'l 
stemmen (na de algemcene bescbuiiwingen '.'.a' men ter'tond 
met artikel 44 begonnen), terwijl twee voc.iiMtellen tan Iiines om 
andere termijnbepalingen in artikel .44 te krijgcn f tU'seben twee 
en 7 .es jaar ; tnsseben vier en aebt j.aar ) met dierge'ij'ce 
meerderheden werden verwarpen. X’ervo'gen-, — en bier komt 
bet opvallende — stelde Jones vo.w a) om artikel 1 van liet 

aanhangige senaatsontwerii te vervangen door de artiltelem 1 2'1 

van /ijn eigen, in flctober I'M 4 aangeiiomen, tweerlc oiitwcrp, 
en b) om de re.steereiule aiiikele-n 2 — 44 \ an bet 'enaatsontwci p 
te scbrappen. Reide voorstellen, reeds geoppr rd in bet niindcio 
heif.Krapport van 12 ,\pril 1'Mn, werden grif aanvaaril , alleeii 
bleek er eenige — niet reclit oiigdo'te -- on/ekerheid over d,' 
louter formeelc vraag, ot tirtikel 1 van bet 'enaatsontwei'p t' ,.s 
blijven bestaan, dan of bet vervangen was door bet rlaarmee 
voli<oinen gelij'khiidende artikel 1 van ( fetober I'M 4. Xadat daarna 
ook nog — na eenig dispuut o\ er de kwestie, of de i onsideran ' 
in comite-generaal niocht worden vastgesteld, dan aan bet bnis 
zelf moest worden overgelaten --- de bewee-gieden van bet senaat-.- 
ontwerp door die van het tw eede ontwei pAones was vert angen, 
en het geheele aldiis tervomide ontwerp was getoteerd in 
comite-generaal met I'i'i tegen 172 stenimeii. kwani de /aak in 
bet luiis zelt aan de rirele, w.a.ar de schrapping van artikel 44 
werd bekrachtigd met 21’! tegen 1 'U> stemmen, en de vervanging 
van de artikelen 1—4,4 of 2 — '!4 met 241 tegen 17 stemmen, 
terwijl de nieuwe beweegrerlen weiai goedgedseurd /oniler steinining. 
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Xaar den vnrm had men flerhalve nu ecu zwaar geamendeerd 
senaatsontwerp-Hitchcock : naar den inhoud had men 'net in 
October l'^14 gevoteerde nntwerp-Jones teru". zonder andere 
afwijking — naar het schijnt — dan in cen praar data. 

Zoo zou nu een conferentie tusschen beide huizen van h.et 
congres wel onvermijdelijk worden Ter.stond na de eindstemming 
dan ook '.verd met het oog daarop be^loten (met 'dG4 tegen 
l.oh stemmen) den afgevaardigden van het hiii.-^ naar deze cvn^ 
terentie op te dragen, in geen geval voor het verleenen van 
onafhankelijkheid aan de Philippijnen een termijnbepah'ng te aan- 
vaarden. 

Xu was het woord weer aan den .senaat. Aldaar kwam op 
klei allereerst de vraag ter sptrake, of men wellicht 

(gelijk Hitchcock wilde) het terugontvangen wetsontwerp maar 
zou aanvaarden met de volledige wijziging, door hot luiis daarin 
aangebracht. Op 2'^ Mei l'''lo evenwel besloot de senaat in 
ontls'cnnenden zin ; op IS Juli I'^lo bewilligde de senaat in een 
conferentie, hoewel de door het huis aan zijn ;ifgevaardigdcn 
opgelcgde instructie niet bijster belecfd gevonden werd. 

\’an tocn af schijnt de zaak to hebbcn geloopen op rcdletjes 
Ken conferentierapport van 7 .Augustus l'K(, beval aan, dat de 
senaat zijn bezwaren tegen de wijzigingen van het huis zou 
opgeven, mits een viertal werkelijke en voorts cnltele redaction- 
neele wijzigingen wcrdcn opgenomen. Ken |•apl')ort van 1. A Augustus 
KMfi van het huis gaf den voorgesteldcn nieuwen tekst der 
artikelen 1 — o1 (want er waren twee .irtikelen bijgek-omen), 
zonder de beweegreden van het ontwerp. ( tpi 1 (i .Augustus I'Ko 
aanvaardde de senaat de conferentievoorsteUen met 47 tegen 
24 stemmen, op is Augustus aanvaardde het huis ze. V(u\t en 
op 22 Augustus weril hot ontwerp achtcreenvulgens geteekend 
door de voor/.itters van beide hui/cn, en op 2*^ Augustus lAli-, 
werd het door den president bekr.achtigd. De vier werkelijlsC 
wijzigingen, door de cianlerentic voorgcstekl, haddeii a) liet 
kiezerscorps voov de cerstkomende verkie/.ing onxeranderd ge- 
hoiKlen (artikel 17) lid 1), b; .Amerikaansche burgers stemge- 
rcchtigil gem.'iakt (artikel 1.'> lid 2) naast burgers der I'hilippijncn, 
c) een vasten ondergouverneur (luitenant-gouverneur-gencra.al, 
/ouden wij zeggen) ingesteld met leidende bevo(;gdheid in zaire 
volksopvoeding en volksgezondheid (artiki'l 24) — deze twee 

vitale belangcn zijn daardiior voorshands voorbehoiulen aan cen 
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Ainerikaan-^ch di^nitari-i — . eti d) ten audit' r' (\'L- rp;c'iikha,ir met 
<'nze rektmkamer-^ ), die rced.^ \ ri. iritwaiii in her cer-'te > nuwcrj >- 
Hitchcuck van 7 December I'M a, in|^ev"ee;il in f.vec nieutve 
artikelen ('artikclen '_’4 en L’.")) 

Het Mjintijda betwijrcld ideali-'me van den Amcrikaan^chen 
geest komt in dc debatte-n "ver dit I’hilinpiin'che regeering-’- 
reglement t'an I'Mn weer ^prekend uit in het feit, dat, ziwiu'c! in 
liet hui^ ab in den >enaat, betungen t. 't aamvij-ang van zakeliike 
bez'.varen tegen 'pi ledigevrij making herhaa'.de'dik met i 'prechtewaar- 
deering, dcicii betcogen ten gun-te can vriimaking telkeii' metechte 
geestdritt z.ijn emtvangen \Argelijking met den Ametikaaiisciici 
vrijheid'Or.r;' ’g, aanhaiing 'an ber"emdc t'rijhcid'Wi m .n!en win 
Jefier-.r.n ,-if Lince'.n mi-'te nimmer haar entin ai-ia-meeremle 
v'erking I4e handelingen van het cungrc' (k'emgres',i' inal Reci'rd) 
nanie'.ijk geven in^temming en afkeuring weer 

Het op'chrift der wet — To declare the purpe'C of t!ic peop'e 
"f the I'nited States as f' the future poHtieal -'tatu-' of t!ie 
pei'iple of the i’hilippinc IslaniD, aiKl ti i pn nddc a more auto- 
noniotp government for tho^e island' - — i' 'ind' het ontwerp 
\ain I'M 4 onvcranderrl geblevcn Hr-ewcl rle jui'theid van dit 
op',chrift ( title ) het soni' g<'ducht heeft mneten i -ntgelden tiidens 
(le benuid'laging . blijkt uit dc handelingen van het congrc' 
nergeiis, dat en hoe het ge\oteerd i' gewonlen. 


II. 

De artikelen. 

I )e aandaclit, aan de artikelen /elf dei w<-t gegf*\i:n, 'i hijnt 
al 7cer onregelmatig verdecid geuee-'t. I )i_ t omnii"ie\'er'lagpn 
van .\pnl I'M'J (huis), AugUstU' l'M4 (luii'), December l'M."> 
(senaat) en April I'Mo (huis) /.ijn over de artikelen nitermate 
laconi'ch , dat van l-'cbruari I'M.h (senaat) doet concrete voor- 
stellen, doch /under redacties aan le geven. De discu"ies van 
September en October I'M 4 in het huis gaven aan de artikelen 
(le noodige /.org , de senaatsdis.'ussies van Januari I'Mo /oogoed 
als geen (Ken\on op D* en ].S Jamiari was de uit/.ondering) , 
evcnals — uiteraard — de korte discus'ie \an Alei TMo in het 
huis. llet i onlereiUierapport v,in Augustus 1'>1() gaal op eens 
weer vrij ver in de /org voor t^en gocden inhond der artikelen. 
Maar nergens vindt men de gevoteerde teksten van amendeinenten 
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en artikelen duidelijk afgedrukt , en nergens ook vindt men de 
moeite genomen om de afwisselende redacties van vroegere en 
latere voorstellen naast elkaar te drukken op een wijze , die de 
verschillen doet in het oog springen ; zoodat het uiterst tiidi'oovend 
is om b.v. de verschillen tusschen het insediende en het cievoteerde 
tweede ontwerp-Jones en die tusschen het gevoteerde ontwerp- 
Jones en het senaatsontwerp-Hitchcock te leeren kennen, of die 
tusschen het tveede ontwerp-Jones en den gesnbstitueerden tekst 
van Alei l^lo. Ctok van particuliere zijclc schijnt dit mittige, 
maar nu I'uist niet amusante gediildwerkje niet verricht. dp 
i\Iei d>16 constateerde senator Lippitt (Rhode Island), dat 
tusschen het senaatsontwerp-Hitchcock en het tweede ontwerp- 
Jones (of, anders gezegd, het sterk geamendeerde senaatsontwerp) 
een twintigtal verschillen bestonden , waaronder sominige van 
vitaal belang ; maar men vindt ze nergens gespecificeerd, 

Hier moet vooreerst iets gezegd over twee ontbrekende 
artikelen, 

Een drankverbodartikel , in October l‘M4 vergeefs voorgesteld 
in het huis, in Januari I'Hf'i door den senaat in artikel o 
ingeschoven , kwam in Mei ERo vanzelf te vervallen door het 
herstellen van de redactievan EM4, waaraan zulk een verbod vreemd 
wa,s, De droefheid van senator (jronna over dit wegvallen van 
zijn voedsterling word comisch , toen het volstrekt onmogelijk 
bleek dit lid der hooge vergadering aan het verstand te brengen, 
op welke wijze zijn invoeging dan tt'ch wel gevclipseerd was. 

Ten andere ontbreekt een wctsvoorschrift over neutralisatie 
tduurzame neutraliteit) der I’hilippijnen of over een pr)ging om 
tot neutralisatie (tf internationale waarborging te geraken. In 
I'ebruari l‘>d.S rcetls hatl senator Stone (IMisssouri) een gcmcen- 
schappelijke rcsoliitie te dier zake vcjorgestekl ; in Maart l'>12 
had Jones in het huis een soortgelijk voorstel gedaan, waarover 
in Mei 1*^12 verslag was iiitgebracht, doch dat verder was blijven 
riisten ; in l‘M4 had senator Overman (North (farolina), in I'^ld 
senator Shafroth (Colorado) het voorstel herhaald. 0[) El Taiuiari 
I'Uo in den senaat diende senator McCumber (North Dakota) 
een amendement van tieze strekking in, hetwelk geen sucres 
had; op 1 Mei EUti, bij de hernieuwde behandeling in het 
huis, diende het kamerlid Sabath znlk een amendement in, doch 
alleen om het na een minuut weer terug te nemen. Bij deze 
reeks van pogingen is het gebleven. 
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\ni!t-re aincm lementcn ccht'^r /ijf. Lj'r-ia.iL;'' 1 
In arnke; k dcr wet in (I'M.ihcr l'M4 hij .imcii'lein'-n: ccii 
renc! ne-^teltl vi>or nnteic^eni'iL; c-n '.'a-MiLlit aniler-- .■ 'rtiac > nunL-niincj 
van ei^rendMm : Private pn.pertx' -hal'. n..t be taken 'Pr pnblic 
U'C witlioiit iin-t conipcii'cttii >n \k"ir he: ^pe. ia’e neva' van 
werken van openbaar nut bepaalt h.et te;j;en'>\-oi u'di^^re artikel L’'^ 
(/.iiLiali '^eamendeerd in October 1‘'14) dit zedi'Ie b n’en'lien vaiir 
'chade, toeJcbraeht aan bij/und.eren eit^end.iin ( tn> private 
propert}- .-'n.;d! be clama;4ed >_.r taken for an_\' pur;)o-,e nnd.er tin.- 
section without just contpensaiii >n , en uit slat artikel werd te 
dier oele^enheid dc tricvoeoino van het het/dj betaedd ot ver/.ekeial 
zijn van de -chadeloosstellins ( without ju-t compensation paid 
or tendered therefor ) a!' overtollio creschrapt 

In artike! d is in October 1''14 het verbod crebracht van 
veelvrouwendrnn Op 1>> Januari PUo i' in den sfiiaat dc redactie 
alrlus verbeterd, dat het verbod kennelijk aileen oj.) de toekonist 
slaat ( hereafter ). Het conferentierapport van An^nistU'; I'Mo 
heeft nog een zinsnede toegevoegd r>m ontdiiiking te keeren 
De artikelen Id — lo fiver het I'hilippijiischc parlement hebben 
him definitieve redactie pas gekregen in I'Mh, Het tweede 
nntwerp-Iones had zich een samenkomen van die vernieuwrle 
vertegenwoordiging voorgestehl in het iaar PMo. 

In artikel Is is in October l'M4 onder nicer ingelascht de 
zoogenaamde onschendbaarheid van |iarlements!eden : and for 
aipv speech or debate in either house thev shall not be iiucstioned 
in an\' other (dace . 

Ook artikel 2 m over de koloiiiale hulptifgevaardigden te 
Washington heeft zijn definitieve redactie (/itting voor drie jaar, 
on \ erl<iezing niet door de kiezers m de Philippijnen , maar 
— gelijk \ fidr PHo — door het parlement te Manila) eerst gekregen 
door het conferentierapport van Augustus IMp,, 

Dc artikelen 24 eii 2 > over ilen au'litor ( vergelijkbaar met 
onze rekenkamers) dateeren van het eeiste ontwerp-1 liti hcock 
(Dcf ember 1‘Mr>) en zijn hersteld door het conferentierapport 
\ an Augustus PMo 

Artikad 27 7.011 volgens liet tweeile ontwerp-Ioiies het hoog- 
gerechtshot te Washington bevocgd hebben I’erklaard dc ai resteii 
\an het hooggereclitshot te .Manila slcclits dan te herzien , iiidicn 
het staatsi'ci ht rier \'ercenig;le Staten of eenig eigen recht dcr 
\ ercenig'lc Staten betrokken was bij de uitspraalt In October 
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1''14 is de redactic \an liet rcgeerint^sreglemcnt van l^Mi2 te 
tlezen her-^teld ducjr tcex’ocging van de woorden. flat het hoog- 
gerechtshoi te Washingtcni mede bevoegd zal zijn in civiele 
zaken , waarbij de waarde in geschil of de waarde van onroerend 
goed in geschil meer bedraagt dan dollar. Het huug- 

gerechtshof te 2Ianila is das nog niet ontvoogfl , gelijk dat 
te Weltevreden. 

xAls sprekend bewijs, dat men aaii de redactie der artikelen — 
waarvan hier alleen de vournaamste punten behoefdeit te wurden 
vermeld, zonder streven naar volledigheid — wel fvat meer aan- 
dacht had kunnen geven, moge vizlstaan, dat uit artikcl 1 van 
het eerste ontwerp-Jones in alle volgende ontwerpen en ten slotte 
in artikel 1 der wet zelf is i>vergegaan de vermelding van een 
op 11 .April tusschen .Amerika en Spanje gesloten vredes- 

verdrag, — terwijl niet alleen zulk een verdrag niet bestaat 
(11 -April IS'-l'-' is de dag tier uitwisseliiig van de ratificaties 
geweest), maar het later, bij het tweecle ontwerp-Jones, inge- 
laschte artikel 2 dezer zelfde wet den juisten datum (Id December 
bSd.S) bevat, lloewel de fout op 2 October 1^14 opzettelijk ter 
sprake werd gebracht, is zij nociuans blijven staan. De klacht 
van senator Lippitt o{.> 8 Mei DUo, dat het publiek niet genoeg 
eerbied heeft \uor het in stilte verrichte werk eener goede 
redactie, stelt de voorbereiding van dit regeeringsreglement dus 
in sommig opzicht te fraai voor. 

(Ip het gcwichtig stuk der oiuifliankelijkverklaring is het 
verloop der redacties geweest aD volgt. Het eerste untwerp- 
loncs van 1^12 kende, gelijk hiervoren vermeld, dc onafhanke- 
lijkheid met zooveel woorden toe, te rekenen van 4 juli ld21. 
Het tweede ontwerp-Jones van DM4 beloofde onafhankelijkheid, 
zoodra een stevig bewind (a stable government) kan worden 
ingericht in de Philippijnen. Het in ( Ictober D^14 gevoteerde 
nntwerp en evenzoo het senaatsontwerp van 7 December MM,') 
bepaalde — geheel overeenkonistig de herhaalde beloftcn van 
presidenten en lantlvoogden — , dat onaf hankelijkheid zou intreden, 
zooflra, naar het oordeel der X'ereenigde Staten, het volk der 
Philippijnen voor onafhankelijkheid rijp zon z.ijn gebleken ( to 
grant when, in the judgment of tlie United States, the people 
of the Philippine Islands shall have shown themselves to be 
fitted thereforj). In fie gewijzigde senaatsredactie van tien dagen 
later daarentegen (17 December D^l.i)) weril als criterium aan- 
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^cii' imet'i, rif lict ver'ecnen vdii "iiai iianNt.'iijkhLM(! .li dan nict in 
i'lct duar^aam bclan^' dcr bi.vi .ikin-' /nu , ijn ( ti- i^rant when, 
in tb.e ind^ment "f the L nited State-', it v.n’, be te t’ne permanent 
interest ot t’ne people (.t the l’'ni’ippi:ic biami- ), heteeen di.^ 
inr.gclijk niaakte haar te e,nth' .nilen. ia,,k al ,niu (ie be\'ell<ine 
\'iior 7,elf bewnifl rijp weacn \'. 'Igem' 'net amendemeiit-i larke zou 
enaf hankclij’kverkiarin^ (bch'uulens het rinaatinemeiijk'e s^eea! van 
verdau-ing) verplicht zijn geweest tiissc'nen I'd'' en I'd’": ab 
curiosum mag hier niet onvermeld bhjven. dat up Is Augnstu-- 
b'lo in het h.uis tegeii liet amendement-kdarke een beroep is 
gedaan up den heer (dulijn. Het bekrac'ntigd.e regeeringsreglement 
van I'do, cindelijk, bejiaak weer [>rccie- wat het tueede r.ntwerp- 
Jrme- aanvankeliik vuursehrcef whereas it is, it lia- alwat - 
been, the purpe-'C "f the peup'ie i 'f the baited .State- t( i withrlraw 
tlieir st.vereignt} ever t!ie Philippine blands and. ti.i recugni/e 
tiieir indepenrlencc .is -.'un a- a -table guverninent can be 
established therein < )nder de talnjke te de/er /.ake geupperde 
ideeen verdient vermelding tkat van senater .Shafruth (('nh iratln) 
up 7 Januari I'Mii; dat wellicht <le u\ergang tii-schen lUid en 
nieiuv het best te tretVen ware duur al- laat-ten landvnugd under 
Amerikaansche hcerscliajipij ecu l-'ilipinn te bem.ieinen. 

Ten slutte trekt het de aanrlacht, dat liet regeeringsreglenient 
van bMn zijn vuurganger \an 1 "n'J niet heeft ingetrukken, duch 
integendeel bepaak (artikel dl), d;it allc wetten uf wetteliike 
vuurscliriftcn, widke met het regeenngsregicinent van I'M*' niet 
-trijdig /ijn, uurden geliandhaafil. I’rat tijk, rei htspraak en wetem 
schaj) zLillen du- hebben nit te inakf-n, \v;it van de unde wet 
van b'n'd nug geldt. Na het in .September b>lh vultuuide buelt 
u\er I’hilippijnsclie staatsinstellingen van den tegen wuuriligcn 
raadslieer in liet huuggereclitshut der I’hilippijnen (i .\ Malcolm 
(d'he government oi the l’hili[)pine blands, kuehester, X. , 1‘M(), 
/'H biz.) sclnjnt in drnk niet- s.'imenvattends over Philippijnsrh 
staatsrecht te zijn verschenen ; het in 1"P' uitgekumen werkie 
van dezen zelldlen M.alcolm en M. M. K.ilaw (den up biz. 4.‘)n reeds 
geiiuemden jungen I'ilipino, mi hoogleer.iar te .Manila) over 
1‘hilippine rivics (Appleton X; ('‘o , X'ew \'ork, I'MO; bs:’, hlz,.) 
is te elementair om in flit vfirband ti- worilen meegeteld. 

loen in Jiili I'M 4 de tweefle Jones bill was ingediend, werd 
de tekst afgedrukt in schicr alle blaflen der Philippijnen en in 
de drie \nornaamste inheenische talen ( \'isa\-,i, 'I'agalng en lloco): 
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vciur het eind van Augustus l'^14hadden al drie provinciale besturen 
en veertig gemeentebesturen in de Philippijnen hun instemming 
betuigd, evenals het bestuur der nationalistische partij aldaar 
(de partij der meerderheid). Toen in Februari 1916 de Philippine 
bill, het wetsontwerp van den -.enaat, met het amendement- 
Clarke nopens een over twee a vier jaar te verleenen onaf hanke- 
lijkheid was aangenomen, moet het te Manila verschenen zijn 
in brochurevorm in de voornaamste inheemsche taal van het 
eiland Luzon, het Tagalog (gesproken door anderhalf milHoen 
van de bijna tien millioen inwoners der Philippijnen) : een congres- 
lid decide op 1 Mei L^16 mede, dat een inlandsche boekwinkel 
in korten tijd van deze brochure meer dan 1 0i >,0l MJ exemplaren 
had verkocht. Anderzijds geven een aantal Philippijnsche pers- 
stemmen, door den deskundigen en welgezinden j. A. Robertson 
bijeengebracht in The Journal of Race Development van April 
PTo, den indruk. dat het vouruitzicht voile onafhankelijkheid 
te zullen krijgen op z66 korten termijn bij vele toongevencle 
Filipino's destijds een gevoel van bekleniming wekte. 

Dat, ondanks den oorlog, de sinds D'>16 verloopen jaren voor 
de economische ontwikkeling der Philippijnen in menig opzicht 
gunstigzijn geweest, heeft voor het regeeringsreglement van lPl(i 
een goede atmosfeer geschapen, hoewel de tekst van dat regeerings- 
reglement aan dien toestand wellicht part noch rleel heeft geharl. 
X’olgens alle verklaringen van den luiidigen gouverncur-generaal 
(P, P. Harri'ion, dem<H'raat, sinds I'M;!) de met het regeerings- 
reglement opgeilane ervaring hongst bevredigcnd. 


III. 

De tekst der wet. 

[Pi Hi.ic — Ni'. '-’4(1 — (Dtii Fong.rfss,] 

|s .isi.- 

An Act To (lis l;iro tlip I'Uri'O-o of tho i.oopio of tin' rti.lrd 
Stole.- M- to the tmui-e )iolltle;il stums of tin' I'eoj.le ol the 1 'll I h li | Hie 
i-htiiils. atel tft [tiovuie a inoie .mtoiioiiious Lto\ etimieut for tho-e j-luiui- 

W hereas it was never the intention of the jieople of the L'nited 
States in the imujrienc} ol the War with Spain to make it 
a \\ ;ir of conipiest or lor territorial aggrandizement; and 
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W'.ijitj.i' 1: aa It h.i' a'^Vni' hi'Ci . till, su,!;)..'! I'l ;iit 

■ f t'riL I ; itci’. StatL' t' I ;:ii' ii'a-.v :l,iLr 'i a Helmut} i.x'cr the 
Piv.aijijjinc Kiamla anii t' ■ rirC'’^:'ii'C t'lcii aa icpcru Icnc c a-^ 

H 111 a' a .'table ^'ivernmciit ta’i ne e'taba'hci! therein, arni 
W’itereas ii’i" tiie '[leeil'a ai, n >rapi;'iimeri t *'1 'iiali pui'ini'e it 
!' (Ic'irabie tr. plaec in the hainl' "i tile [lei n'ic la tile 
Ihiilipiniie' a' iart^e a cniitru'. "i their Lh’ine'tic atraii"' a' 
can be g-iveii tiicm '.vitiiuiit, 111 tile nieantiine, impairing 
tile exercise die ri^’n;.' I'f 'uverciantx' by tlic pcii'ple la 
tile L'niteJ. State', in order tliat . b\ the ti'c and excrci'c ei 
jjijpuiar franclii'C and out ernnicntai power-, tiiex ina_\' be tiie 
better prepared to fui'._\ a,"Uine tile respon.-ibiiitie- aiui eii;o> 
a!i the privilege' of ceiiiipiete indepeiiiiencc : Tlierciorc 
In it ^H.U't. l \v tin S.'il'.lti uni HoilSi Rtp)\SL)ttatlVi.i nj 
tilt Unitt'i StutiS i‘f Rinuricu in assiiiirhu . That tlie 

proxi'ioii' of thi' Act and the name Tlie Pliiiippiiie' a' U'Cil 
in tiii' Act -iiail app'v to and include tiie I’iiilippine I-Iand' 
cededl to the l.'nited St.'ite- government b} tiie treat) ot peace 
Concluded between the rnited State' and Spain on tiie eleventli 
da}' of April, eigliteen liundred and ninetx'-nine , tlie boundaries 
Ilf which are 'Ct fortli in .Article 111 of sairl treatv, togetlier with 
tho-e i'itind' embraced in the treatv between .Spain and the 
I 'niteil .State-' concluded at Washington on the 'cventh da}' ot 
\ovi mber, nineteen hundred. 

-Ski . That al! inhabitant' ot tlie Pliilippine I'lands wlio 
wi.ro .S|.)ani'!i 'ubiei t' on the eleventh dav ot .Vprii, eighteen 
liundred ,'ind niuet}'-nine , and then re'ided in 'aid i'land', and 
tiicir (liildren born subseiiuent thereto, 'll, ill be deemed and 
lield to be citi/.en.s of the P!lilip[)ine Islands, except such as 
'liall liave elected to preserve their allegiaiue to tlie ( rowii ot 
■Spain in accordance with the prenisiou' ol tlie treatv of peace 
between the L nited States and. Spain, signed at Paris December 
tenth, eighteen humlred and ninetx'-eight, and e.xcept such 
others as have since bei oine citizens of some other count!}'. 
/'ce.-vA, //, That the Philippine Legislature, herein |)iovided for, 
is hereb} authorized to provide b}' law lor the acpuisitiuil ot 
Philippine citizensliip bv those natives of the Philippine Island.s 
who dio not ( ome within the toregoing provisions, the natives 
ot the insular possessions of the L nited States, and such other 
persons residing in the Philippine Islands who are citizens of 
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the United States , or who could become citizens of the 
United States under the laws of the United States if residing 
therein. 

Sec. 3. That no law shall be enacted in said islands which 
shall deprive an_\- person of life, liberty, or property without 
due process of law, or deny to any person therein the equal 
protection isf the laws. Private properU' shall not be taken fur 
public use without just compensation. 

That in all criminal prosecutions the accused shall enjo}' the 
right to be heard by himself and counsel, to demand the nature 
and cause of the accusation against him, to have a speed)' and 
public trial, to meet the witnesses face to face, and to have 
compulsor)' process to compel the attendance of witnesses in 
his behalf. 

That !io person shall be held to answer for a criminal offense 
without due process of law ; and no person for the same 
offense shall be twice put in jeopard)' of punishment, nor 
shall be compelled in an)' criminal case to be a witness against 
himself. 

That all persons shall before ccmviction be bailable b)' sufficient 
sureties, except for capital offenses. 

That no law impairing the obligation of coi'itracts shall be 
enacted. 

That no person shall be imprisoned for debt. 

That the privilege of the writ of habeas corpus shall not be 
suspended, unless when in cases of rebellion, insurrection, or 
invasion the public safet)' ma)' reciuire it. in either of which 
events the same ma)' be suspended b)' the President, or b)' the 
('lovernor (leneral, wherever during such period the necessity 
for such suspension shall exist. 

That no ex post facto law or bill of attainder shall be 
enacted nor shall the law of primogeniture ever be in force in 
the Philippines. 

That no law' granting a title of nobilit)' shall be enacted, and 
m.) person holding an)' office ot profit or trust in said islands shall, 
without the consent of the Congress of the United States, accept 
an\ present, emolument, office, or title of an)' kind w'hatever 
from an\ king, queen, prince, or foreign State. 

That excessive bail shall not be required, nor excessive fines 
impi.ised, nor cruel and unusual punishment inflicted. 

Dl. 7.S 
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That the right tri be -secure again.-'t lairea'i inable 'earches and 
seizures shall not be violated. 

That slaver}' shall not exist in said islands, in a- shall in\a >luntar_\' 
servitude exist therein except as a punishment hu' crime \vherei4' 
the part}' shall have been did}' convicted. 

That no law shall be passed abridging the freedi/in nf speech 
or of the press, or the right .a' the people peaceabh' tn assemble 
and petition the Government for redrC'S cif grievances. 

That no law shall be made respecting an establishment 
of religioi'i or prohibiting the free exercise thereof, and that 
the free e.xercise and enjo}'ment of religious profession and 
worship, without discrimination or preference, shall feu-ever be 
allowed: and no religious test shall be rciiuired for the exercise 
ot civil or pi'ditical rigths. No public mono}' or propert\' shall 
ever be appropriated, applied, donated, or used, directi}' 
or indirectl}', for the use. benefit, or support (R' an\' sect, 
church denomination , sectarian institution, or s}-.stein of religii:in , 
or for the Use, benefit, or sup[rort of anv priest, preacher, 
minister, or other religious teacher or dignitar}' as such. Con- 
tracting of pol}'gamous or plural marriages hereafter is prohibited. 
That no law shall be construed to [lermit pol} gamous or plural 
marriages. 

That no nione}' sliall be [laid out of the treasurt' except in 
pursuance of an appropriation b}' law. 

That the rule of taxation in said islands shall be unifirm. 

That no bill which ma}- be enacted into law sliall embrace 
more than one subject, and that subject shall be e\'i>resscd in 
tlie title of the bill. 

That no warrant shall issue but upon [jrobable cause, sup- 
ported b}' oath or affirmation, and particularh tlescribiiig the 
place to be searched and the person or things to be seized. 

That all monex' collected on ain- tax levied or assessed for 
a special purpose shall be treated as a special fund in the treasurx 
and ])aid out for such purpose onb . 

Sec. 4. I hat all expenses that nia}' he incurred on account 
of the Government of the Philippines for salaries of officials 
and the conduct of their office.s and departments, and all expenses 
and obligation.s contracted for the internal improvement or develop- 
ment of the islands, not, however, including defenses, barracks, 
and other works undertaken b} the Lhiitecl States, .shall, except 
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((therw'se spec!ricall\' provided b_\' the Congress, be paid b}- 
the (Toverninent nt the Pliilippines. 

Sei '. 5. That th.e .'tatutory laws of the L'liited States hereafter 
enacted ^hall ncit appi>’ to the Philippine Islands, except when 
the}' specincall}' s>> piavcide, or it is so provided in this Act. 

Sec. 0. That tlie laws now in force in the Philippines shall 
Continue in force and effect, except as altered, amended, or 
modified herein, until altered, amended, or repealed b\' the 
legislative authorit}' herein provided or b}' Act of Congress of 
the United States. 

Sec. 7. That the legi.slative authoritx' herein provided shall 
have p' aver, when not inconsistent with this Act, b\' due enact- 
ment to amend., alter, mcidity, or repeal an\' law, civil or criminal, 
continued in force b}' this Act as it ma\' from time to time 
see fit. 

This pi.iwer shall specincall}' extend with the limitation herein 
l)rovided a- ti.) the tariff to all laws relating to revenue and taxation 
in efl'ect in the Philippines. 

-Sec . •'s. Tliat general legislative power, e.xcept as otherwise 
herein providetl. is hereb}' granted to the I’hilippine Legislature, 
authorized h}- thi> .-\ct. 

Six', 'f That all the propert}' ant! rights which max' have been 
• icijuired in the Phili[.x;xine Islands bx' the P’nited States under 
the treat}' of peace xvith .Spain, signed Itcccmber tenth, eighteen 
hundred ami ninetx-eight. excejxt such land or other propertx’ 
a-^ ha-, been or slndl be tlesignatetl bx the President of the United 
■State-, f >r militarx and other roervations (.if the Government of 
the I iiited States, and all lands xvhich max' have been subsequent!}' 
acipiiied b\ the government of the Philippine Islands b}' purchase 
under the piovision-- of sections sixtx'-three and sixtx'-four of 
the .\ct of Congress approved Julx' first, nineteen hundred and 
two, except -.ueh as in;i\' have lieretnfore been sold and disposed 
(.4 in accorcktnce xvith the provisions of said Act of Congress, 
.are I’.erebx [daccd iiinlcr the control of the government of said 
islands to be administered or dispo.sed (.xf for the benefit of the 
inhabitants thereof, and the I’hilippinc Legislature shall have 
power to legislate with respect to all such matters as it max' 
deem advisable, but acts of the Philippine Legislature xvith 
reference to l.iml of the public domain, timber, and mining, 
hereafter enacted, shall not have the force of law until approx’ed 
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b\' the President c)f the United Statc.-^ I'rcvulc'i , That upon 
the approval of such an act b_\ the (hiverncr General, it shall 
be bv him forthwith transmitted ti > the Prc'ident of the United 
States , and he shall approve or dissapprove the same within 
six months from and after its enactment and submission for 
his approval, and if not disapproved within such time it shall 
become a law the same as if it had been specifically approved : 
Provided furthtr , That where lands in the Philippine Islands 
have been or ma\- be reserved for any public purpiase of the 
United States, and, being no longer required fcir the purpO'^e 
for which reserved , have been or mav be , b>' order of the 
President , placed under the control of the gC'Vcrnment of said 
islands to be administered for the benefit of the inhabitants 
thereof, the order c>f the President shall be regarded as effectual 
to give the government of said islands full control and power 
to administer and dispose of such lands f .r the benefit of the 
inhabitants of said islands. 

Sec, Iff That while this Act provides that the Philippine 
government shall have the authority to enact a tariff law the 
trade relations between the islands and the United .States shall 
continue to be governed exclusivelv b\' laws of the (fongress 
of the United States: Provided, That tariff acts or acts amen- 
dator_v to the tariff of the Philippine IslatnU shtill not become 
law until the\' shall receive the approval of the President of 
the United States, nor shall any act of the Phili[)pine Legislature 
affecting immigration or the currencx cir esjinage laws of the 
Philippines become a law until it has been apjjroved b\' the 
President of the United .States: I’rov/ded further. That the 
President shall approve or diia[)prove any act mentioned in the 
foregoing proviso within six months from and after its enactment 
and submission for his approval, and if not disapproved within 
such time it shall become a law the same as if it had been 
specificalh' approved. 

Sec. 11. That no export duties shall be levied or collected 
on exports from the Philippine Islands, but taxes and assessments 
on property and license fees for franchises , and privileges, and 
internal taxes, direct or indirect, max’ be imposed lor the purposes 
of the Philippine government and the provincial and municipal 
governments thereof, respectively, as max’ be provided and defined 
b_x’ acts of the Philippine Legislature, and, xvhere necessarx’ to 
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anticipate taxes and revenues, bonds and other obligations ma_\* 
be issued b}- the Philippine government or any provincial or 
municipal government therein, as may be provided b\’ law and 
to protect the public credit; Provided, /loivovcr. That the entire 
indebtedness of the Philippine government created b\’ the 
authority conferred herein shall not exceed at an\' one time 
the sum of $ l,'i,00t),000, exclusive of those obligations known 
as friar land bonds, nor that of an_v Province or municipality a 
sum in excess of seven per centum of the aggregate tax valuation 
of its propert}’ at ant' one time. 

•Sec. 12. That general legislative powers in the Philippines, 
except as herein otherwise provided, shall be vested in a legislature 
which shall con.sist of two houses, one the senate and the other 
the house of representatives, and the two houses shall be 
designated The Philippine Legislature • : Provided, That until 
the Philippine Legislature as herein provided shall have been 
organized the existing Philippine Legislature shall have all legislative 
authorit}- herein graiited to the government of the Philippine 
Islands, except such as ma_\' now be within the exclusive juris- 
dicti(.m of the Philippiine Commission , which is so continued 
until the organization of the legislature herein provided for the 
Philippines. When the Philippine Legislature shall have been 
organized, the exclusive legislative jurisdiction and authorit)’ 
exercised b\' the Philippine Commission shall thereafter be 
exercised by the Philippine Legislature. 

Sec. 13. That the members of the senate of the Philippines, 
except as herein provided, shall be elected for terms of six and 
three years, as hereinafter provided, by the qualified electors 
of the Philippines. Pfach of the senatorial districts defined as 
hereinafter provided shall have the right to elect two senators. 
Xo person shall be an elective member of the senate of the 
Philippines who is not a qualified elector and over thirt\- \ ear.s 
of age, and who is not able to read and write cither the Spanish 
or English language, and who has not been a resident of the 
Philippines for at least two consecutive \ear.s and an actual 
resident of the senatorial district from which cho.sen for a period 
ot at least one \ ear immediately prior to liis election, 

■bEC. 14. 4'hat the members of the house of representatives 
shall, except as herein pr(.)vidcd, be elected triennialh' b\' the 
qualified electors of the Philippines. Each of the representative 
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districts hereinafter provided fisr shai' liavo t'v; riL^’u t' ■ eito t 
one representative. No person ''na'! he an e'ecf'o inenihL-r ‘>t 
the house of representative^ wh'j i- n.-a a ./a-ihif. c:ect>’r and, 
over twenty-five s’ear.s of age. an.d wiio is iibie tn read! and 
write either the Spanish or English language, 'indi wiinlia' not 
been an actual resident of the district from which electee! fr,r at 
least one r'ear immediateh' prior to his rV-cticjn. d'hat 

the members of the present assembb elected eii the fir-t Tiie.'day 
in June, nineteen hundred and sixteen, si-, all be thie member' 
of the house of representatives from ti'.eir respective cli-trict' 
for the term expiring in nineteen hundred ar.di ninetern. 

Sec. 1.0. That at the first elect: .ai held pur'C.aut i this .wt. 
the qualified electors shall be those having the cuahf rati' at' of 
voters under the present law. thereafter and untd Mtherwi'C 
provided b}- the Philippine Legislature herein nruvidedi f.r the 
qualifications of vcoters for senators and repre'entaii\-c' in the 
Philippines and all officers elected by the pei'ple slial' be as 
follows : 

Every male persmi whci is ip.it a citi/.en ur subject nf a fireign 
power twenty-one }-ears of age or over fexcejit ins me and 
feeble-minded persons anrl those convicted in a court of competent 
jurisdiction of an infamous offense since the thirteenth da^■ of 
August, eighteen hundred and ninei_\--eig!it) , who shah have 

been a resident of the Philiiipincs fur une \ear and of the' 
municipalit}' in which he .shall offer to vote for ^i\- month' 

next preceding the da>- of voting, and who is compriscil within 
one of the following classes • 

(a) Those who under existing law arc h g.il voters and luive 
exercised the right of suffrage. 

(b) Those who own real pi'opert) to the value uf “lOii pesu.,, 
or who annually pa\- 150 pesos ur up ire uf tiie esi.ah' i .lied taxi ' 

(c) I hose who are able to read and writi eitiier .'spanisli . 

English , or a native language. 

.Sec. 1(1. That the Philippine Mauds shal! he djvided into 

twelve senate districts, as fuHov-s- 

First district: Batanes , ( 'agawan , t„ibe!;i, lio, Norte, and 
Ilocos Sur. 

Second district. La I nion, Paiigticmati , and Xamhales 

Third district: l.arltic, Nneva lo ija, I’ainp.mga, and 15ul;i(an, 

hourth distiict. Bataan, Ri/.al, IManilti, and Lacniiia. 
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Fifth district: Batangas , iNIindoro . Tax'abas. and Cavite. 

Sixth district: Srirsngon , Albat' , and Ambos Camarine.s. 

Seventh district: Iloilo and Capiz. 

Eighth district: Negros Occidental, Xegnas Oriental, Antique, 
and Palawan. 

Ninth district ; Levte and Samar. 

Tenth district: Cebu. 

Eleventh district : Surigao . Misamis . and Bohol. 

Twelfth district' The Mountain Province, Baguio, Nueva 
\’izca}-a, and the Department of i\Iindanao and Sulu. 

The representative districts sliall be the eight\--one now provided 
b_v law, and three in the i\Iountain Province, one in Nueva 
\’izca_va , and five in the Department of Mindanao and Sulu. 

The first election under the provi-ions of this Act shall be 
held on the first Tuesda)' of (3ctober, nineteen hundred and 
sixteen , unless the Governor General in his discretion shall fix 
another date not earlier tlian thirtt' nor later than sixt\- dat’s 
after the passage f'f this Act. Providid , That the Governor 
General's proclamation shall be published at least thirt\‘ da\'s 
prior to the date fixed for the election . and there shall be 
chosen at such election one senator from each senate district 
for a term of three t'ears ami one for six _\ ears. Thereafter one 
senator from each district ^h.ill be elected from each senate 
district for a term of six years: That the (mvernor 

General of the Philippine Islands shall apimint, without the 
consent of the senate and without restriction as to residence, 
senators and representatives who will, in his opinion, best repre- 
sent the senate district ,ind those reprensentative districts which 
ma\' be included in the territorx’ not now represented in the 
Philippine ,\ssembly : /Vv'.'vT, -/ further. That thereafter elections 
shall be held onl\' on such da\ s ;ind under such regulations as to 
ballots, voting, and (]uah'tications of electors as ma\' be prescribed 
b\' the Phili|'>pine Eegi'-lature , to which is hereb\' given authorit\‘ 
to redistrict the Philippine Islands and modifw amend, or repeal 
an\- provision of this section, e.xcept such as refer to appointive 
senators and repesentatives. 

Sec. 17. That the terms ot otfice ot elective senators and repres- 
entatives shall be si.x and three t e.irs, respectiveb', ami shall begin 
on the date ot their election. In case of vacanev among the elective 
members of the senate or in the house of representatives, special 
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elections ma\’ be held in the districts wherein such vacanc\' 
occurred under such regulations as ma\' be prescribed b\' law, 
but senators or representatives elected in such cases shall hold 
office onl)' for the unexpired'purtion of the term wherein the vacancv 
occurred. Senators and representatives appointed b}' the Governor 
General shall hold office until removed b_\' the Governor General. 

Sec. is. That the senate and house of representatives , 
respectivelv , shall be the sole judges of the elections, returns, 
and qualifications of their elective members , and each house 
mav’ determine the rules of its proceedings, punish its members 
for disorderl}' behavior, and, with the concurrence of two-thirds, 
expel an elective member. Both houses shall convene at the 
capital on the sixteenth da>' of October next following the 
election and organize by the election of a speaker or a presiding 
officer, a clerk, and a sergeant at arms for each house, and 
such other officers and assistants as may be required. .A maiorit\ 
of each house shall constitute a quorum to do bu.sine.ss , but 
a smaller number ma}- meet, adjourn from day to da\', and 
compel the attendance of ab.scnt members. The legislature .shall 
hold annual sessions, commencing on the sixteenth flay of October, 
or, if the sixteenth da_\' of October be a legal holida\-, then 
on the first da>' following which is not a legal holida\-, in each 
year. The legislature ma_\- be called in special .session at anv 
time by the Governor General for general legislation', or for 
action on such specific subjects as he ma_\- designate. Xo special 
session shall continue longer than thirt\- days, and no regular 
session shall continue longer than one hundred days, exclusive 
of -Sundays. The legislature is hereb\' given the power and 
authority to change the date of the commencement of its annual 
sessions. 

The senators and repre.sentatives shall receive an annual 
compensation for their services , to be ascertained by law, and 
paid out of the treasury of the Philippine Islands. The senators 
and representatives shall, in all cases except treason, felony, 
and breach of the peace, be pritaleged fismi arrest tlurinu their 
attendance at the session f)f their respective houses and in going 
to and returning from the same ; and for an\- speech or debate 
in either house the_\ shall not be (juestioned in an\' other place. 

Xo senator or representative shall, during the time for which 
he ma\ hav e been elected , be eligible to an\' office the election 
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to which is vested in the legislature . nor shall be appointed 
to any office of trust oi profit which shall have been created 
or the emoluments of which shall have been increased during 
such term. 

Sec. 19. That each house of the legislature shall keep a 
journal of its proceedings and, from time to time, publish the 
same; and the t'eas and nays of the members of either house, 
on an}- question, shall, upon demand of one-fifth of those 
present, be entered on the journal, and every bill and joint 
resolution which shall have passed both houses shall , before it 
becomes a law, be presented to the Governor General. If he 
approve the same, he shall sign it. but if not, he shall return 
it with his objections to that house in which it shall have 
originated, which shall enter the objections at large on its journal 
and proceed to reconsider it. If, after such reconsideration, 
two-thirds of the members elected to that house shall agree to 
pass the same, it shall be sent, together with the objections, to 
the other house, b)' which it shall likewise be reconsidered, and 
if a]tproved b_\' two-thirds of all the members elected to that 
house it shall be sent to the Governor General, who, in case 
he shall then not approve, shall tran.smit the same to the President 
of the Lhfited States. The vote of each house shall be b}' 
the _\'eas and na\’s, and the names of the members voting for 
and against shall be entered on the journal. If the President of 
the United States approve the same, he shall sign it and it shall 

become a law. If he shall not approve same, he shall return it 

to the Governor General, so stating, and it shall not become 

a law; Provided, That if an\' bill or joint resolution shall not 

be returned b)' the Governor General as herein provided within 
twent}’ days (Sunda\ s excepted) after it shall have been presented 
to him the same shall become a law in like manner as if he 
had signed it, unless the legislature by adjournment prevent its 
return, in which case it shall bec('me a law unless vetoed b\' 
the Governor General within thirty days after adjournment: 
Provided further. That the President of the United States shall 
a[)prove or disappia>ve an act submitted to him under the 
provisions of this section within six months from and after its 
enactment and submission for his approval; and if not approved 
within such time, it shall become a law the same as if it had 
been specificall}' approved. The Governor General shall have 
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r'ne power to veto any particular item e.r item-i of an apprrip- 
riation bill, but the veto shall not affect the item r.r items to 
which he does not object. The item or item'- objected to shall 
not take effect except in the manner heretofore provided in this 
section as to bills and joint resolutions returned to the le^i.^lature 
without his approval. 

All laws enacted by the Philippine Legislature shall be reported 
to the Cemgress of the United States, which hereb\' reserves 
the power and authority to annul the same. If at the termination 
cif any nscal \’ear the appropriations necessary for the support 
.jf gcivcrnment fur the ensuing fiscal vear shall not have been 
m.ade, the several sums appropriated in the last appropriation 
bills f r the objects and purpose' therein specified, so far as 
the same ma_\ be dione, shall be deemetl to be reappriopriated 
fsr the several objects anti jiurposes specified in said last 
appropriation bill; and until the legislature shall act in such 
behalf the treasurer shall, when st, directed by the Governor 
General, make the pavments nece.ssary for the purposes aforesaid. 

.fn;. 2('. That at the first meeting of the Philippine Legislature 
createrl by this Act anti trieniall\' thereafter there sliall be chosen 
b)' the legislature two Resirlent Commissioners to the Unitefl 
States, who ^hall hold their office for a term of three \ ear' 
beginning with the fourth da\ of March ffilow ing their election, 
and who shall be entitled to an official recognition as such b\' 
all departments ii|jon ])re.sentation to tlie President of a certificate 
of election b\' the G(jvernor (fieiieral of said islands, leach of 
saifl Resident ( 'ommissioners shall, in addition to the salary and 
tlie slim in lieu of mileage now allowed b\- law, be allowed the 
same sum tor stationer)' and lor the i'a\' of necessar\' clerk hire 
as is now allowed to the Members of the House of Represen- 
tative' of the Cnitccl .States, to b(. [laid out of the Treasurx' 
of the I'nitefl States, anrl tlie franking priiilege allowed b\' law 
to jMcmbei's ot koiigress Xo person shall be eligible to election 
as Resident ( ommissioner who is not a bona fide elector of said 
islanrls and who does not owe allegiance to the United .States 
and who Is not more than thirtx' x'fiars ot age anrl who chics 
not read and write tlie I'.nglisli language. 1 he present two Resident 
Commis-ionei's shall hold office until the fourth of March, nineteen 
hunclred and seventeen. In ('ase of var;uic\' in the position of 
Resident k ommissioner caused b\ resignation or otherwise, the 
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Governur Genera! may make lemporarx appuintmentr- until the 
next meeting of the Philippine Lcgi-;iatiire, which .-.’nail then nil 
such x'acanc}': but the Resident r.immissioner thus electehi shall 
hold office only for the unexpired portion nf the term wherein 
the vacanc}' occurred. 

Sec. 21. That the supreme executive power shall be vested 
in an executive ofhcer, whose official title shall be The Governor 
General of the Philippine I--land.-> . He shall be appointed b\’ 
the President, b}’ and with the advice and cu.m.^ent of the Senate 
of the United States, and hold his office at the pleasure of the 
President and until his simcessor 's ciio.sen and .jualihed. The 

Governor General .'liall resid.e in the Philippine Uiands during 

his official inciimbencx', and maintain his office at the seat of 
giivernment. He shall, unless otherwise herein provided, appoint, 
b_\- and with the cciiisent of the Fliilippine Senate, such officers 
as max' now be appi.>inted b\’ the (jovernor General, or such 
as he is aLithc>rized b_\’ thi' .\ct to appoint, c.ir whom he max- 
hereafter be authorized b\- law to appoint; but appointments 
made xvhile the senate is not in session sliall be effectix e either 
until disapnrox'al or until the next adjcuirnmcnl of the senate. 
He sliall hax'e general supcrx'iston and control of all of the 

departments anil bureaus of the government in the Philippine 
Islands as far as is not inconsistent with the provisions of this 
-\ct, and shall be commander in chief -if all local!}- created 

.'irmed forces and militia. He is hercbx- x-csted with, the exclusive 
power ti'i grant ]iardi'>ns and re]irieves and remit fines and 
torfeiturc’s, ami max veto anx- legislation enacted as liercin provided 
He .shall submit xxithin ten da\-s of tile opening lu' each rcgular 
scssion of the Philippine l.cgislature .i budget of receipts and 
expeiiiliturcs, xx-hich sh,,-ill he the basG of die .uimuil ai-ipropriation 
bill. He shall commi.ssion all officers tliat he ma.x be authorized 
to appoint. He shah he responsible for the faithful execution 
ot the law-s of tlic Philippine Islands and ot the United States 
operative xvithin the Philippine Isl.inds, and xvhenever it becomes 
neccssai}- lie max call upon the coinmaiulcrs of tlie militarx- 
and naval f)rces of the United States in th.c island.s, or summon 
the pi-issc coniitatus, or call out the militia or otliei locallx- 
( reated armed icu'ces. to prevent or sujipress laxvless violence, 
inxasimi, insurrection, nr rel)clli,>n: and he max, in case ot 
rebellion or invasion, eir imminent danger thereof, when the 
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public safet\' requires it, suspend the privileges of the writ ot 
habeas corpus, or place the islands, or an_\' part thereof, under 
martial law : Provided, That whenever the Governor General 
shall exercise this authority, he .-^hall at once notif\- the President 
of the United States thereof, together with the attending facts 
and circumstances, and the President shall have power to modif\' 
or vacate the action of the Governor General. He shall annually 
and at such other times as he may be required make such 
official report of the transactions of the government ot the 
Philippine Islands to an executive department <:>f the United 
States to be designated b_\' the President, and his said annual 
report shall be transmitted to the Congres.-' of the United States; 
and he shall perform such additional duties and functions as 
ma\' in pursuance of law be delegated or assigned to him b>' 
the President. 

Sec, 22. That, except as provided otherwise in this Act, the 
executive departments of the Philippine government shall continue 
as now authorized by law until otherwise pr(.)vided b\- the Philippine 
Legislature. When the Philippine Legislature herein provirled 
shall convene and organize, the I’hilippine Commission, as such, 
shall cease and determine, and the members thereof shall vacate 
their offices as members of said commission ; Provided, That the 
heads of executive departments shall continue to exercise their 
executive functions until the heads ot departments provided bv 
the Philippine Legislature pursuant to the provisions of this Act 
are appointed and (]ualified. The Philippine I.egislature ma\' 
thereafter b\- appropriate legislation increase the number nr abolish 
an\' of the executive departments, or make such changes in the 
names and duties thereof as it may see fit, anti shall provide 
for the appointment and removal of the heads of the executive 
departments b\' the Governor General: Provided, That all executive 
functions of the government must be directl\' under the Governor 
General or within one of the executive rle[)artments under the 
supervision and control of the Governor (feneral. There is hercb>- 
established a bureau, to be known as the Bureau of Xon-( hristian 
tribes, which said bureau shall be embracecl in one of the executive 
departments to be designated by the Governor General, and shall 
have general supervision over the public affairs of the inhabitants 
of the territor}' represented in the legislature by appointive senators 
and representatives. 
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Sec. 2o. That there shall be appointed b_\- the President, b_\’ 
and with the advice and consent of the Senate of the United 
States, a vice governor of the Philippine Islands, who shall have 
all of the powers of the Governor General in the case of a vacanc_\' 
or temporary removal , resignation , or disabilit)' of the Governor 
General, or in case of his temporar\’ absence; and the said vice 
governor shall be the head of the executive department, known as 
the department of public instruction, which shall include the bureau 
of education and the bureau of health, and he may be assigned 
such other executive duties as the Governor General ma\' designate. 

Other bureaus now included in the department of public 
instruction shall, until otherwise provided by the Philippine 
Legislature, be included in the department of the interior. 

The President ma}- designate the head of an executive department 
of the Philippine government to act as Governor General in the 
case of a vacancy, the temporar)- removal, resignation, or disabilitx' 
of the Governor General and the vice governor, or their temporary 
absence, and the head of the department thus designated shall 
exercise all tlie powers and perform all the duties of the Governor 
General during such vacanc_\- , disability, or absence. 

Sec. 24. That there shall be appointed b}- the President an 
auditor, who shall e.xamine, audit, and settle all accounts per- 
taining to the revenues and receipts from whatever source of 
the Philippine government and of the provincial and municipal 
governments of the Philippines, including trust funds and funds 
derived from bond issues; and audit, in accordance with law 
and administrative regulations, all expenditures of funds or propert}- 
pertaining to or held in trust b\' the government or the Provinces 
or municipalities thereof. He shall perform a like dut\' with 
respect to all government branches. 

He shall keep the general accounts of the government and 
preserve the vouchers pertaining thereto. 

It shall be the dut)' of the auditor to bring to the attention 
of the proper administrative officer e.xpenditures of funds or 
propert)’ which, in his opinion, are irregular, unnecessar\', exces- 
sive, or extravagant. 

There shall be a depute’ auditor appointed in the same manner 
as the auditor. The depute’ auditor shall sign such official papers 
as the auditor may designate and perform such other duties as 
the auditor mae’ prescribe, and in case of the death, resignation. 
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-iLknc.'^, I 'F 1 xliL-r iibsencc "t' lIil aiuliti'i' fiF'm lii-' I’ffiLC, tVijin 
an.}’ came, the riejiuty -hah have charye ■ a’ 'i.ch "Itice. 

In Cii'C o! the ab'cn^e in an , fr. >ni ilIic Lan'.-e. ■ a’ la ■:!! t’le 

tiiiJ.itar cniu the Jepnt; ataiit<ar. tlic ij >r (jcnciCa nia\ 

designate an a^ai^tant, wha 'ha'l h.ave elititgc wf tile la'fice. 

1 he a( irninntrative ir-ri'dictii at ,a the acalit'a' ■ 'ver nc.^iaint-, 
whetlier o* inrivi' nr yruueitc. arai ali vouciitr-' llHi! recarth 
pertaining thereto, .-iiall be exelu.'.i\'e. With the .yjpravdl .jf the 
(hiiverncir hieneral he 'hall from time tci time make and picjmulgatc 
general cn 'pecial rrdc' and regtilati'’>n' nr.t inci'ai'i'tent tvitli law 
Covering tlic metliC'd ca aeCcaanting fir public finns and propert}', 
and r.indc mvd preperu’ held in trii't b}' the g..i\ eminent ca- an_\' 
‘t it-i branchc'' T'nat an}' ohioer accuuntable fa' 

pi.o.ii- tiindi' ra- pi-'. pert}' ma}' reyiiire 'iich arlrlitirinal report' 
.a' return' irc-m Iti' 'ubordinate' 'a' other' a' he mat' deem 
ncce"ar}' Sor hi' ov. n inf.a'maticai and pre-tectiun. 

1 he deci'ion' ot the- auditra' <11 all be hmil and ciaiclu'ive upon 
the e.xectittve branchc' ''4 the gcivernment , cxce[)t that appeal 
therelrum m;iy be t.iken b} tlie |.iart}' tiggrieved or the head of 
the department ciaKcrned within caie \'ear , in the manner 
hereinafter prc'cribed The auditor ihail , except a< hereinafter 
pi'otid.ed, have like authority a' that ciaiferred b\Taw upon 
the 'Cneial auditor' of the Ihiited State' and the Comptroller 
ot the L nited State' Irea'Ur} .imi i' -mthori/ed to communicate 
directl}' with any pei-'on having rPum'befiro him f >r 'eitlement, 
or -with ail}' dcpaitniei'it. offieer , or jier<on having official 
relation' with hi' office. 

.\' 'oon alter the i lo'e ot each ti'eal sear a' the account' 
ot saicl s'erti' may be examiriefl and acliU'tcol the auditor shall 
'Libinit to the (joxeriior (icneral and the Secretars of War an 
annual report ot the ti'cal concerns cit the gos'ca nment, show'ine 
the icceipts and disbiirsc ment' ot the s'.inous dei lartnient' and 
bureaus of tlie government and. the various Provinces and 
municipalities, and mtii-.e suen (ither rejioit' as ma}' he reciiiired 
ot him b}' the (loveriior (lenm'ai or the Sccretais' of War. 

In the execiuior, ot their duties tin .luditor and the deguits 
auditoi aie tUillioined to 'Umnion witne'siss, administer oaths, 

and to take evideiic e , and , in tlie pursuance of these provision', 
mas I'sue subpoena, and enforee the attendanee of witnes'Cs , 
a.' now '(iroviiled b\ law 
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The ofTce of the auditor shall be under the general supervisi(jn 
of the (jovernor General and shall consist ot the auditor and 
deput}' anditcjr aitd such necessarx’ assistants as may be pre- 
scribed b}’ law. 

Sec. 2.7. That an\- person aggrieved b_\- the acti(jn or decision 
of the auditor in the settlement of his account or claim nia}'. 
within one year, take an appeal in writing to the (governor 
General, which appeal shall specificalh' set forth the particular 
action of the auditor to which exception is taken . with the 
reason and authorities relied on for reversing such decision. 

If the Governor General shall contirm the action of the auditor , 
he shall so indorse the appeal and transmit it to the auditor, 
and the action .shall thereupon be final and conclusive. Should 
the Governor General fail to sustain the action of the auditor, 
he shall forthwith transmit his grounds of disapproval to the 
Secretary of War , together with tlie appeal and the papers 
necessary to a proper understanding of the matter. The decisioir 
of the Secretary of War in such case shall be final and conclusive. 

Sec. 2(). That the supreme court and the courts of first instance 
i.)f the Philippine Islands shall possess and exercise jurisdicti(.m 
as heretofore [irovided and such additional jurisdiction as shall 
hereafter be prescribed b_\' law. The municipal courts L)f said 
islands shall possess and exercise jurisdiction a.s now provided 
by law, subject in all matters to such alteratii.m and amendment 
as ma\- be hereafter enacted b\' law; and tire chief justice and 
associate justices of the .supreme court shall hereafter be appointed 
b\' the President, b_\' and with the advice and con.sent of the 
L'nited States. 'I'he judges of the court of tir.st instance shall 
be appointed b\” the Governor (Heneral . b\’ and with the atlvicc 
and con.sent of the Philippine Senate: Proviii^ii , That the admiraltc' 
jurisdictioir of the su[jreme court and courts of first instance shall 
not be changed except by Act of Congress. That in all cases 
pending under the operation of existing laws, both criminal and 
civil, the jurisdiction shall continue until final judgment and 
determination. 

Sec. 27. I'hat the Supreme Court of the United States shall 
have jurisdiction to review, revise, reverse, modif\-, or afdrm the 
hnal judgments and decrees (jt the Supreme Court of the Philippine 
Islands in all actions, case'', causes, and proceedings now pending 
therein or hereafter determined therebx' in which the Constitution 



47 '- 


HKT I'lllLIl'i'UNSi^llK RFi.l H<1M .-■'KKi ,1 KMl NT. 


I'l' an\ .■statute, treat)', title, rigltt, nr ;)rivilege nt the I nited 
States is invi.ihed, i r in cause- in which the value in cup.trover-x 
exceeds S 2.’\t>u0, r.r in which the title nr pn-sc-~ion ot real 
e-tate exceeding in value the -um uf S 27,t ii_i( i, tn be a-certained 
b\' the leath of either part) nr ot nthcr competent witne.-.se-, 
is involved or brought in cjuestion: and -uch final judgment- 
or decrees max' and can be reviewed, revised, reversed, modified, 
or affirmed b)' said Supreme Court of the United States on 
appeal or writ of error by the part)' aggrieved within the same 
time, in the same manner, under the -ante regulatimt-, and b)' 
the same procedure, as far applicable, as the final judgments 
and decrees of the district court- of the United States. 

Sec. 2S. That the government of the Fhilipi.nne Islands mav 
grant franchi-es and right-, including the authorit)' to e.xercise 
the right of eminent druTiain, for tlie construction and operation 
of works I'jf public utilit)' and service, and ma)' authorize said 
works to be constructed and maintained over and across the 
public propert)' of the United States, including -treats, highwavs, 
-puare-, and reservations, and over -imilar propert)' of the 
government of said islands, and ma)' aclript rules and regulation.s 
under which the pn.)vincial and municipal governments of the 
islands max' grant tlie right to use and occup)' such public 
propert)' belonging to said Provinces or municipalities: J'roz'tdt-ii, 
That no private propert)' shtill be rlamagetl or taken ku' an\' 
purpose under this section without just comjiei'isation , and that 
such authorit)' to take and occup)' land -hall not authorize the 
taking, use, or occupation of anv land e.xcept such as is required 
for the actual necessai')' purjiose- for which the franchise is 
granted, and that no franchise or right shall be granted to an)' 
individual, firm, or cor|H)ration e.xcept under the conditions 
that it shall be subject to amendment, alteration, or repeal b)' 
the kongress of the United .States, and that lands or right of 
use and occuj^ation of lands thus granted shall revert to the 
governments b)' which the\' were respective!)' granted upon the 
termination of the franchises and rights under which the) were 
granted or upon their revocation or repeal. That all franchises 
or rights granted under this Act shall forbid the issue of stock 
or bonds e.xcept in exchange for actual cash or for propertx' 
at a fair valuation equal to the [)ar value of the stock or bonds 
so issued ; shall lorbid the declaring ot stock or boiul dividends, 
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and , in the case nf public-service corporations , shall provide 
for the effective regulation of the charges thereot, lor the official 
inspection and regulation of the books and accounts of such 
•corporations, and for the pa\'ment of a reasonable percentage 
of gross earnings into the treasurr' of the Philippine Islands or 
of the Province or municipalit\- within which- such franchises 
are granted and exercised; Proi'iih'd fnrtJitr, That it shall be 
unlawful for an\' corporation organized under this Act, or for 
an\' person, e(MTlpan^■ , or corporation receiving an\' grant, 
franchise, or concession from the government of said islands, 
ti^ use , emph'i}’ , or contract for the labor of persons held in 
involuntary servitude; and any person, compan}", or corporation 
so vic-ilating the provisions of this Act shall forfeit all charters, 
grants, or franchises for doing business in said islands, in an 
action or proceeding brought for that purpose in any court of 
competent jurisdiction by an_\- officer of the Philippine government, 
cir on the complaint of an_\' citizen of the Philippines, under 
such regulations and rule> as the Philippine Legislature shall 
prescribe, and in addition shall be deemed guiltv of an offense, 
and shall be punished b_\- a fine of not more than $ 10,1*01'), 
Sec. 2 P. That, except a.-, in this Act otherwise provided, the 
salaries of all the officials of the Philippines not appointed b}' 
the President, including dei-Wities, assistants, and other employees, 
shall be such and be so paid out of the revenues of the Philippines 
as shall from time to time be determined b\’ the Philippine 
Legislature; and if the legislature shall fail to make an appropriation 
for such salaries, the salaries so fixed shall be paid without the 
necessitv of further appropriations therefor. The salaries of all 
officers and all expenses of the offices of the various officials 
of the Philippines appointed as herein provided b_\- the President 
shall also be paid out of the revenues of the Philippines. The 
annual salaries of the following-named officials appointed b\’ the 
President and so to be paid shall be; The Governor General, 
$ 18,1*00; in additioTi thereto he shall be entitled to the occupancx’ 
of the buildings heretofore used b\- the chief executive of the 
Philippines, with the furniture and effects therein, free of rental ; 
vice governor, $ lO.OoO; chief justice of the supreme court, 
$ 8 , 000 ; associate justices of the supreme court, $ 7 ,.ott 0 each: 
auditor, $(), 00 (*; deput\’ auditor, $ d, 0 Ot). 

.Sec. d**. That the provisions of the foregoing section shall 
LM . T 5 oi 
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not apph' to provincial and municipal officials , their salaries and 
the compensation of their deputies , assistants . and other help, 
as well as all other expenses incurred b\’ the Provinces and 
municipalities , shall be paid out of the provincial and municipal 
revenues in such manner as the Philippine Legislature shall 
provide. 

Sec. 31. That all laws or parts of laws applicable to the 
Philippines not in conflict with an\' of the provisions of this 
Act are hereby continued in force and eft’ect. 

Approved, August 29, 1916. 



GUSTAAF WILLEM BARON VAN IMHOFF 
ALS GOUYERNEUR LAN CEYLON 
1736 - 1740 . 


DOOE 

A, K A. GIJSBERTI HODEXPIJL 
lilet twee schetskaartje».) 


I X L E I D I X G. 

Op welke wijze Van Imlioff het bestuur over Xecierlandsch- 
Indie heeft gevoerd , hoe zijn optreden is geweest als lid van den 
Raad van Indie gedurende de regeering van Adriaan \"alckenier , 
gevolgd door zijn gevangenneming en opzending naar Xederland, 
mag geacht worden van genoegzame bekendheid te zijn. 

In veel mindere mate is dat het geval met het door hem 
gevoerde bewind over Ce\'lon. omdat de opkomst van het 
Xederlandsch gezag over dat eiland nimmer volledig is beschreven, 
daar op het I'"-' deel van het werk van W. van Geer, in 18^5 als 
Academisch proefschrift verschenen, loopend over lb37- — 1646, 
nimmer een vervolg is gekomen en ook geen ander geschrift 
opening heeft gedaan van het door Van Imhoff verrichte werk 
oi) dat eiland. 

Toch is dit bestuur z.oo’n belangrijke episode geweest in de 
geschiedenis tier Gost-lndische Compagnie, na het jarenlange 
wanbeweer van zijne onmiddellijke voorgangers, dat men slechts 
met genoegen zijn werkzaamheden kan te voorschijn roepen, die 
getuigenis atleggen van een eerlijk en krachtig bestuur dat, hoewel 
niet alles wat hij deed de goedkeuring van heeren Meesters 
mocht wegdragcn , toch is vrijgeblevea van de teleurstellingen , 
die hij later, als Gouverneiir Generaal , in zoo hooge mate heeft 
ondervonden. 

De gegevens voor dez.e verhandeling zijn geput nit het Oud- 
Koloniaal .\rchief van het Algemeen Rijksarchief te ’s-Gravenhage. 
Die betreffende de reizen van Van Imhoff bevinden zich in de 
overgekomen brieten en papieren van ('e\-Ion en wel die van 
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de eerste rei.s in het 3'= deel van 173.S, de tweede rei-^ ill het 
3"'' deel van en de derde rei.> ii’i het 1"" deel vaii 1/40. 

\'oor het overige zijn geraadpleegd de prieveii ei’i papieren van 
Ceylon overgekomen van 173] t m 1741, de brieven en papieren 
van Batavia overgekomen van 1737 t;m 1741 en de brieven van 
Heeren XVII te Am.-'terdam naar Batavia van 1737 — 1742 en 
1742—174,7. 

Verder wensch ik hier een woord van dank te betnigen aan 
de Heeren l\Ir. G. J. A. van Bercke! en Q. P. RnutTaer. voor de 
tvenken en opmerkingen , die ik van hen mocht ontvangen bij 
de samenstelling van dit opstel. 

Hieronder volgt de verklaring van eenige wonrden die in het 
opstel voorkomen en voor het ineerendeel op Ceylon gebrnikt 
werden, doch ook enkele op Malabaar en Koroinandel. Wor 
een deel z.ijn zij r/ntleend aan de Aanteekeningen vourkomende in 
de " Beknopte historie der voornaamste gebeurtenis.sen op (.'etdon 
(Berichten van het Hi.storisch Genuut.schai) te L'trecht\4I 2''Vstuk 
18o2 p. .714 — 517l, anderdeels aan Bald.uLi.i' Be.schrijving van 
Malabaar, Coromandel en Ce,vlon (1('72) en Hob'.on-Job.son van 
Vule and Burnell. Waar de beide laatste werken in dezen geen 
opheldering konden verschaffen , heb ik de beteekeni.s vermeld , 
zooals mij die is gebleken uit de handschriften , waar naast de 
inlandsche tekst dikwijls de Nederlandsche wordt gebezigd; ook 
is de verklaring dikwijls uit het verbanrl van den zin op te 
maken. De spelling der woorden is gevolgd zooaK ik die in de 
brieven en papieren , die zijn geraadpleegd , heb aangetroffen ; 
voor een juiste schrijfwijze wfirdt dus niet ingestaan. 
adassing, adassyn. van koninkiijk geslacht, 

adigaar, de persoon die den dessave opvolgt. 

adoekoes, mondkost. 

alcatief, een kleed ; van katif, een Arabisch woord. 

aldea, dorp. 

alia, een ongetande inannetjes olifant. 

ammenam-ammoniam, een maat voor arreek, 24.000 a 28.000 

stuks — 232 a 240 pond. 

ande, de tienden der landsprodiicten. 

apohami-apoehamy, hofjonker. 

araatje, .sergeant, hr)ofd van een afdecling inlandsche 

militie van 24 man. 
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arreek. 

pinangnoten. 

artres. 

eerebogen. 

arnianeezen, 

bewoners van een district bij Tuticorijn. 

armozyn, 

een soort kleed. 

balloon, ballon, 

een roeiboot. 

baygams. 

een vruchtbaar stuk land in Mature (Ceylon). 

badderaatje ) 
betmerale 1 

betrekkingen bij de olifantsvangsten. 

bhaar 

een bhaar kaneel, 510 pond. 

catapenels 

roeivaartuigen op de rivier in gebruik. 

cangane, kangaan, 

korporaal. 

cannecappel, 

betrekkingbij den gouverneur vanheteiland. 

chenes. 

boschgronden die in cultuur gebracht 


worden. 

chaliassen, chialiassen. 

kaneelschillers. 

chiambok. 

zweep. 

chianco, 

kinkhoorn (voornamelijk aangetroffen in de 


golf van Manaar, X. 0. Kust van Cex'lon). 

chittN's, 

klasse der kooplieden. 

coelies, koelies, 

dragers, sjouwerlieden. 

covado, 

een maat (elleboogslengte). 

corle. 

district. 

coraal, koraal. 

opziender van een corle. 

dessave, 

districtsopperhoofd. 

dessavonve, 

provincic. 

fanum. 

een geld.stiik dat langen tijd in Zuid-lndie 


in gebruik was, oorspronkelijk van goud, 
later van zilver. 

gagenaike. 

opperhoofd van den Matureeschen olifants- 


stal. 

girrewax's 

zeer vruchtbare landstreek in het zuiden van 


Mature nabij de kust (Cexdon). 

gravetten. 

rusthuizen op de grens van 's-vorsten ge- 


bied ; tevens tolpoorten. 

guinees. 

uit katoen vervaardigde stof, v.n.l. afkom- 


stig van Pondicherv. 

jagereros. 

die de jagerboomen aftappen. 

kallangien 

= kalanju = 78^ grein '. 


' Dutch recdi-d iv hi. The Dutch in M-ilabai- Ihll pac. t2. 
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lascor_\’nb, ) 
laskor}-ns, I 
lak, 

mainctementos, 

majoraal, 

mallapallas, 

mamboeri. 

mandaat ola, 

manigaar, 

mansjouw, 

mahabadda, 

mandoe, 

maruassen, 

moetoewil theuver, 

moddergrondeii, 

morre, 

modeljaar, modliaar, 
mahamodliaar, 

mohemdirem, ^ 
mohaiidiram, ' 
molioturale, j 
mohotiaar, . 
mahamotiaar, ' 
nantje of rantje, 
iiely, 
ola, 

ottoe, 

pado, 

pagood, pagode, 


pare.s.'^e, 

parra, 

pattagatyn. 

parri, 


inlandscht ^uldaten. 
meer of moeraF. 

vergoeding voor gedanen arbeid. 

onderhoofd van een dcirp. 

gronden diebij versterf vaneigenaarwisselen. 

Brahmaansche prie.ster. 

algemeene schriftelijke order (7.ie ola). 

dorpshoofd in Malabaar. 

zeker vaartuig. 

het kaneeldiscrict te (_'olomb'>. 
een soort tribune voor ontvangst. 
bewoners van het gebied van den theuver. 
plaatsvervanger van den voivt, de theuver 
geheeten. 
rij^,tvelden. 

een bijzonder geschenk van vruchten. 

kapitein, — luK.ifd van d. a 4 randjes krijg.-^- 
lieden. 

hoofr! van 2 zulke grr)cpen. 
hoBchrijver. 

afdeeling krijgsvolk van 24 man. 
rij.'>t in den bolster , padi. 
een ge.schreven order, oor-.pronkelijk een 
be.schreven palmblad. 
de helft der laiuisprodukten. 
zekere vaartuigen. 

heeft .') beteekenisicn, 1'. afgodentempel, 
2'. een afgod, .'1'. een nuintstuk, zoowcl 
van zilver als van goud, maar gewoonlijk 
van goud. 
inspectie. 

een maat voor rijst, 40 pond, 
een inoorscli hoofd over een vi.sscher.sbe- 
volking. 
ge.schenk. 
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paruassen, I 
paneassen, * 

pingo, 

ramade, 

rantje of nantje, 
tamblinjeros of ) 
tablinjeros, ' 
tang, 

theuveroftheuverheer, 


thombo, 

thon\'s, 

tyffedoors. 

vidaan, maha vidaan, 
wagenaatje, 

wannie, 

waniassen. 


bewoners van de kuststreek van Malabaar. 
een lage kaste, voor liet meerendeel R. K. 
christenen. 

een maat bij de kaneel in gebruik. 
tribune voor ontvangst. 
afdeeling krijgsvolk van 24 man. 

tamboerijnspelers. 

Engelsche tank, een waterreservoir. 
vorst van een gebied in het Z. O. deel van 
Koromandel en het daartegenover ge- 
legen eiland. 

inventaris, ook schetskaart. 

zeker .soort kleine vaartuigen — balloon. 

(Portugeesch) die belast zijn met het aftap- 

pen der boomen. 

dorpsopperhoofd of toeziender. 

betrekking bij de olifantsvangst. 

... » in het X. O. van 

een di.strict ^ , 

, , . Levlon en op 

bewoners van dat district. , ' 

I Jaffanapatnam. 


wanniserie, ? 

wattebadoe, grondlasten of tiiingereclitigheid. 

weyre wanadan, veldlieer. 


I. De toestand van het eiland bij Van Imhoff’s komst. 

(Juli 1736). 

Het bestuur over Ce\4on liad gedurende verscheidene jaren 
voor Van Imhoff’.s komst, zeer veel te wenschen over gelaten. 
Zijn drie voorgangers hadden alien op een ongewone wijze hun 
be.stuur van het eiland beeindigd. Mr. Pieter Vuyst, Gouverneur 
van lb September 1726 — 27 .Augustus 1726, had voor zijn 
gepleegde schanddaden den 3'^" Mei 1732 op het schavot geboet, 
.Stephanus Versluws, zijn opvolger, vertrok den 20'^" November 
1732 naar Batavia om zich aldaar wegens zijne vexatien ten 
opzichte van compagniesdienaren en inlandsche hoofden en het 
clrijven van particulieren handel voor den Raad van Justitie te 
verantwoorden , waarop door Heeren XVII de commandeur van 
Gale, Mr. Diderik van Domburgh, tot Gouverneur van dit eiland 
werd verkozen. 
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]Men had kuiiiien verwachten na al het c;cbciirde met de beide 
vorige Gouverneurv dat de/.e bewiiuKman zich /eu liebbeii 
onthouden van handelingen , die de Hoizge Regeering aanlei<ling 
moesten geven hem van het eiiand cenig te mepen . maar dit 
was in geenen deele het geva!. De verleiding was te gront nm 
in het zelfstandige ambt dat men daar bekleedde , op zoo'n 
grooten afstand, meestai 2 maanden reizen van het hootdbestuur. 
weerstand te bieden aan de gelegenheid , die zich voordeed, om 
zich op snelle en gemakkelijke wijze te verrijken. 

Rovendien leefcie men in een tijd, dat allerwege , niet alleen 
in Indie, maar ook in het vaderland en eklers de/elfde knoeierijen 
plaats hadden , terwijl men daarbij nog meestai van ^tratfelorwheid 
verzekerd was, indien de willeketir en schraapzucht niet de perken 
te buiten ging. 

Reed.s in Xovember 17,1.') liepen er geruchten te Batavia dat 
de toestand op Ce>don veel te wenschen nverliet. De upper- 
koopman Daniel Overbeek, hoordadmini,strateiir te Colombo, had 
in particuliere brieven , over Coromandel ge/A>nden , daarover 
gerept aan den Gouverneur Generaal Mr. Dirk van Cloon , aan 
den predikant te I^atavia win der Tijdt, terwijl de watertiscaal 
aldaar evenzeer hieromtrent bericht had gekregen van zijn brneder, 
den onderkoopman Martin W'ijer te Colombo. 

Eenst twee maanden later, 24 Jannari IJ.'Sn, kwam het 
officieele bericht over een op^t.and, van den (jouverneur Van 
Dombiirgh. Eenige honderrlen Chialias-^en of kaneelschiller-. 
hadden om het vele rmrecht lum aangedaan, zicli natir het gebied 
van den wtr-.t van Kandia teruggetrokken en kort daarop wtiren 
ver^cheidenc inwoners van de districten van (fohrmbo , onder 
's-( ompagnie's gebied resMirteerende , formed in opstand ge- 
komen daar z.ij zich beklaagden over den verkoop van hiinne 
arrecktuinen ten behoeve van tie ('ompagnie, vonr de helft in 
stede van een derde, ' zooals vroeger gebeurde: het lieften van 

^ ft]i Cf.ylon ivt‘r<lt3n ilutu dc < ’oiiipjtoni,. ^tukki-n ai'iiui .i;tn <!*■ bfxolkuii; 
uititt'Ln.vcii iiuit \ ei'iiIii-isriMir v-i ^ciiillpn-lo vrw iitlmojui.n. iiiaai \on[,il ri'ti 
bcpaald a.intal klapiiarbonaiPn, drianij. ti- i.lantcii. T\nni;i'r.-i-liti”:lirid liclioofdp 
d.ani'van niet br-raald t(* worden. Na ceii zpkpt aarjtal pti'on woid i-pu dpi’dc 
a'-dfii-ltp vail dip tuiui'U ton vian-df-vip van da ( ijuiiiav iiiv iti hat t'|iaiibaai' 
aan d- n mea^tbiadaiida vai koalit an hadden da tijdali|ka baziiiai^ da.irlnj da 
voorkaur, al> aan irali|k bnd ward aadaan Hat nvat laa iradaalta ward aia-anthtm 
tan da aarata baltijiuvar-t. I>a tinrzttnk tan ila vat bit tari na tk’r la‘\olkina taaan 
deti (joutainaur van Jtonibni”li \taa atni iiuiutieizel duor dezan aeiiomen, oixi 
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een nieinve grondbelasting daarop genaamd Wattebadoe - ; het 
afstaan van vee en vruchten voor de tafel van den Gouverneur 
tegen een zeer geringen prijs of voor niets . het weigeren van 
vergunning tot het happen van chenes ; het afvorderen van kerk- 
en schoolboeten op een ongemeen strenge wijze, alle velke 
handehngen warden toegeschreven aan verkeerde maatregelen 
van ]Mr. Diderik van Domburgh, die alias zelf wilde regelen naar 
zijn eigen welbehagen zonder te luisteren naar den Politieken 
Raad en verzuimd had bijtijds maatregelen te nemen om de 
Liitgewekenen op een zachte wijze tot bun plicht terug te doen 
brengen . 

Daar door zijn vorig gedrag benevens den haat en het wan- 
troinven van den inlander jegens hem, niet kon verwacht worden 
dat de Gouverneur in staat zou zijn daarin verandering te brengen, 
men bovendien vreesde dat de vorst van Kandia zich met de 
zaak zou bemoeien en de invloed van de Portugeesche priesters, 
die zich in vrij grooten getale daar bevonden, de Compagnie 
noodlottig kon worden, werd hij resoliitie van 3 Februari 1736 
van Gouverneur Generaal en Raden besloten den Gouverneur 
Mr. Diderik van Domburgh naar Batavia op te roepen en te 
laten vervangen door het Extraordinarislid van den Raad, 
Gustaaf Willem baron van Imhoff, om dat gouvernement te 
redden uyt de ongemeene verwarringe, waarinne hetselve so 
plotseling is vervallen . 

Van Imhoff was, toen hij tot die zoo zeer begeerde betrekking 
van Gouverneur van Ce}don. tegen het advies van den Gouver- 
neur Generaal Abraham Patras en eenige leden in, door den 
Raad van Indie werd verkozen, 11 jaar in 's-Compagnie’s dienst 
en 31 jaren oud. 

Bij een instructie van de Indische Regeering van lo Mei 1736 
werd hem, hoewel hij de beraadslagingen omtrent deze zaak 
had bijgewoond en dus voldoende ter zake kundig was, de toe- 
dracht van het gebeurde te Cexlon uiteengezet. 


f^ionden, die tL-ii tijdc van de Gouverneiirt> Hondiik Geekot en Mr. Isaak 

AiigU'stijn Kum]'f, w aren uiti^ei^even in het district (’aliture van de ( 'olombo-^che 
dessave, vt)Oi’ de helt’t in -^tcde van een derde. ton \oordoelo van de Compagnie 
te verkoopen en van die verkoedito grouden. Wattebadoe of niiimeiechtiglieid 
te lietfen n 1. een halve iichte stuiver 's-jaai"' van elke 10 klapperboomen 
en hetzelfde bed) ug van elke d soorsiiakboomeu. 't geen vioeger niet was 
geschied. 
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Hieriiit scippcn we nog aaii dat de kaiieclsclii’ler-. bleven 
weigeren buiten ->peciale order van her Kandia^che hijf weer aar. 
het werk te gaan, niettegen.-^taande men gecracht had /e met ecn 
zoet lijntje weder tot hun verplichten dieiV'-t te brengen, Xu 
had de inwilliging van hiinne eischen. aan de bevolking van de 
oproerige districten onder Colombo behoorende en enkele buiten- 
posten, de beroering wel eenigszins gekalmeerd. maarhun werk, het 
afbrengen van de kaneel, wilden zij niet vijlbrengen, terwijl die van 
andere plaatsen in hun oproerige beweging bleven volharden, zoodat 
\’an Domburgh toezending van ihjO 'tinkle Balier.-^ verzocht. 

De vorst van Kandia .',cheen zich met de zaak niet te widen 
bemoeien, ofschoon een woord van hern voldoende zou zijn 
geweest om de menschen weder tot hun plicht te brengen. 
Integendeel, de gezanten van den vor.st, die 4 December 17,35 
een brief naar Colombo hadden gebracht, betoogden dat alle-^ 
een gevolg was van de onrechtvaardige behandeling, die de 
menschen hadden ondergaan, en uit den inlioud van olab ge- 
adresseerd aan den Raad tot Colombo zondcr den Gouverneur, 

' dat Overbeek in het land mochte ge.sonden werden . daar zij 
ander.s geen hoop koe.sterden liun lot verbeterd te zien, bleek 
het wantrouwen tegen van Domburgh. 

Den nieuwen Gouverneur werd aanbevolen tc bepmeven met 
zachte middelcn den opstand te dempen, alle onreiditvaardigc 
bepalingen in te trekketi, douceurs en gun.stbewijzen te schenken 
waar dat te pas kon komen, niet dan in het uitcr-,te geval tot 
geweld over te gaan, wij! men hierdoor in een ernstig conflict 
met het lujf kon gewikkeld Worden. Bleven de menschen weigeren 
hun rlienst te verricliten, dan zi< h tot den vorst te wenden ter 
verkrijging van andere kaneelschillers, want hoewel er 2i)n Balische, 
eu IDOEuropeeschemilitairen zouden medegaan om het ( 'evlonsche 
garnizoen te ver.sterken, zmi de Regeering toch liefst zien, dat 
die niet dan in de uiterste noodzakelijkheid werden benut. 

Vooral het be.sluit van 1 5 ( )ctobcr 1 7.3.3 door den Gouverneur 
Van Domburgh genomen betreffencle de arreektuinen : hneveel 
daarvan ten behoeve van dc Compagnie beplant moest worden 
teneinde de vereischte i)inangnoten te leveren en de belasting 
daarop, moest nauwkeurig herzien worden, opdat naar ’s lands 
wijs volgens billijkheid een scbikking daaromtrent tusschen den 
landheer, de ( nmpagnie en fie eigenaars mocht tot stand komen. 

Van Domburgh zou behoudens kwaliteit en gage als uud- 
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Guuverneur naar Batavia terugkeeren en mocht het in te stellen 
onderzoek omtreiit hem zich niet verder uitstrekken dan tot 
hetgeen met den opstand in verband stond. Voornamelijk moest 
de reden vermeld vorden waarom het bericht van den opstand 
zoo laat was vernomen en hij zich desnoods niet van een expres- 
vaartuig bediend had om van die belangrijke tijding aan de 
Regeering kennis te geven. Eenige compagniesdienaren reisden 
met den nieuw benoeinden Gouverneiir mede, om zoo mogelijk 
hen te vervangen , die door him gedrag en behandeling aanleiding 
hadden gegeven tot den ontredderden toestand van het eiland. 

Van Imhoft' vertrok Id Mei 173b van de reede te Batavia en 
kwam na een reis van twee maanden en 7 dagen op den 23*'^" 
Juli seer voorspoedig en onverwagts met den dag in 't gesigt 
ter reede te Colombo ten anker . i\Ir. Diderik van Domburgh 
was den 7 Juni te voren overleden, waarop de nieuwe Gouverneur 
nog op den dag van aankomst het gezag over het eiland overnam 
van den provisioneelen gezaghebber , Jan Macare . commandeur 
van Gale en den Raad tot Colombo , en een dag later van zijn 
optreden kennis gaf aan het hof van Kandia. 

Hoewel de toestand in de laatste maanden wel veel verbeterd 
was , bleven de zaken nog zoo verward , dat \'an Imhoff moeite 
had in den bcginne een good inzicht van liet geheel te verkrijgen 
waarom hij 24 uur beraad nam om te trachten den draad in 
dat doulhof te vinden, waarna hij den [lolitieken Raad bijeen riep. 

Het geheele land was nog in rep en roer, de 3 voornaamste 
districten van het Colombosche gebied, de hina-, aloet coer en 
salpattx' corles werden door de rebellen verontrust, het schillen 
van de kaneel , het voornaani'-te product voor 's-Compagnies 
handel, werd slechts zeer flauw op de plaatsen tusschen Colombo 
en Gale ter hand genomen , het Matureesche district werd van 
alle kanten door de oproerige bewoners van de Morrua Corle 
en de Girrewa\ s * bedreigd en 's-Compagnies bedienden waren 
door schrik bevangen door het vermoeden dat de Franschen of 
Fmgelschen van Coromandel de hand in het tumult hadden , 
zoodat versterking van militairen van Malabaar was verzocht die 
van Cochin over land naar Bonnekail - moesten marcheeren en 

’ Do (.iinowu\ 2 . HI li''t zuiiloii van liet MutHrooscho distiiot nabij do 

knist, do Morrua in hot Xoordon ^ronzende aau 'ft-voixton 

2 Ten rcclite i;eiuiamd Kayal patnam of Ooilpatam. Wgt tiisschou Manapad 
ea Tuticoryii op de ziudku'4t van Coromandel. 
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vandaar per >chip zouden overgevoerd wnrden. van C.irnmande! 
uni hulp was gevraagd en aan de Regeering te Batavia de over- 
dreven eisch gedaan van toezending van 4 a unnn militairen. 

\"erder waren alle loge-' gewaarschuwd op hun huede te zijn 
en was aan het hof te Kandia een protest gezonden dat men 
geweld zou moeten gebruiken, indien geen verbetering in den 
toestand kwam. 

Op bevel van den dessave, Abraham Dormieux, had de vaandrig 
Jan Herman Krap bevel gekregen met een 20-tal Europeanen den 
uitersten post, het fortje Cattoene ' te gaan versterken. Op den 
marsch daarheen ontmoette hij verschillende benden opstandelingen 
die echter niet^ uitvoerden maar zijn kleine troepje bleven volgen. 
Op een halven dagmarsch van liet punt van zijn bestemming 
stuitte hij op een sterk gewapende troep van ongeveer 1000 man, 
die hem belette verder voort te trekken. Tegelijkertijd drongen 
de achter hem aankomende benden op. zoodat hij zoo nauw 
werd ingesluten dat de manschappen niet eens van hun wapens 
konden gebruik maken. Hier werden zij ontwapend , naakt uit- 
gekleed op een Turkse en heijdense manier mishandeld», daarna 
een voet aan den arm gebonden, en zoo naar de gravetten van 
’s-konings gebied geleid , doch na 14 dagen lange gevangenschap 
op last van den vorst vrijgelaten en naar Cattoene gebracht. 

De inlanders deelden mede, dat zij sinds 3 a 4 jaren veel 
haddcn moeten lijden door de afper.singen van al hunne goederen 
door de hoofden; dat zij die ongerechtigheden niet langer konden 
verdragen en geen middel zagen om hunne vrnuwcn en kinderen 
te onderhouden , terwijl z.ij hieraan toevoegden dat, hoewel het 
vroeger ook slecht was, hun toestand onder het bestuur van 
Van Domburgh nog ellendiger was geworden , waarover zij 
dikwijls geklaagd hadden , maar steeds zonder eenig gevolg. 

Hoewel Van Domburgh niet meer ter verantwoording kon 
worden geroepen, oordeekle Van Imhoff iiit tie geheele behandeling 
en het beloop van zaken, dat hij nog te goeder tijd was overleden, 
daar uit alles bleek, dat hij alle eigenschappen en hoedanigheden 
miste, die aan het hoofd van een gewest, zoo belangrijk als 
C et'lon , gesteld muesten worden, en hij zich nonit voor de 
Regeering zoude hebben kimnen verantwoorden. 

' Op d(' Nooi'J<;i-i;ii„ \.iq '-,-E’ompngui(''s ^ebit^d in de ilori'iia code van de 
Matuieeselie de^sivouye. 
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Het scheen evenvel , dat de dood van Van Domburgh aan de 
Ce\ lonsche ingezetenen eenige bevrediging had geschonken, want 
de onrust werd minder en eenige kwaadwilligen hadden zich 
weder aan hun verplichten arbeid gezet. 

De verzoenende bonding, ook dadelijk door Van Imhoff tegen- 
over hen aangenomen . blijkende nit de volgende mandaat ola 
op 31 Juli aan de bevolking uitgevaardigd , had een gerust- 
stellende uitwerking op de gemoederen teweeg gebracht, waartoe 
ook had medegewerkt de mededeeling dat de Gouverneur per- 
soonlijk een onderzoek zou instellen naar hun klachten. 

Concept Singaleese mandaat ola, 31 Juli 173b van Gouverneur 
Van Imhoff 

Aan alle modliaars enz. enz 

ingesetenen van hoogc en lage castes inde dessavonye van 
Colombo de Gale eerie en het Maturees district , behoorende 
tot de gehoorzaamheid van de doorluchtige Compagnie 

Gesonden als Gouverneur door de Regeering te Batavia om 
het geene in het dierbare exdand Cex ton aan het waggelen mogte 
zijn, voor een verdere instortinge te behoeden en ulieden bij de 
aanvaardinge der regeeringe de versekeringe te geeven niet alleen 
van onse genegenthe_\'d L'w waarts en ons voornemen om de 
jongst afgesondene ola van den Heer Jan IMacare Gaalsch com- 
mandeur als provisioneel gouverneur afgevaardigd op 22 Juni 
pass° he\’liglijk te doen stand grijpen en onse hartelijke begeerte 
om Ulieden welstand in ’t generaale te bevorderen, de verdrukten 
te ondersteunen, de verongelijkten recht te doen, de afgedwaalden 
weder terecht te brengen, een iegelijk hulpe te verleenen, die 
zulks noodig heeft 

Keert daarop terug naar uwe aldeas, awe woningen, bebouw 
iiw tuinen en landen enz. en dien de Comp, getrouwelijk en U 
zal niet het minste leed geschieden en geen laste worden opgelegd 
dan ’t geen de goede ingesetenen van ouds en van haren vaderen 
en voorvaderen aan de E. Comp, verplicht ende verschuldigt 
sijn ; wij sullen bescheydende menschen naar Ulieden zenden 
om Uw klachten te aanhooren en naar Uw tegenwoordigen staat 
sig te informeeren en de landen en volken weder te herstellen 
op dien voet als deselven wel eer sijn geweest of so iemand 
geneegen is seifs zijne belangen aan ons voor te dragen so kan 
hij daarvan aan zijne hoofden kennisse geven en hem zal daartoe 
de noodige permissie worden verleend .... opdat de rust en 
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vrede in het gantsche land ten '-poedig^tc weder her^teUl w erde . . . 

De bekendmaking van dat -^chriiven had een gnede uitwerking 
gehad, behalve in de drie meest rumnerige di-^tricten van de 
('olombosche dessavon\e, de hina, liapittagam en Alut coer, 
waar 4 hoofdrebellen met eenig vulk van dc laagste ka'te ver- 
klaarden, dat er eer<t een order van den vor>t van Kandia moe.'t 
zijn, dat deze 3 districten aan de Compagnie tnebehorirden. 

De uitzending van een detacheinent Europeanen daarop onder 
den luitenant Jan Pieter Clop naar Gampola een zeer vrucht- 
bare plaats, waar de opstandelingen bezig waren het riipe rijst- 
gewas in te halen en de bo'schen om te happen om het tot 
een terrein voor olifantAachten te maken, had het gewenschte 
gevolg, 

De bevolking was zeer verheugd dat het den 4 raddraaiers 
niet gelukt was. zich van hun levensmiddelen meester te maken 
en daar het uitgezonden detachement ter plaatse bleef vertoeven, 
weken de opstandelingen uit naar het naburige Kandia. 

28 Singaleezen. die door de hoiifden als rle voorvechters van 
de rebellen waren beschouwd, werden naar Batavia opgezonden, 
met verzoek hun die plaatsen tot een verblijf aan te wijzen, waar 
zij de minste gemeenscliap met hunne lamlgenooten konden 
hebben ; ook een van de hoofdaanleggers, Jeronimiis Rodrigo, 
die zich brutaalweg bij den (loiiverneur kwam te vertonnen toen 
deze ‘om zijne afge.sloofde hersenen wat te verhistigen • na het 
vertrek der schepen naar Batavia, voor eenige dagen '.N-Com- 
pagnies buitenverblijf te Pas Xakligam - had betrokkcn, onderging 
hetzelfde lot, dock werd naar Malabaar verbannen, waarvan het 
gevolg was, zooals Van Imhotf den 2*>"' Alei 1737 aan de Indische 
Regeering schreef, dat ■ de overgeblevenen makkers z.iende dat 
het met de ( omp. ernst i.s, zn stil, ni-.tig en gehonrsaam hnude 
in de .5 eertijds zo beroerde provincies als men zou kunnen 
wenschen, waarom men den Allerlioogsten miige danken . 

De troepen, die van iMalabaar en ( oruinandel ter versterking 
waren opgeroepen, hadden reeds vmeger tegenbevel gekregen, 
en waren er evenzoo maatregelen genomen om tie reeds op 
inarsch zijnde militaircn ojj de verscliillende (iumpagnies posten 
aan te houden en teriig te zenden. Aan de Regeering te Batavia 

* 'JVii Z. \V v;ui Iviiiiilv 

- F;on rinthiiA t ('olmiil VtiLwniiio. 
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werd mededeeling gedaan van den verbeterden stand van zaken 
en te kennen gegeven dat men het hoopte te stellen met de 
krijgsmacht op het eiland aanwezig, welke buiten de 6 com- 
pagnien door \’an Imhoff medegebracht, toch reeds ongeveer 
2000 Europeanen telde, waarvan alleen te Colombo circa SdO 
man vertoefden. 

Om het beleid van Van Imhoff te Cexdon aan den dag gelegd 
juist te kunnen beoordeelen en zijne handelingen, getoetst aan 
de feiten, naar waarde te schatten, is het noodig in de eerste 
plaats zijne politieke gedragslijn tegenover het Kandiasche hof 
en, waar dat te pas komt, ook die omtrent de vorsten van 
iMalabaar, te beschouwen. Verder kan men zich geen beter beeld 
van dezen man verschaffen, dan hem te volgen op zijne reizen 
door Cevlon en daarbuiten, omdat daarnit een helder licht wordt 
geworpen op zijn streven en werken gedurende zijne 4-jarige 
regeering over dat eiland. 

Vooral zijn die tochten door het binnenland en de naburige 
gewesten op den overwal, voor ons van veel belang, omdat we 
daardoor niet alleen een inzicht krijgen van den geschied- en 
aardrijkskundigen toestand van die landen in dien tijd, maar zij 
ons ook doen kennen het doen en laten van de Oost-Indische 
Compagnie aldaar, vooral waar zij in het haar toebehoorende 
gebied, als beer en soiiverein optrad. 

II. Zijn politick tegenover het Hof van Kandia. 

De nieuwe Goiiverneur had niet alleen onmiddellijk na zijn 
aankomst al het mogelijke in het werk gesteld om de gemoederen 
tot bedaren te brengen en de rust te doen wederkeeren , maar 
ook getracht de aanleiding van den opstand op te spriren , de 
gevolgen te niet te doen en een herhaling daarvan voor den 
vervolge te voorkomen. 

Zijn meening was, dat de ontevredenheid der Singaleesche 
onderdanen van de Compagnie nimmer tot zulk een hoogte zou 
zijn gekomen indien zij niet van den steun \'an den vorst van 
Kandia en zijn hnfgrooten verzekerd waren geweest. Wei is waar 
werd die niet daadwerkelijk gegeven, doch in moreelen zin bestond 
hij wel degelijk. 

Het gezantschap dat elk jaar met rijke geschenken ten hove 
optrok om dan tevens vergunning te vragen , dat in 's konings 
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bri-;^chen kanee! mi.ctit ^-e^chikl wurclcn ev ‘'c i ilit'antL-ii , in clc 
districten ('f4umbo t_-n iNIaturc gt\an£^cn, ever '--a > j^cbicd 
naar Jaftanapatnam mijchttn vervi 'ci'il wnrflt;!’ . !iad rectb dc 
^evolgen daarvan undervi .ndcn. 

De kiiopman en eer^te pakhni-imcAAter Jacrib de kniA hinior, 
dat iaar voctr die taak aanijewezen . ha'l biina viif maanden 
moeten wachten eer hij andientie bii het !v>f\vcnl 'cAclaten, 
en was eerst den 2'*- jn.ii te ( '..liimbn terugcjeki >men. ] )e mitvanst 
was allesbehalve vriende’.iik cjewee't , a!s een -taakie daarvan 
diene, dat het liem niet vergund was den medeAebrachten brief 
ti)t vo(jr den triuiii van Zijne Majcsteit te brenp^en , i.pdat de 
voi-'t, ziiijals Aebruikelijk wa^, hem van den /ilvereii -chcitel kisn 
neraen , maar de brief dezeii keer. "p een speciaal vn, .r dat dr>el 
geplaatste tafel tu^schen den gezant en den visr-t nviest wr.rden 
neergelegd. Xkicirts wa^ het verboden flen naain van rlen tjinu'er- 
neur van TJornburgh nit te -.preken en wrrrl hij niet vnljTens 
gewoonte bij zijn vertrek met een geschenk verecrd. 

De vergnnning tot liet schillen van de kaneel had de vor->t 
echter niet dnrven weigeren. 

Het hof had grieven tegen dc Compagnie, al '■iiuK jaren en 
de laat^te weigerde daaraan tcgemoet te komen. 

Met den eersten vor.^t van Kandia, tijrlens rle Xederlaiulers 
plaats voiar plaats aan de kusten van ('e\'lon lap de Portugeezen 
veroverden , had de f'ompagnie een contract gesluten, dat in de 
Portugeesche taal was opgesteld en waarvan het origineel op dc 
secretarie te Colombo berustte. Xadat echtcr fie toenmalige vorst, 
de grootvader van dengene, die tijdeii'. Van Imhoffnp den IrcjoTi 
zat, in Uj()7 na een .bn-jarige rcgecring was ovcrleden , werd 
met den zuun , den nienwen Vf)rst, geen ovcreenkomst gcslutcn, 
maar wist dcze het sluiten van een wettig contract op dc kuige 
baan te schniven en , hoeveel moeite Cp 'nmpagniesdienarcn zich 
ook gaven om dit te bewerken , het gelukte him niet. 

Gedurende de regeering van den ouden vorst werdeti de 
havens van het kustgebied door dc (kimpagnie gesloten gehouden, 
hetgeen aan het hof veel verbittering verwekte; maar daar de/c 
bij dicns dood werden opcngesteld, was de stemming aldaar 
voor de Xedcrlandcrs vec! verbeterd en blcek dat de vriendschap 
van den vorst meer waard was dan een schriftelijke overeenkomst, 
daar de vermindering van vestingen en krijgsvolk de Compagnie 
\ eel iiitgacen bespaarde, Aan den toenmaligen Gouverneiir (lerrit 
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de Heere * werd dan ook in April 1700 aangeschreven van het 
maken van een project-contract af te zien • en het so met den 
koning gaande te houden'.. 

Doch tegen het einde van het bestuur van den Gouverneur 
Simons, - die De Heere in het bestuur van Ce}4on in 1703 had 
opgevolgd, kwam den 3D" iMei 1707 de mededeeling van de 
Indische Regeering , afgevaardigd op last van Heeren IMeesters 
uit het vaderland, dat de Ceylonsche havens, niet zooals vroeger 
wel eens gebeurd was voor korten tijd , maar nu voor altijd 
gesloten zouden blijven en ongeveer tegelijkertijd stierf die 
zachtmoedige en vredelievende vorst , een zoon nalatende , den 
onder Van Imhoft' regeerenden vorst , die reeds bij zijn komst 
tot den troon geen beste reputatie had en bij het leven van 
zijn vader reeds blijken had gegeven veel slechte hoedanigheden 
en een bTanniek karakter te hebben. ^ Door den haat dien men 
hem toedroeg, had hij bij den aanvang zijner regeering een 
zeer gevaarlijke samenzwering moeten dempen , die tegen hem 
was beraamd. 

Dat sluiten der havens was een der oorzaken die tot het 
verval van de kolonie hebben medegewerkt en liet de heer Simons 
in de aan zijn opvolger nagelaten memorie d.d. November 1707 
de waarschuwing hooren ”van wat gevolg de voorsz. ordre , 
welke onse heeren hooge gebieders als een wet widen hebben 
aangesien , sal wesen omtrent de in- en omliggende vorsten is 
nog niet wel te voorsien”. 

Het 0-jarig bestuur van den Gouverneur Bekker die de spits 
in dezen heeft moeten afbijten , verliep echter zonder eenige 
moeilijkheid , al had hij ook door allerlei middelen de pogingen, 
door het hof in het werk gesteld, om gedaan te krijgen dat 
de havens weder werden geopend , moeten afkaatsen. 

Door met goede woorden den vorst te paaien , dat de havens 
wellicht niet voor goed zouden gesloten zijn, maar binnen korten 
tijd weder zouden geopend worden , bleef hij in de beste ver- 


* ("MHiverneur vuii Toyloii van 1097 1702. 

2 „ „ 170B— 1707. 

2 De drio vorsten div over Ceylon hehben g^eregeerd . waarvan Van Inihoff 
melding inaakt . waiea Kaja Sin^ha 11, l6o7 — lt>b7, Wimala Dliaroua II, 
IB^7 -1707, Koindasala, 17i)7 — 1739 i^Ceyion, aa account of tlie Island by 
Teunent, Yol. II. bl bO ) 

* Gouverneur van (^eylon van 1707 — 1716. 
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staiidh( aiding met het hof vcrkeerLi; a] wci'dei! .aji'.c w'^urdu' 
de laatste iaren van zijn be-'tuar d. .r.r dc Iv it;4r( ^ At ii antn >ii\\ d. 

Zijn opvrilger Rumjjt' ‘ I'r.derv. ir.il dan ■ " 'k CiA /ijn di'i'ddege- 
volgen van zijn onbewimpelile verklaring. dai 'le hawn-. i .nnii igchj'a 
konden geopend wurden '-'milat. /.iii'a'-'- hij /ei. Ilveien Areestci' 
hem dat op lijf- cn leven'-trarte riafkl'-ri wrbiMRm, w aardm ir hij 
niet alleen zijn gelieel creiiict aan hot Ina verha a ma.ar ilit (.nk 
nO'Dit heeft kunnen teiaigv. innen , z'H'ilat iiij nnnnicr /noal' 
andere Gouverneurs, eenig buitengew our, gnm-'toew ij- hectt mugen 
ontvangen. 

\’an toen af was het Iv'f mi-noegd en nntevreden cn uiil< 
van dat tijd^^tip de Xederlandcr' niet mecr guctl gerind gcweest. 
De vorst liet zich meermalen uiitvallen , <■(’ het niet geiiueg wa' 
dat de Compagnie alle stranclen in bezit Iiatl geiv'imcn , dat /ij 
nu door het sluiten der ha\'ens, zunder hem ecn enlseie plaat' 
vrij te laten van waaruit hij uuk cenigen luindel biiiten'-land.- 
kon drijven , hanrielde alsi>f men hem de keel wilde tijeknijpen. 

Daarbij kwam nog dat < hiuvcrneiir lickkt r um de inkomsten 
van de Compagnie te vernieerderen allerlei maatregelen nam , 
die de inlanders ten hoogste benadeelden , undei' meer bepaalde 
hij, rlat de malla-palla’s of zekcre landerijen , bij u\ 1. 1 Hjilen \an 
de eigenaars aan fie ('ompagnie zoiulen vcrvallen cn vei’kocht 
zoLiden worden, hetgeen een groote vcrbittering verw I'kte, terwij! 
de inland.sche hixjfden dit voorbeeld \an uitzuigen der bevolking 
vnlgden om zich te vernjken en de kkager-^ niet bij belzlzer 
terecht konden. 

Ofik het t\Tanniek be.'^tiiur \an I’etriR en de srhraap- 

ziicht van dien^ opvolger, .btepliann^ \'ei-,ln\ s, w.ireii niet ge^chikt 
om de ingezetenen milrler te --tcmmen betreffende de ('ompagnie, 
zoodat \'an Imhoff oonleclde dat het niet alleeTi rle schnid van 
Van Domburgh wa-, gewce.st, dat liij den itie^tand op het eiland 
bij zijn komst zof) ontreddenl vond, maar dat hij alleen het 
ongeluk had geharl, de vlaminen te zien nitsla.an, welke andereii, 
bekwamer dan hij, floor allerlei kunstgrepen, gedurcnflc iiiin 
bestnur, hadden weten bedekt te liouden. 

Vrij spreken zoii hij evcnwcl flen ftverleden Gouveineiir in 
geenen deele, daar torh dagelijks bespcurd werd hoe tie vftrige be- 
.stuurders gehandeld hafldcn als in het oiule testament 1 Koningen 

• Gouvernf'ui' v:in (,'eyloti Min ITKi — IT'Z:! 
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12, vers 14, omtrent Rehabeam wordt medegedeeld en in Joel 
1 vers 4 vernield staat : wat de'ritps heeft uvergelaten, heeft de 
sprinkbaan afgegeten enz. 

In een geheimen brief, bij wijze van nota, den 26'=" September 
173(_) door Van Imhoff aan de Indische Regeering te Batavia 
geschreven, waarin het hier voorgaande werd medegedeeld, kwam 
hij tot de conclusie dat de 3 oorzaken van de ziekte, waaraan 
Ce^■lon leed, waren ; 

I'. Het misnoegen van het hof sedert 20 jaren, dat de vorst 
op den troon was. over het sluiten der havens. 

d"". De ontevredenlieid van de ingezetenen over de zware lasten. 

ik. De inhaligheid en schraapzucht der inland.sche hoofden en 
van degenen , aan wie deze een deel van den bait moesten 
afstaan. 

Als middel tot herstel beval hij aan het hof tot rede te brengen 
met goede woorden, met geweld dan wel door den weg van 
negotiatie». Met het laatste bedoelde hij een goed contract, 
met den vorst tot stand te brengen. waarbij de grenzen, de 
Jnrisdictie, de voc.irrechten en inkomsten van de Compagnie en 
hare onderdanen nauwkeurig zoiulen worden aangegeven. 

Het cerste verwierp hij, omdat met geschenken en gunstbe- 
wijzen op den duur toch niets te behalen was en het zelfs een 
der oorzaken was gcwcest, waarnit de bestaande onheilen waren 
voortgekomen : het volgende middel was vol zorg en gevaar en 
tevens onzeker, ook met iiet oog op de naburige volken, terwijl 
een in de krijgskunde bekwaam man zon moeten beslissen of 
daarmede te bereiken was, wat men wenschte. Doch het derde 
was zijns inziens de rechte. veiligste en meest bestendige manier, 
maar daarentegen ook het moeilijkst te bereiken omdat dit door 
bekwame vuorgangers met alle middelen tevergeefs was beproefd, 
en een man, zoo bekwaam en ter zake kiindig als de Gouverneur 
Fiji , ' in een aan zijn opvolger Thomas van Rhee - nagelaten 
memorie mededeelde, dat hoewel hij zeer in de gunst van den 
keizer stond, die na den onden Ragia Singa op den troon was 
gekomen, -so hebbe ik het wel tot belofte maar niet tot een 
finaal sluiten van den vrede kunnen brengen omdat zij m. i. 
noo_\ t eenig land aan de Compagnie zullen laten ofte bij con- 

' Laurens Fiji was CTOUvenicur van HisO— IHU'J. 

- Thomas \an Ehee was Gonverueur van tr.h'j -lil'.tT. 
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tracte overlaten en ten min^ten twee haveob willen hebben 
Calpatt}" en Cotjaar ’ vrij en open tot haar handel. ■ 

Zoo’n verbintenis was niet zriozeer noocUg om het recht van 
de Compagnie op het bezit van het eiland aan te toonen of 
dat tegenover andere Europeesche nation te doen gelden, dan 
wel dat daardoor de goede orde, rust en vrede binnenslands, 
beter zou kunnen gehandhaafd worden en de verhouding tot 
den vorst en Compagnies-ingezetenen beter geregeld zou zijn. 

Door de grenzen van ons gebied nauwkeurig te doen vast- 
stellen, zoo schreef hij, zou het dan niet kunnen gebeuren dat 
sommige gedeelten, die aan de Compagnie toebehoorden, weder 
aan het gebied van den vorst werden getrokken en dat de be- 
woners vooral van de grensdi.stricten, niet z.ouden weten wie 
eigenlijk hun wettige Heer was. \'oora! met betrekking tot de 
kaneelschillers gaf dit dikwijl.s aanleiding tot conflicten. 

Wanneer namelijk de kaneel ge.-'child wercl, moesten de be- 
woners van de plaatsen waar dit ge.schiedde, de tenten maken 
waar de geschilde kaneel geborgen werrl ; deze weigerden dit 
echter nu en dan openlijk en kreeg men alsdan ook geen kaneel 
geschild. Wanneer die tenten .sums werden gemaakt, moest dat 
volgens hen als een inschikkelijkheid wor<len beschouwd, terwijl 
de .Schillers meenden dat zij hiertoe verplicht waren. 

Doordat nu die kaneelschillers in het land van den vor.st die 
tenten zelf moesten maken, gaf dat een jaarlijks terugkeerende 
ergernis, en moest met tact gehandelrl worden om verloop van 
de bevolking naar het Kandiasche gebied te vonrkomen. 

Op grond van het vorenstaande stelde \'an Iinhoff aan de 
Indische Regeering voor in het inonopcdie van de Compagnie 
betreffende het gesloten houden van de havens, ten gunstc vooral 
van den handel in arreek en doeken, een geringe verlichting 
aan te brengen door den Kandiaschen vorst toe te staan jaarlijks 
een getal van ten hoog.ste drie vaartuigen uit de haven van 
Puttalaan , die slechts een geringe diepte heeft , af te zenden 
tot het afhalen van goederen van den (iverwal, waaraan zij be- 
hoefte hadden en het afschepen van allerhande artikelen, met 
iiitzondering van kaneel. 

• l>e haven van Caljiatty of Kalp.irya ligf op dr- vostkii^t van hot eilaii.l ; 
het zaidelljk gedeelto woidt ook wel gfiiur-nid di- haai van Puttalaan. Hiu 
\au Cotjaar of Kottivar aan de oostzijde van Cevlon, oven zuidwaards van 
Triconomale. 
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Alb op die voorwaarde een verbond met den vorst zou kunnen 
worden gesloten, zou dat voor de Compagnie van onschatbare 
waarde zijn, temeer daar bet niet aanging den vorst bij voort- 
during om den tuin te leiden met de mededeeling dat men over 
de zaak zou schrijven en hij zich ook niet kon verbeelden, dat 
de HoogEdelheedens te Batavia eenige z\varighe\'d zouden hebben 
met zulk een douceur aan een koning, die met geen redelijkheid 
ot ten minsten met geen sekerheyd voor onsen staet alhier is 
opgesloten als een vogel in een kouw . 

Ter eere van het optreden van bet nieiuve opperhoofd te 
Ceylon werd den November lT3p een buitengewoon gezant- 
schap naar den vorst van Kandia gezonden, waartoe bij uitstek 
menschen van bijzondere geschiktheid waren aangewezen : de 
kapitein Daniel Agreen, dessave van het INIatureesche district, 
die zeer bemind was bij de grooten van het hof door zijn nauw- 
gezetheid bij de behandeling van zaken bij vroegere onlusten, 
en de koopman Arent van Broyel. Een aanzienlijk geschenk, 
bij gebrek aan rariteiten, ter waarde van /llb70 — 13 — 8, 
moest kracht aan de ambassade bijzetten. 

De brief van (.len Gouverneur, bestemd voor den vorst, onder- 
scheidde zich echter van de vorige , die slechts begroetingen , 
allerhande uitdrukkingen van tevretlenheid en betuigingen van 
dankbaarheitl bevatten , waartoe meestal weing reden bestond , 
dourdat met ern^t de grieven van de Compagnie tegen het hof 
werden te berde gebracht en verschillende zaken behandeld, die 
men vermeende met goed recht te kunnen staande houden. 

Reeds in de eerste audientie werd vergunning gegeven tot het 
schillen van de kaneel in ’s-vorsten gebied en de doortocht van 
de olifanten naar Jaffanapatnam. en bij het laatste gehoor betoogde 
de vorst geen deel te hebben gehad in de onlusten van de be- 
nedenlanden, terwijl hij ver/.ekerd was dat onder dezen Gouverneur 
geen reden tot misnoegen zou worden gegeven. Aan de bevolking 
van de flrie oproerige districten zou hij last geven ten blijke 
van hare (.mderw erping en gehoorzaamheid aan de Compagnie, 
Voor den Gouverneur te Colombo te verschijnen. 

Hoewel het gezantschap in het begin van 1737 weder te 
Colombo terug was, hetgeen in vergelijking met het vorige, 
dat 5 maanden king was opgehouden , reden tot tevredenheid 
mocht geven en ook ile eerste gezant Daniel Agreen met een 
schoonen olifant was begiftigd , had er toch bij de verschillende 
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audienties aan het hot iets plaat' gei^repen. hetgeen het nii'-iR>egcn 
van Van Imhoft in hevige mate hud upgcwckt, en waardnnr hij 
den indrak had gekregen , dat de '.veAviUende niuvangst van 
deze ambas-^ade slecht-^ schijn \va> gewce^t. 

In een bijeenkomst van de gezanten aan het In 4' had de tweede 
rijksadigaar deze onbcbchaamd gevraagd , wat de ( 'ompagnie wel 
zou doen als het volk van de binnenlanden weigerde kanee! te 
schillen en andere fliensten te verrichten . terwijl de eerste 
rijksadigaar uit naam van den vur't aan de gezanten had dnen 
voorlezen een speciheatie van de scliade . die de kening reeds 
door het sluiten van de havens hadgeleden, welke bcgruijt werd 
op 5 a b millioen pagoden "f 1 n nii'ilii len rijk'daalilers, waarbij 
de arreek voor de /a.iogenaamde kuninkhjkc di'pens, die aan de 
Compagnie jaarlijks tot een hocveclheid van IdFij ainmenams 
voor 3 rijksdaalders per ammenam gelevej'd werd, I'p 4 pagoden 
of S rijksdaalder-i was gerekend , wijl dit bedrrig de hoogste 
verkoopprijb op Corumandel was en <le tweede riiksadigaar die 
den Hollanders sleclu gezind was. daaraan toevoegde dat de 
peper, in 's-vorsten land geplant, odk tegen den ( 'oroinundeKclien 
verkoopprijs diende berekend te worden of anders door hemzelf 
zou vervoerd moeten wijrden. Dit werd hun door de aan liet 
hof aanwezige kooplieden cn Mooren ingeblazen. 

\'an Imhoff oordeelde flaarom , dat !ict met genoeg was oin 
zich met de uitkoinsten , bij die anibas^ade verkregen, tevreden 
te .stellen en /.ich weder een [laar jaren lumt te vei -.chafl'en, opdat 
daarna het .spelletje weder van voren afaan /ou kuiinen bcginneti. 
Indien de Kandianen /agen dat een wi'orrl van den k’om'ng genoeg 
was om ons te doen be.sellen dat /onder den wil van den vorst de 
Compagnie geen voordeelen van de beiiedenlanden kon genieten, 
zouden zij meermalen weigeren de hun opgodr.igen diensten te 
verrichten, indien men niet onmifldellijk hunne eis('lien inwilligde. 
Kn wat Z(ju men aan dat kostbare kind hebben met zijne dure 
forten en kostbare garnizoenen, indien er geen kaneel werd gesdiild 
en geen arreeknoten verhandeld werden? 

Indien het hof dim niet met het voorstel tevreden was, dat 
hij aan het oordeel der Inilische Regeering had onderworpen , 
namelijk het te \ergunnen jaarlijks zelt eenige schepen onder 
controle \an de ( ompagnie uit te zenden , dan was het zijns 
inziens beter geweld tegen den vor^-t te gebruiken, omdat er geen 
rust op het eilaml zoude zijii, dan in twee gevallen , n.l. dat of 
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de havens van het eiland a-eheel open werden ge^teld , dan wel 
de konin^, uit vrees voor de Compagnie, gedwongen werd 
redelijke voi irwaarden van hair aan te nenien. Aangezien het 
opperbestuur in het eer-^te nouit zou toesteinmen , bleef slechts 
over den vorsc met het zwaard te dwingen , om zich naar den 
wil der Compagnie te schikken. 

De Kandianen hadden nimmer als andere volken , die met de 
Compagnie in verbinding stonden , haar kracht gevoeld ; ware dat 
het geval gewee^t, dan zoudeii zij wel handelbaarder geworden zijn. 

Heeren Bewindliebbcrs hadden vroeger reeds eens geantwoord 
toen de vorst als middel van weenvraak over het sluiten van 
de havens, de gravetten ' van zijn lam.l had gesloten en daarmede 
het afbrengen van arreeknotcn verb.iden liad , dat men alsdan 
den koning hiet zijn arreek mriest laten zitten. 

D.-ich \’an Imhoff was van meening, dat de Compagnie dan 
ineer in het gedrang zon koinen dan de vorst, daar de laatste 
de -sciiade dour zijn bevolking zou l.iten vergricden en de Compagnie 
behalve andere plagerijen, er een belangnjken schadepost aan 
/.iiu krijgen. 

Met de vuorgaamle be^ehouw ingen wcndde \'an Imhoff zich 
den 1'J'‘ januari 17d7 bij .ipart M'hrijven , eigenaardig genoeg , 
met tot de Iniii-^thc Regcering, doch tot bet Opperbestuur in 
Xederland en voegile da.iraan nog toe, d<it een ander middel 
oin het voorge-^teldc duel te liereiken zou zijn, den vorst van 
Kamlia, een vijand van buitcn oii den hals te schniven, wat zou 
kunnen gcschieden als het rijk van .Mailura aan den overwal, 
dat in een hevigen krijg w.i-. gewikkeld, aan den Grout Mogul 
zou overgaan : ('t wel het stelsel van verileel en heersch toe te 
passen door n.ia-^t den koning van Kamlia een vorst te Mature 
op den troon te plaat-'cn, in welke beide landen de hootdpro- 
dueten, kanee! en aneeknolen, benevens olifanten werilen aan- 
gelrofTen ei-i de Compagnie v.in him onderlingen naijver de 
I’ruchtcn zou plukken. 

Mvenwel .lehtte hij het eerste gevaarhjk, omdat de gevolgen 
niet w.iren te over/ien en het tweede onzeker, this bleef volgens 
hem sleehti over rcilre-- met den degen in de vuyst ■ als zijnde 
de kort-^te do(-h o ik ile violent-ite remedie en was het beter 

' Dd lijra v<m t (Ml w.iiimi i ii-st Ii'ii/'Mi op ilf ptimi/.-mi v.m iipt ucbicil van dtai 
voiAi i*a 'li.‘ van >1(* • ' Miip vva-ir amvIh van voile wai’ea 

. /.i| 'lioiidni aU I'llpoMiMoii. 
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de winst van een paar jaren op te orteren en een paar millioen 
te wagen 'om voor altijt haar staat op dit e\ land beventigt te 
sien, sooals door wijlen de Heeren van Goens, vader en zoon, * 
reeds jaren geleden was bepleit. 

Doch ook hierbij. merkte hij op, bleef het on/.eker of door 
dat middel het doel te bereiken was en of, zelfs al slaagde men 
er in met de wapenen de overwinning te bevechten, het land 
tot rust zoLi kunnen worden gebracht, terwijl tevens niet uit het 
oog mocht worden verloren dat eene overwinning op den vorst 
behaald, het verlies zou mede brengen van de opbrengst der 
producten des lands gedurende een tal van jaren, 

Het denkbeeld, hier door \'an ImhoH te berde gebracht, den 
vorst met geweld tot rede te brengen, was niet oorspronkelijk, 
zooals reeds met een enkel woord is aangestipt. De Gouverneur 
Generaal Rijkloff van Goens als gewezen Commandeiir van Cexdon, 
in de laatste betrekking opgevolgcl door zijn zoon, had den 3D" 
October IbSfl in de vergadering van den Raad van Indie als 
zijn gevoelen kenbaar gemaakt 'dat het als een stokregel en 
sententie moest vaststaan dat het altijd beter was dat de Com- 
pagnie met Ragia Singa, ( 'eylons vorst, in oorlog was dan in 
vrede verkeerde en was hierbij ook in een nadere verklaring van 
1 December 1681 blijven persisteeren, 

Uoch de leden van den Raad van Indie, die him oordeel 
hierover bij een zoogenaamile ■ mediteerende resohitic. (van 
20 October tot ultimo November los]) hadden gegeven, waren 
van meening dat de ourlog op Cevlon niet dan ten alien 
iiyttersten schadelijk en gevaarlijk magt g’agt werden voor het 
Interest en de belangen van d’K. Comp, na de constitutie van 
dat dierbaar Et land en de tijden die wij thans bcleven 
en dat daarentegen ■■ de weg van vriendschap en Intelligentie 
met de ( andiase koning te prefereeren is boven alle geweld, 
die altoos met zoo\eel hazard en gevaar vermengrl is ' 


' Kijk'.off van Coens, de vader, had reeln van medesprekon in Ceylonsrlie 
zaken. Reed- in Itv.T was deze door de, Indi,s,-he Refieennij met Jen vioot 
van Id .schepen en een -iriote troe|.Puma<dit naar Cevlon Rezonden, waarbij 
hij tevens als commi,s;uis van dit fewest optrml. [n U'.iy weed liij Couver- 
neiir van dat edand tot, KiU; en d.iarna nooiiiaals met den titel v.ui siiper- 
intendant. Adm.r.ml-Wldover.ste van Cevlon van IHdo l.iTo, als Gouvernetir 
opf^evolgd door zijn zoon Ryloff van (ioens do .lonee, die het eiland bestnurde 
tot 167y, 
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Het eerste voorstel van Van Imhoff kon de goedkeuring van 
de Indische Regeering vegdragen. 

Ook zij was van meening dat niets wenschelijker zou zijn dan 
een schriftelijk contract met den vorst, maar ook voegde zij 
daaraan toe, niets moeilijker dan dit tot stand te brengen, gelet 
op de herhaalde vergeefsche pogingen door mannen van beproefde 
ervaring en bekwaamheid daartoe in het werk gesteld. 

Mocht het hem echter gelukken door het aangeprezen middel 
de vriendschap en welgezindheid van den vorst en de natie te 
winnen, zoodat een schriftelijke overeenkomst daarvan het gevolg 
zou zijn, waardoor de oorzaak van alle onlusten en beroeringen 
van de wederzijdsche onderdanen uit den weg geruimd zou 
worden en de Compagnie in vrede van de vruchten van dat 
eiland kon genieten, zoo zou deze hem daarvoor slechts dank- 
baar kunnen zijn. Alleen in den uiter.sten nood evenwel mocht 
van dit middel gebruik gemaakt worden. Zij hoopte tevens, dat 
Heeren Meesters die geringe afwijking van hun stellige orders, 
zoo dikwijls op verschillende tijdstippen gegeven, dat de Cerdonsche 
havens dienden gesloten te blijven, niet ten kwade zouden duiden, 
in aanmerking genomen het groote voordeel dat daarmede te 
behalen was. 

De ' consideraties van Van ImhotT echter betreffende zijn 
tweede voorstel aan H.H. Bewindhebbers ingediend, waarvan een 
afschrift aan de Regeering te liatavia was gezonden, vonden bij 
deze een zeer ongunstig onthaal, zooals blijkt uit een schrijven 
van de Indische Regeering aan Van Imhoff dd. 20 September 1737 ; 

ons met veel bevreemdinge , en met geen minder 

surprise is voorgekomen de zeer nieuwe.en precipitante manier 
ende handelinge omtrent het geven van zrme consideratien over 
den staat van dat E\ land , ende constitutie waarin het hoffvan 
(.'andia zig als toen was bevindende, mitsg' de vrage wat het 
beste zoude weezen om de voordeelen van dat Eyland te bh'ven 
behouden , 't zij door oorlog of door vreede , omdat gem. hoff 
en generalyk de Candianen zo onhandelbaar waren geworden 
dat 7 .\ mogelijk med de voorgestelde permissie van Jaarlijx 3 a 4 
Inlandse vaartuygen van putulang met Comp' passen na de 
overwal te mogen zenden niet eens tevreerle , en nog minder 
door den weg van negotatie tot het aangaan van een contract 
zouden zijn te brengen, en dat C.E. med alle deze Consideratien 
voor en tegen op een problematique wc'se voorgesteld, waarinne 
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k nict i!an /cer L'"'5>c en i>n,ajk';rc ''Lc.!in;^fcii Lic>ci 
LijLiicrc _L,n»int^cii zijii Ce viii'lcn. en -Ian imk iner-- /- cckli"' 

valt te -<eL,^Ljen Zi^' Zu ilirezL .itUi i!e la i- ' l;'!-.' ! c!e heeicn I, b}' 
clien ^eciteerrleii a[>arte hecit ^aai; a'4i4re>'eei en en ile^e'-V' 
C'jnsideratien gaan vorir>te!’,en me4 vcr/.i lek a, in >iu> \an dac [ji'iiKt 
in nacler delibcratie te widen necmen. en ne\'en-' I K A^eriiiL^e 
geda^rten unzc C'jn.iieleraticn Cc vucgen , tiA dewe k-- L ,F-d. /ng 
Eenigermate hadde gcreferecrt b_\- veiergein. aparten brief , :e 
meet- eie heeren Mec-ters '!aard'>iir la.ik eer-t in >taac weialen 
ge^teld zig over het gepropi ineercie te verklarem. en h lar Ivieie 
ho(-:gagtb. verkkiring zu die k'ni, en inee't '.vcrden afgewagt . 
hoe eer Ivae Iie\'er I’.ver dit (.'anitaie pe'inct iiudig uai'; wii hebben 
aan dat \'crzoek niet aileen wcl wiiien . maar e,.k we’ niecten 
voidoen, oiTi dfiar ineede te prcxciiieeren dati.nrc heeren mee-’ters 
floor voor-^z. L .E direct 'eiir} ven, '.vel Ex.eif-'abcl door al ten 
grijoten yvcr, maar met er)- van j.irc ij.iitantie en onbedagt'aamheid 
up zo een nodeloo^e wy-e niet ntiagte werden gebragt in dii^- 
danigen allarm en umbragie ; flat dezelve in de in'tter-ite ver- 
legentheifl z.oiirle /_\ n gewee^t , en niet gcu'eeten hebben in wat 
verwarde en jaerfilexe toe^tfind (l,it /<> king geironbleerde en 
uiuriiste E_\ Land zig nog al veialer boVoiid. 

Xa verdcr medegeilecld te hebben dat 'le Idegeering te Hat.ivia 
liever had gezien dat \kin liiiholTzich eer^t tut haar li;id gewend 
met zijne be.^chuu wingen dan direi t tot Heeren X\'I1 in p.iiria, 
op(li'it zij haar oordcc! daarover (l,m onmiodelhjk had kunnen 
bijvoegen, toondc zij klaar cn duiilelijk de te•gen^trljllighellen aan 
die deze c( niiidcraticn vertoonen in verb.md nmt de nitlatmgen 
in Vkin IniholiX vorige hrieven (die rain dfi Se|)tembet 17dfi 
gcheim , en in een gewonen brief van ‘d.b September ITiif)). 
Daarin toch heette het; dat van de welgezindheid \ an flen vorst 
niet aileen de rust en vreede van dat gantselie Lainl, maar ook 
het welvaren van de Comp allennee^t ;ifhangelijk is en ' L’Ed, 
dus of)k bleven persisteeren bij liet voorige en aCnog van de 
oversendinge eeniger mansiha[) af te sien , vervolgens met een 
woord dat Iscdert onse meergem Jongst \ oorgaande zaken dagelijks 
nog al \erder zoodanig ten goetle geheterd zijn, dat men hyt van 
den Heme) niet beter zonde kunnen wensehen , en al/o komt 
deselve [namentlijk de vreedi'J ten deze E\dande voornamentlijk 
te pas, zoo de tdnnp. eenige vrugten of nnt hebben zal van so sware 
lasten etc o (dok nog; Ik zegge dat niet om LkE. Hougagtb. te 
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aniineeren tot eeii ooiiotj met ilezen vurst. Integendeel zoude 
ik zelfs met zo een commi^sie al vrij wat verlegen zijn en 
bijna niet weeten hoe men het zoude moeten aanleggen om 
tegen dat volk met eenige apparentie van succes te oorlogen . 

Vergeleek men nu daarbij de verdere uitdrukkingen in bedoelden 
geheimen brief van 2n September 1737; aan de andere kant 
ben ik ook niet aver-^ van dat gevoelen , het welke gants niet 
nieuw maar door wijlen de heeren van Goens & Zn. gedreeven 
is ■ en zo zij het daarmede niet stellen wilde , zo zouden U.Ed. 
hoogagtb. naar mijn begrip best doen hoe eer hoe Liever maar 
met Ernst teegens haar te beginnen en verder maar om den 
koning tot Reedelijke conditien te dwingen op eene andere ndjse 
als door geweld van wapenen zouden kunnen geschieden , dat 
is naar mijn begrip, bux’ten eenige apparentie, en dus blijl't het 
redres met den degen in de vij\-st wel het kortste , en meer 
andere uitdrukkingen daarin voorkomende, dan kan men begrijpen 
dat de G.G, en Raden van Indie daaraan toevoegden : v ij geen 
denkbeeld ter weereld hebben kunnen formeeren , dewiil aan de 
eene kant door alle de hier\a)or bijgebragte periooden , die niet 
dan Rust en een gewenschte toestand van dat E\ land, en insgelijks 
niet dan vrede versekcrden zells met afsclirijving van het voorheen 
g'E_\'schte krygsvolk, eensldai>s door de laa^t aangevoerde perioden 
meest inclineerende tot den oradog aan de aandere kant wierd 
g'allarmeerd en onrust 

Aan het 0[iperbestuur in Xedcrlaiul, gaf de Indische Regeeiing 
dan ook als haar meening te kennen dat niet tie minste m.aar 
tie mee-^te vretle, evenals de heeren een|)arig bij hunne resolutie 
onder den G. G. Rvkloll van Goens hadden geath'iseerd, voor 
de t’ompagnie het beste en zeker^tc was, Maar ook tevens dat 
men tlen vorst rliende tegenioet te koinen met hetgeen eerlijk, 
retielijlz en doenlijk was en zoiuler grot)t n.uleel zou kunnen 
W(_)rtlen gemist, zoudat het pennitteeren van vaartuigen naar tlen 
overwal te zenden, indien de vorst van Kandia tlaarop gesteld 
mocht zijn, moest ingewilligd worden, omtlat het beletten van de 
vaart buiten 's-LantK altijd het voornaaniste niisnoegen was geweest 
van fie Kandianen tegen tie Portugeezen, evenals nu het sluiten 
van fie havens de oor/aak was van him verhittering tegen ons. 

Tevens wertl op \^an Imliolfs vraag, iioe te handelcn w,inneer 
bij overlijden van den Kandi.ischen vor^t het rijk mocht ineen- 
■storten, geantwts irtl dat de Regccring daarointrent geen positieve 
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orders kon geven, maar dat de toepassing van tie spreuk door 
\’an Imhoft' aangehaald, divide et im[)era » wel giied en heilzaam 
kan zijn maar echter ook zeer gevaariijk als die verdeeldheid 
niet in een goede balans werd gehouden, zouaL> de Portugeezen 
dat zoo droevig hebben ondervonden en ons ook kon over- 
komen, als de verschillende vorsten mochten lameiispannen en 
hunne macht vereenigen en daarbij een ander souverein tot hun 
hidp mochten inroepen. 

Alleen werd \’an Imhoft' opgedragen, nauwkeurig de gesteldheid 
van het hof en de stroomingen, die daar heerschen na te gaan, 
en de zekere berichten daaromtrent de Regeering mede te deelen, 
die daarop hare orders aan den Gouverneur van het eiland zoii 
mededeelen. 

Bij den brief aan den vor^t van Kandia met het laatste ge- 
zantschap opgezonden, was tegelijkertijd aan de hufgrooten mede- 
gedeeld, dat het ’s-(.'ompagnies bedoeling niet was; om haren 
koning de keel toe te knijpen maar dat men gaarne het oor 
zoLi leenen aan redelijke voorstellen, wanneer the weg door het 
hof mocht Worden ingeslagen. 

In de eerste maanden vernam men echter niets, hetwelk bij 
bedekte navraag moest worden toegeschreven aan het vieren van 
hunne 'hewlense ■ feesten, liet verhuizen naarcen andere plaats van 
wege de heerschende zware kotmtsen, waaraan tal van ingezetenen 
kwamen te overlijden en de voortdurenrle ziekte van den vorst. 

Doch nadat het overlijden van tlen (rouverneur (ieneraal, 
Abraham Patras en het optredcn van Adriaan \kdckenier als 
zoodanig was bekend gemaakt, kwamen eindelijk in het laatst van 
September 17d7 twee aanzienlijke grooten met een brief van 
den V(jrst te tiolombo aan, waarin wederom het reeds zoo dikwijls 
gedane verzoek — het openstellen van de haven van Puttalaan 
werd te berde gebracht. Drie jaren geleden was het laatst de/e 
vraag gedaan aan den commissaris Pielat, die door de Regeering 
te Batavia naar Cevlon was afgevaardigd om een onderzoek in 
te stellen, waarom de Gouverneur Mr. Diderik van Domburgh 
niet door zijn voorganger Stephanas Versluws tot het bestuur 
van het eiland was toegelaten maar het hof had daarop nimmer 

’ Zio liitn’onitrojit in d(* vnur Vailnrlandsulip (tpschnMlt^nis an 

Gndhaidkiinde hat artikel: Dr, ovarfrnnG; van liat hasmui- van ('i-yloii van 
Steplianii^ V.tsIuvs in liandan van Mi. Didenk van DninbuiKh 1 7:i2— ITdci. 
(Atle\eiiii" 4, J'jl'j;. 
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iets vernomen, niettegenstaande dat lid van den Kaad van Indie 
beloofd had, bij terugkomst te Batavia daarover de Regeering 
in te lichten. 

Van Imhoff liet den gezanten mededeelen, dat hij door die 
vraag zeer in verlegenheid werd gebracht daar het hun toch 
bekend moest zijn, dat Heeren Meesters in het Vaderland stellige 
bevelen hadden gegeven, dat de havens gesloten moesten blijven 
en deed hen vragen waarom zij toch telkens met dat zelfde 
verzoek voor den dag kwamen, terwijl zij wisten dat dit niet 
kon worden ingewilligd. 

Doch nu antwoordden zij, aangezien zij reeds zoo dikwijls 
voor dat doel te vergeefs bij den Goiiverneur van het eiland 
hadden aangeklopt, met de vraag of ■ de Compagnie wellicht 
iets uit kon denken om den vorst te vrede te stellen en waar- 
mede het hof genoegen kon nemen". 

Xu achtte \'an Imhoff het oogenblik gunstig om met zijn aan- 
bieding voor den dag te komen, namenlijk den vorst te vergunnen 
uit Colombo een schip te bevrachten met goederen naar zijne 
keuze, met uitzondering van kaneel en arreeknoten en eveneens 
een lading weder terug te brengen, hetgeen echter onder eenig 
toezicht van de Compagnie moest geschieden. 

Die concessie wilde hij echter zoo duur mogelijk verkoopen. 
In een geheime vergadering van den politieken raad te Colombo 
dato 19 September 1737, werd besloten den vorst er op te 
wijzen. dat de Compagnie in der tijd schatten had besteed om 
Kandia van de Fortugeesche overheersching te verlossen, zelfs 
veel meer dan zij ooit aan de kantoren te Ceylon had verdiend. 

Xiettemin had zij voortdurend te klagen over handelingen van 
het hof. doch genoegdoening bleef achterwege. De ingezetenen, 
die iets op hun kerfstok hadden bij de Compagnie, weken uit 
naar het Kandiasche gebied en men zag ze nimmer weer. Zoo 
vertoefden de vier hoofdrebellen van de laatste onlusten nog 
aldaar, ja, zoo men zei , in de onmiddellijke nabijheid van de 
residentie van den vorst. Schreef men een brief om die menschen 
op te eischen, zoo werd er eenvoudig niet op geantwoord, zooals 
nog kort tevoren was geschied na de terugkomst van de eerste 
landreis, toen de Goiiverneur zich had beklaagd over het opont- 
hoLid aan de grenzen van de olifanten op hun doortocht naar 
Jaffanapatnam, nadat de vergunning daartoe reeds geruimen tijd 
was gegeven, of het ophouden aan de gravetten van de kaneel- 
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-.chillers, die in de bii-,schen van \-vi ir-.ten ^cbied , de kaneel 
^ins^en verzatnelen. Dcr^elijkc pla^crijcn dienden alleen uni 
daarduur alleen him gruut-'hc\d en magt te tuonen . 

Evenmin kreeg men iets te houren a’s gevraagd werd onk 
elders in fie buvenlanden dan "p de beide gewmie pkiatsen, de 
kaneel te mogen schillen . daar nug verscheidene bos^chen daar- 
van ruim voorzien waren. 

Indien dus een schrifteliik verbond met den vorst kun tut 
stand gebracht ivurden aangaande de uederzijdsche rechten en 
verphchtingen, zuo zuu de Cnmpagnie "ok het huf zooveel mfjgelijk 
ter wille z.ijn , maar het openen van de havens kon niet plants 
hebben , flaar Heeren Hewindhebbers daaromtrent strikte urders 
hadden gegeven. 

De gezanten waren blijkbaar in nun --chik dat zij met zoo’n 
aangename tijding als rle vergunning tut het uitzenden van een 
schip voiir eigen rekening, weder naar het huf konden terug- 
keeren , maar den brief van den Gouverneur, die de weigering 
behelsde van het upeiistellen fler havens, wilden zij niet aan- 
nemen ; maar hetselve trij haar vertrek de geconimitteerdens 
tut deselven uytgelevfle diencnde met kragt van geweld weer 
hebben upgedrungen meriteert sjieculatie en kan niet wel werden 
thuis gebracht als tot de ongenieene vreesc, die in deese menschen 
huisvest om voor haaren koning med iets vuor den dag te kumen, 
dat hem niet naar den zin mogt sijn, want de gesanten seyden 
ten laatsten regt uyt; wil den Gouverneur dat geschrift met een 
paar appoehamies naar het huff -,enden dat mogen we wel lyden 
maar uns --uudc het unse hui'fden kosten . so w\’ hetselve uver- 
bragten . 

\'an Imhuff truk hieruit de gevi )lgtrekking, dat slechts datgene 
tut den vorst doorflrung , wat de Heeren goedvonden deze mede 
te fleelen. 

Het succes van het goed gemeende voorstel was zcer gering. 
Blijlfbaar was de cuiicessie unvolduemle tegen de vergoeding, 
die men er vnur vcrlangde, want de gewone wijze uni niet te 
antuuurden up iets, dat hun niet naar den zin was, werd uok 
hier tuegepast. 

Dat \kin Imhuff minrlcr furtuinlijk was in zijne puging om 
toenadering tut het hf>f te verkrijgen , moet uok toegeschreven 
Worden aan de voortdiireiide ziekte tan den voist, die niet in 
staat was zelf de leiding der zakeii op zich te nemen. 
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Persoonlijk wa^ men flen Gouverneur genegen, die niet'^ iialiet 
om door het bewijzen van allerlei kleine beleefdheden het hoi 
in zijn waarde te laten , nu hij niet dt>or het middel van geweld 
7A]n doel kon bereiken Deze had tenmin.ste een middel uitgedacht, 
al werd het dan ook versmaad, dat het hof eenigermate moest 
bevredigen , en door de jaarlijksche geschenken niet al te ^chriel 
toe te meten , waarbij dikwijls allerlei zeldzame zaken gevoegd 
werden , die hij snmtijd-> zelf beko^tigde , gelukte het hem de 
gunst van het hof te ver\ver\’en. 

Zoo werden in de jaren van \’an ImhofTG bestuur als bijzondere 
' rariteiten , die hij door middel van de Indische Regeeriiig of 
ook wel direct uit Nederland had ontvangen , den vorst toege- 
zonden ; gro('jte Ferzische paarden , fijn glas en lakwerk, spiegel- 
glazen , een phaeton, een leeuw , casuarissen , enz. , terwijl aan 
FIH. X\'1I was aangevraagd een miniatuur drukpers voor den 
vorst, naar het model dat te Colombo aanwezig was, met Sin- 
galeesche letterteekens, hetwelk volgens het oordeel van Van Imhoft' 
tevens dienstig kon zijn om op deze wijze de Christelijke leer 
te verbreiden. 

Maar vooral waardeerde men het belangeloos krachtig be.stuiir 
van tlezen bewindsman en de maatregelen genomen tot verbetering 
van de toestanden der Cexlonsche ingezetenen, te meer nu men 
onder de clrie vcu'ige (lOiiverneurs een geheel andere ervaring 
had opgedaan. 

Dit neemt niet weg dat Van Imhoff zich dagelijks ergerde als 
particuliere bcjodschairpen van het hof kwamen , die hij zooveel 
mogeliik naar het genoegen van de afzenders moest iiitvoeren, 
terwijl van zijn brieven, die meestal grieven behelsdeti , geen 
notitic genomen of daaroiJ een antwoord werd gegcven , met 
allerlei complimenten opgesierd , doch waaruit men geen ja of 
neen kon opmaken. 

1 )e hofreis in 17118 liarl weder vcel oponthoud door de ziekte 
van den vorst. Maandcn achtereen moest de gezant nabij Kandia 
met de medegebrachtc geschenken vertoeven , tot de hofgrooten 
mededeelden , dat hij om die reden niet tot de audicntie kon 
Worden toegelaten , ■ versoekende telfens dat ten spoedig>ten van 
Colombo mogte werden ontbocien eon kistje met medicamenten, 
gelijk gescliiet i>, tot genoegen van het hoff, dog of de gesondene 
medicamenten, die men radender wijse in zoort heeft moeten 
neemen omdat Haar Kd. sig niet hebben gelieven speciaal te 
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verklaaren over de siekte van den koning en sulks ondoenlijk 
of onbetamelijk sullen hebben g'oordeelt, desen prins eenig soulaas 
hebbeii toegebragt, weet men op het schrijven van desen 
nog niet . 

Werkelijk was de vorst zeer caduc , zooals Van Imhoft' in 
het begin van Februari 1738 aan de Indische Regeering schreef; 
er was ook al gezegd, dat hij dood was, maar later bleek hij 
nog aanwezig te zijn geweest bij zijn geliefkoosd vermaak, olifanten 
tegen e-lkaar te zien vechten. Ook werd verteld dat hij afstand 
van de regeering wilde doen ten behoeve van zijn aangenomen 
zoon om naar ouder gewoonte — hetgeen echter in den laatsten 
tijd niet meer was voorgekomen — "de scepter met een pelgrimsstaf 
te verwisselen ? . 

Tijdens de opmarsch van het gezantschap in 173^1 naar Kandia, 
werd een chirurgijn van het kasteel te (’olombo ontboden om 
den vorst bij te staan , hetgeen echter ook al weinig baatte daar 
hij zich niet wilde laten behandelen. 

Beter slaagde een ander geneesheer, Gerrit Nelle, maar toen 
was het te laat. Den 16'=" Mei werd deze tot de hofplaats toe- 
gelaten en had de vorst besloten zich diens behandeling te laten 
welgevallen , toen hij op den 24'" d. a. v. overleed in het paleis , 
Sinkande Sc\dadi damie , ongeveer een uur afstand van de 
hofplaats Kandia, waar zich het gezantschap van Colombo 
bevond. 

De vorst had juist een maand tevoren dat paleis betrokken , 
omdat het eerst bewoonde te Toendesale door den bliksem was 
getroffen, hetgeen als een slecht voorteeken gold, en daarom 
was afgebroken en met den grond gelijk gemaakt. 

Spoedig daaro[) kwamen gezanten van het hof het overlijden 
aan het bestuur te f'olombo bekend maken, waarop de Gouverneur 
en de leden van den politieken raad zich in rouwgewaad staken. 
Ook den fiscaal van Jaffanapatnam Kleijbert, die met zijn ge- 
schenken nog steeds te Kandia vertoefde, werd rouwkleeding 
toegezonden , waarna hij tegelijk met den anderen gezant, den 
onderkoopman Johannes van der Sande, die den brief, bevattende 
het ruuwbeklag van de Cec lonsche regeering, moest overbrengen, 
ten hove optrok om zich van zijn opdracht te kwijten. 

Het was een duur jaar voor de Compagnie, want de negotie- 
boekhouder Cramer en de provisioneel-luitenant Steijger die den 
nieuwen vorst den 24'" November d. a. v. in zijn hofplaats gingen 



VAN IMHOFF ALS (iOUVERNF.Uk VAN CFALON. 


511 


complimenteeren , brachten een geschenk mede aan allerlei 

goederen , ter waarde van ruim /" 12.O00. 

W’ederkeerig werden den afgevaardigden , buiten de gewone 
«hoinvers^^ met nog andere kostbaarheden begiftigd en de oudste 
gezant zelfs met een ongetanden mannetjes olifant bedacht. 

In een geheimen brief van 4 Jiini 173*3 deelde \'an Imhoft 

aan de Indische Regeering het overlijden mede, van ■ desen 

koning, die al 't sedert Jaaren gelaboreert hebbende aan corruptien, 
die in't de verwaarloosde toevallige gevolgen van een ongebonden 
leven soo men meent te meerendeele herkomstig sijn geweest-'. 

Hij was 5U jaar oiid en getrouwd geweest met een prinses 
van de Madura’sche kust, verwant aan den vor.st van dat land, 
en daarna nog twee keer met zusters van zijn overleden vroiiw. 

Een zoon uit het eerste huwelijk was gestorven, en bij de 
andere vrouwen waren geen kinderen verwekt, zoodat reeds eenige 
jaren tevoren een jongere breeder van de laatste vrouw als 
troonopvolger was aangewezen. ' 

Het oude huis van Ragia Singa was liierdoor dus uitgestorven 
en een Alalabaarsch geslacht op den troon gekomen. De Indische 
Regeering meende, dat die troonopvolging van een vreemdeling 
te Kandia wel eens beroering kon verwekken en had daarom 
Van Imhoff opgedragen na te gaan of daaruit voor de Compagnie 
geen mnnt was te slaan, door dien pretendent te steunen, die 
met haar een contract zou widen aangaan. 

Want de Raad Extraordinaris Adam Westerwold had ruim 
een eeuw tevoren ook wel het middel weten te vinden om den 
ouden doorslepen Kagia Singa uit vrees voor de Portugeezen 
een verbandschrift te doen teekenen, en nu kon bij een " goede 
directie” dit wellicht ook wel in het belang van de Compagnie 
tot stand gebracht worden. 

Zeer zeker was Van Imhoff de man geweest om die -goede 
directie” toe te passen, maar er werd hem geen gelegenheid 
toe gegeven, integendeel het bleef zoo rustig mogelijk en de 
nieuwe vorst , die aan Van Imhoff een buitengewoon grooten 
getanden olifant als geschenk aanbood, vereerde den Gouverneur 
nog voor zijn vertrek van Ceylon met de vertrouwelijke opdracht 
<sijn steun te verleenen met de negotiatie- van een huwelijk, 


* Doze was Sn Wijaya Raja of Haa^uraiiketta (Teuiioiit. C’evloii, an account 
of tin* island, 1?® dee! UI, till. 

D!, 7o 3d 



512 


VAX IMHOFF ALS norVERNFUR VAN CEYLON. 


dat de vorst met een princes iiit het Zonnengeslacht van den 
ovenval, n.l. van Madura wilde .-^luiten. 

Van ImhotT beschouwde dat verzoek om zijn bemiddeling te 
verleenen tot zulk een ernstige zaak als een goed teeken voor 
de toekomst, en deed teven.s uitkomen hoezeer hij zich in de 
gunst van het hof mocht verheugen , zooals bleek uit de toe- 
zending van een bijzonder geschenk van vruchten, genaamd 
Morre, welke onderscheiding .slechts aan enkele (joiiverneurs was 
te beurt gevallen. 

Het tijdstip van vertrek voor \’an Imhoff naderde. Het gezant- 
schap, dat in het begin van 174u den nieuwen Gouverneur moest 
verwelkomen, had tevens de opdracht den vertrekkenden een 
goede rei.s toe te wenschen waarbij als een nader bewijs van 
'Zijn IMajesteits gunst en aftectie;, nog twee olifanten ; een alia 
en een wijfje, ten geschenke werden aangeboden. 

Hoe gaarna \’’an Imhoff ook een andere politick tegen dat 
hof zou gevolgd hebben, die hem in staat zou gesteld hebben 
datgene te eischen wat nu dikwijls nog niet eens met goede 
woorden en geschenken kon verkregen worden, zoo is het hem 
toch mogelijk geweest gedurende zijn 4-jarig bestuur de belangen 
van de Compagnie in hooge mate te bevorderen en tegelijk in 
de beste verstandhouding met het hof te blijven. 

En te meer moet dit gewaardeerd worden, omdat hij nood- 
gedwongen een tact heeft moeten betoonen, die geheel in strijd 
was met zijn karakter, door een inlandsch vorst of liever zijn 
hofgrooten, die zich niet .stoorden aan zijn billijke verwijten, 
toch in alle opzichten ter wille te zijn, omdat 's-Compagnies 
belang dat vnrderde. 

III. De eerste Landreis. 

7 IMaart — Id April 17d7, naar het zuiilen van Ceylon. 

Reeds spoedig na zijn aankomst te Colombo had van Imhoff 
aan de bevolking door een mandaat-ola laten bekend maken, 
dat hij, zoodra zijn bezigheden dit zuuden verourloven , een 
persoonlijk cmderzoek ter plaatse zou in.stellen naar de verschillende 
klachten der ingezetenen, vonrnamelijk naar die, welke aanleiding 
tot den opstand hadden gegeven. 

Dat tijdstip was nu aangebroken en werd den 7‘‘" Maart 1737 
de reis naar de Matureesche dessavonye aangevangc-n , omdat 
aldaar de wnelingen het hevigst waren geweest. 
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Hij were! hierbij vergezeld door den kapitein Hendrik van der 
Zande, de beide leden van den politieken raad te Colombo, 
Arent van Broyel en Dirk Stokvisch , zoomede door het hoofd 
van iMahabadda, Anthonie de Jong, terwijl de dessave van de 
Colombosche landen, de kapitein Daniel Agreen, iiitgeleide deed 
tot Bentotte, de grensplaats van dat district. 

IMet een groot ceremonieel , zooals in die tijden bij het vertrek 
van de hoofden van bestnur nit him residentie, maar vooral in 
Ceylon plaats greep, vertrok men van de hoofdplaats, uitgeleide 
gedaan door de geheele gemeente van Colombo , zoowel com- 
pagniesdienaren als burgers, waarbij ook niet ontbraken de naar 
Ceylon verbannen Javaansche prin.s Mankoenagara met diens zoon 
■ hebbende sijn Edele om denselven gedurende dese Landvisite 
te convoi'eeren ter verligtinge van de arme gemeente in ’t 
opbrengen van de nodige adoekoes of mondcost buyten twee 
randjes Lascorijns van de guarde geen ander gevolg of eskorte 
medegenomen dan 12 oppassers met hare onderofficieren biu'ten 
d’ordinaire rapportgangers en trompetters--. 

Het relaa.s van de landreis i.s vooral daarom voor ons van 
veel belang, omdat we daardoor een inzicht krijgen in de 
inlandsche hui.shouding van de Compagnie op dat eiland, en de 
talrijke ingebrachte klacliten en verzoeken van de verschillende 
lagen van de bevolking ons een beeld geven van de toestanden 
aldaar en wat de Compagnie van hare onderdanen ei,schte. 

De reis werd door den Goiiverneur te paard, te voet, of per 
palankijn afgelegd. Te Bentotte. de grensplaats van het Gaalsche 
district, werd de stoet opgewacht door den commandeur en 
gezaghebber van Gale, Daniel Overbeek, waarop den T2‘-‘" IMaart die 
hoofdplaats werd bereikt. Aldaar werd den volgenden dag een 
godsdienstoefening bijgewoond ter herdenking van den ‘57"' herin- 
neringsdag van de verovering van Gale op de Portugeezen, 13 
Maart lb40, naar gewoonte gevolgd door een feestmaal op 
’s-Compagnies kosten ten hiiize van den gezaghebber, dat tot 
in den nacht duurde. 

Den lb'"' Maart vertrok men van Gale, den 22'" d.a.v. werd 
Mature bereikt en dien dag, een Zondag, de godsdienstoefening 
bijgewoond, waarbij door den krankbezoeker van de bezetting 
aldaar een preek werd voorgelezen. 

Hier begon in gezelscliap van den dessave van het Matiireeschc 
district, Frans Willem Falck, de eigenlijke rondreis door een 
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gebied waar nog nooit een Gouverneur. on 7clis nog weinig 
Europeanen voor dezen gewee^t waren. 

Mature was een zeer belangrijk di-^trict voor de F'ompagnie. 
niet alleen omdat tal van kaneelboomen in de bosschen warden 
aangetroffen, welker schors, de kaneel ot »reukbast , het hootd- 
product was van het eiland voor de Europeeschc markt, maar 
zij bezat hier ook iiitgestrekte landstreken, de Girrewar's, die 
gedeeltelijk een aanzienlijke hoeveelheid rijst opleverden en voor 
een ander deel benut werden tot het houden van de groote 
olifantsjachten. De gevangen dieren werden ter hoofdplaats 
iMature gestald , totdat zij door het gebied van den vorst naar 
Jaffanapatnam, op de noord-oostkust van het eiland gelegen. 
konden vervoerd worden, alwaar zij ccnmaal per jaar publiek 
werden verkocht aan de Moorsche kooplieden van den overwal, 
INIalabaar en Coromandel, voor de stallen van de Indische vorsten. 
Enkele mooie exemplaren beliield de Compagnie voor z.ich, die 
als geschenk moesten dienen v(jor de vorsten. waarmede zij in 
relatie stond. 

Ook het hout dat de Compagnie noodig had voor den opbouw 
en reparatie van hare pakhuizen, woningen enz., het aanniaken 
van schepen en affuiten, benevens het ijzer, waarvan de land- 
boLiwwerktuigen werden vervaardigd, verkreeg men uitdeze landen. 

Evenals op de trajecten naar Gale en Mature, werden dagelijks 
de verschillende klachten en verzueken van de ingezetenen, die 
van te voren met het bezoek van den Gouverneur waren in 
kennis gesteld, aangehoord en waar dit mogelijk was onmiddellijk 
afgedaan, maar het meerendeel werd naar de hoofdplaatsen Mature 
en Gale verwezen, waar him fie beslissing door den Gouverneur zou 
worden medegedeeld, narlat de noodige inlichtingen daannntrent 
zouden zijn ingewonnen. 

Den 2,5"" Maart bereikte men de uiterste post waar de Com- 
pagnie een bezetting militairen onder een vaandrig had en den vol- 
genden dag werd te IMaracadde, dicht bij de grens van ’s-konings 
gebied, de plaats aangewezeii, waar S a maanden geleden de 
vaandrig Crab, die met een detachement Ituropeanen naar het 
fort Cattoene was opgcbroken om die bezetting te versterken, 
door kwaadwilligen op een ergerlijke wijze was mishandeld en 
naar ’t gebied van den vorst van Kandia gevoerd. \'an Imhc-iff 
vond hierin aanleiding (in een aparten brief uit dat binnenland 
aan de Indische regeering geschreven) tot de ontboezeming : 
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om godh goedheydt te loven over de gewenste veranderinge, 
die men thans beleeft, zijnde in tegenstelling van de boose en 
netelige dagen op desen landtngt bet volk alomme in den uyttersten 
graad submise en verblijd over de komste van den beer Gouverneur 
bevonden . 

2'-^ Alaart was bet reisgezelscbap weder te Alature en werden bier 
tot en met 4 April de verscbillende klacbten en verzoeken der 
hoofden en verdere ingezetenen nauwkeurig onderzocbt en af- 
gedaan , waarbij de Gaalsche gezagbebber , Daniel Overbeek, 
de dessave van Mature, Falck en de beide met den Gouverneur 
mede gekomen politieke leden van den Colomboscben raad, Van 
Bro}'el en Stokvisch , werden verzocbt verder den Gouverneur 
met bun raad en voorlicbting bij te staan. 

Uit bet resultaat van riat onderzoek bleek bet volgende : de 
bevolking van de Girrewaijs, bet vrucbtbare stuk grond in iVIature, 
was verplicht dat land voor de Compagnie te bewerken en er 
rijst op te planten. Het op/.icbt daarover had een zaaimeester, 
en daar de inwoners tevens aan de olifantsjachten moesten 
deelnemen , was cle/.e zaaimeester tevens jaagmeester. 

Tot bet beploegen van de akkers moesten in den laatsten tijd 
de menschen bun eigen dieren en werktuigen gebruiken, ’t geen 
afgescheiden van dien hoogst onbillijken maatregel , ook ten 
nadeele van de opbrengst was, daar deze van IS tot 20,(l00 
parra’s was gedaalci tot 12 a Id.onO. 

Aan die menschen nu werden onder zeer billijke voorwaarden 
van Compagnieswege 150 buflels en ,50 wijfjes verstrekt , mils 
dat getal door aankweeking compicet werd gehouden, waarvoor 
dc hoofden verantwoordelijk werden gesteld , met vergunning 
tevens de in bet wild loopende buftels , die volgens oud gebruik 
aan de Compagnie toebehuorden, ook te mogen benutten tot bet 
volledig houden der 200 stuks. 

De inwoner-, van bet Creme, dorp bij de grens van het Kan- 
diascbc gebied, moesten het ijzer (dat daar in voldoende hoeveel- 
heid werd aangetroffen) leveren voor de verscbillende landbouw- 
gereedschappen, die evcnals oudtijds geschierlde, door de bevolking 
van de plaalsen Demalle en Cottalbade, moesten worden aan- 
gemaakt. 

De eersten voelden zicb bezwaard, dat zij vroeger 650 -^ballen 
ijser • moesten opbrengen , welke boeveelbeid later , onder het 
bewind van den Gouverneur Rumpf, tot 1440 gestegen was, 
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terwijl het aantal werklieilen \va■^ afgetiomen ; en c!e laatsten 
maakten bezwaar omdat de vergoeding voor het maken van die 
werktuigen him tijdens de regeering van den Gouverneur Bekker 
was afgenomen. 

Den hoofden werd opgedragen het aantal van hen , die het 
ijzer moesten zoeken , weer vnltallig te maken, opdat zij in staat 
zoLiden zijn jaarlijks de verlangde hoeveelheid op te brengen 
en wat de smeden betreft 'in consideratie dat door deze verkeerde 
menagie niet alleen de volkeren van hare diensten afkeerig 
en tegens de Comp, seifs ook onwillig gemaakt werden , maar 
dat ook daardoor de voorsz. diensten zoverre van tijd tot tijd 
zijn vervallen , de voorsz. menschen weder mainctementos toe te 
leggen voor zooveel dagen als zij voor de Comp, werken als in 
billijkheid bestaande . 

Bij versterf van de arbeiders , die tot den landbouw waren 
aangewezen , mocht de zaaimeester anderen daartoe aanwijzen. 

De bewoners van een ander district, de Balligam-corle , waren 
verplicht met him eigen draagdieren het rijstgewas uit de 
Girreways naar ’s-Compagnies pakhuizen aan de kust teTangalla 
te brengen , waar bovendien nog dikwijl.s bleek minder aanwezig 
te zijn dan zij ontvangen hadden , ’t geen door hen moest 
worden bijgepast. 

Dit was ook het geval met het bezorgen van de cardamon , 
die zij dikwijis in het gebied van den vorst moesten verzamelen. 

Op de schade, door him draagdieren bij dat vervoer geleden, 
en de slechte toemeting van de granen , werd orde gesteld. 

Ook de eertijds zoo onredelijkc beknibbeling omtrent het 
kostgeld werd ingetrokken en va-itgesteld , dat voor elkc door 
hen vervoerde Inou parra's Imn een | parra als bclnoning werd 
toegekend. De dienst was zwaar en eischte veel overleg, als een 
spciedige belading van het schi[) werd vereischt. 

De visschers van Deneepatt\', een plaatsje aan de kust nabij 
Gale, moesten met him bo(}ten de rijst in 's-Compagnies-vaartuigen 
laden, waarvoor him geen vergoeding was toegestaan, doch werd 
him nu tijdens dien afschcep de kost belnofd. 

Zij hadden velerlei en /.ware diensten te verrichten zooals uit 
hunne ingebrachte klachten bleek. 

Behalve die rijst moesten zij ook andere producten voor de 
Compagnie de rivier af brengen , als houtwerken, olie en kaneel 
en ze in de vaartuigen afschepen, maar him verzoek om verlichting 
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van dien arbeidl werd afgewezen, hoewe! zij beweerden vroeger wel 
dicnsten ter zee, maar niet te land te hebben moeten verrichten. 

Die van Gale bleken bij onderzoek ter plaatse eveneens vele 
grieven te hebben. 

Zij moesten vlotten, kromhouten , klapperboomen en kalk de 
rivier af brengen , brieven bezorgen op de buitenree, ankers 
opvisschen wanneer die verloren waren geraakt , eerebogen 
oprichten voor de woning van een nieuwen gouverneur of 
commandeur en ook bij de komst van den hoofdgebieder daar 
ter plaatse, de noodige houtwerken voor eerebogen leveren, en 
in den laatsten tijd ook kraalsteenen met him vaartuigen (thonys 
en pados) uit zee opvis.schen. 

\'erder werd him opgedragen het gekapte brandhout naar 
's-Compagnies-schepen te brengen, bruggen te maken in een nabij 
gelegen dorp, 't geen vroeger door slaven van den vorst was 
geschied en gedwongen ook bij zwaar weder en een onstuimige 
zee te gaan visschen, daar zij anders met den chiambok werden 
afgeranseld. 

Zij moesten van de gevangen visch belialve het gewone aandeel 
van den pachter, 12 pond aan den commandeur. 3 pond aan 
den secretaris van de politic, en 2 pond aan den havenmeester 
afstaan. 

Zij verzochten van de verplichting om -^’o ^'^n vangst 

aan de pattagatijns of lumne hoofden af te staan , ontheven te 
Worden, 't geen bun echter niet werd toege.staan , doch voor het 
opvisschen van een zwaar anker, een gevaarlijk werk , waarbij zij 
gemakkelijk liun leven konden verliezen en waarvoor him 1 
Rijksdaalder vergoed werd, zouden zij in het vervolg, evenals te 
( olornbo, het dubbele bedrag en een parra rijst ontvangen. 

De hoofden van de olikintsbedienden, de jaagmeesters en 
onderjaagmcesters kwamen him beklag indienen, dat zij vroeger 
onderhoudslanden van de Compagnie in bezit hadden, die hun 
naderhand onder den Gouverneur Becker waren afgenomen. 

Eveneens deelden de bctmerales of onderopzichters en de 
wageaatjes en baddeneaatjes of olitantsvangers mede , dat hun 
beloofd was, dat wanneer zij met hunne jaagbeesten bij de 
olifantsjachtcn eenige naamwaardige olifanten vingen, zij daar- 
voor een > schenkagie zouden ontvangen, waarop hun in het voor- 
uitzicht werd gesteld, dat dit verzoek zou ingewilligd worden als 
daarbij evenals vroeger 2,5 stiiks van die grove animalens werden 
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gevangen, daar men in den laatsten tijd geen ^bijsondere* dieren 
was meester geworden. 

Aan drie van de acht onderopzichters, die geen andere 
inkomsten hadden, werd beloofd dat aan hen bij gelegenheid 
zou gedacht worden. 

Ook de cornaks en paneassen of olifantsdrijvers en gras- 
snijders klaagden over de vermindering hunner inkomsten, door 
den verkoop van mallapallas door de Compagnie, terwijl hen 
ook de mainctementos (vergoeding voor het te verrichte werk) 
waren ingehouden. Aan hen werd medegedeeld dat het eerste 
niet te verhelpen was en wat het laatste betrof hun aantal te 
groot en die dienst te gering om daarvoor vergoeding uit te 
keeren ; opdat zij echter hun inkomsten gemakkelijk konden 
vermeerderen, werden zij naar de pepercultuur (waarover later 
meer) verwezen. 

Op de Mooren in de Balligam-corle en Mature rustte het 
servituut jaarlijks gedurende de twee maanden, dat ’s-Compagnies 
bodems met de retourlading bevracht werden, te Gale dienst te 
doen; alien zonder onderscheid waren daartoe verplicht, doch 
buiten dien tijd konden zij alleen tot het werk van de dessavonye 
geprest worden. 

Tengevolge van hun ingebrachte klachten werden in elk dorp 
4 personen daarvan vrijgesteld, die het toezicht over de huizen 
en families der vertrokkenen zouden hebben ; overigens zou 
niemand, zelfs niet de reeds vrijgelatenen, van dat werk ver- 
schoond blijven, dan de 6 personen die op Balligam bij het 
oliepersen geemplo}'eerd werden en zij die als graanmeester 
dienst deden. 

Zij die arreektuinen hadden, nioesten aan de Compagnie de 
ammenam of 26000 stuks noten voor 4 larijnen (1 larijn=12 
ligte stuivers) leveren, terwijl hun majoraal 10.000 stuks voor 
1 larijn eischte. De klagers werd aanbevolen hun noten zelf in 
’s-Compagnies-pakhuizen te Balligam te brengen. 

Achtereenvolgens kwamen nog de chialiassen of kaneelschillers, 
de houtzagers van de Balligam, de timmerlieden van den Matu- 
reeschen winkel, de kolenbranders, de ploegers van de Ba} gams, 
de Matureesche koelies, de kalkbranders, de potten- en pannen- 
bakkers, de steenbakkers, de waschbazen, de leveranciers van 
klapperolie, die alien verplichte diensten voor de Compagnie 
moesten verrichten, voor den Gouverneur en verdere leden van 
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de commissie verschijnen, om te trachten verbetering in him 
lot te verkrijgen, want het bleek dat, waar de Compagnie hun 
verschillende werkzaamheden liet verrichten, gewoonlijk in rail 
voor den kost en geringe of geen vergoeding in geld, die nog 
door onverplichte diensten voor Compagniesdienaren en in nog 
veel hoogere mate voor hun hoofden, verzwaard werden. 

Voor zooverre dit mogelijk was, werd aan himne rechtvaardige 
eischen tegemoet gekomen , het werk verlicht , waar dit ten 
onrechte was verzwaard , de vergoeding vermeerderd , zoodra de 
billijkheid daarvan was aangetoond, de inkomsten hersteld , als 
die ten onrechte verminderd waren en getracht de aanleiding 
der talrijke vexatien van de inlandsche hoofden weg te nemen 
door aan deze meer voordeelen boven hun inkomsten toe te 
kennen. 

Op de rechtmatige klachten der hoofden werd eveneens acht 
geslagen. Het was voorgekomen dat twee, zelfs drie betrekkingen 
als gunstbewijs in een hoofd vereenigd waren: daarentegen anderen 
uit hunne bedieningen waren gezet, zooals nog kort te voren 
was geschied na den dood van Van Domburgh, door den provi- 
sioneelen gezaghebber van het eiland, Jan Macare. 

De pas ingevoerde pepercultuur gafVanlmhoff aanleiding die 
uit hun waardigheid gezette hoofden voorloopig met het toezicht 
op een gedeeke van die cultuur te belasten , totdat er in de 
dessavont'e gelegenheid zou zijn hen elders te j^laatsen, daar hij 
terecht oordeelde , dat het tot niets goeds kon leiden en de 
Compagnie slechts nadeel zou berokkenen de menschen, die vroeger 
in een zekeren welstand verkeerden . in armoede te laten 
rondloopen. 

Door bovendien aan hen, die ten onrechte zicli van twee 
voordeelige betrekkingen hadden weten meester te maken , er 
een te ontnemen en aan een ledig loopend hoofd op te dragen, 
kon het zoo geschikt worden dat alien geplaatst .werden. 

Als algemeene maatregel werd het volgende bepaald : 

Ten eersten , op de algemeene klacht der inwoners hieromtrent, 
een nieuwe bepaling betreffende de leverantie van arreeknoten 
in k leven te roepen, nu men de slechte gevolgen van de in 
1717 ingestelde regeling had bespeurd. Daarom zouden de grenzen 
van alle tuinen door ccn Europeeschen en 2 Inlandsche gecom- 
mitteerden Worden upgenomen, daarbij de aloude verplichtingen 
worden toegepast en de nieuwe (jp denzelfden voet geregeld , 
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zoodat naar billijkheid kon worden vastgesteld hoeveel een icder 
bij een behoorlijke beplanting kon leveren. 

Alsdan zou bet niet meer kunnen vourkomen, dat de inland.^che 
hoofden willekeurig die hoeveelheid konden bepalen , waardoor 
een buitengewone achterstand was ontstaan , die tot verloop der 
bev(3lking aanleiding gaf. 

Ten tzvctdcn , zoo spoedig mogelijk een nieuwe thombo > 
(schetskaart) te laten maken om daardoor voor het vervolg alle 
verwarring te voorkomen , die voortsproot iiit het niet iuist af- 
bakenen van de grenzen van de aan de Compagnie toebehoorende 
woeste gronden etc. Dit was te meer noodig, daar de oude thombo 
van ItiS'J dateerde en de hoofden dat belangrijk werk trachtten 
te belett;en omdat zij daardoor in hun .slinksche handelingen 
zouden worden gedwar.sboomd. 

Ti)i ih-riitii , na de bekendmaking van het hierin vermelde , 
geen verkoop-ola meer voor geldig te verklaren , dan die dour 
den secretaris was geteekend en door den landraad van Mature 
was bekrachtigri , alwaar deze moest geregistreerd worden. 

Daardoor zouden dus de questien over de al- of niet wettigheid 
van eigendom , welke reeds zoovele onaangename gevolgen na 
zich hadden gesleept , worden voorkomen, 

Toi vicrdi'H , de her.stelling van den landraad met bepaling, 
dat deze tweemaal ’s-weeks zitting zou houden. 

Uor>r de wisselingen van rlen laatsten tijd waren die zittingen 
achterwege gebleveii, terwijl lict voor een goede politic en justitie 
nni idzakelijk wa^ deze instelling, die van 1(D9 dagteekendc , 
weder in het leven te roepen. 

I'cn :'ijfdi-n. word een besluit genomen tot bijplanting van 
kokoipalmen , daar een groote achterstand bestmid in de levering 
van klapperolie. Bij de in^pectie van \-Com])agnies-tuinen were! 
geen enkele klapperbooin aangetroffen jonger dan lnjaar, tenge- 
volge van on voldoende bijplanting, waardoor men niet in staat was 
eenige olie naar de Kaap of naar Jaffanapatnam te zenden. 

( )ok te Colombo w:is men daarvan schaari voorzien, zoodat 
aan/.ienlijke '.ommen tf)t aankoop moe'.ten besteed wortlen. 

Xug een voornaine maatregel werd getruffen , en deetl een 
nienwigheid daarmede haar intrede in Ce\ Ion , namelijk de 
invoering van rle pepercultuur, vastgesteld bij een reglement, 
dat bij maiid.'i.'it-ola in de landen van Gale en Mature , werd 
bekend gemaakt. 
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Dit geschieclcle in navolgiiig van de eerst kwijnende en nu 
tot bloei gekumen koffiecultuiir, waardoor de menschen somtijd.s 
25 tot 30 Rijksdaalders voor aan de Compagnie geleverde koffie 
ontvingen "tot verwondering van haarselfs en bare landslieden 
bij dewelke zodanige somme onder den gemeenen man voor een 
geheel jaar levens en een halve rijkdom word geschat . 

iVIilde overgangsbepalingen werden getroffen voor de eerste drie 
jaren dat de peper geen vrucht afwerpt, zoowel voor hen die 
in 's-Compagnies - peperplantagies • moesten werken, als voor 
degenen die bun eigen tuinen daarmede wilden beplanten. 

De peper mocht alleen aan de Compagnie verkocht en in 
's-Compagnies magazijnen ingeleverd worden tegen betaling van 4 
Rijksdaalders per picoi, geteeld op gronden van de Compagnie, 
en van 4j op particuliere gronden, terwijl opkoop van peper 
van anderen verboden was, daar dit slechts kon leiden tot nadeel 
van de ingezetenen. 

Tot streeling van de ijdelheid van de zoo zeer op uiterlijk 
vertoon gestelde inlanders, werd aan Item, die de eerste IdO 
picols peper aan de I'ompagnie leverde, als belooning toegezegd, 
<ter gedagtenisse > een gouden keten met medaille , ter zwaarte 
van 35 pagoden , voor den tweeden een gelijke keten van 25 
pagoden, en voor den derden een gouden penning ter waarde 
van 20 pagoden. 

De regeling van het korps inlandsche militie, de lascorijns in 
de dessavonye Mature, had \’’an ImhotT tot het laatst bewaard. 
Dit korps bestaande uit o4 randjes a 24 man of lb5b leden onder 
bun modliaars , mohamdirams . aratje.s en cangaan.s , had niet 
minder zijn gricven dan dc overige bcwoners, en ook hieraan 
werd zooveel mogelijk tegemoet gekomen. liehalve het verrichten 
van bun militairen dienst, als wachten betrekken en het houden 
van " staet in dienst van den dessave , werden deze menscben 
gebruikt bij den jaag- en zaaimeester, bij de olifantsjacbten, als 
wildscbutters , tot bet sleepcn en afbrengen van houtwerken. tot 
bet invordcren van Compagnies neb' in de Ciirrewar's , bij de 
baveinliensten , de kalkbranderijen en de wasscbers , voor bet 
toezicht op ’s-Compagnies kokos- en pepertuinen en bet oliepersen, 
bet invorderen van olie, tot het iiikocrpen van stroozakken en 
matten. benevens bet tcje/.icht houden op de kaneelschillers. 

Een deel van ben was bewapend met geweren, naar den vorm 
van den haan van bet geweer , genaamd sprinkbaandragers. 
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Xadat een nieuwe indeeling was gemaakt , zoodat ieder hoofd 
zooveel militie kreeg als noodig was om het gezag te bewaren 
en het vereijschte respect te houden , was het werk te Mature 
atgeloopen. Blijkbaar voldaan over den verrichten arbeid , werd 
dien dag besloten , evenals een opperbevelhebber gewoonlijk 
deed na het bijwonen van een dagenlange oefening zijner troepen, 
met een algemeene revue , als volgt beschreven : 

*Des namiddags quamen de gesamentlijke ingezetenen onder 
hare respective hoofden ieder apart bij troepen binnen de traverse 
ir.trecken om voor den heer gouverneur te verscheijnen , als 
zijnde deze dag tot de generale paresse geschikt dewelcke dan 
naar rang opgemarcheert sijnde met vliegende vaandels en slaande 
tamblijntjes terwijl ter haren respecte zig voor de hoofdwagt, 
aan het front van 't guarnisoen, dat in wapenen stond en 
geduurende de paresse ook staan bleed' ter ordre van den heer 
gouverneur, hadde geposteerd den vaandrig Jan Francois Las.sal 
(.)nder het slaan van de vaderlandsche marsch voor de pas- 
seerende g'armeerde inlandsche troepen , zo als dat wel niet 
altoos dog in oude tijden egter tot groote vergenoeginge deser 
dog zo zeer op dat uitterlijke gestelde grandes was geschied 
en ook nu weder tot haar zrinderling contentement op dien 
honorabelen voet hersteld wierd en hare ordinaire complimenten 
afgelegd hebbende, zoo liet den heer gouverneur aan haar 
vervolgens door den mahamodliaar L<juis de Zarraam te kennen 
geven hoc zijn Ifd. om harcntwille en ter liaren beste in desen 
tijd ondernomen hebbende zulk een moeijlijke landtogt ten einde 
seifs te sien hoe het in het bintienste van het land gesteld was 
om daar na de nodige voorsieninge te doen , mitsg’ daarna van 
voorsz. ti^gt gereverteerd zijnde en de nodige orders gesteld 
hadde ter aanhoring en afdoening barer zaken naar de billijkheid , 
daarmede («)k tetfens vokloende aan het geene waarop hij van 
den aanvang zijner kom.ste te dezer eylande dese ingcsetenen 
gesamentlijk hadde vertroost en nu ook wilde vertrouwen , dat 
zij deze zijne zr)rge en mneijte zouden tragten te beantwnnrden 
d(_ior de getrouwe behertiginge van een iegelyxs pligt ter 
betoningc van haar genocgen over haren tcgcnwoordigcn ver- 
beterden staet en tot aanmoecleginge van zijn ltd. om verder 
op haren welstand bedagt te zijn , het welke door de voorsz. 
inw(_)onderen naar behooren beantwoord zijnde met een algemeene 
betuyging van haar genoegen over dc ontfangene orders, zo 
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wierclen vervolgens aan haar voorgesteld alle hare hoofden naar 
de nieuwe schikking dezer morgen gemaakt onder de nodige 
recommandatie beide aan de gemeente en den opsiender , de 
eerste tot gehoorsaamheid en de tweede tot een redelijke be- 
handelinge , 'hetwelke over en weder beloofd wierd , neevens de 
behartinge van de peperculture op soo voordeelige conditien 
als aan de gemeente door de voorleesing van het daarvan 
g'emaneerde placaat in de Cliingaleese tale wierden bekend 
gemaakt onder een ernstige vermaninge ter materie dienende , 
waarna de gemeente naar behoren wierd gedimitteerd en met 
den donker been trok, hebbende dese ceremonie en verhandelinge 
van 4 uiiren tot omtrent seven iiuren gediiurtn 

Den volgenden dag, den b"" April, werd per prauw een bezoek 
gebracht aan de Baygams, een zeer vruchtbare strook grond , 
aan de Compagnie toebeiioorende , die echter elk jaar veel 
overlast van het water ondervond, als de rivier buiten hare oevers 
trad. Den ingenieiir Xoel Antiion Lebek werd opgedragen dit 
terrein in kaart te brengen en een concept te maken tot ver- 
betering van dien toestand. 

Des midclags werden de Singaleesche schoolmeesters en gods- 
dienstleeraars ontboden , die vermaand werden him godsdienst- 
plichten goecl te verrichten, de scholen te repareeeren en vooral 
'<haar grootsheden in het Geestelijke ' af te leggen. 

Want zij hadden geklaagd dat zij van de Europeesche christelijke 
kerk te Mature waren verstooten, alwaar zij hiinne kinderen niet 
mochten laten doopen en trouwen, maar zich moesten vergenoegen 
met ter kerk te gaan in de school aan de overzijde van de 
rivier waar zij tussclien -alle andere geslachten in,' moesten 
plants nemen. De Goiiverneur decide mede , dat zij dat voor- 
oordeel moesten afleggen daar zij immers in hun kerk aparte 
plaatsen voor de hoofden konden laten maken , zooals ook in 
de Europeesche werden aangetroffen. Daarentegen werd hun ook 
weer de bezoldiging toegelegd , die door Alacare na den dood 
van Van Domburgh was afgeschaft. 

Nog dienzelfden avond vertrok het gezelschap van Mature en 
kwam den volgenden morgen vroegtijdig te Gale aan, verwelkomd 
met 71 salutschoten van de ■* fortresse en een minder aantal 
van de ter reede liggende Gompagnies-schepen. 

Alhier verschenen evonecns alle hoofden en de ingezetenen 
met hunne klachten voor den Goiiverneur, die zorgvuldig 
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werden ovcnvuCTcn cn atgcdaan. Xa ccn inspcctic i;>ver hct 
garnizDL-n. ter <terkte van 2di) I'.uropee'-che knppen, en s-Com- 
pagnies-gebouwen , werd t'! Apri! de cerugrei' naar (/olombu 
aangevangen 

Ten 4 uur ’.-j i'.amiddag- werd d.e ve-ting verkiten. I let geheele 
garnizoen wa- onder de wapen> , ipenni'ten , biirgeiA , ambachts- 
lieden en zeevaart up een rii ge-Lnaard van de> tieer ge/.ag- 
hebber-; woninge tot bin ten 't hek t' le , 1 )e X'oorzitter en de 
leden van den prilitieken raad bcnevenA vertlere gepualinceerden.s 
met hiinne vrouwen deden dien Gouverneur nitge'.eide , die aan 
de stadspijurt ua het hraidcn \an een t' ic.'praak de sleutels van 
de beiangrijke fortre"ie wcdernin aan den ge/aghebber I )aniel 
Overbeek ter hand ■'telde. flie ze editer weer tijdelijk aan den 
eer-iten admini-vtratcnr Schaghe overdroeg, omdat de gezag- 
hebber met eenige !eden van den Raad het rei>geze!>cliap 
tot aan de grenzen van zijn gebied zoii begeleiden, Onder het 
afvLiren van de geweren , van het gesduit van de wallen en van 
de twee ter reede liggende 'Chepen, werd de niar^di aangevangen. 

Te half ze-i te (jiiidnra aangekomen werd afscheid genomen 
van de ‘juffrriuwen en eenige verdere heeren en gegualificeerdens 
vervolgen.-j doorgercRd tot Amelangodde, datum twee uur 's-nachts 
werd bereikt. Hier en tip alle andere [ilaat'en waar men langs 
trok en kleine afrleelingen Lascorijn> waren gestationneerd, werden 
de hnnge reizigers in het nachtelijk uur met eenige schoten nit 
de sprinkhaangeweren verwelkomd. 

Den volgenden morgen half acht trok men verdcr Te Kosgodde 
werden eenige kkichten afgeluindeld , aldaar het middagmaal 
gebruikt , vervulgens de rei-- vuurtgezet en A-avruids te half zes 
Bentotte bereikt. Mier werd de Gouverneur opgewacht door den 
dessave der ( 'nlumbo>che landen, Daniel -\green , conform het 
aloud gebruik aan zijn Kd. te rece[)ieeren cn na Colombo te 
conduiseeren •' omdat de rivier Alican. waaraan 15entotte gelegen 
was, de grensscheiding vormde van de Colnmbnsche dessavonye. 
Daarna namen de leden van den Raad van Gale, na de rivier 
te zijn overgestoken, aGcheid van den (iouverneur en trok deze 
onverwijld verder tot Caliture, alwaar te middernacht het nacht- 
kwartier werd betrokken. 

Hier werd den volgenrlen ochtenri een inspectie gehouden 
over het fort en fie bezetting , waarover de vaandrig Ikistiaan 
(fornelis Bagilet het bevel voerde. Des mifldags werd de reis 
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vervolgd tot half negen 's-avonds, toeii Panture werd bereikt 
ahvaar dien nacht werd verbleven. 

De laatste dagmarsch en de iiitocht te Colombo op den 13'='" 
April, staan in het dagboek als volgt vermeld : 

• Saturdag 's morgens brak men ten half ses uuren weder op 
van Panture en arriveerde omtrend ten half negen uuren 's voor- 
middags op Galkis.se, ontmoetende te dier plaatse mevrouwe 
gouverneurs in een redelijke staat van gesontheid en zomede 
d’Es. politicque leden, Eerw . predikanten, den pangerang Mankoe 
Negara en zijn zoon nevens een grout parthij der Colombose 
gequaliticeerdens, die expres tot Galkisse voormeld aangekumen 
waren om Zijn PLdele te verwellekomen, gelijk dat compliment 
omtrend zijn E. door een ieder met veel eerbiedigheid afgelegd 
en het middagmaal te dier plaatse gehouden zijnde, is Zijn 
Ed. groot agtb'. gemalinne des agtermiddags om 3 uuren van 
Galkisse meermeld vertrocken neevens het verder geselschap, 
passeerende zijn Ed. af en aan de thu_\'n van den overleeden 
burger capitain d'E. Jacob Hals komende door een dubbeld 
rincquet zoo wel handgranadiers als Colombose burgers die ten 
getalle van "^6 man als 48 granadiers en 48 burgers met hunne 
voile geweer aan wederzeiden van de weg tot voor de evengem. 
thu)'n onder hare officieren, vliegende vaandels en slaande 
trommen geschaard stonden van waar ged'. granadiers en burgers 
voor aan marcheerende. Zo volgde zijn E. met eenige der 
politicque leeden en andere heeren te paard, hebbende een derde 
gedeelte der nn'ters vooruit en de rest agter de koetsen, in 
dewelke mevrouwe gouverneurs bij de hare hebbende 12 oppassers 
te voet en de verdere gec]ualilrceerdens zig hadden geplaatst, 
komende de rest agter aan in palenquins, overmits de rijtuijgen 
zooverre niet toerijken konden in hoedaniger voegen welgem. 
Zijn Ed. groot agtb. des agtermiddags om half b uuren van de 
Gaalse poort af tot aan de woning van zijn Edele toe door een 
dubbeld rincciuet gewapende militairen passeerende behouden en 
door des allerhoogsten genade in een goede staat van gesontheid 
binnen het ('usteel Ct)lombo aan Zijn Ed'. wi.)ninge weder 
verscheen , wordende daarop doze ceremonie en teffens ook 
de geheele voyage beslooten door drie generale salvos en 
4.3 cannonschofiten van de wallen dezes Casteels zo als dese 
receptie nader en omstamliger bij het Colombose dag-register be- 
schreeven wt)rd. 
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Gedurende dezen tocht haddcn we! eeiii;^fe kaneelscliillers 
huniie klachten ingebracht, maar deze waren van zuiver per- 
soonlijken aard, dan wel afkomstig van de zoogenaamde ver- 
strooide kaneelschillers, kinderen van Singalee-;che vrouwen die, 
buiten edit venvekt, tot dien dien.^t verplicht waren. Doch de 
eigenlijke chialia^'^en, die voor de (.'ompagnie het vnnrnaamste 
produkt van dit eiland mne-'ten leveren (in een schrijven aan 
H.H. X\'II wordt de kaneel genoemd. ■ de briu d, daar men op 
Ce\lon um dan-^t ) kwamen vi.iornamelijk uit de Colombosche 
dessavoni e, en dezen verschenen me: hiinne hoofden iaarlijks te 
Colombo vnor den (louverneur. 

Deze conferentie !iad dit jaar kort na de terugkomst van 
\'an Imhoft', den ID' Mci plaat^, en ook omtrent hen werden 
billijker bepalingen in liet leven geroepen, nadat hunne klachten 
waren aangehoord. Zij beweerden .n a maanden te moeten 
dien.st doen, terwijl zij maar voi.)r o maanden betaald werden. 

Hierop werd hnn geantw<)ord dat reeds \an aloude tijden af, 
de groote moesson op 4 en de kleine op 2 maanden werd gerekend; 
dat deze tijd ruim vc.ildoende was (sm de gevraagde hoeveelheid 
te leveren, maar dat dit niet geschiedde omdat zij in ■ ’s-koning.s 
land, komende zich liever met particulieren handel bezig hidden 
dan met hun verplichten arbeid. Kr be^tond een groote achter- 
.stand van lo.OOti balen of 20.0f)fl pingos, waarom werd bepaald, 
dat deze in 4 jaar moest worden ingehaald en va.stge.steld hoeveel 
kaneel de schillers boven den bepaalden tax moesten opbrengen. 
Werd meer kaneel ge->child rian waartoe zij verplicht waren , 
dan ontvingen zij daarvoor een mime extra betaling. De men- 
schen deelden mede, dat het niet de schiild wa.s van het hoofd 
van INIahabadde (het kaneeldi^trict) .Anthonie de Jong, dat er 
dit jaar niet voldoende kaneel was binnengekomen, doch door 
de heer.schende zware ziekten velen waren verhinderd gewee.st 
bij het schillen te ver.schijnen. 

Gedurende den oogst werden de gravetten in hunne dorpen 
bezet door de la.scorijn.s , die moesten toezien dat ieder aan het 
werk bleef, en de achterblijvenden niet gemolesteerd werden. 
De hoofden der dorpen en der lascorijns waren verantwoordelijk, 
dat die wachten aan de bewoners geen overla.st berokkenden , 
op welke overtreding zware straffen werden gesteld. De inge.slopen 
misbruiken van het heffen van bijzondere belastingen van de 
ingezetenen door de hoofden, werden afgeschaft. 
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IV. De tweede reis. 

5 Alei — 7 Aiigiistu--^ 17oS, langs geheel Ceylon. 

7s-Compagnie-s zaken gingen den voortvarenden Gouverneur 
nog niet naar wensch. AIs het met de pepercultuur weinig vlotte, 
was het de schuld van de inlandsche hoofden ; kwamen de 
producten en gerechtigheden van de Compagnie niet bijtijds 
binnen en klaagde men dat zoovele vruchtbare landen braak 
lagen . dan wa.s het de schtdd van den luien inlander; als de 
houtwerken en andere benoodigdheden , waaraan men dringend 
behoefte had, uitbleven , zoo waren de rivieren droog of de 
menschen waren onwillig z.e af te brengen en altijd werden 
bezwaren geopperd van verscliillende kanten, die slecht.s moesten 
dienen om de laksheid en het piicht.-^verzuim van hen die de 
zaken in het rechte spoor moe.sten houden, goed te praten. 

W'etende dat hij werd misleid en van alles nog niet voldoende 
onderricht , besloot X^an Imhoff dan ook zooveel mogelijk uit 
eigen oogen te zien en zelf ter plaatse de noodige inlichtingen 
in te winnen. Had hem in den beginne de tijd daartoe ontbroken, 
nu moest, hetgeen ten halve was gedaan , weder hervat en 
onderhanden genomen worden, hetwelk hem van so veel moeyte 
bijna .souden liebben gedegoiiteerd, zijn con.stitutie ook die fatigues 
niet seer aanradende ■. Een geheel jaar moest echter nog wel 
verloopen eer zijn bezigheden hem veroorloofden aan zijn voor- 
nemen gevolg te geven. 

Hij besloot toen een tocht te maken door het geheele eiland, 
alle kantoren te bezoeken, van ('olombo af naar het zuiden 
gaande, daarna oostwaarts, om met de loges benoorden de 
hoofdplaats te eindigen. 

(Dok uit deze belangrijke reis willen we het voornaamste 
aanstippen. 

Hen 7)'"’ Mei 173S werd met het gebruikelijke ceremoniee! de 
tocht aangevangen. Behalve van den secretaris Elbert Clermont 
was de Gouverneur vergezeld van den koopman Arent van Brox el, 
den negotie-boekhouder Robbertus Cramer, den opperchiriirgijn 
Godlob Johan Everard van Exter, den prov. luitenant Jan Dirk 
van der Brugghen , den onderkoopman-geheimschrijver Joseph 
Isaac Flacke en den assistent Abel le Loin , terwijl de predikant 
Wetzelius een gedeelte van den tocht meemaakte. 
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Dat behalve de secretaris nog de geheimschrijver in het 
gezelschap was , behoeft geen verwondering te baren als men 
bespeurt welk een omvangrijke arbeid op die reis werd verricht. 

Den 8'^" Mei werd Gale bereikt, nadat onderweg dagelijks 
klachten en verzoeken in ontvangst waren genomen , die ten 
deele afgedaan , anderszints naar de hoofdplaatsen werden 
verwezen. 

Tot degenen, die bier den Gonverneur ter verwelkoming waren 
tegemoet gereden, behoorden ookde gezagvoerder van een Deensch 
schip en de hoofden der Moorsche scliepen, die in de baai lagen. 
De vrouwen van de verschillende Compagniesdienaren met de 
echtgenoote van den gezaghebber Daniel Overbeek , maakten 
eveneens buiten het kasteel haar opwachting bij het bestuurshoofd. 

Alhier werden in een bijeenkomst met de predikanten W'eijerman 
en W'etzelius besprekingen gebouden om den christelijken 
godsdienst onder de inlanders op te beuren, die door de laatste 
onlusten ■ wederom tot haar indolentie ende heydensche dwalingen 
vervallen waren en werd besloten , dat dominee Weijerman een 
algemeene inspectie over de inlandsche kerken of scholen zou 
hoiiden waartoe de bevolking middels een mandaat-ola , door 
den Gonverneur nit te vaardigen , voorbereid zou worden. Van 
het garnizoen werden 1 vaandrig met 14 Balische soldaten 
medegenomen ' op hun eygen versoek en ook omdat het den 
Europeeschen manschap wat swaar valt bij de Palinquins te 
blijven en die op den marsch wel vooruyt en alleen dienen te 
marcheeren om het good te maken , daar deze dan tot clekking 
van den train kunnen dienen en de anrlere aan de Rustluu sen 
tot het besetten van de posten . 

Den KT" Alei ’s-namiddags vertrok men van Gale, rei.sde den 
geheelen nacht door (de Gonverneur maakte meestal gebruik 
van een palankijn of draagstoel) , werd te 2 uur ’s-nachts door 
den dessave van Mature, Martin Weier (Falck was overleden) , 
op de grens van diens gebied opgewacht en kwam ten uur 
’s-morgens te Mature aan. 

Hier was veel te doen, daar Van Imhoff reeds ter oore was 
gekomen dat de voorschriften indertijd bij zijn eerste bezoek 
gegeven, niet naar behooren waren opgevolgd. 

Vier modliaars verschenen voor den Gonverneur en zijn raad, 
samengesteld uit de beide raadsleden van Colombo, benevens den 
Gaalschen gezaghebber en den dessave van iMature, om zich te 
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verantwoorden voor hun nalatigheid in het opbrengen van de 
tienden en hunne groote achterstallen van kokosolie. 

Daar die verantwoording onvoldoende was, warden de vier 
hoofden gearresteerd en naar het > svv'arte fort te Gale gebracht, 
alwaar zij zouden verblijven tot him borgen de nog te boek 
staande achterstallen hadden bijgewerkt. 

Het gevolg daarvan was, dat in korten tijd de 18330 kannen 
olie en 6708 parra's rijst, die zij nog te bezorgen hadden, in 
de Compagnies magazijnen warden ingeleverd. 

Tot die hoofden behoorden ook de zaaimeester van de Girre- 
ways, die van de landen welke geinakkelijk 25000 parra’s rijst 
konden opbrengen, slechts 7000 parra’s aan de Compagnie deden 
toekomen, waarom hem die, tevens jaagmeester was, het eerste 
ambt werd afgenomen en besloten die landen voortaan te ver- 
pachten aan de inwoners zelf tegen een zekere gerechtigheid , 
niet te voldoen in geld, maar in rijst. 

De verpachting ook van de Baigams. een ander aan de 
Compagnie toebehoorend vriichtbaar stuk land, alom bekend ge- 
maakt, had plaats in tegenwoordigheid van den Gouverneur en 
was een groot succes. De Girrewai's die door elkaar gerekend, 
in de laatste 20 voorafgaande jaren, jaarlijks 14000 parra’s hadden 
opgebracht, werden nu verpacht voor 64000 parra's; de gronden 
van de Baygams die vroeger per jaar 5641 parra’s leverden, 
werden nu opgeveild tot 30000 parra’s, ’t geen Van Imhoff aan- 
leiding gaf te schrijven ; so sal men verwondert staan in het 
vervolg hoe dat spul zo veel jaaren heeft kunnen duiiren en 
hoe men de Compagnie zo een gerui men tijd op die wijze 
heeft kunnen afsetten ■. 

Na wederom verscheidene klachten onderzocht en afgedaan te 
hebben, vertrok men den 2D'’ Mei naar Gandure waar ’s-Com- 
pagnies schepen gereed lagen om het gezelschap over te voeren 
naar Batticaloa. 

Dominee Wetzelius, die te Mature in de Singaleesche taal 
had gepreekt voor een talrijke schaar van mannen en vrouwen 
' hetgeen een algemeen genoegen gaf onder de inlandsche Groote, 
daar dit sedert jaren niet was geschiecD, nam hier met den 
Gaalschen gezaghebber en den Matureeschen dessave afscheid 
van den Gouverneur. \’ijf schepen: de Jachten ■ IMaria Louise • 
en Lei'dzaamheyd ■ en de chaloupen 'Euphemea -, Cornelia 
Anthonia • en Veldhui'zen ■, waren noodig om het uit '20(1 
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men-^chen bestaande ge/.el^chap met die ba;^a; 4 e plaat^ te pjeven, 
want behalve de reeds fjenoemde heeren , belli sorden de Euro- 
peesche lijfwacht, de lialier', de La'Cnrijns van i!e guarde , 
Inlandsche hoofden, tolken en bedienden tut het ^cvuIct. 

Het jacht Constantia met kaneel beladen en bestemd voor 
Bengalen znu mede volgen. 

Den 22'=" Mei vertrokken, werd lang-' de kust zeilende, waarbij 
men 's-nachts ten anker kwam. den 2.')'" l\Iei Batticaloa bereiltt 
waar ’s-Compagnies loge op een vruchtbaar eiland, ongevcer een 
uur in omtrek, gevestigd was met het opperhooid, den vaandrig 
Ravmond Buvck. 

Het inzamelen van riist en het afbrengen van lioutwerken 
waren de voornaamste verplichtingen van deze bezetting, waarom 
dan ook de bejaarde olifant, die al 2n iaar achtereen aldaar de 
balken uit het busch had gesleept en dour zijn leeftijd minder 
geschikt voor dien arbeid was geworden, aan tlen Gouverneur 
ter vervanging werd voorgedragen. 

In een uitgebreide memorie betoogt \’an Imhoff hier, nadat 
hij daaraan een geschied- en aardrijkskundige beschrijving van 
dezen post met zijn achterland heeft doen voorafgaan, dat de 
oostkust van Cetdon op meer |.iunten diendc bezet te worden , 
zooals weleer was geschied om inmenging van vreemde Kuropeesche 
natien te voorkomen. ( hnk omdat het land mi '' geexploiteerd 
wordt door arme schraapzuclitige ('hitties en Mallabaren die 
uvt de natULir stout en assurant zijnde en door haare meerderen 
altijd kaal en naakt gepUikt wcrdende scherp bijten . 

Den 2S''' i\Iei ging men we<ler onder zed en kwam den Iki'" 
d.a.v. eerst de hoek van Coetiaar in 't gezirht en spoedig daarop 
de vlaggestok van Triconomale. ’s-.\amiddags werd de reede van 
die plaats bereikt, alwaar de ( louverneur aan boord wertl ver- 
welkomd door het opperlioofd Adriaan \'erdonk en den Jaffana- 
patnamsche dessave iMicliicl Panned, die al reeds eenige dagen 
te voren met koelies. palankijns enz. ter plaatse wasgekomen, tut 
regeling van flen voorgenomen landtocht naar JalTanapatnam. 

Aan den wal ontmoette men het overige gezelschap met de 
dames, waarbij uok werden aangetroften de twee voornaamste 
hoofden der W’annies, Don Pliilip Xellemapame cn Don Diego 
Poevinellema[)ane. * 

• Viiiwrlienli'iio hoiit'ili'ti Mill ]i:iiiavu iiK viKiriiaaiii f'‘n P. a tuirci*-,ch 

adallijk pivdiraat aa ii^caoincii 
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Hier nam de zeereis eon einde . men had den weg gevolgd 
naar een oude beschriiving van die tocht met een chaloup langs 
het walletje been rondom Ceylon, dewelke ons tot een wegwijser 
heeft gediend en op de proef gesteld , alleen wat ruimer naar 
buiten gezeild . 

Den D" januari werd een bespreking gehouden hoe de reis 
over land het doelmatig.-^t was in te richten. Men zou streken 
passeeren waar niet altijd voldoende water was te verkrijgen , 
waarom bij het kiezen der bivakplaatsen , daarmede rekening 
moest gehriiiden worden. Gedeeltelijk zou ook het gebied van 
den vorst vav. Kandia betreden worden, waarom Van Imhcff 
reeds den 28'" December 1737 aan dezen mededeeling had 
gedaan dat hij van plan was een toclit naar Jaffanapatnam te 
ondernemen , om evenals hij te Mature had gedaan , de zaken 
van het laitd te regelen. Wijl de telle noordenwinden die reis 
over zee een groot »verlet kttnden aandoen ■, zou deze gedeeltelijk 
te land moeten geschieden waarbij ook het Gelukkig land* 
van den vorst moest betreden worden waartoe vergunning werd 
gevraagd, die natuurlijk werd verleend. 

Slechts op drie rustplaatsen was er voor den Gouverneur een 
behoorliik onderkomen, terwijl op de amlere de palankijn als 
kamer, zouwcl als slaapkamer dienst moest doen. 

Don Philip zou vooruit gaan om de rusthuizen in 's-konings 
land in orde tc brengen en Don Diego den Gouverneur op den 
cerste rustplaats afwachten en dezen aan de Limite van ’s-konings 
wanni te komen recepieeren alleen om de togt soo veel te 
statelijker voor het oog van den inlander te maken >. 

Den daarop volgenden dag werd een be/.oek gebracht aan de op 
2.', uur gaans binnenlands gelegen warme bronnen; daarvan terug- 
keerende zag men op 1 { uur afstand van Triconomale, Don Philip 
met zijn trein en olifatiten den weg inslaan naar ’s-vorsten gebied, 
om tie voorbereidende maatregelen voor den tocht te trefYen. 

\^crtler werd de tijd doorgebracht met inspecteeren , het 
aanhooren van klachtcn en verzoeken. 

Kvenals te Batticaloa werd ook hier geklaagd over de wille- 
keurige grensverlegging van het gebietl van de Compagnie door 
's-koning.-i wachten. De Lascorijns-wachten , die daar vanwege de 
Compagnie waren geplaatst, werden verjaagd en daar er geen 
order was (sm zulke vijandige datlen met geweld tegen te gaan, 
werd er in berust. 
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De bevi)lking van Tricnnnmale bewef.rde recht te hcbbvn op 
de zoutpaiinen cn zaaivcldcn . in de nabijheid van die plaats 
gelegen tot op IV nur gaan'. en daar bij oiuler/oek bleek dat 
dit een overoud reclit van die men>chen \va> maar 'edert eenige 
\ve>‘nige jaaren dat de (diitties. i\Iallabaren en haar gespuvs sig 
van de landsregeeringe alhier door liare creatnren aan het iioff 
hebben weeten mee-^ter te maken wii'.ekeiirig gewijzigd was 
en zelfs geen brandhoiit mocht gckapt worden. werd door den 
Gouverneur bekend gemaakt dat fie Lasconjn>-wacht die op 
de grens van het Compagnies gebied was geplaatst en reeds 
sinds eenigen tijd gemolesteerd en van daar verdreven was, 
wederom op de (.aide plaats hersteld zou wurden en geweld met 
geweld te keer gegaan. 

4 Juni werd de rei.s over den landweg naar Jaffanapatnam aan- 
gevangen en de eerste nacht onder de boomen gekampeerd ; 
het terrein was woest en boschachtig, en viilgde men nu den 
oo-Stelijken zf'om van de W’annis, bij uitstek het gebied van de 
wilde dieren en voornanielijk van de olifanten. 

W’egens het gevaar van het wilde gedierte werd de volgende 
marschorde genomen : vi.)or de bagagie de Tamblljnslagers en 
boogschutters van de W'aniassen, daarna de groffe bagagie, 
daarna de Eiiropeesche oppassers, vervolgens de Tamblljnslagers 
van de Jaftanapatnamsen dessave met degeene die vonr den 
(jouverneur vandaar waren gesonden en partlu’e Jaffapat"- Las- 
corijns, dan de Hgte bagagie, flienencle onder den wege en de 
eerstgen. niet flan in rusthu\sen, vervolgens fie Tamblincheros 
van de guarde en daar op de paleiuiuiiis hebbende tot escfirte 
fie Bali.schc militairen en e\ ndelijk het gevf)lg van de W’annissen 
en de.s ( iouverneiirs Inlandsche bediendcns met haar ordinaire 
suites, aangezien den Wannia Don Diego gisterenavonfl bij (^ns 
gekomen zig mede rjufler liet geselschap van den (douverneur 
bevond in zijn palenqiiin liet dragen.. 

Dc stfjet was zeer iiitgebreifl , flaar bij het gevolg van den 
Gouverneur zich nog gevoegd hadflen fie flessave van het Jaffana- 
patnamschc gebied met zijn persftneel en de beide W'annis met 
him bcflienden, koelie.s en olifanten. 

Bij de tweefle rustplaats, op l.j uur gaans van de grens van 
ons gebied, hafl Don Philip zirh weder bij hot gezclschap ge- 
voegd, en nadat men de grensrivier de ('allairawoe had over- 
schreden, kwam ook X”. 3 van de vijf Wannische hoofden (Don 
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Ailriaan .Moettaar Troemaroe Weloentoeja mapaner wannia van 
Tinnemarawaddy) zljn opwachting bij het hoot'd van het eiland 
maken. Het dagboek nieldt verder. 

de Revier hiet eygenth'k niet Calla irabel of Calla 

irawoe so als voorwaarts uyt het dagregi.ster van den dessave 
Panned aangehaald staat en blj denselven door gebrek aan 
betere informatie in diervoegen overgenomen i.s, omdat de oude 
plaats daar men gewent was die revier te passeeren aldus genaamt 
is geweest, van Calla sluykeryen en irawo , of irackam dat een 
waadbare passage eener revier, die aroe in het mallabaars hiet , 
gelijk toeremoegam een veer, en also met een woord in onse 
tale een sluykpad betekend ; maar haar regte naam is Janaroe 
of revier Jan, van welk woord geen informatie konde bekomen, 
welkers oude overgang thans onwaadbaar, so als voorwaards 
reeds vermeld is, Calla irawoe nog heden ten dage werd geheeten 
ende passagie die wij thans hebben gebru_\'kt manelle irackam, 
ofte zand passagie genaamd word : men zegd ook wel sjoerelie- 
Coelang in het Mallabaars bedux’d, sjoerelie genaamd, die twee 
dag reysens opwaarts in 's-konings land legt , dese revier 
oorsprongelyk is , dog de regte naam is Jan - aroe als voormeld. 

De revier gepasseert zijnde omtrend agt uuren bevonden aan- 
stonds de weg in 's Comps Wannie veel beeter , dat is lugtiger 
en veel breeder opgekapt, wiercUlen verwellekomt door den 
Wannia van 'rimiamarewaddi don adriaan Iroe mara woenitoeja 
mapane, met partye boogschutters verseld, waarmeede voorttrokken 
nog een groot uur komende also op de rustplaats Periamadoe 
zijnde een plaats een half luir boven Combandimoetoe dat anders 
d’ordinaire rustplaats, dog nn om het slegte en wexnige water 
door oils niet gebruxkt is, en dus een wex'iiig meer landwaarts 
in gclegen, hcbbende een goede aangename vlackte voor zig, 
en liggende tussen de dorpen Poelmotte en Combandimoetoe 
voorn. zijnde op het oog en ook volgens berigt goed land. 

De boord van tie revier Janean is volgens berigt onbebouwt 
en onbewoont tot aan de tank bovengem. waarnx t dezelve sprux t 
en alwaar goeile Linden en veele inwoonders zijn. 

Dese plaats legt, ook dwars af maar een half uur van het 
lak van Kokoe lax'aaroe , dat een groot binnen water is in zee 
ux'tloopende benaamt van Koko een rijger en oelax'oe, wandeling 
betekenden sno veel als rijgerswandelplaats , die ook althans 
nog in menigte aldaar gevonden worden ; ilit lak is groot met 
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bogten eii loopt als een hoefyzer aan de zeekant met twee 
punten lands op de distantie naar ogensch_\'n van 20 a 25 Roeden 
toe, moetende dorir ons even boven de voorsz. opening gepasseerd 
werden, dat volgens rapport al wat moeielijk valt, waarom de 
groter bagagien ten twaalf uuren vooraf en de kleine ten een 
uur sonden. volgende wij ten half twee uuren met de palenquins, 
passeerden Combandimoetoe bovengem. en quamen kort daarna 
aan strant, langs dewelke nog wel anderhalf uur voort rer'sen 
moesten , wanneer omtrent half v}'ven aan het veer quamen , 
dog geraakten niet als met zonsondergang alle te samen over en 
vervolgens weder op marsch, passeerden eerst Karwatoe keenie, en 
daarna Oemetjagote; komende tegens half negen op de rustplaats 
Kotta keenie. zijnde twee uuren van het veer, en het veer 3 
uuren van Periamadoe, sodat desen dag gereijst hadden wederom 
zeven uuren gaans ru_\'m , zijnde nu 17 uuren gaans ruym van 
Trinconomale ■. 

Ook op dezen landweg ontving de Gouverneur, evenals hij 
gedurende de geheele reis had ontvangen , over den binnenweg 
van Ceylon, brieven van Colombo en andere posten, en tevens 
het bericht van Tuticorijn '-van den aanval van Cangeasche 
zeerovers van Comp' besending na l\Iocka, het Jagt Zeelands 
welvaren en de chaloup Magdalena geweldadig verovert en het 
daarbij gehorende schip Xoordwolfsbergen sodanig ontramponeert 
hadden, dat men nog niet wist hoe het daarmede was afgeloopen . 

Tot toelichting hiervan het volgende: 

Op 23 Alaart 173S, werden cieze schepen ter hoogte van 
Barseloor door 1 1 zwaar bemande zeeronversvaartuigen aange- 
vallen. Het jacht Zeelands W'elvaren en de chaloup Alagdalena 
werden na een hevig gevecht geentert en genomen ; van deze 
beide schepen waren van de bemamiing 2f) gcsneuveld en de 
overigen alien gekwetst, met uitzondering van twee, die zwem- 
mende het schip Xoordwolfsbergen konden berciken. De vijand 
had meer dan 2*10 dooden en gekwetsten. De beide schepen 
werden naar het roofnest Biseroek (Viziadrug) gesleept, aldaar 
hunne lading gelost, vervolgens in fie rivier tot zinken gebracht 
en de overgebleven bemanning als slaven behandeld om ze te 
dwingen in him dienst over te gaan. 

2 P.uropeanen deden dit uit vrijen wil en 4 andere werden 
gedwongen bij hen dienst te nemen. I korporaal en 3 man 
werden floor den vorst van dat volk uitgezonden naar Barseloor 
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met een brief behelzende. dat voor een lo.sprijs van 2(1.000 
ropijen, de Hollander.s in vrijheid zouden gesteld worden. Er 
bevonden zich reeds bij die zeeroovers 2 Hollanders, 2 Engel- 
schen en 2 Portugeezen, die op de schepen als constabel ge- 
bruikt werden, buiten nog een Hollander van het gestrande schip 
Borselen, die dienst deed als constabel-majoor en deel uitmaakte 
van den geheimen raad van het hoofd dier natie. 

In het vervolg van dit opstel ziillen we zien welke maatregelen 
betreffende dezen rooftocht werden genomen. 

Saturdag den 7 ^ Jur>y met den dag brak de bagagie van 
hier naar Alambil op, en wij vertrocken meede omtrend zeeven 
uuren met gedagten om desen dag op voorm. rustplaat.s die 
4 uuren rewsens van hier legt te vertoeven tene\'nde het volk 
wat te doen rusten. 

Van Kottakeny dat in Karrekattimoele onder don diego Poevi- 
nelle mapane gelegen is, als beginnende deser Provintie met 
het lak van Kokolax'aar, daar Tiinmerewaddy ophoud, passeerde 
men Kanjoerenkeni, IManalkeni, Wattoewen, Toerawankare en 
Tjeetrakam^ zljnde het eerste een bewoond, het tweede een ver- 
laten dorp, het derde bewoond, het vierde een klein gehiigt en 
het vijfde de naam die aan het modderige lak gegeven werd 
hetwelke men bijna droog dog nog vrij modderig bevond en 
pas.seerden , lopende wel een halve mijl in de breete tot bij 
Alambil en opwaarts een goede mijl tot Combelanmoele, de 
woonplaats van den Wannia Don Diego, alwaar de sprin t Xai'aar 
zig in het zelve outlast en versprijd omtrent West van Alambil 
welke revier opwaarts loopt en in de provintie van Karrekatte- 
moele blijft tot bij Wannanoer, gelijk daar en tegen de revier 
Pareen aroe, die zig in het lak van Kokelaar ontlast opwaarts 
door Timmerawaddie in ’s konings land loopt en zig daar weder 
verliest of haaren oorsprong vine! in het grote lak van Paliwiel 
Coelang, dat op de liemieten half konings en half Comp: is, 
cn een ander arm u\ t het gem. lak van Kokelaar, nevens eenige 
spruytjes van geen remarque, oplopende, heeft de naam Chiama- 
malan Coelang van de plants also geheeten en in Karrekattie- 
moelle gelegen werwaards hetselve omtrend een mijl opwaarts 
loopt; het voorm. droge lak van Tsjettakan heeft ook een opening 
aan de zeekant, waardoor het zig in den regentijd ontlast, die 
gen' word Chimele mogattoeware, of Chimele aar, so als in de 
kaart staat ; alle hetwelke hier so omstandig werd aangehaald, 
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rimdat het 'logmerk van den (dr)uverneiii' op ilcsen Landtogt 
zijnde ze'iN in perzoon een> te rnicler'^i leken wat van tie sluijke- 
rijen u\ t zee aan de.-^e zijde dc-. e\'!anil--- waaruver veel maalen 
seer divers ge-^chreeven i>, e_\gentliik te houden zij, nren dan 
ook van alle dese revieren bevonden heeft dat deselve wel die 
naam hebben, dog alleen maar voor den regeiitiid die op dese 
stranden teft'ens den onvaarbaren tijd maakt, en dat zij in de 
guede \'aarbare mous:ion droog en onbrut’kbaar en also van 
\ve_\’nig remart|ue in liet stuk der slux’kerijen zijn ; op Alambil 
bleven desen nademiddag vertoeven en snagts lu'trusten, om 
met flen dag onzen weg wederom te vervolgen. 

Sondag den s" Jun\- met den dagh naar dat de bagagie 
reeds vooraf gesunden was, braken van Alambil op naar Tamera 
(.'uelang, leggende 2i uur gaans van den anderen, passeerden 
C'hibimanel Oenoemawil, Periewil, Chinnewil (wil betekend een 
veld daar ook water is; gelijk Well daar en tegen een veld 
daar geen water is) en dus hieten dese drie plaatsen daar van 
met de voornamen van oepoema of veel zout, zijnde opoe zout 
en mawil een groot veld; ]5erie groot. Chine kleen. en voorts 
Tammere colang, dat de tang of Coelang van de blom Tamera, 
zijnde eene poel , tulp betekend, alwaar onse rustplaats opge- 
slagen was, leggende in de provintie van Moeliawale , dog de 
tank, waarvan de helfte under de lioofden van Moeliawale 
gehoort, legt op de limieten van Karrckattemoele , staande 
IMnelaawale under Illengcnarenc moddeli lopende tot aan het 
lalt van Xandicalli langs welkers westboort wij ook een geruymen 
tijdt moesten ret'sen, werdende het dorp of zaat land daar wij 
ovgentlijk campeerden ()ewenewen[)(ieti genaamt leggende digt 
bij het lak dat Tamere Collan hiet, dog alle dese watereii zijn 
maar in den regentijilt opgeviilt en thans droog of mocrassig, 
excepto de gronte. gelijk Kokolaxaar, waarvan reeds gesproken 
is, en Paliwil ( Oelan op de limieten van 's konings land, land- 
waard in, item Xaiuli (‘alii rlaar ons digte bij bevonden, 

De.-, namiddag-, van Tamere Coelang vertreckende passeerden de 
limieten van de Piojvintie IMoeliwalle en puamen in I’ocdoekoedi- 
iripise bij Kcp.'iay poelle madam dat in dc laastgem, legt, gehoort 
mode (Aider Nellamapane, hoewel ver van zijn regte Provintie Panen- 
gamo leggende, als volgen.-, zeggen hem door zijn grootmoeder 
tot een gifte gegeven dat bij prijvisie tot nader onderzoek u\’t het 
zeggen van Don Diego hicrvcxjr coatant aangetekend werd. 
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\’oorts passeerden nog langs het lak van Nandicalli Kepa\va\'el 
en Poelia de wayel, Aloelemadam, en eenig woest land en quamen 
met het vallen van den avond naar een marsch van uuren 
op Paliwayl dat weder op de limieten van Poedoekoedi-iripoe 
en Karre Kattinoele legt, zijnde van laastgem. Provintie egter dit 
stuk geheel gesepareerd door een punt van IMolliawale die tot aan 
zee loopt en heeft twee gehugten daar leggen , die ook in de kaart 
bekend staan met de naam van Matilen en Ambalawenpoecamie. 

Paliawayel gehoort uyt dien hoofde half en halff onder dese 
twee landschappen en loopt het lak van Xandicalli dat ook 
in het oosten bij Moeletire een mond naar zee W’attoewacaloe 
gen‘ en een andere in de z.ut’dlioek Coenaarmar genaamt, ter 
outlasting van het opperwater heeft, de eerste grooter als de 
laaste , dog bevde voor vaartu>'gen onbrux'kbaar , hier med een 
arm naar het X'oordwesten waarop egter in desen tijd 'v\'nig 
water en maar voor lage zandgrond te verkennen is. schoon 
bij de kaart voor water bekent staat, want zijn daardoor droogs- 
voets gereyst, so dat ook van de etdanden in de kaarts als een 
schakel aan den anderen afgetekend geen besche_\'d kan ge- 
kreegen worden omdat men de hooge landen met ruygte be- 
wassen ende laage bloot en zandig ook met zout bedekt siet ; 
’s avonds wierd van hier naar C'olombo afgesonden zodanigen 
missive als bij het briefboek kan blijken en wijders ook aan de 
heer Jaffanap, gezaghebber nader kennisse gegeven van onze 
.aannaderinge, so als reeds meer rlan eens geschied was. * 

Den Juni kwam de fiscaal van Jaffanapatnam, Johan Chris- 
toph. Klijbert, het gezelschap tegemoet met 150 versche koelies 
en decide mede dat de gezaghebber van die plants, Daniel 
Agreen, reeds aan de passen van Patchelepale was aangekomen 
om den Gouverneur te verwelkomen. 

Den volgenden dag ontmoette men dozen met eenige Inlandsche 
hoofdcn een luirtie buiten de passen, een smalle strook lands, 
waarmede het gebied van de W'anniassen aan het land van 
Jaffanapatnam verbonden is. 

Hier word een ilag vertoefd tot het houden van een inspectie 
over de redouten de Klepliant . de Bcschutter en de Pijl, die hier 
waren aangelegd om het schiereilaitd tegen een aanval van die 
zijde te beschermen , en daar deze in een zeer vervallen toestand 
verkeerden , werd order gegeven, ze zoodra mogeliik te herstellen. 
De Gouverneur bctoundc een hevig misnoegen aan den dessave 
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clier landcii . Panneel, over tlen ti)e>tancl dicr forties eii onrdeelde 
ook de bezettin^v 3 Eurupeaneii. waaroiider een "cgradiieerde , 
met een half randje Lascorijn-^ voor elke sterkte , unvoldeende. 

Den ID'' Juni brak men weder op en passeerde men 4 Sin- 
galeesche kerken of schulen. waarvan de vonrnaamste was te 
Tambagamome een groot en ru\'m gevaarte met houte pielaaren 
onderstut en van buyten met aarde muren opgehaalt , hetwelk 
nog redelijk van buyten dog het dak slecht bevonden wierd, 
hebbende aan het e}'nde een hooge aarde muur, waarop in het 
Alallabaars geschreven staan de thien geboden des Heeren, het 
Algeme\ ne christelijk gelove en het Gebed des Heeren, dat nog 
een overblijfsel [is] van wijlen den Eerw. Philippis Baldens en 
in geen andere kerken dan in deze gevonden word ■. 

Den 12"' Juni, na 4S uur gaans in S etmalen te hebben 
afgelegd, werd Jaftanapatnam bereikt alwaar de Gouvernear. na 
de eerste dagen in het kasteel te hebben doorgebracht , het 

landhuis bij ’s-Compagnies tuin te Xalloer betrok. 

Hier fip deze belangrijke nederzetting van de Compagnie moest 
veel werk verricht worden, imder anderen beslooten de zaken 
van de Waniassen. eens ter dege onder handen te nemen, waartoe 
alle documenten , ter secretarie te Colombo berustende , waren 
mede genomen om ter plaatse, van daartoe bevoegde pers(jncn, 
nog de nf)odige inlichtingen in te winnen , waarom ' zijn Ed. 

heedcn met den heer gezaghebber Agreen sprak om nog een 
tourtic du(m het binnendeel der wannie te doen, om hot concci^t 
dat bij zijn Ed. reets in til was, om flc Compagnie weder toe 
te voegen parth}' van haar vervreemde landen , die tot de 
Wannie niet gehoren en bij forma van leenbesittingen van tijt 
tot tijd floor de hocjfden van dat aansienlijke landschap zijn 
na zig getrocken . 

Xa de eerite dagen tal van klachten en verzoeken aangehoord 
te hebben van mcn-ichen die van heinde en verrc waren gekomen, 
en zakelijke beslis^ingen flaaro[f te hebben genomen, benevens 

veel lastige visites- (inspecties) te hebben gcmaakt, werd den 

2.'!"‘ Juni op den gedenkdag van de gelukkige verf)vering van 
dc Jaffanapatnamsche vesting in lo.'j.S, door den commandeur van 
der Laan , een godsdietistocfening door dominee Cramer in het 
kasteel gehouden en bleef de Cioiiverneur daar ook vertoeven tot 
bijwoning van het feest , dat vanwege de Compagnie bij flie 
gelegenheid werd gegeven. 
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Alet clen gezaghebber Daniel Agreen, den dessave Panneel, den 
fiscaal Klijbert en den oppermeester van het kasteel te laft'anapat- 
nam, bevevens een klein gevolg van oppassers en Baliers, werd den 
26'" Juni de voorgenomen tocht door de Wannis aangevangen. 

Had men van te voren langs den oostelijken zoom van dat 
gebied gemarcheerd , nu moest het binnenland bezocht worden, 
waarom ook de beide belanghebbende Wannihoofden Don Philip 
en Don Diego tot het gezelschap behoorden. 

De Gouvernenr vertrok te paard, daarna per boot om den 
vasten wal te bereiken en vervolgens per palankijn. 

Gedurende 7 dagen werd dit gebied doorkruist en in die dagen 
51 uur gaans afgelegd en daarbij bevonden dat de beide ge- 
noemde W'annische hootden , onrechtmatig de vruchtbaarste 
zaailanden aan de boorden van dat gebied hadden weten tot zich 
te trekken tot wederopzeggens toe, zoogenaamd voor de olifants- 
jachten, tegen een geringe jaarlijksche belasting van eenige 
weinige olifanten , die zij niet eens leverden. 

In een lange consideratie van 27 punten, toont \"an Imhott 
het recht van de Compagnie aan, die landen wcder aan de beide 
hoofden te ontnemen en werd dat vruchtbare stuk land , Car- 
retchie (Chava-Machacheri), als een o'-' prt'vincie aan het Jafta- 
napatnam^che gebied toegevoegd opdat het te eeniger tijd niet 
weder tsoek inoge geraken ; tegelijkertijd werd last gegeven tot 
het in kaart brengen van het nieuw verworven terrein. Nog tijdens 
de aanwezigheid van den Gouvernenr te Jaffanapatnam werd \ 
van dit stuk land , in het geheel grout 3000 morgen aan de 
inwoners verkocht voor de aanzienlijke sum van 30.000 Rijk.s- 
daalders, met verplichting jaarlijks tienden van het gewas op 
te brengen en na 15 jaar ook hooldgeld en landrente van het 
geboomte te betalen, zooals dat ook ter hoofdplaats van die 
afdeeling gebruikelijk wa.s ■ - ’t geen heel wat anders was dan 

weleer toen een getande en twee ongetande olifanten daarvoor 
jaarlijks aan de Compagnie moesten worden geleverd'*. 

Hoe onaangenaam ook voor Don Philii) en Don Diego, zij 
hadden er zich in te schikken; hun werd echter nog elk een 
stuk land, dat hun eveninin rechtmatig toekwam, voor hun 
leven gelaten, * om door het vervallen van de eene extremiteijt 
ti-it de amlere, met haar nu eensklaps alles te ontnemen, daar 
men haar bevorens genoegsaam alles heett gegeven , niet op 
eenmaal vocrr het hootd te stoten . 
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Xa hun dood zoiiden die beide landen nok aan de C'ompagnie 
vervallen. 

Hiermede was echter de maat voor hen nog niet volgemeten. 
Evenals elders bestond er ook hier een groote achterstand wat 
het nakomen van hunne verplichtingen betrof. Met de drie 
andere W'annische hoofden Don Adriaan, Don Gaspaar Ra}'a 
W'annia Ra\ a en Dun Gaspaar Hengenarane waren zij nog aan 
de Compagnie schuldig olifant, waarvan het aandeel van 

Don Philip was en dat van Don Diego ItGi. De Gouver- 

neur eischte ook de voldoening van deze schuld, en werd hun 
opgedragen onmiddellijk 1 'lOhiumerverplichtingen, respectievelijk, 
22000 parra's en Onuii parra’s rijst in 's.('ompagnies magazijnen 
in te leveren, en verder iaarlijk'< een va^t getal olifanten of, bij 
onvermogen daarvan, rijst tot een maatstaf van lOOO parra’s 
voor een olifant clan wel een bedrag van 230 Rijksdaalders, 
alles onder beding dat bij het niet nakomen van die bepaling 
de hun gelaten landen dadelijk aan de (fompagnie zouden ver- 
vallen. Gp deze wijze zoii hun schuld in tien jaren aangezuiverd 
kunnen zijn. 

Dat het deti Gouverneur ernst was, ondervond Don Philip, 
die beweerde slechts 3O0f> parra’s rijst te kunnen opbrengen, 
waarop hij door den kapitein Frankema op staanden voet naar 
de woning werd gebracht waar de Javaansche balling, wijlen 
Pangerang Adipati Anom alias Soenan Mas. had gelogeerd, en 
hem aangezegd werd dat wanneer de eerste termijn van de schuld 
niet binnen dric maanden was voldaan, een andere Wanni in 
zijn plaats znu gesteld wt)rden. 

74jn verzoek om dan ten hoogste lU.OOO parra's rijst in te 
leveren en de rest in geld te betalen tegen ^ Rijksdaalder de 
parra, werd toegesta;in, waartoc hem 1 officier en 4 soldaten 
werden meegegeven om dat bedrag uit zijn woning te gaan 
halen, hetgeen cjok onmiddellijk geschiedde. 

Den 2"" Juli was Van Imhoff wedcr in zijn buitenverblijf te 
Xalloer terug. 

Xu werden de resoluties opgemaakt, die betrekking hadden 
op het (jntnemen van de zooeven genoemde landen aan de 
W'aniassen en het toevoegen van dit stuk grond aan 's-Com- 
pagnies gebierl te jaffanapatnam ; een reglement van de bekend- 
making van de te houden verpachtingen en een vnorschrift voor 
de schoolmeesters (inlandsche bedienaars van den christelijken 
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godsdienst) uitgevaardi'gd : een acte van verband bij wijze van 
contract gemaakt, behelzende de verplichtingen van de W'annies 
tegenover de Compagnie door de hoofden onderteekend ; orders 
gegeven betreftende bet maken van nieuwe kaarten, ook van de 
particuliere tuinen en allerlei andere maatregelen, het commande- 
ment zelf betreffende, genomen. 

Ook de verkoop van de olifanten, welke jaarlijks op dat tijd- 
stip ongeveer plaats greep, regelde de Gonverneur op een andere 
wijze, zoodat de Compagnie nu niet meer kon blijven zitten 
met de slechtste en kleinste exemplaren, lietgeen wel een hevig 
verzet uitlokte van de bijeengestroomde Coromandelsche en 
i\Iallabaarsche kooplieden, die te kennen gaven dat zij weigerden 
op die wijze te handelen, docli die bedreiging niet ten uitvoer 
brachten toen zij de onverzettelijkheid van den Gonverneur 
bespeurden, die de olifanten reeds weer naar de verschillende 
stallen had doen terugbrengen. In zijn tegenwoordigheid had 
daarop den 16'-'" Juli de verkooping plaats, waarbij 35 olifanten 
van de 51, die ten verkoop waren aangeboden, voor 14.508 
Rijksdaalders werden verkocht - 't geen zeer .sober ■ werd beschouwd 
in vergelijking met andere jaren, maar zijn oorzaak vond in de 
oorlogen op de Madureesche kust en de daardoor ontstane 
onzekerheid en onveiligheid der wegen. Voor ieder beest, dat 
door de kooplieden werd aangenomen, werden deze met een 
bloem vereerd. hetgeen voor hen een bewijs was dat de koop 
werd toege-slagen. Hoewel Van Imlioft' ook de naburige Linden 
Westwaarts van Jaftanapatnain bezocht, en een tweetal dagen 
('aits ' doorkruiste, kon hij geen gevolg geven aan zijn voor- 
nemen het verder gelegen eiland Delft -, eigenlijk een uitge- 
strckte met gras begroeide zandplaat te bezoeken, waar de 
Compagnies < paardenteeld • gevestig<l was, daar het weer en de 
wind hem dit belette. N’iettemin stelde hij ook hierin verbetering 
voor, door aan te bevelen de veulens van een jaar oud op te 
vangen en de hengstveulens op een apart eiland, afgescheiden 
van dc merries, te plaatsen en daartoe de eilandjes Hoorn en 
Knkhuizen in de onmiddellijke nabijheid van het eerstgenoemde 
te bestemmen. Indien dan de paarden niet voor het 4^ jaar 


^ Hot eiland Karaiivu. 

- II(‘t (‘ilandWcirini 1 vu 


Zit‘ kaartou X** 9 lM & Tnvt*ntaiis dor vor- 

zamolina: kaartou in iiot AlgtMiieon Ri-jk-^aiciiiof, 
eorste godoelto). 


3 Waarsohijiilijk do oilandon Xaynatuy on Anollotivu 
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CTC'tald en vcrkocht /oudcii wonlen. dan kmi die 'trieteri] iaarlfiks 
gemakke'iiik 4 a aim in Riikstlaalder-. ''pbren^en, behalve de paarden 
die men \iMjr de (rompa^nie'’.''ta!leii tc C'c\'lon noodig had en 
enkele mooie exemplaren , die al-' ge-'chenk Ye'll ir den vorst 
konden dienen. 

Het zou zijns inzien-i te bejammeren zijn . aK die instelHng 

zou verloi'ipen , daar zij de Cnmpagnie zno gneil ab niete aan 

onderhnud kn^tte duor de vcelvuldige hecrendiensten tebenutten, 
waartne de be^\■oner■^ verplicht waren en welke zij nok gemak- 
kelijk kijiiden verrichten. Xa de laat-^t gehoiiden verkooping op 
het eiland Delft, waren nog did paarden aanwezdg. 

Ten bewijze ha.ie \'an Imhod mneite nneh arbeid ontzag 
om alles zelf in i.iugen-^chi iinv te gaan nemen , diene de ver- 

moeiende duch bclangrijke tucht , die liij op den 17'=" Juli 

ondernam naar Panto Pedro' de noordpunt van Jaftanapatnam , 
als volgt beschreven : 

Donderdag den t r" Julij vour het aanbreeken van den dag 
vertrok men naar de nrdre die reeds gisteren was gesteld , van 
X'alloer met palenijUN’iis en paarden naar Punto Das Cedras, de 
heen reijse was geschikt met een bogt naar het Xoorden, van 
de ordinaire riostwaard op, over C'opa_\' en Poetoer naar Atchoeweh' 
bij lopende groote weg, ter linkerhand of over Oedoewiel- 
Mallagam Tallipalle en Masletti op welke laatstgem, rustplaats 
het rniddagmaal liielden naar een fatiguante marsch van 7 uren 
die wel een groot uur buyten noodsakelijkheijd was verlengt , 
door fie slegte ordre.i en toezigt van den dessave Panned en 
zijne beflienrl', waardoor men met het vertrek van X'alloer op 
den verkeerden weg naar ( 'opa\' geraakten moetende alzo een 
groot uur weder nfideloo-^ linksom aimarcheeren eer up Oedoewiel 
konden komen alwaar men zo wel als op Alallagam cn Tillepalle 
hoewel de twee laatste plaatzen een we\'nig ten zyden onbezien 
bleeven leggen be\' de kerk en rusthiiysen sodanig getramponeert 
en -lO desolaat gestehl ja het geheele dak op Mayletti ingestort 
vond, flat men zig voor het oog van den Inlander schaamde 
alle dese destjrdres en negligentien in dier voegen tc moeten 
aanschouwen werdende gem. Dessave daarover wel en andermaal 
gerepremendeert 

Tusschen Tillepalle en AIaylett\' legt aan de zee sekere rheede 
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met den naam van Canganture bekend, aUvaar voor het cappen 
van den Putulangsen landweg, 's-Comps eliphanten van Colombo, 
Gale en Mature Iromende u}-t de scheeoen wierden ontlost 
waaromme men ter linker hand van den ordinairen weg afweek 
om gem. plaats te bezigtigen alwaar ook aan de zeestrand nog 
gevonden worden de unvoltogene beginselen eener zeer wijd- 
lustigen fortiticatie bij weege van retrancheringe door de Portii- 
geesen aangelegt, naar gedagte tot dekkinge van deze sogen. 
baa\’ of haven aUvaar nogtans nainvlijx door twee in'tsteekende 
kleine hoeken lands een bogt geformeert word die de eerstgem. 
naam kan verdienen, zijnde veel evgentlijker de openbaare zee 
die hier of omtrend halfweegen tusschen Cait.s en Punto Pedro 
een goede ankerplaat.s en behoorlijke diepte aan den .strand 
verschaft voor degeene die met scheepen hier widen weezen 
huewel er meer plaatzen zijn langs de stranden die we\'nig van 
sulke baax'en verscheelen, en alzo ook even zo onnodig moet 
werden gehouden deeze plaats met bezettingen en vesting werken 
te decken alsof men een retrancliem' om het geheele eyland 
werpen wilde. 

Den toeloop van het volk ux’t liet land alomme zig bij een 
zamelende was zu gnrot dat den gouverneur nevens den heer 
gezaghebber te paard rijdende werks genoeg hadden om het van 
de stof en hitte zoverre te brengen waarom men ook op Mayletti 
wat bleef rusten, vertreckende eerst ten drie uuren naar Atchoeweli 
de laatste kerk aan de oostkant der provintie Welligammo , die 
cen weynig bu\ ten dit dorp alwaar men zo wel als op alle de 
plaatsen die men desen morgen was doorgetrocken, bu\-ten de 
barre strand en de brakke ten eenemaal onbruykbare gronden, 
geen voet breed langs onbebouwt, en int generaal de culture 
van de gronden so wel overlegt vond dat het een lust was 
hetselve ook nu seifs in den drogen tijd door te re\',sen, met 
een ondiepe rivier, in t de zee in het Xoorden met een ver- 
smallinge naar een loop van anderhalf uuren Zin'dwaards op 
naar het binnenwater ot lak van Jaffanap'" lopende en zig ter 
plaatze onder den 12' der gepasseerde bij het passeeren van 
Navacoeli aangetekend, met hetselve vereenigende en met een 
andere brederen egualer arm paralel met de strecking van den 
oosterstrand Zuydoostat naar de passen van Patchelepalle en 
daar teffens doot lopende van de Provintie Wadde monatchie 
(waar in P“ Pedro legd) in dier voegen afgeschexden word, als 
III, 75. 3.7 
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tleselve duor t!it ey^eii-^tc water aan de kant van gem. plaats 
X’avacnelie van Timmoratchie ge^epareerc, en alzo genoegzaam 
een e\'land op zig zelvc welker^ circumferentie alleen op 
24 en met de 4 overige I’rovintien te '■amen bij den overwinner 
en vermee.'teraar van dit costeliik koningrijk den ouden heer 
van Goens Loii ' ' gedagteni.^se bij zijne memorie in den Jaare 
lobs aan den Commandeur Anthon\' I’aviljoen naar gelaten op 
4d mijlen word ge^chat, terwijl het eer.stgem. in zig bevat het 
be.st en profiitelijkste .-^tuk land-' dat de (.'omp. in geheel Indien 
i.> bezittende, aG brengende aan tienden.s landrenten en hoofd- 
gelden alleen bijna zo veel op aks de andere ?> provintien te 
^amen, hoewel die ook niet te verwerpen zijn en met den anderen 
jong.-^t bedragen hebben rd' oSb'p waarvan Welligam alleen 
rck heeft afgewi;ir])en biiyten de pagten en andere 

inkomsten meer, 

-Met zonsnnrlergang was men oji Oerrie pittie sijnde de eer.ste 
kerk van drie die in W'addemaratchie leggen en het eer.ste dorp 
aan de overzijde der rivier van waar men voorttrok naar Cat- 
tewelli, de tweedc kerlt, en des avonds ten agt luiren op p'" 
Pedro eerst arriveerde hebbende also van Nalloer af lo iiuren 
rloende gewee.st en daarvan 12 uren gemarch' 

Zn dat ons naar de ru.ste haasteden te meer men van gedagten 
was morgen ogtend weder op te breeken en naar Jaffanapatnam 
terug te keeren omriat verkojjinge van Carretchie op den 1*^ 
va'-tgesteld geen langer vertoeven konden Ix-den. 

\a fie middag ging men van Pdetf'er opbrekende 

ter regterhand van flen ordinaiie weg af om de vermaarde put 
of natuurlijke waterbak van Xauwoekirie te bezien , dc'.elve legd 
een klijn iiuitjc van het riisthut-' en omtrend een half uurtje van 
de groote ordinaire weg en bc-^taat in een openinge van boven 
met klippen half door fie natiiur en half door menschenhanden 
f)pgemaakt terwijle van omtrend .Id voet fliameters wat irregulier 
met hoeken en winkel--, hebbentle aan de eene zijtlc een trap 
om tot aan bet water te kunnen k(jmen flat circa (r of 7 vcjcten 
beneden den horizond oftc oppervlakte van het laiifi legd 
rey/ende of dalenfle genoegzaam niits nog in den droogen tijfl 
nog ook floor den regen waar n\'t men mits de grote fliepte 
van dese natuurlijlfe opwelling waarvan men zegt flat met geen 
leyn van lioiulcrt vademen den hodem te vinden is, algemeenlijit 
bijde onrler den Inlander en Muropeseii beshix t dat dc-selve een 
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I iiideraardse nndastinge heel'c te meer men a\'t het gedreun dat 
de grond digte bij de put van zig geeft de sustenue bevestigt 
dat het geheele land daarom eer als kelder hoi zoude zijn , en 
aan de zeekant in het noorden , wat bewesten Canganture een 
waterloop aan .strand gevonden word , welke soet water geeit , 
en zo men meend met deeze put correspondentie heeft hoewel 
de distantie circa 4 iiur.s gaans is, lopende dit canaaltje gediuirig 
uyt in zee tot zo verre dat wanneer de we! door het oplopen 
van de rolling op het strant overdekt word, deselve dag dadelijk 
weder bij het aflopen der zee weder haren vorigen cours neemt 
en soet water geett waardoor men meent dat het overtollige 
water van dese put werd geloost: hoewel dit alle.s no\'t regt u\'t 
de grond onderzogt en alzo van deze put alleen dit zeker i.s , 
dat deselve eene ongemeene diepte schoon klaar water en een 
levendige welle heeft die al considerabel sterk moet zijn. 

Men wierp tot vermaak een parthve kleen zilvergeld en duvten 
in het water die door de inlander.s in een groote menigte hier 
geattroupeert seer behendig wierden opgeduykt en gevangen eer 
deselve te diep gesonken waren , waarmeede wel eene goed half 
uur verliep , wanneer men over een schoone vlakte terugkeerde 
naar het dorp Xierweli, alwaar men weder up den ordinaren 
weg in'tquam passeenlen door Copa_\' en Xalloer waar van de 
eerstgem. plaats almede een kerk met een ingestort dak en rust- 
hu\s hadde tot welkers weiler opbouwinge men enpassant de 
majoraals zelfs de nodige ordre gaf die het verval daar van of 
de niet weder opbouwinge oitentlijk op den dessave schoven 
zeggende dat de ordres daartoe van hen moesten voortkomen. 

Des avonds wat voor S iiiiren qnam men itt 't Jaft'anap'^ casteel 
teriig met intentie om de we\ nige nog overige dagen in hetzelve 
te passecren waarum ook reeds de bagagie en lijfwagt geduurende 
deze togt van Xalloer was opgebroken en binnen gekomen.- 

Hoewel \'an Imhoff dagelijks tot laat in den nacht werkte, 
was hij zelf nog niet tevreden, omdat hij zijn taak alhier nog 
niet geheel als afgedaan beschouwde : de tijd liet hem echter 
niet toe hier langer te vertoeven. 

Xa het opstellen van een nitgebreide instructie voor den gezag- 
hebber Daniel Agreen, waarin dezen voornamelijk werd aanbe- 
volen, al hetgeen door den (lotiverneur ter plaatse was geregeld 
en tot stand gebracht, zorgviddig ten uitvoer te brengen, en de 
zaken die nog in hchandeling waren nauwkeurig na te gaan en 
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af te doen, waarvan <le uitdac; aan het hoofdkanto. ir te Ci ilombo 
moest medegedceld wurdeii, vertrok \'an Imhoff den 22''’ juli 
des namiddags met zijn staf. beneven" de heeren Daniel Agreen 
en den fiscaal Kl}'bert, naar Alanaar. 

Den dj"' Juli werd te Mantotte (Manti iddale) op de grens van 
dit district het gezelschap opgewacht door het opperhoofd diet 
plaats, den vaandrig George Lodewijk PaLd\'. en den voigenden dag 
bereikte men het eiland Manaar op de noordwestkust van C'et'lon , 
ahvaar een bezetting van 31 Europeanen gelegerd was. De.s 
namiddags werd een bezoek gebracht aan het oude Fortugeesche 
huis te Rakenburg, op den zuid-oosthoek van het eiland gelegen, 
ahvaar een uitkij'k van de Compagnie geplaatst was om de schepen, 
die van de Zuid kwamen te signaleeren. 

Op deze kusten en ook voornamelijk op de Madc’Creesche kust 
aan de overzijde te Tuticorijn, werden voor de Compagnie paarlen 
gevischt. Deze werden op twee wijzen verkregen, dcior het 
duiken en door het wannen van de schelpen, waardoor men de 
zoogenaamde stamppaarlen verkreeg. 

De eerste de chiancosdu_\'ker\'e ' werd door \'an Imhoff 
tijdens dit bezoek verjtacht aan den hoofdpattangatijn der mooren 
aldaar, bij wljze van pn.>ef, voor lUtin Rijk.sdaalder.s per maand. 
Hierbij werd bij schriftclijk contract vastgesteld, dat maandelijks 
24 dagen zou gedoken worden met 23 vaartiiigen, ieder bematirl 
met In duikers, (jp een diepte van ten hoogste 24 vadem. 

Van de opgehaalde paarlen moe^t aanteekening worden ge- 
houden, opdat de Compagnie zou kunnen nagaan of de pacht- 
srliat voor 't volgende janr verhoogd fiiende te worden. \kan 
Imhoff oorfleelde dat die wel het dubbele zou kunnen opbrengen. 

De '-tamppaarlen werden door de visschers, die van oudsher 
privilege daartoc be/aten, aan de Compagnie geleverd met ver- 
plichting om In [)ond vrxir niets en 2n pond tegen betaling 
van 4.) gulden per pond af te staan. \'’an elke volgende vijf 
pond kwam er een aan de Compagnie als gcrechtigheid toe. 
Deze betere regeling, door Van Imhoff gemaakt, had tot gevolg 
dat meer paarlen werden verkregen; bovendien werd door de 
toekenning van een behoorlijker prijs voor de vergaarde paarlen 

1 De pai’fiKo duikeu naar nhaukos ottc zaelioorU'. emir paarlen. '.prnkaii 
allan nor.(l I’ni en /ijn wel e; 0 ( iviii.;er-rt. w ninni in .laliapaTnn, 

niaai met /i.n \i)oi.leeliu .iD up Tinucainin 

tBal'l;i“io Be-a-'ii i]\ me \an hei nini|T,ep iam] (Volnn. ir,7e. \i\z lut. 
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vui irkoinen, dat deze te Madras aaii de Engelschen ten verkoop 
werden aangeboden. 

Den 2S'=‘ Juli stak men over naar den vasten val en trok 
verder door de landen van ]\Iantotte, oudtijds onderde Heidensche 
koningen een zeer vruchtbaar land, dat uit een groot meer in 
't binnenland werd geirrigeerd. Sinds de waterleiding verwaarloosd 
en vervallen was geraakt, werd het land niet meer bevloeid en 
leverde niets op. 

Op verzoek van de bevolking werd toezegging gedaan dat 
een landmeter zou gezonden worden om de noodige opmetingen 
te doen waarna, zoo eenigzins mogelijk, de waterleiding weder 
in goeden staat zou gebracht worden , waartoe de bevolking 
gaarne wilde meewerken, indien de Compagnie slechts de noodige 
aanwijzingen gaf en materialen verschafte. 

Arippu een klein reduit, dat men den 29^" Juli passeerde , 
was slechts bezet door 1 korporaal en 6 geineene schilder- 
gasten Lang.s eeit olifant.spad werd verder getrokken, de grens- 
rivier de Modergamo overgestoken en na een marsch van 3 uur 
in ’s-koning.s land, in het eerste rusthuis aldaar, de nacht door- 
gebracht. 

Den diE” Juli al vroeg in den morgenstoinl werd opgebroken 
en ontmoette men tegen 3.1- uur 's middags den Colomboschen 
dessave Jacob de Jong, doininee Wetzelius en den kapitein Van 
der Sande, die den Gouverneur uit Colombo waren tegemoet 
gereisd, benevens het opperhoofd van Cal]5ett\' (Kalpitx'a), Ar- 
noldus Mom , waarna men verder trok en des avonds ten uur 
na een zeer zwaren marsch binnen de versterking aankwam. 

Hicr werd den volgenden dag een onderzoek ingesteld betref- 
fende het gebeurde met een kruisboot, waarbij een Inlander 
door den kwartienneester was doodgeschoten. Het betrof een 
geval van sluikhandel. Na ingewonnen inlichtingen bleek de 
kwartienneester ten rechte aldus gehandeld te hebben, die on- 
middellijk uit zijn gevangenschap werd ontslagen en een ver- 
goeding ontving voor de geleden schade. 

( )nder meer klachten en verzoeken verschenen bier voor den 
Gouverneur de visschers van Calpett\A aan wie bet verbotlen 
was op een bepaalde plants te visschen, omdat daar oesterbanken 
met paarlen werden aangetrolfen. 

De hoofdpattangatijn van Manaar, die van daar medegereisd 
had, decide mede dat de bepaliiig gemaakt was door wijlen den 
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Gi)uverneur Rumpf in 1721, omdat zich op 3 vademen vv^ater 
eenige klippen bevonden waaraan zich oesters hadden vastgezet, 
mnar verklaarde tevens dat daarom de visscherij niet aan de 
bevolking behoefde verboden te worden , omdat zij met hunne 
netten niet zoo diep konden komen. 

Wijl de Gouverneur de daarop betrekking hebbende stukken 
te Colombo moest inzien , werd beloofd dat het antwoord op dit 
verzoek nader zou medegedeeld worden. 

Nog eenige maatregelen warden getroffen tot tegengang van den 
slnikhandel in de baai van Putiilang, waarna men den 2'=" Augustus 
langs het strand verder trok en na 6 uur gaans de rustplaats 
Xauwakaddoe (Narakadu) bereiktc. 

Nauwelijks had men zich hier ter ruste begeven, toen onver- 
wachts een bericht van Calpett\- aankwam, dat de boekhouder 
van het lang verwachte Xederlandsche schip -'de Ketel-o de 
onderkoopman Hendrik Francois van Imhoff, aldaar des avonds 
over Malabaar en Manaar met «’s-Compagnies papieren» was 
aangekomen. 

Op den 3"'’ Augustus des namiddags achterhaalde deze het 
reisgezelschap en berichtte, dat gemeld schip na een uitreis van 
circa Ik) maanden in de Saldanhabaai was aangekomen met een 
verlie.s van 17o dooden ; van daar naar de Kaap vertrokken , 
alwaar de noodige levensmiddelen waren ingenomen , werd den 
21'’' April weder onder zeil gegaan en was het na veel zwaar 
weer te hebben gehad den 23“ Juli ter reede Ponnecail verschenen. 
Gedurende dit laatste gedeelte van de reis had men slechts drie 
man verloren op de l'>0 koppen. Xa een reis van 17 maanden 
dus was dit schip, dat men reeds verloren waande , eindelijk 
terecht gekomen. 

Des avonds reisde men verder , den geheelen nacht door tot 
aan Carricatchiocm, rustte hier tot den middag en bereikte den 
volgenclen dag, den 5“ Augustus, tegen 12 uur de rustplaats 
Alarawiel. Ten blijke hoe grillig de grenzen van het gebied van 
den vorst van Kandia en die van de Compagnie soms in elkaar 
lie-pen, diene dat hier op eenigen afstand van deze plaats de weg 
tot aan het strand was afgesloten door een dubbelen pagger 
waarin zich een gravet van dien koning bevond, daar het Kan- 
diasche Pittigaldistrict zich tot aan de zee uitstrekte. 

Een araatje van de aldaar geplaatste Lascorijnwacht van 
Kandianen, deelden aan den tolk , Louis de Sarram, een com- 



VAN IMllOFF ALS GOUVERNEUR VAN CE'i'LON. 


340 


pagnies-onderdaan van Colombo, die den Guuverneur op dien 
weg was tegemoet gereisd, mede , dat alleen de vorst van het 
land door een gravet in diens gebied mocht trekken , gezeten 
in een palankijn. 

De mahomodliaar gaf daarop ten antwoord, dat hij zulk een 
bericht niet aan den Gouverneur durfde overbrengen. 

Het was waar, dat de Kandiasche hofgrooten de gravetten 
van ’s-konings gebied slechts te voet mochten passeeren , maar 
ook dat dezen buiten speciale vergunning zich ook nooit in hun 
land mochten laten dragen , terwijl het bekend was dat de 
afgezanten van de Compagnie, afgevaardigd naar het hof, niet 
uit hun draagstoel stapten als zij de greiis overstaken. 

Van Imhoff gaf dan ook geen gehoor aan die aanmaning cn 
men passeerde met slaande Tamblijntjes door de pagger, zonder 
dat door iemand een woord werd gerept . 

Des avonds kwam men te Xegombo aan , alwaar de fiskaal 
van Colombo, Stokvisch , en eenigc andere vrienden werden 
aangetroffen. 

Den 6'"’ Augustus werd doorgebracht met een inspectie van 
de geboLiwen en het aanhooren van klachten en verzoeken van 
kaneelschillers , en den daarop volgenden tlag vroegtijdig verder 
gereisd, waarna men des avonds tegen half zeven met de gewune 
eerbewijzen het kasteel van Colombo binnentrok , waarvan de 
vermelding ' hier veel minder plaats noodig heeft als hoogver- 
schiildigde dankzegginge tot God den allerhoogsten , dat het 
hem genadiglijk behaagt heeft dat gezelschap op zoo verre weg 
als deeze te behoeden en in gesondheijt weder terug te brengen 
naar een re}'s van 3 maanden en 2 dagen , in welker tijt men 
den geheelen tour heeft afgelegt ten bedrage van 231 mijlen 
kortelijk hieronder blijkende; 

Mijli'ii. 
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Transport. . . I'T 

van Calpatt}' naar Xigombo . . te lande 27 

Xigombo > Colombo. . . » 7 

Ongerekend den weg been en weder te weten : 

naar Caits zijnde 6 

De reij.se door de Wannee ten twee male voorwaards 
specifici vermeld zijnde te land en te water. . . . .51 

Naar Punto Pedro zijnde met den ommeweg door het 
land 2' I 

En du-S alles Alijlen. . . . 3US 


V. De derde reis. 

2.5 Januari — IS April 173^^, lang.s de ku.st van Malabaar 
en Koromandel en terug over het eiland Manaar. 

Bij schrijven van .3 Xovember 173.S had de Indi.sche Regeering 
\'an Imhoff gemachtigd tot het nemen van al zulke maatregelen, 
die hij zou noodig achten tot ka.stijding van de .Angreasche 
zeeroover.s , waartoe hij in overleg moest treden met den com- 
mandeur en gezaghebber van Cochin, Van Stein van Gollene.sse. 

Xadat hij alle voorbereidende maatregelen voor die te nemen 
expeditie te Colombo had getroffen , zoodat ze zoo .spoedig 
mogelijk kon aanvangen, besloot de (louverneur naar Cochin 
te zeilen, aldaar met Van Gollene.sse de noodige besprekingen 
te honden, ook betreffenrle den Malabaarschen en Maduraschen 
lijnwaadhandel en tevens van die gelegenheld gebruik te maken 
tot een bezoek aan fie jrosten op deti overwal, nm over rie 
kantoren in Ce\don, die hij het vorige jaar had bezocht, teneinde 
te zien of de toen genomen maatregelen hadden duel getroffen , 
terug te keeren. ' 

Uit de 'Dagelxk.se aanteykenitig der vnornaamste gebeurte- 

' Omtrfint do liezittinsjen van de <). I. ( 'iniipei^niR te Miilatiui' ten lijdi' 
vun Van GoUenc^.,e, venueldt de Dutch Kecords X'" 13, The Duteli in llaliibar. 
iSelectiuus tiom tlie Keeords oi the Madias Govei'iiiiient i , I'.Hl, biz. 30, iti 

\\ e have a eoniplere ii~,t of them di.iwn u]* when .Stem Van (.billriiesse handed 
ovei‘ cli.ariie to Ins &iieeessor in 1713 A. D 'MS X" 3.7si. 'fhe Malabar 1 'oa-.t 
Command then eonsisted of one fortified town. Goeliin, four fortiesse^ , 
i^liiilon. Ci aiij^aiiore . Uhetwaj' and Eannanore, two riuiied forts , C'astello and 
PalUport Tile Diileh maiuteued military posts at eleven otliei- place, 
iuelndin:' Alepp.jv, Ayaeotta , f'her.rin in!j.ihim, P.iponetry and Ponn.iui 
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iiibse op de reyse van den Raad-ordinaris en Ceidons Gouverneur, 
Gustaaf Willem van Imhoff, van Colombo naar Cochim en ver- 
volgens over Tengepatnam door het Trevancoorse en IMadureesche 
rijk naar Tutucorijn, vandaar over Kilkaren door Pambenaar 
naar Jaffanapatnam en vervolg’ terug over Wanaar naar Colombo 
zullen wij weder de voornaamste punten aanteekenen. 

Den IS*"' IVIaart 173^ was het Compagniesschip Karsenhoft 
met het in de baai van Gale liggende Xoordwolfsbergen met 
zes compagnien zoo Europeesche als Inland.sche, benevens eenige 
artillerie naar Cochin gezeild, en na eenigen tegenspoed met het 
inschepen van de militairen gehad te hebben, vertrok de Gou- 
verneur den 25'^" d.a.v. met het schip Ilartenlust, de chaloup 
de Hoop , benevens de Rataviasche pantjallang Verlangen, even- 
zoo daarheen. 

In diens gez.elschap wareii de tiscaal van Colombo, Dirk 
Stokvisch, de onderkoopman en dispen.sier Jacob Gabriel Koetsch, 
de opperchirurgijn Daniel Pietersz. en de onderkoopman Joseph 
Isaac Placke als secretaris. 

Verder werden nog medegenomen een compagnie grenadier.s 
ter sterkte van 72 man, onder den luitenant Christoftel Fritsicus 
en den vaandrig George Krimmel en 25 Boegineesche militairen , 
zoodat met de bemanning, de oppassers en de bedienden, zich 
een 300-tal koppen aan boord van de 3 schepen bevonden. 

Op de gewone wijze were! door de achterbliivenden , zoowel 
burgers als militairen , uitgeleide gedaan. 

De Gouverneur had een gewone memorie achtergelaten en 
stelde bij het vertrek van boord nog een geheime, die het doel 
van Van Imhofts tocht bevatte, aan den hoofdadministrateur ter 

Tlu'V had commondnl factories at Puiaked between (’oeiun and (^uiloii 

and at Ba.srur in Canara Cooliin and Quilou were the really important post>. 
Cochin had an establishment of 1.2d8 men, of whom 7b7 were Euiopt'aiia, 
and (juilon of ‘.K)3 men, of whom 832 were Eurnp‘^■au^, Theic were aKc 4(.> 
pensioned Euiojiean- at Coeliin. The icarrison?. of course made up the great 
majority ef these numbers and in 1718 they liad been reinforced on account 
of the war with Travaucorc. Including Euiacian^. and natives tlie total 
number of the emjdoyec'' was 2. MU. The total number of Europeaim was 
1,123. Of the»e only abt>ut ^0 belonged to tbe political ^elvlce. At Ciicliin 
the uumibers of the ]iolit!cal .seivice were the ( 'ommandoui , tlie Sivuiid-iu' 
Council, who was an Upper-Merehnnt , 3 Under-Merehants . 15 Bookkeei'Oi s, 
2-1 As-istauts and lU Apprentices, or ui all. At t^uilou there weie nine 
members of this -'ervice. at Cannanoie foui. At Ba-^iur there weie two 
Residents, at Purakad one, at Pounatii one. 
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hand , die daag.-^ iia het vertrek in den politieken raad inucst 
geopend worden. 

Den 2S'“ werden te Taingepatnam twee briefjes naar den wal 
gezonden, een voor Tuticorijn om de clialoup de Goede Hoop, 
daar aanwezig, bevel te geven dadelijk onder zeil te gaan naar 
Cochin, en het andere om den commandeur Van Stein van 
Gollenesse van de komst van den Gouverneur te verwittigen. 

Den passeerde men de Compagniespost te Coilang , 

(Ouilon) die een saluut met schoten bracht en kwamen het 
opperhoofd dier plaats, de onderkoopman Hendrik de Jong en 
zijn pakhuismeester, Alexander Tamin, met eenige ververschingen 
hun opwachting bij den Gouverneur maken. Ook meldde zicli 
hier aan boord de bejaarde resident van Porca, de 7p-jarige 
boekhouder, Pieter Lodewijk du Buisson , die reeds van 1693 
in 's-Compagnies dienst was. 

Den SlA" tegen den middag kreeg men de reede van Cochin 
in 't gezicht, alwaar verscheidene Compagniesschepen , samen- 
getrokken voor de aanstaande expeditie tegen de Angreasche 
zeeroovers, geankerd lagen , en nog dien avond kwam de com- 
mandeur van deze plaats Van Stein van Gollenesse met gevolg, 
zijn opwachting bij den Gouverneur maken. 

Blijkbaar was deze commandeur een zeer hotfelijk man, want 
niet alleen verwelkomde hij den hoofdgebieder van Cexdon met 
een buitengewoon aantal schoten uit het geschut van het kasteel 
en de in de baai liggende scliepen, maar hij was ook niet te 
bewegen, niettegen^taande de (jouverneur te kennen had gegeven, 
dat hij dit bezoek a!s officieel beschouwde, om den volgenden 
morgen niet nogmaals met grnote static aan boord te komen 
om den Gouverneur naar den wal te geleiden. Hier werden 
hem de sleutels van de [)ui)rten van het kasteel en van de 
kruitkelders aangeboden, doch de Gouverneur zeide dat deze in 
zeer goede handen berustten en liet ze weder aan den commandant 
ter hand stellen. 

Ivenige grooten, afgevaardigd door het hof van Cochin, kwamen 
den Gouverneur namen.s den koning verwelkomen, die zelf niet 
in de stad kon komen , nmdat hij door het overlijden van een 
zijner vrouwen in den rouw was. Hij hoopte echter tricli den 
Gouverneur te ontmoeten, al was het slechts in een vaartuig op 
de rivier of elders. 

Ook de bisschop van Warapali, in dat rijk gevestigd, zond 
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twee paters Karmelieten, om den hoogen gast te complimenteeren. 

Hier werd na een langdurige conferentie besluten om, hoewel 
de goede moesson reeds ten deele verloopen was, toch de expeditie 
tegen de Angreasche zeeroovers te laten doorgaan, daar een 
aanzienlijk aantal schepen en een voldoende troepenmacht aan- 
wezig waren, en tot hoofd van die onderneming te bestemmen 
om het bevel over de geheele armade te voeren, den kapitein 
Reinicus Siersma, hoofd van de militie te Cochin, 'in aanmer- 
kinge van zijne vroegere gepresteerde diensten, bequaamheit en 
iever zo in het veroveren van den berg Carla als int uitvoeren 
van diverse andere commissien genoegsaam gebleken», en daartoe 
te bevorderen - tot majorcommandant om denselven des te meerder 
voor het oog van de hoofden der schepen te distingueeren . 

Het had ook nog een punt van overweging uitgemaakt of 
niet \'’an Imhoff zelf, dan wel de commandeur Van Gollenesse 
die expeditie zou leiden, doch wat de eersten aanbelangt om 
de wille van het caracter die hij in deese gewesten is bekleedende, 
moogelijk te veel eere zoude zijn voor een gespin-s gelijk als 
dit, teegens dewelke of haars gelijken moogelijk noo\'t een hooft 
van zoveel distinctie g’emplo\'eert geworden is en ten belangen 
van den tweeden onder de selve ook niet practicabel scheen te 
/ijn, door de sigtbaarlijke inrlispositie denselven aan kleevenden 
waardoor hij met alle de commoditeit die men zig zelfs nog op 
het vaste land meer dan aan boord verschaffen kan, veelmaals 
work’s genoeg hadde om het op de been en zijnen dienst in 
behoorlijken eft'enheid te houden, betuygende anderzints daartoe 
bere\'dwillig te zijn . 

De dagen vbor het vertrek der expeditie werden besteed tot 
oefening van de manschappen, belast met de bediening van het 
geschut op de schepen, door hen te laten schieten op schijven, 
aan de kuststrook van een eilandje opgesteld , en het houden 
van monsteringen over de Cochinsche en Colombosche grenadiers 
en verdere troepen. 

Den Februari werd door den Gouverneur en den com- 
mandeur een algemeenc revue gehouden op de exercitieplaats 
V()6r het kasteel , over alle tot de expeditie bestemde troepen ; 
1)3 1 Fluropeanen en .o4,r Oosterlingen, waaronder Baliers, Boegi- 
neezen, IMakassaren en Maleier.s en werden him commandant, 
majoor Siersma, en de overige officieren aan hen voorgesteld. 

Xa een toespraak, waarbij een ieder tot het doen van zijn 
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p'liclu word aangemaand -hetwelkc door eeii driemalige acchi- 
matie met een seer goed gelaat: zo van soldaaten als officieren 
b'antwoord wierd - detileerden de troepen langs den Goiu erneur 
en scheepten zich onmiddellijk daarna op de gereedliggende 
vaartuigen in, die hen naar de verschillende schepen brachten. 

Den volgenden dag had evenzoo de voorstelling van den 
expeditiecommandant en zijne officieren piaats aan de gezamenlijke 
schippers en stuurlieden van de tot het ■■ formidabel esquader- 
behoorende 6 Compagniesschepen, 2 jachten en S gewapende 
kleine vaartuigen, waaraan nog 24 kleine roeibooten waren toe- 
gevoegd tot het doen van een landing, zoo dat noodig mocht 
blijken. 

In het geheel bevonden zich op cleze schepen , met de mili- 
tairen , 1439 koppen en 322 stakken geschut. 

Aan den commandant wercl een uitgebreide instructie mede- 
gegeven benevens de schriftelijke verklaring, op welke voor- 
waarden de vorst van Angrea vrede met de Compagnie kon 
sluiten, waaraan nog toegevoegd waren eenige artikelen, in acht 
tc nemen als die vrede zijn beslag mocht gekregen hebben. 

Den Februari , met het aanbreken van den dag, vertrokken 
de schepen , maar den daarop volgenden dag bespeurde de 
Gouverneur tot zijn groot ongenoegen, dat zij nog in het gezicht 
waren, terwijl het Engelsche schip, de Prins van Wffillis, eerst 
dien nacht onder zeil gegaan, de Compagnies vloot reeds had 
ingehaald , waarop de Gouverneur, niet onkundig van * den be- 
schroomdheid der zeevarende van de Compagnie voor alles wat 
land of wal mag heeten om hetzelve (jp vademen en mijlen 
nabij nagt te naderen , wel incest herlonnstig van haar gewoone 
twijffelmoefligheid , u\'t veler onkunde en onoplettendheyd oor- 
sprongelyk, waardoor bijna noo\ t vastc in haare schoenen staan 
en zig zelfs nauwclyks vecl min nog anderen durven vertrouwen 
of gelooven , oordeelde ten ecrste dat de schepen deesen nagt 
ten anker geleegen en mogeh'k niet voor den dag weder zijl 
gemaakt zouden hebben en gelasstte daarom den stuurman en 
gesaghebber van het Bataviase galjoot , den schipper van het 
commandeursschip Karssenhoff daarover uyt s\ne naame te 
onderhouden en naar de reden van zulken zetdage te vraagen 
met rectJinmandatie om volgens rle orders, die zij ontvangen 
hadflen wat meer spoed te maken . 

Men was hier in de onmiddellijke nabijheid van de kantoren 



VAN IMIIOFF AI.S r.OU\ERNEUR VAN CE^EON. 


.)OA 


der Engelsche Oost-Inclische Compagnie, zoodat voortdurend 
schepen van die maatschappij ter verversching op de reede van 
Cochin verschenen. 

Aan het hoofdbestuiir te Bombay was ook kennis gegeven 
van het voornemen om de zeeroovers van Angrea te tuchtigen, 
van wie de Engelschen nog veel nicer last hadden dan wij , 
daar van de Compagnie jaarlijks slechts een o a b tal schepen 
in de wateren verschenen, die zij onveilig maakten. 

Aan het verzoek in dat schrijven geuit om de expeditie, waar 
mogelijk , steun te verleenen, zou zeer gaarne gevolg gegeven 
worden. 

De mededinging in den handel van de Engelschen deed zich 
in die streken geducht gevoelen, voornamelijk de handel in peper 
en lijnwaden was daardoor in verval geraakt, waarom door 
\"an Imhoff met \'an Gollenesse langdurige besprekingen werden 
gehouden om die zoo mogelijk weder op te beuren. Hier werd 
het materiaal voor een lijvige consideratie verzameld , die aan 
de Inclische Regeering en het opperbestuur in Nederland werd 
aangeboden, en moest dienen om in dien toestand verbetering 
te brengen. 

Het was een voortdurend woelen en oorlogen in het gebied 
van die hoofden op de Malabaarsche kust en ongelukkigerwijs 
was de vorst van Travancoor, in wiens rijk de Engelsche loge 
Ansjeno was gevestigd en die op de hand van de Engelsche 
kooplieden was, in dien strijd liet gelukkigst geweest. Binnens- 
lands was deze door het verjagen van verschillende kleine poten- 
taatjes souverein over een uitgestrekt rijk geworden en hij had 
vervolgens zijn gebied vergroot door het landschap Peritalh’ 
aan zich te trekken, welks vorst hij onder den spotnaam van 
koning 'I'ravancoor gevangen hield. Wior de Compagnie betee- 
kende dit een aanzienlijke schadepost, daar Peritally, haar voor- 
naamste peperscluuir op Malabaar, haar nu dreigde te ontvallen. 

Den lb*"’ P'ebruari werd de vorst van Cochin bezocht; de 
vaststelling van het ceremonieel voor dien tocht had nogal 
moeilijkheden medegebracht daar het hof in den rouw was. In 
verscheidene prauwen werd de rivier opgevaren totdat men Zijne 
Hoogheid en zijn gevolg in vaartuigen tegemoet kwam. De 
Europeesche tolk verwelkomde namens Van Imhoff, die op dezen 
tocht als lid van de Ilooge Regeering optrad, flen vorst en 
verzocht dezen vooruit te varen, waarna men zou volgen. 
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Dc receptie lict niets tc wen'-clicn over. De vor.st beklaagde 
zich over de tnenemende macht van /.ijn biuirman van Travancoor, 
waarover hij /ich bevree-^d maakte, beloofde de pepercultuur 
ingevolge bet contract met de ComjJagnie te bevorderen en 
beantwoordde het medegebraclite ge.-'chenk ter waarde van 
f . met een tegenge-^chenk. 

Den volgenden dag werd Cochin verlaten en scheepte de 
Gouverneur met gevolg zich in op het ^chip Thiixcs te Rijnsburg, ' 
vergezekl van den commandeur \’an Gollenesse , eenige tolken 
en den koopman Ezechiel Rabby , dewelcke om zijn welmeenent- 
heyd , kundighe\’t van zaaken en het aanzien dat liij onder alle 
de Mallabaarse vorsten heeft daartoe b\->onder te stade zoude 
kunnen komen . 

Het naastvolgenrle doe' \va' nu den vor^t van Travancoor te 
bezoeken, 

Na Porca (Porakad), ahvaar een Compagniesdienaar met eenige 
weinige manschappen zich bevorid , gepa.'seerd te hebben, be- 
reikte men den L’P"' Coilang (Ouilon) , alwaar een bezetting onder 
een vaandrig gelegerd was. 

Ter besigtiging van de missel_\-ke gereduceerde fortificatie- 
werken , die de Comp, 't sedert de iaat.ste 1" a 12 jaaren so 
veel geld hebben gekost . ging men hier met de scheepsboot 
van boord ; daarna niet ver van het strand in toinos of inlandsche 
vaartuigen (hier ballons genaamt) overge.stapt zijnde, geraakte 
men in gevaar des levens, doordien het vaartuigje waarin de 
Gouverneur en commandeur waren gestapt, « presumtelijk door 
de \eelhevd van het volk kenterde en men alzoo in het water 
geraakte, werdende door Gods genaaflige en vaderlyke voor- 
sienighet’t nog even gered , floor dien men nabij de scheeps- 
schin't was en door het volk in denselven uyt het water ge- 
holpen wierd . 

Ues avonds ging men weer aan boord en onder zeil, passeerde 
den 22' ■' het IcngeRche kantoor .Ansjengo , dat zich aldaar 
tu-^schen de luges der Compagnie genestelfl had, alwaar d schepen 
ter reecle lagen. 

Hier werd de Gouverneur aan boord verwelkomd door den 
secretaris, den heer Richard Sanders, die uit naam van het hoofd 
dier plaats, den Heer William Wake, excuses aanboofl dat deze 
niet zelt was verschenen ; maar daar een schip, gisteren uvt 
Kngland daar ter reede verschenen, dc tijding had mcdegeliraclit 
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dat Wake verplaatst was naar het kantoor te Tellicherri, om 
zich binnen drie dagen derwaarts te begeven ter vervanging van 
den Heer Lau, die tot Gouverneur van Bomba}' was benoemd, 
had hij zooveel werk te verrichten, dat geen oogenblik beschik- 
baar bleef om zelf bij den Gouverneur te verschijnen. ' 

De gezagvoerder van het Engelsche schip, dat pas uit Engeland 
was gekomen, Robbert Jenkins, die Van Imhoff reeds van Batavia 
kende, bezocht eveneens het Compagniesschip en bracht eenige 
welkome ververschingen uit Europa mede. ^ 

Des namiddags verliet men deze reede en kwamen des avonds 
eenige bedienden van den vorst van Travancoor aan boord, 
benevens zij, die men op de heenreize had afgezonden met een 
brief aan dat hoofd, met de mededeeling dat de vorst den 
Gouverneur op Taingapatnam zou ontmoeten. 

Zijne Hoogheid had een gelofte gedaan zich 40 dagen achtereen 
in zee te gaan wasschen, aan welke kuur hij nu bezig was, 
en niettegenstaande de priesters hem hadden afgeraden de 
kuur te onderbreken, zou hij dat toch doen onder mededeeling, 
dat hij die later wilde vervolgen, ' waarover onse blijdschap 
betu}'gde». 

Den 23'" werd de reede van Taingapatnam zichtbaar en kwamen 
des namiddags ten 4 uur de resident van die plaats, nevens die 
van Manapad en Cottate (Kotar) aan boord om hun opwachting 
bij den Gouverneur en commandeur te maken. 

Deze kleine posten, waar gewoonlijk een assistent of pennist 
met een paar militairen geplaatst waren, dienden om de goe- 
deren , n.l. lijnwaad en peper, van de inlandsche kooplieden der 
Compagnie in ontvangst te nemen en te bewaren. 

Den volgenden morgen ging men aan land en hier had den 
2V' Februari de nachtelijke ontmoeting plaats met den vorst 
van Travancoor, die nog al ■■'Speculatief ■ was, zooals Van Imhoff 
schreef aan de Indische Regeering, en daarom meer uitvoerig 
zal medegedeeld worden. 

Des morgens kwam een der voornaamste hofgrooten van den 
vorst den Gouverneur bezoeken, zooals Van Imhoff dacht uit 
nieuwsgierigheid om uit te vorschen wat het eigenlijke doel van 

* Boin‘ffondo do vorhoiidm*:: tii-S'^rhon do Xoderlaudors on de En<ro]solioii 

tt‘i van Malabar zio: Diitoh Koourds Id, biz. db. .17. 

* Tn do Dntoli Rooord'^ X’. Id, vindt inon I'p biz. 'Jd oon vnii-sDig.o booni- 
deoliDi; zoowol van Van Tinhotl* aU van Van ( ^ollonosse 
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zijii komst was, daar sinds vele jaren een Compagniesdienaar van 
zulk een hoogen rang iiiet op de kust was verschenen tot het 
behandelen van dienstzaken. 

Het hoofd decide ook mede, dat de komst van den vorst veel 
bezwaren meebracht, daar de gelofte die hij had gedaan om 
40 dagen achtereen v66r zonsondergang op een bepaalde plaats 
in zee te gaan baden, nog I'J dagen moest duren en niet onder- 
broken mocht worden. 

Omtrent deze ceremonie verhaalde hij nog, dat de vorst na 
het zeebad zich in een goiidwaterbad, d. w. z. een bad waarin 
eenige gouden pagoden lagen, moest afwasschen, waarna in 
tegenwoordigheid van 40 manboeris of priesters, die zich dan 
ook al hadden gewasschen, ’s vorsten voeten door zijn bedienden 
werden gereinigd in water, waarin andere goudstukken gestrooid 
waren. 

Xa die ceremonie moest de vorst aan een ieder, die daarbij 
was tegenwoordig geweest, dagelijks een groot stuk linnen ver- 
eeren, dat zij onder zich spreidden en waarop zij gingen zitten, 
waarna tot aan den middag de vorst de Bramaansche spreuken 
moest aanhooren die de priesters voorlazen; daarna ging men 
gezamenlijk eten, hoewel de vorst in een apart vertrek. Tegelijkertijd 
moesten ook geschenken aan de priesters uitgedeeld worden en 
ook dagelijks nog aan 1000 andere geestelijken buiten het hof 
eten verstrekt worden, zoolaiig die gelofte duurde. 

Op den eersten en laatsten dag hadden nog tal van ceremonien 
plaats en bleek hieruit V(jldoende dat de manboeris niet slecht 
voeren bij zoo’n gelofte. 

Xadat de Gouverneur aan dat hoofd had medegedeeld dat de 
Compagnie niet tevreden was over den vorst wat betreft de 
naleving van het contract inzake de peper en den katoenhandel 
en daarom zou trachten de vriendschap te herstellen, antwoordde 
het hoofd, dat als de Compagnie ■■ goeds en kwaads met s\'nen 
kooning” wilde deelen, daaraan zeker zou voldaan worden. 

’ Met welke en andere generaale betuiginge deese minister 
vertrocken en zo men meende naa z_\-nen meester weder opgere\'st 
zynde soo quam zeer onverwagt met zonsondergang tyding by 
een <jla door den kooning geteekend dat zijn hoogh' teegens agt 
uuren hier zoude z)-n , de coirferentie daadeK'k begeerde te 
beginnen en voor den dag weder t’hiu's moest weesen het welke 
zo vreemd toescheen dat men het b\' na niet konde gelooven 
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egter ordre geevende dat het volk zig klaar zoude houden om 
int geweer te koomen , ook dat de 3(i oppassers , zo van den 
Gouverneur als C'ommandeur, geen drie chargies maar inteegendeel 
scherp op hare lopen zouden doen , omdat dec^e nagt visite al 
wat suspitie verwekte dog kort daaraan een naadcr bode ver- 
scheynende met tyding dat den kooning al aan een pagood ter 
distantie van een halve duytsche m\'l van het dorp genaaderd 
en den koopman Kzechiel liet roepen moest men het wel ge- 
looven en zig klaar maaken , en wierd alzo gem. Kzechiel neevens 
den tolk Brouwer naar dessclfs ciuartier afgezonden , om hem 
uyt name van den Gouverneur en Commandeur te complimen- 
teeren hem teftens verzoekende een weynig te widen vertoeven, 
tot men gecommitteerden.s kende zenden , en zijn hoogh* af te 
haalen; en vermits de boode u\ t z\'nen name hadde aangediend , 
dat de conferentie aan strand wilde houden , omdat het moo_\' 
weer en daar vryer als elders wa.s, liet men zijn hoogh' weeten 
dat men liem eerst in de opge.schikte ramade voor de logic 
zoude recipieeren met de static, die een heer van z\ nen rang 
toequam , voor zooveel de t_\ dt en geleegenheyd, en dat gedaan 
zynde. dat z\ n hoogheyd dan konde gaan al was het ook met 
den Gouverneur en Commandeur alleen waar het hem goed dogte. 

V’ervolgen.s wierden de luiropeesche militairen ter wederzyden 
van de ramade gestekl en aan deselve sloten de Baliers, maakendc 
een dubbele r\ e, tot circa aan .strand, met ordre om naar dat zijn 
hoogh' zoude gepasseerd zijn in twee linien op te marcheereii 
en zig agter de Europeschen met de pieken tusschen de.selve 
door te stellen werdenden den coopman en ( 'olombos fiscaal Dirk 
Stokvis neevens den ondercoopman H. !•'. van Imhoft , met twee 
palinquins z\’n hoogher t tegemoet gesonden , met ordre om op 
de aannaderinge van den zelven u\ t de voor.sz. palinquin.s te 
stappen enden selven vervolgens naar ons logiment te geler'den, 
gelijk den ondercoopman en C'olombos dispencier Jacob Gabriel 
Koetsch enden ondergeteekenden secretaris wierden gecommittteerd 
om z\'n hoogheyd aan het eynde der gerangeerden militie nader 
te verwelkomen, avanceerde den heer C'ommandeur Van Gollenes.se 
tot halver weegen de voor.sz. militairen dog den Gouverneur niet 
verder als ten e}'nde van de ramade onder rlewelke op een 
in tgebrc\-dth‘ van wit linnen twee gel\ke alcatieven over den 
andere waren gelegt , met twee gelijke leuningstoelen, be\ de op 
eenerlc\- w\ se met wit armo/yn gehccl bedckt , staande ter zvden 
Dl :.i. 
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lip een kleiner alcatief een -^toel wonder leuiiiiig, met wit Hnnen 
bekleed , tie twee eerste voor zijn hiKighett eiulcn (.'n mverneur 
encle laa>te vunr den heer Coinmandeur. en, vermit-. dee-en Prin-' 
niiCT nader lict wceten dal, al -’atjtken-^ aan ijuam elide ^ceoni- 
mitteerdens up tlen we^ verwagten zoude, met versoek dat dug 
geene lage ca.sten.s digte b\- mogten zvn, gelijk zii de panias.-ien 
en andere cniisidereeren waarnp men repliceerde dat nooi't laagc 
ta'.te'i b) den ( 'iCiuverneur in dien.-it waaren drueg men egter 
zorge dat zulk'; zo veel mogeliik mogte beiet werden. 

Teegen^ Id mircn liuiirde men het gehu\ 1 tier w\ ven, naar 
de mallabaar.-'e wy-^e /.\ n huoghe_\ t in het pai-seeren begri.ietemle 
en kiirt daar aan of eeven over lialft'elven qiiam Kagia Trevancoor, 
in een patanic'i gewaat te ]jaard zittende omringt van een menigte 
volks under het '-laan \an /\ ne en on^e Tambl\ ntjes, dewelke 
neeven.'i de la.scorviib der guarde, de maduree.>che I.ascoryn.s, 
speelders en zanger^ , en een e-icorte van een corjiviraal en ses 
militairen, met de gecommitteenlen-i /ijn houglp te gemoetl 
waaren ge.suntlen, item under het geluvd van tle-^ Goiiverneurs 
trompetlen en walthutirn', -tygende . hoewel -'O liet schecn 
lieGt nog wat nader gekoomen wildc z_\ n , van zxm paartl af 
tlaar hem den heer mallabaaix ( 'ummantleur welkom hietende, 
en dour den zelven b\ derliand gelex cl zvnde trail den Goincrneur 
tut voor de mandue of ramatlc, /.\ n hooghex t embra^seerende, 
en vervulgen^ aan zx ne regterhand leydende oxer xvit linnen 
tut aan tie zitplaat^, alwaar men nedcr lat untler het ,'ialut van 
1 tanun-ichotiten van Iiet ■'( hi[) 't-luix te l\x loburg en eenige 
andere \ an de thaloinien, indieivuegen aK /u even i-^ gez.egt , 
den (iuuverneiir met Iiet gezigt enden kuuning met tie rugge 
naar de zeekant diiurendc ilee''e vi-'ite ruym 4 luiren. under 
verhandelinge xan zoodanige zaaken als bx de aparte ('onferentie 
met zijn hooghex tl under de bx laagen dee-ies l<an xvortlen nagesien. 

Zyn hnughexd, naar het atlonpen van raden geregaleerd 
zynde met zodanige guederen ten bedraage van f 'jn(')2.PS, aK 
het project under de bijlagen aanwxst, versngte eyndeliik dat 
niet kmger mogte werdi-n opgehouden, uvermits xour /oils 
opgang nog muest xxassrhen en met een mansjouw ' seifs 
naar /ee gaan zuiule, uni de weg te xerkurten, lot xvelke aan 
/.vn believen gesteld zx nde zu vei trul< daarup met gelxke 


' Manchii. 
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ceremonien als gehouclen was, willende den gouverneur egter 
wat buiten de mandoe noch met hem gaan hield zijn liooghe\'d 
liem terug en daar op malkander tot afsche^'d andermaal g’em- 
brasseert hebbende, ging den (lOiiverneur terug en /ijn hooghex t 
een wexnig verder gekoomen zijnde, weder te paard, rijdende 
over den strand naar de plaats daar zijn vaartuxg lag, onder 
eenerley salut van het schip en de vaartuygen . 

Het onderhoud met dezen vorst had \'an Imhotf verre van 
bevredigd. Van zijn per.soon getuigde hij : \'oor eeri mallebaars 
vorst, in der daad de monstering nog al wel passeeren kan. 
aansienlijk van ge.stalte en present genoeg van geest zijnde om 
eenige impressie op de gemoederen van amleren te verwecken 
en daarbij stout door den loop sijner noox t door eenige wissel- 
valligheeden tegens gehoudene voorspoed en mitsgaders te 
minder onvertsaagt om dat hij de Kngelsche op Ansjenga tot 
een ruggesteun heeft . 

Het monopolie van de Compagnie kwam hier in botsing met 
de koopvaurt van andere Kuropeesche volken en het was de 
inlandsche vor.sten niet kwalijk te nemen, dat /ij zich wendden 
tot lien, die lumne producten liet be^t betaalden en cr zich 
niet over bekommerden of \’an lmhoH''s bewcring al of niet 
juist was: Want dat de Kngelsciien met hare dolle particuliere 
vaart en onbesuysden handel alomme het bederf der negotie 
zijn in het gantsche we.sterdeel van hidicn , dat behoeft men 
maar aan haar eygene en onse overige mededingers de k'ranschen 
en so veel cr nog aan van Fortngeesen en andere luiropeese 
natien daarinne (larticipeeren te vragen , malkander genoegsaam 
het brood u\ t de mond nemen en de markt sodanig berlerven 
tlat zij thans seer slegt in haare schoenen staan en de meeste 
meer uiterlijk vertonen als zij in den daad wel besitten, veel 
reeds den weg van alle qualijk berekenden hebbende ingeslagen 
met naamwaardige banqueroeten te maken en veele nog op 
sprong staande om dat exempel te volgen -. 

Om den hoogen prijs, die ten tijde van \'an Inhoff in Kuropa 
voor de peper werd betaald , werd alom de cultuur van dat 
product aangemoedigd. Dit geschiedde ook op de bijeenkomst 
met dezen vor.'t , die echter beweerde dat dit zaken waren. die 
de kooplieden aangingen en waarmede hij zich niet wilde 
bemoeien. 

.-\ls de Compagnie die peper wilde hebben, tlan moest zij ook 
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maar den marktprijs betalen eveiiah de Engebchen, waarmede 
hij rondement bekent seer diep ingewickeld te zijn, dat hij van 
alle contracten met de cnmpagnie sig onbeschaamdelijk ignorant 
hout, van niets dan hetgeene zijne intrest cjuadreert wil horen 
spreken en sig wanneer men het vuur wat nader ter vertu\-ginge 
aan de voeten legt met allerhande voorwendselen en ijdele 
lu’tvlugten soekt te behelpen . 

\’an ImhotT was evenwel de man niet, om zich dat van een 
inlandsch vorst , waarmede de Compagnie een contract had,- te 
laten welgevallen en in een brief aan de Indische Regeering 
van 6 Juli 17d‘k waarin hij zijn wedervaren bij dezen vorst 
uitvoerig bespreekt. in verband met de middelen tot opbeuring 
van den Alalabaarschen peper- en lijnwaadhandel, stelt hij ook 
voor geweld te gebruiken om het hof te dwingen, de contracten 
te doen opvolgen. 

Hij besefte wel dat de vorst daarbij door de Engelschen 
gesteund zou worden, maar verklaarde dat dit niet veel kon 
beteekenen, daar zij het niet zouden kunnen volhouden, him 
bezetting te Ansjenga maar gering was en voornamelijk bestond 
nit overloopers van de Compagnie. 

\'an Imhoff zou dan gaarne zien, dat den vorst van Travancoor 
een goede correctie zou worden toegediend, maar, hier zien we 
weer evenals bij zijn voorstel om den vorst van Kandia tot 
rede te brengen, het tegenstrijdige en weifelende alsof hij de 
voile verantwoordelijklieid daarvoor niet durfde te aanvaarden, 
daar hij er onmiddellijk op liet volgen, dat aan den anderen 
kant van zoo'n maatregel de gevolgen weer niet waren te overzien. 

Hier, evenals bij Ceylon, krijgt men den indruk, dat \'an Imhoff 
dezen weg boven alle andere verkoos, als maar een bekwaam, 
ter zake kundig man met de uitvoering daarvan were! belast. 

Hij achtte zichzelf daartoe niet geschikt, «want met zoo'n 
crjmmissie zou ik danig verlegen sitten , schreef hij in zijn 
memorie om het hof van Kandia met geweld aan te tasten en 
hij, die klaagde dat zoo weinig bekwame Compagnies-dienaren 
r>p Ce\lon bescliikbaar waren, zou ook de geschikte persoon 
daarvoor niet kunnen vinden. 

.Mocht de Idegecring dat for^che middel niet ter hand widen 
nemen, zoo zou het doel ook kunnen bereikt worden door de 
kust te blokkeeren, geen passen aan onderdanen van den vorst 
te verstrekken en dc ho()fdcn van f'orhin, Teckenknor en Coilang 
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met 2 a 300 man Compagniestroepen, voor de helft Europeanen, 
de anderen (^osterlingen, te steunen tegen de aangroeiende 
macht van Travancoor . om zoo doende het machtsevenwicht 
op "Malabaar in stand te houden. 

Verder beval hij aan, een plaats op de kust nabij Kaap 
Comorin te bezetten, welke nog in het iMadura'schc gebied 
ligt, doch nabij de grens van Travancoor op ongeveer 4 uur 
afstand van Cottate, waardoor de nitvoer van lijtnvaden uit dat 
land kun belet worden, wijl aldaar het gebied zich bevund, dat 
de meeste katoen leverde. Door de woelingen in het AladuraCche 
rijk, zou van die zijde geen weerstand te duchten zijn, te minder 
daar de vorst van Travancoor hun vijand ^^'as. Anders moest 
ook hierbij geweld worden gebruikt. 

\Mlde de Regeering echter geene van de aangeprezen middelen 
ter hand nemen, dan moest de Compagnie de markt volgen 
en voor de peper en lijnwaden de prijzen betalen, die daarvoor 
geldende waren en trachten zooveel mogelijk op te koopen. 

We ZLillen in het vervolg zien, hoe het bestuiir te Batavia 
over dezen maatregel dacht. 

Den volgenden dag verscheen een galjoot onder 1-lngelsche 
vlag op de reede, die bij navraag beweerde te willen nagaan 
of de inlandsche vaartuigen een pas van .-Xnsjenga liaddcn. 

Sinds eenige jaren hadden de Jhigelscheii tc Ansjenga zich 
een paar kruisbooten voor dat doe! aangescliaft en eischten zij 
van elk vaartuig, dat geen Engelschen pas kon vertoonen een 
zekere gerechtigheid, al waren zij voorzien van een Coinpagniespas. 

\'an Imhoft' was hierover zoo verontwaardigd, dat hij de galjoot 
door een chaloup van de Compagnie liet nazeilen om te zien 
of het schip werkelijk een Ifngelsche vohnacht had, en als dat 
niet het geval was, het op te brengen en in alle gevallen de 
deserteurs van dc Compagnie, die daarop mochten zijn, van 
dat schip te lichten. 

Tevens zoii de coinincindeiir van Gollenesse daarover aan het 
hoofd van de logc Ansjenga schrijven en \kin Imlioff die zaak 
bij de Regeering aanhangig maken, daar zoo’n handelwijze niet 
te pas kwam, waar de Compagnie zoovele punten had bezet 
en de Engelschen slechts een, 

Het contract met den vorst van Travancoor gesloten, was 
in het Malabaarsch vertaald en aan den rijksadigaar ter hand 
gesteld, die te Faingapatnam was verbleven. 



r)n4 \“\\ iMiimi \l,■^ 1 .i_)U\T-:KM-:rK \'an (K\ion, 

Dczc (.lecidc UDsj; niedc, dat de vurst a! lan^' \an plan \\a> 
gewce-'t mn een bedevaart naar Rammanacuil ' tc docn eii riep 
de luilp van tie ( 'i>ni[)agnie in om hem na de v.ilbrachte 
eeremonie weer over land huiswaarts te dtien geleiden, tiaar de 
tei'Ligreis niet over zee moedit geschieden. 

Dat verzoel-: kon niet ingewilligd worden omdat men door 
verachillende landen moe^t trekken waarvan men niet wist oi 
de vorsten dit zuuden goedkeuren, maar ter zee zou men gaarne 
een paar (_'ompagnies-schepen tot geleide medegeven. 

I )e Ragiadoors dit, zo het schcen met genoegen ad-referendum 
nemende, versogten doen dat zijn hoogh' voor betaaling '.s Comps 
weegen mugten werden gerieft met lU.OCti Kallangien goud van 
het gehalte der paardevoetjes , tot vulbrenginge zijner belofte . 
met dcwelke hij in de aanstaande maand Januarv gaarne aan 
het werk wilde t_\'en , in een gouden koe toe te stellen , door 
Welkers mond zijn liouglie> t in, en under de staart weder u\ t 
kruypen moet , om tleii titui van Hrammie te kunnen vueren , 
de welke een van zijne voorouder.s - V(jor zig zelfs , door zulks 
een ceremonie en voor zijn geslagte , dat bevooren.s maar van 
minder zoort was, de uptreedinge tot Chetties verkreegen liadde, 
(Iraagende zijn hoogh' u_\ t then hooftie ook een touwetje waarbij 
hij nu gaarne dee,se tweedc ceremonie wilde vocgen, om alzoo 
voor zig zelf en zijne geheelc familie onder de lirammie gesteld 
te Werden: \’itegendc deese ministers bij dit versoek, dat met 
(le Engekschen van ,Ansjenga ook een accoord voc.ir een gecleeltc 
goucls hadden aangegaan nademaalen dese maciiinc op meer 
<lan Kallangies goutl zoutle te staan komen, .Men zex'de 

haar dat hot \oors/, g.jud teegeiis de maaiul January hier te 
leeveren voor rle <'i)m|). die niet direct u\l China op ecnige 
deser ('omptoireii \aaril, so wel m'et praticabel was als voor 
d’Engelschen nademaalen desehe niet soude werden gevergt , 
om de wille \aii clie pait\e goiids een schip expresselijk her- 


' Uuiitiu.tuaroil ln.*t jRill.iilniLu 'Icr RiaJiuiuiieu 

o|> licM eilaud iPamban', a. in »lc zuidku-st- iiabij d** Adanisbniir (dp 

ondieptp tU'-'i jn-n Ceylon pm lipt v.-i'^rp land). 

- ..Hji (1,11 ik an iiiLM (*n '>)»ioKc* van do hc«,‘rhj!vliM\ i van ucmi Koe. die by huar 
in a\ ineiiiendi* \saaidxe m. aelijlc eertijdrs by <lc Ae^yptenareu ; want den 
Koning Min I’revancor o!ii een Bmuiine te wcTden, zoude van oeu goude 
Koe vourt-gekomen zijn. die hij daartoe hadde luten inaken". 

'BuMaeu^. Van di- Afgoderve der Oost-Indiseho hoydenen , Ui7'_! , U>\ 17' 
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w'aarts of naar Ceylon te senden , dog om te toonen dat men 
-lOO gaarne als de Kngelschen zijn hoogh' in dingen die faisabel 
zijn wilde gerieven , inaakte men een calcidatie en presenteerde 
die heeren , zo zijn hoogheyd voor S kallangies goud van die 
gehalte of tot voorkominge van misverstand , van mat, zijnde 
'22 j caraat naar oiise rekeningen, een C'and> l peper wilde geven 
dat men dan coute qui coute maken zonde . dat zijnhooghexd 
het goad zo veel zij daartoe begeerde. ten minsten drie maanden 
eerder hadde , als eenig Engelschman het him sonde bezorgen. 

Dit bereekende men een conditie voor de Comp, voordeelig 
en omtrend haar ook niet onbillijk ook wat ons aangaat , uyt- 
voerlijk te zijn indien op Batavia door ordre van de regeering 
alle het Chineese goud dat te vinden inogte zijn. wierd opge- 
geslagen . en met aitder goud , dat de Comp, aan de hand hebben 
mogte, versraolten en gebragt op voorsz. gehalte, in staafjes , 
met 's Comps, stempel voorsien. op dat zijn hough' daarop gerust 
we.sen sonde , welk goud dan met de Cexlonse retour scheepen 
overgesonden en bij ontfangst dadelijk getransporteert werdende 
naar deese Custe , gemoedelijk in de maand October of den 
aanvang van November hier konde zijn. daar een Engelschman 
uyt China koomende, niet voor November van daar vertrecken 
kan en hazard loopt of met den u_\ tgang v<in Januarv nog Nvel 
hier is, dat (.lolc de Comp, al een^ 2ti rds. \\>or de reaal goud 
geevende daar deselve egter bij weeten noo> t meer als 17 \ en 
al was het ook een enkelde keer IS lunlde besteed , ook seifs 
met dien exccssiven prijs wel toekondc wanneer men reekend 
dat circa 4S Isallangics een mareq of'* realen gmid li_\ t maaken, 
kostende a 20 rds. de reaal ISO en a IS de reaal lti2 rds. en 
wanneer de Ctunp voisr N kallangies een Candyl of voor het 
opgem. marcii o ( and) len peper krijgt , rlat dan het Cand\ l of 
de vier picoU peeper haar te staan koinen op dO of 27 rds. het 
Cand\ l , daar zij lui al wilde men in stedc' van den oude prijs 
teegens I2, 12.', en 12 ducaten , thans l,"i en 1(' ducaten voor 
het Cand\ 1 geeven , geen 10 ( 'and\ len zouden kunnen magtig 
werden , instefle van 11 ol 1200, the men op ilie wijse zoude 
bekoc^men. 

De gezanten de reekeninge van hare zijde almeede nagegaan 
hebbende, zewlen dat het wel nytgecijffert was, dog dat zij liever 
geld voor het goud wiklen geeven naar den hoogsten markt . 
en dat /ij geen oialre hadden , jieeper daar\'oor te belonven , 



>01 


\A.N IMIIUM aOUVERNKI'R VAN CE\ 1 UN. 


dog men repliccerde dat het de O'omp, om de peeper te doen. 
de eene dienst de andere waardig, en voornainentlijk een poinct 
van opmerking \'ot,r haar 'iva.s , nmdat /ij het gout! dan zo veel 
\Toeger konden bekoomen , rvaarop zij ze_\ den ziilk.s almede den 
koning bekend tc zulien maaken . vertrekkende naar dat met 
eenige '.totien bc^chonkcn waren na haare uajoningc, het mala- 
haarse ge^ichritt mt.de nemende. met belofte haar best omtrend 
het eene en andere bij haaren mee.-'ter tc zulien doen. 

Zijnde vuor het overige deepen dag niet-^ naamwaardigi 
vourgewillen . 

.ATen wachtte d dagcn tevcrgeet? up het antwourd en de be- 
krachtiging door den vor^t van het overgebrachte schriftelijke 
untw erpcuntract, welke tijd wcrd boteed aan het bezichtigen 
van tie talrijke weergetuuwcn ter plaatt^e . de pogingen om 
ver.schillende lijnwaden in te koopen faalden cchter door den 
hougen pnj^. die er vnur gexraagd werd. 

J'-indelijk (.len .1'- Maart. terwijl men op het punt ^tontl tc 
\'ertrekken om over land langs de ku.st den tocht te vervolgen, 
kwamen eenige zendelingen van den vor>t aanloopen, maar nu 
weigerde \'an Imhi>tT dezen te ont\angen, con.sidercerende hoe 
zccr d-(.'om[jagnieA rc-pect omtrent dat volk vervallen i.s en 
in consideratie nemende de onwaardige behandelingen die sig 
>igtbaarliik updeed in het o[)houden van 's-koning.i antwnord . 

Met \'an ( jollcne-'.'e werden nog voor het laatst de maat- 
regelen besproken betreft'ende den handel in specerijen en lijn- 
waden, waarnti van dezen een Iiartelijk af^cheid werd genomen, 
tlaar hij door zijn ongcsteldlieid niet in st;iat wa'> ticn Gouverneur 
tot Cottate tc vergezellen, /.ooals z.ijn voornemen wa.-i gewee.st. ' 

Men ti>mpagnie IJaliciw van ( 'ocliin zou een eind weegs tien 
tocht mede maken. 

Langs de geheelc kust, die men duortrok, ja reed.s vanaf 
Cochin, bevonden zich ver.scheidene Katholieke kerken, en enkele 
dorpen be.stonden geheel iiit C'liristenen. De eerstc plaats, the 
men bereikte, op mir gaatis van Taingapatnam gelegen, was 

' von CToilr*ue^se a ^iil iseveii and a boy a yo.ir old ,it Cochin 

in 1789- They Vvort* biiued in tlir church of St. Frauci^>. wlo're the in^crijition 
may still bu read The boy was culled Gustaaf Willem, which were the 
Christian names oi' Van luihotf.’' f Dutch Record.-^ X". 18. bl. 87). 

Waarsehijnlijlv is deze zoon van Van Gollonesse geboren tijdens dit bezoek 
van \an IinliDti' aaii Cutdiin. naar wieii liet kind genoemd werd 
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Colletje (Kolachel), vaar in der tijd de ‘ Oostendenaren- zich 
hadden willen vestigen en de Engelschea een tolk als ge- 
machtigde hadden. 

De pater Jezuiet, die de kerk aldaar bediende, Xaveriius 
Franci.scus, was rector van alle kerken tot Cochin toe, en 
geboren uit een Portugeeschen vader en een Inlandsehe moeder. 
Een zijner brooders was nog soldaat te Cochin en een andere 
tolk. Overigens waren bijna alle geestelijken langs de kust 
volbloed Portugeezen, die over Goa uit Europa waren gekomen. 
i'e Manapaar, waar de congregatien der gezamelijke geestelijken 
van de kust werden gehouden, was de zetel van de paters van 
het collegium. *Zij houden zig onder de gehoorzaamheyd van 
den koning van Portugal, die zij als de patroon barer kerken 
beschouwen, door hem gesalarieerd worden so sij zeggen, en 
ook voor hem en geensints voor de Comp, of haar hoogmogende 
in haare kerke biddende, dat alhier tot speculatie bij provisie 
werd aangeteekend en ook verstaan moet worden van alle de 
paepsche kerken langs geheel Mallabaar, sender onderscheyt, 
te weeten die van de Jesuiten, die wel de meesten zijn , 

Tegen zon.'^ondergang kwam men te Poeloe 'Fepoe aan, alwaar 
de Gouverneur met zijn reisgezellen door den geestelijke van 
die plaats werd uitgenoodigd in zijn woning te overnaebten, Hier 
deed men de onaangename ontdekking op . dat behalve 4 
Europeanen die reeds te Taingapatnam waren gedeserteerd, nog 
een P-tal hunner vermist werden, 'Zo dat die fielten naar ge- 
dagten noyt weder meenen te komen . 

In dit Malabaarsche gebied en vooral op dat gedeelte van 
de kust had men weinig kans de deserteurs te kunnen opsporen, 
die onder de inlandsehe bevolking verbleven , dan wel zich bij 
de Engelsche loge-^ kwamen aanmelden. ' 

' Betrelt'eud<' deze HciUaudsche deserteurs vermeldt de Dutch Records 
N". Fi. bl. L’.'i cn l' 36. liet volgende 

Travancore maintained a considerable army partly trained b\ Dutch de.serters, 
of whom Laiioy and Duyvenscliot are specially mentioned by Moens us the 
most important Stein van Gollenesse’s administration regarded the reported 
appointment of Duyvenscliot to command the King of Travancore's forces 
a.-, a most serious danger and an attempt by Travancore to storm t^uilon in 
Juli 1742 was attributed to his influence Lanoy was afterwards appointed 
( 'ommander-in-Chief of Martanda Varma’s disciplined forces, said to have 
amounted to .‘lO.OOO men, and served him and his successors for .i7 years 
1740 to 1777i. He died at the age of I'lfl while giving the tinisliing touches 
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( )nder een ongemeenen toeIijO[) van menschen kwani men dvn 
4" Alaart te I'ottate (Kotar) aan. In deze aanzienlijke l)laat^ met 
\eel MuuiAche en Hrahmaan'L'he kerken , waren riiim Iimmi weei- 
getuuwen. buiten die, welke nug in groute getalc in de ninlig- 
gende dorpen werden aangetroft'en. 

Ook hier werd het tmudige met ile Inland-^che koi iplieden die- 
alb tUbbcheiipersoun vuor de Compagnie ucitratlen, bebproken en 
bestellingen gedaan , waarvan aan den eimimandeiir van ('nchin 
werd kennib gegeven 

to the t'aiiious Trav.meore lines winch checked Hvder All aud 'I'n'pu. The 
resistance offered hy Travancore to the formidable iirrnies of Mysore at a 
time when they were disputing the British 'Upreiuaoy in South India is a 
historical tact of no small impoitance. The Dutch policy assisted m the 
creation of a stiong state out of the numerous iiriiicipalities of South Malabar 
and Dutchmen commanded the forces ot Tra\aucoro lor thiity-live year- ;iud 
fortitied liis I'lontieis. 

But just as It 13 nec'-s-arv to employ and promote good sertants. because 
re-ward is the greatest incentive to virtue, it is eipually harmful to pass ovei 
good servants because it discourages them and you will not get good service 
from them, let alone that such people .sometime- go wrong out of discontent 
and are easily induced to desert to see whether their merits will not be 
better appreciated bv others. Dt this Malabar has Imd experience in the case 
of the well-known Lanoy and Duv vcn.seliot. These men not only uudei stood their 
military duties and were wel-conducted men. but had beside- a fairly good 
knowledge of forntication and the art of war. Iiaving soi ved in Europa atul 
gained some e.xpeiienee. They could not however rise above the post ol 
Sergeant in the Company's service and several times found less efficient men 
going over their heads, -.o that first ilie one ami then the other enlisted in 
the armv of the king ol Travancore. and in that well-known, and I may 
well snv ruinous. Tr.uvancore war in which the Company lost so manv men 
and so much luonoy. showed of what ii.so they could be to Travaiieore and 
how much harm thev conid do iis Lanov- grew gr.iv in the service ot the 
king and onlv died in the beginning of tlu- year 1777. that i-. shoitlv atter 
the Aabob had invaded oiii teriitmv aud he Banov i haduiveii tlic fini-hing 
touches to the Tr.avaneore northern lines. I do not ju-aise tlieir dersertion . on 
the contrarv I blaino it as strongly as possible, because thev wen' guiltv of 
the wor.st kind of de~ertion be-ides they are not the only people who were 
efficient and yet 'Uper.seded. which hn|>pens oceasionallv all the world ovei, 
and one cannot allow oneself to be bound down at all times in the mattei 
of promotions, 1 even tliink that you may sometimes promote a somevvliat 
less efficient person without giving ollence to the more efficient [onlv mean 
it must not happen too often, aud I have only quoted the examples id' 
Lanoy and Duyvenschot to prove ot what consequence it may be. ' 

' ..i'lU'l Dirv ■ . ii-t ri"t t.iek i !■ I'iiag p.i-t "a lie I'' iv.it'"'t -I't ir. th' " .e suli Ti.i- 

\ tmejre of lot'' — 1742. Llli"V sit'O'l Ti ivaie .o fo; :i7 Vf.iis In'iit 1710 V. 1'. I" 1777, win ii 
In *W"ii e Ih' .iji 01 el Ti" ’ '-"ih • ■! ji< lit i!,. to .oiiue- 
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Den daarop volgenden dag trok men voorbij een linie van 
versterkingen op de grens van het Travancoorsche gebied , die 
/.ich ver landwaarts in tot aan het strand uitstrekten en door 
den vorst van dat land tegen een bedreiging van den naijk van 
het Madura’sche rijk waren aangelegd. Tegen den avond kwam 
men aan Kaap Commerijn, alwaar men de vaartuigen aantrof, 
die door het hoofd van Tuticorijn, Jan Busch, van Manapad 
waren gezonden om de bagage te vervoeren . waarna men den 
tocht slechts met de bloote palenquins* vervolgde, en den S^" 
Alaart deze plaats zelt bereikte , nadat men den vorigen dag het 
/ooeven genoemde opperhoofd had ontmoet. 

Ook Manapad was een groote welvarende plaat.s met veel 
lijnwaadhandel ; hier werden de compagnie Baliers, die van (,'ochin 
waren medegenomen . benevens de twee palankijns, die van den 
vorst aldaar waren geleend , aan boord van een Compagniesschip 
gebracht, dat juist ter reede aldaar was aangekomen om naar 
die plaats te worden teruggezonden, en des avonds bracht men 
een bezoek aan het patershiiis op een naburigen bergtop gelegen, 
die, van wage de vele kruisen daarop geplaatst, tie kruisberg 
werd genoemd. 

Den I'l*"' vertrok men naar Fonnecail (Ka\'alpanam) ; de tocht 
ging lang.s ver.scheidene belangrijke plaatsen . waarvan sommige 
geheel uit Chri.stenen bestonden. Oi) de voornaamste was een 
pennist van de Compagnie als resident gevestigd tot het doel 
als hiervoren is vermeld. Des namiddags kwam men aan het 
dorp Tritchiandoer (Tiruchendur). * louter hijdens, met veele 
pagooden en hijdensc tem[iels , waar de tjouverneur een eigen- 
aardige ontmoeting had. 

I'erwijl men met ile palankijn.s door de .straten trok om de 
pagoden te be/.ichtigen , kwamen eenige inlamlers zich voor den 
Ciouverneur vertoonen met het verzuek een korten tijd in het 
riisthuis der geineente te willen vertoeven , alwaar tie manigaar 
cif tlorpslujofd zijn o[>wachting wikle maken. 

Dit werd goedgevruiden . maar op verlangen van den manigaar 
dat hem een stoel zou worden aangeboden , werd geantwoord 
dat er slechts ecu in het gebuiiw kon gebracht W(.)rden, n.l. die 
welken de (duuverneur gediirende de geheele rcis had gebruikt 
en er zelfs geen zetel was voor het opperhoofd van de Madura’sehe 

^ De hoek bij deze plaat?' U’crd door de /eovareiideu, doch tea oiirechte 
voli;ens Van IinhoH', Chrwtiaau u;enoenui. 
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kust. Hierop liet her dorpshoofd tu'ce banken binneii brengen , 
ecn vnor de liverige leden van het ge/'.e'Achap , welke , bedekt 
met een ruud kleed van een palankiin , be^temd was vour het 
iipperhootd met de bijhebbende vrinden en een vijur hem en 
zijn gevolg, maar nu gaf hij te kenneii clat , wanneer de ('jou- 
verneur hem niet ter verwelki iining tot aan de deiir zou tegemoet 
treden , hij niet kon verschijnen , waarop liij ten antwijord kreeg 
dat dit even goed was , maar dat hij zou ontvangen worden 
zooals de I i.juverneur , en niet z.imals hij goed daeht, waarop 
de here staathoiider egter sonder verdere capitilatie onder 
eenige snorrepijpen quam aantijgen tot vuor den Gouverneur , 
die zich toen een weinig oprichtte en hem beduidde dat hij kon 
gaan sitten . Hij had volgcns landsgebruik eenige ge-'chenken 
raedegebracht aks: eieren, kokosnoten, pisang en d stukjes grof 
linnen, waarop hij met een tegengeschenk van eenige goederen 
werd vereerd en bij liet weggaan met rozeuater besprenkeld 
nadat ‘alvorens gewreevenc sanrlelhoiit ter besmecringe hadde 
aangeboden . 

De gesclionken goederen waren den manigaar blijkbaar van 
te geringe waarde. want eenige oogenblikken na zijn vertrek 
vernam,men dat hij die had laten wegwerpen , ■ een impertinentie, 
die dat volk wel meer dan eens hadde betoont, dog rtitmaal 
zoveel grooter was , omdat 't geen simpel resident van een 
subaltern comptoir, maar den Gouverneur m persoon wedervoer 
waarop men ook het goedje van den manigaar stuk vonv stuk 
met de iiiterste indigiiatie liet weg werpeii ten aanschouwe 
der inwonei's. 

Terwijl men de plaats verliet om verder te rei/.en , werd den 
Gouverneur gerappnrteerd dat rleese assurante gast eenige 
van zijn mensehen had uitge/ondeii om den lascririjn, die achteraan 
bij de bagage was, op te vatten , daar deze <iol'; tie aangeboden 
geschenken, aK bokken, kii)]ren en vruehten had laten wegwerpen, 
welke opdracht zijn lietlen echter niet harlden diirven uitvoeren, 

De Gou\erneur moest tot zijn groote spijt ook deese tweede 
inpertinentie neevens de eei'ste passeeren omdat van de do 
Kurf)peesche oppassers, die hij van ( 'olombo had medegenomen, 
slechts 14 a I.) over waren; hij vervolgde de reis naar I'onnecail 
waar men ’s-avond.s laat aankt)mende, bespeurde dat dezelfde 
manigaar twee koelies van den trein had laten oppakken en het 
geweer van een wiltlst butter van het Madura’sche opirerhoofd 
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had afgenomen, welke derde inpertineiitie so tergende voorquain 
en nee\'ens de voorgaande van zo veel quade gevolgen door de 
impressie die het passeeren van deselve op den inlander soude 
geeven voor den dien>t van de Comp, op de .subalterne coinp- 
toiren , dat illicn een briefje naar Manapaar geschreeven wierd 
om de comp' Baliers zo het jagt nog niet gezeyld mogte zijn 
weder aan de wal te ligten en over het evengen. Tritchiandoer 
met een korporaal en 4 Europeesen herwaerts te zenden om en 
passant niet alleen tot de largatie van de twee paruassen ende 
restitutie van de snaphaan, maar ook tettens tot het herw' senden 
\ an twee personen om voor hem excus te versoeken , deesen 
assuranten Manigaar te noodsaken of bij wevgeringe hem seifs 
op te vatten en herwaarts te brengen ten et'nde alzo het re.spect 
van de Comp, te bewaren teegens dat assurante volk dat door 
toegeeventheeden maar slimmer word en te verhoeden dat door 
dat quade exempel geen voet tot meerdere insolentien gegeeven 
werde omtrend de bedienden te deeser custe, die voor de Comp, 
van erger consequentie zoiide kunnen werden , 

Tusschen Ponnecail en Tuticorijn had de Katholieke zending 
blijkbaar minder re.sultaten. want .slechts op con plaats, Cayvelho, 
(Kayal) was een Roomsche kerk , terwijl te Ponnecail en ook in 
andcre dorpen de pakluiizen van de Compagnie gewoonlijk oude 
kcrken waren. 

bangs een omweg word hier aan -Atoer, het voorname wassers 
en schildcivdorp . met veel weefgetoiiwen, waar de doeken geverfd 
en beschildcrd werden, een bezoek gebracht. 

( )mdat de doeken niet naar den zin van de Compagnie ge- 
verfd werden. had men die menschen afgedankt. \u kwamen 
zij zich weer bij den Gouverneur om werk aanmelden, die hun 
dit beloofde als het proefwerk dat zij wilden verrichten naar 
genoegen uitviel. 

Op den avond van den 11''" Maart betrad men bij Cavvelho 
het gebied van Tuticorijn, alwaar de Compagnies-dienaren van 
die plaats hun opwachting maakten bij den (4ouverneur en ook 
de pennisten en ambachtslieden tot een compagnie geformeerd, 
evenals dit te Jaffanapatnam gebeurde , aanwezig waren. 

Onder een grooten toeloop van menschen werd daarop tegen 
S uur de hoofdplaats van de .Madura’sche kust bereikt , alwaar 
A Compagniesschepen ter.reede geankerd lagen. 

Den volgenden dag kwamen werkelijk van de compagnie 
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Haliers, 1 Klll•oj)ee-^Lhe korporaai en 4 Muropeanen met \'a<ar- 
tiiigen te I'uticorijn aan , die den bedoelden manigaar en zijn 
seciinde den vorigen avond hadden (jpgelicht, invocgen de 
voorsz. gevangenen dan nok under een groote toeloop van 
menschen dewelke alle even nieuwsgierig waren om tlic stukje 
van nabij aantesien aKu niet bay ten 's inensrhen geheugen 
tenminsten in eenige jaren niet voorgevallen zijnde dat men het 
ontsag van fie Comp, teegens deese a-surante natie op eenc so 
eclatante \vij>e heeft dnrven staande hniiden, teegens In uuren 
met tonie.s van Ponnecail arriveerden en voor den < 'louverneiir 
gebragt zijnde gantsch perplex waren mn vergiffeni'se ver.soekende 
insteefle van dewelke men deese twee ^toute en thans sn sub- 
misse gasten liet aanseggen dat men haar mi verleeren zoude 
alle de kleinagtinge impertinentien die zij de t'onip. bij deese 
geleegenhevt hadden aangedaan, met haar aan alle de vier 
hoeken van t dorp te laaten ohiambokken en vervolgen^ in de 
ketting naar Colombo te senden, weike gantsch onverwagtc en 
onaangenaame boodscliai) haar vreemd in de onren klonk, willende 
zig den Manigaar exii.seeren met tc zeggen dat gecn ordre ge- 
geven hadde tot de dingen die voorgevallen waaren, dog tevergeefs, 
al'/.o men wesmig morgenspraak met hem liield, en hem direct 
naar de wagt sond, om ncevcns zxnen cammeraat tot nader 
ordre aldaar hewaard te werden, dog dit crlatante gcval , naar 
het begrip van den ( louverncur, liiermerle mi verre genoeg ge- 
pniiS'^eerd /ijnde, om de magt en aiithorite\d van de Comp, te 
toonen tecgen.s dezulke wanneer die haar op een zo brutale als 
onredelijkc wijse dnrven beleedigen, --n wierd \-ervolgens goed- 
gevonden voor het overige in dee^e zaak, naar de oude maximes 
van .sagtsinnighev t tewerk te gaan, en schoon dit volkje genoeg- 
saam noo\ t eenige poincten van contract nakomt, tot haarer 
beschaminge en overtuvginge al egter in decsen naar de contracten 
te procedeeren en den landregent onder den welken deese 
IManigaar sorteert. door het opperlioofd bij ola te laten arlver- 
teeren van het geval dat men met deesen zijnen snbalternen 
heeft gehad, aan zijne keiise stellendc zo hij maar geneegen is 
ons regt te doen, om hem zelfs te ''traften dog bij weygering 
van dien, hem leffens verseekerende dat men zig zelfs alsdan 
regt zal doen, zo goed als het behoort, hetwelke een algemeen 
applaudissement vond bij alle de Inlapdsche hoofden alhier, » 

Te Tuticorijn bestonrl het sedert eenige jaren ingeslopen mis- 
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bruik evenals (.ip meer andere Compagniesloges, dat de manigaar 
der Armaneezen of de pachter der inkomsten van het district, 
in de plaats woonde waar de Compagnie haar gezag en jurisdictie 
uitoefende, waardoor de eerste beter in staat was de bevolking 
te knevelen en buitengewone lasten te doen opbrengen. 

Dit had aanleiding gegeven tot verloop van de werklieden als 
schilders, -^choenmakers en anderen, die voor de t'ompagnie 
arbeid verrichtten, waan'im de Goiiverneur last gaf, dat den 
manigaar moest aangezegd worden te verhuizen tot biiiten de 
grens van het Compagniesgebied en dat niet gedoogd mocht 
worden dat eenige contributie van de menschen werd geheven, 
onder welken naam ook. dan die zij van iwidsher verplicht waren 
aan den heer van het land op te brengen, volgens een nette 
opgave naar de aloude gebrin ckelickheeden te formeeren, zijnde 
het absurd genoeg, dat men zo vele jaren na den anderen zig 
met dat volk zoodanige wetten heeft laaten stellen, dat 's Comp' 
respect bijna in du\'gen ligt, daar zij dog de Comp, veel meer 
te vriend moeten hoiiden als wij liaar en ook in der daad in 
het minste niet redoutabel zijn . 

De manigaar antwoordde, toen hem dat bevel werd over- 
gebraclit, dat het land aan de Armaneezen toebehoorde en dat 
de ('ompagnie er slechts was gekomen om handel te drijven. 

De Goiiverneur decide den man mede, 'dat men dat disput 
wel zoiide afmaken met de geene die hist liadde hetzelve te 
ventileeren, daar men hem te klein t(.)e oordeelde en dat hij 
alo zig vergenoegen sonde met liet voldoen aan de ordre en 
zo hij zig \erongelijkt oordeelde. dat zig alsdan aan zijne over- 
heeden sonde adresseeren , met dewelke men dat wel afhaspelen 
sonde . 

De pachter, die waarschijnlijk dat bevel niet aan zijn vorst 
dnrfde overbrengen, maakte zoovele tegenwerpingen , dat Van 
Imhoff op brusque wijze aan het gesprek een einde maakte door 
op te staan en het fort te verlaten tot het houden van een 
inspectie over de pakhuizen. 

Ken paar ilagen later bood de manigaar als geschenk eenige 
vruchten aan. Op de vraag of de pachter reeds verhuisd was , 
dat anders noch zijn bezoek noch zijn geschenk den Gonverneur 
aangenaam zou zijn en deze wenschte dat voor zijn vertrek aan 
ilie order zou voldaan worden, word geantwoord tlat de manigaar 
van plan was op te broken en ■ mi besig was sijne biesen te 
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pakken en zig te transporteeren naar cie oiidc wnonplaats op 
Meloer , waarmede dan ook deze zaak tot srenoegen haai be-^lap^ 
erlangde > . 

I'ijdens z.ijn aanwezigheid op deze plaats werd bericht ontvangen 
van \’an Gollenesse, dat deze te Cochin was teruggekeerd , 
waarbij tevens een brief van den vorst van Travancoor was 
gevoegd , waaruit bleek dat deze vorst met beslistheid weigerde 
de voorgestelde artikelen in het contract te bekrachtigen. 

Ook hier, te Tuticorijn . werden de koopHeden als tusschen- 
handelaren van de Compagnie en de bevolking aangemaand de 
overeengekomen hoeveelheid lijnwaad per maand prompt af tc 
leveren Eenige stukken rnw katoen werden hier ingekocht, 
die al- geschenk moesten dienen voor de kaneelschillers . die 
iaarlijks gezamenlijk him opwachting in het kasteel te Colombo 
kwamen maken. 

Het verzoek van de Tuticorijnsche duikers naar chiancos om 
hooger loon werd afgewezen . omdat him dit nog niet lang 
geleden was verleend, evenzoo dat van den (.'olomboschen balling, 
Carel de Miranda, die vanwege zijn deelneming aan den opstand 
in 173.“) en 1736 hierheen was verbannen . om weder naar zijn 
geboorteland terug te keeren. 

Xadat op Zondag 1 .") Maart na liet bijwonen van de gocC- 
dienstoefening een bez.oek van de aanwezige jtaters was ontvangen, 
werd alles in gereedheid gebraclit tot het vertrek , dat op den 
volgenden dag was bepaald. Ue reis zou verder over land ge- 
schieden , terwijl de bagage in vaartuigen over zee werd vervoerd. 
Een gedeelte van de compagnie Haliers verbleef te Manapaar. 
Ponnecail en Tuticorijn voor het geval de bestrafte manigaar 
van Tritchinadoer onrust zou widen verwekken , terwijl de rest 
met den Gouverneur meereisde. 

Aan den bejaarden vaandrig ter plaat.se , Coenraad Hartman, 
die daar al jaren in garnizoen had gelegen en op wien door 
zijn leeftijd weinig staat meer was te maken , werd een flinke 
sergeant uit het gevolg van den Gouverneur als hulp toegcvoegd. 

In den nanacht verliet men 'I'uticorijn under lict ordinaire 
militaire saluut, waaruit blijkt dat ook des nachts zelfs eereschoten 
werden gedaan voor lien die daarvoor in aanmerking kwamen. 
Bij de grens van het dorp kwam de reeds bekende manigaar 
mededeelen , dat hij verhuisd was ei,i verzocht om het o]) den 
vorigen dag gcweigerde geschenk aan het cjppcrhoofd ter pknatse 
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te mogen aanbieden. Tevens of hij een uitstaande schuld bij 
den Fattangatijn dcr Parruassen mocht innen , lietgeen werd 
tnegestaan. 

\^an den regent van het land was nog dien nacht een ola 
aangekoinen met een betuiging van leedwezen over het geval 
van de onbeleefdheid van den Manigaar van Tritchiandoer , met 
verzoek dat men hem in vrijheid zou stellen , - so merkte men 
die boodschap aan als een hinter om deese g’arresteerdens bij 
provisie maar op vrije voeten te krijgen , en men antwoordde . 
dat door het opperhoofd aan den land-regent geschreeven was 
en bij aldien den laatsten naar de contracten daarop antwoordde, 
dat dan den eersten ordre hadde naar de contracten te werk 
te gaan . 

Langs een zandigen weg, met doornen bezet, werd ’s avonds 
ten '> uur na een marsch van 13 uur te hebben afgelegd, de 
eerste plaats Moekoer in het gebied van den Theuverheir of den 
Theuver ' bereikt , waar als naar gewoonte in de Katholieke 
kerk het bivak werd betrokken. Deze zag er nog redelijk uit, 
althan.s beter dan de beide, die men reeds was voorbijgekomen, 
daar deze tenminste van een dak was voorzien, hetgeen met de 
beide andere niet het geval was. 

Tevoren had men reeds met den resident van Kilkare (Ivilakarai) 

' Ilet ^cbir.l v.in 'Icn Tin'iivor oiiivatte liot Z. O gi.‘di'olto van Koroiriandol 
tussi'heii hi't gi'bifd van den Xaijk en dat van den Tausjauwer, met het 
d.iarvoor eeleeon eilnnd Pamban. He lioofdpl.tats. op .sleohts enkele nren 
van do ku't "oleeou. wa-t K.iinanadapoeiam (Zio kaart X“. 923 A. E. A.) In 
een brief van G (b en Radon tan Indie aan ilH. XVII van 12 Januari 1740 
wordt vonneld ..Hot Ilai rn.is Gebied of eypondlvk het land van den Theuver 
aan d.it tan IMadino na hot Xonrdon yren/oiido" 

..Voideis van 'riiteonrijn tot hot Eylaudt Kammanakuvel i.t een kleyne 
Lant^noke. undo /ijn ook oouiite Ivoiken dor I’ariuas oelegen, als R.iipaar endo 
Ylaiiapai. alttaai den vooinoeiiido Xatiei ook verkcert heoft. Op het Eylant 
Ramiiianakovol liootr den Tenter ot'te Eantheer een solioone Pagode, zeer 
rijk van Vee zijnde. men met lit dat liet Eylandt zoo genoomt is, om dat hier 
Rainmas ol Bramiiuis Toiiipel ttas want dit beduyt Kovel inde ilalabaarsche 

tale Op dit Eylandt heeft den Landtheer ook een Sterkte, tvelke recht 

tegen de taste kii-te van ( 'hoi omandol , endo het Lant tan den Xaik aan ziet. 

V,ior liot Fort is eon enghto de tvelke met Fregatten kau doorgevaren 
tverdeii. do zolvo stopt den Teuver .ils het hem gelieft. met eenige groote 
.steenen: ttaiinoei daar opeiiiiigh i~ kan nieii tot Ylaiiaar on Jafnupatan. als mede 
tot Xegnajiatan varen. zoo dat den zolveii Faiidtheer on.s dieust en ondieust 
daar mede godaaii heolt " 

(Baldaeus, X'aantvkeui igo BesL^trvviiigo t an Malabar en Cliorumandel, 1072, 
biz. 1.5o). 
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Francois Dhaenens, kenni,-’ r;em,iakt , die den < aiverneur tut 
Beinpaar (X'aipar) \va'^ tcpem.'e: peiei-d. 

Hier in het trebied van licn 'riicuwr '.'.a-' wccr v. di ip ergernis 
voor Van Imhoff. AF eon bcudj-^ hcic/cer hij hot pec ap van de 
Compagnie al> haar h'n.g-tc vertepenw.., •rdiper tcpcnovei- de 
inlandsche vorscen , in dit peva! den Thcuver, ho<'g hield, 
volge hier de onrspronkelnke tek-’t yuoais die in het tlapbuek 
vermeld staat. 

• Dingsdag den 7*^ d" truk men voort naar Malimoekan i Vaulirnukam'l, 
7i uuren van iMc>ekoer, alwaar inde v. .ormiddag aanquaamen, en onder 
een doornenboom moesten campeeren, omdat hier. -choon men den 
Theuver van onsen doivrtogt intijds hudde verwittigd bij een ola dour 
het opperhoofd Bu^ch uvt naame van den Gouverneur expresselijk, 
ten dien einde aaa hem gesz : geen de allerminste bewijsen van prepa- 
ratien tot een r.rdentelijke receptie langs den geheelen weg gevonden 
wierden tot een blijk hoe veire het respect vaiide Comp, door alle de 
malle toegeeventheeden vande laat^te 2n jaaren. alomme en zoo ook 
hier telande in verva! is gekoomen. 

Eenige uuren alhier doorgebragt hebbende om het volk wat te 
doen rusten , brak men weeder op en quam naar het afleggen vande 
laatste vier uuren weegs teegens negen uuren op Kilkare zijnde 
alzo den geheelen weg van Tutucorijn herwaarts 22 uuren te lande 
in twee dagen. Code zij dank afgelegt, hoewel niet zonder veel fatigues 
en ongemak, waar van ook met vrij bleeven die geene dewelke met 
de tonies haar transport herwaarts sogten , nademaalen de schraale 
oostelijke winden haar beletteden op te koomen, en men alzoo met 
onse komste op Kilkare nog niemand van deselve aangeland vond, 
gelijk ook de chaioup de Huop nog op de rheede lag, zijnde alleenlijk 
Veldhuvsen vertrorken naar Pambe i Pamban j om dat tot nog de ge- 
woonlijke ola's van den Tiieiiver aan zijne daar po.sthoudende bediendens 
niet ontfangen waaren. hoewel hot lujoft deeper plaatse al over vijft 
daagen daaromme het tlians gebruykelijkc, of liever bij misbruyk inge- 
slopene versoek hadde gedaan; bij deese geleegentheyt moet men tot 
een nader bewijs vande verergeringe der tijden bij die van voorige 
daagen alhier aanmerken dat den Theuver naar het 7, 8, 9, en 10® 
artickel van het contract inden jaare 1090 door wijien den heer van 
Mijdregt met hem aangegaan so zeer verpligt is aan alle ’s Comps, vaar- 
tuygen door Pambes engte dewelke doenmaels door de Comp, bij het 
6® artickel zelfs aan hem wierd ingeruymt, vrije passage te verleenen, 
zo meenigmaalen, als dat van weegens de Comp, werd begeert en hem 
bekend gemaakt dat ook zelfs in alle drie poincten maar van het 
passeren der vaartuygen vande Comp, als van eene van zelfs spreekende 
saak mentie gemaakt werd, zonder van kennissegeving veel min liceiitie 
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lets te reppen dog dat nu ’t sedert de laatste jaaren , in steeden van 
zoodanige blooten communieatie. ingeslopenis van het Ramenadewaramse 
hori in forma permissie te versoeken, tot het geene waar van men 
maar bloote advertentie mpeste geeven, alles om de vreede te bewaren, 
en deesen formidablen tneuver in een gosden luvm te houden naar 
de tale, die onkunde van 's Comp* ware belangen en compeientien , 
neevens de onoplettentlievt van deese verergerde latere daagen bij de 
papieren heeft doen inkruypen en vanden eenen tot den anderen door 
een getrouwe navolginge doen overgaan om die zo genaamden dier- 
baaren handel te deeser plaatse dog braaf leevendig en zonder eenige 
interruptie te houden, waardoor dan, onder meet andere incongruitevten 
en quade gevolgen, de Comp, ook thans voor de scheenen springt, dat 
het voorm. holt' sig nu het volkoomene meesterschap over dat canaal 
formeel en privatieve toe eygent, en als een gunst toe reekend het 
verleenen van de ola's aan haare daar zijnde bediendens om ’s Comp® 
vaartuygen te laaten passeeren, te meet men deese laatste niet missen 
kan. omdat zonder deselve de vaartuygen niet konnen doorkoomen. 
terwijl de Comp, daar maar een enkelde Cannecappel als resident met 
eenige weynige lascoryns houd en het volk van den theuver zelfs tot 
loodsen voor de chaloupen moet gebruykt werden invoegen al meer 
dan eens gebeurt is dat deese messieurs hebben g‘ aft’ecteert zig als 
verwondert te houden over het pa.sseeren van meer dan een of twee 
van zulke vaartuvgen en hetzelve als een gravamen voort te brengen, 
evenals of de Comp, in dat geval alleen van haare gunst dependeerde 
en van deselve abuseerde, wanneer zij een meerder getal van vaartuvgen 
door dat canaal wilde doen passeeren als hare phantasie dicteert of 
goed keurd, waar van men thans een nog veel evidenter en gantsch 
aanstotehjk bewijs ontting, door het antwoord van het hoff aan den 
resident, dat naar vijlT daagen talmen hier eerst quam, en behelsde 
dat wanneer den resident hier alleen was, en permissie vroeg voor 
’s Comp* vaartuygen om Pambe te passeeren , men zulks ook accor- 
deerde, dog nademalen deese dit maal moesten dienen tot het transport 
van den Gou\erneur. men van deesen laatsten zelfs sodaanigen versoek 
aan het holt verwagtende was. 

Zo zeer is het waar, dat het negligeeren van de minste omstandig- 
heeden, die het regt van de Comp, moeten staande houden, de zaak 
ten principaalen een ongemeen quaad kan toebrengen. en dat het geene 
de agterhiosheit en onkunde als ongevoelig deed verwaarloose met 
alle applicatie en doorsigt in verre na zo gemakkelijk niet weeder te 
herstellen is. Om egter bij deese geleegentheyt, schoon hier met weynig 
volk in haar eigen land en bij na in hare handen, het vervallene 
respect van de Comp, op een eclatante wijze weder wat op te helderen, 
sond men op onse aankomste een Tutuc' araatje met een mondelinge 
boodschap naar het hoff dat maar vier uuren van hier ligt en liet 
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under bekendmakinge van onse aan'andinge alhier door een mondelinge 
boodschap den ji^ngen theuver o' liever z:ine bediendens vragen, of 
geneegen waren 's Comp' chaloupen passage te verleenen of niet. en 
dat men daar op een cathegori'ch antwoord zoude verwagten. werdende 
aan de chaloup de Hoopi inmldden^ gelast morgen ogtend almede naar 
Pambe 't zeyl te gaan 

Woensdag den IS d" in den morgenstond quam weder een ola van 
het hoft' aan het opperhoofd deeser plaat-^e \an eenen inhoud als de 
voorgaande en nog met deese nadere turiupineeringe, dat zo dra den 
theuver een ola \an den Guu\erneur kreeg ter bekendmakinge van 
zijne herwaarts komste. men daadeluk de weegen tusschen Tutucoryn 
en hier zoude doen oprmmen. rusthu}sen kiaar maken, en alle eer 
bewijsinge aanregten om den zelven naar behooren te recipieeren. 

Men ontiing deese tweede bu'id.schap dan. so als de merite der 
zake mede bragt. met alle zoonen \aii iiiJignatie. sendende den bood- 
schapper sender Parri of defroyenient dat anders s lands wijse is, met 
veragtinge terug, zonder eenig under beachey d. als dat het den Gou verneur 
even veel was i.'f er tot de pas^agie van de chaloupen olas van het 
hoff quamen of met, nademaalen men wei weten zoude zonder deselve 
onse vaartuygen door dat canaal te brengen. de rest van zijn bespottelijk 
mede brengen ongemerkt passeerende : 's avrinds quam onse araatje van 
het hoff terug met een boodschap waar aan men daadelijk merken 
konde dat den geringen ernst van deepen morgen alreede effect hadde 
gedaan nademaalen de olas compleet overquaamen onder een compli- 
ment dat zijne excellentie niet manqueerei' zoude den Gouverneur met 
den eersten te laten complimenteeren. 

Ook quamen heeden van Tutucoryn onse thonies met de bagage 
en was deesen morgen naar Pambe vertrokken de chaloup de Hoop, 
dewelke egter door contrarie winden den geheelen dag in het gezigt 
van deese plaatse moeste g’ ankert blijven leggen. 

Dunderdag den ItJ d" liet zig des moigcns aaudienen een bi'odschapper 
van den theuver genaamt >■ elieapia[)oele, dewclke quasi naar onse ge- 
zondheyl zoude verneemen. men liet hern binnen koomen en gevraagt 
zijnde wat hij te seggen hadde, beluvgde hij zijne verwunderinge dat 
hem geen stoel wierd gepresenteerd hoewel hij geen gezant, maar een 
simpele boodschapprer was, en liep de deure weeder uyt sonder te 
spreeken, laatende van buiten de p<jort weten dat zonder sitten zijne 
boodschap niet verrigten konde, dog men antwoorde hem dat men die 
ook zelfs staande nu niet eens van hem begeerde te aanhooreu, en 
dat hij zig wel wagten zoude weder binnen de logic te koomen, indien 
hij geraden wilde zijn, waarup hij zijnes weeg.s ging. 

In deesen %oegen dan nu twee voile etmalen hier geweest zijnde 
zonder de miiistc icedenen van agtinge of wriendschap van de zevde 
van het Rammanadewaranse hoff te ontvangen, soo kan men eens 
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denken hoe verre de stoutmoedigheyt van deesen Inlander moet 
weesen aangegroevt en het respect neevens de vreese voor de Comp, 
vervalien. Ja hoeverre de maatschappije van hare voorige ontsaggelijkhevt 
hier te lande is gedecHneert en of het in dier voegen gelaaten werdende 
bij de minste tegenloopende revolutie, voor haar niet van de uiterste 
gevolgen zoude kunnen zijn. 

Om dan van onse zijde die zaken niet verder te laten vervalien 
dan men deselve gevonden heeft besloot men daadehjk een ola aan 
den theuver le schrijven, dog van een geheel anderen inhoud, dan de 
met laffe cornplimenten doorgaans opgevulde inlandse brieven met 
betuyginge van des Gouverneurs gevoeligheyt over alle de onheusheden 
door zijn Escell. volk successive aan de Comp, en haare ministers 
hier te lande aangedaan en wat verder daar bij gehoort, in dier voegen 
nader bij dat geschrift onder de bijlagen deeses kan werden ontwaart, 
en men gaff teft'ens ordre om alles tot ons vertrek gereed te maken 
en desen nagt nog naar Pambe te vertrekken met de thonies, het 
welke de minste moeyte scheen te zullen zijn. 

Ook onttiiig men deesen dag een brief van Tutucoryn met copia 
van het antwoord door den landregent over het geval van Tritchiandoer 
op de ola van het opperhoofd gezonden, welkers invloed zo wel als 
het replicq op deselve onder de bijlaagen deeses. en de rescriptie op 
voorsz. Tutucoryns missive in de ordinaire brieve boeken gevonden 
kan werden. 

Dog het zij dat de ontmoetinge van deC'en morgen of de gerugten 
van onse op handen zijnde afrevse eenig effect hadden gedaan, men 
vernam teegens den avond. door spargementen onder het volk dat 
eenige gesanten van den theuver op weg waaren en morgen ogtend 
hier zouden zijn. met veele static en schenkagien, waar van dit volkje 
doorgaans nog al rtivm zo breed als andre Inlanders weet op te geeven, 
dog men stoorde zig in het minste niet aan die gerugten en voer voort 
alles in gereedhevt te brengen om uns van de thans doorwaavende 
favorable zuydelijke winden te bedienen. 

Eenige tijd naderhand. de Inlanders siende dat deese eerste uyt- 
stroovsels ons niet hadde kunnen doen veranderen van Resolutie, zo 
Het den pagter of manigaar van het dorp zig bij den Gouverneur aan- 
dienen en gaf te kennen dat ordre hadde van het hoff oin bekend te 
maken dat drie voornaame hoofden op weg waren, en morgen tijdig 
hier zouden zijn, met partije eliphanten en andere statieuse uyterlijk- 
heeden om den Gouverneur van weegens den theuver te begroeten. 

Men antwoorde dat het den Gouverneur leet was deselve niet te 
kunnen afwachten omdat alles tot ons vertrek gereed was gemaakt, en 
men de goede wind niet over ’t hooft konde laten wayen. 

Den manigaar wierd \erleegen en versogte ons vertrek te willen 
opschorscn, opdat de voorsz gezanten inogten werden g’ accepteerd, 
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dog men zeyde daar op, dat indien men op een ordentelijke wij=e tut 
hier toe van des theuvers zijde was gereLipieert. de zaak van gehee! 
anderen aanscliouw zoude weesen, dog dat men inteegendeel van onse 
komste in zijn land of van Moekoer af. tot heeden toe nog nieta ge- 
vonden hebbende dat met het respect aan de Comp, verschuldigt over 
een konde warden gebragt. ook niet gezint was thans en nu men 
al klaar stond om te vertrekken eenige blijk van vriendschap te 
ontfangen. 

Hij seyde dat indien de veldheer of wavre wenaden aan het hotf was 
geweest, zulke dingen niet voorgevallen z jude z.jn. dog dat die in het 
leeger teegens de mooren zijnde, egter al over lange naar het hoiTgeschree- 
ven hadde dat men den Gouverneur op de iimiten moeste gaan recipi- 
eeren en alle eer aandoen, sorg draagende dat de wegen opgeniymt 
wierden en niets manqueerde. maar dat het voli-qe op Rarnenadewaram 
deesen goeden raad verworpen en zig in dier voegen aangesteld 
hadde. 

Inderdaad men hadde ook al van andere gehciort dat partije gemeen 
volkje aan dat irreguliere hofT den baas speelden , ende het haare 
schuld alleen was. dat men zo veel haspelens was onderhavig geweest, 
gelijk men ook duydelijk bemerken konde dat deese manigaar met de 
partye verleegen was en haar sedrag niet acierl keurde. 

Dog dit een zaak buyten ons zijnde, zu lepliceerde men dat men 
het geene door hem belangende den rijksbestierdc-r was voortgebragt 
ook in dier voegen gehoort hadde, dog dat liet aan de andere kant 
ons even veel was, wie de schuld van alle die onhehoorlijkheeden 
hadde. en daar om dat men bij dc resolutie bleeiT om te vertrekken 
en geen besending van zijn E.xcell. aU nu post festum af te wagten 
den mannigaar zich met dit antwoord hebbende nn.'eten retireeren en 
vervolgens eenige der PatwenalocrNC kooiilieden verscheenen zijnde, 
om haare begroetinge afteleggen, gaven sommige under haar hetzelfde 
te kennen, dat den iii.tnnigaar hadde vucrtaebradit, betu\'gende dat 
het haar leed was den theuver thans gefrustreei t bleef van de be- 
groetinge die ons hadde wille doen, en men galf haar al weeder het 
zelfde bescheyt, blijvende bij de resolutie tlie genumen was, om deesen 
landaart des temeer te mortilu eeren. aangezien men geen beter ucrasie 
konde hehben als deese, om zijn E.vceli. voor alle de kleinagtingcn de 
Comp, en haare ministers successive aangedaan in het aangesiclite van 
zijne evgene onderdaanen uok eens te tuonen hue weinig men om hem 
en zijne vriendschap geeft>. 

Door eeti |)lechtii^ "ezantsch.ap. dat den Gouverneur werd 
nagezonden, di.ich tot ( olombo harl tnoeten reizen oni dezen 
aan te treften, werden excu.ses over de ondervonden beliandeling 
aangeboden, waardoor men dan cxrk’ die zaak niet verder ge- 
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voert, maar sig met dese publique voldoeninge gecontenteerd 
gehouden heeft •. 

Van hieruit wilde men in bet oversteken naar Jaffanapatnam 
eerst een bezoek brengen aan de eilanden, waar de Compagnies- 
paardenfokkerij gevestigd was , waartoe men bet vorige jaar door 
bet weder verbinderd was geworden. 

Daartoe moest eerst de nauwe straat worden overgestoken , 
die bet vaste land Madura van bet eilandje Pamban scbeidt en 
vertrok men denzelfden avond tegen 1 1 uur met kleine vaar- 
tuigen van Kilkare naar dat eilandje, hetwelk met bet aanbreken 
van den dag werd bereikt. 

De Compagnies-schaloiipen Veldbuysen en de Hoop lagen daar 
nog voor anker , terwijl zij wachtende waren op de inlandscbe 
loodsen , die hen door de engte moesten voeren. 

Op bet eiland lag een oud fort zonder geschut, dat in een 
ellendigen en verwaarloosden toestand verkeerde en door de 
Compagnie in lo90 aan den Theuver was afgestaan, hoewel dit 
fortje niets te beteekenen had, daar met eenig goed geschut de 
beide kanten van de straat gemakkelijk te bestrijken waren. 

Xauwelijks waren 5 van de S vaartuigen waarmede de Gou- 
verneur de zooeven genoemde eilanden wilde bezoeken , door de 
straat gebracht, toen men een boodschap kreeg van bet inlandscbe 
boofd van bet eiland , dat zich IMoetoewil Theuver noemde , of 
bet goed was dat zoovele vaartuigen zonder vergunning van 
den vorst door de straat gingen, waarop dczen werd medegedeeld, 
dat hij zelf dat antwoord maar moest komen balen, 't geen echter 
niet gebeurde en dat hij maar zoo gauw mogelijk de Compagnies- 
chaloupen door de vaart moest loodsen , daar de vereiscbte 
vergunning reeds den vorigen avond te Kilkare was aangekomen. 

Op bet verzoek aan den Gouverneur gedaan om toch niet te 
vertrekken alvorens de scbriftelijke toestemming van den vorst 
was aangekomen, werd niet ingegaan , integendeel , naar dat 
alle de tonies waren doorgebragt, ons onder bet fort been, dat 
nu, daar men op onse komste naauwelijks een mensch gezien 
hackle , daar en tegen vol volk was , omdat de gommen of 
tamblijnties ’t seedert al onophoudelijk allarm hadden geslaagen, 
zonder eenig gewapend volk langs de strand begeevende naar 
de tbonies, quam de man zelfs aanstappen , met een tamelijke 
suite van gewapend volk, en voorts naar den gemeenen trant 
met partije opgeschommeld goedje, dat niet geteld mag werden 
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en ver>ogte den Gouverneur /.eer iiir^tanciig ciat dog wilde wagten 
met zijn vertrek tot dat er permis^ie van het hotYijuam seggende 
dat hij ous niet konde laaten pas-,eeren en dat /ijn kop iju\ t \va> 
indien het dede, vraagende of men daar medcgedicnd zoiidc sijn. 

Men antwoorde dar het belangende het laatste een zaak biiiten 
ons, dog ten u\-tersten redicul was, dat oijk doi Gouverneur 
seifs permissie zoude moeten hebben om lioor het Canaal te 
passeeren, en dat hij daarom beter zoude doen een vei'standiger 
en geschikter tale te voeren en ons voor t overige met zdjne 
praat niet langer op te houden. 

Hij stelde zig regt voor den (gouverneur en wilde itrig wat 
repliceeren, dog men wenschte hem gneden dag en pas-^eerde 
door hem en zijn volk hceucn dewelk aanstond-, ru\m baan 
maakten stappende in de tisnies, naar geno'omen afschc\ t \’an 
den administrateur Trek aan denwelken men de nrig agter zijnde 
Baliers overliet, om naar liet domdoot-'en der chaloupen daar- 
mede naar Tutucorvn per tonics terug te keeren, gehjk ouk den 
resident Dhanens naar zijne beschewlene plaatse als isns tot 
hier toe ver-ielt hebbende met ordre aan gem. Trek en Dhanens, 
om van de ontmoeting met deesen canaaluagter aan den theuver 
Illico kennisse te geeven, ten einde te ervaren of zulke onhebbelijke 
verwaandheeden door zijne Excell, zouden werden g’ advoueert 
of niet". 

Het plan was geweest met de beide chaloupen naar de eilaiulen 
te gaan, maar daar deze V(.>or de engte werdeti opgehouden, 
zeilde men ten uur k morgens met de inland.sche vaartuigen 
af. Doordat geen kompa-^ aanwezig was, verdwaalde men en w erd 
des avcmds voor een eiland ten anker gekomen, zonder flat 
iemand wist waar men zich bevond, 

Doch den volgenrlen morgen verder zeileiide, ontwaarde men 
menschen aan den wal, waarf)nfler een Eiiropeaan en bleek men 
aan een der paardeneilanden : Hoorn, gekomen te zijn, waarheen 
volgens dc gegeven order, de hengstvouleiis v;m Delft waren 
overgebraclit. 

Het eilaiifl was zeer grasrijk en voldoende go >ot om 100 
paarden te laten grazen, hetgeen onder toezic lu van ecu Europeeseh 
korporaal geschieflde. Enkhuyzen werd niet bezocht, m.aar men 
stak flirect over naar Delft, alwaar men dacht den [affanapat- 
nam.schen commandeur Daniel .\green aan te Ireffen, Daar dit 
niet het geval was werd veroiidersteld, dat de brief van I'uticorijn 
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deii 12'^“ te voren afgezonden , waarin van de komst van den 
Gouverneur werd kennis gegeven, zijn adres nog niet had bereikt. 

Na een kort verblijf werd daarop de reis vervolgd en kwam 
men den Alaart ’s avonds ten ^ iiur geheel onverwachts te 

Jaffanapatnam weer op Cevlonsch grondgebied , en ten lU uur 
’s-avonds in het kasteel aldaar. 

Xadat het nachtverblijf in het kasteel was gehouden , werd 
den volgenden morgen weder het buitenverblijf te Xalloer 
betrokken. 

Eerst vier dagen na de komst van den Gouverneur kwamen 
de Veldhuysen en de Hoop opdagen omdat zij eerst met voile 
maan door de straat van Pamban hadden kunnen varen. De 
gezagvoerders deelden mede dat na het vertrek van Van Imhoff 
verscheidene boodschappen van het Ramenadewaransche hof 
waren gekomen of zij den Gouverneur een gezantschap naar 
Jaffanapatnam zouden kunnen nazenden , maar werd him. die 
zichtbaar verlegen waren over de slechte ontvangst in het gebied 
van den Theuver te beurt gevallen , te kennen gegeven dat zij 
zelf maar moesten weten wat hun te doen stond -hetwelcke 
den tijdt nog al nader mooglijk sal openbaareii'. 

Tot zijn leedwezen werd den Gouverneur bericht dat de tienden 
van het landschap Carretchie (Chava-Machcheri), waarvan een 
gedeelte bij zijn bezoek in het vorige jaar aan de inwoners was 
verkocht, niet zooveel hadden opgebracht als men had veron- 
dersteld. Daarentegen had de nieuwe opmeting aan het licht 
gebracht, dat nog verscheidene stukjes grond zonder eigenaar, 
doch wcl bebouwd waren, welke nu tegen een matigen prijs 
aan hen, in wier bezit zij zich oogenschijnlijk bevonden, waren 
overgedaan en 10345 Rijksdaalders hadden opgebracht. 

Gedurende ile eerste dagen van zijn verblijf werden de maat- 
regelen genomen , die noodig waren tot den verkoop van de 
overige gronden van dat landscha|r, die het vorige jaar nog niet 
waren opgeveild, welke verkoop den R" April plaats vend en 
een bevredigend resultaat opleverde. 

Hoewel nog voldoende grond aanwezig was om uitgegeven en 
verkocht te worden, achtte Van Imhoff zulks nu ongewenscht om 
niet te veel geld aan de bewoners te onttrekken , maar dit in 
de volgende jaren te doen (ilaats hebben. 

Overigens kwam weer een* lengte van versoekers naar ouder 
gewoonte • hun belangen bij den (jouverneur voordragen en 
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i)ok trachtten de olifantskooplieden van den overwal , waarvan 
reeds verscheidene waren aangeknmen , den Gouverneur — doch 
te vergeefs — te bewegen de olifanten , die het vorige jaar 
onverkocht waren gebleven, aan hen van de hand te doen , 
alvorens hunne mededingers waren verschenen, die dan de dieren, 
welke van Colombo en Mature warden aangebracht, konden 
opkoopen. 

De Gouverneur nam den 3'"' April , 2’=" Paaschdag , aan het 
Heilig Avondmaal deel, terwijl het vertrek op den volgenden 
dag werd bepaald. 

De tocht naar Manaar zou over land geschieden over 
Ponnerijn, om de olifantskraal te Wellan Coelam te bezichtigen 
en de irrigatie van het landschap .Mantotte (IMantoddale) na te 
gaan , daar het hierover uitgebrachte rapport onvoldoende en 
onduidelijk werd geacht, waarom de politieke raad te Colombo 
was aangeschreven den landmeter Helt ten spoedigste weder naar 
dat landschap te zenden om den Gouverneur voor te lichten, 

Bij de olifantskraal gekomen , bleek het dat de dieren aldaar 
nog op de ouderwetsche wijze werden gevangen . namelijk in 
kuilen van circa .') a n voeten lang en 7 a S diep , met gras 
en ruigte beclekt, waarin zij gedreven werden, met het resultaat, 
dat de meeste dieren en voornamelijk de grootste , tengevolge 
van den val kwamen te creveeren. 

Van Imhoff bepaalde, dat evenals op Colombo en Mature, 
dit vangen voortaan moest geschieden door de dieren te drijven 
in groote omheinde ruimten, waarin tamme olifanten waren 
geplaatst, een of tweemaa! per jaar, als groote kudden aldaar 
kwamen afzakken , waarbij geoefende drijvers uit Colombo te 
hunner leering hulp zouden verleenen. 

Aan de grens van Mantotte kwam het upperhootd van iManaar, 
Cornelis Staaltjens , doodziek den Gouverneur verwelkomen , die 
onmiddellijk weer huiswaarts werd gezonden, terwijl de boekhouder 
van der Spar van die loge , de reizigers zou .vctgezellen op den 
verderen tocht naar het binnenland, 

Om te zien in hoeverre het land bevloeibaar kon gemaakt 
worden, werden de verschillende waterreservoirs <tangs genaamd, 
in oogenschouw genomen, waaronder de voornaamste de reuse- 
tang , een werk minstens 4 eeuwen voor dien tot stand gebracht, 
doch toenmaals \-ervallen en verwaarloosd en voor het doel 
volkomen onbruikbaar. 
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Xa een geheelen dag door kreupelhout en wildernis gemarcheerd 
te hebben, quam teegens den avond aan de revier Aloeselie 
en desselfs vermaarde steene beer, dewelke inderdaat wel waardig 
is de attentie van de nakomelingen , wanneer zij opmerken wat 
moeyte haare voorsaten in dit land zig niet moeten gegeeven 
hebben omtrend den landbouw dewelke door de meeste thans 
zo ellendig werd verwaarloost. 

Want deesen dam, ter lengte van 400 cov^ en ter dikte van 
50 cov^ van louter klipsteen gemetselt en aan den anderen gehegt 
dwars door deese revier heenen, toond nog aan desselfs eene 
hoek ter hoogte van wel drie vademen u\'t het water, dat er 
een ongemeene arbe_\’d moet besteed zijn om het water alhier 
opteschutten, tot bevogtiginge van de landen ter weeder zijde 
van de revier leggende, zijnde de beer door verloop van tijd 
doorgaans afgespoeld op de hoogte van 10 a 12 voet uyt de 
pijll van het ordinaire lage water en op sommige plaatsen houd 
deselve thans maar ses a seeven voet dat egter, zoo de inwoonders 
zeggen nog genoeg om haar te helpen, zo maar liet water, dat 
daarmede werd opgestopt, haar ten nutte quam ; zijnde de steen 
van het afgevallene boven werk naar de buitenkant wel een 
paar uuren naar omlaag weg gespoelt en thans in den bodem 
van de revier verstrooyt, ook een gedeelte daarvan ten tijde 
van den Commandeur Josepliaas Vos g’ emplo_\'eert tot de vrugte- 
loose herstellinge van de doorbraake die zij nu andermaal onder- 
handen widen neemen. 

Dat de voorsz. beer gemaakt is in lieydensche tijden, is buiten 
disput en de inwoonders koomen gesamentlijk daar inne over 
een dat zeekeren kooning Sjolian, dewelke volgens haare cronyken 
circa 400 jaaren geleedcn, zoude geleeft hebben, dit werk alzo 
wel heeft volbragt, als hij ook meende met de reuse tang te 
doen koomende te sterven even voor dat de laastgem. klaar 
was, wanneer het werk is blijven steeken en daar naar van tijd 
tot tijd verwaarloost zijnde, sodanige gevolgen heeft gehad als 
men thans daarvan ziet, dog de regte omstandigheeden kan men 
u\'t de kreupele berigten die zij daar van suppediteeren niet te 
weeten krijgen. 

Het is zeeker dat de idee van het concept des eersten aan- 
leggers maar zeer gebrekkelijk op de nakomelinge overgebragt 
is, want niemand der inwoonders weet nog ten huydigen dagen 
te zeggen hoe verre eygentlijk de voorsz. reuse tang zig oost 
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en. nndid-t.o-^cwaart up aytstrekt, I'mdat /ij onkiindig zijn van dc 
pc\'!in^e i-ler grcanden en in zn veelc iaaren geen water uyt tie 
rivier daar in gezien hebben. um te W(.-eten wat plek laiul> 
et'gentlijk vour de tang zoude mueten gerekend wurden . 

Uit de toelichting, duor \'an Imhort ge-ttekl, up het unvul- 
ledige en eenigsz.in,'- gebrekkige rappurt van den landineter Helt 
en de beide gecommitteerden van de belanghebbende landstreken, 
Daniel en Adriaan Braame, blijkt h'je nauwkeurig en zakelijk 
deze gewichtige zaak werd gehandekl. Te INTanaar (Manar), waar 
men den April aankwam, werelen de voorwaarden bekend 
gemaakt. waaiaap dc rompagnie genegen was aan het verzuek 
van de bevr, Iking run die nude waterleiding weer gelieel in orde 
te brengeii, te voldoen. Deze waren : 

1'. Dc inwoner' van Mantotte, Xanathoen en Manaar, die bij 
dit werk belang hadden, zoiiden kalk en steenen leveren, de 
ULide leiding upgrat'en en de diiorbraken toedammen. 

2h W’ijl het aantal inwoner-. van die streken unvoldoencle was 
om dat geheele werk uit te vuercn, zrjii de C'ompagnie nog een 
dnCi-ta! werklierlen van Jalianapatnam en andere streken, under 
een bchuorlijk daghion, verstrekken. 

S'". De ingezetenen van de 3 getioemde clistricten zouden ook 
het hout en de balken leveren, benoudigcl voor de sluizen en 
de dammen, ter plaatse waar die gebruikt moesten worden. De 
(.'ompagnic zuu vixir diet) arbeid bijlen, kapmc'-sen, sclioppen 
en spaden \'erstrekken en de .Adigaar tlier landen, Daniel Klein, 
up ver/uek van de bevulking vi.H)rIuo[tig het toezicht up die 
werkzaamhedcn hunden. 

4' ( )uk fie nuudige timinerlieden en metselaars, benevens 

materialen, aN ^pijkers, ijzer enz. zouden uit ('ulombu toege- 
zonden worrieu. 

o'. W'a-' het werk voltuuifl, dan zmi het uuk under het toezicht 
win de ('ompagnie blijven, die de reparatien en het underhoud 
Vour h.ire lekening zuu ncmen, sluiswachters en andere upzichters 
aanstellen, terwijl de inwuners de materialen muesten verschaffen 
en k( itdiediensten daarbij verrichteii. 

f)'. De ('ompagnie zou vo( ir alle te maken onkosten schadeloos 
gesteld worrlen, door jaarlijk', slecht'- van iedere halve parra 
zaailand een tanum of 4 zwaare stiu veiA te heffen /.under eenige 
verflere hekiiting, hetwelk later <>p verzuek van de bevulking 
veranderd werd in eene vermeerdering van nog 1/1(1 van het 
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gewas, hetgeen voor de Compagnie zou blijken nog voordeeliger 
te zijn in de toekomst, als de bevloeiingswerken eenmaal voltooid 
zouden zijn. 

Een uitvoerige rekening toonde aan, dat de Compagnie hierbij 
slechts een matige rente van het voor te schieten geld kon 
maken , en de beschouwing over deze belangrijke aangelcgenheid 
eindigde aldius : 

• Hoe het ook zij , de zaak wierd bij den Goiiverneur van de 
uyterste aangeleegenher't g’oordeelt en dat hadde hem ook 
bewougen , zo laat in het saisoen nog deese moeyelijke landtogt 
te onderneemen om zelfs het regte be.-^cheyd daarvan te weeten, 
zijnde alzo voor de Comp, voor het overige van Ce}'lon , en 
voor dit land met dies inwoonders in het bij.sondere, even zeer 
te hoopen, en van den hemel af te bidden dat het werk, met 
een gewenscht succes mag werden bekroont en gezeegent . 

De bevolking bracht teven.s een klacht in over het opperhoofd 
Staaltiens wegen.s geldafper.singen , waarover de Goiiverneur 
beloofde een nauwkeurig onderzoek in te stellen , daar op dat 
oogenblik door den genoegsaam innocenten staet geen ver- 
antwoording kon geeischt worden. 

Van de hoofden der Wannies kwanien Don Diego, Don 
kia.spaar en Don Adriaan zich bij den Goiiverneur melden ; zij 
waren druk bezig met de vangst van olifanten, waarom de beide 
anderen, die voor hetzeltcle doel diep in de bos.schen vertoefden, 
niet waren verschenen. 

Alvorens :e vertrekken werd aan den commandeur van Jaffana- 
patnam, die met ilen dessave .Arent van isrorel, als vervanger 
van Alichiel Panneel, den tocht hail medegemaakt. een uitge- 
breide schriftelijke memorie aclitergelaten . die de verschillende 
piinten behelsde, door Van Imhoft tijdens diens aanwezig- 
heid aldaar behandeld en aan hem ter uitvoering werd aan- 
bevolen. 

De beide .schepen \"eldhii\sen en de Hoop bleven in station 
te Jaft'anapatnam om gedurende den aan.staanden moesson bij de 
Adamsbriig tussclien Ceylon en den vasten wal te kruisen tot 
het tegengaan van den sliiikhandel en de verboden visscherij 
naar parels. 

Daarna begaf de Goiiverneur zich op weg naar Tallemanaar 
(Talaimanar) op het Xooriioostelijk punt van het eiland gelegen, 
welke plaats na 0 uur gaans werd bereikt, en scheepte zich 
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I'inmiddellijk in up het daar gereed liggeiide ( '(impas^iiie-iiaclit. 

Men nam afscheid van Agrecn en liru\'ell en kun nug juist 
van den keiiterenden mu-i.-^oen prrititeeren om naar de reede 
van Culombo te zeilen. waar men den IS"" April ten anker 
kwam na een fatignante. lastige en niet min nu en dan ge- 
vaariijke rey-^e . 

VI. Van Imhoff’s verdere werkzaamheden. 

Klk jaar kwamen er een, -^oms twee Fortiigee.sche schepen van 
Macari met be'-femming Goa, ter reede te Colombo, welke bij 
die oclegenheid eenige ^nuisterijen van de hand deden , die zij 
hadden medegebracht. Dit geschiedde deel.'^ oogluikend , ander- 
deeb publiek , omdat zij evena!'^ de inland.-^che handelaren 1.') pCt. 
invoerrechten moesten betalen van de goederen , die zij ten 
verkuop aanboden. Men wilde dit ook niet beletten , omdat 
daardr.)nr C-C'nmpagnies ingezetenen zui.>wel als de bovenlanders 
zeer ontriefd zonden worden , daar de men.^chen op die wijze 
van allerhande grof aardewerk en hui";houdelijke artikelen konden 
voor/ien worden, die zij bij de Cumpagnie niet konden krijgen. 

Van Imhoft' oordeelde echter dat die ga.sten , al was het maar 
ter wide van den god.sdien.st , geweerd dienden te worden , en 
daar zij voor de Compagnie geen ander voordeel aanbrachten 
dan de Id pd’t. tolrechten en een aardig bedrag uit het land 
medenamen , had hij zijn gedachten laten gaan of de Compagnie 
die toch ook van llatavia op China voer , dien liandel niet tot 
z.ich kon trekken. 

Als een bewij-- van den werkzamen gee^t van dezen man diene 
dat hij gediirende de eer^te rei-, naar Mature in de stille avund- 
uren een vonr-^tel uitwerkte, hetwelk hij van het rusthui.s te 
dlaracadde nabij de grens van ’s-vorsten gebied, den 27"'" Maart 
17d7 aan de Indi.sche regeering ter goedkeuring aanbood , in 
welken brief hij tevens zijn dank iiitsprak voor het gun.stig 
onthaal , dat zijn < consideratien betreffende het vergunnen aan 
den v(jrst om een of meer schepen jaarlijks te mogen uitzenden, 
ten fleel was gevallen. 

Ter reede van Colombo was altijd een schip beschikbaar 
waaraan \'^an Imhoff fie vr)lgende bestemming wilde geven. In 
Alaart ot .\pril zou het naar Hatavia, vertrekken , beladen met 
kaneel voor den Indiichen handel daJi wel voor de kleine kamers, 



VAN IMHOFF ALS GOUVERNEUR VAX CEYLON. 


oS'5 

van daar tegen het einde van Juli naar China varen om van 
Canton in het laatst van November met grot aardewerk en een 
minderwaardig .soort thee, die te Ceylon met oH pC't. winst kon 
verkocht worden, naar Malakka te zeilen. Hier konden de 
goederen afgescheept worden , die uit China warden betrokken 
om vervolgens te Bengalen de voor dat kantoor benoudigde 
goederen te lessen, nieuwe bestelHngen voor China op te nemen 
en het schip voor Ceylon te bevrachten , op de verdere reis 
Negapatnam aan te doen, alwaar de goederen van Batavia, 
China en Malakka voor Coromandel konden afgeleverd worden, om 
eindelijk de rei.s tegen IMaart weer te Ceylon te eindigen , ■ niet 
so seer opdat de Comp, daarbij rijk warden zal , maar omdat 
dit scheepje andersints op Cexdon van weynig gebruyck iso 

Een paar dagen later, den L’b™ IMaart, dus eveneens gedu- 
rende die reis, zet hij in een geheimen brief aan G. G. en Raden 
van Indie uiteen, na eene beschouwing te hebben gegeven over 
het hof van Kandia, hoe de Bengaalsche retourschepen op een 
betere wijze bevracht konden worden. In stede van die schepen 
direct naar Straat Soenda te laten vertrekken, waar zij zich dan 
vereenigden met de Bataviasche retourschepen, wilde Van Imhoft 
die eerst Ceylon laten aandoen, en een gedeelte van de lading 
aldaar laten lessen om haar over te doen in de Ce)'lonsche 
retourschepen, waarvoor in mil goederen van mindere waarde 
zouden overgepakt worden, daar de inhoud der beide Bengaalsche 
schepen een waarde vertegenwoordigde van 2.} a 3.1- ton gouds 
en de 5 retourschepen in Ceylon gezamenlijk slechts ongeveer 
^ ton lading hadden, waardoor de kans bij eventueel verlies 
meer evenredig zou verdeeld worden. 

De nieuwigheden konden de goedkeuring van de regeering 
niet wegdragen. Hoewel de nieuwe voorgestelde vaart van Cerdon 
naar China volgens een overgelegd rapport van den equipage- 
meester mogelijk were! geacht, achtte zij het niettemin onge- 
wenscht dat traject te bevaren, wegens de kleine winst die er 
mede te behalen en de groote risico, die door mogelijken tegen- 
wind en stroomingen te verwachten was. 

Ook het andere voorstel ondervond geen beter lot. Hoe smake- 
lijk de wijziging ook werd opgedischt, zoo wilde de Regeering 
daaromtrent met den voorsteller in geen debat treden , maar 
alleen voor oogen houdtn dat stiptelijk dienden opgevt>lgd te 
worden de voorschriften dienaangaande door het Opirerbestiuir 
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in Nederland gegeven en af te wachteii welke be'Chikking daarnp 
goteld zmu worden. 

De buitcngewone werkzaamheid van \ an Imhorf blijkt o. a, ouk 
uit de doiir hem ingediende (/on.'-ideratien van den hantlel \ an 
de (deneraale OoNt-Indi-^che Maat-^chap[)ije I'p de Madiiree-^che 
cii'^te met eenige bijgevoegrle remarqiie-^ uver 's-C'omp. negotie 
op eenige andere comptoiren in het W'estergedeelte van Indian 
voor So verre die rclatie hceU tot den cour' der goude en -^ilvere 
muntspecien aldaar gangbaar zo als bij de boeken van welgem. 
Compagnie gerekent . ' 

Dit lijvige -tiik van L’ni i bladzijden , voorafgegaan door een 
korten inhriud met 12 volumincuze bijlagen, ward den 13' “ 
December 17dS met een aparten brief aan Heeren bewindhebbers 
te Amsterdam ingediend, ond.er mededeeling dat tvel in de eerste 
plaats de Indische Regeering iiuta moe'.t nemen van het daarin 
vermelde, maar dat het ook dienstig werd geoordeeld. mede 
direct aan H. H X\'[I daarvan opening te doen. 

Hij boofl zijn excuses aan, dat deze memorie niet eerder werd 
ingediend, maar under het zunr en zuet van de dienst ■, van 
het veelvtildige werk, fiat verriclit nmest worden, bleven niet 
altijd voldoende krachten en lu-'t over tot saken van so veel 
gewigt als deze . 

f)m de scherpzinniglicid van den -.teller van deze memorie 
te doen nitkomen, kan men niet beter doen dan de woorden 
van Heeren Bewindhebbers aan te halen, verineld in lumnen brief 
van 23 \ugustiis 174f) aan fie Inflisi'he Regeering, betreffende 
dit stnk . 

Ren seer i]])eren-.e memorie ofte consideratie van de Gouv. 
V. 1. over den handel van fie ( omp. op de Maflurasche custe, 
^v;larin gem. Gmiv, vermeent de oorsaak \an het dnurder worden 
der l\ nw;ifien, de verergering en verbastering derselver in dengd 
en geweef en de ^•ermindering van hare uitkoopsprys in ’t vader- 
lanfl dat tot nog toe heeft doorgeloopeti onfler 't voorgeven 
van vexatien der landsregenten , duurte tier levensmiddelen, 
schaarshevfl van katf)en etc. gevonden te hebben in een 
du\ stere hoek, die van verre gepasseerd maar tot nogtoe van 
niemand is ontflekt gewf)rflen en om de waarheid te zeggen, 
waar het ook niemand zon gezocht hebben te weten — in de 

' Zk; ointrcut (!p .roiidcn fii zilvfiPii iiiuiiri’ii i>|' de Kii^r fan Malabar in 
gebruik. Uiitcii Keaool- X" 1.). biz .tl, 12. 
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vervalsching ofte dc verhoging van pns boven de waarde van 
de muntspecien, waarmede men ’s-coinps wegen de cooplu\-den, 
leveranciers en weevers heeft betaald en wel insonderheyd de 
Fanums, welks waarde van ouds was geweest ses ligte stu\'vers 
en die men aan de eene kant allengskens had weten te ver- 
hoogen tot dito stip'vers, hoedanigen cours dezelve alsnog 

hidden en aan de andere kant in gehalte of intrinsieke waarde 
soodanig te verminderen of te verergeren dat dezelve thans 
maar waardig is 4 stuyvers en 1 penning, UNtmakende een 
onbegrijpelyk en exe'’Sieft' verschil van bb^ pc., dat deze ver- 
ergering der muntspecien meenigte van jaaren onder de assche 
van onweetendhe^'d sijnde begraven geweest, men daarenboven 
nog een soort van goudhandel bestaande in het verwisselen 
van ducaten teegens zulke vervaFchte Fanums hadde geprac- 
tiseerd, verheugende de Ceylonse Ministers haar b>' brieven na 
't vaderland van 14 December 1710, dat zij Fanum per ducaat 
meerder hadden bedongen dan bevoorens, daar men integendeel 
uyt vergelijking van de gehalte der Fanums met de gehalte der 
ducaten al ten tijde van de Gouverneurs Simons en Bekker 
reeden van suspicie had nicieten opvatten dat de waagen hier 
niet recht ging en dat de oude munt der Fanums zijn gehalte 
niet meer en had, hetwelk zooverre is gegaan dat men de 
ducaat by vervolg van tyd heeft gebragt op 234 Fanum en dan 
bij brieven na Nederland gepronkt met consederabele winsten , 
dan eens dat men op een part)- van l.iOnP ducaten op de 
Madureesche kust omgezet teegens Fanums hadde geprofiteerd 
f 18430.10 clan weer noemde dit een profitable goud- 

handel, daar men nu b\- nader recherche ondervind, plants van 
pn-)fijt, dat er een onverantwo(-)rdelijk verlies op de Nederlai-idsche 
ducaten, die men op de abusive persuatie der Ministers van 
t\-d tot t\-d na re\-lon heeft overgesonden tot deeze zogenaamde 
gi-)udhandel is gevallen ; sodanig, dat 23 van deese vervalschte 
Fanums in reeele waarde niet meer u\-tmakende als f 3.14.12 
swaar geld men dan ook den ducaat soo ver beneden de waarde 
heeft moeten afstaan, hetwelk den Gouverneur segt ten u)'ttersten 
schadelijk en bedriegelijk voor de Comp, geweest te zijn ; schadelijk 
omdat daaruit de verergering der doeken is ontstaan want de 
verhoging der prijzen van 23 tot 28 en 20 Fanum op ieder 
stuk Guinees nog niet kunnende egaliseeren het e.xcessive ver- 
schil van de muntwaarde, zoo moesten ook nog andere indirecte 
Dl. Tfi. :!S 
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weegeii wenlen beclac^t om het te makcn cn liaarvan waa 

het naaste de schecrini^-e d.cr (l<'ctkcn, cvcnai-' de niunt tc be- 
knibbelen, minder elrad.c:i ilaarinne te decn eii bijA'cvolg- pm 
rate minder cattnen, minder uit;^aaf vunr tlen knepman en 
weever en ligter en eyicier gi.ed'e vimr den entfanger, mi(b- 
gaders slegter markt vodi- dc I'ljmp. die de'clve ouam te ver- 
voeren en hier vandaan was het dat een stuk (diiinees, dat 
volgens de oiide munster,' weegen mnet n pond, thans pas 
pond en also de bestc ot eer.-te --Dijrt nu nog geen derde 
soort van de oude t\'d halen kmide. 

Bedriegel_\-k rmidat men iM Pkintmis veH>r eenig goetl bedingende 
inderdaad maar ja het 7.ij al li'iS nf y.elfs ook 12i'i ligte 

stuyvers onttangt en die b>’ de buecken rlaar en teegens voor 
162 ligte .stuxvers bekent ■'telde. dat veel percento's maar 
\ve}'nig zooden aan den rlijk bragt, al,' men naderhand weder 
vonr Ifid ligte stuyvers aan l\tnvaten kreeg, dat maar ligte 
stuivers waardig was. 

INIeer gemelde Heer van I. toond mik vender aan, dat deesen 
bosen handel meest in swang lieeft gegaan op Kilkare, zoodanig 
men die plaat■^ had beginnen te verheffen tot een g<.)udmijn van 
de Compagnie en dat de ca> \an Tuticorijn zeedert de tijd van 
26 jaaren tot verbasen.s toe was opgeloopen zonder dat men de 
reeden had konnen ontdekken waardoor of wat de reden was 
van zooveel abondantie van contanten aK riaar telkens aan 
handen waaren. 

De geldspecien in sub'-tantie met relatie tot de lijwaten en 
zoogenaamde gourlhanrlel du,->danig verhandcld hebbende, gaat 
Zijn Ifd. vender over tot het oiule di'.pnut tn-^srlien Hengale en 
Coromandel over liet debiet der handelswaaren en koopman- 
,scha[)pen, s|jecialijk de speeeiA cn cn Japans staafkooper, 't geen 
door de IvngeKche in Bengale cn Suratte wen'd aangevoerd en 
die zij voornamentlijk in eer-^t gemelde [>laats beter koop konnen 
geven als de gefixeerde prijs van de comp, waar deti e\'gen 
verthier van de comp, aan die plants is gestremrl, watit zegt 
Zijn Ed. iemand 161) pagoden op Coromandel aanleggende, be- 
komt daarvoor in Bengalen zooveel als voor 400 K(3pien, omdat 
vier Ropien in Bengale a dO ligte stin vers eeven veel guldens en 
stin vers uitmaken als op Coromanflel een pagood, rlat is 120 ligte 
stuyvers, daar hij inderflaad maar geeft d20 Ropien omdat een 
Ropie in de cours dO sware ol d71 ligte stuyvers waardig is, door 
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de meerdere waarde van het silver in Indien als in Europa. - 

Om dat kwaad te verhelpen stelde \'an Imhoft' voor met 
veel moeite en arbeid uitgedacht; 4 middelen. 

1. \ erhooging van den verkoopsprijs der goederen op Coro- 
mandel. 

2. \’erlaging van den verkoopsprijs der goederen op Bengalen 
en Suratte. 

?). \’erlaging van de pagood. 

4. Een generale verhoging van de ropien van 4 tot 5 schel- 
lingen, of van 24 sware en 30 ligte tot 30 sware en 374 ligte 
stu}-ver, 't geen Z.E. wel het alderbegrijpelijkste, geschikste, 
allergemakkelijksce en voordeeligste voorquam om dat oogmerk 
voor de Comp, te bereijken.- 

De regeering van Indio had beloofd bij haar schrijven van 5 April 
173^^ dat onderzoek bij de hand te nemen en het opperbestuur 
erkent de swaare en difficiele questie, die ten goede of ten 
quade seeckerlyck zouw kunnen zyn van grooten gevolgen en 
daarin ook een nauwkeiirig ondersoek en rijpe overweeging eyscht. 
Wij hebben geoordeeld gemelde Heer Gouverneur voor zijn 
genomen moeyte en ongemeene betoonde ijver voor het welzijn 
van de Comp, te bedanken. 

De expeditie , nitgenwt tegen de zeeroovers van Angrea, was 
helaas zeer ongelukkig iiitgevallen. * 


^ BtnroliViido doze zeoiGOxers venuoldt de Dutch records 13. biz. G'5 
(uoot It, on liot vol^rende: 

Tho material ax tUo India Office and in the Boiubiiy record* for a history 
ot rlio Ariiiria j-iiatc.'' ]ia> been diawii on in Biddiilpli's Pirates of Malabar. 
Smit Elder cS: ('o. T.HIT. IMore leni.iin.s in MS, Dntcli recoi ds nnd Tellicherry 
and An)onj 2 ;o di.iue-. at Matlias Their power was broken a few years after 
Stem van ( wrote by J.nnes capture of Savarna Drn^ (I7n5) and 
the captiiio of I’heruih by (.'live and Watson These pirates had sirong- 
liold.s along llOD inile.s of coa-^t. One called Iveuueiy or Canary on an island 
near Bombay i" thii'^ de-^enbed in the MS diary of Stephen Strutt flTldtin 
the Madra'- records ..About this afternoon were abreast of Canary belonging 
to Auirria. It .-^eems very well fortified and full of iiou*es. It may be about 
two miles in circumference and lies about 13 miles from the main and 14 fiom 
B<»mbay''. Bombay expeditions against Kennery and ('horia in 1717 failed, 
and Poitugne'O, liutch and joint expeditions were no more succesful. A year 
before Savarna Drug was taken, the Duti h had lost two ships and a vacht 
to the Anglian-' (MS X". -»h3) and the->e j'iiates had then for over half 
a century defied tie* native piiin-cs and European nations, taken their ship.* 
and plundered unf<»rritieil pl.i»^‘‘s Sevendn»og Tower. Shooters Hill. 'Woolwich, 
commemorates Jame*' achievement 
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Den 12= Afiiart Dl!'* wa-- ilc \uur ile huLil(l]i!aat> 

van Angrea (ALhta= Ratnagiri) ce Hi^eruek (\’i/,i\RlrLig = \'ija- 

TK:'> t.-r-''* ii.- t'-’At'i 

r:iR* t d vi-ii.* ut" <«r tin* Dl.iVe, 

And An^i.a'" ;> t'^d loAr-i 

Tna’’ •luiil"i< 2 d -*11 t‘.>- sNav«'. 

Thfa.* DuatA^ 'uo ,a«* j;io'.Mna "’I'-iia'-'i * xa-lv day to tUe ij-ioat v hagriu oi all 
Eui’op'Aiu viud Xative z: \VKi- •..! i i --nr'd n- r .vAen rlon’bb' Coiupany 

and tho-A p-.ratt--. ^]:oy rai'’”;: e-I tii** -y Ion and t uL-hiu yachts and hoxx 

Their Ki^ht Woi'ii.prnN wi'.h-d ‘o f'k^' by -•rnd’cio' a oonsnierable 

>qnadron to that pIa(‘A tin.* ycai I7d‘» undHr voui Woi^hii'S couiinand and 

what the ’’eiult oi ’’hi's a u- u-t-a no” n-* ivUir^-d heie. becau-A all this is 
f ill\ known t'- you' Woi-iiiy au-i > an t)- i in rh-' ia.juiJs Thcnr Right 
^Vol '■hn.’fi.iN iia'A sino- ..id>nrri ox dA-’-.-.*.*'.. .1 r-'d iOch October that 

they inii'T io‘ ■ni'iied in '-x-iv w.^y rintil tiiey inak »2 honourable 

am''uds. 

lMe;i li’A hile r!;**n h-'..d. ^.unuasy Anuiia '^aik-d. has dh-ij a.nd Las 

been 'Uc ceded i'v hi' oi-ah.-r Ai-. ..idiiii: to 'ci-.-.ir- troui Harsalore the 
lat'or would bo in--]>i--d r<. invk> pe.o-e wirh *he H<. n'hh' •''ointL'in alter 
inakintf due rci oratn-n tune lau-r -ln-w whaf wil auud- of rhi> the'Jdrd 

of Jaiiuaiy nlMno tliCs** I • "i h- iija'h- b<»Id :<• atDU-k t h** i < ladstead ul (.’ahcut 
uiiAxi’Cctedix witii 7 g'iiaj'* ' and J i n.dvt C' - and 'Tui'Ad irraat damage 
To rliA Eiigi'")! and Xativo tJ'a h r-* W-- - -nt .uu 'hij-' P< 'pkeiisburg and 

's Heeivn Aiendrkcrk ’•o rh .t :n oidar to d-iv.' the pnate^ away from 

our neiahhoni hood. Init bi't'o). oin aiinal th“v had .ilreatly none to the north. 

Thev had u^'ver beb.ro xenrun-d '^o tar '•ourh. 

The Aiiuna pnat*'^ (MUinnu 'iix Lt half a renrurx inad'* the sea round 
about h*'re un-ah- lix Th(>ir pD.o-o*^ riu-x' rook manx- shi] s and smaller 
’''.‘lonu'.n'-’ t.) Phi' o[M an and Xanve mer.-hanf'' to their lohhcr's' den 

( . — knoxx ii to u- bv » h" n.ime of Bn*— i uk i Vi/iad i ue:i .i nd in tlie Toiiipany's 
<alb*d C'ai'ai’.irn.nii and ■i••'.r!ox**d them Tl"' T[<*no!iiM])]e roinpany 
too xvA" maib' r.) ^uiJit ])V Tli.ou P'or in tla* ' eai l7'!'> they atfaeked ort’ 
Ono].' dlauiavii th-' < ’■ on t a tix X ship .. Xo. .| d vx o! iXIm-i uen" with the xiudits 
..Z'-'Alands Whd V ‘ ’'.-ii" iind ..’M.-u’dabuia" The txxn la-^r ?iann-d t*-!l in^’o thetr 

liainls afti*]’ a -tubltoin u-jht of rlii xxhiist the ..X’oordwnnXhcriren” 

rArurri'-d to our ro:id-T>-ad hei.* t|f>m h'*i iMtoMd‘-d x<*x-a>re Totallx' d!sal)!ed 

Then UinliT Woi -.hn-itil- tli.-ifUpi.n e)j^aip|-'*d u '^pnidron Irom Bataxia. 
under '•uiuniand of Major .'^leixuuu to iiiak** repM-ais or tJ* compel tlip pirate 
to make iM Miip'Ui-at jiin and Tt» conclude at i eat y x\ it h the Honour aide ( 'oinpany. 
WhaT b»‘cainj ot **xpcd!tion max- lie uather*-d fiom an nrdinarx- letter, 

dated !0th Apnl 17 ti'-m heic to F^aiaxua 

111 th'-* x'-ar 17 b* took an Kn^li-h x-c-'-el. xvitliin sight of ('oidiin and 

in rhe \'‘nr wl'* tlicx ajipcaicd anain wirlnti of tins toxxti xvith a dect 

of 7 gurah-. and '1 ualxiu-^ At ilidcienf thhh--, they hax'e cticcted landings jn 
the north and piiinired Onoia* and Alaimalon* 

K' ,r ,-.tU u t ' , >1 ' .D . U c 
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jaJurg) — ook wel ten onrechte genaamd Kharepatan, gelegen 
op !(:> graden, 4S minuten X.B. — verschenen. 

Xabij het fort waar de roode vlag was geheschen, werden 
twee inlaiidsche parlementairs aan wal ge/et om het ultimatum 
aan den vorst over te brengen, waarop binnen 24 uur het 
antwoord werd verwacht. In stede van daaraan te voldoen, zond 
het hoofd van het roofnest met dezelfde sleep, waarmede de 
afgevaardigden aan wal waren gezet, een zijner ondergeschikten 
naar het commandenrschip met de eigenaardige vraag, waarom 
de schepen aan het fort niet het gewone eerbewijs brachten, 
daar hij toch in vrede met de Compagnie leefde en zijn geschut 
reeds voor het contra-saluut in gereedheid was gebracht en nog 
vreemder, dat hieraan werd voldaan en de vijandelijke sterkte 
met 21 schoten werd begroet, welke door eenige uit het fort 
werden beantwoord. 

Genoegdoening werd niet gegeven, waarop het fort en de 
batterijen werden beschoten en bij een gedane landing een 
klein gevecht plaats greep, waarbij eenige movers sneiivelden. 
Het grootste deel der vijandelijke vloot, 15 zwaar bemande 
vaartuigen, wist echter te ontsnappen en vluchtte in de baai 
van Soenderdargo (Sindhudrug) in het landschap Sivagie , waar 
’s-Compagnies schepen den ti.iegang geheel afsloten. 

Zeven dagen hield men de baai bezet en was de vergunning 
van den vorst van dat land iim de zeeroovers aan te tasten, 
reeds een dag tevoren gegeven. toen door zorgeloosheid, 
ongehoorzaamheid, ja zelfs lafhartigheid de vloot op klaarlichten 
dag wist te ontsnappen. lietgeen van Imhoff noopte in zijn 
schrijven aan de Indische Regeering, dato 4 l\Iei 173't tot de 
ontboezeming : tut sc'hande en sp\ t eener so formidable Zee- 

magt Welkers overheeden, wat rle zeekiindige aanbelangt den 
eenen van niet op de regte plaats gelegen te hebben, den 
anderen van niet na genoeg under het canon van de vyandelijke 
vaartiic'gen te hebben durven of widen komen, somniige van 

In till' vi'av 1751 rliev ntt.n-ked tlic ( 'oinp.my’s shij's, bound tor Surat, 
<1 Wemmi'iium » and n Vo'i'di'" and the iiarnuo M.Iai'i'ana" Moth ships took lire 
and weip blown up. The baiijiie w.is (-.ipniied and erew taken prisoners. 

At lu.st ill rile ye , 11 1T5I> tiie united lleets of the Knulish .ind Mahrattas 
extirpated them eiitiiely. wiiereiijiou the tfrhr.itr.is took po.ssession of Gena 
and the sunoundiui; district in the \e,ir 1757, as the place wa.s left to them 
bv the Eneli.sli Since that ^ime uothins has been heard of the Aiipna 
piiates but much of the Mahratnis. 
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verkeerde en quade pe\'linge der groiiden, andere van het niet 
obrierveeren der ordres, met eeii woord van so veel desordres en 
wanschapentheden werden beschuldigt, dat het sig schaamt 
L" HoogEd' rnet so verdrietige noiivelles te moeten onderhouden, 
en men eenige \ve}-nige goede uytgesondert inderdaad met de 
heeren meesters bij een andere gelegentheyt wel seggen mag, 
dat het de Comp, beter geraden is, met sulke subjecten maar 
niets te ondernemen, als hare wapenen te prostitueeren in het 
toebetrouwen van de eene of andere commissie aan partye onver- 
laten van schippers, die het veelmaals in de mond geslagen is, 
en als het er toekornen moet \ve_\'nig om het lijff hebben. ' 

De gezagvoerder Brugman, de schipper van het commandeurs- 
schip, werd als de meest schuldige beschoiuvd en aan den tiscaal 
overgegeven om zich over zijn gedrag te verantwoorden. 

Van Imhoff stelde dadelijk voor de expeditie te hervatten , 
die dan einde October van Cochin zou moeten vertrekken, 

De vijandelijkheden die intusschen in het rijk van den vorst 
van Travancoor waren uitgebroken , waarom het garnizoen van 
Cochin aanzienlijk moest versterkt worden, mjopte de Regeering 
voorloopig van dat voornemen af te zien , en de kust van 
het gebied van de zeeroovers door 2 a 3 schepen te laten 
bekruisen. 

Men hoopte op die manier ook het beoogde duel te bereiken, 
te meer wijl de zeeroovers reeds toenadering getoond hadden 
door alle Compagnies-gevangenen met uitzondering van S personen, 
die in hun dienst waren overgegaan, terug te zenden, waaronder 
2 gezagvoerders, met mededeeliiig dat indien de C'umpagnie vrede 
met hen wilde sluiten , zij de laatsten met een volmacht en de 
verlangde eischen zouden terng verwachten , doch zooals fie 
Indische Regeering aan H.H. XVII den 10"' Januari 1741 schreef; 

op geen andere voorwaarde als die met het respect van zoo'n 
lichaam overeenkwam en van die natuur dat de boon en schande 
ons aangedaan , volkomen uitgewischt worrD. 

De Engelschen waren het vorig jaar ook niet gelukkiger 
geweest in hunne poging tot bcstraffing der zeeroovers , daar 
zij het grootste deel van hunne bijeengebrachte sche|)en onder 
commando van Mr. Rigby, door storm hadden verloren. 

Kort na het vertrek van Van Imhoff uit Malabaar, was de 
vorst van Travancoor, welbekend uit zij,n naditelijke samenkomst 
met den Gouverneur tijdens diens derde reis op den 2b"' f'ebruari 
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177).S, met '2 a oO'lO man in de landen van Ciailang gevallen 
iim het rijk van Signatty (Shenkotha) in te zwelgen . 

De commandeur van Cnchin, van Stein van GoIIenesse, had 
daarop terstond versterking van troepen te Cohntibo aangevraagd 
en ook V'an Imhotf oordeelde dat het noodzakelijk was den 
vorst onverhoeds op liet Hjf te vallen, omdat met het ver- 
meesteren van dat landschap niet alleen de peper aldaar voor 
de Compagnie verloren zou gaan en in handen zou komen van 
de Engelsche concurrenten, maar ook de overige met ons ver- 
bonden rijken, als Cochin. Coilang en Teckenkoer, gevaar zouden 
loupen. denzelfden weg te volgen. 

Met deze versterking van 2 ctmipagnien I-'uropeanen en 2 com- 
pagnien Boegineezen onder den kapitein Hackert. rukten de 
troepen van den vorst van Cochin tegen hun tegenstander op, 
die genoodz.aakt was het veroverde gebied in Signatty weder 
prijs te geven, maar de Travancoorsche vorst, gesteund door de 
Engelschen, die lod man in een bedreigde verschansing hadden 
geworpen, wist zich te handhaven in het gebied van Peritally 
en de Marthe, dat hij voor dien had veroverd. 

Van Imhoff achtte het succes echier niet voldoende en drong 
12 Jannari 174i> iit een schrijven aan H. li. XVII aan , op 
toezending van veel recruten, om in cle eerste plaats met dien 
vorst , en daarna met de Angreasche zeeroovers te kunnen 
afrekenen. 

Tijden.s den geheelen (.luur van \'an Imhoffs aanwezigheid te 
Ceylon, woedde een hevige kriig in iiet gebied van den Xaijk 
of den vor-.t van de Madura’.sche kiist. 

Bij den dood van den vorst waren de Mohammedanen in dit 
gebied gevallen en hoevrel ecu hardnekkige tegenstand werd 
geboden, drongen zii toch hoe langer hoe verder het land in. 

\An Imhoff bevrecsrl dat de Mooren tot het bekende eiland 
Pamban mochten doordringen, en de engte zouden willen bezetten 
tusschen dit eiland en den vasten wal, achtte dit voor de be- 
langen van Ceylon ten lioogste schadelijk. Hij oordeelde dat de 
Cermpagnic daar geen gevaarlijker naburen kon hebben dan 
Mohammedaansche volkcn en in verband met den staatkundigen 
regel, dat die het Inn s van zijnen buurman ziet branden, zulks 
genoodzaakt is in persoon te helpen blusschen, als hij het zijne 
niet aan eeti gelijke ramp begeerd geexponeert te zien" liet hij, 
daartoe gemachtigd bij do resolutie van 22 Juli 173'^ van den 
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politieken raad te Colombo, dat eiland bezetten drjr.r 2 Euro- 
peesche en 2 Balische compagnieen. 

Xog een andere noodzakelijkheid lag hieraan ten grondslag 
namelijk, om te verhinderen dat een andere, than? vrij wat in 
het oog lopende mogentheyt, welkers goede intelligentie met 
de hoofden van het aannaderende moorsche leger maar al te 
seer bekent is en genoegsaam doorstraalt, sulks voor ons komt 
te doen tot een irreparable schade voor de Comp-, zooals Van 
Imhoff 2() September 173*^ aan de Indische Regeering mede- 
deelde, terudjl hij met die ' in het oog lopende mogenthe_\-t de 
Fransche bedoelde. Wei is waar werd deze maatregel door het 
hof van den minderjarigen Theuver op Ramenadewaram, het 
gebied der INIaruassen, zeer verkeerd opgenomen niettegenstaande 
deze ook tot him behoud en hun voordeel strekte, en de troepen 
zelfs met een gewelddadige aanranding werden bedreigd, doch het 
bleef bij protesten, en de engte, welker belangrijkheid Van Imhoft' 
tijdens zijn reis naar den overwal had opgemerkt, bleef bezet. 

Want niet alleen de Engelsche , maar ook deze andere machtige 
nabuur bedreigde het monopolie van de O. 1. C. in die streken. 
De J’ranschen wier hoofdzetel voor den handel te Pondicher\-, 
op de kust van Coromandel was gevestigd, hadden ook al in 
verband met den lijnwaadhandel, het oog geslagen op de kiisten 
van het Madura ’.sche rijk. Zoowel hier als in het daarnaast ge- 
legen gebied van den Theuver wilde zij punten aan de kust 
bezetten, o. a, bij (folleregrepatnam en Alanapaar, doch \''an 
Imhoff schreef den 4'=" Mei 173*^, dat hij op zijn hoede was cn 
den vorsten van die rijken de contracten in herinnering had 
gebracht, dat zij niet mochten dulden dat een vreemde Kuro- 
peesche natie zich in hun gebied nestelde. 

Hij liet inmiddels de kusten bekruisen door een paar Compagnies- 
vaartuigen en hoewel hij van plan was ‘niet tie minste infractie te 
gedogen - daar hij vermeende ilat de zeehavens volgens het rerhtvan 
eigendom aan de Hollanders toebehoorden, evenals de Portngeezen 
die vroeger bezet hidden, verzocht hij toch van positieve beielen 
van de Regeering voorzien te worden omdat het zou'n machti*^ 
natie gold en de zaak zeker groote gevolgen kon hebben. 

De spoedig daarop uitgebroken oorlog tiisschen Engeland en 
PTankrijk in 1740, had echter ten gevolge dat het voornemen 
van de P'ranschen niet werd uitgevoerd, 

De chri.stelijke kerk ondervund de voile belangstelling van 



VAN IMHOrr ALS (.UUVEKNEUK VAN CEM.ON. 


5<3Q 


Van Imhoff gediireiide zijn aanwezen te Ceylon en op allerlei 
wijzen trachtte hij den Nederlandsch Hervormden god-^dienst in 
en buiten dat eiland uit te breiden. 

De Singaleesche drukpers te Colombo was daartoe een krachtig 
hiilpmiddel. Het voornemen bestond, de zoogenaamde Riblia 
Triglotta te drukken in de Singaleesche, Malabaarsche (d. i. 
Tamilsche) en Portugeesche taal, omdat die drie talen op Ceylon 
en aan den overwal op de Malabaarsche en Coromandelsche 
kusten, gesproken werden. \'an Imhoff’s meening was echter 
den bljbel apart in het Singaleesch over te zetten , daar die taal 
algemeen toch op Cetdon gebruikeliik was, waarmede reeds een 
aanvang was gemaakt, zooals bleek uit de toezending aan Heeren 
XVII van vijf bladen, waarin de tien eerste hoofdstukken van 
het Evangelic van Mattheus waren afgedrukt en de beide andere 
talen, het Malabaar.sch en het Portugeesch, in een bijbel samen 
te voegen, omdat die niet alleen op Cetdon, maar ook op de 
kantoren op den overwal zouden benut worden. In afwachting 
van de goedkeuring op dat voorstel, zouden alvast de Mala- 
baarsche letterteekens en stempels worden aangemaakt, terwijl 
om toezending van Romeinsche letters in verschillende soorten 
voor de Portugeesche taal werd verzocht ; 2'20tt gebedenboekjes 
in de Singaleesche taal waren reeds aangemaakt en verspreid, 
voornamelijk aan alle Lascorijnswachten, opdat aldaar des avonds 
het gebed kon opgelezen worden, zooals ook bij de Europeesche 
wachten gebruikelijk was. 

Het drukken van het Xieuwe Testament in het Singaleesch 
zou echter nog veel tijd vonleren , daar verschillende translateurs 
nog bezig waren den bijbel in die taal over te zetten. Dat was 
niet meer nooilig voor de beide andere talen, daar een Portugeesche 
en een IMalabaarsche vertaling van den bijbel reeds aanwezig 
waren , en deze slechts nauwkeurig moesten herzien worden. 

Tot den christelijken godsdienst werdeti geacht te behooren , 
ten tijde van \^an Imholf's bestuur te Ceylon, 31S.11,‘) menschen, 
waarvan zich te Colombo en onderhoorigheden ,r2.52o , te 
Jaffanapatnam en onderhoorigheden 1S4.744, en te Gale en 
Mature S0.S4b. Lidmaten van de kerk waren echter slechts , 
zoowel Europee.iche als Inlandsche, een Ibdl-tal. 

Ivlk jaar deden de leerlingen van het Seminarium — de 
kweekschool voor Singaleesche en Malabaarsche godsdienstleeraren, 
gewoonlijk schoolmeesters genoemd — examen voor een com- 
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missie , bestaancle nit de leden van den Kerkeraad, waarbij \’an 
ImhotT gewoonliik ook tegenwoordig was. 

In hadden 24 kweekelingen met zulk een gunstigen 

uitslag dat examen afgelegd en waren de vorderingen in de 
eerste beginselen van de Godgeleerdheid, de Latijnsche, Grieksche, 
benevens de Hollandsche talen onder leiding van den rector, 
dominee Johannes Philippus Wetzelius . zoo voldoende gebleken, 
dat Van Imhoff den 3''* December 1739 aan Heeren XVII 
voorstelde , elk jaar 2 van de kweekelingen , die het meest 
daarvoor in aanmerking kwamen , op ’s-Compagnies kosten naar 
de Hoogeschool te Leiden te zenden om aldaar verder gevormd 
te Worden. Als proponent teruggekeerd, zouden zij dan op Ceylon, 
IMalabaar of Coromandel geplaatst kunnen worden om den 
chribtelijken godsdienst te verspreiden , waarna zij met ter tijd 
tot predikant konden bevorderd worden op een maandelijksch 
inkomen van //<) tot / 90, hetwelk voor een inlander van 
geboorte voldoende were! geacht. 

De Gouverneur berekende, dat wanneer jaarlijks twee kweeke- 
lingen naar Nederland vertrokken en eenzelfde getal ook terug- 
keerde , dit aan de Compagnie gedurende zekeren tijd 4000 
Rijksdaalders per jaar zou kosten. 

Betreffende dit voorstel antwoordde het opperbestnur den 
2.')‘‘‘‘ Augustus 1740, dat het wel genegen was om het in nader 
overweeging te neemen , maar konnen vooraf wel seggen dat 
het zeer difficiel zal vallen in deezen tijd daaraan te voldoen>. 

Ook het drukken van de Biblia Triglotta achtte het op dat 
oogenblik niet gewcnscht van wege de sobere gesteldheid van 
de kas , mogte egter wel lijden dat de ministers met het een 
en ’t ander dat niet zeer strekt tot beswarenis van de compagnie 
komen voort te gaan ■. De verlangde drukletters zou het inmiddels 
laten aanmaken on overzenden. 

Van 21 Augustus tot 2 September ITd*^, maakte de Gouverneur 
nog een reis door de bovenlanden van de dessavi>n\'e van 
Colombo, in het belang van den landbouw en de pepercultuur , 
waarna hij zich langzamerband tot vertrek van het eiland begon 
gereed te maken daar zijn aflossing aatistaande was. 

Zijn verdienstelijk werk , te Ceylon verricht, besloot hij met 
het opstellen van een zeer belangrijke memorie , bestemd voor 
zijn opvolger, waarover aan het slot van dit opstel, mjg het een 
en ander zal medegedeeld worden. 



VAN IMHOKF ALS (iOUVERNFXK VAN CEVLON. oOl 

V!I. Het oordeel van de Indische Regeering en van het 
Opperbestuur over Van Imhoff’s beleid. 

Xiettegenstaande het vele goede dat \'an Imhoff te Ce_\’lon 
had verricht, hebben toch zijn beleid eii handelingen aldaar 
blootgestaan aan een scherpe critiek van de Indische Regeering, 
waarvoor hij echter een vergoeding vond in den steun en de 
waardeering, die hij gedurende dien tijd van Heeren Bewind- 
hebbers nit het vaderland mocht ontvangen. 

i\Ien behoeft zich evenwel niet te verwonderen dat van beide 
kanten niet even hard de loftrompet heeft geklonken, omdat 
beide lichamen, wat hunne appreciaties betreft, zich niet op 
hetzelfde standpunt konden plaatsen , daar Heeren Meesters in 
het vaderland in de eerste plaats kooplieden waren. terwijl de 
Hooge Regeering te Batavia, naast de behartiging van den 
handel van de Compagnie. heerscheres rvas over een groot 
koloniaal rijk , en daarmede bij de beoordeeling van de hande- 
lingen barer dienaren niet minder rekening moest hoiiden. 

Heeren Bewindhebbers keken in de eerste plaats naar de 
cijfers en konden hier niet altijd beoordeelen, wat in hooge 
mate daarop invloed kon uitoefenen ; het uitzenden van 
expedition, het aanstellen en afzetten van vorsten en mindere 
hoofden, het sluiten van contracten eii meer zulke gewichtige 
handelingen, dat alles behoorde geheel tot de bcvoegdheden van 
de Hooge Regeering te Batavia, welke tot stand kwamen zonder 
voorafgaand overleg of goedkeuring van het Opperbestuur. 

Zoo kon het dus voorkomen dat Van Imhoff, die veel tot 
stand bracht wat tot vermeerdering der inkomsten van de 
Compagnie bijdroeg, en daarom de bewondering van Heeren XVII 
opwekte, in de tweede plaats handelingen deed, welke de 
Indische Regeering niet kon goedkeuren, zooals nit het onder- 
volgende zal blijken. 

Men mag echter niet vergeten, dat na het overlijden van den 
Gouverneur Generaal Abraham Patras, op 2 Mei 1737, deze 
werd opgevolgd door Adriaan Valckenier, in de geschiedenis 
bekend als een onverzoenlijk tegenstander van Van Imhoff. 

Valckenier , die reeds beweerde door Van Imhoff s toedoen 
het Generalaat over Indie bij het overlijden van den Gouverneur 
Generaal VanCloon, op 10 hlaart 173.">. gemist te hebben, ' zag 

' Zie dc* Jonge. deel I\. biz. XLVI. 
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in zijn tegenstaiider, en ten rechte, een aspirant voor den hoogen 
zetel te Batavia , waarvan mede een gevolg was het dralen met 
het vervangen van \’an Imhott als Gouverneur, nadat deze op 
dringende wijze herhaalde malen daarom had verzocht. 

In dit licht beschoLuvd kan het dus geen verwondering baren 
dat alle handelingen van Van Imhoff uit Batavia met een critisch 
oog warden gadegeslagen. 

Wij hebben reeds gezien hoe de voorstellen van den Gouverneur 
omtrent de gedragslijn, die hij tegenover het Kandiasche hof 
wilde volgen, en een paar andere betrekkelijk een wijziging in 
de vaart van enkele Compagnies-schepen door de Bataviasche 
Regeering warden ontvangen, waarover Van Imhoff ten zeerste 
ontstemd was. 

Over hot goede, dat door Van Imhoff gedurende diens reizen 
werd verricht, gaf de Indische Regeering te zijner eere toe, dat 
hij veel ijver had betoond om door het verkrijgen van een 
nauwkeurige plaatselijke kenni.s volkomen op de hoogte van den 
toestand te kumen, terwijl andere Gnuverneurs uitsluitend hadden 
moeten vertrouwen op de rapporten van de inlandsche hoofden, 
tot schade voor de Compagnie. 

Doch wat het oppakken van de 4 modliaars van Mature betreft 
tijdens zijn tweede reis, waarvan er twee in militair arrest te 
Gale waren gevangen gezet en de beide anderen, om het ge- 
vaar van hun terugkeer naar de dessavon\-e, op het eiland 
Allelande nabij Tuticoryn, waren gejilaatst, had zij het een en 
ander aan te merken. 

Om het goede doel , dat er mede be(jogd werd, was die be- 
slissing wel goedgekeurd, egter ook bij onse generale rescriptie 
aangemerkt en het vrij ordentelijker en billijker zoude geweest 
zijn, indien zulke zaken niet [loliticq, maar justitieel waren be- 
handeld, vermits de langwijligheid en andere inconvenienten 
onzer regtspleeging , waarmede men zig op Ceylon hierteegen 
heeft beholpen geenszints konnen opweegen de quade gevolgen 
welke Liyt diergelijke [rolityke apprehensien, en relegation zouden 
konnen ont^taan, u_\’t welke hoo>fde wij teffens ordre gesteld 
hebben om teegen de gem. vier modliaars nu de zaaken zig te 
hunnen opsigte zonder dat zij tot eenige regelmatige defensie 
waaren geadmitteerd. en in dien staat bevoiulen : niet verdor te 
gaan dan -^impel haar indien zulx nog noodzakoK k g’oordeeld 
mogt Worden, buyten de dessavonye van Mature elders op het 
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e_\'lancl een woonplaats aan te wijzen met de iioodige waar- 
schouwing om haar voortaan stil te houden als 't welke niet 
alleen tot een genoegzaamen beteugeling voor haar verstrekken 
maar ook dezelver vrij vermoogende familie op Mature wat 
oppoiseren of ten minsten den lust benemen zal om moe} te te 
maken ; alhoewel ter vermijding ean zulke gevreesde sequelien 
eens voor al door is gelast, dat de inlandse hoofden, wanneer 
zij haer sodanig mogten te buyten gaan dat daarop bannis- 
sement of h'fstraffe zoude konnen volgen, aan den regter zullen 
moeten overgegeven worden ten ware een ontstaan openbaar 
tumult hun langer verblijff zoo gevaarlyk maakte dat een 
spoedige overzending derselver na deese hoofdstad voor absolut 
onvermijdelyk werd geagt. 

Ook waren als gevolg van dien inspectietocht de dessaves 
Michiel Fanned en Martin \Ve_\’er, respectievelijk van Jaffana- 
patnam en Mature, beiden bejaard en sinds geruimen tijd in 
Compagnie’s dienst, door Van Imhoff ontslagen op klachten van 
nonchalance en tekorkomingen in dienst. W'ijl dit was geschied 
zonder eenige bewijzen aait te halen voor de ten laste gelegde 
verzuimen, oordeelde de Hooge Regeering dat, ten hunner 
opisigte overtreden z_\'n de pernianente i>rdres zoo uitdrukkel_\'k 
dicteerende, dat het oordeel van den regter noodig is om niet 
na welgevallen een C'omps.dienaar de huur op te seggen en 
wijders die beide bedaagden lieden een ander employ tegeven, 
wat wel te vinden is, of aan Michiel Fanneel een gagement toe 
te leggen en soo hij verkiest te Cex'lon te blijven . 

Heeren X\dl, aan wie het bovenstaande bij schrijven van 
12 Januari 1746 werd medegedeeld, konden dit lesje tevens ter 
harte nemcn, nu zij eenige jaren tevoren zonder vorm van proves 
een gelijke daad harlden verricht ten opzichte van den Gouver- 
neur (leneraal Diderik Durven en diens lotgennoten. 

Evenmin konden Goiiverneur Generaal en Raden van Indie 
goedkeuren dat \’an ImhofT ter verkrijging van meer inkomsten, 
zonder voorafgaamle machtiging van de Regeering, 's Gompagnies 
gronden te Mature en te jaftanapatnam had verpacht, hetwelk 
van zooveel gevolgen had kunnen zijn en andere gouverneurs 
konden opmaken dat dierlijke importante (.'udernemingen slechts 
aan haar e\'gen willekeur stonden en van pernicieuze conseijuentie 
konden zijn als deselve e^n verkeerde ux'tslag namen . 

■Ms een pleister op de wond werd hieraan toegevoegd, omdat 
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cle goede intentie welke de Heer Van Imhoff daarmetle heett 
gehad en waarna alien daaden steeds behoorden atgemeten te 
Worden, deese remarque minder bij onse generale rescriptie na 
Ceylon hebben gemaakt tot een particuliere reproche voor zijn 
Ed. dan tot een permanente ordre voor de volgende goiiverneurs 
om als representatieve souverainen over deze gewesten omtrent 
alle saaken of veranderingen van gewigt na behooren te kennen 
en in dier voegen te blijven, binnen de paalen hunner commissie . 

De verpachting van de gronden voor een jaar zooals te Mature 
was geschied werd niet aanbevelenswaardig gevonden, daar op 
die wijze de grond zou iiitgemergeld worden. omdat de pachter 
daaruit zooveel mogelijk voordeel zou trachten te trekken; 
beter ware het, dit voor meerdere jaren te doen, of de gronden 
te verkoopen met zekere jaarlijksche gerechtigheid. 

Evenals geoordeeld werd, dat de pachtschat te hoog was opge- 
voerd, waartoe de aanwezigheid van den Gouverneur kon bijge- 
dragen hebben, daar iiit latere brieven niet al te duwster • bleek, 
dat de gronden naar dien maatstaf niet voldoende zouden 
opleveren. Zoo was de Regeering ook zeer sceptisch gestemd 
tegenover de considerable veranderingen te Jaftanapatnam tot 
een oogenschijnlijk nut en voordeel der E. Comp gemaakt, zoodat 
wij ook de singuliere diligentie en adresse b\' gem. zijn Ed. in 
’t naspeuren van alle deze zaken betoond, haaren wel verdienden 
lof bij onze generaale rescriptie geensints hebben widen onttrekken - . 

W'at het ontnemen van de landen der Wannies aan Don Philip 
en Don Diego betreft, zoo oordeelde zij echter in een lang betoog, 
waarin zij voornamelijk deed uitkomen dat niet alle W’annische 
hoofden volgens eenzelfden maatstat waren behandeld geworden, 
dat \'an Imhoff de lijn zoo sterk niet had hooren te trecken 
om de E. Comp, aan ’t liaare te helpen, wat meer zagtheyd, 
politic en proportie tiisschen alle de W'anniassen gepaard zou 
hebben, altoos denkende om het bekende spreekwoord : dat het 
een goeden herder betaamd de schaapen te scheeren en niet 
te villen -. 

Want Don Philip, in hooge mate ontstemd over de onder- 
vonden behandeling, was het land ontvlucht en naar C'oromandel 
iiitgeweken. Gelukkig nog, dat hij deze richting had gekozen, 
want ware hij naar Kandia getrnkken, zoo kon dat de Compagnie 
nog veel zorg gebaard hebben. Xu \yerd wel in de Cevlonsche 
brieven gerept, dat dit vluchten om andere redenen was geschied. 
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de haat zijner landgenooten of een begaan misdrijf. doch dat 
waren slechts gi.ssingen, die niet bevestigd waren. 

De zaak was gebeurd, en daaraan viel niets te veranderen, maar 
wel moesten maatregelen getroffen worden om de gevolgen van 
die vlucht te voorkomen, door deze als een voor de Compagnie 
onverschillige zaak op te vatten en toe-stemming te verleenen, 
dat Don Gaspaar, zijn vader, in bet bestuur van de leenlanden 
van zijn zoon zou gestekl worden. 

Doch de regeering maande tevens het Cexdonsche bestuur aan. 
nauwlettend de gangen van den vluchteling te doen nagaan, 
voornameliik om te verhinderen dat hij naar Kandia zou uitwijken 
en daar onrust verwekken. en hem bedektelijk er toe te brengen 
pardon te vragen en weder naar Ce\don terug te keeren, 'tgeen 
onder een borgtocht van zijne bloedverwanten Don Diego en 
Don Gaspaar, kon toegestaan worden. .Al.s lokaas zou men hem 
kunnen voorhouden dat hij na den dood van zijn hoogbejaarden 
en .somtijds zinneloozen vader, weder in zijn waardigheden ware 
te herstellen. 

Viel er dus volgens Gouverneur Generaal en Raden van Indie 
op het werk van \kin Imhoff te Jaffanapatnam nog al vrij wat 
te ' remarqueeren en te verscliikken , zoo waren daarentegen de 
verdere -ordre.s door dezen hoofdgebieder bij de.sselfs aanwezen 
op Jaffanapatnam gesteld ter opspeuring van de nog onverkogte 
landen, welke voor een gedeelte bevoorens woe.st geleegen had, 
een volkomen applaudissement waardig -, en waren ook de maat- 
regelen door hem genomen tot de bevloeiing van de landen 
van Mantotte toe te juichen. 

Men weet dat Van Imhoff te Cochin, even voor het vertrek 
van de e.xpeditie tegen de .Angreasche zecroovers , den kapitein 
Reinicu.s Siersma tot majoor-commandant benoemde om hem 
meerder aanzien te verschalTen tegenover de gezagvoerders der 
schepen ; waarbij tevens de hu'tenants Dirk Willem van der 
Brugghen en Christoffel Fritscus tot kapitein, de vaandrigs George 
Krumme! en Jan Francois Lassal tot luitenant en de sergeanten 
August Willem Graaf Randzouw en Jan Joseph de Kasque tot 
vaandrig werden bevorderd. 

De Indische Regeering kon zich met dezen maatregel niet 
vereenigen en beschouwde dat majoraatschap, dat zelfs in Europa 
niet bekend was , als eeai nieuwigheid , die zij zig niet wilde 
laten welgevallen ■. In Indie was alleen een .sergeant-majoor te 
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die slechts d(ior Heeren XVII of door G. G. en Raden van Indie 
werd aangesteld, waarom zij besloot dien majoor en ook de 
nieiuv aangestelden kapitein, luitenants en vaandrigs weer tot him 
vorigen rang terug te brengen. 

De afkeuring van dezen verstandigen maatregel van Van Imhoft, 
waardoor hij zich bij voorbaat verzekerd kon houden van een 
goeden geest onder de officieren van bet expeditionnaire korps, 
was te kleinzieliger , nu de Regeering onmiddellijk daarop liet 
volgen : dog alle dese dispositien en bevorderingen zouden nu 
bet reglement over de entreprise teegen de Angreanen reets 
aan den heer \"an Imhoff en den commandeur Van Gollenesse 
zonder eenige bepaling was toevertrouwd, nog wel in te schikken 
zijn geweest , wanneer slegts de mesures en ordres omtrent de 

zaak ten principalen na behooren waaren geexecuteerd / 

omdat de mislukking van dien tocht geenszins aan die officieren 
was te wijten. 

Xog in hetzelfde jaar echter dat deze letteren naar Nederland 
aan Heeren XMI werden gezonden, moest \’alckenier den bitteren 
kelk ledigen , hem door V'an Imhoff bereid , nadat deze na zijn 
aankomst te Ratavia weer zijn zetel aan de Hooge Tafel liad 
ingenomen. 

Deze toch wist zijn medeleden in de Regeering te overtuigen 
van het onbillijke beskiit toenmaals genomen , om de reeds 
bevorderde officieren weer terug te stellen ; zij werden tegen 
het gevoelen van den Gouverneur Generaa! weder in hunne 
rangen gehandhaafd, gerekend van den dag, dat zij door \'an 
Imhoff te Cochin waren benoemd. 

Zooals in het vorige hoofdstuk is bekend gestelrl had Van 
Imhoff aan de Regeering belangrijke consideratien / ingediend 
betreffende den lijnwaadhandel op de Aladura’sche kust. 

Zonder het oordeel van Heeren Bewindhebber.s hieromtrent 
af te wachten, had hij reeds order gegeven de lijnwaden tegen 
den daarin voorgestelden verhoogden prijs in te koopen , toen 
er bericht kwam dat Heeren Meesters afzagen van den verderen 
inkoop van doeken. 

De Indi.sche Regeering oordeelde daarom dat die inkoop voor 
de particuliere rekening moest blijven van hem, die daartoe Last 
had gegeven , maar omdat egter doorgaans van deese zaak 
een zeer goeden iever van den Heer Van Imhoff heefd iiifae- 
blonken vond zij goed die ingekochte goederen \oor een gedeelte 
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naar l^atavia te verzenden nm die zoo mogrelijk daar te kunneii 
verkoopcn. anderdeek bii wijze van betaling aan ('ompagnies- 
(lienarcn op maandgeld te ver-^trekken, dan wel naar de iMolukken 
af tc 'chept-n en daar, evcnab de re^c te t, eskni, van de hand 
te floen , 

die wi] door on-te 'tcliikking al wederom hebben porigen te 
overtii} gen hoe gaarne wii van alle de ■'ubalterne regenlen op 
de biiiten comptoiren in 't genieen en van den Heer \'an Imholt' 
int bij-^onder ^teetk alle jtlausibele bedenkingen on voorslagen 
tot redrew van b-L'omp^. zaken zullen auvagten en na haare 
waarde schatten. , dog dat wij de di-^po::.itie en voornameliik de 
tn tvoering ilaarvan (hoe favorabel z' en.ik in het eeivte abord 
op de plaat'Cn zeive inogt toe-schijnen) altoo' aan ini' tvillen 
gere'erveert hoiulen oni de klem der regeering niet quit te raken 
en tetteii' vrugteloo' te doen worden het stellen van order.' , 
vaaraen tie buiten cumptoireii tkuir L Ed. Hoog agtb. zeive met 
veel wii'hevd te nieer-maalen hooger ge.schat i' dan alle tvin.'ten 
otV voordeelen , welkc bu\ ten dien im.igten worden behaald . 

De critiek wan dc Ibnige Regeering te Batavia wa' du' over 
't algemeen niet onwehvillend . waar te prij/.en viel, werd dat 
onomwonden getlaan, doch ook waar fouten waren gemaakt, 
werden de/.e onbeschroomd kenbaar gemaakt. X'ooral het eigen- 
machtige in van Iinhot'l"' hantlelingen ergerde (louverneur 
(iencraal en Raden van Indio, en daar het wederantwoord, sums 
eenigzin' heftig ge'teld. niet achterwege bleef, zoodat het .'om- 
tijd' oiwtigtelijk en irreverent ten opsigte deser regeeringe, en 
cen onbehuorlijkc digressie der 'u hoog notligc .subordinatie 
werd betiteld , i.' de verhonding tot Batavia gedurende zijn 
geheele bestuur eenigszins ge'pannen geweest. 

Heeren Mee'ters in het vaderland waren zeer ontdaan, toen 
him de toestand van Cevlon ter core kwam onder het laat'te 
iaar van het bewind van \’an Domburgh. 

\’ooral dat er weinig kaneel was ingezameld on de retour- 
'thepen niet tijdig genoeg en otik onvoldoende beladen naar 
Xetlerland en naar Batavia waren vertrokken, grieftle hen buiten- 
gemeen, doch zij htiopten, dat de schade. die de ( ompagnie 
had geleden /oo veel mogelijk verhaald zon worden op degeene, 
die bevonden zullen zijn door him reiikcloos gerloente deselve 
te hebben verooi-'aakt en bovendien de schuldige de'Weegen' 
na inerite z.oiiden word*-n behandeld. 

111. 75 :-;y 
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Wat het voorstel van Vaii Imhoff betrof vm ecn of meer 
havens open te stellen, hetwelck wcl niet s(jnder reede (')ff 
('aigefundeert is , want nieinand kan ontkennen dat het toch een 
harde zaak was een vorst in zijn eigen hinti lap te -'luiten, maar 
wat soulaas wat remedie is hier tegens . anders dan wat de 
Indische Regeering lieeft te kennen gegeven door met zachte 
middelen, zooals men tot dusverre daarin wa-> geslaagd, den 
vorst in een goeden luim te Imuden, waarrip wel eenige toe- 
gevendheid kan toegepa->t worden door hem toe te staan eenige 
goederen zelf te laten verschepen, mits men dog maar ophoud, 
tlat er geen cancel of andere goederen van groote aangelegen- 
heid in worden geladen en van het eene in het andere komende 
de Comp, aan Ceylon slegts een ■'warc lastpost zoude hebben». 

Of Heeren Bewindhebbers nu dankbaar waren dat \'an Imhoff 
zoo spoedig de rust had doen weder keeren te Ceylon, of dat 
andere invloeclen zich mede hebben doen gelden, reeds 17 November 
1738 schreven H.H. X\’II aan de Indische Regeering, dus nadat 
ze eerst de Inrlische berichtcn van 1737 hadden ontvangen cn 
Van Imhoff dus pa-' ruim een jaar te Cevlon aan het bewind 
was: Nademaal de Raadordinaris Gouv. \'an Imhoff desselfs 

commissie op (fetdon ten genoegen volbragt heeft, zal zijn Kd. 
van daar wedemm mogen retourneeren na Batavia om naar 
desselfs rang sessie te nemen als Raadordinaris aan de Hooge 
'I'afel en in de plaats van ’t Cexdonsch gouvernement vervangen 
worden door den Raad Icxtr. Gualtheriis Woutersz, welke te dien 
eynde tot Gouverneur van dat lyvland en des resorten van dien 
word aangesteld bij deesen . 

Wanneer \'an Imhoff’s handelingen door de Indische Regeering 
werden afgekeurd, of zijn voorstellen niet gunstig waren ontvangen, 
zoo wendde hij zich immer tot H,H, XVdl om daar nogmaals 
de zaak waarom het ging te verdedigen. Waardeering van die 
zijde stelde hij in hooge mate op prijs, zooals blijkt uit zijn 
schrijven van lb December 173S, toen hij de tweede reis harl 
volbracht. 

Xadat hij da:irin had mcdegedeeld, dat hij nogmaals een tocht 
had ondernomen om, wat ten halve gedaan was, weder te her- 
vatten, die hem van so veel moeyte bijna zoiidcn hebben <<-c- 
degouteerd, zijne constitutie ook die fatigues nift seer aanradende' 
liet hij volgen : en hoopt dat Heeren .Meesters in zijn werk een 
gunstig genoegen zullen neemcn en indi?n het (lod bediaagt lieni 
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dat te zijner tijd te doen horen, zo zal !iij daardoor gewisselijk 
meer eii meer worden aangemoedigt.. 

Die lof werd hem dan ook niet onthoiiden, want 4 September 
1739 schreven deze aan de Indische Regeering onder het honfdstuk 
Ceylon terug: 

‘Voorts laudeeren wij de goede directie van den (jouverneur 
\'an Imhoff, die in de korte tijd van desselfs verblijt't in dit 
Gouvernement wel alle kromme bouten niet zal konnen hebben 
regt maken, maar even wel verschijden blijken van desselfs ijver 
voor den dienst van de Compagnie heeft gegeven en verscheyde 
zaken tot redres gesteld die wel alle niet hebben konnen ge- 
approbeert off aangenomen worden, maar des niet tegenstaande 
van die natunr zijn bevonden, dat er bux'ten prejudice van de 
Compagnie wel een nadere proeft' van genoomen mag worden ■ . 

VlII. Slot. 

Den lo'" Maart 1738 schreef \"an Imhoft', terwijl hij tegelijkertijd 
zijnc •' consideratien over den lijnwaadhandel op de IMadura’sche 
kust indiende . aan Heeren XX'll, dat hij het voornemen koesterde 
ontslag uit zijne betrekking als Gouverneur aan de Indische 
Regeering aan te vragen en naar Batavia terug te keeren op 
zulk een tijdstip dat hij , wanneer dit werd ingewilligd, ongeveer 
4 jaar op dat eiland zou doorgebracht hebben. Hij nam de 
vrijheid het opperbestuur daarvan te verwittigen en te verzoeken 
«zig dese mijn resolutie goedgiinstiglijk te laten welgevallen en 
zig versekert te houden , dat ik in die tusschentijdt niet zal 
ophouden de zaken mijner geringe zorge toevertrouwt , so veel 
mogelijk te verbeteren 

Zooals men weet, hadden heeren bewindhebbers reeds 17 
November 1738 bepaald dat Van Imhoff wederom zou zitting 
nemen in den Raad van Indie. Ware dit besluit in Xederlaml 
niet genomen , dan zou het Van Imhoft' nog veel moeite gekost 
hebben zijn aflossing van Ceylon te bewerken. 

Den .9'=" Januari 1739 verzocht hij reed.s bij geheime missive 
aan de Indische Regeering ontslag, ’t geen hij den 4'" l\Iei d.a.v. 
per gewonen brief herhaalde met medcdeeling, dat hij tevens 
een zijner bedienden met een atgesloten soldijrekening vooruitzond 
om een gedeelte van zijn inboedel over te brengen, om te 
profiteeren van de overvloedigc ruimte op de vertrekkende 
schepen , die o[t dat tijdstiji nagenoeg zonder lading vertrokken. 
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Adriaan Valckenier was echter geenszin.- begeerig deii man 
tnt de regeeringstafel toe te laten , in wien hij zeker wist altijd 
eeii heftigen tegenatander te zullen viiiden. en te minder nii er 
vn] betrouwbare bericliten Hepen te Batavia, dat \'an Imhoft 
bestemd was om \’a!ckcnier als (d( luvenienr Aeneraal up te 
vulgen. 

Dat \’an Imlioff begreep dat zijn aflossing hierdoor haperde , 
blijkt iiit zijn schrijven van -b September d. a. v. 

Xadat hij X’alckenier geluk had gewenseht met de goedkeuring 
van zijn benueming tr)t i iouverneiir Generaal duor Heeren X\’II, 
evenals eenige anclere leden van den Raad die bevordering 
gemaakt hadden . waarbij r,ok bekend was gesteld, dat \'an 
Imhofr' van ('et'lon zou worden afgelost, gaat hij vourt dat hij 
had gehoopt dat in zijn billijk verzoek om aflossing geen ver- 
hiiulering was gekr>men door particuliere tijdingen , hoe geloof- 
waardig ook , die tot Batavia waren tloorgedrongen , maar dat de 
regeering zich liever zou herinneren de omstandigheden waaronder 
hij het bestuur van Ce_\ lnn had aanvaard en de belofte, die hij 
te dien tijde had gckregen betrefiende een eventueel verzoek 
om ontslag. 

Maar al mochten die particuliere nieuwtjes uit het vaderland 
intertijd zijn billijk verzoek in den weg gestaan en het besluit 
(jintrent zijn \’ertrek van Ceylon verschoven hebben , zoo ver- 
trouwde hij echter, lui de beschikking uit Nederland was aan- 
gekriinen , dat die redenen niet meer zouden gelden en dat 
zijn vervanger spoedig te (’evinn zou mogen aankomen, opdat 
hij met zijn familie niet aan een penibele reis zou blootgesteld 
worden en houpte nu na een 4-jarige regeering een aflossing 
te zullen krijgen ■ die hij naar het exempel van anderen wel 
een jaar vroeger op de baan had kunnen brengen . 

De aandrang van Van Imhoft tot het verkrijgen van een ont- 
slag, nadat H.H. X\dl daartue reeds order hadden gegeven, 
doet vermoeden dat hij nog niet zeker was van zijne aflossing 
Het was meer voorgekarmen dat de Indischc Regeering de 
Xederlandsehe hevelen trotseenle wannecr dat in liaar kraani 
te pas kvvain, doch hoe ongaarne ook, X’alckenier inocst op 
30 (October I73b het besluit nemen ■ van Imhoft' op des^elves 
herhaald versoek als ('louverneur van ( c\ Ion te ontslaan, 
waarbij teveiis de gewezen eerste secretaris van den Raad van 
Indie, Willem Maurits Hru\ ning, tot /ipi verv.ingcr werd aan- 
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frewezen, claar Gualtberus Woutersz., door Heeren XVII daartoe 
beniiemd, inmiddels was Dverleden. ' 

d)!! October 17d>*^ vertruk de nieuw aancjestelde Gouverneur 
liver Alalakka naar /ijn nieuwe be->temming en kwam den 
Iv Februari d. a. v. ter reede te Golombo aan. 

In een uitgebreide meninrie, die hij a.in zijn vervan^er uvergaf, 
legde \’an Iinhnft' op kundige en zakelijke wiize den toestand 
van het eiland blout. De Inrlische Regeering, die op verschillende 
punten van dat stuk hare bemerkingen in margine had bekend 
gesteld, zond dit in atschrift aan H.H. X\’II, die hun uordeel a!s 
volgt daarover .-^peciticeerden ; 

Zu men zig oizx t zal mogen flatteercn dat dit zo importante 
Conquest van Xederlands maatschapp_\ e . te regt genoemt een 
paarl aan haar Kroon, dog 't zedert eenige jaaren door de 
quaade bestieringe barer gebiederen in een staat van het lu'terste 
verval en miserie gebragt, niet alleen weder ecnniaal in een 
bestendige vredige toe.'tand en prevaiive geruste inwooning zo van 
binne als van bux'ten zal geraken, maar i.iok tot in zooverre wetler 
u_\ t iammeilijke tocstant vereijsen, dat het/.elve bij vervolg van 
tijden iloor een welgeschikten bandel en su\ nig Iniyshouden in 
staat za! zijn, van niet alleen zig zelfs te kunnen bednu'pen, 
inaar oolt van nog wel wat te kunnen overhouden, ja \an zelfs 

^ Dt'Zf beuot'iinmu \aii Biu' iiiiijr tut tjoiu \au Cevloii weid dour 

XVII nice bevustigd. Zij bep.uiMuii by huu solinj von van 'i') Angu^tu-s 
1740. dat per gelegenhei'l iiaar Batavni moo-<t toiugkoeren om 

zynt' oudv boTi-Hklcuii: \ved«*r oi- i.-* vaitou m Idg t'oiuina iidfiufnr van livt 
viland prn-intvniu moe-t waai eonoiU'ni ‘Aurdon do<>i- tloa c('iumaudvur van 
Gale, JJauicl Ov.-rbeek of. by dieii-j inugelyk** atwozigiioid. duoi deu politK-kou 
raad van Golombo, tor zij duariii zoinlou voorziou hebboii 

V.'v Vfrmnodi'ii. dat Heerea liewindliebboi s, die d<‘U tk ' l>ovi'iijbt*i 174t* Vviu 
Imliell Ti't Gotn ei acnr Geneiaal beaoeuiden, dii-^ I daixeii nadat deze door 
\'a!‘‘keiMer wa^' gem ie'^te*>rd. aan Van Imluili dt* k*Mi7.f \an /.ijn veivangei 
lur. (’eyion wildeii oveilaten 

Door ziju ‘'pzen«Iini 4 naar Xodeiland \\eid<li«- benneuiiii!^ \ ooiloopig te iiift 
gtMlaan, d<'(-h do le^nlutie van December iTil. \\aaibi| Van luihutl wodoiom 
tor landvoOLid \an N'-dei iamGcli-linlie weid aaimesield, bc\ arte i fgolijkertijd 
(b- benoeiiiing van Van '“^tein \an ^Jollenos^e tot Haad-Extraoidinaris 'Oi 
Gt)nveineur van Geylon 

De not'd*' \ t*i -sWi iidhoiiding iie't de/ani ueue.O'n I’omnuiudeui \aii t'ofhii), 
\uoial iieb!ok''n Ijij \bui iinliutf derde ivw iiaai d*‘U o\cr\\al van G*’\lou, 
wa-? hooi:st\vaar'<cliiinh]k d** oor/.aak van dezo Jubbeb* bonoeming 
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en naiu in bei Kogeeuuii^cuHege to Batavia .< 1111111 : 
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te kunnen wordeii een magtig steunsel van Xederlands maat- 
■schappij in Indien, het is bij ons bin'ten speculatie, dat bet 
geheele geboinv zo van haaren handel, al.s van haare politic, 
justitie en militie verder zal moeten werden opgehaalt en vol- 
too\-t op die fundamenten die den Gouverneur van Imhoff ge- 
duurende de korte tijd van zijn aanwesen al.s gebieder ten deze 
evlande, daar toe bereets met veel snccus heeft gelegt, en die 
zijn Ed. tot een synosure voor zijn vervanger Willem Maurits 
Bruyning bij een ampele schriftelijke memorie kort voor zijn 
Ed. vertrek van daar heeft naar gelaten : een treffelijk stuk 
werks ! dat wij niet alleen met de vere_\-ste attentie en oplettend- 
heyd maar ook met het ux ter.ste genoegen hebben gelezen en 
geexamineerd en waar van wij de lof dien de opsteller daar 
voor billik toekomt zijn Ed. ook gaarne willen geven, bedankende 
zijn Ed. voor zo veel moe\‘te en arrebe\ cl als zijn Ed. daaraan 
ten diensten van de ( 'ompagnie wel ten kosten heeft willen 
leggen, terwijl wij mecle zo als UK. bij haare mariginaale beant- 
woording hebben gedaan ons met alle de poincten en propositien 
ter bevordering aan het oogmerk daarbij vervat, ons volkomen 
confirmeren, houdendc UE. orders daarop gegeven, evenals of 
die door ons hier neveiis stonden geinsereerd. 

In den geheimen brief van Valckenier aan het Opperbestuur 
geschreven in dato 31 October 1740, en bij De Jonge afgedrukt 
in deel IX, biz. 312, beklaagt de Gouverneur Generaal zich onder 
meer ook over het opzien dat \'an Imhoff verwekte bij zijn 
komst te Batavia na teriigkeer van Ceylon, over de medege- 
nomen lijfvvacht van 3(> man, gekleed in ile kleuren, rood-geel. 
van den Gouverneur Generaal. 

De waarheid gebiedt echter mede te deelen, dat \'an Imhoff 
op zijn laatste rei.s naar Malabaar in 173d, reeds 3() Europeesche 
militairen (oppassers) in zijn gevolg als lijfwacht had, op dezelfde 
wijze gekleed; en voor het medenemen van die militairen naar 
Batavia op het schip ■ Goodschalksoord , bij zijn vertrek van Ceylon 
op 13 Maart 1740, werd de volgende verklaring gegeven. 

Er waren reeds geruchten tot Indie doorgedrongen van een 
oorlog in Europa van den Keizer van Oostenrijk, verbonden met 
Frankrijk en Spanje, tegen Engeland ; 1.‘) Februari t. v. had de 
commandeur van Cochin Van Stein van Gollene.sse dit mede- 
gedeeld, waarna alle kantoren, ook die te Coromandel, daarmede 
in kennis waren gesteld. 
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Dat gerucht was versterkt door een verdachte verschijning van 
3 vreemde schepen op de reede te Colombo, even v66r het 
vertrek van \’an Imhotf, welke zonder de vlag te widen vertoonen 
of antwoord te geven op de vraag wie zij waren, weder eens- 
klaps waren vertrokken, niettegenstaande de Hollandsche vlag 
van het kasteel woei en ook van het admiraalschip , waarmede 
de afgetreden Gouverneur naar Batavia zoude vertrekken. 

Daarop werd besloten op het transportschip van \'an Imhott 
als versterking 2 metalen slangen van 10 pond, cn een ijzeren 
l.S-ponder te plaatsen en mede tot syn Ed. lijfwacht en ook 
tot versterking der manschappen op gem. bodem te detacheeren 
3o militairen onder haren ofhcier, de prov. lieutenant Ivruymel ■ . 

De mededeeling hiervan aan de Indi.sche Regeering dateerde 
van 12 iNIaart 174v en werd dus met hetzelfde schip, waarmede 
Van Imhoff den wilgenden dag de reis naar Batavia aanvaardde. 
verzonden. 

Wanneer men de bestuursperiode van \'an Imhoff over Cevdon 
als een afgerond geheel be.schouwt. dan kan het oordeel daar- 
over niet anders dan zecr gun.-'tig genoemd worden. Het was 
het krachtigste, dat in tal van jaren I'ver het eiland was gevoerd 
en Juist dat eigenmachtige autocrati'-che handelcn op eigen 
veraniwoordcliikheid, in het belang van de z.aak die hij voor- 
stond, cn waarover hij (.lorn' de Hoi.ige Kegeering zoo herhaal- 
delijk werd terecht gewezeii, stempeldc hem tot den bestuur.s- 
man, die ver boven de middelmaat uitstak. 

Op energieke wijze had hij ter hand genomen, wat zijn vele 
voorgangers hadden verwaarloosd, die slechts hun eigen belang 
op het oog hadden. Het heeft niet aan hem gelegen, dat de 
Compagnie tegenover den vorst van Kandia in zoo'n .scheeve 
verhouding bleef; had men hem de vrije hand gelaten, zoo zou 
hij tlaarin /.eker verbetering hebben gebracht, ware het niet 
goedschiks, dan met het uiterste redmiddel, ' de degen in de 
vuwst-. De gedragslijn the hij later, in 1746, als Gouverneur 
(jcneraal op java volgde tegenover ilen soesoehoenan Pakoe 
Boewana II, die door den afstand van alle kust.^treken aan de 
(fompagnie in dcnzelftien tocstand kwam te verkeeren als de 
vorst van Cer hin, wettigen dit vermoeden. 

Vooral op zijn reizen leeren we hem het beste kennen. Waar- 
schijnlijk om de grooti* hittc te vennijden, reisde hij, waar de 
omstandigheden het toclieten, bij voorkeui des nachts of een 
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gedeelte daarvan om op de plaats van aankomst onmiddellijk, 
meestal nog denzelfden dag, het werk te begiiinen. ZooaN reed'' 
met een enkel woord i'^ aange^tipt, -itaat men veixteld (iverden 
onverflaiuvden ijver en ongemeene werkkracht van dien man. 
Xa den dagelijkschen arbeid werden de avonduren meestal 
besteed aan het opstellen van memories, het maken van contracten, 
het uitwerken van voorstellen, het samenstellen van voorschriften 
en reglementen, en/,., om het gedane werk vast te leggen of 
hetgeen nog verricht moest worden, voor te bereiden. Dat alles 
geschiedde, terwijl zijne gezondheid niet van de beste was, hetgeen 
niet alleen blijkt uit zinsneden in brieven aan het Opperbestuur, 
maar ook uit het slot van een journaal van een gedanen tocht, 
waarbij gewuonlijk wordt medegedeeld. dat deze eindigde in 
een redelijcke gesondheydt en slechts een enkele maal in 
' een goede . 

Hij wa> eerzuchtig en haakte naai het houge ambt van 
Gouverneur Generaal, echter niet om het voordeel aan die be- 
trekking verbonden. Het was dus o\'erbodig, dat hij bij de 
mededeeling van zijn dienstreizen aan de Regeering vermeldde , 

■ niet soo zeer een visitatic zooals de commissaris Pielat ter regte 
heefd afgeraden aan den voorganger Mr, Diderik van Domburgh, 
daar zig van zoo’n visitatie de commissaris een ander oordeel 
vormde , of, hij bond zig versekerd dat die landvisites of 
landtogten niet aangesien zullen wtjrden \’an hetgeene weleer 
nopcns andere visite.s of landtogten werd gesegds omdat niemand 
hem verdacht, daarbij contributies in geld te eischen van 
Eurnpeesche ( 'om]jagnies-dienaren en InlaiuKche lioofden, znuaX 
vorige Gouverneurs wel deden. En in die tijden \’an corruptie 
en haatzucht is dat wel een bijzondere vermelding waarfl, 

\''ooral wat betreft het bestuiir over flit eilaiul is gebleken 
hetgeen zijn medeleden in tlen Raad van Indie \ an hem getuigrlen 
bij de verkiezing van den nieiiwen Gouverneur Generaal op den 
middag van 1 Xovember nadat van Imhoff dien ochtend 

was overleden : van een .Mini.ster, die niet alleen van den Hemel 
met ongewone talenten en grote hoedanigheden begaaft was, 
maar die ook van den beginne sijner Rcgeeringe af, altoos 
flesselfs vermogen met d Liyter~,te ij\’er ingespannen en gecon- 
centreerd heeft, om de Comp, ware het mogelijk , te herstellen 
in een flori,sante -^taet , geen moeite of nrbeid ont/iendc 
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Beschrijving van Batticaloa. ‘ 


1 )og ter men van dese plaatse aKtapt /al bet niet one\ gen 
/.ijn alhier lets ni'pen> desselvs bestieringe, situatie. gesteld- 
heid en wat die.-' ineer mag /.ijn met relatie tot bet land 
ende inwuonders te -^eggen, dat bij bet vorige dagregi>ler 
der visite van den beer Gouverneur Gerrit de Heere" niet 
of ander-^ gevonden word en door den tijt gekomen is tot 
den tegenwoordigen staat van dewelke men kortelljk de 
\'olgende informatie beijuam : 

Hct e\’land Poeliantivo of niet so als bet naar de ver- 
basteiale u_\’tspraak vnorwaarts en op- meer andere jilaatsen 
bij s Comps papiiercn bekend staat I'oelo Tentivo, aldns 
benaamt van de Tammeryn boomen by de Mallabaren 
Poelia Maran iif Zuureboism gebceten, die voor dezen alhier 
in menigte moeten bebben gestaan. en tivo de gemeene 
naam van een e\ land. is bet eenigste land clat de (?omp. tans 
competeert in dit groote landscbap bij den inlander met 
de naam van Alattakalappa bekent. 

Dese naam berkomstig van de overleveringe dat do 
Moekirewa.s de eerste bewoonders van dit land zullende 
werden de rivier ojrvoeren tot dat zij niet hoger konden 
komen en doen tegen den anderen zeytlen Kalappm 

dat is g met de Rii'nr toond dan ook met eenen 

aan dat de eerste be/.itter.s \an dit land so als ook bet 
algemeene gevc'elen nog is, zijn geweest lu'tbeemse volkeren 
dewelke naar de traditie ten tijde der beydense koningen 
nyt bet koningriik Jaffanap’", alwaar bet geslagte der 
i\I<_iekoewas voor een der laage casten onder de Mallabaren 
gebouden werd, boewel zij bier te lande zig voor vrij 

‘ Extiact lilt d»‘ tweede ruis van Van liulioti van d Moi — 7 Aug:u>tu> 
ITd^ lani 2 ;>. gidiov! t'evlon. * 

- <dmveiiiDnr viui ( ovlou \au JdUT — I7*>d. 


Etviiiolo- 
gia van lift 
eylaiid rue* 
liantivo. 
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huoger opgeeven, ja zelfs voor de eerste casta oT geslagt 
willen gehoudeii zijn, zig geretireert hebbende. of, so men 
wil, van daar verdreven zijiide, zig herwaards zoude hebben 
begeven om een goed heenkomen te soeken en vervolgens 
dit land zouden hebben bevolkt van dewelke zig ook de 
tegenwoordige bewoonders afkomstig rekenen, hierin ver- 
schillende met de Wedassen dat dese nog de origineele 
bosvolkeren van het land of oude wilden zijn, dewelke zig 
door de bewoning en bevolkinge der beneden landen ’t 
sederd wat g'apprivoiseerd hebbende, nu meede onder de 
bewoonders van dit gehoren. 

-itii'L-kinye Het land strekt zig aan de oostkant van Ce\'lon van 

vau den hind- laage zandhoek of de zuytoosthoek van dat 

' groote eyland af, tot aan de limiten van Trinconomale die 

circa halfwegen dee.se beide plaatsen gerekent werden, 

be.-^taancle al.so in de lengte langs den bourd der zee ofte 

meest zu}'den en noorden circa 3o mijlen ofte de halve 

lengte van het geheele exdand in hetwelke de revier Hate- 

kalepoe aaroe dit ej’land Poeliantivo formeert, op welkers 

u\•t'^tekende noordoostlioek regt over den iptloop der 

rivier die aldaar twee armen naar boven toe formeert, dog 

met eenen nmnd zig in zee ontlast, het fort Batticaloa 

gelegcn is, van het welke voorwaards en so medc van het 

e\’land bij andere dagregisters genoeg gezegt zijnde, .so zal 

men hier maar kort aanmerken, dat ofschoon het spacium 

van dit eyland voor ’s Comp" ommeslag alhier dubbeld 

groot genoeg is. egter wel te wenschen was, dat bij de 

misslau be- restitutie van so veele landen aan den koning van Candia 

gaan m bet qq],; Was geclagt geworden om ten minsten de twee boorden 

ic'-titiieeien ^ revier tot aan de zee toe af van daar tot aan dit 
<lert\vrebo(ii- ^ - 

den van de^'dand, dewelke de Koningscn althans zig tormeel nevcns 

revier. alle het andere landt toe eygenen, dii\ del\ k te exipieeren 

en onder 's Comp' possessie en eygendoni te houden, 

hetwelk nu indien men tot decking van den mnnd dersehe 

eens dese of geene versterkinge mogte willen maken, of 

anders gebrux'k daarvan nemen, veel twist met de koningse 

onderworpen zoude zijn tot so verre zij, naar lietgeene ii\ t 

de voorwaards aangetekende klagten af te nemen is, zelfs 

de onbeschaamtheyd hebben het vi.ssen in de revier aan 

'stomp' onderdaneii te bedisputeren , wel waar zijnde 
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dat so als men te meermalen daar over heeft geraisonneert 

C'e\lons oostkust aan alle plaatsen genoegsaam landbaar 

en accessibel is in den goedeii tijd, eii also het bewaren 

of bezetten van een of twee rivieren of andere favorable 

plaatsen alwaar de natuur door de situatie gelegentheid 

tot versterking geeft, we\ nig tegens een Eiiropesche mogend- 

heid soude kunnen helpen om deselve van het e\-land af 

te houden, dog aan d’ andere kant kan ook niet ontkend cousidera- 

werden. dat ofschoon het niet om een Europees of andert'e'^^ ‘I’’ 

vijand van bin'ten te doen mogte sijn daar men hoopt 

dat het nog so seer niet op aankomen zal, egter de voor- 

sigtigheid mede brengt dat men aan eenige plaatsen gelijk 

hier geseten zijnde en het in zijne e> gene magt hebbende 

de limiten liever wat riu'mer als nauwer neemt, om zig 

zelfs niet vrijwillig in te sluyten, gelijk nu ten opsigte 

der koningsen van dit plekje lands zonder tegen spraak 

kan werden gesegt, leggende rondom midden in en^onder 

deselve. 


Dog wanneer men bedenkt dat in die dagen zelfs geen 
swarigheid gemaakt is om dese plaats sowel als Trinconomale 
int geheel te abandonneeren en aan den koning interymen, 
so behoefd men zig over dese bekrompen besittinge niet 
te verwonderen , maar wel over de bevattinge van zaken 
die men doenmaals moet hebben gehad , daar nogtans 
sigtbaarlijk genoeg aantoonen en voor een ieder die occulaire 
inspectie daarvan neemt niet t'ontkennen is. dat er niets 
anders alsdat zoude nodig zijn , om den naam der Neder- 
landers aan de geheele oostzijde van dit e\ land wel haast emit; aan- 
te doen vergeeten , en andere daar te zien nestelen , die gelegentheyd 
meer quaads van dese zijde zoude kunnen doen aan den 

zijQO \ ;m lilt 

e\ genaar.s van den Westerboord . als dese met alle harep.^] ,,,^ 
magt alsdan zouden kunnen beletten. 

Tenminsten den Gouverneur verklaart voor zijn aandeel 

dat hij in tegenstelling van zulke wonderlijke concepten 

absolut vermeent dat 's Comps possessie aan dese kant niet 

te sorgvuldig kan werden bewaart, en dat er daarom in tijd 

van rupture met eenige Europesche mogentheid niets nodiger 

zoude ziin als de avenuen bezu^-den dese plaats alwaar de 

, sakelyklr* 

Comp"' voor desen op Ckeime Calattoe nog een post heeft daaromtrent 

gehad , met den eersten weder te bezetten , ttm de com- z.tm 

docu. 


moctou 
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municatie van den Baixos af tot hiertoe open te hr.uclen , 
en zo meede Venlo\ bay en andere l^leine plaat-^iL^ die 
het fjemakkelijkste ter lamlinge tu-'sen dit en 'rrinconoinale 
zijn , en dat men, schoon die iJostcn van geen gruten 
omine-'lag behoefden te zijn, en geen hondert man Kuru- 
peschen aan guarni.-'Oen alle te --anien zoiiden verc\'■'^chen. 
daarmeede niet alleen den Inlander in een ^Vllnderlijk 
meerder ^ub( irdinatie tlan tegenwoordig en uok int geheel 
binnen de palen der trouwe zoiideii kunnen hnuden, maar 
ook tettens nog al veel voor het lu terlijke zoude cft'ectueeren 
orn iemand die gesint mogte zijn hier aan te komen, van 
siidanigen vourneemen te diverteeren , schi.ioa men dat 
met openbaar gewelt a! niet konde belettcn . hetu elkc dan 
ook tot speculatie voor den volgenden tijd alhier werd 
aangetekend. 

vfjidoelinei? Het lancKehai) Matta Kalappue \'an \velker» beschnjving 

van libt land- door dese digressie een wex iiig afgeweeken was, word 

M'liap Nlatta, , . , , ^ . ' 1, ^ . 

Kalappa in ' inlander verdeelt in agt rrovintien waar van de 

provmtien. eene of zux'delijkste genaamt Akrepattue zig tot aan dc 

Akrapatoe kleine baixos of liever <le lage zancihoek uytstrekt, hebbeiule 
een zeer vermaarde pagood Tiricoil genaamt , werwaarts 
den koning van (.'andia zelN nn en flan zijne supeiAtitieu^e 
en afgodische devotie gaat verrigten : 

Niidoekadoc. Aan Akrepattue grenst naar de landkant, dat is van de 

Karp«agoe z.uv’dkand beginnende noorclwest op de provintie Xadoekadoe 
en regt noorden op het landschap Karewagoe dat zig van 
Akrepattue langs de zeekant uxAstrekt , dan volgt aan 
Karewagoe het landschap Kalatte of Kalaroe liex'er, betee- 
kende in het iMallabaar-. steenrivier, en aan de landkant 
\ ()lgt aan Xadoekadoe ( 'hiambanture : 

Ivalai.jo Kalaroe zijnen naam presnmptivelijk nntleenende \an fie 
stcenagtiglievd der rivier flic in dat landschaj) ii\tloopt, 
i-i de provintie waarin geleegen i-. fie plaats die de zeevarenfle 
gemeenlijk met de naam van .Sint ( latadel in hare Ifaarten 
en iournaalen uvtdrucken (lf)g die exgentlijk hiet ('heime 
Kalaroe of kleine steenrivier alwaar fie (fom[)' welcer op 
een Kylandje dat voor tlen iiifind van dieii livier legt circa 
van grote als dit Poeliantivo een steenen fortje heeft gehad, 
dat met de rediictie der Ceylonse ffX'tihcatien cn guarni/ofenen 
almeede in de loop geraakt i-., dog in f as \,iu (K.rldo 
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gevaar van be7A)ek om zijne weigeleegentheicl ter landinge 
wcl weder met een klein pcstje mngce werden bezet ; het- 
selve legt omtrend In ot In miilen van hier om de zu\ tl 
dat ik circa halt wegen C evlon> Zii\ cl oostltoek en heett 
meede een gciede vaarbare rivier en meer andere avantage^ 
van de natuur die de-^e plaat-; wel gelijke in opmerkingc 
mogen duen bhjven; 

t 'hiam banture is de nacmi van het land waarinne de Clnam tian- 
plaats van ge'iijke benaminge die tot residentie van den’^"*'^- 
\ idaan of het subalterne huofd closer benedenlanden diend, 
circa 12 miiien van liier gelegcn i", zijndc de rivier tot soverre 
vaarbaar in den eenen arm die Zin dwest oploopt, om met 
allerhande vaartnvgen van hier bevaren te kunnen werden. 

X'oorts leggen aan Ka!arc>e noodwaarts c.ip de Provintien 
Hroewiel en Xiammoenie, waar van de laatste tot aan den Erofwiel 
lu'tloop de.ser rievier zig ux'tstrekt, die aan de noordkand >iiammoeiiiie 
lieeft het land^chap h'.raoer het grootste van alien, als*"*^ 
streckende zig van hier kings den boord iler zee tot etten 
boven de X’enlok bhcia_\- en lanclwaart in tot nabij het 
bergje, bij de zeelui'den onder de naani van het Zuyker- 
broodie bekend. dat is tot aan de limiten van Trinconomale. 

Het eerstgem. land, wclkcrs n.iam volgens de Mallabaar.se 
tale waarin Eroc, droge koemist. en Wile een grote bogt 
landt betekent, desselvs dengd afbeekl, is zeer vrugtbaar 
en goed land gelijk ook 't andere rents opgenoemde pro- 
vintien, dog dese bij u\ tstek die daar van ook mogeliik 
den naam zal hebben ontleent gelijk de tweede van desselt's 
situatie man, zand of kle}’ en moeniie hoek, omdat deselve 
aan de zux dzijde dezer rivier stotende een lange zandstrook 
langs den boord der zee heeft, die geformeert werd door 
de zin'dwester arm van dese rivier dewelke een lange wijte, 
bijna paralel met den zoom van de zeestrand loopt eer 
deselve zig lanclwaart in begeeft. 

Dese agt Provintien en verscheydene bosschen ofwannams u,u lioof 
waarvan de eerste door I’cdias ende laatste door W'annias, *1''“ 
die zio als vriiheeren rekenen, bestierd werden, maken te 

■ ^ J _ _ pen zijii 

samen de dc'savnnie van Batticaloa, tlian-. (mder den vidaan ^teM 
Chiokenaden ("hittia.ir surteerendc en dus een schoone 
plek lands u\ t, ovei dewelke door het Holl tot hootd is 
gesteld den dessave van ^latule. 



h2(l VAX IMHOFF ALS OOCVERXECR VAX CEVLOX. 

benamiimo Onder de vorenstaande wannams of bosschen die alle 
iler biHschfn landwaarts in leggen en genaamt werden Xadene wannam 
met lian )t bosch waarin de munnixkap Lerie wannam of 

rekeuwse. 

het grote bosch , Cheime wannam of het kle\'ne bosch, 
W’endekalve wannam of het verbrande bosch , Kalmande 
wannam of het Steenhoops bosch van Kalloe steen en 
Mande een hoop , mitsgaders Karrewettie wannam of land- 
wegbosch van Karre land en W'ittie de weg en eyndelijk 
Kannitivo wannam of maagden exdands bosch also kanni 
een maagd en tivo een eyland betekend . zijnde de eerst 
en op een na laatst gem. van de meeste remarquen, terwiji 
over dese alleen twee vrije \Vannia.ssen zijn die met den 
Dessave niet veel en met den vidaan niets te .schaft'en 
hebben , en direct onder het huff sorteren : deselve leggen 
in het Zux'den d’eerste en in het W'esten de laatste van 
de.se plaatse, en zijn wel de grootste en magtigste onder 
dese Landregenten. 

Item waar lluN'ten dese bovenstaande wannams of bos.schen waar 

't van bij moet gevoegd worden Eraoer wannam of het bosch van 

Eniofir provintie dat landwaart in ten noorden van dese 

en (le limie- 

ten tan Trill- legt en Natoer wannam dat daar aan grenst en 
i-onomale is. alwaar de gravet of wagtpost der limiete van Trinconomale 
is, zijn nog verschevde andere kleine bosschen die ook 
haare hoofden hebben, dog die so seer niet in consideratie 
komen als deese en daarom warden overgeslagen , terwiji 
vat ten van Karrewittie wannam onder zijnen evgenen vrijheer nog 
(ipzigto vant ^3,., t-g merken valt dat naar de benaminge voorwaards 
bo^cli ' boor clit bosch de grote landweg naar het hoft' 

Witte wanam 

nog te rem.ar- loopt , het .selve legt omtrend west van hier en stoot aan 
queren v.nlt. het voorsz. Kannitivo wannam dat zijnen voorwaards be- 
duvden naam ontleend van eene spruv't uyt de bovenlanden 
die aldaar in desen rivier, dat is in de Westespruvt der- 
selve iiytloopt en de gedaante van een vrugtbaar en goed 
evlandt formeert, lopende dit Kannitivo tot aan de Gravet 
van Bintene die omtrend 24 uuren gaans van hier legt, 
alwaar nog een paleis van de vorige Koningen deses lands 
is, en were! die provintie thans door een apart Dessave 
bestierd. 

Dit Bintene legt benoorden het W'esten van dese provintie 
en bezu\ den hetselve heeft het de provintie Welletje in 
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het Ziu'dwesten Paneme , en daar aan volgt het landschap 
W’aluwe dat tot aan de landen van filature loopt, en door 
de rivier van die van 's Comps land afgeschev den word ; 
grensende dit Welletje of naar de Siiigaleesen UN'tspraak be^ehrijvin- 
Wellas aan Oedoenoewere of het bovenland waar in het van eemge 
hof of de ordinaire residentie van den koning nabij Ganoe- 

irenap cm- 

roewe geleegen is, hetwelke naar gedagten pas '.\b iiuren jg_ 

gaans van hier kan gelegen zijn , meest in het W'esten , sidentie van 

hoewel men dat om de dommigheid der Inlanders en haren Candiase 

wantrouwigen aard niet regt te weeten krijgen kan, zijnde de 

kaarten van Cex’lun die men met distinctie der provintien 

vind meede maar uyt de mondelinge berigten der inwoonders 

opgemaakt, en van seer \ve\ nig credit om daar op staat 

te kunnen maaken; nogtans vermeende den Gouverneur 

u_\’t het geene reeds bij het ze\len langs Ce_\ lons Ziu'der- 

boort onder den 22"’ deser is aangemerkt en daarbij gevoegt 

zijnde de beschrijvinge der Provintien landwaard in West 

op van hier gelegen wel te mogen besliix'ten dat Ce_\ lon 

wat het (lost en West of desselvs breete aanbelangt, nog gebretdiP- 

noo}'t wel in de kaarten is gelegt, en dat hetselve volgens bjkheid der 

calculatie, die men in liet rondze\'len maken kan en waar 

meede ook overeenstemt seker journaal van de vorige eeuw 

dat volgens de bekruysinge met een chaloup gedaan, van 

distantie tot distantie Cetdon rond den mijlen komt aan 

te wijsen op het breedste wel oh mijlen lands komt u\ t te bet pyUmd 

maken en vecl ligt nog al meer indien men dat so accuraat ''i-eoder als 

, , . , . , , liOT vortooinl 

weeten konde als de distantie ten zu\cien en noorden. j 

wpvd 

Daar benevens schijnt het denselven toe dat men nergens 
beeter en gemackelijker als van dese zijde in het hart des 
land zoude kunnen komen, moetende zekerlijk aan het 
bovengem. Paneme de Colona Corle ende landen boven 
Mature been lopende en wederom aan Saffragramen 's Comps 
landen aan den Westboord stotende, vast gehegt zijn, terwijl 
men aan dc breete wect dat Batticaloa iets noordelijker 
reeds als Colombii of omtrend op eene breedte met het 
zelve legd. 

Voor het overige is het land van Batticaloa in zig zelfs 

buN'ten de zeekant die zandig en steenig is een goede vrugt- produeteu 

baare grond, voortbrengende cattoen, honing, wax, rijs Batti 

• , caloa. 

en peper, alle hetwelke indien het behoorlijk gecultiveert 
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v'ierd en men het slu>‘ken maar k.iiirk- beletten deCi.mp. 
merkelijk ten beste ■^uude konnen kcjtnen. uaarvan het eer-'te 
wel mee-St van de Industrie tier bedienden-- in het opwekken 
van de volkeren afhangeliik is, en het laatste moet verden 
besnrgt door fjoede toesigt, zijnde de minste vaart de beste, 
terwijl een Inlander liet .sliu'ken dtig onmogeliik laten kan, 
Daar en boven levert het land hier om het gelijk uijt de 
voorverhaalde veelvuldige bosschen genoegsaam af te neemen 
is, een meenigte van kostelijk timmerhoiit uyt, beyde vnor 
rai-n viiidden scheeps en huy.sboiuv, dog cjindat het al te maal, dour 
kosteujk tiui- Jen in deesen al meennalen beklaagden restitutie, 's konings 

mciUoud 111 wederom staat in handen van arme schraap 

df bosschen 


en baatzugtige ("liitties en Mallabaren die u\ t dc natuur 
stout en assurant zijnde, en door haare meerdere altijd kaal 
en naakt geplukt werdende .seherp bijten en rinanties quori-^ 
modo moeten --oeken, su heeft men het ook daarover ge- 
duurig met haar gaande, en '.iet men haar r>p de vingers 
dat zij niet na haar sin s]u_\ken kunnen, so slu_\ ten /.ij 
haare handen met het bout en verbieden zodanig den afbreng 
dat men niet een enkele bi.'om krijgen kan, schoon 's Comps, 
omosehjk- Wedassen, dat is Inlander onder den koning wonende, dog 
lieid ora lict- ter gagie van de Comp, staande, boschmeiischen die nogal 
zeh-p to i-edelijk stout eiule Cuinp. zeer getroinv zijn, de courage 
wel hebben om het hout te gaan happen, soo dat iim de.se 
redenen almeede wel te wen.selien was dat men het land 
so sclionn niet weggegeven hackle, sunder om zijne e_\’gene 
benodigheid te denken terwijl daarmeede flog niet veel ge- 
wonnen is omtrend hetgeene men daarmede bedoelde en 
dese gerestitueerde Provintien de koop so seer niet gebrooken 
zoude hebben, indien men maar op zijn stuk was blijven 
staan, hetwelke hier en passant moet werden geremarqueert, 
om of het gebeurde dat door een favorable staatswisselinge 
en veranderinge van tijden de occasie zig opdeed om eenige 
\an dese landen weder te recuiiereeren, hetwelke men aan 
den tijd voor als nog diend bevolen te laten, hoewel dat 
voor de Comp, van grote importantie zoiide zijn, indien 
deselve dit W'aluwe en Faneme met het tusschen bec-dc 
(lie bij tijd en igjTggiTPg land tot hiertoe onder hare gehoorsaamhe\ d ecus 
g:ele,.enheid pg,,,|,|g ,jat het Hoff daar en tegen so veel niet 

zoiidekunncn l<aimen deeren en haar om de t oinmiinii atie met 
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<le Linden \'an Mature vcel waanl /nude 7ijn. I'.n nf al 
iemand wilcle tegen\ver[)en, wat het de (’emp. waardig is, 
dat i-. het den koning euk waardig, so suude dat tlog niet °^'J' cv® 
gelden, en men /oade in dier voegen onkurulig raisonneeren. ,,ii,ideleu 

Want liet is bekent dat de inlanders nnder den Koning 

lie weuf-r- 

sorteerende niets meer so wel u_\ t de Matuur aK iiol^ ' urijj,,,,} ^verd. 
de wide van liare Regeeringsforme doen. al-- hetgeene zii 
u\'t noodsakelijkheid mi'ieten doen, i>m de kost te hebben 
en dat /.ij de rc-it l.iten leggen alschoon ■’ommigc nog wel 
weeten ilat het land beter te gebruyken i--. 

I ht de Xatuur drien zij dat om dat zdj iu\‘ van aard en 
tot den .irbeid ongenegcn /.ijn, daarinne veel verschillende 
nogtans \-,in de Mal'abaren en ( 'hittie.s die \'lijtig ten arbeyd 
en industrieus zijn. 

Mn om de regeeringsform laten zij ook leggen wat legt, 
en benii'e_\'en /ig maar met de kost te soeken om dat zij 
dog niet-’ voor haar zeltk behouden kunnen en sodra /.i] 
door haren arbe\ d wat versaineld hebben het -^elve aan 
haare lu'otden weder opbrengen moeten welk inconvenient 
gemecn is met de Mallabaaren en Chitties die ook geen 
kind in de wieg sparen daar wat te haalen is, en weder in 
selver wijze volgewordcn /ijnde door liarc meerdere wcrtlen 
uytgedrnltt : --n dat d' eerste door beyde en de laaste door 
(lose laastgem. incon venienten wanneer zij c,nder den Is'oning 
sorteeien werden terug gehouden oin liet land regt te ge- 
bnndsen, daar zij integemleel onder de Comp, sorteerende 
bc\de daarinne veel naarstiger zijn, hetwelke men bij het 
confronteeren van wedersijdsche landen en onderdanen ondorsoheid 
(Uu delijck ontdecken kan ; mssclien 

dit alles ongerekent de ctrmmunicatie met de landen van primps en 
‘ , koninx 

Mature, waarvan men nu hier geheel atgesneden is, kun- ,,nderdaiien. 

nemle nauwelijx een brief over de Fannemesen landweg 

derwaarts besteld kriigen, omdat het land tussen beyde voor 

een grout gedeelte wild en woest is. 

Dog om rlese ( 'onsideratien niet te langwijlig te doen 
Worden, zal men het hierbij laten, en zig vergenoegen, met cynde dor 
de vorenstaande poincten tot spei ulatie te hebben gere- ''nnsideiatipn 
marqueert om weder te keeren tot het vervolg van dit 


cyndo dor 
•nsidoKition 


^ ' Batricnlon 

(lagregister encle verdere reyze naar 1 nncoiiomale. .^ndo oniloff- 

Terwijl nu alles in gereedheid was geraakt tot vertrek ^.‘iidtlandon. 
Ul T.a. iti 
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embjiq’ie- 
inent '-a 
\tiirifk ^ an 
di'* plaat-^o. 

met do \ei'- 
andoijimo 
van wind 
aecit /oyii 
om re 
\voiid<*n. 


(V_>4 


so voereii tegens den avond naar boord en geraakte met 
sonsondergang door een labber zu\ delijk liigtje onder 7.e}'l, 
dr.g kort daarna kreegen een blaasje nyt den noorden en 
lex den hct doen met de steven naar de wal voor eenigen 
tijd, dog de wind westelijker lopende, so deeden met bet 
opzetten van de wagt zeyn van wenden en gooyden bet 
nm de Xoord. 
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Gedeeltelijk cnt'.eend lun een Kaartje 
voorknriende in de Ci'.rnuu Off'ce I'-^t 
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Inleklin^f 

I. l)e t'lcstrunl v:in hct eiland bij Imli.a'fk kom^t. 

(Juli 17d>i>) . dS.i 

n. Ziin p'llitiek te^enover het hid' van Kamlia , . . 4'->3 

til. De eer'te landrei,-^ , 7 Maart — ld> April 1737, naar 

het Zuiden van ('e\'lnn. ... .312 

1\'. I.)e tweedc reis, 7) Mei — 7 Aii^u-itU'^ 17. IS, kings 

geheel ('e\'lon 7i27 

\'. IJe derdc rei.s , 2.3 Janiiari — IS April 173>d, langs de 
kuic \ an .Malabar en Kornmandel en terug over 

het eiland Manaar >30 

\'l. \'an Imhot'f.s verilerc werkzaamhcden .3SS 

\'I[. Ilet oorfleel van de Indi'chc Regeering en van het 

( Ipperhestiiur over \’an Inihorf'i beleid . . . . (>(11 

Mill. .Slot • s0'> 

Bijlage: Heschrijving \an Hatticaloa (>1.3 
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( )nder bovenstaanden titel versclieen onlangs in het bulletin 
van de I'i c o 1 1 ; f r a n c a i ^ e d' J i x t r c m e - C) r i e n t een artiktd 
van den Franschen geleerde George Cdedcs, ' dat van buiten- 
gewoon belang voor de nude geschiedenis van den Indischen 
Archipel , vooral wait bctreft de betrekkingen , die I'utdtijds be- 
stouden tus-schen \'uur-lndic , Malakka en In^ulinde, }-'en vnor- 
treft'elijk gebruik \-an epigratiich materiaal uit deze drie gebieden 
met vergelijking \-an ( 'hineesclie bronnen heeft den schrijver 
geleid tot zeer x’crra^sende ixNultaten, waarvan ik liier een I'Cort 
Dverzicht wil geven. 

Het betoog van ilen beer Giedes gaat uit van de merkwaardige 
inscriptie van Kota Kapur in westelijk Bangkaj die indertijd is 
uitgegeven door Kern. Hit docuinent, naar het schijnt, gedateerd 
in Gaka I), oSo) en gesteld in het oiuKt-bekende Maleisch, 

waarvan de verklaring nog sleclits gedeeltelijk is gelukt, bevat 
niet minder dan vierniaal liet woord (|'rivija\a, door Kern 
npgevat als een vorstennaam. Het lag inderdaad voor de hand 
het aks zoodanig te be.schoinven , want vijaya (= overwinning) 
z.ou zeer goed de afkorting kunnen zijn van een eigennaam ge- 
lijk b.v. \'i i a )■ a - V a r m a n , met bijvoeging van het welbekendc, 
heil-kondende yri (= geluk , fortuin). 

De F'ran.sche schrijver begint met op te mcrken , dat het de 
voorkeur verdient Grlvijaxa op te vatten als naam van een 
rijk — een veronderNtelling die in Go-des' verdere bewijsvoering 
op schitterende wijze wordt bevestigd. F,r is nl. een tiental jaren 
geleden een .Sanskrit inscrijitie gevonden te \deng .Sa, ten zuiden 
van de golt van Bandon , op het Maleische ^chiereiland , en ook 

' Bulletin de rKeole franeai-,e d' E ;!r i-d me . o i- ; of .Will 

■ I'.llsi. n" (). p)>. 1 - 
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ill dit inschrift wordt gesproken van een vorst van (j'rivijaya, 
wiens naam niet wordt genoemd of is verloren gegaan. ’ In de 
inscriiitie van \'ieng Sa. die gedateerd is in Taka ^'^•7 A. D. 775), 
ivordt vermeld dat bedoelde koning een drietal bakbteenen 
tempels (aistikagehavaratrar'am) oprichtte voor den Buddha 
en de beide Bodhisattvas Badniapani en \"airapani. De hofpriester 
(r a i a s t h a V i r a) , genaamd Jayanta, stichtte nog drie stupas 
op bevel van zijn koninklijken meester en na Ja\'anta's dood 
werden daaraan nog een tweetal cait\'as van baksteen toegevoegd 
door diens discipel , den stliavira Adhimukta. 

Op de keerzijde van den steen bevindt zich een onvolledig 
inschrift, waarin de vorstelijke stichter wordt aangeduid als 
■ Crl-Maharaja uit het koninklijk geslacht der f^'ailendra's (lett. 
'Bergvorsten')- In dit verband herinnert Oiedes er aan , dat 
eenerzijds bij Arabisclie schrijvers de titel Maharaja wordt 
gegeven aan de koningen van Zabadj, terwijl anderzijds volgens 
Chineesche bronnen hij gedragen werd door versclieidene heer- 
schers van liet l-iuninkrijk Palembang. 

Xu koiut de naam (j ri visa\'a, die in beteekenis overeenkomt 
met ("rivijax'a- herhaaklelijk voor in e|)igrafische documenten 
van de vorsten der (.'ola-d\-nastie . die het doorluchtige huis der 
I’allava's omstrecks 't midden der eeuw waren opgevolgd 
als behcerschers van de kiist van Koroinandel. ’ 

Onder deze documenten komt allereerst in aanmerking de 
schenkingsoorkonde (in Sanskrit en Tamil) van den Coja vorst 
Rajarfija 1 (A. D. — UUP)’*, die vooral bekend is als bouwheer 
ViUi den gruolen tempel van ranjore. het meesterstuk der 

^ Van 'Id insiTipno ran Vieng Sa, eerst bekend geniaakt door l.ouis Finot 
(Hullerm. C o m in i sio n a reli ique de i’ I n d o - C h i n , 1910. p. 

119 n" I') en lo'J' is 'loor Cu-dr'' een transeriptie met VDrralinir en fai-siniile 
uuiieii’evfn ;il-^ appendix van her liier besproken artikel. 

• Hdm- zi] heriniierd aan her iz:ebruik van liec part, pr.iei vijita als subst. 
njk-'.i'ebii'd in di* in''r.'i}>tie'' van Ar«*ka. 

Idat do naam van d«’ze landstreek is atii'deid \an Cola \v;i-. lL‘ed^ aan 
onzen Vaientijn bekend. zegt bij. ..diaagt genirenelijk den ver- 

bastaard'*n naam van Choroniandol, en is daar bij an alleen b'diend . dog de 
nadita I" Sjola-Maiidalani. na Sjula, zeker Konuig van dien naam, en Mandalam 
et-n Ivoninknjk. en dit pl.igr in de oude tijden een magrig Rijk op zieh zelven 
te wezeu Oud- en Xienw O o s t -In d i e ii, 1724— deel V. s-tuk, p. 2. 

^ VuK'ent A. .Smith, The eailv history of India’ London 1914, p. 46H. 
iieefr A. D. H)IS als het jaai^ waarin Rajaraja werd opgerolard door zijn zoon 
Ka lendra-eoLi 
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Drawidische bouwkunst. Die oorkuiide, gegravceial up nict miiulcr 
dan een-en-twintig koperen platen saamgehouden door een 
zwaren koperen ring, waarop konings waj>en , wordt bewaartl 
in de Universiteits-bibliotheek te Leiden en men vindt ze dan 
ook gewoonlijk aangeduid als het groote charter van Leiden . 
Doe het komt dat dit ko-^tbaar historisch document zich thans 
te Leiden bevindt zij Ider kortelijk vermeld. Met nog een kleinere 
oorkonde eveneens van Koromandel afkomstig was het groote 
charter ruim een eeuw lang het eigendtim van het geleerde 
geslacht der Camper's. 

Florentiub Camper, die van 17U‘_’ tot 1713 predikant te Batavia 
was L bracht beide documenten iiit Indie mede, toen hij in het 
laat.stgenoemde jaar huibwaarts keerde en zich te Leiden vestigde. 
Dit blijkt nog iiit het strookje perkament aan het giajote charter be- 
vestigd, waarop te lezen staat; Olla Malabarica a LI, Camper 
ex Surata advecta. llieriiit zal zeker wel niet zijn af te leiden, 
dat de platen te Suratte het eigendom van h'lurentins Camper 
zijn geworden. Want uit den inhoud van beide oorkonden blijkt, 
dat zij thuib behooren te Xagapatam. Deze plants was, zooals 
men weet, sedert lbS7 de hoofdplaatb der Xederlandsche fac- 
torijen ter kuste van Coromandel. Waarschijnlijk heeft Camper 
op zijne huisreis zouwel Xagapatam als Suratte aangedaan, is 
in eerstgenoemde havenplaats het tweetal oorkonden in zijn 
bezit gekomen en heeft men later gemeeiul tlat zij uit .Suratte 
afkomstig waren. De definitie olla Malabarica - is in zooverre 
juist, dat de charters gedeeltelijk in het Tamil zijn gesteld, 
welkc taal door onze vuoroiiders gewoonlijk als Malabaarsch - 
were! aangeduid, hoewel zij niet in 3.ralabaar, inaar in Coro- 
mandel bezuiden Madras wordt ge.sproken. 

Bij den dood van Fiorentiiis in 174>S werden de charters het 
eigendom van zijn z.oon, den beroemden Betrus C.aniper, die 
medibch profes.sor achtereenvolgens te Franeker, -\m.stertlam en 

' Vaicntijn . op. cit. dc-cI IVb. ))[■. ‘J1 U-! cii ID'.J. 1 A. L. 'i'l ("i,tPnbai i; 

do iiiuiji], IJiDgi. Wbk. van O o s t-1 nd i s c be p i eil i k a a t e ii. .\'i|me'’-en 
ts'j.!. |i si Vulgens de laatatgeiioemde broii repatneerde Ploientius ( 'aiuper 
26 Aug. 1712. 

- Hf'l Mai,n\ .ilaiii vooid olla beteekent in 'i bijziMidiu liei \ ooi 'i-hi ij veil 
gelji'uikte blad \an deii palmyra palm Ue iiitdi'iikkiiig wordt iruvolgens 
toegepast oji een uit palmblad bestaaiideii, inlaiid^eheu brief en, /ooals m 
'r gegeveii ge\al. ook op een gesehreven doenijnuii uit under iiiareriaul yer- 
\aaidigd. Ct' 1 1 o li u-.fub-on i v ollali 
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Gruningeti is geweest. Tuen hij in 177o was overledcn, werd 
Adriaan Gilles, bekend als natuurkundige, ert'genaam der kost- 
bare stukken. In het laatste kwart der Is-''' eenw ontwaakte bij 
fie intellectueelen van \Ve■^t-17uropa de belangstelling in het eude 
Indie en daaraan is het wellicht toe te schrijven, dat de 
derde eigenaar van het geslacht Camper een poging aanwendde 
om aangaande den inhoud der geheimzinnige • Malabaarsche 
tatelen te worden ingelicht. Hij wendde zich daartoe tot den 
Franschen Orientalist Anquetil du I’erron (1731 — ISOh)'. Het 
antwoord van tlen vermaarden geleerde, gedateerd te Pariis, 
23 l-'r. is merkwaardig genoeg zoowel om den persoon 

van den schrijver als om de omstandigheden, waaronder het 
rverfl geschreven — te midden van de furie der I'ranschc 
rcvolutie ' Le bruit eontinuel dn tambour. I’annonce des 
pretendues conspirations, la publication cternelle des decrets, 
absi^lutions, demissions, lettres, adresses, etc. ne pennet gucre 
lie s' uccLiper des maticres sur lesquellos vous daignez me con- 
sulter; nous sommes ici a la tin du monde. Overigens bevatte 
Anquetil du i’erron’s brief niet lieel veel, wat tot opheldering 
k'on strel<ken. W'el merkte hij tereclit op, dat de taal Halabaarsch 
was, non de la C‘'te Malabare ou est situe Cocliin etc. mais 
celui de C'(.n'omandel. uu vous avez les comptoirs de Paliacate, 
Porteiiiive, etc. 

d'oen .\. t'l, tfamper in ispn overleed. kwamcn de beiile charters 
in het bezit van ecu /.ijner vier dochters, die geluiwd was met 
H, .\. Ilamaker, van IS 17 tot 1S37) professor in het Arabisch 
aan de Leidschc Hongescliool. Zijn erfgenamen schonken ze in 
1 S(i2 aan het Legatum W’arnerianum en zoo berusten zij sedert 
in de (hiiverstcits-bibliotheek te Leiden. 

Ferst in iSoo is de inhoud van ileze gewichtige oorkonden 
bekend geworden, doordat Ur. James ISurgess ze heeft opgenomen 
in zijn work Tamil and Sanskrit Inscriptions collected 
chiefl} in the South ol the Madras P r e s i d e n c Icen 

' Ct Enist-'Windisuli. Cte -I'li 1 1 - li t c il c r is a us k r i t - 1' li 1 1 o 1 o tj i e iiiid 
1 n (i 1 sc li e n A 1 r c ri a m s k ii n Jc. (G rii ndri ss dor i ndo - a r i s i h o u P li i lo- 
logio 11 n J A 1 1 c r t II m s k 11 11 d Ol Toil t. Stnissbuig 1917. n|i |s — ',0 

- Do brief i~ ill /ijn gchecd gojniblicoi i d door I'lof. 1\I Th. HoiitMiia in do 
Bijdragen. ■C'' volgr., dl. 11! ,'lssb', (ip. 14s 147. 

' Zio do aankondioang van bodoold work door Korn iii do. RijJragon, 
'f* Viilgi- _ ill [f p ss7 p i; 1 1 
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Zuid-Iiidiiche treleerde. Pandit Natc->a Sa^tri, was de vertaler van 
het Tamil gedeelte. terwijl de vertaling van het Sanskrit grooten- 
deels het werk was van Prof. Kggeling te Kdinbnrg. Het is 
/eker een merkwaardig tueval dat het tweetal oorkonden van 
Coromandel, reeds meer dan twee eeiiwen geleden naar Neder- 
land verzeild geraakt, achteraf van zooveel gewicht blijkt voor 
de aloude geschiedenis van Nederlandsch-Indic, IMaar keeren 
wij thans terug tot den inhoud der Leidsche charters en tot het 
betoog van den heer Credos, aan wien de eer toekomt van him 
bijzonder belang ten opzichte van Insulinde het eerst in het 
licht te hebben gesteld. 

De groote oorkonde van Leiden is gedateerd in het 21'“^ 
regeeringsjaar van den Cola vor.st Rajaraja en behel.st dat deze 
een dorp, Anaimahgalam genaamd, schonk aan den Buddha, 
verblijf houdend in een tempel die te Nagipattana gebouwd was 
door een koning Maravijaiottuhga-varmun, gespruten uit het 
(j'ailendra geslaclu en heersclier over (h'ivisaia en Katfiha in den 
naani van diens vader, Cudaniani-varman. Lit het Tamil ge- 
deelte der inscriptie valt eerder op te maken dat het de laat.st- 
genoemcle vor.st was, die den tempel deed bouwen, maar dit 
doet weinig ter zake. W'aarschijnlijk werd het geboiuv door den 
zoon voltooid, na door den vader te zijn aangevangen. In elk 
geval was het de vader, naar wien het Cudamanivarma-vihara 
werd genoemd. ‘ In de kleinere l.eidsche ocjrkonde, die geheel 
in Tamil is gesteld en die is gedateerd in het twintigste regeerings- 
I'aar van den Cola koning Kulottunga alias Rajendracola II (.A. D. 
1071) — lllNj, verschijnt het heiligdom onder ilen nog vollediger 
naam r i - C a i 1 e n d r a - C Q d a m a n i \- a r m a - v i h a r a , waarin 
wij dus de benaming van het vorstenhuis, waartoe de stichter 
behoorde, me<le vinden upgenomen. Men herinnert z.ich dat deze 
benaming o(.jk voorkoint op den vroeger besproken steen van 
Vieng Sa in Malakka, waar hij wordt toegepast op een als 
■' Crl-Maharaja aangeduiden vorst van ( 'livijaya. Kr is dus alle 
reden om met ('odes te concludeeren tot een gelijkstelling van 
Crivijaya met CrTvisa\-a. Tevens \inden wij hierin een 
aanwijzing in welke riditing het rijk der beide in het groote 

’ Tot 1^07 bc-^iond 1 ul:’ Ensolaclie iiiijToii ton uooidt'n van XHiiai atam 
de bouw \ul vail cen Biiddliistiaclien temp**], waanii w ij mo^r'lijk de overblijfselen 
van don ( ' u <1 j m a n i v a r itia- v i h.i ra liebboii t** zion V^l. Indian Anti- 
(iuaiy, vul \ II I pp li-l 
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Leidsche charter genoemde vorsten, Cudamani-varman en Mara- 
viia\-ottuhga-varman, moet worden gezocht. 

\'olkomen zekerheid hieromtrent heeft de heer ('redes ver- 
kregeii door aanhaling eener passage iiit de Annalea der Sung 
dt'nastie. Daar wordt melding gemaakt van twee gezantschappen 
uit het land San-fo-ts'i, het eerste in 10i)3 afge\'aardigd door 
een koning S c - 1 i - c li u - 1 a - w ii - n i - f u - m a - 1 i a u - h w a , en 
het tweede in 1008 gezonden door S c - 1 i - m a - 1 a - p ' i. ' In 
deze beide Chineesche transcripties herkent Cosdes de namen 
r I - C u d a in a n i va r in a- d eva en Crt-Maravi [j a\-o ttuhga- 
varman], den laatsten afgekort volgens Chineesch gebruik. 
Aangezien in de Chineesche bronnen de naam S a n - f o - 1 s 'i - 
dient ter aanduiding van het koninkrijk Falembang. volgt hieruit 
met volkomen zekerheid dat het dit koninkrijk i^, hetwelk 
(,'rlviia\-a (of (j'rivisaya) werd genoeind. Deze gevolgtrekking, 
schijnbaar zoo eenvoudig en van zelf sprekend en toch slechts 
inogelijk door een meestcrlijlre ^amenvatting van alle voorhanden 
zijnde gegevens, vomit de eigenlijke kern van Ciede.s' betoog. 

W'aren in den aanvang der 11'*" eeuw de betrekkingen 
tusschen den Col.a koning en de vorsten van (.jrivija\-a blijkbaar 
van zeer vriendschappelijken aard, spoedig kwam daarin ver- 
andering. In twee inscripties van Rajaraja’.s opvolger, Rajendra- 
col.a I (A. I). 1012 — 1**42) wordt met ophef gewaagd van een 
krijg.stocht door de/eii vorst ondernomen tegen Sanigramavija- 
I'ottunga-varman, koning van Kadarani. Ren gansche reeks van 
landen en plaatsen wordt opgenoeind, die op dezen tocht door 
den heerscher van Koroinandel zouden zijn veroverd, en die 
blijkbaar alien deel uitmaakten van het rijk van den daareven 
genoeinden vorst van Kadaram. Reeds veel was geschreven over 
deze geografische namen. maar slechts van enkele was de identi- 
teit met voldoende zekerheid vastgesteld. Zoo had de Zuid-Indische 


> W, J-’. (tiDeui'viililr. Xiii 'IS 1)11 t h e Malay A re li i |i e I a ^ o a u d a 1 a e e a 
eompiled 1 1 o m Cliiiu'se .--Durees. Verliand. Cat Cteu, ill. XXXIX 
I issO'. |i. ir. 

- ('(L'di''s iiioi'iit dat de I 'hiiiee.seln- Mirmeii Ro-eln’. Che li-l'oa lic eu 

San fuS'.'j. waaiaehter mi'll tut img tue cieii liidiselieii naam Choja ol 
|■l•Iblnl)a heeft em^oeht, zeer "oed kuniien liebbeii gedieiid uiu de bcnaiuing 
|('rTAiieva weev te "even. Pit is oen vraag, die zonder kennis van het Chi- 
nee-seh moeilijk lean iiorden beoordeold. 
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cpigraaf \'enka\ \'a ticn jaren gelcdcn reed' aaiigetoend dat met 
.AI a - X a It k a V ;1 r a m de eilandengroep der Xicubareii tvoialt be- 
tl(_>eld‘, en dat AI a - P a p p ;T 1 it m eeii haveap'aat' in Pegu i', 
die in de ('eiloneesche kroniek Ala ha vain 'a wordt genoernd. 
Het artikel van Ccedes heeft de verklaring dezer namen weder 
een belangrijk 'tult verder gebracht, maar ik kan hier vnKtaan 
met de verwiizing naar zijne uitvoerige be^preking, die nog slecht' 
enkele namen van de lij-^t onverklaard laat. 

De eenige plaatsnaam, waarbij wi] een oogenblik moeten 'til- 
staan i' die weike in het Tamil Kidaram (ot Kadaram) en 
in het Sanskrit Kataha luidt. Onder deze laat^te benaming 
komt liet herhaaldelijk voor in de groote sprokenverzameling 
Kathfisaritsagara die de Ka'lnnir'clte dichter Soinadeva heett 
bewerkt naar een oiider werk. Gunadhxa’s l^rhatkatha ( het 
Groote A'erhaal ) dat verluren is gegaan. Alen kan met zekerheid 
vaststellen dat Somadeva zijn beroemd dichtwerk tusschen de 
jaren Piiid en Ptsl A. D. heeft vervaardigd, maar zijn origineel 
behoort tot een veel vroegcr tijdiierk. Prof. .Spe\'er heeft het 
vermoeden uitgesproken. tlat tie Bidiatkatha teruggaat tot tlen 
tijd der (jupta’.', en wel tot de ■')■•■ eeuw na (.'hr. - 

Hoewel wij this hier te doen hebben met een werk van fictie, 
is het toch interes.sant na te gatin in welk verband Katfilia in 
den K a t h :i s a r i t s a g ar a woidt venncld. Pr wurdt steed' van 
gesproken als van een eiland (dvipa), dat per schip wonlt bc- 
reikt. Het is een oord van welvaart en overvlocd (ke tana in 
s a r V a s a in p a d a m.) Kr bestaan handelsbetrekkingen tusschen 
Kataha en d'amraliptT. de gn.iote havenplaats aan den moiul van 
den Ganges. Het wordt genoemd te /.amen met het Kok'os-eiland 
(X fir i kela-m;ili a dvipa). het Kamfer-eiland (Karp u ra-d vT pa), 
het Goud-eilaiid (S ii v a r n a - d v I p aj en ('eilon (Sinihala- 
dvipa). X'ooral met het Cioud-eiland, waarmeile vermoeddijk 
■Sumatra wordt bedoeld, .staat het in nauw verband. I )e vorsten van 
bcide rijken zijn /.wagers en geven elk hunne doi liter ten huwelijlt 
aan Akkramuditia, den legendarischen heerseher van rijaxini. 


' f’Jelijk lit.iiti f].‘u )uM*i I'. ii«>ot '*1 wtHtir np^^'UiOrkr. viiidr inou 

ih'Kt idvntilKKir If H'fds iii df uituavf \;in H «» )» 's o n . J o !» 'iO a > 

i. V. X i c ob B r I ^hi ndi^. 

- J. S SjM-\ fti . S r im1 1 ab (; Lit t h e Jvii t li .1 i 1 1 - ^ a a r a i V f r li. Ka n. 
A k. \ \\ ft.. . X. K, d! VIII ao. d' Aiii-tfi.i.ua \> df. 
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L)e dichter ilenkt zich dus zoowel Kataha als Sin arnadvipa 
bestiiurd door Hindu vorsten. ^ 

Wij zagen dat in liet groote charter van Leiden de stichter 
van den Buddhisti-;chen tempel wordt aangeduid aL heer van 
Crivisaya en Katfiha (of Kidaram), terwijl de overzee.sche vorst, 
dien de krijgstocht van Rajendracola gold, koning van Kadaram 
wordt genoemd. 

Xu toont de heer ( redes uverluigend aan, dat geen andere 
plaats kan beduekl zijn dan Kedah, de bekende haven van het 
Maleische schiereiland, en dat liet de/e zelfde >tad is, die in 
Chineesche bronnen Kie-tch'a wordt genoemd.- Zi] were! 
door den pelgrim 1-tsing aangedaan zoowel op zijn heenrei.s van 
China naar Indie als (.|) zijn hui.'-reis. I'.en andere Chineesche 
pelgrim, W'u-hing genaaind, wiens rei.s iluur I-t.''ing beschreven 
is, vuer van .Mo-lo-\eu (Mala_\'u) naar Kie-tch’a en vandaar 
rechtstreeks naar Xagapatam, welke plaats hij in dertig clagen 
bereikte. Lr bestund dus een zeeroute van Kedah naar de groute 
havenplaats van Coromandel en dit verklaart tie betrekkingen, 
die be.stonden ttisschen de koningen van de (.'ola dyna.stie en 
de vorsten van het Inn's der (jailenilra's die hcerscliten uver 
( 'tivija) a en Katfiha. 

Het zij mij vergund nog enkcle opmerkingen aan het betoog 
van tlen heer Ciede.s toe te voegen. W’ij zagen, dat de vorsten 
van (,’rivija_\-a en Kataha behoorden tot een dyna.stie, die (' al- 
ien dra vain ca genoemd wordt. Xu is het van belang er aan 
te herinneren. dat dit vor.stenliuis oi.ik worrit venneld in twee 
iuscriptics van .Midden-Java — die van Kalasan en Kluerak — 
de beide oudste Buddhi.stische in.schriften, die op java gevonden 
/ijn. 1 )e Steen van Kalasan is helaasi sedert enkelc jaren spoor- 
loos verdwenen, wat te nicer te betreuren valt, daar niinmer 
een facsimile van dit belangrijk document is uitgegeven. W’ij 
bezitten echter een tweetal transcrijities. die twee geleerden van 
naam. Hr. liranrles en Sir R. G. Hhandarkar, onafhankeliik van 

' Di‘ plaatscn in di-n K.i t li .1 s a ri t - .1 a; ar.i . waar Katulia wordt gcncaniid, 
zijn tar IS. vs Tl. s.;. ISO; tar. .5ti, v.s SO vis;.; tar lit, vs .1; tar. 1'_’3, 
vs. lO.T. Vttl. (' It 'r.nviiov's vvrt.ilin^. Calviitt.t IssO 'si si;, s 7 . 

02, .lie, dl. It, biz. II. V.ls 

- i)it laatsto was reeds dtu>r Samuel Heal a;eopperd in zijn opstel Two 
C 1 1 1 n e s e - B 11 d d I M s t i n - e i 1 1 o n s found at B a d d i 1 a ( t a y .1 . .T, E . A S 
I ss 1 . ji "i-iL’, eii :ian \ n.ird door Ki'rn. V !■ rs p r e 1 d e o c s e li r i f t o 11 VI pp. 2 I s \ Ip 



HKT KONINKKIJK ^UIVI:A^■A. 




clkander hebben gepubliceeril. ’ Hoewel cleze tianscriptics in 
ver'cheidene punten van elkaiider afwijken en du-; een nadcr 
miderzijek van bet (jrigineel hongst "ewenscht ware gewee^t, 
:5tellen zij nn.^ toch in staat den inhond der oorkoiule in hnotd- 
zaak te leeren kennen. /ij vermeldt de stichting van een tempel 
r^ewijd aan de godin Tara te zamen met een klou^ter v^ ior mon- 
niken, die vulgelingen waren van het iMaliawina. De (jorkonde is 
gedateerd in het (^'aka-jaar 7Ut» (A. D. 778) under de regeering 
van een vorst die een sieraad was van de ('ailendra dxmastie , 
maar wiens naam niet wurdt genoemd, Het werk werd uitgevoerd 
op last van de guru's of den guru (Bhandarkar vat het 
meervoud op als plural is majestatis) van den (failendra- 
koning. Alaar het inschrift spreekt ook nog van een vorst, die 
maharaja I’anankarana of kariyana- lAnankarana wordt 
genoemd en die blijkbaar de uitvoerder was van het vrome werk. 
Vermoedelijk is hier diis sprake van een Javaan.schen potentaat, 
flie staatkundig afhankelijk was van den heerscher van Crivijaya. 

De be.schreven steen van Kloerak bevindt zich in het museum 
te Batavia. De inscri[}tie heeft lielaas! sterk geleden, maar t<jch 
is het Dr. Bcrsch mogen gelukken haar voor een groot ileel te 
ontcijferen. De oorkonde, die gedateerd is in het (jalta-jaar 704 
(A. D. 782), vermeldt de oprichting van een beeld van den 
Bodhi>attva IMahjuyrr of Manjugho^a. Ook in dit iiischrift is er 
sprake \'an een vorst, die het sieraad van de (jailendra-d_\ nastie * 
wordt genoemd, en het was de guru van dezen vor.st, welke 
het Bodhisattva-beeld deed oprichten. 

Het verdieiit opmerking dat de/.e beide ooiTonden uit de 
jaren 778 en 782 ten naaste bij gelijktijdig zijn met den be- 
schreven steen van Vieng Sa (.A. 1). 7/ waarvan bnven melding 
is gemaakt. Ook in bedoeld opschrilt werd gewaagd \an een 

’ J. nraudo- JbDU X .i «» a 1 1 -o p s i* h ri ft "DvoiiJeii KaKitsan 

<•11 1’ r a m !j a na n. Tijd^elir l>at Uen, dl. XXXI pp. ‘JIO L!f,o 

K. G. Bliandai kar. A Sanskrit i U’^cr i p 1 1 o ii from Bpntral Java. 
Journal iJ u m bay Bra ii r ii, R oy a I As, i a 1 1 (* oc i v, vol, X VII ( 1 ■'''7 ‘spi 
})aii 11. pp. [ — lu Mem weet, dat het ^cliiiftsooit in de^'e htude insfuiptio^ 
gebruikt met liet van her Zuid-fndi-'vhe i^raiitlia af-jjaleide -clwift \an 
Oiid'Juva maar een vroege voiiu van hot X.igaii ^elirift \an X’oord-lndic. 

^ Hot would karisana is, een g'-'-aaii'skiitizeerd** \oiijt beanrw uoi deiid aan 
liet oud-Ja vaaimoiie lakryan Xtakas.saarsch karaenir'i. dal ..koning, 

vorst betoekonr. Cf. Kern, Veimpr. OescUi. d! VJI. p. 12 eti Braudes, 
hat. Aicli \ »■ L /. B.ir. <Icn p JKr, 



HF.T KOMNKklJK (..RIVIJWA. (>:!.) 

s romc stichting, waarin belialvc den regecrenden vorst, nuk diens 
hofpriester betrokkeu was. W'ellicht mogen wij den term raja- 
stliavira die daar op bedoelden geestelijke wrirdt toegepast 
gelijk stellen met de nitdrnkking ra jag urn die in <le beide 
Ja\’aansche inscripties voorkomt. 

In elk geval mogen wij nit deze epigrati.sche gegevens afleiden 
dat de vorsten der (j'ailendra d^ma-'tie niet alleen het Bnddhisme 
beleden (gelijk mede bleek nit het groote charter van Leiden), 
maar teveii'^ under den invloed hunner geestelijke raad.ilieden 
in hooge mate de verbreiding daarvan hebben bevorderd en wel 
under dien \'orm, die al-' Mahay an a wurdt aangediiid. Een 
huutdkenmerl< tuch van de/.en vunn van Biukihisme i-- dat naast 
de Buddha’.-^ voural de Ik.Hlhi^attva’s en luinne (,'al<ti's worden 
vereerd. 

In (lit verband mag nog worden gewezen up een verliicht 
Biiddhistiscl) haiulschrift, afkomstig uit Xe[)al. dat than-^ te (.'am- 
bridge berust en ditur den h'ranschen geleerde A. Loucher tot 
underwerp van een iiitvoerige iciinograrisclie studie is gemaakt. 
Bedoeld liandschrift bevat talrijke miniaturen van Buddhistisclie 
godheden, die in bepaalde temiiels van verschillende steden in 
en buiten Indie werden vereerd. In den regel vindt men bij 
iedere afbeelding een kort onderschrift. waarin de naam van de 
gndheid en die van het uorcl waarin zij vereering genout, worden 
aangeduid. Wij mogen wel aannemen, dat de miniatuiirschilder 
bij de verluchting van liet mamiscri])t vtx.iral die heilig(.lommen 
heeft u-itgeko/.en, die in zijn dagen in tie Hnddhistische wereld 
in bijzonder aanzien stonden. 

Xn wijst Ckedes er op, dat onder deze miniaturen twee af- 
beeldingen voorkomen van den Bodhisattva Avalokitegvara welke, 
zooals het bijschrift aangeeft. werd vereerd op den berg Bala- 
vati in het land Kaplha. (K a h t ,a h a d v i p e \' a I a v a 1 1 p a r v a t c 
1 , o k a n a t h a h). ' 

nenzelfden Ikjrlhisattva vinden wij atgebeeld in een andere 
miniatuur, die tot onderschritt draagt ; Snvarnnapure (,'ri- 
vija\apiire L o k a n .a t h a. - Het is bevreemdend hier twee 
plaatsnamen te vinden, die blijkens het tweede lid pura beide 
een stad zouden aanduiden. Misschien mogen wij aannemen, 

' t'\)ui hi‘i', Itmdi' stir r 1 1 - o n iigr a |> h I f b <ui il d h i it o (li> rriula. 

I’ari.s IbOO. i']i. t02 at Ibl. 

- Tbiili-iii pp. lO.’i ft nr!. 
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dat de eer-'te naam een vei'--'L'hrijving is VDor S u v a i n n a d v i p c 
en dus in deze minatuur een beekl van Avalokitecvara i-^ 
gc^tclfl, dat vereerd werd in de hmikKtad van (davijax a C'p lict 
eiland Sumatra/. Inimers wij weten dat in Indi'-clie bis >nnen dit 
eiland als S u v a r n ad v I p a d.i. ■ (kjudeiland wordt aangediiid. ' 

Hoe dit zij, het kan ons niet verwonderen dat under de zee- 
varende bewnner.s van (,'rivijaya en KaUlha juist Avalokitecvara 
bijzondere vereering genoot. Want was het niet deze Bodhisattva, 
de groote Icrbarmer en Redder nit den nood, dien de (diineesche 
pelgrim I'a-hien aanriep om be.scherming, toen deze tot twee- 
maal trie gevaar liep -^chipbreuk te lijden op zijn huisreis van 
( 'eilon naar (diina. 

l)oor den arbeid van den beer ('n-iles zijn wij thans in staat 
ge^teld ons een beeld te vormen van dat .Sumatraan'/che rijk 
(jrivijar a. dat onder het bewind der IRiddhistische vor'-ten van 
de (jailendra dx'nastie gedurende eenigc eeuwen het bewind 
meet hebben gevoerd over de omliggende eilantlen en over een 
deel van het va.steland. 

De zevende eeuw is het tijdperk van opkomst. De vorsten 
van (jrivijata breiden luin gezag nit over het noordelijk deel 
van Sumatra's oostknst door verovering van het rijk Halaxai. 
Deze verovering moet hebben plants gehad tusschen D. o72 
en JE.') bHjkens een bericlit van den Chineeschen [lelgrim I-tsing, 
die gernimen tijd in (jrlvija_\'a doorbracht oji zijn reis van ('hina 
naar Indir- en terng. Reeds in dezen tijd vindt I-tsing hier liet 
Huddhisine gevestigil. 

In deze zelfde eeuw doen, naar het schijnt, de vorsten van 
(jrivijax a ook een poging om liiin gezag over Java nit te breiden. 
Dit mag wellicht worden afgeleid nit de inscriptie van Kota 
Kapur (W. banka), die gedateerd schijnt te zijn in (jaka bds 
(.\. D. hSti), Daar echter de interpretatie van dat document 
moeilijkheden oplevert, valt niet met zekerheid te zeggen, of er 
sprake is van een blijvende verovering of slechts van een krijgstocht. 

In de arhtstc eeuw blijken de vorsten rler ('ailendra (K nastie 
hun marht te liebben uitgebreid over Alalakka en is him invloed 
gevestigd op java, naar mag worden afgeleid nit de iiischriften 
van \’ieng Sa, Kalasan en Kloerak. Het rijk beleeft een hoogen 
bloei blijkens rle Ihiddhistische monnmenten in dezen tijd ge- 

' \ ”1 Ivi'in Vi is],r V. |'p .iO'! 
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-^ticht. Er lE zl- 1E reden nm aan te nemen, dat in de achtste 
ecuw Kambodia at'hankelijk was van Crivija_\’a (CLL-dc.-', p. 'Jb, n. il). 

In het begin der elfde eeiuv nnderhouden de vorsten van 
(dlvijawa en Kapllia vriendscliappelijke betrekkingen /> h iwel met 
den kei/.er \Mn (/hina als met Raiaraja, den heerscher van Kore- 
mandel. L it dozen tijd dateert het groote charter van Leiden», 
flat gewaagt van den lEiddha tempel door Maravijayfittuhga- 
varman, den zoim \’an ( Tnjamani-varman te Xagapattana gesticht. 

Daarentegen vinden wij een twintigtal jaren later beide rijken 
met elkander in strijd. Kajendracola zendt over zee een krijgs- 
macht, die den (kiilendra koning Sanigramavijayottungavarman 
overwint en gevangen neemt. ogeii wij het getuigenis van de 
( d'la's vertn aiwen, dan zon zeits iloor dezen het geheele eilanden- 
rijk \'an (jrlvijax a zijn veia.fverd. Maar i.>ok al ware dit zut>, dan 
nog is er waarschijnlijk van geen blijvende overheersching sprake 
geweest. 

In A I). IboS althans berocmt zich de L'ola vffrst Mrarajendra 
dat liij Kiflaram (=: Kataha) heet't veroverd, maar dat liij den 
nverwonnen koning wederom in zijn gezag heeft lierstcld. Het 
is merkwaardig dat enkele iarcn later aan liet Chineesche hof 
de npvatting gold, dat iiet rijk der L'ola’,'. at’hankelijk was van 
(jrlvijaya, maar het is mneiliik nit te maken welke waarde aan 
dit bericht mag wcirden tcicgekend. 

In elk geval zien wij de IE' eeuw als een tijd perk van strijd 
tns>chen t.'rivijaya en Koromandel — een strijd die wellicht 
heeft geleid tot den ondergang z.oowel van de (jailendra tK nastie 
in het ( tosten aK van liet Iiiiis der L'oki's in het \\’e>ten. Wij 
weten althans dat tie Mipreinatie der laatsten op de kiist van 
Koromandel heeft plaats gemaakt vo(rr die der Pandya's. 

Ten sldttc nog ecu vraag. Is het niet waarschijnlijk, dat 
tie gebeurtenissen beschreven in het groote lofdicht op den 
javaanschen vorst lfr-!ahga van (,aka 'hid of A. D. Id41 (de 
'.teen bevindt zicli in hot Mnseiini van Ealcntta) ^ nanw ver- 
bantl hoiiden met den veroveringstocht van Raiendra-cola's vloot 
en dat de nederlaag van (,'rivijaya het heiAte! van een nationaal 
opperbewind op ja\a heelt mogelijk gemaakti' 

^ Koi'u, Vpi''s|'!', Vn vlnii. 
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BESTUURSYERGADERIXG 
VAN 1*^ October 1918. 


Wegens ongesteldheid is de Heer Liefrinck verhinderd 
deze vergadering bij te wonen ; de overige bestuursleden 
zijn alien aanwezig: 

De notulen der vergadering van 21 Sept, j.l. worden gelezen 
en goedgekeurd. 

Voor het lidmaatschap heeft bedankt het gewone lid E. G. Th. 
Maier terwijl het lid-donateur W. Rooseboom zijne jaarlijksche 
bijdrage tot de lielft heeft verminderd. 

Ter tafel komen: 

1‘" een schrijven van het Departement van Kolonien d.d. 

9 October, 7' afd. n' 0846/39, waarbij ter kennisneming wordt 
toegezonden een der beide iiit Suriname ontvangen exemplaren 
van het werk De troepenmacht in Suriname 1810 — 1918». 
(Not. September j.l.), 

W’ordt gesteld in handen van den Heer Baklmizen van den Brink. 

2“ een verzoek van liet Departement van Kolonien d.d. 

10 October, E' afd. n“ 37 om tuezending van honderd exem- 
plaren van den Adatrechtbundel XV (Bali en Lombok). 

De Secretaris deelt mede dat hieraan gevolg is gegeven. 

3“ eene mededeeling van den Minister van Kolonien d.d. 
1() October, 4' afd. n® 6706/26, waaruit blijkt dat de door het 
Bestuur aan Z. E. gerichte vraag aangaande de openbaarmaking 
van eene verhandeling over de zelfbesturende landschappen op 
Midden-Timor, aan den Gouverneur-Generaal is doorgezonden. 
(Not, September j.l.). 

De Heer Junker gee/t, mede namens den Heer Van Eerde, 
in overweging het in hunne handen gestelde opstel van het 
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bestuLirslid Van Ronkel : ' ()iid-Javaansche aardrijkskundige namen 
verklaard?v (Not. September j.l.) in de ‘Bydragen-' op te nemen. 

Conform. 

Ue \'oor7.itter deelt mede dat tot hem de vraag is gericht 
wanneer de uitgaaf kan worden verwacht van Dr. O. Tauern’.s 
studie over de talen van Ceram en brengt naar aanleiding daar- 
van deze aangelegenheid ter sprake. 

In verband met hetgeen vroeger terzake is vastgesteld (Not. 
April 1916) en rekening houdende, zoowel met den aard van 
Dr. Tauern’s arbeid als met den omvang dien deze heeft ge- 
kregen, wordt besloten aan dezen auteur mede te deelen : 

1“ dat bet Bestuur bereid blijft zijne studie zoo spoedig mogelijk 
vanwege het Instituut uit te geven als een af/onderlijk werk 
(125 exemplaren, waarvan 25 voor den auteur). 

2° dat evenwel zoolang de drukkosten tengevolge van de 
stijging van papierprijzen en arbeidsloonen, abnormaal hoog 
blijven, tot die uitgaaf niet kan worden overgegaan en eene 
toezegging daaromtrent niet kan worden gedaan. 

3“ dat als de auteur bezwaar heeft om dit noodzakelijk uitstel 
te aanvaarden, het Bestuur bereid is om zijn handschrift weer 
te zijner beschikking te stellen. 

De Heer Vogel : 

1° geeft, mede namens den Heer Rouffaer, in overweging 
om de opstellen van het lid Dr. X. J. Krum : ■'Epigrairhische 
Bijdragen .• en De begraafplaats van Hajam W’uruk.. in de 
»Bijdragen» op te nemen. 

Conform. 

2® deelt mede dat een bekwaam persoon is gevonden aan 
wien de ojKlracht is kiinnen worden gegeven om een af] 5 rent 
van den Vinto-steen te vervaardigen en dat de ko^ten daarvan 
£■ S-lt), zidlen bedragen. 

Goedgekeurd. 

De Heer IJzerman deelt merle dat fie Minister van Kolonien 
zich heeft bereid verklaard te bevorflerfn dat ten laste van de 
Indische begrooting zal worden gebracht eene jaarlijksche subsidie 
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van f2000, voor de uitgaaf van het geillustreerde serie-werk 
waarin de uitkomsten van den oudheidkiindigen dien.st in Ned. 
Indie zullen worden opgenomen (Xot. September j.l.). 

Dit bericht wordt met instemming vernomen. 

De Heer Van Ronkel biedt, namens Dr. X. Adriani, ter plaatsing 
in de 'Bijdragen ■ aan een vervolg-opstel van Dr. Albert C. Kru\'t: 

' Measa , III.» 

Wordt om prae-advies gesteld in handen van de Heeren Rouffaer 
en Van Eerde. 

Vede namens den Heer IJzerman, geeft de Heer Van Rerckel 
in overweging om het opstel van liet lidBrascamp: «DeMemorie 
en Instructie van Jacobus Couper als Hoofd der expeditie tegen 
Soeropati uitgezonden in het jaar 16S4" in de Bijdragen* op 
te nemen. 

Conform. 

De Secretaris : 

1° legt ter tafel een exemplaar van deel VIII van; Kern's 
Verspreide Geschriften . 

2° stelt voor in begiivsel te bciialen dat iiet in de nalatenschap 
van den Heer Groeneveldt aangetroffen vervolg op het eerste 
deel van zijn werk; «De Xederlander.s in China,' niet zal worden 
geplaatst in de ■' Bijdragen - maar zal worden iiitgegeven als een 
afzonderlijk werk. 

Hiertue wordt besloten: uit hoeveel exemplaren de oplaag zal 
bestaan, zal nader worden vastgesteld. 

Voor de Bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren: 
J. W. IJzerman, A. .\. dejongb, H. F. Tillema, E. C. .\bendanon, 

W. Xijhoff, 1.. .A. Busselaar, Dr. .A. C. Oudemans, C. Spat, 

X. Wing Easton, Dr, E, B. Kielstra, Prof.AIr. J, C. Kielstra , 
J. F. Snelleman, J. J. Pannekoek van Rhcden, Prof. Dr. A. 
Wichmann en B. Hoetink. 

Xiets meer te behandelen zijnde. sliiit de Voorzitter de ver- 
gadering. 
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BESTU UR S VE R G A D ER I X G. 
VAN lb November E>18. 


Tegenwoordig de Heeren Snouck Hurgronje (\’oorzitter), 
Bakhuizen van den Brink, Hoetink, IJzerman. Martin, 
RoufFaer, Van Eerde, en Van Ronkel. 

De overige bestiuirsleden gaven kennis van verhindering. 

De notulen van de vorige vergadering worden gelezen en 
goedgekeurd. 

Met ingang van 1 Janiiari worden benoemd tot leden : 

de Heeren \Y. E, Boerman, Prof. Dr. M. T. Colenbrander, Dr. 
J. Rueb en Baginda Dalilan Abdoellah. 

Aanteekening zal worden gehouden van het overlijden van de 
gewone leden, de Heeren D. H. Havelaaren Mr. E. A. B. Hilhor.st 
en van het buitenland.sch lid Dr. Theod. Posewitz, zoomede van 
de verandering van adres van de leden Mr. J. H. G. Lebbe , 
G. M. van Renesse van Duivenbode, P. L. van Buren en J. J. Meijer. 

Ter tafel wordt gebracht: 

1“ een .schrijven van Prof. Mr. J. H. Carpentier .Alting d.d. 
Juli ldl8, waarbij, in vokloening aan eene dour dit gewezen 
bestuurslid aanvaarde opdracht (Not. Febr. l‘H7), een overzicht 
wr)rdt gegeven van zijne aanrakingen met de bestuurders van de 
Vereeniging tot bevordering van het Bibliotheekwezen te 
Batavia en gegeven.s worden verstrekt welke het streven dier 
Wreeniging in het licht stellen. 

Overeenkomstig het voorstel van den Heer Carpentier .\lting 
wordt besloten hem een afschrift te doen toeknmen van de lijst 
van dubbelen in de Koloniale Bibliotheek en zijne nadere inlich- 
tingen af te wachten, om daarna te be.slissen op welke wijze van 
wege het In.stituut genoemde Vereeniging zal kiinnen worden 
gesteund. 

2" een schrijven van den Directeur van het Krijgsge.schied- 
kundig Archief van den Generalen Staf van .1 dezer n" .bbO 

t * 

vvaarbij inlichtingen worden gevraagd omtrent .stukken, be.scheiden, 
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kaarten, plans, teekeningen, schetsen e.d. betreffende de Xederl. 
Indische krijgsgeschiedenis, welke in het bezit zijn van bet Instituut. 

De aandacht zal worden gevestigd op de gedrukte catalog! 
van ’sinstituuts boeken en kaarten, terwijl tevens de verzekering 
zal worden gegeven dat aan een deskundige wien een onderzoek 
mocht worden opgedragen van de boeken en handschriften van 
het Instituut, die taak zoo gemakkelijk mogelijk zal worden 
gemaakt. 

3’ een schrijven van den drukker van het Instituut, de Nederl. 
Boek- en Steendrukkerij voorheen H. L. Smits, d.d. 2 dezer , 
waarbij het verzoek wordt gedaan om op de daarvoor aangevoerde 
gronden opnieuw eene verhooging toe te staan, ingaande op 1 
October jl.. van de onlangs vastgestelde prijzen voor drukwerken. 

De geldigheid van de redenen waarop dit verzoek steunt kan 
niet worden ontkend, zoodat wordt besloten de gevraagde ver- 
hooging als eene onvermijdelijke uitgaaf te aanvaarden. 

De Voorz.itter deelt mede dat tot het bezorgen van de 
Engelsche vertaling van Dr. Krom’s beschrijving van den Boro- 
boedoer zich een Engelschman bereid lieeft verklaard van wien 
kan worden verwacht dat hij die taak tot een goed einde zal 
brengen. 

De Heer Rouffaer deelt mede dat hij het gewezen bestuurslid 
Van Vollenhoven heeft gevraagd om gedurende zijne aanwezig- 
heid in Amerika de belangen van het Instituut te behartigen door 
de bezorging van aldaar verschenen boekwerken over Oostersche 
onderwerpen, welke in de bibliotheek van het Instituut op him 
plaats ztillen wezen en daarin thans ontbreken. De Heer van 
Vollenhoven heeft zich daartoe bereid verklaard , zoodat alleen 
nog de machtiging van het Bestuur noodig is voor het aankoopen 
van die werken welke niet op andere wijze zullen kunnen worden 
verkregen. 

\adat de Heer Rouffaer nog de toezegging heeft gedaan om 
in de eerstkomende bestuursvergadering eene lijst te zullen 
overleggen van de werken welke hij op het oog heeft , blijkt 
geen bezwaar te bestaan om den Heer Van Vollenhoven te 
machtigen tot de aanschaffing voor rekening van het Instituut 
en zich op diens oordeel te verlaten, 
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Mede namens den Heer Rouffaer, geeft de Heer Van Eerde 
in overweging het in hunne handen gestelde stuk van het lid 
Dr. Albert C. Kruyt; «Measa II» in de «Bijdragen op te nemen. 

Conform. 

De Heer van Ronkel biedt voor de «Bijdragen' aan zijn opstel; 

« Aanteekeningen op een ouden Maleischen Ramajana tekst». 

In handen van de Heeren Vogel en Jonker. 

De Heer Bakhuizen van den Brink : 

1° geeft in overweging om voor het Instituut een afschrift te 
laten maken van het werk «De troepenmacht in Suriname-’ 
ISlb — 191S» (Not. October j.l.) dat, naar zijn oordeel, een ver- 
dien.stelijke arbeid is. 

Conform. 

2° dient in het ontwerp van de begrooting voor 1919. 

Wordt ter visie gelegd voor de leden van het Bestuiir. 

3° doet een voorstel aangaande eene belegging. 

Goedgekeurd. 

De Secretaris: 

1° legt ter tafel een exemplaar van de vierde aflevering van 
deel 74 der <Bijdragen -. 

2^ biedt namens het lid Dr. de Hullu voor de «Bijdragen> 
aan, diens opstel: Over de opkomst van den Indischen handel 
der Wreenigde Staten van Amerika als mededinger der Oost- 
Indische Compagnie, omstreeks 17Sb — 1790 . 

Om prae-advies in handen van de Heeren Van Berckel en 
IJzerman. 

S'* brengt verslag nit van eene bespreking welke hij, in opdracht 
van het Bestuur, heeft gevoerd met den Secretaris van het 
HoofdbestuLir van het -Alg. Ned. V'erbnnd over de oprichting 
van eene bibliotheek met leeszaal op het eiland Curasao. 

Wordt besloten af te wachten wat de ingezetenen van Curasao 
voor dit doel zullen hebben gedaan. 

4° legt over een aan hem gericht .schrijven van Prof. Dr. 
H. T- Colenbrander, houdende mededeeling dat met het drukkeq 
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van het bijeengebrachte materiaal voor de Coen-uitgaaf zal 
kunnen worden aangevangen, waardoor zal worden bereikt dat 
het t' deel tegen Mei a.s. zal kunnen verschijnen. Tevens wordt 
in dit schrijven uiteengezet hoe de voorhanden stof zal kunnen 
worden verdeeld. 

Wordt besloten ; 

a. het schrijven van den Heer Colenbrander in handen te 
stellen van de Heeren Heeres, IJzerman en Hoetink, ten einde 
te beslissen omtrent de daarin voorkomende voorstellen ; 

b. dat de Coen-uitgaaf zal worden gedrukt in 300 exemplaren 
en in denzelfden trant als Kern’s Verspreide Geschriften. 

Voor de Biblotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren: 
F. K. van Iterson, E. P. Wellenstein, H. F. E. Visser, S. Jaarsma, 
B. J. Suermondt, J. S. van Braam en B. Hoetink. 

Aan de schenkers is, voor zooveel noodig, dank gezegd. 

\iets meer aan de orde zijnde, shut de Voorzitter de 
vergadering. 


BESTUURSVERGADERING 
VAN 21 December 1918. 


Tegenwocirdig de Heeren Snouck Hurgrnnje (Voorzitter). 
Bakhuizen van den Brink (Penningmeester). Hoetink 
(Secretaris), Jonker, Vogel, IJzerman, Martin, Rouffaer, 
Van Ronkel en Van Berckel. De Heeren Liefrinck en 
Van Eerde zonden bericht verhinderd te zijn de ver- 
gadering bij te wonen. 

De Notulen ran de vorige vergadering worden gelezen en 
goedgekeurd. 

Tot lid worden benoemd, de Heeren Dr. J. Dekker. J. W. de 
Jongh, D. H. van der Meulen en Mr. H. A. Idema. 

Voor het lidmaatschap hebben bedaukt, de Heeren F. Twiss, 
A. van Julsingha, H^ H. Dibbets , Mr. A. R. Zimmerman, 
R. H. Haeviside en Prof. Max Weber, 
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Aaiiteekening zal worden gehouden van het overlijden van de 
leden Jhr. H. L. van der Wyck en ]Mr. G. H. Barnet L\ on. 

Ter tafel wordt gebracht een door tus^chenkomst van het 
Eerelid Dr. E. B. Kielstra ontvangen schrijven van -de Bataaf- 
sche Petroleum Alaatschappij - van 10 Dec. houdende 

mededeeling dat het Bestuur dezer Maatschappij heeft besloten 
om de bijdrage ad f 500, ten behoeve van het bibliotheekfond.s 
vari het Instituut, ook voor te bestendigen. 

Dit blijk van belangstelling wordt hoog gewaardeerd. 

De begrooting voor 101 Q wordt va.stgesteld nvereenknmstig 
het in de vorige vergadering door den Penningmeester inge- 
diende ontwerp. 

De \’oorzitter deelt mede dat eerdaags zullen gereed komen 
rle -Adatrechtbundels XVI (Groote Oo.st en Philippijnen) en 
X\ II (Celebe.s) en .stelt voor den prijs te bepalen waarvoor deze 
bundels in rlen handel zullen worden gebracht. 

Wordt besloten den prijs van eerstgenoemden bundel op f b 
en dien van den anderen bundel op f 4 vast te stellen. 

De Heer Jonker biedt namens den Ileer Johan A. F. Schut 
voor de Bijdragen - aan, diens opstel: 'Empah fatan, ’t Kloppen 
van een lijk op Boeroe». 

W'ordt om prae-advies gesteld in handen van de Heeren 
Jonker en Rouffaer. 

De Heer \Agel : 

1° beveelt, mede namens den Heer Jonker, voor plaatsing in 
de Bijdragen « aan de verhandeling van het bestuurslid den 
Heer \"an Ronkel : .\anteekeningen op een ouden Maleischen 
Ramajana tekst-/ (Xot. November j.l.). 

Conform. 

2“ brengt in herinnering dat vroeger (.\i_>t. Jan. lOl(i) er 
sprake van is geweest om door ruiling een exemplaar te krijgen 
van het boekwerk over de Ajanta Fresco's en vraagt hoe het 
daarmede staat. 

De Secretaris deelt mede dat die ruiling niet is doorgegaan 
en zal in de volgende vergadering nadere inlichtingen verstrekken. 

3“ legt eene lijst over van werken over archaeologie welke 
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in de bibliotheek van het Instituut ontbreken en welker gelei- 
delijke aanschaffing hem wenschelijk voorkomt. 

In handen van den Secretaris. 

De Heer Rouffaer: 

1“ legt over de in de vorige vergadering toegezegde lijst van 
boeken en werken, voor de aanschaffing waarvan de medewer- 
king is gevraagd van Prof. Mr. C. van V’ollenhoven. 

2” wijst op de wenschelijkheid dat eene beknopte maar vol- 
ledige grammatica van het Oud-Javaansch zal worden samen- 
gesteld en spreekt de hoop uit dat de Heer Jonker zich met 
die taak zal widen belasten. 

De Heer Jonker verklaart zich bereid dit denkbeeld te zullen 
overwegen maar geene toezegging te kiinnen doen. 

De Heer Van Berckel is, evenals de Heer IJzerman, van oordeel 
dat het in hunne handen gestelde opstel van het lid Dr. de 
Hullu: Over de opkomst van den Indischen handel der Ver- 

eenigde Staten van Amerika als mededinger der Oost-Indische 
Compagnie, omstreeks 17.S6 — 17d0.', alleszins voor plaatsing in 
de ' Bijdragen ' in aanmerking komt en stelt voor daartoe te 
besluiten. 

Conform. 

De Fenningmeester bericht dat hij aan het lid Prof Dr. 
Colenbrander oimieuw cen bedrag van f .700 heeft dr'en toe- 
komen ter bestrijding van copicerkosten wegens de voorgenomen 
(Joen-uitgaaf. 

Goedgekeurd. 

De Secretaris deelt het een en ander mede over de maatregelen 
welke in verband met de Coen-iiitgaaf zijn getroffen. 

Voor de bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Heercn : 
M. Ypelaar, J. Xuhout van der Veen, G. P. Rouffaer, B. Hoetink, 
Mr. J. G. Hu\ser, P, H. van iler Kemp. R. C. Abendanon en 
J. W. IJzerman. 

Xiets meer aan de orde zijnde, sliiit de Voorzitter de ver- 
gadering. • 
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B E S T U U R S E R G A D E R I X G , 
VAN is JaNT'ARI I'JR*. 


TeCTenwoordig de Heeren Siioiick Hurgronje ( Voorzitter), 
Bakhuizen van den Brink (Fenningmeester) , Hoetink 
(Secretaris), Martin, Vogel. IJzerman. Rouffaer. \’anRonkel, 
en V'an Berckek De Heeren Liefrinck, Jonker en Van 
Eerde gaven kennis verhinderd te wezen de vergadering 
bij te wonen. 

De Xotulen van de vorige vergadering worden gelezen en 
goedgekeurd. 

Tot lid wordt benoemd, de Heer Mr. L. Einthoven. 

Vonrhet lidmaat.schap hebben met ingang van dit jaar bedankt, 
de Heeren Engelenberg, Iken, Jaarsma en du Bois, terwijl het 
lid de Heer J. M. Pijnacker Hordijk is overleden. 

In behandeling wordt genomen ; 

D een schrijven van het lid den Heer L. Berkhout, d.d. 
Mataram, 20 November a° p®. hoiidende mededeeling dat hij 
geen bezwaar heeft tegcn eene omwerking van zijnc vonr de 
Bijdragen* aangeboden op.stellen (Not, Xiivember en December 
1017, Januari en Febriiari I'US) in den door het Bestuur aan- 
gegeven zin. 

De Heer Rouffaer verklaart zich bereid rle/.e taak op zich 
te nemen. 

L” een schrijven van het bestiiurslid Prof. Van iferde , ten 
geleifle van eene rekening van de firma }, H. de Hussy ad 
f wegens door haar geleverde kaarten vnor den ter j>erse 

zijnden Adatrechtbundel XVI (Groote Onst en Philippijnen). 

Wordt besloten den Penningmeester te maclitigen tleze rekening 
te voldoen. 


d een schrijven van Dr. Phil. O. D.^Tauern d.d. Dec. a" p., 
waarbij dezen auteur verklaart er genoegen mede te nemen dat 



BESTUCRSVKROADERING. 


XIII 


tot de uitgaaf, als afzonderlijk werk^ van zijne studie over talen 
van het eiland Ceram eerst zal worden overgegaan wanneer de 
kosten aanzienlijk lager zullen wezen dan thans het geval 
zou zijn. 

4“ een schrijven van het lid den Heer A. K. A. Gijsberti 
Hodenpijl d.d. 12 dezer, waarbij hij voor de “Bijdragen aanbiedt, 
zijn opstel: "Gustaaf Willem Baron van Imhoff als Gouverneur 
van Ce}don (1706— 1740) . 

In handen van de Heeren Van Berckel en Rouffaer. 

5“ een schrijven van het lid Dr. X. J. Krom d.d. 15 dezer. 
waarbij hij in overweging geeft om aan zijne beschrijving van 
den Boroboedoer toe te voegen reproducties van de inscripties 
van den bedolven voet, hetgeen zal kiinnen geschieden met 
twee platen, waarvan de kosten worden opgegeven. 

Aangezien de meening wordt uitgesproken dat het doel op 
goedkoopere wijze kan worden bereikt, zullen de Heeren Uzerman 
en Hoetink met Dr. Krom in overleg treden en daarna de 
beslissing nemen welke aan het Bestuur is gevraagd. 

De Voorzitter lee.st voor een aan hem gericht .schrijven van 
den uitgever van het geilliistreerde weekblad '‘de Brins >, die 
voornemens is daarin een artikel over het Instituut op te nemen. 

\\'ordt besh)ten aan dezen uitgever voor te stellen om het 
Bestuur gelegenheid te geven vooraf kennis te nemen van den 
tekst van bedoeld artikel waardoor zal worden verkregen dat 
onnauwkeurigheid wordt vermeden. 

De Heer IJzerman bespreekt de wenschelijkheid dat aan Dr. 
X. J. Krom worde opgedragen de .samenstelling van een werk 
over de Oude Geschiedenis van Java tot omstreeks 1500 n. C. , 
waarin zullen worden bijeengebracht alle gegevens welk op het 
oogenblik bekend maar over vele publicaties verspreid zijn. 

Het denkbeeld van den Heer IJzerman vindt algemeene in- 
stemming, zoodat wordt besloten Dr. Krom te vragen of hij 
bereid is de hem toegedachte taak te aanvaarden en, als zijn 
antwoord bevestigend luidt, hem uit te noodigen zijne opvatting 
van die taak aan het Bestuur mede te deelen, waarna aan den 
Minister van Kolonien het voorstel zal worden gedaan om aan 
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Dr. Krom de opdracht te geven tot samenstelling, overeen- 
komstig de inzichten van het Bestiuir, van het bedoelde werk, 
dat ook op prijs zal worden gesteld door de staag aangroeiende 
intellectueelen onder de inheemsche bevolking \ an Java. 

De Heer Rouffaer : 

1° is, evenals de Heer Jonker, van oordeel dat het in hunne 
handen gestelde artikel van den Heer Johan A. F. Schut : 
''Empah fatan, ’t Kloppen van een lijk op BoeroC/' (Not. Dec. a‘’p°) 
voor opneming in de 'Bydragen ■ in aanmerking komt, wanneer 
in den vorm eenige wijziging zal zijn gebracht. De Heer Roufiaer 
verklaart zich bereid die wijziging aan te brengen en den auteur 
te vragen of hij dit goedvindt. 

Conform. 

2“ deelt mede dat de door Dr. Krom bezorgde volksuitgaaf 
van de Xagarakrtagama hare voltooiing nabij is. 

3° biedt, namens Dr. Krom, voor de Bijdragen ■ aan, diens 
opstel: «De eerste opname van het Dieng plateau-Handschrift 
van H. C. Cornelius'-. 

De Heer Rouffaer beveelt aan de toevoeging (door Dr. Krom 
onnoodig geacht) van twee platen, nl. reproducties van Cornelius’ 
fraaiste en van diens slechtste teekening, waardoor eene voor- 
stelling zal kunnen worden gevormd van Cornelius’ artistiek 
vermogen. 

Wordt besloten de geheele verzameling van Cornelius’ teeke- 
ningen, aanwezig in het Ethnografisch Museum te Leiden, ter 
inzage te vragen. 

4° stelt voor de tusschenkomst van den Japanschen Gezant 
in te roepen ter verkrijging van de reeds verschenen achttien 
jaargangen van het werk: ■ Annuaire financier et economique 
du Japan, Tokx'o, Imprimerie imperiale en van de toezegging 
dat een exemplaar van elken volgenden jaargang aan debibliotheek 
van het Instituut zal worden toegezonden. 

Conform. 

De Penningmeester deelt mede dat d^e tweede termijn van de 
aan Prot. A. J. Wensinck toegekende subsidie is uitbetaald. 
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De Secretaris : 

1° legt ter tafel een exemplaar van het werk van Dr. E. 
Stresemann; 'Die Paulohisprache-». Wordt besloten de bepaling 
van den prijs nit te stellen tot de volgende vergadering. 

2° geeft in overweging aan de Beschermvrouw van het Instituut 
vergunning te vragen om de Coen-uitgaaf aan Haar op te dragen. 
Conform. 

Voor de Bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren: 
J. S. van Braam, E. C. Abendanon, R. Hiiygen de Raat, G. P. 
Rouffaer, Dr. E. B. Kielstra, B. Hoetink en A. M. H. J. Stokvis. 

Niets meer aan de orde zijnde, sliiit de Voorzitter de ver- 
gadering. 


BEST CURS VERGADERING 

VAN 15 Fekruari 1919. 


Aanwezig de Heeren Snoiick Hurgronje (\'^oorzitter), 
Bakhuizen van den Brink (Penningmeester), Hoetink 
(Secretari.s), Jonker, IJzerman, Martin, V’an Eerde, \'an 
Ronkel en Van Berckel, terwiji de overige bestuursleden 
kennis gaven verhinderd te wezen de vergadering bij te 
wonen. 

De notulen van de vorige vergadering worden gelezen en 
goedgekeiird. 

Tot gewoon lid wordt benoemd de Heer W. Lubberink, den 
Haag. 

Voor het lidmaat.^^chap heeft bedankt de Heer A. J. Hi.s.sink. 

Van verandering van adre.s zonden bericht de leden J. E. Stokvis, 
Mr. Dr. IM. A. G. Harthoorn, H. C. Croes, E. P. Wellenstein en 
H. Kraemer, benevens de donateur Singkep Tin-Maatschappij. 

Ter tafel worden gebracht : 

1° eene missive van den Particiilieren Secretaris van H. M. de 
Koningin d.d. 12 dezer n° 184, houdende de verblijdende mede- 
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deeling dat H. M. gunstig heeft beschikt op het verzoek van het 
Bestuur om de opdracht te willen aanvaarden van het boekwerk 
dat het Instituut zich voorstelt in het licht te geven als eene 
hukle aan G. G. Jan Pieterszoon Coen. 

Aan H. M. zal dank worden betiiigd. 

2“ eene missive van den Minister van Kolonien van 6 dezer 
3'' afd. n° 41 ten geleide van eenige ter kennisneming gezonden 
bescheiden waaruit blijkt dat de Indische Regeering zich heeft 
vereenigd met het denkbeeld om de taak van den Oudheidkun- 
digen Dienst uit te breiden met de opsporing en vastlegging 
van oude Chineesche inscripties. (Xotulen Februari en Mei 1918). 

Kennisgeving. 

S'* een schrijven van het correspondeerend lid Oudschans 
Dentz van Nc.iv. a° p°, waarbij wordt overgelegd eene lijst van 
een aantal geschriften over West-Indie welke hij zich voorstelt 
over te zenden zoodra daartoe gelegenheid zal be.staan. 

Kennisgeving. 

4“ een schrijven van het lid Dr. X. J. Krom van 13 dezer, 
waarbij wordt betoogd dat de samenstelling van een werk over 
de (jiide geschiedenis van Java thans wenschelijk en uitvoerbaar 
is. Terwijl Dr. Krom zich bereid verklaart dien arbeid te zijner 
tijd op zich te nemen, zet hij tevens uiteen om welke redenen 
de voltooiing daarvan binnen een vastgestelden tijd niet zal 
kunnen worden toegezegd en dientengevolge ook de voorwaarden 
waarop hij de hem toegedachte taak zal kunnen aanvaarden , 
eene afzonderlijke regeling zullen vereischen. 

De Heer IJzerman verklaart zich bereid met den Heer Krom 
over die voorwaarden overleg te plegen. 

Goedgekeurd wordt het ontwerp van het Jaarverslag over 1918, 
door den Secretaris voorgelezen. 

De Penningmeester biedt de rekening en verantwoording over 
1*^18 aan; deze wordt namens het Bestuur onderzocht door de 
Heeren IJzerman en Van Eerde, die, staande de vergadering, als 
hunne bevinding te kennen geven dat de Penningmeester de 
geldmiddelen van het Instituut met beleid en nauwgezetheid 
heett beheerd, daaraan de opmerking toevoegende dat het hun 
wenschelijk voorkomt over de beleggingen het oordeel van zaken- 
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mannen in te winnen. De Voorzitter zegt zoowel aan genoemde 
bestuursleden als aan den Fenningmeester dank voor hunnen 
arbeid. 

De gewone leden de Heeren G: van Gelder en Mr. I. A. Neder- 
burgh zullen worden uitgenoodigd de rekening en verantwoording 
over bet afgeloopen jaar te beourdeelen en daarover in de 
aanstaande Algemeene A'ergadering verslag uit te brengen, over- 
eenkomstig bet bepaalde bij art. 4, slot, van bet Huisboudelijk 
Reglement. 

Voor de vervulling der te bezetten plaatsen in bet Bestuur, 
worden de volgende drietallen opgemaakt: 

I. Vacature — ^Jonker. 

1. Dr. H. H. Juynboll. 

2. Dr. E. IMoresco. 

3. Dr. X. Adriani. 

II. Vacature — Vogel. 

1. Mr. J. E. Heeres. 

2. Dr. H. T. Colenbrander. 

3. Mr. B. H. van der Zwaan. 

III. Vacature — Hoetink. 

1- B. Hoetink. 

2. Dr. N. J. Krom. 

3. W. Jac. Rahder. 

Tcvens wordt bepaald dat de Algemeene Vergadering zal 
plaat.s bebben op Zaterdag 15 Maart. a. s. 

Xamens de afwezige bestuursleden Rouffaer en Vogel, geeft 
dc Heer IJzerman in ovenveging bet op.stel van Dr. Krom ; 

> De eerste opname van bet Dieng-plateau, Handscbrift van 
H. G. Cornelius' in de *Bijdragen te plaatsen. 

Hiertoe wordt besloten; de opneming van reproducties van 
teekeningen van Cornelius, door den Heer Rouffaer aanbevolen 
maar door Dr. Krom onnoodig geoordeeld , zal achterwege blijven. 

Voorts deelt de Heer IJzerman mede dat de opneming in de 
afzonderlijke uitgaaf der Xagarakrtagama van een kaartje, aan- 
gevende de reisroute van Hajam Wuruk, eene uitgaaf zal vor- 
deren van ten hoogste ^ 7.). 

Goedgekeurd. 

Dl. 75. 
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Xij^r bericht de Heer IJ/.erman dat tic aati hem cn den 
Secretaris opgedragen besprekiiig met Dr. J. Kinm heeit 
geleid tot de bc-sll.-ising dat de in.'-criptie.-; van den betiohen 
vnet van den Boroboedoer aan de be.-'Chrijving van ilat monument 
zullen wtirden toegevoegd in den vorm Min platen \'an gelijke 
afmeting aD de overige, wordt bcj-loten om den Kngel^chen 
tekst van deze be.-^chrijving in kleiner formaat uit te geven, dan 
zullen deze platen kunnen worden toegevoegd aan het deed dat 
uitsluitend illustraties zal bevatten. 

De Heer Van Berckel deck mede dat wegens de ongesteldheid 
van den Heer Roiifl'aer, hij eer.-.t in de vulgende vergadering 
een prae-advies z.al kunnen uitbrengen over het in hunne handcn 
ge^telde opstel van het lid A. K. A. Gij-tberti Hodenpijl. 

De Secretaris: 

1° legt ter tafel een exemplaar van Adatrechtbundcl X\'I. 

2" .'itelt voor den prii-> van het afzoiiderlijke werk van ( ) 
Stre.semann : die i'aulohisprache te bepalen rip f 4. — 

Conform. 

Voor de bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Ileereir 
G. P. Rouffaer, Dr. E. van de \'ekle, J. J. Meijer. Mr. A. 
Mieremet en Dr. H. Breitenstein. 

Xamens het Be^tuur, wen.scht de Voorz.itter ten slotte den 
Heer IJzennan, die weldra zich naar Indie zal begeven , eene 
voorspoetligc rcis en -tiireekt daarbij de hoo[i uit tlat (lit bi-'.luumlid 
na eenige maantlen, voldaan over de uitkom.-^ten \an zijn v! riilijf 
in Indie, hier zal terugkeeren en alsdan met de hmn eigen kracln 
en voortvarendheid de belangen van het institnut weer zal 
behartigen. 

De Heer IJzerman dankt den \^o(zrz.itter en de overige bestuur.s- 
leden voor hunne belang.stelling. 

Xiet.s meer aan de orde z.ijnde, shiit de \hiorzitter de 
vergadering. 
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alge:\ieexe vergaderi xg. 

VAN 15 Maart R'E'. 


Aanwezig de Heeren Snouck Hurgronje (\'ijnrzitter) , 
Bakhuizen van den Brink (l’enningmee>ter) , Huetink 
(Secretaris) , Jonker, \’ogel , Martin, \'an Berckel, \^an 
Eerde, Van Ronkel, bestiiursleden , het eerelid Kielstra 
en de gewone leden Juynboll, Meijer, \’'rijbnrg, Gooizen, 
Xederburgh, HeltVich en Bosboom. 

Xadat de \’oorzitter de vergadering heeft geopend en de 
aanwezigen welkoin heeft geheeten , verzoekt hij den Secretaris 
het Jaarverslag over BUS voor te lezen. 

Xadat is gebleken dat geen der aanwezigen naar aanleiding 
van dit Jaarverslag eene opmerking wenscht te inaken, deelt de 
X'oorzitter mede dat, up verzoek van het Bestuur, de rekening 
en verantwoording van den Penningmeester is nagezien diiiir de 
leden G. \"an Gelder en Mr. I. Xederburgh. 

Mede namens den Heer \han Gelder. verklaart de Heer 
Xederburgh dat zij de geldelijke adniinistratie van den Penning- 
meester hebben onderzoclit en die in de beste orde hebben 
bevonden , weshalve zij vuorstellen den Penningmeester acquit 
en decharge te verleenen. 

Hiertue wurdt beslnten, waarna de Wurzitter, namens de 
Vergadering, aan tie Heeren Xederburgh en \'an Gelder dank 
betuigt viK)r de genmncn mueite. 

Aan de orde is thans de verkiezing van drie bestuursleden 
ter vervanging van tie altretlende letlen Jonker, \'ogel en Huetink, 
van wie alleen tie laatstgenoemtle herkiesbaar is. 

De Wiorzitter noodigt de Heeren Jut nboll en Meijer uit als 
stemopnemers te fungecren. 

De uitslag van tie stemming blijkt te wezen dat met gruote 
meertlerheid zijn verkozen de Heeren Dr. H. H. Juynboll, Mr. 
f. E. Heeres en B. Ht^etink. 

De Heeren Juvnboll en Huetink verklaren de benueming 
gaarne aan te nemen; aan ilen Heer Heeres zal tie uitslag der 
stemming worden med^edeekl. 
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l)e X’oorzitter zegt dank aaii de lieereii steinopnemer^. 

De X’oorzitter brengt hulde aaii de verdienstcn van de aftredende 
bestuursleden Jonker en Vugel en sprcckt de verwachting uit 
dat aan hunne medewerkinp; nog geen einde is gekomen. 

Bij de rondvraag brengt het lid Meijer den dank over van 
eenige thans naar him land teruggekeerde Britsche geinterneerde 
militairen, vour de gelegenheid hun geschonken om gebruik te 
maken van de leeszaal en de boekerij van het Instituiit. 

Ten slotte bespreekt de Voorzitter de ook in het Jaarverslag 
aangeroerde stijging van de uitgaven van het Instituut , wij.st 
op de noodzakelijkheid om te streven naar vermeerdering der 
inkomsten en vestigt de aandacht der aamvezigen op het door 
het Bestuur van de Hakluyt Societ)' aangeprezen middel: dat 
elk lid zich verplicht zal achten ten minste ecn nietnv lid of 
donateur aan te werven. 

tlierop sluit de Voorzitter de vergadering. 


JAARVERSLAG OVER 19 18. 

In het afgeloopen jaar bestond het Bestuur uit de Heeren : 
Prof. Dr. G. Snonck Plurgronje, Voorzitter; F. A. Liefrinck , 
Onder-\h')<;rzitter ; Ch. R. Bakhuizen van den Brink, Penning- 
meester; B. Hoetink, Secretaris; Prot. Air. Dr. J. ('. G. Jonker, 
Prof. Dr. J. Ph. Vogel, Air. G. J. A. van Berckel, J. \\’, IJ zerman , 
G. P. Rouffaer, Prof. Dr. K. Alartin, Prof. Dr. Ph. S. van Ronkel 
en Prof. J. C. van Eerde. 

VAjlgens art. 8 van het Reglement zijn de Heeren Jonker, 
Vogel en Hoetink aan de beurt van aftreding; alleen laatstge- 
noemde is dadelijk herkiesbaar. 

De Adjunct-Secretaris \V. C. Aluller bleef zijne beste krachten 
aan het Instituut geven. 

\'oor hetgeen de (fommissarissen in Oost-liulic, Dr. G. A. J. 
Hazeu en Dr. D. A. Rinkes, voor onz.e instelling hebben gedaan, 
wordt him gaarne dank gebracht. 
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Op 1 Januari telde het Institiiut: 

1 Beschermvrouw (H. M. cle Koningin). 

23 Buitenlandsche leden. 

3 Eereleden. 

89 Leden-donateurs. 

328 Gewone leden en contribueerende instellingen. 

3 Correspondeerende leden. 

168 Instellingen, waarmede het Instituut door rniling 
van werken in verbinding staat. 

Sedert de vorige Algemeene Vergadering zijn verschenen: 

a. Bijdragen , deel 74; 

b. Adatrechtbundels X\’ (Bali en Lombok) en XVI Groote 

Oost en Philippijnen) ; 

c. Prof, Kern's Verspreide Geschriften, deel VIII; 

Benevens de atV.onderlijke werken : 

O. Scheerer, The particles of relation of the Isinai language; 

E. Stre.semann , Die Paulohisprache. Ein Beitrag zur Kenntnis 
der Amboinischen Sprachgruppe. 

Ter perse zijn: 

a. Dr. Krom’s archaeologischebeschrijving van den Boroboedoer; 

b. eene eveneens door Dr. Krom bezorgde uitgaaf van de 
Xagarakrtagama, zijnde de van dit gcdicht door wijlen Prof. 

Kern gegeven vertaling, met toelichtingen en aanvullingen ; 
een opgave van aanwinsten der Koloniale Bibliotheek over 

de jaren — 1818; 

d. Adatrechtbundel XVII; 

c. Gedenkboek-Coen. 

Den 30'" ATei a. s. zal het drie eeuwen zijn geleden dat 
Gouverneur-Generaal Jan Pietcrszoon Coen zich meestcr maakte 
van de stad Jacatra, waarop de stichting van de hoofdplaats 
Batavia is gevolgd en waardoor de grondslag is gelegd van het 
Xederlandsche gezag in Oost-lndie. Het Bestiiur heeft beslotcn 
deze voor Xederland en Indie zoo gewichtige gebeurtenis te 
gedenken door het uitgeven van alle ambtelijke bescheiden welke 
van dezen grnoten Xederlander zijn uitgegaan of voor de kennis 
van zijn leven en bedrijf van belang zijn. 
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Het Bt'Stuur heel’t I'rot' Dr. H. T. ( '"Ictibrander ben-id ^^e- 
vundeii /ieh met de/e uit^aat te be’.asten en verwai ht <lat het 
cer-^te dee' up den ert_-dcnkda£; /a', knnnen vcr'thijneii 

Hare Maie-teit de Koiiine;ii! . He--L'henn\ ri iu\\- \ an het In'titiiiit, 
heet't giin-'ti^ beschikt up het ver/nek van het lie-^tLiiir i>m het 
werk aan Haar te mrafen updratjen 

Het Bestuur h"iipt d.at deze ('nen-hulde unk bij de letleii 
een eun-^tig nnthaal zal vinden. 

In den Irmpi van het jaar i' d.e L'itgever kunnen i a ergaan ti’t 
het in den hanrlel brengen van het werk van <tcn Hecr .Sehrnder 
(iver het eiland Xiaa, tlat under tnezicht van het Be-'tiiiir i-- 
gedrukt. 


Dmtrent de gewone werkzaaniheden van het Be^tuiir worrit 
verwezen naar de .\otulen. 

riek in het afgeloopen j.iar i^ on/.e biblioiheek deor ge- 
'-clienkeii, railingcn en aankoopen uitgebreid; daarentegen is 
(in'- door de langdurige streniniing in het verkeer veel onthonden 
waarmerle on/.e ver/.ameling in gewone tijden zou zijn verrijkt. 
Zooflra mogeiijk, zal er naar worden gcstreefd leemten aan te 
vullen en in het bezit te geraken van die tijd.schriften en boek- 
werken welke in de oorlogsjaren in on/.e kolonien en in liet 
buitenlanrl zijn verschenen en in onze blibliotheek niet inogen 
f)ntbreken. De vr)or!ichting en medewerking van ile Icden in 
(lit opzicht, zal het ]5e.stiuu' dankbaar aanvaarden. 

De verhouding tiis.ichen de inkoinsien en rle uitgaven van 
het Institimt is nog veel 'ingnnstiger gf-worden dan die een jaar 
gelerlen was. De verniindering van het aantal leden /ai , naar 
wordt gehoopt, slecht.s van korten dunr weze?i , de voortgaandc 
.stijging van alle ])rij/.en en kosten vervnlt echter het Bestuur 
met ernstige bev.nrgdheid. 

Moge h(_'t [listitiMit in staat hlijven oni, /onder zijn arbeid.s- 
veld in te krimpen, in de stijgeiide behoefteii iiit eigen mid- 
delen te voorzien. 
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Verkorte Balans op 31 December 1918. 

I. Algcmeene kas: : 

Ka'i eii Kassier f 23135.38 Resei’ve voor uitgave Boro- 

Gebouw, van Galenstraat 14 . - 360U0. — Boeduer f 19421.75 

^Meubilair - memorie. . (jeld en geldswaarden en 

Eft’eccen, voljrens koers op 4“ - 12959.50 goederen - 52673.13 

f 72094.83 f 72094.88 

II. Bihliofheekfoials : 

Ivas en Kassier f 276.66 Bildiotlieek f 70000.— 

( lesohatte \Yaai-de der bibliu- Geld en geldswaardeii . . -24834.16 

theek - 701100. — 

Eliecten, vulgens koers op d” - 24557.50 

f 9 4834J6 f 94834.16 

111. Fenswea- cn onden-tenniixjsfoiuls : 

Kas en Kassier f 212.91 Geld en geldswaardeu . . f 11734.16 

Effecten, volgeus koers op d» - 11521.25 

I' 11734.16 f 11734.16 

Staat der aanwezige effecten. 

Vour 1. Algemeeiie ka9 : 

6 rertitleaten 2-1 pCt. N. "W. S f 3326.25 

12 .. 3 - 7688.25 

2 obi. Leening N. I. 1916, 5 pCt, 1 500 945, — 

1 Deposito N. H. Maatseh. A n" 1028, 4 pCt - 1000. — 

f 11959.50 

Yoor 11. Bibliotheekfonds ' 

5 p.andbrieven 41 pGt, E. N. Schoepsverbandinaat.schappij f 4100. — 

2 aandeeleu N. V. Handclseompagnie I’adang .... - 1000. — 

6 pandbrieven 5 pCt. La Plata Hypotheekb.ink ... - 5490. — 

5 obi. 4-1 pCt. Alg. Bank voor zakelijk nnderpaud . . - 1425. — 

5 „ 41 „ Xat. Bank voor belaste waarden. ... - 2875. — 

3 .. 4J ., Nat. Voorsehotbank Anisterdaiu .... - 900. — 

1 [landbrief 41 pCt. Ned. Bankinstelling voor waarden 

belast met vruchtgebruik enz - 960. — 

4 pandbrieven 5 pCt. Amst. Sdieep.svorbandbank ... - 3960. — 

1 sdiuldbewijs 5 [)Ct. N. I. Leening 1915 - 476.871 

1 „ 5 1917 - 476.871 

1 .. 41 ., N. staatsleening 1916 - 893.75 

1 Depo.sito Ned. Handelmaat.sdiappij A n® 978, 4 pCt. . - 2000. — 

f 24557,50 
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Voor 111. Pensioeii- en (jhihr-ili>in>iiijsfiiiiih . 

3 certifiL'at*>ij 3 pCt. N. "SV. S f 1',<40,B‘2A 

5 obi. 3 pb't. Amstei'cldin 1895 - 37.50 — 

3 .. 4 ., -Staats^poor 1910 1911 - 2520. — 

1 pandbrief 5 pCt. Holland— La Plara hypothfokbank. . - 915. — 

1 .. 5 ., Amst. .Scheep=;vpi’baiulbank .... - 495.-- 

1 Schuldbewijs 5 pCt. X. I. Let-nine 1915 - 476.87^ 

1 5 1917 - 470.874 

1 44 .. Ned. 'ta.irsleeiiiii^ 1910 . . . . ■ 440.874 

1 Deposito Xed. Handelmaatsehapiiij A n" l(.i2.'< 4 pCt. . - 500. — 

r 11.521.25 


Verkorte Winst- en V'erliesrekening van de Algemeene Kas. 


Saldo ult" December 1917. 

I 

Alsremeene uukosten . . . 1 

31 11.57 

Reserve ult" Dec. 1917; 


Adjuni.'t-Sei.retaris ... - 

1 350,— 

a. uitgaat Boro-boedoer . . 

- 20021.75 

Bijdrasren - 

4052.414 

h. vervolg Schroder, Xias 

- 1000.— 

Afzonderlijke werken; 


contribution .... 

6158.57 

AdatrechtbundeB .... - 

1526,05.4 

Cummissarissen in Indie . 

P. M. 

.Tubileutn-uircave Coen . . - 

1.500.— 

Verkochte boeken . . . 

- 3223.94 

Kern’s Geschrilteu . . . - 

1568.92 

Renten 

- 870.61 

Schriider, Nias . . . . - 

4252.20 

Aandeel Bibliotheeklond^ in 


Boro-Boedoer - 

600.— 

alcerneene onkosten . . 

- 2395.— 

Indice.s Arab. Trad. . . . - 

300.— 

Bijdrage van Min. van Kol. 


Andere uitgaven . . . . - 

1029.02^ 

voor Schroder. Xias . . 

- 3250.— 

Reserve ; 




uitgaal Boro-Boedoer . . - 

19421.75 



bijdrage Indiue^ Arab. Trad. - 

1 50.— 



Saldo Kas en Ka.ssier 1111“ 




Dec. 1918 

35H3.^3 


1 42425.564 

1 

42425.564 

Verkorte Winst- en 

Verliesrekening van het Bibliotheekfonds. 

Saldo ulfo Dec. 1917. . . 

1 1 16.294 

Aandeel alg. kosten . . . 

f 2395.— 

.Jaarlijk.sche donaties . 

- 3300.— 

Beambte 

- 690. - 

Schenkincr in eens . . . . 

7.50. — 

Bnekeu, bindwerk, i‘iiz. . . 

- 1586.884 

Indisch Genootschap . . 

- 466.— 

Brandver/.ekerincr .... 

- 72.15 

Renten 

- 141L — 

] Aaiikoop pu bewaarlooii 




eftecteu 

- 1022.60 



Saldo in ka.s up ult“ Dec. 1918 

- 276.66 


1 6043.294 


f 6043.294 


Verkorte Winst- en Verliesrekening van het pensioen- 
en ondersteuningsffcnds. 

1215.84 Aankoop en bewnarloon effecten 1 509.86 
- 506.93 Saldo in k.a.s op ult” Dec. 1918 - 212.91 

1 722.77 p 722.77 


Saldo lilt'’ Dec. 1917 
Renten .... 
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BESTUURSVERGADERIXG 
VAN In Maart 1^1^. 


Aanwezig de Heeren Snouck Hurgronje. Alartin , Van 
Eerde, Van Ronkel, Van Berckel. Juynbnll, Bakhnizen 
van den Brink en Hoetink. 

In voldoening aan het bepaalde bij art. 10 van het Reglement, 
wnrdt overgegaan tot de verkiezing van een Voorzitter, t'lnder- 
\’o<jrzitter, Pennitigmee.ster en Secretari.s, met den uitslag dat 
daartoe onderscheidelijk worden benoemd de Heeren Snouck 
Hurgronje, Liefrinck, Bakhnizen van den Brink en Hoetink. 

Tot nieuwe leden worden benoemd de Heeren Chr. Boonacker, 
J. B. van Heutsz Jr.. G. B. Hoover en J. Wellan. 

Aanteekening zal worden gehouden van het bedanken voor 
het lidmaat'^chap door den Heer H. J. \''ermeer, van het overlijden 
van het lid S. .A. Schaafsma en van de verandering van adres van 
de leden Dr. Hendrik. P. X. Alullcr en AI. J. van Baarda. 

In behandeling komcn; 

1“ een .schrijven van den waarnemenden Directeur der Kweek- 
school voor Ini. Gnderwijzers te Fort de Kock d.d. 1 Jan. j.l. 
X” 1. waarbij bericht wordt gegeven van den verkoop van eenige 
werken van het Instituut en van de toezending per postwissel 
van het de.swege verschuldigde. 

De Secretari.s deelt mede dat bedoelde jiostwissel is ontvangen. 

2 ° een schrijven van het Bestuiir der Openbare leeszaal en 
bibliotheek te Semarang d.d. 24 Dec. a'^’ p"- v'aarbij een over/icht 
wordt gegeven van het ontstaan en den groei dezer Vereeniging 
en het verzoek wordt gedaan een exemi'laar te mogen ontvangen 
van de door het Instituut nit te geven werken. 

Wordt besloten deze Vereeniging op te nemen onder de 
Instellingen waarmede het Instituut door ruiling van werken in 
verbinding staat. 

3 ° een schrijven van,de firma L. van Leer en C'° te .Amsterdam 
d.d. 13 dezer, waarbij worden aangeboden proeven van de por- 
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tretten van Ian Pictersz. Cnen vn rlien-' echtcieni >r,te, naar 

c!e iiricjineele schilflerstukken in het Weat-kVicsrhe Miweimi te 
Hnorn, nnder mededeeiin" dat de prijs van !In(i lichtdrukken 
dezer portretten f 17d nettn /al bedraijen. 

Gi ledgekeurd. 

4' een achrijven van het lid Th. van Krp. d.d. 14 dezer. 
hniidende mededeeling dat hij hnupt in de maand April a. .s. 
ontheven te kunnen worden van zijne indeeling bij het N'eder- 
landsche leger, waardoor hij gelegenheid zal krijgen zich npnieinv 
te wijden aan de ■=:amen«telling van den bninvkundigen tekst 
van de Borobdedoer-monngrafie en aan de daarmede in verband 
staande verz.rirging van liet plaatwerk, vonr welken arbeid hij 
veronderstelt ungeveer een jaar noodig te hebben. 

Aan den Heer \’an Erp zal worden bericht dat het Be^tuiir 
hem gaarne weer op dezelfde vnorwaarden aA vrneger aan den 
arbeid zal zien . terwijl teven-' aan den Minister van Kolunien 
zal worden medegedeeld dat de Heer \'an Krp om.streek.s Mei a.s. 
zijn werk voor fie Boroboedoer-momigrafie weder zal kunnen 
opvatten. 

. 1 '' een schrijven van flen Heer G. Craandijk, d.d. 12 dezer 
waarbij voor het door hem in opdracht van den Heer RoutTacr, 
V(jor rekening van het In.stituut verrichte teekenwcrk, cone 
belocming van f .3.> wordt gevraagd. in plants van het vroegcr 
geraamde maximum van f 2.4. 

Toege.staan. 

Van het lid \Mn der Kemp is voor de <Bijilragen» ontvangen 
zijn op-,teI : ‘De Cheriboii.sche onliisten van iSlS., 

W'ordt om prae-advies gesteld in handen van de Hcercn \’an 
Berckel en Heeres. 

De Heer Martin stelt de vraag of de aaiUrekkelijkdieid van de 
■ Mgemeene \'ergafleringen niet z.on kunnen worden verhoogd , 
waardoor rle opkom.st tier !e<len zal worden bevoialenl. 

\\ ordt besloten om de aandacht 'jp deze aangelegcnhcid 
geve.stigd te houden. 

De Secretaris bericht: 

1° dat het bestunrslid Rouffacr ecrst de volgende maand 
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verslag zal kutinen uitbrengen over het opstel van het lid 
Gijsberti Hodenpijl : GiHtaaf Willem Baron van Imhoff als 
Gouverneur van Ceylon (173b — 1740) . 

2’ dat voor afdrukken is gegeven vel bl van Dr. Krom's 
beschrijving van den Boroboedoer eii vel 24 van de Coen-uitgave, 
(onder nverlegging van proeven van den titel en van de voor 
laatstgenoemde werk vervaardigde portretten.) 

3" geeft in overweging aan den Sccretaris van de Commisbie 
van Rijstand voor den Ooudheidkundigen dien.st in \ed, -Indie 
de beschikking te geven over een bedrag waaruit .schrijfloonen 
en schrijfbehoet'ten zullen kunnen worden betaald. 

Wordt be.sloten voor het aangegeven doel f dti te be.stemmen. 

4" dat Dr. Karl \\'ith ver7.i>ekt eenige oor.spronkelijke fnte>'s 
van relief-fragmenten van de tweede gaanderij van den Ik^ro- 
bnedoer, welke het eigendi.mi zijn van het Instituut (geschcnk- 
\'an Hrp 1011), te mogen reproduceeren. 

Wordt besloten die verzoek van de hand te wijzen. 

\’’oor de Bibliotheek zijn ge.schenken ontvangen van de Heeren ; 
J. S. van Braam, Dr. K. van de \'elde. H. F. Tilleina, (lei 
Kiamv Pik, J. B. Wolters, Prof. Dr. J. P. Kleiweg de Zwaan, J. W. 
IJzennan. G. P. RoutTaer, B. Hoetink en Prof. Dr. P. S. van Ronkel, 
aan wie, voor zooveel noodig, ilank is betuigd. 

Xiet.s ineer aan de orde zijnde, sluit de \'oorzitter de 
vergadering. 


B E S T U r R S E R G .A DERI X G 
v.\N I'l April Ril'k 

Tegenwoordig de Ilecrcn Snouck Ilurgronje (X'oorzitter), 
Bakhuizen van den Brink (Penningnieester), fhietink 
(Seeretaris), Martin. Heere.s. R<.iuffaer, Van Ronkel on 
\*an Berckel. 

De Fleeren Liefrinck (( Inder-V'oorzitter), IJzermnn en 
Juynboll zijn met kennisgeving afwezig. 

De notulen van de»Algemeene Vergadering en van de be- 
stuursvergadering op Id Maart j.l. worden gelezen en goedgekeurd. 
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Tot gewiii.n lid worden benoemd tic Ileeren Mr. J. W. Slnnt 
en J. J. A. F. Renkema. 

Aanfjeteekend wnrdt dat vour het lidinaat-'chap heeft bedaiikt 
de Heer I. F. W. \’an Slotcn. dat i*; overledcii het lid W’. van 
Ileusden en dat de leden \V. Jac. Rahder en Dr. Adrian! 
kennis gaven dat bun adres i.s veranderd. 

In behandeling komen : 

I" eene missive van het I )cpartement van Kolniiien d.d. 1.3 
Alaart 1' afd. .33 waarbij tnezendint;; wnrdt rrevraatjd 

van 10' I exemplaren van den Adatrechtbundel X\T (Grnote 
Onst en Philippijnen) 

De .Secretari-.. deelt mede dat aan deze npdracht voklaan 
en dat !iet betrekkelijke bevelschrift tot betaling i< ontvangen. 

2' eene mi-^sive van het Departement van Kolonien d.d. 
2S Maart i.l. .3^ afd. X'' 32b>43 hmidende mededeeling dat de 
voor de bamen^telling door Dr. X. Kri.nn van een handboek 
over rle Hindoe-Javaansche kun-it ge.stelde termijn, op verzoek 
van Dr. Krom met drie maanden i.s verlengd met het oog op 
het verzamelen van de in dat werk op te nemen illinstraties, 
kaarten en terreinschetsen. 

Kenni.sgeving. 

3° eene mi-^sive van liet Departement van Kolonien van 
1 dez.pr, d"" afrl. X° 3341/77, waarbij ten vervolge op een ^chrijven 
van 13 I'ebruari a" p'^ (zio Xot. Januari I^JS) mefledeelingen 
Worden verstrekt aangaande publicaties van door de zelfbe.sturen 
van .Soerakarta en Djocjacarta iiitgevaardigde regclingcn op 
agrarisch gebied. De gegevens omtrent de regelingen tier zelfbe- 
stiirenrle landschappen in tie buitengewesten zijn in bewerking 
op het Deitartcinent van Binnenland.sch Ikstuur. 

4" eene missive van den Minister van Kolonien d.d. 2 dezer 
X’ 71 (.■)' afd.), waarbij kennis wordt gegeven dat tic Gouvernenr- 
(feneraal telegrafisch is verzocht bij het Indisch ontwerp tier 
begrooting voor R>20 rekening tc houden met tlezerzijtlsch 
voorstel betreffende de samenstelling van een werk over de 
geschiedeni.s van Java in het Hindfte-tijdperk door Dr. X. J. Krom. 

t 

.3" eene missive van het Departement van Kolonien d.d. 
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11 dezer, 5' afd. X“ 21, waarbij, onder toezending van het 
manuscript van het door dr. X. J. Krom samengestelde werk 
over de Hindoe-Javaansche kiinst, wordt gevraagd of, en zoo ja 
onder welke voorwaarden, het Instituut genegen is de uitgaaf 
van dit werk te verzorgen. 

Xa beraadslaging wordt besluten aan den Minister mede te 
deelen dat het Bestuur gaarne bereid is voor de uitgaaf van 
dit werk zorg te dragen. Ten einde het Bestuur in staat te 
stellen een volledig plan van uitgaaf aan den Minister voor te 
leggen, zal de Secretaris in overleg treden met Dr. Krom ter 
verkrijging van de noodige gegevens. 

6° een schrijven van den Algemeenen Secretaris van het 
Huofdbestuur van het Algemeen Xederlandsch \^erbond d.d. 

12 dezer, houdende mededeeling dat er uitzicht bestaat de 
openbare boekerij en leeszaal voor Curagao, tot de oprichting 
waarvan ook het Instituut wil mede werken (Xot. Xovember 1*^18), 
tot eene gouvernements-instelling te maken. 

7° een schrijven van den Kapitein der Infanterie O. I. leger 
C, L. Becking d.d, o dezer waarbij ter publicatie wordt aange- 
boden eene door hem samengestelde beknopte woordenlijst der 
Poetoek-Dajaks, wonende aan een zijtak van de Sesajap (Oostkust 
van Borneo). 

Aan den auteur zal in overweging worden gegeven zijn arbeid 
aan te bieden aan het Bataviaasch Genootschap van K. en W. dat 
eene verzameling van soortgelijke woordenlijsten heeft aangelegd. 

De Heer Heeres geeft, mede namens den Heer Van Berckel, 
in overweging het opstel van het lid Mr. 1’. H. van der Kemp: 

■■ De Clieribonsche onlusten in 181 8» in de Bijdragen • op te 
nemen, doch den auteur te verzoeken tegemoet te komen aan 
enkele door de prae-adviseurs bekend gestelde bezwaren. 

Conform. 

Mede namens den Heer Van Berckel, geeft de Heer Rouffaer 
in overweging het opstel van het lid A. K. A. Gijsberti Hodenpijl: 

Gustaaf Willem Baron van Imhoff als Gouverneur van Cex lon 
(17db — 174d) - in tie - Bijdragen » te plaatsen , mits daarin de 
wijzigingen worden aangebracht welke de prae-adviseurs noodig 
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vilulen cn welkc dc Hter \':in lierckcl in eunc iiitvi icrigc iV'ta 
hceft tian^L'^^^cvcn en tuci^clicht. 

Aldu^ A urdt besluten, terwijl dc auteur /al w.irdcn iiitgcnc m iiliutl 
ter zake in overleg te treden met ilen Heer Rdiiftaer. 

De Heer \’an Ronkel bierlc vmirde Bijdra^ren aan ziin np-^tcl 
I'.cn Malei'.ch pfetiii^eni- ever den wei^ de-; Klain-- in Sumatra. . 

In handen van de Heeren Juynbull cn RniitVae-r. 

De Secretaris; 

D legt ter tafel : 

a. een exemplaar van den Adatrechtbunde! X\'1I ((’elebes). 

W( irdt besluten den handel'irrijs van dezen bundel te bepalen ep 14. 

b. een exemplaar van de afzonderlijkc iiitgaaf van - het ( )iid- 
Javaan^che Lofdicht Xagarakrtagama, » bewerkt dour Dr. X. I. 
Krum, waarvan de handelsprij> wurdt vastgesteld op f 7..rU. 

Tevens wordt, itaar aanleiding van een vuorstel van den Heer 
Ruuffaer, besli.iten om de aandacht van den Mini--ter van Kolonien 
op deze uitgaaf te ve^tigen en Z. E. teven- te verzcjeken den 
Gouverneur-Generaal te willen wijzen op de wenschelijkheitl om 
de kennismaking met dit werk, in Javaan.sche intellectueele 
kringen te bevorderen. 

'J° bericht dat het drukken van Dr. Krc.im's archaer)lugische 
bc--chrijving van den Boroboedoer geregeld vourtgtiat en dat het 
t)‘R" vcl tlatirvan than^ is atgedriikt. 

u‘^ duet eenige mededeelingen aangaande het werk: Jan 
Pieters/i ji m ( 'oen , 15escheidcn omtrent /ijn leven en bedrijt’in Imlie 
ver/amelil dour Dr. H. 4'. ('olenbrander. waarvan, naar hij ver- 
wacht, het eerste tleel vddr dO Mei a. s. gereed zal kumen, 
otschoon de tekst — behalve de door Dr. ('olenbrander s.amen- 
gestelde inleiding — belangrijk uitgebreider is dan tianvankelijk 
is gertiamd. 

De Penningmeester lecst een schrijven vuor van de t'lrma 
Heldring en Pierson watiruit blijkt flat deze niet bereid is zich 
verder te belasten met de inning van de kwitanties vuur donateurs 
en leden. 

De Penningmee.ster wordt gemaditigd ter zake de maatregelen 
te nemen welke hem noodig zullen voorkomen. 
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\"o(;ir de bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren : 
Mr. 1. W. Ramaer , Prof. J. F. Xierme_\'er, R. M. S. Surija Xingrat, 
IVof. Mr. Th. Kleijntjes, A. J. Gooszen, D. van Hinloopen 
Labberton , Prof. Dr. Ph. S. van Ronkel en K. Hoetink. 

.\an de schenker.s is, voor zooveel noodig. dank betuigd. 

.Xiet'i meer aan de urde zijnde, sluit de X’^oorzitter de 
vcrgadering. 


BESTLTRSVERGADERIXG 
\.\x 17 Mei R>1^. 


Met uitzonclering van den Heer IJ/.erman, die naar 
Indie is vertrokken. zijn alle be^tuiirslcden aanwezig. 

De notulen van de vergadering van 1'' April j.l. worden 
gelezen en goedgekeurd. 

In behandeling worden genomen : 

1° een missive van den Minister van Kolonien d.d. b dezer, 
I' afd. X“ (>1, waarbij toez.ending wordt vcrzocht van PMI 
exemplaren van den Adatrechtbundel X\'II (Celebes). 

De Secretari.s deelt mede dat aan deze ojidracht is voldaan. 

2° eene mis.sive van den Minister van Kolonien van 13 dezer, 
.7' afd. X'^ 4‘M.')'on waarbij, in antwoord op een verz.oek van 
het llestuur, (Xot. April j.l.) wordt bericht dat de aandacht v;in 
den Goiiverneur-Generaal van Xeil. -Indie is gevestigd op de 
afz.onderlijke uitgaaf van de vertaling van het Loklicht Xagarakr- 
lagaina. 

3” een schrijven van Iret Hoot'd van liet Enct clopaedisch 
Bureau te W’eltevreden d.d. 11 Maart j.l. X'’ waarbij won.lt 
verklaard hoe het is gekomen dat de nota over de Soela-eilanden 
van kapitein P. van Hulstijn, welke aan het Instituut ter publi- 
ceering was aangeboden, is versclienen in de X\'' mededeeling 
van getioemd bureau, terwijl tevens het voorstel wordt gerlaan 
om elkander kennis te geven wanneer geschriften handelende 
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over (le Buitenbezittin^en ter public;itie /iillen zijn aan^enomc-n. 

(Jvereenkoin.stig (.lit voor^tel zal vuortaai! worden gehandcld. 

4° eeti bchrijven van I’mf. Dr. II. T. (.'cdenbrander d.d. 13 
dezer waarbij wordt medegedeeld dat ZHGel. plot.^eling naar 
Parijb ib geroepen, znodat met het driikken van het 1‘' dcel 
van de verzameling van bebcheiden over het leven en bedrijf 
van Jan Pieteizsz. Coen in Indie niet kan W'.irden vonrtgegaan 
en dit deel alzoo niet tegen den 3iF' dezer zal gereed komen. 

Dat het eer.ste deel van de als Coen-hulde bedoelde nitgaaf 
niet zal verschijnen op den daarvoor aangewezen (.lag, ib voor 
het Bestuur eene ernstige teleurstelling. 

een .schrijven van den Heer Ch. van Isterdael d.d. 27 April 
j.l. tvaarbij hij te kennen geeft door de P'ran.sche Regeering te 
zijn belabt met de .stati.btiek voor de kun.'^t in het algemeen in 
Nederland, up grond van welke opdracht hij verzoekt geregeld 
omtrent het Instituut de gegevens te mogen ontvangen welke 
op eene bijgaande lijst zijn aangeduid. 

Uit de op die lijst vo(.irkomende vragen blijkt dat het Instituut 
niet behoort tot de instellingen waaromtrent gegevens worden 
verzameld, zoodat aan het verzoek van den Heer Van Isterdael 
niet kan worden voldaan. 

6“ een schrijven van het correspondeerend lid P'red. Oudschans 
Dentz te Paramaribo d.d. 27 I'ebruari j.l. ten geleide van eene 
opgave van artikelen welke zijn verschenen ter gclegenheid van 
de herdenking van het 23U-jarig bestaan der kulonie Suriname. 

Kennisgeving. 

7“ eene nota van den Adjunct-Secretaris waarin wordt gewe/en 
op het gebrek aan ruimte voor de [)laatsing van boekwerken 
en coLiranten en een middel om daarin te voorzien aan de hand 
wordt gedaan. 

Na raadpleging van het Derelid Dr. K. B. Kielstra, zal hier- 
over in de vadgende vergadering worden beslibt. 

De heer Juvnboll beveelt, mede namens den Ileer Rouffaer, 
het opstel van het bestuur.slid Dr. Van Ronkel: dven Maleiscli ge- 
tuigenis over den weg des Islanib in Sumatra. (Nut, .\pril j.l.) 
Voor plaatsing in de <'Bijdragcn- aan. 

Conform. 
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De Heer Rouffaer deelt mede; 

1“ dat hij een onderhoud heeft gehad met het lid A. K. A. 
Gijsberti Hodenpij! over diens voor de » Kijdrag^en • aangeboden 
opstel; ‘Giistaaf Willem Baron van Imhoft' als Goiiverneur van 
Ceylon (17o0 — 1740)v en dat hunne gedachtewisseliirg tut vul- 
komen overeenstemming heeft geleid. 

2° dat hij bezig is de laatste hand te leggen aan een opstel 
voor de ^Bijdragen*, onder den titel; «Was IMalaka emporium 
v66r 1400 A. D. en genaamd Malajoer?* en geschreven naar 
aanleiding van de artikelen van Gabriel Ferrand in het Journal 
asiatique (1918) : Malaka, le Alalayii et Mala\'ur ■ en dat hij gaarne 
zal zien dat de bestuursleden Dr. Van Ronkel en Dr. Juynboll al 
dadelijk zullen worden uitgenoodigd over zijn op.stel prae-advies 
aan het Bestunr uit te brengen. 

Conform. 

Tevens vindt de Voorzitter aanleiding de wenschelijkheid ter 
sprake te brengen om af te wijken van den thans gevolgden 
regel dat in de Koloniale Bibliotheek geen plaatswordt ingeruimd 
aan ‘overdrukken uit Tijdschriften in eigen bezit? (zie \"oor- 
woord Catalogus IbuS). 

De Heer Rouffaer erkent dat het opnemen en catalogiseeren 
van overdrukken voor het gebruik en vooral bij het uitleenen 
van nut kan wezen, maar stelt daartegen over het bezwaar dat 
het catalogiseeren daarvan veel arbeid zal vorderen en legt er 
in het bijzonder nadruk op dat voor het inschrijven van de aan- 
wezige overdrukken — welker aantal door hem op duizend a 
vijftien honderd worden geschat — de thans beschikbare krachten 
ontoereikend zijn, zoodat daarvoor tijdelijk personeel in dienst 
zal moeten worden genomen. 

Wordt be.sloten deze aangelegenheid in de eerstvolgende ver- 
gadering opnieuw in behandeling te nemen. 

De Secretaris: 

1“ legt ter tafel een exemplaar van de •■Opgave .van aan- 
winsten over de jaren 1916 — 161 8» der Koloniale Bibliotheek, 
samengesteld door tlen Adjunct-Secretaris en stelt voor den 
handelsprijs daarvan vast^ te stellen op t 1 . — 

Conform. 
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2 (kiet mcdeileelin^ van een -^ehrijven van flc Nvtl. Ikit-k- cn 
Steenclrukkerij van Id dc/er waarbij, I'ln daarin aangvvi .erdt- 
redenen, wurdt verzocht er in toe te ^teinmcn tiat oorekend \ an 
primei April j.l, de prijzen van net dnikken van'' Iii'tituut' 
uitgaven opnieiuv aanmerkelijk worden verhno^d. 

Hoewel de voor dit ver/('iek aan^evoerde redenen in het al^^emeen 
niet ongegrond vorirkonien, is de gcvraagdc verhociging zoo 
aanzienlijk (voor het drukken der Bijdragen-* dat in BM4 tot* 
per vel kostte, wordt thans f 88 per vel verlangd) dat de nood- 
zakelijkheid daarvan zal dienen te wrirden aangetoond 

Aanteekening zal worden gehouden van het bedanken voi>r 
het lidmaatschap door den Heer O. A Uhlenbeck en \’an de 
adresverandering der leden H. Craandijk, R, M. A. Soerjo I'oetrc.', 
Jhr. J. AI. Asch van W'ijck, Mr. E. A. Zorab. A. H. Bennewitz, 
X. J. V’erweij, B. Ockers en J S. C. Kasteleijn. 

\’nor fie biblintheek zijn geschenken ontvangen van de Hceren: 
Dr. E. B. Kielstra, Prof. Dr. J. P. Kltiweg de Zwaan , Prof. J. 
van Baren , W. R Menkman, G. J. Sieburgh, 1-'. Kroon, en B. 
Hoetink, zooniede van het Ou.itkust van Sumatra-In'titiuit. 

Voor zooveel noodig is dank betuigd. 

Niets meer aan de orde zijnde, sluit de X'ooivitter de 
vergadering. 



15 J'. S i' L I R s \’ !■: R (_; A D K R I \ G 
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l egcn \vi >urdig de Hecrcn SiU'Uck Hiirgronje ( \ uorzitier), 
Liefrincl-: ( C)nder-\ i .oiv.itter), Rakhuizcn van den Brink 
( Penningmee-'ter), Hoetink ( Secretaris) : \'an Kerde. Juynboll, 
Ruut't'aer, \ 'an Rinikel en \'an Bcrckel 

J )e Heercn Heerc-, Martin cn IJzerman zijn met kenni-^- 
geving afwe/ig. 


Xa opening der vergadering wenscht de \'oorzitter het bestuur-^- 
lid l.ietVinck geluk met ziin herstel en geeft, onder in^temming 
van de \’ergadering. arm den Heer LieiVinck de veiv.ekering dat 
liii zich \’erheugt nu de/,e wcer in 't.iat i< dcel te nemen aan 
de werkzaamlieden van het Bestuur 

De notulen van dc vorige vergadering worden gele/en en 
goedgekeurd. 

Tot gewone leden worden benocmd, de Heeren Prof. Dr. M. 
W'. de X’isser en Prof. J. van Baren. 

.\angeteekend worilt dat de Redactie van Katholieke Alissien” 
en de Heeren i\Ir. J. L. Rhenirev, de (Iroot en J. \\’. van 
Arcken xajor het lidmaat.-^chap liebhen bedankt. zoomede dat de 
leden Hot/, Kriebel, Kraeincr, van Hey-^t, Graat van Rechteren 
Limptirg en de Internationale ('rediet- en Handelsvereeniging 
kennis hebben gegeven van verandcring v;in Inin adre-^. 


In behandeling komen . 

I” het in afwachting van nadere gegeven.s in de vorige ver- 
gadering aangehouden ver/oek van den drukker van het Instituut, 
waarbij eene belangrijke verhooging wordt gevraagd van ile 
prijzen voor het drnkkeii v.mX Institunt nitgaven. 

De Secretaris legt bescheiden en berekeningen over waardo.u- 
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tic uvcrtiiiv'v^ wordt tjcvc'-tisjd ilat tlic vcr/ntk "p degelijkc 
gr.jiidcn bci'List, ;;cudat, iia bcraad.-.higiiig, eciiparig wi.rdt bc- 
cini, gcrcktnd van 'primn Apri’ j.l., dc gcvraagde vcr- 
ivaiiCTing toe te staan omdau die mi eenmaal i 'nvcrniijdelijk i-- 

he: eveneeii' in de v.irige vergadering aangehouden vo'>rstc! 
tan tlen Adiunct-Secre:ari> vei braiwing. waarduor de houg- 
noodige ruiinte ;;a! woordcn verkrcgen vooir de bibiiijtheek. 

De Secretari' deelt mede dat het l-'.ereiid dr. 11 H. Kiebtra 
zdch vri’il^omen met de ontworpen verbi 'uwing Itan vcreenigen 
en 0(;)k dc d.'iarvc .I’lr gev.irdcrdc 'ipin nict tc lii'iog acht. 

W'urdt be'h.'ien V"or I'e'te vcrbetcring cen bedrag van ■' 
tue te -taan, waarduor — nacir mag wurden verwacht — eenc 
verruiming zal worden verkregen welke voor een reekp^ van jaren 
voldnende zal ziin. 

3° de floor het lid Dr. X. j. Krom ver/.amelde gegevens welke 
het Be--tiuir in ^taat niiaeten stellcn aan flen Mini.-jter van Kuli.mien 
een voor'tel te doen aangaande tie uitgaaf van de door Dr. Krom 
'-amengestelde Inleifling tot de Hindoe-Javaansche kun^t” 
(Nfitulen April j.l.). 

Aangezien de geviorflcrde ])rijz.en voor het drukken en het 
illuitreercn van dit werk .ifhangen van de gmuttc van dc op- 
laag, koint in dc cerate plant-' in be^preking de vraag in hoe- 
vee! exemplaren Dr. KroinX werk /.;il dienen te verschijnen. 
-Met uit/ondering van den Heer Ivouftaer, ilic van oordeel is dat 
flit aantal ijp zal behooren te wortlen gcsteld, \’crccnigt 

zich de vergadering met bet voorstel van den .becretaris om bij 
fie berekcning van de ko.sten uit te gaan van tie overweging 
dat de oplaag uit 20n exemplaren zal bestaan, hetwelk ook dotir 
l-)r. Krom voldoenfle is geacht. 

Alsnu zal aan den Minister van Kolnnien worflcn bericht flat 
het Bestuur bcreifl is zich te belasten met rle uitgaaf van be- 
doeldcn arbeifl van Dr. Krom, als aan het instituut wordt toe- 
gekend eene sub.sidic tot zoodanig betlrag als, aan de hand van 
hoogerbedoelde gegevens, voor flic uitgaaf zal blijken te worden 
verei.scht. 

Tevens zal aan dezen Bewindsinan in overweging worden ge- 
geven gunstig te beschikken op het vei;/.oek van Dr. Krom om 
hem in staat tc stellen de zorg vor)r fie uitgaaf van zijn werk 
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op zich te nemen door den termijn welke voor de samenstelling 
daarvan is vastgC'-teld. met zes maanden te verlengen, 

4" een schrijven van het lid Prof. Mr. C. van Vollenhoven 
dd. 4 dezer, waarbij in overweging wordt gegeven de commissie 
voor het adatrecht door de benoeming van een lid aaii te vullen. 
W'ordt besloten Dr. J. \V. Gunning, zendingsdirector te Oegst- 
gee-^t, iiit te noodigen in rlie commi.ssie zitting te willen nemen. 

" een schrijven van denzelfden dd. o dezer, houdende opgaaf 
van de door liem in Amerika voorgeschoten gelden (ten bedrage 
van S 17ti.o4) ten behoeve van de aanschaffing van boekwerken 
V(Jor het Instituut. 

Zal aan Z. H. Gel. worden gerestitueerd under dankbetuiging 
voor zijnc wehvillendheid. 

b° een schrijven van denzelt'den dd. 11 dezer, waarbij voor de 

Bijdragen» wordt aangeboden zijn opstel: » De wording van het 
I’hilippijnsche regeering.sreglement van I'Mo met bijlage. 

In handen van de Heeren Idefrinck en \'an Berckel. 

7° een schrijven van denzelfden dd. o de/.er, behelz.ende de 
vraag of het Bestiuir termen zal kunnen vinden om in de 

Bijdragen te doen opncmen eene vertaling win die historische 
gedeelten van Grotius’ De Jure Fraedae , welke handelen over 
de eerste jaren tier Xederlander.s in ()ost-.-\zie, vergez.eld van 
historische en taalkundige aanteekeningen. 

.Alvorens in staat te we/.en over hot voorstel van den Pleer 
\’an Vollenhoven en (.iver tie tevens door hem aangegeven wijze 
van uitvoering eene beslissing te nemen, zal het Be.stuur in het 
bezit moeten zijn van eene "met eenigen smaak vervaardigde 
vertaling, weshalve den Secretaris wordt opgedragen daarover in 
uverleg te treden met Dr. P. C. iMolhin'sen. 

!s“ een schrijven van het lid Prof. Dr. J. Ph. \'ogel dd. 1 ?> dezer, 
waarbij : 

a. in overweging wordt gegeven om het thans in zijn bezit 
zijnde stel van de indertijd door den Heer \^an Ivrp ver- 
vaardigtle fotografien van de relicts van den Boroboedoer, 
in bewaring te geven aan 's Rijks Kthnogratrsch Museum 
te Leiden, waar^oor zij aan onderwijs en studie zullen 
kunnen ten goede komen. 



\\\\ in 


l.^•'Tl■L■l;'^\ 1 Ri, Mil niN 


D.uir 1 

niet wi'tstaat dat het He'ti 

r.t.r eenig 

recht 'neeft 0 

m 

‘ er 

ilczc f 

igranen te be'chikken. , a. 

de Sesi'et 

ari- iimtre:,: 

<- 1 c 

htrr- 

Ifom't d, 

vii van n.ivr.iag d.i.en 'oij n 

e Heereil 

X'.n. Ihp Ml 

K: 

[■' 'I'll 


ini: mniiet^cilec'al il.it vnlgcii' 'It. 'i.i'tLU 

\’;in hct vcrv.'i.'iiniigLr v.-.i' i-ct .i^iml'h: vli. I'n in Mint"- 
Huine bcw.i.irJ'j (>11, 1-Ia\ aamLiin iii'i-i'i- . i' 1 n ,.Lillcn 
beJi'agen cn uc vraag v.i'nk gecl.ian i>t' iiet He'tr.nr lif/tr 
'iim (laarv.inr '.ven'cht te be^teden. 

Aan den Heer za! wurden ^e.innvi n ird d.it 'net Ik-'tr.nr 

up lie vei'kriigtnp' van ile abu'ent blijit prii' -teilen 

nn hrijven van die nrm.i L. v.in Leer I'-i. te Ani'-tei'ilain 

dd. 17 (lever, naarbij wcrdt eeu'C/.e-n "{.i de "ubi'liikheid welke 
zeiu zijn ^elegen in den ei'Cb dat zij de vimr fie Hi.irnbi ied( ler- 
MoiK^grarie mag te vervaardigcn platen (ten getale van Idn, 
waarnver 4LM afbeeldingen verdeeld wc.rden) zmi hebben te 
leveren vianr de in L'14 (laarvimr va'tge-te'de priizen terwiil, 
gelijk algemeen bekeml i^, gedurende den ( " irli ig de werkluonen 
en prridiictiekriNten in liet gelteele gransclie bedrijf aanz.ienlijk 
zijn ge-;tegen, hetgeen nfik tengevolge heeft gehad dat het ge- 
deeite van het Ik irnboedoer-werk dat knn worden geleverrl, be- 
duidend meer heeft gekoi^t flan in LM4 floor haar i^ geraamfl. 
7dj verzoek't daaroni het be^tnur te willen bevoi-deren dat haar 
eenc extra-Mib-'iflie zal woiflen \erleenfi \an /'l'L)4, zijnde het 
bedrag waarmede hare prodiictie-koioten zijn toegeni iinen. 

Aangezien wordt erkend dat de I'ertraging in de reprodintie 
tier foto’s bestenid voor de Ikiroboefioer-AIonogratie niet kan 
worflen geweten aan de firma 1. van Leer (k Lo ma.ar een 
gevolg i^i geweest van nnvermijdelijke omstandigheden in de 
oorlogsjaren, wordt besloten te gelegener tijd den Minister wan 
Kolonien in ovcrweging te geven a;in geiioemde firma tic ge- 
vraagde extra-subsiflie te willen toekennen. 

\'uor de ISijdragen is tuegezoiiflen een opstel van liet 
corre^ponfleerend lid k'r. ( )u<lschatm Dent/: lie af/ettino \ an 
het (droot-l )])jrerhfioffl der Saramaceaner ISosc hnegeiv Koffe in 
lis.fr) en de politieke i ontracten met de ]io..ehnegeiv in .biirinanie 

In h.anden gesteld van de I leeren LouH'aer en \kin Lerde. 

De heer Liefrinck deelt mede dat hij b«/.ig is aan de bewerking 
van voornamehjk op Lombok en Bali betrekking hebbend 
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materia, 'll vrior een vervolg en aanvulling van de door hem uit- 
gegeven Landsi'erordcningen en vraagt of hij er op mag rekeneii 
dat het In^tituiit bereid zal wezen ook dezen arbeid te publiceeren. 

Hierop word: bevestigend geantwoord. 

De Deeren juynboll en Van Rnnkel verzoeken aan te teekenen 
dat zij niet in -taat zijii advies uit te brengen over het door den 
Heer Rouftaer in de vorige vergadering toegezegde opstel, daar zij 
slecht-j van een gedeelte daarvan hebben kunnen kennis nemen, 

-Alede namens den Heer Van Berckel, geeft de Heer Rouftaer 
in overweging om het overeenkomstig hiinne aanwijzingen 
nmgewerkte op^-tel van liet lid A. K. A. Gijsberti HodenpijI . 

Gui'taaf Willem Baron van Imlioff ab Gouverneiir van C'exdon, 
173b — 174fi in de Hijdragen ■ op te nemen. 

(fonform, 

X’oort'^ rleelt de Heer Rouftaer mede dat het lid D. C. J. 
Kriebel hem heeft verzocht diens beschrijving van het eiland 
Bonerate I'oor [.ilaatsing in de Bijdragen aan te bieden. 

( Im prae-advics gesteld in handen van de 1 leercn Rouftaer 
en \'an Kerde. 

\’oor de Bibliotheek zijn gc^chcnken ontvangen van de Heercn : 
G. P. Rouftaer, W. van Gelder, (3. I'errand , Prof. Mr. J. C. 
Kielstra, Dr. 11. B. Kielstra, H. H. van Kol . Dr. H. C. I’rinsen 
Geerlig -1 en B. lliietink, aan wie , V(.ii>r zooveel noodig , dank 
i'^ betuigd. 

Xiet-^ meet te \ erhandelcn /.ijndc , sluit de \’norzitter de 
verg,ulering. 
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TcgciUNijortliL; de Meeren Sntiuck Hurgroii'c (k.Kir- 
zitter), Eiefrinck (Onder-X'i lorzitter), Bakhiiizen van den 
Brink (Penninginee?ter), Hoetink (Secretaris). IJzerman, 
\’an Kerde, Iiu nboll, \’an Ronkel en \’an Berckek 1 )e 
bestuursleden Martin, Heeres cn Rourtaer z.ijn met kenni'- 
geving aftvezig. 

Xa u[)ening van de vergadering herdenkt de X'nuiv.itter den 
op 25 Juni 1.1. pkit^eling nverleden taalgeleerde I’rof. Mr. Dr. J t '. 
G. Jonker die gedurende tal van jaren een ijverig be-tuurslid ii 
geweest en wien^ arbeid en unigang In./'.ig /.ijn gewaardeerd. 

Daarna wcn.'cht de X'onrzitter bet be^tiuir.'lid IJzerman geluk 
met z.ijn behouden teriigkeer uit Indie en spreeltt de overtuiging 
uit dat zijite aanwezigheid Djjnieuw ten bate zal Itomen van het 
instituut. 

De notulen der vorige vergadering worden gelezen en gtjed- 
gekeurd. 

Worden benoemd ; 

a. tot leden-donateiir-; . de Rotterdam Ideli-Mij , rle ( ultuur-Mij 
Molino .Ardjo: de Mohik'^che HandeK X'ennnot.scliaj) , de S. L. van 
Xierop X CoX Handel Maatscliappij . de .X \’. .\msterdam-ch 
Kantoor voor IiubXche /.aken . rle XerlerlanrEclie Ixiibber Mii , de 
X. y. Suikcriabrieken I jeu eng-Lestari , de E\].)Ioralie- en l-',x]il<>i- 
tatie Mij. Ikjlang-.Mongondou ; de X. \k De!i ('ourant; 

/>. tot ('(jntribueerenrle in-^telling, de .Madoera Stoomtram 
i\raat'..rh ajtpij. 

c. tot gewune leden ; de Heercn join !•'. Schut, M. .Sani'^i 
Sastruwidagda, Jhr. .Mr. }I, |, van Haeften, J. P. B. de losselin 
de Jcing, 1'. de Haan, J. J. I -. Dnyveiidak, I,, it. Doni van 
Rombeek, ('. J. J5o(jn en Dr. van Arendonk. 

Aangeteekend \vt>rdt; 

a. dat de t)ost-Java Stnomtram Mij. hare jaarlijksche donatie 
liecft vcrdubbeld ; 
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b. dat de Klatteiische Cultuiir ^lij. een bedrag van f 100 
heeft geschonken ; 

c. dat zijn overleden de leden ; Prof. Mr. Dr. J. C. G. Jonker, 
j. W'aterreus, D. A. Hooijer en K. H. Croone; 

dat voor het lidmaat-ichap hebben bedankt de Heeren : 
Mr. T. L. Ca\ aux. G. 1'. T.ucardie, P. A. van de Stadt, J. A. H. 
Bruiiieman, \V. P. van Stuckum, H. P. W’ijnen en I'h. E. T. kleijll ; 

dat van verandering van adres i.s kennisgegeven door de 
leden: Dr. R, Rroersma, H. E. Driessen, H. C. Croes, Ch. Boon- 
acker, J. Rader.sma, P. de Roo de la Eaille. A. Benneudti?, 
L. A. Busselaar en M. L. Leydie Melville. 

In behandeling worden genomen ; 

D. eene missive van den Minister van Kolonicn d.d. 17 Juli 
j.l. o'- afd, n°, 2, waarbij eene bijdrage van ten hoogste f bSOO 
wordt toegezegd ten behoeve van de uitgaaf van de door 
Dr. N. J. Krom samenge.stelde Gnleiding tot de Hindoe- 
Javaansche Kuiist- (Xotulen Juni j.l); 

'd'-*. eene mi■<^ive van denzeltden d.d. .\ugu.'=tu,s j.l. afd. 
n'-’. 38, houdende mededeeling dat dc Gouverneur-Generaal van 
Xederlandsch-Indie zich met de aan Dr. X. J. Krom te verleenen 
opdracht tot samenstelling van een work over de geschiedenis 
van java tijdens het I Iindoctijd[)erk kan verecnigen. fXotulen 
Jan., Febr. en .April j.l,). 

3°. eene missive van denzelfden d.d. 30 Juni j.l. d"' afd. 
n'’. (v")16/2, waarbij wordt tocgezonden de verhandeling van den 
Fleer Franssen Ilerderschce over de landschappen in Alidden 
Timor (Xotulen Alei l'M*f Juni Rtln, Xovember 1*^1 1 en 
.Se[itember RMS) tegen de openbaarmaking waarvan thans bij 
dc Indisdie Regeering gcen be/.waar mecr be^'taat , 

4‘. een schrijven van den lleer Dr. J. W. Gunning, Zendings- 
director, d.tl. 3 Juli j.l.. houdende bericht van de aanvaarding 
zijner benoeming tot lid tier commis.sie voor het adatrecht. 
(Xotulen Juni j.l.). 

•A’ een schrijven van tlen Raad v.ui Beheer van het Koloniaal 
Instituut en het Bestuur van het Historisch Getioutschap dd. Juni jl. 
waarbij wordt medegedeeld dat beide instellingen hebben ge- 
meend het iniliatiet te nioeten nemen tot lu‘t vormen van een 
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, i.niiti \'"‘r Ivi I'.i 'iiM'L' 1 [' -t' 'I. ’'lie. a ' > ' I'.MM.il Mij_ra,in 

iic . i''t 'tr.d'c ■'[> 'i.i; hied Xa t-ene 

iidccii/L'.tii’L; \ri’; het I 'I ij^feia.a.ikte w-ad: :• it lujl Hc'tui.r 

^ ai; h'_L li’.'liUiiit (Ic vraa;^ '.je'a-iu I't ."a'' ai a ^'ciiicci’.ea 

aiii daarmede kaa vereenifjen ea ti’t -ainesr.' erkinfj bercid i', 
niet ^■er;a")ek '^m in i'.cr beve-ti^en' i ejeva’ ccii W'l'-trii vertcj^cii- 
1 lori iiacr d.iii tc ’.-.lia-n dn .1 '".a' .,1' isi'inM n, dce'ii;L-m!''i aaii 
(11- beaprekingen '.vcr dc iti'tc' inij \an iici '"niite cn d.e pi-ac- 
tiaclie ii!C\ ijeriMa van diC V' " 'r;^C'te'a it- taak a!' aan 1 ie werkzaain- 
hfcclen w clkv d.aariia /u'.'c:; v. .■ irk- .tneii 

\'an iiet dcnkbccid. ,.ci:' ’.vordc dimr de X’crpMdcriiip; nit-t bckiiip- 
itellinc; kL-nin-- ,L:cii"mcii, /.'.'dat 'vurdt be-Iracn het bu-^tuiir-ilirl 
AFr. J F. Heere" te \ ra^en "f hij bercid /ai we/eii !iet hi'titiiut 
"[1 d.e arinntpet'cn ii/i; te vei teaenw 'j< 'I'dictcn. 

' 1 ^ ecu 'LhriivLn van de Adatrei ht-^tiehtiiic waaibij de \ r.iaa 
wiirdt c;c'teid nt' een ‘I iteratiiiir' iver/icht \an liet Adatuaht 
7al k'unnen rv'irden i^edrukt eti uitaear-\, en up aehee! aelijke 
\\'ij/,e en up <^eliike vi lorwaarden <iU de uitgaven van het In-ititiiiit, 
met (lien \er^tand(.- dat de k'l^ten znllen knineii \(.i(.)r reketiinp^ 
van de Adatrecht'tichting. 

Zal worden fjeantwaacird dat bij het Hestuur tegen het vonr- 
nemen van de AdatreclU-itichtiii” (jeenerlei bedenl<in" bei-taat. 

7'' een .schrijvcn van het lid Dr, .\, J. Krem del. Sept. jl. 
waarbij wa'irdt medegerleeld dat (hnir eene vergissing de bereke- 
nin^’ van dc ko-^ten van het plaatrverk wkh- zijn werk (i\-cr de 
Hindi ledavaaii'che kuiist te laapj i> uiterevallen cn datalzudhet 
(ipgegeven bedra" met /'dnn zal mneten wmalen verhuopai nf 
het aantal platen met een tienc.il /al nineten \\ > irdui verminderd. 

.Xanp^c/.ieii ,utn de de^clijklieid \<in het werk .ifbreuk /,(Ui 
\'''irden geilaan aK een deel \ an de daarx i k ir ii itpm/i k htc [daten 
w'ei'fl w'ep;gelaten tcrwijl wordt vertnuuvd I'kit rle Alini-itcr van 
Kijlonien het inzi(.ht van het Hesluur zal deelen. wordt bc'-loten 
aan Dr. Krom machtioin^ te verleenen om de verlaimde ver- 
honping aan fie firma L van Leer iv Co. toe te zeggen. 

'■S’ ecu -Mjinjven van het lid .Mr. J, H. Abendanon dd. 1 .7 dezer, 
waarin worflt gewezen op de beteekenis cn de xerflien^ten van 
de traimehe oeleerden Jo-eph (diaillc\ en Dr. Henri k'roidevaiix, 
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bcidfii koluniale ^pecialiteiten, en in overweging wordt gegeven 
lien te benoemen ti-it Buitenlandbcli lid van het Instituut. 

Het voorstel van den Heer Abendanon vindt onverdeelde 
instemming zoodat eenparig wordt be'^loten genoemde geleerden 
te benoemen tot Buitenlandsche leden van het Instituut. 

l)e ilecr Lietrinck geeft, mede namems den I leer \'an Berckel, 
in overweging om het in hnnne handen gestelde opstel van 
Frot. Mr. C. van Vollenhoven : l)e wording van het Philip- 
pijnsche regeering.sreglement van MUo in de Bijdragen op 
te nenien 

Conform. 

Mede namen^ den Heer Rouffaer. geeft de Heer \’an Eerde 
in overweging het opstel van het lid D. J. C. Kriebel : -Het 
ciland Bonerate in de Bijdragen te plaatsen. 

( 'onfonn. 


De Heeren ju_\ nboll en Van Rc.uikel vcr/.oeken andennaal 
tliligent te worden verklaard ten aan/.ien van het van hen 
gevraagde prae-advies over eene door den Heer Rouffaer samen 
te stellen verhandeling , welke hen nog niet heeft bereikt. 

1 )e Heer \'an Ronkel bicdt xan.ir tie Bijdragen ■ aan /.ijn 
up'tel : " Grafinonumenten op het Maleische .'-chiereiland in een 
oud IMaleisch werk vermeld*. 

In handen gesteld van de Heeren Jnx nboll en \'an Eerde. 

De Heer \'an Berckel geeft, mede nainens den Heer Rouft'aer, 
in overweging om het overecnkom.stig hunne aanwijzingen door 
den schrijxer her/iene ojistel van het lid A. K. A. Gijsberti 
Hodenpijl; Gustaaf Willem Banm van Imhoft als Gouverneur 
van C'ex lon , 17do — 174it , in de 'Bijdragen op te nemen. 

Conftirm. 

De Fenningmeester voelt zich verplicht met nadruk te wijzen 
op de .steeds toenemende onevenredigheid tusschen de inkomsten 
en de uitgaven van het Instituut en op de noodzakelijkheid om 
vooral de hooge bedragen aan drukkosten te beperken, b.v. door 
de iiitgaaf van ^ommige werken te 'ichor-.en. 
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Bij de hierop gevolgde beraadslaging komt hct iltMikbec'al naar 
voreii om de fiiiantieele krachten van net In-'tituut te versterken 
up eene andere wijze dan tot nug toe bepruefd, naar aanleiding 
tvaarvan wordt bealoten de bespreking van ileze aangelegenlieid 
in eene volgende vergadering voort te zetten. 

De Secretaris : 

D bericht de verschijning van art. 1 en d van deel /■' der 
• Bijdragen •. 

‘ 2 ° legt ter tafel : 

een proefexemplaar van de Arch.X'ologische Beschrijving 
van den Boroboedoer door Dr. X. J. Krom . under mede- 
deeling dat de kosten van drukken en binde:i van de dOO 
e.xemplaren van den Xederlandschen tek-^t van dit werlt 
/' 61bl.4(' zullen bedragen. 

Overeenkoinstig een voor'^tel van Dr. Krom tvurdt be.sluten 
om aan den corrector toe te kennen eene <om van /d.rii, 
waardoor de kosten van deze l^e^chrijving ■ /' 104nl .40 
beloopen. 

/>. een proefexemplaar van het eer.ste deel van het werk <Jan 
Pieter.szoon Coen. Bescheiden omtrent zijn bedrijf in Indie , 
waarvan de kosten /'7()S7..'^7^ bedragen. 

d“ deelt mede dat hij in voldoening aan de hem verleende 
opdracht (Xot. Juni jl.) in overleg is getreden met den Heer Dr. 
P. C. Molhuwsen , door wiens bemiddeling de vertaling van die 
historische gedeelten van (irutius De Jure Praedae» welkc 
handelen over de eerste jaren der Xederlanders in Oost-.Xzie , 
is opgetlragen aan den Doctorandus Onno Daniste en dat hij 
hoopt de verlangde vertaling in de eerstkomende vergadering 
te kunnen uverleggen. 

4" legt over eene nota van Dr. X. J. Krom waarin, mede op 
grond van door den Heer Van Krp verstrekte inlichtingen, wordt 
betoogd dat het thans nog under Prof. Dr. X^ogel beru.stende 
stel lotos van den Boroboedoer het eigendnm i-. van de Xed. 
Indische Kegeering, zoodat het Bestuur van het Instituut daar- 
over niet zal kunnen be.schikken (Xotulen Juni j.L). 

Zal aan Prot. Dr. Vogel worden medegeileeld. 
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geeft kennis dat Dr. Odo Tauern’s handschrift (Xotulen 
Jan. j.l.) op diens verzoek aan hem is teruggezonden en blijkens 
daarvan ontvangen bericht in goede orde is terugontvangen. 

6“ biedt, namens het lid L. Berkhout, het in overleg met 
den Heer Rouft'aer gewijzigd opstel Bijdrage tot de kennis van 
de IMajo inwijdingsfeesten bij de Marindineezen in Zuid Xieuw- 
Guinea * (X'ot. Xov. en Dec. DMT. Jan. en Febr. iQlSenJan. DM *3) 
voor de ''Bijdragen aan. 

Opnieinv gesteld in handen van den prae-adviseur den Heer 
Van Berckel. 

b'-' brengt over het verzoek van den beambte .Schneider om 
verhooging van .salaris. 

Wordt be.sloten om opnieinv een bijslag van fib 's maands 
toe te kennen voor zoo lang de tegenwoordige algemeene duurte 
aanhoudt. 

\’oor de bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren ; 
Mr. G. C. Douwes Dekker, Dr. J. Rueb, Fr. Oudschans Dentz, 
.\. K. (Tijsberti Hodenpijl . L. Haesloop , G. P. Rouffaer, 
J. 1'. .Snelleman , .S. Koperberg, Prof. Mr. ('. van X'ollenhoven, 
H. Van Ko! en Prof. Dr, J. Ph. X’ogel. 

Het geschenk van Prof. X'ogel. nl. dee! XIX — XXIII der 
zeldzame serie van .A. Cunningham’s Reports, .Archaeological 
Surve}' of India, verdient speciale vermelding. 

-Xiets meer tc verhandelen zijnde, shut de 
lergadering. 


X’oorzitter de 
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H i: ST I I K s \- 1: R (■ A I) i: kins, 

VAN OCTi-'KFR I'M 'I 


l^chalve de Hcei LiLtritick, die we^ei!- i 'hirc-teldlicid 
verhinderd iS de/.e vergarlerinR bii tt vimen, xijn aile 
be>tiuirsleden aanwc/.iR. 

De notuTn van de vi'ri|^e vergaderinji ^\’"rden "ele/en en 
^^(.icdcjekeuial. 

Daatna lee'll de \'i.ioryittcr een ■’Chrijven voor van 's InstitiHU-' 
Kerelid Dr. E. B. Kiel-^tra dd. 1.') dezer, ten geleide van een 
bedra" \'an ^ijfdinz.end crulden dat de p^cver heeft be^tcmd tot 
vefbterkinp; van het I'SibliritheektVind'-. wclk \'niirbeeld, naar lict 
Kerelid vertroiuvt, tut navolgiiiR zal wckken. 

Met cprunte ingenoincnlieid necmt de vergadering kenni- van 
deze welkome ^chenking, welke een nieinv bevij.^ van Dr. 
KieKtra’.s belangstelling in het >treven van het Iiistitmit. 

W’nrden beinjenul . 

D tut lid-donateur, de Hollandsch-.Amerikaaiischc Plantage 
Maatschappij. 

2'’ tot gewoon lid, de Heeren J. J) Kaijser, \\’ II. Ra-^'Ci's, 
A. van Ij’th, T. IK Roorda en H. A. van Marie. \’oor het hrb 
maatschap hebben beflankt' de Meeren M’ienccke, Ci'aandijk. de 
Buss\'. Kroon, \ an der I .eeuw en Laniininga. 

\’an \-erandering van adres gaven keninS de lerlen Kleiweg 
de Zwaan en Ten Kate. 

Ter tafel worden gebracht: 

1” een sehrijven van den I’articulieren Secretaris \ an 11. M. 
de Kuningin. Be.sthernivrouw van het histitiiiit dd d de/.er, 
waarbij H. M.'s dank wurdt ovcrgebracht voor de aanbieding 
van het eer^te exemplaar van het eerste deel van het aan Ian 
l’ietcrsz<),,n Coen gewijde werk, <lat II. M, gaarne heeft aanvaanl. 
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2"’. kennisgevingeii van de nieiiw benoemde Buitenlandsche 
leden, de Heeren J. ('hailley en Dr. Henri Froidevau.x dat zij 
gaarne liunnc benoeming aanvaarden. 

2)“. een voDr.stel van den Secretaris van den \'olk.sraad te 
W'eltevreden nm in ruilverkeer te treden. 

Conform. 

4'^ een voor-^tel van liet lid Prof. Mr. ('. van \V)llenhoven 
om aan de Kcnle Coloniale te I’arij.s, ter plaatsing in hare aan 
den in I'MS ge'-neuvclden I-'ran-^'-hman Joo^t van X’ollenhoven 
gewijde kamer, cleel 1 — 17 van’s In--titiuits Rijdragen aan 
te bieden. 

Her denkbeeld zelf vimlt algemeene in.stcmming; aan den 
Secretaris wordt overgelaten te be.slissen i>f bet verlangde zal 
kunnen vorden gemist. 

'F bet voor.stel van den Raad van Beheer van het Koloniaal 
Institmit en het Be.stuur van het HistiM'isch Cenootschap te 
L trecht, waarbij het Be.-^tunr van bet In.stituut wordt iiitgenoodigd 
een vertegenwoordiger te benoemen die zijne medewerking zal 
verleenen bij de werkzaamlieden van een op te richten Comite 
voor Kolonialc Histurische .Studicn (Xot. Sept. j.k). 

Xa iiitvoerige beraadslaging wonit besloten nadere inlichtingen 
te vragen ten einde eene heldere voorstelling te krijgen van het 
\erscliil in het duel dat het Comitc zal nastreven en tlen arbeid 
van tie coinmi.s.sie voor 's Rijk.sgescbiedkundige publicatien. 

(V’ het op.stel : -Dc afzetting van liet Groot-opperhoofd der 
•Saramaccaner Boschnegers Koffie in ISS.h en de politieke con- 
tracten met de Boschnegers in Suriname', door het correspon- 
deerend lid P'red. Oud.schan.s Dentz (Xot. Juni j.l.), 

Wordt besloten den schrijver te bericbten dat zijn op.stel in 
de Hijdragen zal worden opgenomen als hij bereid is de bij- 
lagen I — \’ in den tekst /elf te verwerken. 

Het ep.-itel \'an het lid L. Berkboiit; ■■ l^ijdrage tot de kennis 
van de Alajo-inwijdingsteesten bij de Marindineezen in Zuiih 
Xieuw-Guinea (zie Xofe Sept. J.L). 

Wordt besloten tot plaatsing in de ■ Bijdragen . 



XI.VTU 


!;r';Trrk''VFK< ;ai iFRiM ; 


De \’i M ir7ittcr biedt, naniens liet lid I’rnf. Dr. J. i’ll. 
voiirde Riidragcn aati. flicn- i.ipstd Ilet Koninkrijk l, r!\ iia\'a . . 

Ill handeii ^e.steld van d.c Heeren jLiyiibnl! en Xkui Unnkel. 

De Heer Rnuli'aer le^t i.ver ecu circiilaire van hct (Umiti.- 
van Drganisatie van hct l-'.erste ('nn^rc'i vimr de I'aal- Land- en 
\’> ilkenkunde van Java dat ^edurende dc Ker.'tdagen /.al Wtirdtii 
gehciuden te en -telt vucar dat liet In.'^titiuit aL lid /.al 

tiietreden 

Conk irm. 

Opnieiuv vetv.neken de Heeren Wan ILaikel en Juynboll diligent 
te 'vorden t'erklaard ten np/ichte van hct van hen gevraagde 
prae-atlvie< '.iver eene doi.ir den Heer Rouffaer toege/egcle ver- 
handeling. 

De Heer Jiuaiboll geeft, ntede namens den Heer \’an Lerde, 
in riverweging het ofx'itel van den Heer Van Renkel : ' Grat- 
monumenten op het Malei.sche .''cliiereiland in een oud Malei'^cli 
werk vermeld ■ in de • IVijdragen .• op te nemen. 

Conform. 

J)e .Secrctari'^. 

1° deeit mede dat de vertaling van een gedeelte van (frotins’ 
werk: 'De Jure Praedae / m.ig niet is ontvangen. 

L’" brengt over een naniens Iiet lid den Heer Dr. P. \\’. T. 
Hunger gedaan verzoek om voor den herdruk van zijn werk over 
den f'ocospalm te mogen beschikken over een flrietal fotr>’s van 
reliefs van Roroboedoer waarop vnorstellingen van dien boom 
voorkomen, welk verzoek wordt onder.steund door het lid den 
Heer Van Erp. 

Toege.staan. 

o" biedt namens het lid IDr. J. de Hullii, rliens opstel : »IIet 
(')o.st-Indi.sche zakspicgeltje (IbSd)-, voor de Pijdragen aan. 

In handen gesteld van de bestuursleden \’an Rerckel en Heeres. 

4° wij.st er op dat in normale tijden voor eene eenigszin.s be- 
hoorlijke verwarming van het Institimtsgeboiiw gemiddeld 6IJ een- 
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heden brandstoffen in elke wintermaand noodig zijn geweest, 
terwijl volgens de beschikking van de Brandstoffencommissie 
van 25 Sept, jl, gemiddeld slechts 22 bruikbare eenheden be- 
schikbaar zullen worden ge.^teld, met het gevolg dat het gebonw 
gedurende den komenden winter voor geruimen tijd zal moeten 
worden gesloten. 

W’ordt besloten genoemde Commissie te verzoeken eene ruimere 
hoeveelheid brandstoffen aan het Instituiit toe te kennen. 

\'oor de bibliotheek zijn geschenken ontvangen van de Heeren 
\V. van Gelder, F. K. van Iterson, Th. van Leh'veld en B. Hoetink, 
aan wie, vuor zooveel noodig, dank is betuigd. 

Xiets meet aan de orde zijnde, sliiit de X'oorzitter de 
vergadering. 
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